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ياء مادو اعادو تانايك بردت دا ورد كاد دادم داك وديا دواد ص ونان ده واد دوونيك وإوده ورد وان دادس با بده ا دا شوو دادم ددا اناده ود نودو د ورد دك اوت و د برد وه تسد ونس دادم عا د مكدث 8[ 
ياء دج جاه عا تاكاه والدج نادا د دابوماط داءال اناما بدا افده دالانادا و دياه دالاناها وداب قدو اناد دابو لد و بالانادا عاداك لاب بالااي د عاب ددر جا باد ب اسان عبن د بالا جات ومن داض واي عادد دن دطبداد رباد واد بريه نوكبي رالا ناد ب ذاكا2. | اي[ 
يائس. لق ع ص ا ا يي اا 
يانسكى. ااا ااا ااا 00 
يائسة. ا ااا ااي م ا ا 0000 
يااونده. م ا رار را ا 
يائى. ا 0000 
يائير. اا 
يائير. ا 1 
يائيه. ا ا 
ياب باصت واسياوت وكاب مواد ل اوس ميات ل ماود ودوك ل مويل ياه كل ياوه د ياه لت ماين لا دادى ع بويا ست ردنت ود ريات سبو د د اوه ماود ا ف واد من واد يوانو سي كا دبع سوه ايت 2 1/1 
ياب مدن وه وكات د عوجي ذا وق و راف د عا لاذه لقره دالا او الا ياف و بارا لوالا ناف ورا ناوالا راف و كاذ ياقيو لاف اواك جنا قدا تاه جار لج لان اناك قدو الوا كات حا تايا ج الال اناي وبال و الال عجو يأل وار ياوا بار لت ورت 1 11/1 
يابا #دعادت هماهت دا تاياي بدت ماني وا وا ني ال امار د ونا د وان عدن اتيك انع د يات يال كوأ عاد واناي سأب هئ أبان وددأدت تسو سمه داو تي دادد دلوت أن تك لاني دأو كام ل ديام عد أ نا دراك نادأ ردنت 1/1 
يابان. ل ل ا ا ا ا ا ا 11 
يابان. ا ا ا 
يابان: بدك دن وده امون اناده انج مد نالد اه اند م ناد ده ليد مكلا و اند د 1 د العو بك 2 وكر ده دا لم ا 1 لد وت رادا لد نج كعد ع وك ا لاد ل د كد د 2 1/1017 
ياباندن. 522 د نت ل 25 ل د د عن د 1 20 5 2 د 106 تداك 2 0 2 وو - 3 22 2222-2221 2 د 2 22 222 22 د 22 د عه لد تمر 1 لل 
يابانى. م ل ا ا ا ا ل 1012 
يابانيدن. احا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا اا اا اا ااا ااا اا ا اا ا ااا ااا اا ا ا اا ااا ااا ا اا اا اس 6 ل 
يابر ودب 0ك 
يابركان. م ا ا ا تائم لك مه ا لمم 2352 15 1/3 
يابرة. م م ا 
يابرى. 1 بدببب ب 1213# 
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يادكاربيك. ا ا د ا ا ا 1 
يادكاربيك. ااا 0000000 
يادكاربيك. ال رت لي ير ا ص ري سي يي ري لاس ام فياه مو مما اا في 11 
يادكارلو. ا ا 
يادذكارى. يشش 2ش مس ششصس. مس شكشهشصصشضص ص ألمت تت شتش.2اساتشائصا امش ص ا 1 
ياد كرفتن. 2 00د 
يادكير. ا ا ا 1 
يادكيرنده ل 0 1ن كم 
يادنامه. نود ا نان دام اانا الامج لوا اعد اك تناه لقان اللي د امات اطلام الام ناي يا اقلا ماما بلطا ون تلا ا افا وات ل ا ع 511 
يادندان. 9:55 شز99- 223 
باده ا ا ا 1 ل ا و ا ل ا ا لد اوت الاو ل ور ا ا ا م ا 2 1 0 
يار ا ا ا 02 01 إن 
يار اكد واد مك لك 5ل دلوك لدو كك موا د د كاه دلوك د كاوه لالطو كو 41ت د كوا مادو لطن تددو لفك كرامند و واس كوو ل توك ووو لكك 11 
يارآباد. 2ن 1 1 1 تتا 322321151 3ن بذ 13 :طن نظ نان تننج نكا ات زنط انان نز ننان د نتوين 1 ل انان لات شن وان جاجز لطن نط1 د زاك لتخم شق 1314 20 2ر0 111 
يارآباد. ع وس سا عونلاه و6 + لاد لوك ++ ليت لايع عط اط اد نا اط ناك لز طح دوع لزاوع تاد ا اج طق اك اط لاح اا نا ال اط الب ل واد 1 101701 
يارآباد. دعن نط ند 2 3132333332221 :311 لطا لالطو قلت ند نو نون ل دن لذن 3115 2ن 3 دل ل ق 5 ل ئر الانرة 1 لط شط تلت لقا 1ت 11011 
يارا ات يشش اس اش ص فس نض مش ضم6..ضض22مت2ت 2 تتم تس ش اث مدع لكات تماد ماده عاد ده اتمة 1117 
يارا ل نظ ام ل لماي ل وا ا ا ع ف 1 ا قا 1 قز ا فا 1 يات ا ا ا ا عا 111 
يارابه لمي ا ئ ا 2 ا ا شت ا ئش تش ات تم شت سات يت ا متا عاتم و سا جد ماع ترام نا سام لات لدو ا[ ا ا ل 71117 
ياراحمدآقا. عع متسس دمت تخت ميد مم لمعه م دمي كت ا ردم اد ع لو موا ل فكت ا ا ف ا 2 
ياراحمدزايى لاف ا ل ئضي شت ص تت شكس تتشت يات الات ياد اة يدا عاك ل عدت بدي ميد طروي لماو وه مرح مامت ره جلا ل له نه سال ذا لس اناك د 107 3017 
ياراق. لاصيا مح دوا ا ا ا ا م اسم ما اي ايه ا 311717 
يارايى. 228 ااا ااا ااا ررس 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. لاع لإ أ ماع3دات. الالثالانا صفحه 1١‏ از 1/99 
ياربور. ا ا ل ا ا ل 3501716 
ياريوز. العلع ا 
يارج. ان امي لت اال ا م لاا الا يود ا ل لاد ا لاا اا ااا الأ ال ساح سات ا ا انا حاجنا عا اا لعا اا شح لا سا6 18017 
يارج. ع ضئئضئئ 2 نط اجيج ميق ةجو ع وتم ع ]11/1 
يارجان. لضع ا ا ا و باصا ا ا م ا ا لا وم الام با كفا ا رط ا لمي ل مق وو أ ار 11716 
يارجان. ونه ع1 اه ولا جلت إف و اوقد ة 21ج 1ن ذه :ولج و2 دزا دوت ود جد نات ان ةج ناتاه نووة 11 لاه تلاط ان تراط 1 اط 1 اعد تلاط 3ج تلان فط شط قط 314 2121 +0 0 11 
يارجان خالصه. ل ممم مم ممه ممم مم ممه ممم مه مه مه عم م م ممه مه ممه مه ممه مه قمه مم مه ممه عه مه ممه ممه مه مه سمه ممه عم مه سمه ممه عم مه سمه ممه ممم م م مل لس م لس م مل لل ل م ل ]351 
يارخ. ددنت ن نش تلن شن نل 2322 23 لانن ند :1 2ن نل ندل للد شن نش نل ل لطن نان 2ن د لان تالش طن دل دن 0 2 15 1ن لد ك2 لت دن ند لخد د 1 نت 11 
يارد. ا ين 
يارد. لذ انه وتات كنا ف لزنت دكؤن نز 3 01353 نت لوط شد جا نوكي نون عن ة تجن وتوت 1 تينظ ل ننان ل انان شن وا 7إ حجنن :نان ططان عاذ نان لطت زد يتؤت 314 20 جرت 3 111 
ياردانقلى. اد دود كديا مد دود ند ورا دود اكد وراد ودحو دعوو د دونه ادطوواء دطناياء كاماد عمد كلامب لملاماك كلامب لواو داك كلما لمماكاك كنت لصعيما دالا م 2 لطم ولاك ما واد له 8 111 
ياردانقلى بيك 7775ب 
ياردم ا ا ا ا 0 رين 
ياررس 2 جا جا ا ا ا ا ا ااا اا ا اا ااا ااا اا اا ااا اا اا ااا ااا 103 
يارستكى. ماي ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ل ا 1 
يارستن. ين 
بارس ا ا ا 
يارش. م ا ااا ااا ااا اا 11 1 1 0 00 
يارشمشى. ري ار شر 1 
يارشميشى. دري ل ا شا ا 1 ل ل طح وق لمي ل 111 
يارعزيز. ا ااا اا احا ا احا ااا ا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا اا ااا ا ا اا اا ااا ااا اس 363 
يارعلى. 600000000600006 ااا ااا 000 
تارعلى: الا ات ا ا ات ات وار صم ا ات را اا لاا لاا ا ل 
تازعلى: ا ا ااا اا ااا 01 ا 
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يارغو. ا ا ل دم قي لجع ب لول فعا لوال ا 11 
يارغوجى. م ا يشش شضششْصْشْ هك شهش شاش 71019 
بارغوجى. ا اا ل 
يارغونامه. ال ل ل م ا 11 
بارفروشى. مال 00 
يارفيع. 0 
يارق. و19 
يارق 1بب-ب-0002-2-2 1 وز 1 121212 1212 1 1212 ز1 ز12 ز 1 ز212ز12 1 ز12ز 1 ز12ز2ز12 1 ز 1 ز1 ز1ز12ز1212ز1 1ز12ز12ز1زذ1[ز1 12121 ز1زذ1 1[ز1 1 1[ذ1 1 [ز1 1 [ز [ز ذ [ز[ [ 1[ ذ ذ [زذ[ [ [ ذ[ز [ ذ [ز [ [ [ ز ذزذزذذ 2 2 10 
يارق 1 1 
يارق تغمش. 0“ 11# 
يارق تيمور. ا ا 0 
بارقطاش. “1# 
يارقند. ااا ااا ااا 0 
يارقى. 272121000000000 0١0077#**#7*#*7#72‏ ا اا 0 
يارك. ا ا ا ا ا ا ل ا ل 1 
يارك. 20233 2 20242 2 2 2 2 1 2 2 1ز 21 ز 1 1 1 ز 1 1 ز12 1|[أ[1أ[1أذ7ا ا م ل 2 2 2 1101 
يارك. لس ا يي رت ل بوجو ا لجر ا كلاه د حكن عد موا ادك اك تراه ل حكن لدت حدم اكد مط رامت لماكلاب اكد نه لكك فاه دده اك ساعد اده لا نمام د ات ع 111 
ياركت. طن اعد ممه مامد م دس اعد كدح اعد كص د دع معد دعر ع كعد ذم مسد مداع ع دسا مودس د ع اعد معد د دصلا موس - دمو موي د لتر م اع م ال 1111 
ياركث. لمي لكك بات امك ليده دكت لاددة اده ذه مدت ل دح طل مكاح جل كن لكك ع عاق د د كعد باق جاجع ال ج اماق للدم كد ديق« لطماط اع عد ذا ادا ا ل ا ا ا 111 
ياركثى. مدعت اا عو ل ا 1 صا شا لصصصس مش سشصشش ص ص تمص 7مس مضا صا ممما ددميمةة اد 51117 
يار كردن ا لش صا فا عاد ب جردت لب كلا عد لت م ماي ل جلت رت تلات عاك قد رط كط ل جر ند مسال شا سال انسلج ا ا 3101716 
ياركتد: ا ا ا ا ااا 0 اا 0 
ياركوج. جد 0300 ذ[ذ1ذ1ز1ز|[ز|[|ذ|ذ|[|[ذ[0077[[1 0 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا 


صفحه شل ا از 7/99 


ياركر. الم م جا يا ا ا ا اي ص قي ري د مك نيك درك لعا دق س3 0 101 
ياركل. اولعج م ع ره واودم ره با مق م جه ار وني دطا نام لاله سو وما د ول اوه موه عار ور ال لورلا بور ا ور و تا وه ار ل ار و لاك 3 11 
ياركى. مي يا يي يي يي ا ص ب ام اا عر ل قف 41 1017 
يارلا ا ورين 
يا رلاكاندا. اد مسلاا انك كع اواك انو كل موا 1 ا لك د ل ار د لطل عو ناو لكات وذح الاك ناك لانت لبلا نا لك لك كرولا ا حك الا لا لاد ملل با لم وو و 1117 
يارم اش ةن عنا انج لساد 1 1ائية 1ن ةد تاذ يش ذه لذ كط جد نان وكطياذ ططنان ناي ذاشلا رف :3 لد الاج تاد قن ز درا لان ل لط ب لال خط اد زات 4د لود 1 لد 1117 
يارم امد راد شف تروط ء للد طنط + لاد لا لمات جل لجرا + الئاه لالت للا الع ماد اج ا لا ناه اكه ب لزا ماه اح تابنا د هلطلاه ل تيك د :لب ل ليف 1116 
يارم باز. ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ا ااا ا ااا ااا 160187 
يارم بازى. ا 0 ورين 
يارمجه. لطع شا لقنن د لماح ا نط نك ان دن طناذ نكن لت طنا نان د لمان شن دماح طن كنا انانن ا لط اطاناذ تلات لط لانن د لحان ن لنت لطن لان ان ل نا لان ل تن لشت نا 1 21 101076 
يارمحمدرخنه مرديء للدي مد بدا اراد لاسن بالم را لوه الطاد ا لالط لا ا ااال للا لاع شي لاا ايا لصفا لاما ص 701017 


يارمحمد شيبانى 211 231111 317 1213352441 1 2 33 1ن 111 1ن ل 31101111 11 ل اجن شن 1 ال 1 ألا 
يارم كردن ا ا اال 1 
يارم كنبد. ا ل 114 11211 1ن ن أ 10 ان 21 جتنن ةن ولج جز 2 ةن من نل الاق اطنط ول لون نل انق ك1 ان 11 1ق لطت نطلل قنز دن ك2 2 12131 920 111/122 
يارملق. ا ا م اا ا ا ا ا ااا ل 
يارم ماهوت. 23 
يارمند. ا ل 
يارمندى. 1 
يارمه كل 
يارمهماز. لاي ص 6 ص ص رض ئش ص ا ا ا ل و 
يارنامج. ال 
بارنامه. ا اا دب ا 
يارند م ل 
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يارو. ج9_ف_لججج5جه>جهةة888ة#89ة 8839898898989 89888880 4888088088480 7 ا ا 0000001 اران 
ياروار. ©“ 2 ئذرجْو19كدح996١291729>ة9>)12]>ة2>2>2>2>2>2>2>2>292‏ 100000010101001 1101000 
ياروج. ين 
ناروة - 1007|“ “إ|6[6[|أ[||[3|أا[6أ6|3أا0أأأأذذااا ا 00 
يارور ا 000 رن 
ياروق. ا ا اا ااا اا ااا ااا اا اا اا ااا ا اا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 360309 
ياروقى. عاد مط بد دووءة ود دوا إطنود كدنوو كلانه واتدنوهاء لقند تدج انح دياك دكن اند دحا كاك دطناناء تدكا مددناء ددين مددياء سعدا عل ا تسوه لام سيد 14 1 
ياروقية. شن جد سج ْئت سرد يدنم خْدٍدِ 2د دود 3م52 255232523-552325533 523435353328523 5233535233 33خ 222212332528 114 
يارولى. مي ا ا ا ل ا مات اي ااا ا م 1 164 
يارولى. 2 تنخ 2022222 254222622 نظن 553322 2ن ن جنة خط طن طن نم نه فنع طشن ند إن خخ نع 2ه نه 4خ 2 0 502 220:34 1 
ياره. امد يوطداف سناو دك ووناء دناه لاد دنا ءادنو دواد ودده ددع نا دده الدد واه واه اطلام لولمه اطلام اماد اناما لدا يك رودا لامعا ناك دطاداء لاحعوماء وكام الطاب لطي عه دعي 5 ]1 1 
ياره. 7 م 1 
ياره. ادا اد مك دك لك كح ولاك ل اناوه كك عوك د كه نظو د لاروه لكطواك لكاتو 1ت نض ل الا لطناءا د واوا ل ام 1لا لا لبان دوك طلا نا لاا كدو م و وبي د كك 1111 
ياره. 5357 52522 53225-21 5652255355 22خ 33 55522 5233 522295225332332 ضغ 2532 223222253222222 طحق :22 225355222 2ن د دمح 1 1 
ياره تاشى. ا ا 11 
يارهء فيقرا. ا ل و 1 2132 26م 6ن #اقت ع لد لخد ل مك 1 
ياره كر. اممف ية ات صا با ا ا جات رت ا قط ا شيا يز لاا مدت ل ماتي لب دي اب عالط ل عات اتات صرق ران ل تو صرت تحت 2 كاحت ل لاد لا لمات لاسا ل لقص 11011 
ياره كله. ١‏ لدسه بح عدي طعا م دس 1 عاد مك عاد ل داك بد حرط ساصيا ل دكا جد عاد د كاد د دعاسا ل عع شيرع مسد د عرداك ابد ع سد ع الايد ع دساح د سالاد م د مادم م مه الدع د سعط ١‏ مس د مس مستي ا 1111 
يارى. لطي دي حي مي امك الاين دكت ليمت ادكه زد مكد لمك ج لدت جم كي للكت سام حرا نا وديا حا للك وطاق حلا و 4 ريق جلا فا عدبا لاطت ا لاو ا ا ا ا 101710 
يارى. ع سيك لبقي لدم ا له قا ايه ص ا ص 1 قي عي لا قي ل صا 1 عم م ده عم ده ام د ممط و عا حدم قب دم ارات 1 مقس مط لوا ع ف ا عد لوم طم كمي د ع 117 
يارى. دا اا رات قرا ةد لا وا 0ص 2ل رتاه د حكنت ل د كطة ل مك د نا حلدة دبا جات لباكلا اكلا لبجلاب لك جلا نيه كلت حلت ده ند كلات جد مسا كفا سان اباد د اناه 10 ]1 1١117‏ 
يارى. اد ولد ب مذميد تدعام مامد مذ عم محمد عد مامح جمس دخو دعس ددعب معاد جد ع مسرا م تسد ودس - معدم م دسم وعد د م مسال وعد د مدص امس سس د مال سد عه 11 
يارى. مما م ا لك ل كي ا و ا م ع ل تا رك عدت ب اي ار كوا تيا عنصي جنا ل عرصي ساد ا لاطا اد ا ا 0 76117 
يارى. عاسب بده رح ل سود يج لطع جد قد عد عر عن بد حلم < د كب ذو علوي جمس ابد اله 1 ل عسل م معاد معاد ومع ولاب لم فيا د فعا 1 قا ل م عا ل مما ا لص ع لا د ع1 ل 1 0 11 
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يارى ان 
يارى آباد. ميد م صو عه وتحجع ممصي مروطام اقيم الو دم لاي وخ مدو اخ الصا م ود ف موا رم مع وج نه ردي دوه م 10 
يارى آباد. ا ا ا 0 ين 
يارى اصفهانى. منوقة سوم وح دو اك لوم ب اا و اف وك ا او ا لال الم ل نك اكول جوش كر ع ل تن قور م لا 07 1117 
يارى تبريزى. ماح ‏ ئ ا اا ا ا م د ا 77162 
ياريجان. ا ا ا 2 1 
يارى دادن. الي سئي ا ا ا ا ا ا ما اتا لاض تامس نكمت 2م نات اتات اتام ريات اتا تتا ا اواك مأ ب 716 
يارى ده. ةن :5522:2233 2 2323:3332 52 5222352253313 23235523252 5خ 251522321383 1ت 3خ 2 110/7 
يارى دهنده. ا 11 1 1 0 
يارى رس. ن خ 2نن 2 222622 62 222 52خ نخد د نت 3ن ن جنة ن طن طن نه نت نه شن عند نت خخ ع 2ه 203 2224 3 1782:2354 
نأ ودشي : لا 1111# 00 
يارى كردن عطاة532 :5522:53:33 223: :32خ 2 5332:23:22 25223533 3222235 :3512223123 2ت ني 17 
ياريكاه. ممم ا 0 ]1 
ياريكر. ان تلط لط اا 1 نش 1 1 ةا لان ل ا وه ا ال ام و لاون م 1 2 ا لاوا لو 1 ا ا ا 9 11 
ياريكرى. ل ل ا ا 222222 نض اناا اتتتخاناتخص 3 اتا مات ياتا متا امام #الم ياك مط 2 :7159 
ياريم قيه. ا ا ا ا 
ياز ليا اا ل ا اضيا د وكرت قا موكيا فيكلت ل لقره 0 ل لكوع اطول بر كاده ماحد ماك ب رك ويا كاك مسي ا لكات ص ات را ل صا لملا لال ا 1 111 
يازاب. ا ا ا اا اا اا ا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا اا ااا ااا اا ااا اا ا ااا ا ااا ااا ااا ا ااا 3 
يازان. 1 اا ااا 
يازتيه. 22 يش م فز 
يازجى. مود نا زيار اص يا ا مي ا جر ا ع ف موا ا 11 
يازجى. حلي تلا ب دكا ا وو ا ع ص ا م 1 
يازجى. 0 
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يازجى. ا ‏ مايا0 0 0 
يازجى. م ا ا ا ا ا 2226 سمش تتشت 6ش سس شْممْتتشت تتشمه5ْشتتصم تتش ضتْ وس تا شت ساس سا 1/1 
يازدن. انايد مال ين دداد اه يناك ب دياه ان ب اناك لاه عد ياد رس له رسا را يه نه بس لا ا راداد ل و نادك دان عاداكيت ره ناوه رناكس اده اه لاله اده د اسك ون دنه ماكر دن لالحا و ددن و لساك لكوت ]7181 
يازده معد سادق واد د اه د ناه ل سانا ل نا ا اماك ل دناه وه مات ل ناك له علدا قن ادك و تياك ري دفي أده كب راداي اساي كه راداي كال اسيك ب رادا تادامك با ده لادان ل وان بال وا عات لاي لاسا 2 ]1 31708 
يازدهم. كان ما لب 13 عاك دلوا ماود كك حو دود كه مططوة د طاو ل ووو كلا اولان ولام كواءا ا نان و ناكا برط نايك الال ملح ويك الات ف د وم لم د وي كك 101 
يازدهمين. كن 532 55522552 ه552 5522 325152225 52525 52522 552 522232223355535 رد ع2 223222232253322 3222222232 52 تع تكد 56ت ذه كد دعت رن 
يازر كد عو د تو اه د لمك د ارا كاه كلك دك د ودار لاه كنك وطح عحد ما تو داك لطن نه دحت كاك طناك لاح ناك دطظا ناه تك كك تالاه دكت تدك لو لومم دم د 1 1 
يازرى. 122 
يازش. ا ا د 
يازع ل ا ا ل 
يازغلامى. ام اول دك واو ود مظان دده نياو ء ود « دس عواء دده ادك موا اكه للناماه تمد د اناد لو دك اناك دو ده دكن ده واكاك تناد و ادك طم لوك لاط ع 2 لك 1 100 
ياز كردن. ا ا 0010 ره زد 
يازكلدى. الا 2 11 
يازن ا ا ا ا 01 1ن بز زد 
يازند ا 1 
يازندكى. 55خ :نوه 3533555553 552355325532322 53-53325335235 :5532ء 1325523223 :5 ذم لتوكم تدع ددمت 01 
يازنده صا ا ا تا ا يا ل د كات لب ماقي اكاة ل لي تاق ل واه لش يد سر عند نت مرلت لك عات لصاع م لاد لساك ا ا د 001 
يازور دع وداه ب معاد مامد مس امس كمس داعس مكمسة مود دعس ل ميم معد ع علد سدع ع دصرل م دس ع تراه مدص وعسلاد عمس مع اد موس د للد بساكم عمل اا رع 1 ١‏ 
يازورى. مام ا اا كات تت ا ا ات 3 اك ا ات اق ماك أ كات 3 ا ات 4 كات ا ل ا حا با راي باق جا لاك ع ا حجار تماق جاح بط عرد لماح لا ل ا ا ا 114107 
يازوك. حا حسم عت اس ا ال لع ع ا ع ا شي ل د ف ا 1ج ته ل عم بع اق عمق ام سيق ب لمع قل لا ري 17 ل 1 
يازون. لعي تت لي حاير عي لح ا قت ا لد حركتت اد د كوا ل جك د ال حكنت با علد مكدو اكات نب ددر امامل نمه تلان + كنتت نين كلا نكا دزت من د اد شف بلط ان ات د لقم )1 10 
يازه سس ا دك سما د كمية د عا حماسا اكع ا ا ا و ا ا ا ا قالع ا ا د ااه ماي ساف ع با ص 0 0 1 
يازى مما م ا و ل كي ا و ا و ا اي وا اا عا لاصيا ترات ل ردصي لا ا لاطا ا 3 101000 
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بسر 0-3 7 07000707077077ااااياا0اا000000ا00000ااااا ا ل 
ياسر موعن وص جود ابس بوصسب يوسو مسي ويب موه بوي و جود اوس وجي سج مسصد جب 1 
ياسر ل و شيو م مي شت م اتة ا مم االا 1218 
بسر بببببببب000000000000000000007017171710701707575050505000000ااااا اا ا 
باس اشرو ون مون لأ اق الوط را تا وه اك راق ل ل ا د ا ا اق 1 
ياسر ط اف ان لط نوكو قط الج لانن ال نر 1ن 2 اللو ند لذج لط أن ك ان نش ا نط ونين 3 ال لطت نان إن جز القن بود أ اق ات عاط كا تاقد نط تل ع 112 
ياسر ارد ا بكر امود جا اتا 1 7ل وس لاي وو 1 جزلا اضرا اج ترا لجيه له مره تراه ضع لانت اح لسك ا ويل 2 و ا 1 
ياسر 1 
ياسر ةسون وان د او لو سدق لوو راسي قد فار قتي اموا ا ف ا ال ا لوالو و و ع م 1 
ناسير تنب 121 311111 1ن 2 211 نط1 5 2ن اذ لوط :نط 12 لمان 3 طمن :طن اذ د لوا 1 بان ا 2 لاطو 1 2 1 ل 0ل ات ا لزن شط 1 21 :لت كز 112 
ياسر لالد وات اد روه مما مل ل تسد لجرا ونم لطعم علاطت ود الا اد ماقام :3 وبا ا ل لادان اا اك اطاط اا ا 1 لأ 1 لاو 0 
بأسير ا وي ا ا ا ا ل 1 ا ل ا م1 
ياسر متخ كبو صو ماتداه و اقب و ورد كوو لمر راك لمم لوالا مرو ب امو وتاب ارا وا اقم و مره مر لا و و 7 
ياسرالرمل. يؤل نل 4ن كنج أ !جك 1نف نط او 1ن ان لط تند لذ و لنة ط نو نان تنك نط1 1ن انل نوا 21 1 الاق خط أ لا وكا ا اد 1 د 126 
ياسر تيعم: لخدو جما ار ري ال ال ال اتوي ا ل علاط اس اذ ماقا دسا د مات اا واه اد ا اك ااا ا ل ا ساس اي رعق 
ياسرة *122# 
ياسرة واد اح راود لاقو باط ل عا ل ا ل لو ا ل وق لاج ل اا ل ل 1 
ياسرة زنع ماسج عدر جردسدة سح عبد + طعاعيد عدر رع د ددح عب عوط دسا عمط دوذلا د د لامعاو مات ا م م ا 1 
ياسرى. ا ئس شي ل ل م ل قا رع 
ياسريه. الع سي ص ”ص ئش ص ئش ئس ا ليوف لاعلا 
باق ا يل 
ياس كثد: اداو ندب طح عدر سد سدح وعد د طايه تعد لماعي ودع عا اجا ا لت وعلط ل ا لا عمط ا مح ا 11 
ياسل. يل 
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ياسم. ب ا ا 
ياسم. مك ص م اك وص اق ا وا ع ا ار ص تت ممه مم م رع 
يأسة: اي ا يض ل ير ص تا رع 
ياسمن. ا ا ا ل اي ا ا اا 
ياسمن. ااا ا ‏ ا صات تم طائت باتتا ياتا ياس تتش ات اتش ريا تاراما امام 1/0 
ياسمن بدن ا ا ا 000 ان 
ياسمن بوى ا ا شت تي تتفت تت امات ات اما 1 
ياسمون. طن :5522:2533 22 2323:3332 52 23 522:532 3خ 522:2 553:52 2:33 5خ 2123:5133 تخ 1 11/7 
ياسمة. 1 1 1 1 1 ا 1 1 ل 
ياسمين. :35ج 2222 22د 1 دع 2552نت خط نع 33:22 222 :2خ خخ 25 3:50 22:5 111 
ياسمين. ادك رانب ميايااء نين للدم باد لدت لماج دلب لطا اج لطت بالط اه لال اال لا لات ل الاك الا د عا ل لطا اع عرو ا ل ا ب 61/1 
ياسمين روى ا 00 كل 
ياسمين عارض ماو اليو قر جا عن اجا ل ا جه لاك عاك اك ياه علط با اليو الوا تنلات انا ارلا ا اماما بز رو أل زا ا ا وار دواد باد 101 
باسمين غبغب. ل 1 2113227 11212 قاذ راان تناج نوكا تحزن طن طن و طناتن 0 ؤزة 1 1 نان الال وال و3 لطن زنط 1 لاق تود 2 11 جنل ان 1101 
ياسمين كلاته. ا ا 1 
ياسمينى. ا ا رول 
ياسن. م سح ام اد ب اد ب ا را حا وا كت لد جر ان ان ل سر ا كط جر ملا برك طاح رت جر متلا ارتلا د ا قرطل ا ل اا ا ع تال تك ا ال ا 111 
ياسوج. خباقعم بوتس ما مده ملدسم د سس كمس اماس ع لصيس مس ل عع د سدع مكصسة عد فم مسد عع الس ووس د ع وال اد بعس ل ولام م مسد مع اد م مم عط و سدق د مع مع 11 
ياسور. و لت ا ا ا ةلالدل ات ا نل الع ما ا ا ا ا ا اح ات ا م ا ع ال م ا ل ا 
ياسون. ا 1 
ياسه. ا 
ياسه. 000000 000000000000000 10 
ياسه. اا 2 
ياسيج. ا ا ا ا ا ااا اا ااا ا بدببب0010 ااا 
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ياسين. ا ا جا به لا ب ات اط مط لل كل ل 01/1 
ياسين. معد ع اح وم عو خوم و صم ع مه بجو رونت ووو ناكو جلو جاتو وناك وتو متاو ومو ع ته اوت جاع روم و عد ايه عع فيه ع ده ار واب 11/17 
ياسين. ل ا ص ل ا ا ل ااا اا ا يي و ري رو ل او عاو ير و اص ووم ما ورم و ات اك دك فت 1 
ياسين. د لو لحو ل ب ايت ا قي و م اق و كالمو ع بق كدو دوق كر ع لب تن امد و لا 11/1 
ياسين. يش تامس 2ك م ْم ا<اشصستضارةوات تيااممتش م009 تيتا اتش يان اتات مات امس اتا ائاك اتا 73/6 
ياسين آباد. اننع ناه ولا لجان إفوة الخد ة الذي 1ه :جلو نان طنز نوت و تست نان ان طلز ذ ااه اجو 11 لله ولط ان ارال لخ ع و1 اعد و لا 1و تلاط تنم بتكت 311 1 دلل2 بت 11/0 
ياسين التميمى. ذه ةد د كد جد كذ عد بوذجم دلادده بؤديه ادعو لاه دادو + الاطهد ودياك دعنك دنواب دود كاك دوه دوحتاك مدصنا لسعو ماما مسقا ا د علد 1 دا ود ل 1/13 
ياسين الخطيب. 5:53 :3:5 31333 253235023253333 12210 1خننة 2112 :8323 353143 533353 2333 253333 33533345233 252345 4ذؤد 22223222332 :11/0 
ياسين الزيات ص ا تتشت مي وت و يا بيات امي تاباك ةارع 2 3 
ياسين مغربى نولب :نط نكن ننطنة 2 بشن لاة مطل نماث لطن ذ ذنطا لذ لطن ا موا لالت نات ان لذ ارا 7 ل 1 اذ ل ل لت ل قن ل شط ل 3 11 11 11/1/32 
ياسين مغربى ااا غ21 
ياش ا 2 2 1222 
بأشاميشىي: 1ب 780000700707070 
ياشق. 121995 
ياشماق. واد عاجوا ار ااي ا ال ا اتيم لل ل جلا د ادا ماقا دا د وات ا واه اد ل اك ااه ات ل ا ساس ا ا ا 
ياشماقلى. ند لحن حت ا ل و لد لقا ف لل نو و وا لولم اد تن 53 33 3 137 6 كن 6 للش ون لضن 311 ذم لخاد تنو 1د 1/6 
ياشه لم ا ا ميا لجرت ام يا ا لج 3 ا جاه د حكن عد كاه ل حوكزن ال تلا ل جد 2 ل ادك ب دادم لباطدط مراك ارد مراكالا مات نا اراكةا نحارة دن ا كا د ل اماك املد فا لعا كا ا 11/0 
باشمل: وببز90109011ا#أ1909#|أ|[|[ | |[|[ؤ[ز1ز#زذز< 0# 
ياشيل باش بابابيك. اا ا اا ا اا ا اا ااا اا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا اس 361 
ياشيل باش كنجعلى. تمس اه لا 1 بس ص اي سي خص ست ص خصس صم ا مم ام ل 10/7 
ياصول. تائم عي خم تيت تت افر ةل لا دع دونة د ل دكب عل متا د حكنت ل تكولا ل دكت د ا حك ل داتع لبخلا اكت رادل اماك افر كلت اكات در تلان جرت د ل لك مود لاس اد ةد الات ع 11/11 
ياطاقان. كيار ررض |#خث 000أأ١أاا‏ ااا 
ياطب. 00000000000 110000000ذ51ذآأآذ[آأآأ#ذ1أأا ااا 
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ياطرى عليا. ا ين 
ياعزبن سلحون. مدو مع خوج ع م و لو و ل و وو ف مج مو جامد موا م عتم ود اموي وم عو ب خط وما رصعو يه عدي رديه ديه تر ده /10 
ياعلى كوابر. للع رض يض ص ئس ا ا 101/17 
باع ياع. ا ا 11221 201 21 ل ل قزر 
ياعيل. لعا ل ا ل اه ا ار ا ا ا ااا و ا و 5 لي اا 
ياغ 2ت 2-2 2 ك2 2 2 26 12 2 2 رد 2 2 1 23 درو 22 2 1د 2 لد دن 22د عر د > ل 2 عر 2 ل 0 2 جر كد ور ع د ل ل 2 1 0 
ياغلاميشى. لووط ار الوا لازمدة وللات جعي + الوا ارو ولا لدبو اق الا اط اط لجاع تاه اد لاه هلطلاه عقا ل ا ل و 1/1 
ياغلى بلاغ. ا ا ا ا ا ا 101000001 رن بل 
ياغمورالى. الى 
ياغمه. 600000000000000[ [”[©أ[0١ع‏ 2200 
ياغى. د سود سيد ادو انوا باجا الس ا جار + امي تمع ادع لطم ىكبا لئاط د رجاس لاط جاده لاط د م1 دازام اتا اط + اط ناج ل ام لصب ل 51 ليق 01 
ياغيانه. 3غغغ2 
ياغى باستى. 00000 
ياغى باستى. اللخ ا ا 1 ا ات 1 ا لوك ات ا ا ا ا الو لات ا ا ا لات لعا ا تك ]ا 
ياغى كلا. ا ا د ا ا ل 1 د 
ياغيكرى. 00 الال 
ياف لمي ا ا يا ليرت مو ا لجن ةا ل جلئة ا حكن عد كاه ل حورن اك ترات د حكد جل دود ددم امات دك مركت ب لرادية ارككلا ا تنه اراك نه دده ماك ل اماعط ماده لا لساك ا 1 ١11/1‏ 
يافا. لخدم ودع بد كس مامد عمد مام ع ددس د امه مقع ل دعر معد ل مر كعد اع مسد مداع ع دسا مدس ده لاد معد د مدصلا موي موا موي د د لط ا مو ا 1 
يافت. 00 0 
يافت. القع د لم رم ل ل لفق ل لد لما لال حرم د ل ل سد سيا ار م ل ل ار لل ا و ا 1 
يافت أباد. 08ااا 00 00 
يافتجه. ب 11111 
يافتن. ا 1 
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يافيع. لما ا اش ئش لض 11 
ياقد ا قت ص ش5ششششسششش2شمش66ج بابلل سس مش لش ئش اا ا 125 
ياقوت. 066001010108 اا اا ا 1 01 
ياقوت. ا ا ااا ااا 0 اا 
ياقوت. 4 اا وو بو 11 نو نوه او كرو 1ن كا ل رو كط سر كات ا ملافا با و اا انان دي تيك اباك وو الا نت اناي وها ان رانلا جد عويوة لك 1 وبي أ 1 1017 
ياقوت. 552253232 35522232 252335355325335 2-352 32 :253222623212222 ا ا 1 ا الا 
ياقوت. اقم وماس تم نه كان اع رح ل در + لاظء دكن قله دنر لالط ادك قا نحن دطدداك اكنانات الاوقاد نحن كاك لزنه ادنةه دناه اطد وك سداق ووو مط لوم انم أ 111 
ياقوت. دز[ [ز[ز[زؤذز|ز|زؤز[|ز[ز[ز[ز[ز [ز[ز[ز[ز [ز [ز [ز [ز[ز[ز[ز[ [ [ [ز [ [ز[زذ ز[ز[ز[ز[ز [ز[ [ز [زذ[زذزذز [ز[ز[ز[زؤزآذ[زآ[22111 
ياقوت. عا و ان اا لوا لان الالو الوا د لود السو لك نكا القوان كائو 1ن لاناد والطلاه الاك باط ذو ناك الرالان و طاو انايو رااان اك عو ل ا وي 11 
ياقوت. ا ا 11 
ياقوت بار. ا ا ا ا 00 ال 
ياقوت ياش :2 :2533 232223223223532 2ن ا 3 2133 21 252331 31 ا ان ون اه فن د 2 3016 
ياقوت ير. اعد لانن :الو 1 لون ناو انوع ا حو 1ن كاد لالطو اكطود الصو تكو ا من دقاح اما مدان د امي بللا وراماك ااحطاه و نان انمو موي اك 1 موي أ ا 11016 
ياقوت يوش خفن لخن كن 2 نه 23222125522 ند فشن و ذنطة ‏ نن 233 011 131 2 101 
ياقوت تركان. لل ا ا ا شي ا شيش لش يي ل شي شي ئش مشت م م ام ا ميا لقم أي 7761 
ياقوت حموى. ال ل ل لل اال ان لل ا ل ل ل ل ال ا ال اا 1 2132433 ننه لوو افند نون 2 701 
ياقوت خان خواجه سرا اا ان 
ياقوت خزانه دار. ا ل ا ما 1 تل ام ا ا اي ل لما ا ا م ف ل و م و ل كس و ل ل و ا ا ل ا 1 
ياقوت رنك. لي يي اس لمت 3 لكات 3 لحرت اإمتعت ذه مجرت ال دكاد لا دترت جنا معدل لات جما حدم نام حرح بال جديا للك جراخ جد م متاق اماك عرد دا لماه ا و ل لا ا 171871 
ياقوت رومى. شض ل ةا الس ع و ب 1 
ياقوت ريز. 0ن ا ا 
ياقوت زاى. وكخد يي دوت او امت وي وات ا ا لدي تي ات تمت يت مرو نماو يوم ممت موا مم ميو اميد سب ما ومسي 11 
ياقوت ساز. ا ا ااا ا ا ا ا 1 1 ا 10 
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ياقوت سنج. قم ل ئش ئش شت ا ا ا تت مضا اك ل خسف ف مم ذه رض نم 1762 
ياقوت فام. امم الخدم عوط الاو م و جو مي مواطتم م ناوص موس باوجو ند وي يي جاده بويج دده عدو سدح اوم عدر وان مومه مدي مدبه ديه مدي 11 
ياقوت فروغ. مما ا ا يي ل لي ا ا ل اي لي ل رص م ص رك لك وو ماو و و وكا ف مت وك د ك1 
ياقوتك. يوي ل راي ري ير ل ار لد ا ا حر با 11/7 
ياقوت كار. امش و نارف انق نطو الوه اكوا ان و واااو كط كر كاك ا ملاتا لاا وا لحان دي تيك مالالا مو نا لطي وها نا لالج موي ارك 1 موي أ خب 1/7 1 
ياقوت كردار. ا ا ا ا 
ياقوت كر. د 2ه لاك 1 2 مك 2 و1 رن و كلتل ١ك‏ 22 > لله 5 لكر : 2115 نلك 5 جك لبا كد دناه تنخ باك 11ل لد لط وك د انك ا اك ل لا ل أ اناق لحو ل ا م م زو زوك لاا 
ياقوت كون. 25خ 322:52 52 :222523 333223 :523533533 5ن 5223 225353423 نه 2 2 نت 2د 1107 
ياقوت لب. للا يش ا ا ا م ما ل م تا وا لا ا ام 701/7 
ياقوت مستعصمى. 3 :2325:5335 :3:33:52 نط قنخ :2222 2321:2312 1 
ياقوت موج. الو لوطم دنه و ناه دنه كذ لخدنو منج ونع اوننو انط ناس ناوا لاوا عقاوق لطلاما دلوا د ناماه لوا مط ونوا للمملقات اطحاط ع توم واد لكاي الود ل طم الطب ا 1 
ياقوت نشان. يشش خْؤ ث3 مخ وج وخ وةئ ْةة5مْ:ْ2ْ:533532:233 3233:5133 33253353::2 :2:23 :3 7/1 
ياقوت نوش. م ا ا ا ا ا ا بئات اتاتشامي تماتاتوار ا بئاص واميات وااتتاماءمةات اميا اما اما لاوم لاه ا 7 
ياقوت وار. اذ آذ آذ 0 
ياقوت وش. نط مكو ملم لوعو دقفي لاذه لديه قد وود اللو كاد حا لودج وددواك دوع ناك دين د وناك د لاد د دكا مد وطاء دم كاه مداكد لوح عل طم نمو لطم د ل 723 
ياقوتة. 9939393330000 5 ١١#‏ اي ا 1 
ياقوتى. اا اا ا اا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا اسل 39 
ياقوتى. اا اا ا اا اا ا ااا ااا ااا ا اا ا ا ااا ا ا اا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا اساسا ل 39 
ياقوتى. ا ا ا م ا ا ا ا ا ا ا ااا اا ا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا الال 
ياقوتين. ا ا ا م ا ا ا ا ااا اا ا ا اا ااا ااا ااا ااا الال 
ياقوتى نخشبى. ماك حي قا د د رجت د رع مل فجن لح مواد حكلت لذ تر دك وكات د 6 ملاظ ل كاحت لوك قلاط ند كاحي لك مار لمكو لطر تلات ع اكات تلان ل 4 حاط اع ماله شلا اا لني 11014111 
ياقوتية. ا ا 000001 0000 
ياقوق. أإأآ ###4#4‏ 6'6665656"'ن"“"تدب7:0464”646)6]0ر:/:ر/ر/:رزرز/رزر/ر/ر/ر/ر/روير7ير7ر7ر7اه/غض 
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ياقه. ل 1 
ياقى. ا ااا 
ياق يازر. لم ااا م تمصت قي ص تست ي ظ تش ص صيش صا ش تس ل سو عاما اش لم عات اكات بكاية ا 311 
ياقيجى. يض ا ا تش ص ئش 1 
ياقين. دا ا وا و ك1 لبوا اد ا بر ا لاي اا امو او وا لوا برااي الا ار لواطتي 1 لال اا ا ار و او و 101 
ياك. ا 0 
ياك. ااا دب002 0 0 
ياكريم. ا ا ا ا 20010 | أو 
ياكرين. ا ا ا 
ياكند. ا ا و 1 د 
ياكوتسك. ال اد ال اا راع اك ال جود القت الل د 1 ا اط اد الل الام اكد ب لام لوا دو لاط و لو و مام لبا و و ع ا ا 31101 
ياكوتى. ا 0 0 نر 
ياكين. دنب ا مك نك و اجن وا الوه لك وات لد وه ولراك لالظو وروا كا ا منت ل ودلا وتان مانا ب ارط ا وبا أل ات اا ا ا و و1 1011 
يال. ا ا ا زا 
يال. .بض متتس ب شت اش لص تا تت تا تمد اك اا تا ل 81 
يال. تن نه دن 05 213 113 132 11 22 3ن 33 1 92ت 5ن 1 54ت ل 1ن 0 15ل لق 2ل 1312 2 ل لون 2 5ن ا ات لت 616121 11 
يالا 0 
يالايان. مامد د خا عاد ع م عه ا دعر دسي ماس ممم لدعي عد سم دصي مأ سي 1 ولد م جاده تسا عبس دع لعا رس د معاد ع معد معن امو ا لاب ل ما 0 71 
يالاق. ددك ‏ ا ا ا ل وا ا ا ار ل ا اا ااا ترد شا لا 711 
يالانجى. ادا ‏ م ‏ ا ئ ا ل ل ل رق ل ل ا 7101 
يالانجى. مايا را لحي ادر ا لا ره ا ا كرت ةو ا اق عا ل ا بج ار وا شر قت كاد لات اا 1 عط اط قا باط لان 2 7171 
يالان قور. دقع تدب جد ددع مل مدع مذ دعي ل رمد عد جد عد لد عبر دل اسرد دصي د ع مس د ونس عع سيت ع مد فاع لع لإ د ملاع لعا د ع ع ع ا مد د ابد لعل ل ةا 1 11 
يال بند. ا ا يا يات يي ا ا واي يي قي يي ا زا اي ما ا يك ا ال ا اا لاي عص ياك اا ا عنما تو لا ا مسا 31 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه ؟ل از 1/99 


يالتا لم و مي سي ا ص مضي ص ص ا ما بصم ضفي لمي ال فعد قل وا وك ا يد 4 11 
يال حسين. اا ان 
بالرود. لل ع ا ا ل سا ا 1 
بالرود. الل ل ل لت ئضي ل ا م ا لا ب م بم 1 117 
بالرود. ا ا اا ل 
يالغ ا ا ا 0 ل 
يالغوز. للم ا ا ا ا ا ا وا ا 01 
بالغوزآغاج. تن د سن انث 2 2 تن 3ن 2222 لت نش سن 2ن 20 نتن نان شن ند 2 نانش نت لط 3 لطت دالت نان 3ن 520 لانن قن 5 لد نل نح نا لد نت ند 116 
بالغوزآغاج. ا ال 
يالغوزك. مانن لانن نل نس ل لل نك ل د نط للا ن نن ل لان لد نط ناكا 1 تلن نل ل لان لل لا ا نان نل 1 اط 1 1ل 2232 2 7011/7 
يالقوز. دلويو دك : انيد يرا ديد لديا يلاعا لعا اجا اناالا ايا الا ل ااا ل مااا ااا لئ ا إا اال ‏ لك ‏ أ /1 31 
بالقوزآغاج. ا كل 
بالقوزآغاج. امه وكا جف دجن و ججاة لرإل و ارال ور للد الك ليود دالط راك كالمل ووالةة بقارت مزه ب لاوقالا جو 1 زاب ب مامتلا راح وبق ل د سا مسد 10111 
بالقوزآغاج. ل 
يالقوزك. رمك دوك لوو لطو الا ‏ ولاا ل جلا الا ا ‏ لا لما مدما بلط ا ‏ ا ‏ ا وعا لطا ت ا ا ل ب ‏ /7011 
يالمان. 1212 
يال مراد. ا ا 2 
يالمند. ااا ان 
يالو 5 0310000ا0030000707073307ااااااا ا ان 
يالو ا ا ان 
يالو ان 
يالو ل 
يالوانه. ار ا ا ار ا اه ل ل ل ا ا ا 1 
يالود. 1ب 2233 
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يالوغ. لا 1 
يالونيك. امنددم سم ونه دع و ع سوام سن موده سام سورد مد ممعت ول مود وده يووا ارود اموت مجاه ارو ا وه دي ود جدود از ا 
ياله اا ان 
يالى ااا ا 
ياليغ. اطركا مارو ابره اوور او اوت رقاو را ارود لب ل ات ل ا ا لام ا ارب اورم د 1 
يالى قورت. ا ا ا 0ن 
ياليل. ومستطا ا وا ءدب امطاه وما وو ا جز ا لاعس لا ما ولس اموا مي لون مان المج حرو اجا سي اله اح ا اا سو 1 
يام ا ك1 
يام ا يل 
يام و11 1132 1ط :131 1 انط وها ين يقلن ف !طن 21 3 نوا نيان 21 لطا ل لطت ا 1ن 1ن 1 1 131 2 لا زات قا ا 1ت ا عد د 1011 
يام جد سطس ااه لجيه ردي لاسرا ديد إل ا اليد جاص ادا جه اط ولا ا ا ا ا ا ا مط سوه ل ع 11 
يام ات ال اك ا الوق اال ل اق 2 1 ا ان ل ا لل او ا ا 1 و و 1 1 1 
يام التو مكو الور ونور و رامو البو راقو ررلة ر لو الور و ول ولاه ا ا اا ا او بو و ا 
يام و1 تن لطن وق أ 1 1 11 ند لاقع قن ال نة و فتن نل ولا أ 1 نت تأ نطلاة ن ة الاة ا طول ا لم نا د 1ك ا ا و 1 
يام لاسا او 1 1ج اراي ال جلا ور و لك جز د را ساي توراه اع الوط ص لل سي الال ع ا اا ل اي 101 
يام ا ا ا ا ير 
يام ليل 
يام ااا اا ايل 
ياما ع يشش شي شا سر ا مم ل عفراو شا انآ 
باماسب: ئ ئ ‏ ص ‏ ئ س ئئ ا و 1 
ياماغ سنكربك ا 
يامان. اا يل 
يام بردار. ا ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 86ئا از 7/99 


يامجيك. اا 
يامجى. له ص ادم ل دبا نانك ل ادك ل جاد ا ل نندت ل ناا لل اناا ل ل ااا لد تحاف اق اك و ناا 2 نات لكان افا 2 عاق ع نااك اماك 22 ناا 2 لالظ اا لاا اك لايجا لاا ا 1739197 
يامجى. عات موادي ند اع اناك لع دان لاد انا لات عدا لات ب سانل تنما لاعن د لات اماد ناد ماد ان بايا نت ذا داع ناد لات ل داه نانك دمن دادعا اناك ع ل تعد لات لاك ع د ادا ل لا لان ل ل لانن لامك ل ستاك 15719197 
يامجى. عم ام م اد اناه ل اناك لع اماه ال قاد ا ل ءاه ل ناك نال نالا قال اك لا اف نا نااك اب اانا ماد قدلا لم اام دا ما صا سا كال اا قا ل أت نال عي 2 اناك وان عاب ل يندا لوا اك 157171972 
يامجى. ا ادك من لون الوذ دلوك لدو كال موك ل وعد نوو لكو دلو اكه ا عالانة اناك ورالانا! اناك جا نانكذ يرظان مورالان الرط ناد فارطا اح لوب ل و مي 1117 
يامجى. 22 51 ف 53 512 5224 2222222 22225 25222532 2-2222 2252253212 222212222252122 1222ل خطء :22خ قط ع1 2 55234 وك 11 
يامجى. دواد وان د13 كع لك بل تك دللا انه مك2 الكو + اانا - اكه اداه ددد يا كط ناك لان ذه نحن كاك د انا ذاه لوظا كا د تاكاه دك كك د قاد لمن تاد لع دوعو 1ك د رت 1111 
يامخانه. عش ددن َدَعْودةععْءدقِعَعْودَة جدود 24ؤؤ ه2533 25325533-53-3252 23د ؤَوءٍ 2522233 :52خ 3953342 ذم 2-4 د 111 
يامغورجى بيك لا ا ولك لا لاو لوول لزاع داكا ل لطرطعء ددظو كك وطانات لرللاه وراماك واناعادع ند لطلاد حو اباك الاوك دناد ‏ الام حا ع لك عي 11 101117 
يامفت. :523332 22 222352532::253 1ن تلزن أن فت نت 22121 طن خا 25325243322211 :531 :255 7171102 
يامفتى. عا هأ ااه لاا ىناعا عاد جاع اتات لاج اد لان اجات لان لحان انا اجا اجا اد عا لحا احا حال احا طاقن د دالاماك اطلام 2 دالاعاك واد اماد د دادما داعا دوالك ودالاداح وال ان لاك ام 2 عا امج لاك لام عأ ل 2 16 877017 
ياملق. ا ا ا 1 
يامن. مادل اد مان جد ووالة الجن نواة د دوه 1ل موك ف كاد نطو د لقاو اليو تكو 1 يلاد لاك مانا كنا لطا د وراناواة لطر دو الاك ده فالات لوطا اح لوب ل و مو د م 111 
يامن. 522525 32522 22:25:22 512 2523 532 5222223 222 2 22522 512422222222222 و نخطة ف ذل تن ةذ لنت 235 11101 
يامور. ا ئش شت 2222 مس :2222م 2 اشاس تتش يما متك ماداكاة اتام ما اميك ا ا 70976 
يامورى. 552222 2223232-32 222 2-2533 2522222 23 52321 1 6ج 255355 12222225323 نن تود اتدة شد 1 يد 11017 
ياموم. ا تينظ ش تاتس نش سككس تضم مشْت مام عاد لطامدة لا ملاة لدو امات لاقو ون ماو ناه موه مات تسا ملاع لاف اك ل ا ]1 17717 
يامه اد ع افع د عام ماد ديه ع دس نط دام حم عدي امع رقدسة امب مسر دمو امس مدسدلد مم اع مسد مصعم ه سراد ع معد ماه ادم دس ممواد م مم د ب عت روما ومو م 2 1011 ١‏ 
يامى: عدا يا ا ات اب 13 لت 1 ا ل ا وت ل ا 3 3 1 لت 1 عت اك عاك ا كوي با جاب لاك جر اك جتده ل 4 زد ماك جز مارك عند دما ل ادم لا لاطا ا ا دن 0.0 1117 
ياميدس. لضن كي لدعت سد مدص م لا و ا اي ا يا يا ين ده يا 12 ل م م ب حي عد ف سيل د لصصية ذ ليسي لعي ل ودعت 0 3117 
يامين. باد ا ا اك ات ةل ا ا ا ا وت ل اق ا اي قت اكت يت كلق 6.1 حي راكذا لالط ادانع لاغ 2 0 11717 
يان مكو ع صا د خصيمة امد مامد عل ا ع ا ا ا ا ا ع ا ا ل ا ا مل 1 عي ا في لد لالع اي 1 ع 0 31717 
يان لاي ا 1 را را اي شي م ضر مت شم شي تا ا يت اس تت عنتما عزاك .6 جنا دم ان لاطا لسالسو ا 1 0 11717 
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يان بلاغى. ا ا ل 1 
يان بلاغى. 000000000000000 
يان بلاغى. ول ل ل ل م لي ص 71 
يان بلاك. 00 ا 
يانجيك. لظ يل اا اا 717 
يان جشمه. 0 
يان جشمه. اا 
ياندرانلو 1_8 12*32 
يانس. اللاي ا ا ا ا ا ا 
يانس. 2 غ2 
يانس آباد. ااا 
بانس 212200 
يانسرب ركير. منامكي كود نج ونوا نجه اك وراك ول ياه بلطاواة اكنارود لالطو كات 1 مطاك االب 2 111 اناي ذه ةلبط و اال الوب ونان جالع وب لاب ‏ /01/1 
يانسون. 22232 
يانع 0 
يان كائوجين. 8 1#*<*2 
بأنكى: لمي يي ا يسا د مد قر ال جره اادكيه ا عمج ا كرح ل فطق ني قاد اركاذ قط نكا ال خط د الوا اج كو قر جد 6 كت تسد ف لبا ا ل 71711 
يانك تسه كيانك ببب-00001 0 ا اا 
يانق تى. لخب ا رو و ئضت تر الك ات را ا ا ا ا ا ل 
يانكى. اي ئس ا ا ا ا ا ص ل ل م1 ل ع ع قة د لصمة ا و 711 
يانوح. 00 ا 
يانوحه. اما مم مم ا بب 0000‏ 0 00 
يانور. لممجي ااي ات مم ات يا وات او ا با لوا اش ل ل لا 
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يانون. -300000#0000#717#77ا0اااااا ااا ا اي 
يانه ل ا ا ا ا ل اا ارا د ااا 310171 
يانه اش ا ئش ص ص ئس ص سا ل اه و بشي جه الك د له لو دس ل ع 4 1701 
يانه م ئش ا سا ا سه اويا ع ل عا 91 1570317 
يانه لمم ا ااا ا ا عو د ب 1101 
يانه دره. 25535-25535352 555253552225512 353223252235543 ع 532و ع333552 223222222522352 22324222 222522223222222 تم 1د 1ن م ا 11 
يانه سر. عن وم اح كك وح طايه ووو دكاطء ديع و كدنووا دوواد لالطو تدك #طصوان ددنك تعنات طون سناد طون اسمن سحا سني مدا مكو امي علد مياه 51 د ا 10171 
يانى. اا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا اا ا ااا ااا اا ا ااا ااا ااا ااا ااا ا 3038 
يانى. ا اااحااحا ااااااااااااااااااااااااااااااااااااااااا اااا ااا ااا ا اا ا ااا اااااااااااا ااااا ااااااااااااا8 393 
يانيك. اا ارا 00 
يانينا. لوو وناك وماد ددعو ودود ددووء دنه الت دواد ودود ددعو د لد عد اددعو لطلاياء ناماب جامد داطناما لدالاماك ودنام دادما اونما لنطاناك دناماء سداد ولاه لط د ولاك ابا زد + 11 
يانينا. ا ا 00 رين 
ياوا ا 1 1 0 101 
ياواتا. ا ا ا ا 0 ول 
ياوار مواد وطن لد مك ود دده كلد دن وليه كدو لكايه تو بكطوء ددناء امنا دنا دوعا دو نوكه مودناء سنا دناه سنا سك ا لطم ل لب سيف ١‏ 117 
ياوان. الت 52 2052 51 2325203533 6 نن قئن ند 1ش نت لزن ل 1 تن 1ن 11د تكزنة طفن شوو افذه 1512و 21ذ بت 1111 
يا ودال. دا ا ا ا ا سئي تس صمب شمشم مم ئس صمت امات كات صائ صا لماع 571 
ياور ولس دس لمخ اس م م عاو ا ا ا ا ص 1مك ع ل ةم اي 1511 
ياورآباد. ل 
ياورجى. مك ال ام ا 1م لمم ساسم مس ممصم ص صمي لص ميض مما ممم ما ا وم 1117 
ياوركندى. لقص ات ب تتا تت ب تت تت تا ات ات خضب سيت فت شم تس ات تا تم لكاتو عاد لاف ةا اد سام اام 75177 
ياورى. ود امسا مت ميم مد ماود حل سمه م ذم دجس مما ا اص ص 1 د ا ا سات ع ل ا 110170171 
ياورى. ااا ا ا ئش ااا شي شا ئش شي شم ل م تت ئس ماعطا سام ا 710117 
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ياوشمشى. فعض ا ئش سات اك أ رخ و ل 1701717 
ياوكى. لمم م ا ا شر ئش شلش تش ل اا 10701717 
ياوكيان. ل اااي اا ا ا ل اص لاعف انام ملا دي مواقي دع كاك د دك د حا دش 1701717 
يا ولى الله اع و ا بال ال ل لو الما ولق ا ار ا ل ار ا ا م ا ا ا ل ل 710111 
ياولى اللهى. اا 0 
ياوند ا ا اا ا 000000 ا ل 
ياوه ددا ماك امح كد مك وه كدو لاط لدم ولاه لالدو د لاط دك للد وديا لمدناك اداناء دمدنك طناك لمن مدنا تسن سانا سناد لاه لطم ا 10106 
ياوه ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا 0 و 
ياوى م ا 1 
ياوياو ا 2 1 
ياويدن. لحرا تماد لد كو + لاله دود ادكه اإد وتلل ددم كاله ادك كو 1 لوا لطلاط د مك اناه لماع اطاط + تماد مد كد + لم ناك ناد لم دا كي اد ع 1 1017 
ياه ا ا ا ا ا ا 0 1 
ياه ا 1 
ياهذا 21 23522322 552 355325553223535 553252552 253223522 5325522252332 25253222522 522232855222232 52 2غ 225 م22 1ن وك 222 ا 
ياهص. 0010101 [ 1 1 1 [ز ذ1 1 1زذ 1 ذ1 1 1 [ز|ذ1 1[ 1[ 1[ 1[ 1 1 1 [ذ1[1 1[ 1 1ز12 1[ 1[ 1 1 1[ 1[ 1 1[ [ [ [ [ [ [ ذ 0 
ياهو ا اا ا ااا ا ا ا ال ا 10 
ياهو صخا و ير فو ع لو ا د ورا 3 ا مرا اذكه الى رات ل دكات حل مر وك طكلةة ‏ املا كم حادب ارات لمكا رك تلا لكات ور عات ل كات كل عات ل كات ل لصا كا اد لاي ك /1710 
ياهوا. حاط دض جد عد م كمي ماس لاوا لك ا ا ا ا ا ا قش لايك ةبت سو ع ات مع أل ارد ع سا بق ا ايد قت قد لا أ اح ل سابد سابع سال شي ار د 101110 
ياهوحاز. مي صا لت 3س ل ست 3د 3 3 رفك قا كات اا قي كوت .ا مكو ا ا نت بر عزنت باك عررتي ‏ بعركي ماك جيه اك عا اا جرت عضر 6 كرا ميرك جزة فاك عرد دنا ماده لا لصا ا ادك ا د 10111 
ياهيا. اع احع داد ب كوم ده قي جك خاد د د للد عرد ا تراد در لل رد ع رد عم عاد دق لل ل م موا ع د سعط م وا عم عا بل عقوا وقد ب عفر لع وليل كع لاك ل ل 111/5 
ياه ياه لل ا رت ات ا قت اا ا رت ا را ل كر ا اك ب تاك لجا ل بر كوت رك تاك ب كلت ضري تاك برك وت يت كاك ا جردت بر اله شولا لمالا اسار لا ل 2 1717/01 
ياى م م ا ااا ااا ااا ا 
ياى 01ز1ز1ز#زاز#ز#1#ذ #1 ااا نل 
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بان بابر اا 
با اش 
بأ لا 0 
0 ل ‏ _ظشش 0 
باع شين لي م ص ص يي ل 0 
يايلاغ. 00 0ا20030 
يايلاق. مع صا معي مت جح ا عوابا روي لمت جه ا عام امو أيه اما سه اماه امه ديمع اا بو ا و ا 
يايلاقميشى. 00 0 323 
اراسي 606052520222 0*'#ااُْ0ااااااا 0 
اه 271 0 0 0 0 000 ”153 
5 ب 2 2 2 2 2 2 10101212121212 1 1 1 1 1 1 |1 1 1 1[ ز 1[ 1 1[ 1 1[1[ذ1[ز[ [ [ [ز [ [ [ [ [ذ 120 
بحرم 1001 
جوع يم يال 
ياجوج و مأجوج ااااا اااااااا اا ا ا ريل 
أن ا ا اا 00 
ان ا ا ببب-0000000 0 
ياس افي ل ا ا ل ا يي ا ل ا ا ا ل ل ستت ‏ ت ا تاتت س2 و اتص صص ئة لمة عدت عات نسدد لماه ااعاتة لا ا ]110171 
يئس. مالسا فاه بح سالط كد ديه جا دسي نط دام حم مدي م امع را ساسة امب مسر دمو امس ف ممساه ومسا عم دس ممصد مه سراد ع معد وماس اد م دس ممواد مسن ست وما ومو م 1011 
يافوخ. حصي صا يت ا ا ا ا ا ا ا عا ا شت ا ا ا ات 2 عاستا اتصص اص لي عات بد السام لا ا عا لاد ا ا 177 110157 
يافوف. ا ا ا ا قي ا ا ا يا ل اي شي ا لي سي مس ا يه لع ممصي ل لال الل ع 6 0 117 
يأمور الما ا ا مرت ات لات قي ترج افك ما ل خوط د مكلت ا 3 لودل مكو لك حا لبا حلت ابلط لاط ماكر بار دار لبك ولا اصرة كرات اكات بر كلا جاح ع لالدلا الاك عالت ا اد خنع لق 101 
ياياء ممص م ا كو ا ا ا ا ا ا الا ا 0 0117 
بايا ئش ش25 فك 2ش تسمه تئصتش ش22 ضام اش كص تمصت م صما سس ام ا لماي ا ا 7750 
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يب مإ ئش سي سي ا سس لض ضم نال فمما ارخ ووه :8 7717 
يب ا ا ش22 اتْش مش 6 كتمص تمس تامام مجام ام مي مدي #اماد كد امب 717158 
يباب مل ا ا ا ا شت ص م ص ص تالف ف ا 3 71717 
يبات م2 2س مض تش شن رتششصسصسسسششش م ص شرن صشصصش سس اما سا الابما ع2 116 
يبارك: ا ا ا اا 00 
يباريج. 11 را 
يباريح. دع نمطا مك ولط كنطو لطن + ند؟ ولادناد ادي + كلوه لالد كلد مودي تامدك دطادناء دون نك دلدناء تود ناه دداناء تمتك كطنا ناه دكا عم دمو لدع د د 11717 
يباس. دعو ؤ خخ عض ةم ْضد ذختن دَة ع دْدن ةع عْءٍدة ودف ةج 553553335333332 :2خ 3ْؤء 53352552345 :ةوق 3غؤذه 2332 2223 ]11 
يبان 1 1 ا 2 0 
يبانى. ده :233353 :353222222352535 512252 55:32 :252212335252 2غ 25525224536552 :22 25 1101 
يبرو بذ ووو دك دوه مد دوواد ودعو بكادوواء ده كاده ناد ودود كدعو د تطاعه اموه لاما اطلام دحاو اكلام ولام اطلام تاودا ددندماء الحعاناك دطناماب دامعدا يك ام الود الام عط ووك ]11 
يبروج. 0 22 رو 
يبروح. لوكا مك 2 5ن ودوك ل طندوه كك وك 13ت كه نطو دكاو للووة تكد ا عنادد بدن مو ناه د مط وا لط وات بالطده وه او ويك بك وم د له ول لوعو أ دعت 17 1117 
يبروحا. ب[ ز[|ؤ[[[ز[ز |[ [ز [ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز ز[ز [ز[ز [ز [ [ [ |[ [ز ز[ [ ز[ز[ز|[ز[ز[ [ [ز[ز[ز[ز[ [ز [ز[ز[ز[ 1 [ز[ |[ [ز[ز [ز[ز[ز[ز [ز[ [ 1 ز[ز 1[ [ 1[ [ ز[ز [ز[ز[ز [ [ [ [ [ [ [ [ذ[ذ[ذز[ذ[ذ[ذ[ذ[ [ز[زذزذز ذخ 00 
يبروح الصنم. اا ايا --1_11_ٍِ00020202012 000 ا ا 
يبروح الوقاد ا 2 0 رن 
يبروح صنمى. م ا ا لت ا ا صا كرت ا عرف ا ات و ا ماتت ا ل ة كر اتا لا اتات لكات لا ل حت ا عمال لا ف اك ات ا 01 1017 
يبرون. سدم مد تعاس م مويه مسبم ةمسد كبو د سارعا ا ام ا 1 م قم لص 1 ممم م ماي مط م مام 1 ع ا 7101711 
ببرين. ا ا ا ا ا را 
نبسن. لا اع ده جل بكس جد مدا مد دس يه عد دخ لدعم عد عدم سعد ل عط دس د ل عدر عم د لم عع د معط مالع قكاء دق عا 1 وق د و عبر لع قو ع قلسي سيط رك ل ول ارود د 1 101 
نبيسن. ا ا را 
نيسن. ماعب عدوا اح ما ل لم دادر دامس مط دسح محفت ل دما ع بد ددج ة ادصد وه رد مدع ل دصدوح لماك جح د سرادم معت مم مسد د داع دم تسم مدص د م مسد م مسا ل ممم دم مسرم مسف د لس د عع 1 ا 111101 
يبس. لم ا ا ئش شي يض 22ت همسش تت م مس تماص تم اما ةا ام ا ساو د23 708 
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يبس. لم ل ا شت ا ات 7 
يبس. الوا ئش ئش اش شيش ص شلش اا 1 
يبست. حا ا ا ري ل ات ما و ااا ا يي واي متا كيت ل عب يوي مي ل اس ا وو لال 3 دل دك ناث د س0 7 
يبغو. ا ا تش شضوشم ص7 تمئس ل ل تا لال لو ا 18 
يبغو. ا ا ا 1 
يبنئيل. ا ا ا ا 12026 
يبنوت. ا 0 تل 
ببتى: ا ا 2 1 
يبوره. ا 20 110 
يبوس. ا ا ا 1 2010 هذ 
يبوست. يراك لخدن لك نور + لال ا ناو د كناد اد نود للا ند فد لك لد ادك و الا لرواء اطلام دميو اناد دتما دك الات دوا داه وود + اوناك انام + لوم دا او اكد لع اد لب 10 
يبوسة. ا ا ا ا ا ١1112000‏ 
يبوسيان. ا اا 0001 زد 
ببه :3 5د 2332 عطق 55-2 355325553223352 55522 52235533ؤؤْخ 56.2 5365552-52332 252562552 232 522552235526223 3255522 :125233 2 كك 0 
يبيس. ا ا ا ا ا 1 
بيرم ا 0 710001 
بِيغو محا سي ا ع لو فلد وراقة دعر 3 مواق جك ال رات ل دكت حل مر وك مكلت ل تلاك م كاد انط مكلو لك تلات لاعت وناكج ان ل كلت مدنت ع اكات ل لاد فا لاد لاني ارك ل جات رمي 01 11 
يينلو. لامب ح مات ل وذ دوج دك دادع جسم تسد بكس اس كعد اد مدل معد ع د فب لصي ل م مسد م مدع متك دسم مكراد ع دسم ممه مسوم ممما مس د مط د مسار مدت لاس ب 10 
يت اوعض يت سات اق ارات ا ائة بيات ل دكات 8 ردكي لاد كات 3 با 4 عط ناك عر ما حار نا كنع اما حدر للك عتما دادو © جنتما جد وطاء عزنا لاد اف اط ا الك لا لد ]1 11108 
يت جنك عع طعه فقس ادم عد جع اد مد عد عم عمد عد دادسو عا ا ا دم ع مس دم مداه عق ليل م اطع و وسس م قاد ع م عدا بل عقوا ع قدد بلع فوح ع عقيل د لعا لذ كس ل ل يي 1011 
يت لحي ا ع رات ل وما قي لا تا 3 يج 3 ب فجرة دل ذكنة لد جود دكا ل تكو ل ديكات دك ملا لك داحم ل تلاط ند كاحي لك علا ل وا ضر تلات ل كاحي رت تال كر جاح عاذ لبلا لاا لني ا 1 110 
يتا ا ا رك ين 
يتائم. لماي ا وا ري تا 1 وت و3 ار يوي ار اا و 2 عبت ايك عاط بر تراه وكا عد رك ااا عزاو نتيا تام كنت با لاد ان احا لاله ا ]1 11708 
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يتاق الصا ا د با ل ا ا 
يتاقى. ممع ل لاا يشش مسي و و 1 
عام ا 212 لل 
يترون ججل ‏ ض ئص ا ل ص م با 1ق 
كنت ل ل 1 
يتفق. م ااا 00 
- 1219 
- د 3223 
- ا 0ن 
3 0 
- 000000 اي 112 
يتمان: غ2 
نتغش. :21-3 
يتمة ا م 00 
يتن 15 1515141514154ذ5151ذ11315ذ1ذ1ذ#ذ131[#[#[#أ1أ[7077 يي ط1 
يتوع. 12121333 
يتوعية. 10 
نين عمتسيو سطس ماس رمد سوس عدي سرع اعد عبج دعس ع جع مسد م عفرو دسا دو ذجيل. دده اعادو سدم مسار مم رو دسا ميد و رسيي در عاج بج ايج 21 ا 
تيم ا 1 
يتيمانه. ماي ص ص ص ص سئس ا و 1 
تيج يلود 1 3303#010613#3171717171خا ار 
يتيم جاروادار مسقن د سي ناسو ودع سعد و وو سيرج ودر وبي رس دوم رو سر و بجا وف بو جردم سي مي مف لصم ل ومو وو ع 1 
يتيمجه. 11 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه بدا از 7/99 


يتيم دار. تم ار 
يتيم دريا. مدعا م رم حو وو وم مب دصت لوومد اوج م مم سموت ع وسيود ممم و وم روف موصي ص وا وه مويه عدج 1ق 
يتيم شادكنى. معام ا ل ا مو اا ااا ا اا عا وو لا م صا ا ا يا وا لصي ات ل اوعد و كا لاا د كات د كد وقد وك 8/8 1 
يتيمة ا ا نل 
يتيمى. حا احا ا ناا احاح اح اا ا اا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا اا اا اا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااال 92 3 
يتيمى. حا احا ا ناا احا اح اا ا اا ا ااانا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا اا اا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااال 92 3 
يثااهوويريو ايا اد طم المي لان ااا ام التي لم جلمد دنجي أن جد صلق عل ا ألم عه لماه تح ع مل بع و ماك ا لدت د 1 7108 
كرت 1 11 21 111ل 1 انل 51 21 1 لخ 11 1 11 1 الا و ال الا 1 اد ل 8312 
0ر0 ا 0ن 
كر 112232 1 قطنا 1 :2 113ل طناة نوق نت طفن 3 كن لطن : اخطاءاة لوا لط لز ات لط 2 111 ل نط1 3 :لاطت جل ال فال ان قط 3 1 3ط ن قق 2 عزو 118 
بثريط. ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ااا ا الال 
يثموم. ا 
يج ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ااا ا ااا اا ال 
يج ا ا ا ا ا ا ا اا ااا ا ااا ا ال 
يجوز. اداه طن قم اا ل الي وال ل لالت ا و ول لا لا وا لح ل لد مات ونام ا بلا موتك ناداتاء متاك داكا لمكا عأ مج معيو حمر عاد جم 17 
يجوز و لايجوز. ا ا ا ا ا ا 
يجي رباد للا ا ا لت اا ميا كرت فا جوف اا اا تو لي كدت ا عادر لما ا ا عا اكب ات لا اتات لكات ل ل حا مال لا ع الك ل ل 01 
يحابر. حي 00 وال 
يحابر. حا 000 ارال 
يحابير. 1 
يحامد. لل 000 ارال 
يحامير. 000 اران 
يحاميم. 00 ارال 
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يحتمل. ©37373-98ت-00000000000003003ا00اااااااااااااااااااااا ا وين 
يحج. 0 0 0 0 0 000000000 4 8 6ة0606060072596565676756525656562726ا0اااااااا ااا ااا ا ا ا اا 
يحصب. الح و يي يض يي الو وي بي مس اس ضما عا 
يحصب. 0-7 000ا00000000000003030300030303030070000ااااااااااااا ا وان 
يحصبى. 03 
يحصبى. ا ا ا ا ا ا 0 
يحطوط. بده ويا بودي مقي لطبي ادا اكير ديو اع اليا اي لطر ٠‏ دواد انا الج اد م ع ل ا دم تاد د ناد م ا ل اد وي اك ا عر ]0 
يحكم. ا ا 
يحكم. ااا ون 
يحمد ا ا :تلن كن واننة 3 1ن كن لطن كط ود لطن نكت ب لان إل 1 ل ل :لاج لط :ا 1 1 ا 3 لق 1 ا د 1121 
يحمد طايه ماين امحجء وسوا جاه لديو وم رودم لديف بودي اانا اانا يي الات + لسابو اناا كم للج أب ا لضا ل ل الس 1 ب ]ا 
يحمدى. اج :تن :تحن ن :قن 1ن نكن : دن و نزة 3< 310 1213 : تجن 3ن ذ تون 311131 1 21 51 341 ون 1 38118 3 32 ل 143 2021 213133308 11ل :2د 2 د 1121 
يحمدى. وال 
يحمور ال 0 
يحموم. تمده سو بانع مقف ادي مالم لان 1 ا دي و اللي تي أ ادي بواجي نر لجا ملم ع للا ام تا لا للع ا ل اد لي اك ا ع 1 16 
يحموم. 11 
يحموم. ت-زآ27 31 3 3 ايان 
يخنيسن: 770770700000000 000000002022277 
يخخنسش: ا ا ات ا يرت تفرك كي بات ا لبت ايا اه مي برعا و بر ا لم ات اق ور لظو ممم فوم مقط كم عا 
يحنه ل ص ص ئس شا ا فق فم 111 
لين شر م 
يحيط. 0000000000 ا 
يحيوى. لب ا ا يي ل ل ل ام 
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مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه عاعا از 7/99 
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يحيى. ا 0 
يحيى. الدع ع باوج هن لعب تيا ةس معنا ع نه وان د انام دي اده وتنا لوالاو ابلك كز راان ناولاو ابا لاد انلو راو ا لال ا ا 17101 
يحيى. ل رو 5517 
يحيى. لحي ل ئش ع 1 
يحيى. بلطي ما كارن 5 سنك ناوا ف الوه كك حرا تلن وعد لووك د لطروه دلت 1 انان اطاط والا كت ناد يرطلا نا وراك اك انا عاك اظا ناه كاف اعد لطب د لوو د اك 1111 
يحيى. 25 25322535 555325532 532 532 52-55525515155 22خ 335522 5خ 223222253222322 :خطة 12532232 2322253322232 عفنتو 555 2226م د 1117 
يحيى. لك وطس داه تك كعك وطن نظو * الئل للا كلو < دور اناه للك للد حدما احطا دك لالنا ناد دو كك دطند اع اطتناك «ط ناه دح نك طن لد دو اكد دمو 1 ذم سطع 11117 
يحيى. د 2125353-52 اد 2 5355 32532 235253 325552552352353 22522255335532 222522225223 65525325 2222 26 222 215 23322 5 53تدد 2 53د 25د د 2د 22د إل للا 
يحيى. لا حا مان دش عن لاوا الع دلوا داكتو الك تدع انظداء تكد اناد لله د فاك الدع حك لطلاد ماله نا انا ناك اكد الاك م لد ا مي د 1 0 111 
يحيى. 2د 2 ث3 325323322532 222223352325532 3332 222 53 5:53 232222322 2 2 1ن غ 2232225362212 3ه :525 32-2322 202 111 
يحيى آباد ااا 0 
يحيى آباد 10 
يحيى آباد الخ مكحن ونه دون لبماك اندو كال وا نال كان الطراة ارود الوروك اتات ف نئاك د ب ورا م1 مايا سل لطا و اا ال ب ل اجا ان ب لا ا ب د ب 77310 
يحيى آباد اا 10 
يحيى آباد 0 0 0 
يحيى آباد 1 11000[ 1[1[1[1[1[1[1[1ذ[ذ[1ذ1[ذ1[ز1[زذ[ذ1ذ1ذ[1ذ1[1ذ1[1[1ذ1[1[141[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[1[ذ1[ذ[ذ[ذ1[ذ[ذ1[1[1[1[ذ[ذ[1[1[ذ[ز[زذ[ز[ز[ز[ز[ [ز[ز[ز[ز[ز[ز[ [ ذ[زذ[ذ[ [ [زذ[زذزذزذزذزذزذزذذذخ 211 
يحيى آباد لما ل ا ل ل ل و اق لك ال طق كر لظ راح ره ل ار بو قر ل ل بالك لا ةل رط ل ل رط ل اا ل 11 
يحيى آباد عا تطح تبن مدب ف سس ع مس دح ما عسي دعبب حمسن مرج كمسج ذم مسرا د و مط ام و تياد ومع د م لاد م معن حو مسرا عمس د ممصا مود ل ملت د لا ا 1 ا 113 
يحيى آباد الاي يه ص لام امم لاص لدت جم مول ال دكن الدج جام ل ال جا ماق ام د مرك مال 1 ال جام سات اه ا تميق لاا عدا و و ا 73 
يحيى آباد ادر وعدا عر بل متخن ا ا ا 
يحيى آباد ل ل ا ا ل و را 1 
يحيى آباد اج عي لع لدي نخسي ديه دعاسيل رجرب بدد رمتسن د متا عات جد م ساسع نس حو مسد م جب د و زايد ف اناك من دا د م فا رن مواد م جد ع امات لو ا 1 
يحيى آباد اائ ا ا 15 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 0امء. لطاعلا أماع03ات. الالالالالا 


صفحه بأعز از 7/99 


يحيى آباد ددبب000010101-1-1 ااا 
يحيى آباد ففصم و ا ا و يش ل يض ل م ل ا م م م ا 
يحيى ابراهيم. ا ا ا 
يحيى افندى. ا راي ري ا ص صر ا ع م رت يت 1011 
يحيى المستعفى. ا 
يحيى المنادى تدوعء طعوعة 4غ 5غ 25222 ود عن نين نود تت نوه قط شط ننم كه انلخ شن و خش نع ف خط نع ع شم 2ه 13/34 
يحيى بحرانى ل ل ل 
يحيى بك. :232 
بحيى حكيم. د ديات د لطبا طحن الارطون لالباء تيان نكرت عاد الال :ان اكت كاد اللطواء كارو د لبان ل ل ما ا ا ا ا ا 81 
يحيى حميدالدين ا 2 ا 
يحيى خان. 13د سرجه وبحي وناو جم اناد لاجد ماد افطع ود لطنوو الدع دج د تاوذ وا اماد دجا مي اماه 3 وتان لاطا كا ما بوتت + لاجمل قا عاط هجعن ولا 5 ولس ال 1 73/1 
يحيى خان. انلغش نغ 5:53 53:2 :2ن 2 3:20 242 2/52 :1ن اشن 21 31:1 لانن 21 43 217 21 ا 1 21211 لش الت 13/61 
يحيى دولت آبادى. 1[[[#3#[#3“038109100000[ ا يل 
يحيى ديلمى. ا 0 11 
بحيى سيبك. مات توه اام و بل امه الو لا لو جا ات ا ال لل ا لا يك اق ا ا اد ا 1ك لت لقا ا ا ل و 0 
يحيى صوفى م 00 رن 
يحيى قزوينى 2 2 2ج ا ا ا ا اا اا ااا ]19 
يحيى كرابى ا م بب1010 001 
يحيى لارى 00 00 
يحيى لاهورى 5 
يحيى لاهيجانى بماد وااو اود مط الو دار ولاك ا جر قد لا ولو طلا عر ف اك م ارك عح لر اقكا بر قا يرك عاق م لامر قا ل اق كاك لت ع ا قا و ا 113 
بحيى نحوى. عد سعة م عدر دل دسم د عمو رمع ع تدز د عد ام ع رمز د ع ع ريط عه يز اعم عد عد عد وعد و سد ع عر ع م مص 1ه عر كم م ل اع ل لداع ا ا 114 
يحيى نيشابورى 8ل ل2جيجةْجيت95قه79بف**٠“٠“>*##للوجدقنولاإو8اكاأف88إآ8آيكية>8>8ةك00010002000009090900902928737878787ازن‏ 
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0 00 
يخاب. مممئية ع ددع ص و نكم ص وس دده م وو قم ص ون دده سن وجنات وده اند عه اناد و نظاو وده ند ارده انوت دجنل لاب وجاك برك لاد لاط اق للد 1 1619 
يخاب. لمل ص ا ص ا صا صا ات صا ات لت علا د اماد اتا ا 3518117 
يخاب. ممم ص نجه خم وه م قم و وال قساة لصو لق جلو و ةا ات كي قوت ال اده ندال واو نع كال نواه بخ ا اا نوكتال با لسر اولي سا 1 16716 
يخابه. ا ا 0 
يخاج: 13377 
يخارى باش اي اي ا اي اي يي اي ايت يش ا ل تي تاي يتاك تدكا مكاي مااع يعدت لماو لطب ألو مسي 17 5 
يخاضير. ا ا 
يخامره يس ةا 
يخانيدن. 22222 :55225522 322 5 2ن 5-352 2452 25 1 ع دوت يج طنط 1 نت 2ه 22321 5325324332 2م خنع 5253 232 ةمه 22 22352324 "101 
از ص ل م ا 
يخاون 1 
يخ بازى. مك يي ات اتا ا ا ا ا اام ابورا ار ا 11617 
يخ بستن. ا 
يخ بسته. ماص ا لجو اب وي ل وو طب وووا ساريو امبر مج الما م عل ممم لجا لم كا ل ل 11 
يخ بند. ا ا يي 
يخ بندان مايا1 
ترات 00010131١710000‏ 0 
يخ تربهشت. لاير م 3 3 اق 3 لات دا قم كوت 13 وا 1113 10 كتاكت رع باك ترايت ا كرتي با جردي لاك جنات عرص رن صا عدف عرد ا لاحي لا ا ا ا 3151816 
يخجه. 33ا3ا0 0 7(7(0(0606000000(ُُْ6١اا‏ ا 
يخجال. ااام ا 
يخجال بان سح سي ديد مل وي امج د وو دور مرج ا ع اا م مج مه و و و مو ا و و ا ا 1718 
يخجال بانى الا ا زميات ب ررض .شخت تتام ماما م وم مامه ةا ادو ةا امو لعاف 101 
يخجالى. لصي سي لاي دقع ماد ل عي ع كله ل باع رقع ا ع يع مما 1 فيد عم ع مط عوبطم فود وما ف و مما د وما ال ل ا ل اي 010 





مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. 1ع لإأماع613. /الالثالانا صفحه ,عا از 1/99 
يخجاوان مل ئش م ا ا ةا فو ب 
يخجه. 00003 2*6 
يخ خوار. ال ري ل سي ص ا ل ل ا ا ل ل 5 
يخ خوردن فص ا ئش شت ا سا اق سا وي لو لد ع قرا لا سا رج 8 767018 
يخدان. م ا ا ا ا ا ا ا ل 0 
يخدان ساز. 252533223 352355522::53355323:323552 :225222533233535 +25:22255 :532222223222223 2232222331 11 
يخدان سازى مما لحي لي ل ل لت جنتا ‏ تماح «اتقااي اماي تام تعاةات ا اناا 22 س2 دُتعفايراناتا نات اما الام اناك ملا ند 566 


يخدانى. ل ال ال 0 
يخ دربهشت. ددج 2َظئْدِة 253 3532 223235222322 د تئ خخ تت :532332-53 1ت نواء خخ 2321 223212212222235 6خ 2532 252223 2532 11/2235 
يخدون. ا ل ا ا ا ا ا ل ا ا و او عا ا ا 1 
يخ زدكى. اكات ار يار اا اف ان لا اك ا ا 1 0< 
يخ زدن. ا كا 2 جد نطو اللاو 1ك موا 1 لاه د اطراكة كود كوه اكت 1ن د ناف ماد امنيا كسان وكا لطا ع اك لا اناد و اطا ر رواا- لري ‏ وا ‏ بو أد ‏ /01 
بيخ زده. 7لبببيبب- نبب 1097 
يخ ساز. الم ا را يض ات تتش شت مش مسصاتت اما ا /5 
يخ سازى. 252223322 تنوه 22 23 53خ :22-5 23خ 232535 5ه 22235223252225 :نش طم نظن 1/3 
يخشانيدن. ماس متشا نات مضت يا زاتض ا تتشم مش ات مد ا كيد لم ا عود نمم م اوجاف إح ما و امم اا اافساة أا ااا ف 17 
يخ شدن. م ا ارين 


يخشودن ل د تا لور ل ليوا ل له ال لل لل ل لك للدي ا تر ل تمد ل مم فوع قد ل لل وق ل لي و ا مك ل 
يخشى. و ار وف رج ات مرت اموت د جح مود د رجحل جع عل درط د د حك ١د‏ كيده ل مكو د لزع حلط لبكدده لبكظلط كويد ني دنار لاك علا نطو كد ماما بر حرا رت د دا سار د امم د ذا دايا رق 10 
يخشى آباد اليا عع مد مسح دس جه دسم دودس ماه در مس ل مساح لب دصي مد مب رد مسي م مسدع ممت ده دس ممم دم دمع دصدم ممم م مساطم مسد م مسوم ا مس المع لظ 1ل سي 1 
يخصص. مامكا كا ب تتا دوا كط دكت ود دده دكت د دده جل دكن ا أ عد ام درط ب جاده ا مراع دده باط عرس اء درام ا 6 حتدصية عرام ل كعد ساسم ةا و فا ا ا فر 10 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع /إأ ماع13 6. الالالالالا 


صفحه وع( [ز 7/99 


يخضور. لا لاا ا وتاي ا بض ا لخم يك اما اق حك لد ل 17103 
بخ فروش للا ا 1 
بيخ فروش نيشابور ه77 بحب بكل94ه 2 000000 ادال 
يخ فروشى يا 101 
يخ قليه. اا ااا ا 15619 
يخ كردن 222252-52-22 2 2225 2 225 22252 :2222 2 522 0د د ل رد در ل ل ا ل ل 1 
يخ كش. ادك اسه لاك براه قاد برو كج وو دوه ل ندحا وليه كدح كلد دحك دوواد ودياك دمد لد دود كك دددا دنا ودود مسيم مسد موود ل حم عمو لطم عد بر :58:5 
يخ كش. #7 1 31# 1 
يخ كشى. اد ما اماو دا ل كناد تتاو دلوا لطاع لطن لككع ددطوان مكو ساماد اناد فلات ناندع ناد ل كلاد كان اناما نا ل باد ا كوو ل عو د 1 15 1 
يخ كوب. 21523332535537 552251522 52532 1323ن قن دن نط دكن قن فت ظخنات تن تن نع 221 :1خ طن نك ان 2 2222 03 22242 ات و ل 5 2 111 
يخ كرفتن. دذك امططه ددح ودن د نوناد دكن دك ذ ناد وه د دن داهن «الطع اد لياه لاحك لجح دطناما ملام ناما عدي مطوداء متاك وططاما لجع ياد ولام علطب الطاب طب 1115 
يخ كير. 7 ع 0 
بخ كيرى. بطم ا و2 اا دلياو اناد كا مو ذل كه ملظو لظو موا 1ط الات د اواك مانا لادان لاعاما بوطانا و انان لبط اه مقاط ليون ناح ووب ار عو وو دأ ل 0 1 
يخ كين. +2521 2152 555222123232 2152252225522 12312252532 دن طن نط :1 خزغ 1 2043 زنط :22252 2212 وفطلا نضا نوو 2 1 2 2 50 1013 
يخ لخشك. اح جا 2 عط بدك وو مانن + كلانه حد ع 15 لك كط مددماك تحن لانن قد حل عد د انان طمن مدنا دون ا سن نا عوط تاددل ام ملو ع 1 2ع2 وأد ذيك 111 
يخمال. ل ل ا ا ا ا ل ب ارق تق ل وتاي اتح د اح لل عد 22 مك 1011 
يخ ماله. لم ااا شي ات يات ص يا واتش اتات يئام يتك م جات امد ا كيد لوي ا مد نق م و الى زد فاك مرت ع واد ل اصاة ط صا لاط قا نما ا 1 151 
يخ مسن. 00000202 اا ا 
يخ مسه. الك يه امي اممو امد ال دكت الادكات ادكه ذد دج ال كد حلادعت : ف علحك للقد ح داك علاح نث سيان حلاا للك ورادساء تلام ممما «لافطاة ورد الاح ذا ا و لا ل ا 1 
يخمور. يي ب د ا ع اي ص ص 1 عي ا عي عا عي ل صا 1 عم كه ده عع عه ام ذه م ط و عي حدم قو عد م نات 1 مقس دعا لوا ع ف كع دلوم طم كم ا عا 1 
يخ مهرى. ا ا ا ا ان 
يخندكى. لك د طق د ف 1 لس مد لكر د لكي ف ل للد لد فكي 4 قري ف للع ل د مك دعاك ل للد ل ل اموه لع وك ل عق ل دوه م عسل فك لمي ل لم ال ل ل 2 زا 
يخنده. الات عه اكاك د مظنا وده تنك 5 دكدال دده جه ددر دكن : ده 4 حت نر دان درون إث تداك دناه باك ماوساة دناس # دسماة دراه اعد انا اا فا لما ل ل 2 11 
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يداع. 8 ا 11 1 101 
يدالجوزا. او م و ا ل ل مر ل ا ا و ا و ا و ا ور يع ويه انا ا 171/012 
يدالعذراء لاا ش ص ض ت ‏ صا /51 
بدالله ع ليت ع اب ا ا ا الس ل ا الي ا ام اك اا ا ال بال و اك ل برت ني ا اه اد الا ب رسا ا اي ا الم بي ال ا ا د الاو 1 
بدالله. ا 1 1 1 10211 0 11د 
يدان 52-2222-2-2 25 2222552222552 222252252 2 2255 252 22255225 22222 22 252522 22د د كمد ددر كرد د د دع د د لك د در 2 لجر 2 ور د 2 2 ع د 2 ع 2 0 زر 
يدخكث. ادنك اما هشكن ابلط حو وك وو الل دنه كط بال دوه لضا دالاداد رك د اباد #ددداك اعدناك #اطاولاك وتاك وطنناك اطكاك عدماناه تح نا داكا عع كا مك حمر لسعو 1 كم د ا 5115 
يدخكتى. 1212121212 2ز2ز2ز2ز2ز2ز12 ز12ز2ز12ز2ز12ذ2ز12 ز212ز2ز1 12 2ز1ز12 12121212 [ذ1 121212121 141 141414141414141 [1[ذ1 1 1[ذ1[ذ1 1 1[1[1 1 1[ [ذ[ذ[ذ1[ذ1 1[ [ذ[ذ[ذ[1[1[1[1[ 1[ [ذ [زذ[ذ[ز [ز [ ز[ز [ 0 
يدخكتى. ل ل وا ا ا 0 
يدره 2 2ز2ز2ز2 ز2ز2 ز2ز2 2ز2 ز1 12 ز12 2ز2ز12 ز21ز12 ز12 2ز 1 ز 1 1 121 ز1 ز 1 ز 1 1 1 12 1 [ز1 ز1 ز1 [ز 1[ 1 1[ [ز 1 [ 1[ [ز 1[ 1[ [ |[ 1 [ز1 1ز1 1[ 1<[ 1 [ 121 1 ذ12<ز1[ز1[ز 1 ز 1[ ز12ز1[ز1[ز1 1 [ز 1[ |[ [ 1[ |[ | | | + + + <ز < 1 <#[1*1[آذآذ[ذآذآذذآذآذذ م 0 
يدعان. 77-21 <*<#أذ#*أذأذأذذآ|أ[آ1ذذ ا 
بدعه “11011117 لذ[ [ 1[ 1 1[ 000 
ندقه. ل ا ا 5 
يدك. 7بببببببببببب 7ب بببببببببدد 1[ [ز ز ‏ ا 12113031 
يدك. ا ا ا ا ا ا ا ل ا ل د ال ا ا 6 1 
يدكجى. ا اا ال ااا اا الا ا ل ا ز 2 ز2 2 #1 آذ 0 
يدك كش. لدع ا را و ما برجا ف خجرة 2 ا ماه ب كه ل دوا اذكه د رديه دوكر بز دس ني دده لكت د نم كلا وار دلا مراكالا بط د بن سر كلا لطر وات لك كات لاي صط ا لا ا 100171 
يدك كشى. طبظ طاددد مكمه ع جه دسي جلمد مك دس ل امم كمس ل دفوه د معد + دعر بعد ذم مسا م ماع م تسد مد سدع لالد د سد ممه اد م دس معام ادم وماد د ل مسقت د مار و ملز اي 0 1117 
يدك كشيدن. الك ةي مت ا من لي 3 أ كات 3 اجات امت ل كاد الكت ف لات 0 1م عاط ارك ماه باك عاد رك راي تاد لاك عرد اك لدي اك عزن سك را ارك عدا لما اط ا ا ا 5171 
يذ كى. د ع عطي ل استيس اما ا سح ل د لع ل لدت ا ا كا ا ا يا ساي بي عي ل يت عي يلا 1 عه عد عي عي قبط ع تق عي د لصم ف ل اتيم ل ا 2 1 1011 
يدمن. ما م ا ا شتت م مم ا ممت اك تا اد لاد ةا بيد ام اي 011 
يدور 008 ااا ااام 1 1 
يدوع. اي ا ليك مي لي ا ا وال قي ا الى لاا ور ب ات اي تت عت لي ات اك عاد اا تا اخ راص 6 عنتما جتدت كرس الاي ةا لما فا لام ا ا 0171 
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يدوى. لل ار ل 0 
بدة ملا احا اا 1 1 ا ليا ل ا تق اط لجار دا ا ل اا اك الجا ا ا وبا لي لا ةط 1 ا ل ا الا او ا ا و عا ل ا قا لاق عا حلب عانا ‏ ا ‏ /10111 
دده لع لا الا اد ا د ا ا د ام ا ل ل ا ل قي ار ل ا ار و ا ا ةك ا ل ا 1 
يده جى. اي ا ا ا ا الس ل ا الي اد وك بار ا الو ا و اك بوت ني ا اه اد الا ب رسا ل ا ل بام لال دا اا د مولا ا 01 
يده جى. ل ا ا ا ل ل 
يده جى كري. 5525 231522 15 5552255532525 4255522 253552 252225325562326 32 222523652 222 ل تع م ات ا ع و 1 
يدى ا ا ا ل ا ل ا ف ل ف ا ا ا ا ا ا ا 1 
يدى 2 2 2 2ز2ز2ز2ز2ز12 ذ2ز2ز12ذ2ز2ز2ز212ز2 12 ز12ز2ز12ذ2ز12ذ12 ز12 ز212ز1 ز12 2ذ1ز1 1 ز1 1 1 1 |1 1 1 1 1 [1 1 1 1[ ز 1 1[ [ 1[ [ 1 ز1 [ز 1 ز1 121 [ز 1 [ز1[ز1 1[ 1 [ز 1<[ 1 1 1ز1 1[ 1< 1 1 1[ 1 1|1 1 1[ 1 1[ |[ 1[ 1 1[ [زذ [زذ [زذ 1[ [زذ[ز [ [ [ [ [ز ذ [ [ [ز ذ ذذخخ12[[#[#2آآذ 0 
يدى لي ل ا ا لا ل ل 0 
يدى <-22--22 1[ ز[ [ز[ز [ز[ز[ز [ز[ز [ز ز[ز [زذ[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز [ز[ز[ز [ [ [ز[ز[ز[زذ[زذز[ز[زذ[ز[ز[زذز[ز[ز[زذز[زذ[ز[ز[ز[ ز[ز[ز[ز [ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ ز[ز[ز[ز[ز[ز [ [ [ز [ز[ز[ز[ز[ز[ز[ [ز[ز[ز[ز [ز[ز ز[ز[زذ[ز[ز[ز[ز [ز[ز[ز [ [ [ [ز[ز [ز [  [‏ 20000 
يدى ا ا 1 ل ا ا د تاو او ا ا ا م ا 111 
يدى 7 ببببببببببب 12 < #[آ[ 0 
بدباء ل اا ا 2 111 
يديان 7[ [زذ[زذزذز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ [ز ز[ز[ز ز[ز[ز[ز ز [ز[ز[ز [ز [ز[ز[ز ز زذز[زذزذز[ز[ز[ز[ز[ز[ز ز[ز[ز[ز[ز[ز[ ز[ز[ [ز[ز[ز[ز[ز زذز[زذ[ز[ز[ز[ز[ [ز [ز [ز ز[ ز[ز [ز[ز[ز[ز[ [ز[ [ [ز[ز[ز[ ذز [ز [زذ[ز[ز[ز[ز [ز[ز[ ز[ [ ز[ز [ز [ز [  [‏ 0 
يدى بلاغ. ا 1 ا 1 كا ل ا ل ا ا ل ا 1 ا ل ل 6 11 
يدى بلاغ. ا ا ا اا ا ا ل ا 1 
يديع تددو كنا ع د حو د لوطه ف ذو جد حلد نوكه د ددا نووت ادح جنل كد ا توت بك كد ركد نط بك كط مامكا وسرت ده ده ونان ود امت ل لماه مئان فا نوا لك د 0111 
يدى قله. دم عا ل تعاس م اعد دس مامد دس ‏ طعه حرط عسي مد ديد لد ماس د مدي م مدي ذم مادم ساد م تاس مسد ع لامع معدن ومسالد ع دع ممه ادم مسوم د مس د د وولة د د ممت 1 1 د ع 10111 
يدين مويف كت امون مدنت امون اده الكت دحت ادكه جو مدت امود جن دعت :41 كلك للق دده داة جنات نع وتياك حلام للك درادساء تنمت عنيماة «لامطاة وده الات ذا لاط ذا اناد ل لب سف 101 
بدية 5 ااا 
بدية دك ةك اكه عن دداحة اجون الام جد حدلقة عد د جه امك ود كن د جك جل دكت نا حة ا ددت لبد لط مدت نر دنار لكلا نح تناه كدت نب كلا وا د ذل انظ الا قاد د داك عم 01 
يذبل. اعد عه تسد فد ماد ع جد دصي كمس م ددس دومح دعس موه دعس ع دعسي دوا حدم مسا م خم م م مسد دس ذم فص دع دس دم مم دسا ممم دم وعد ممع د ل سد و م ار 101717 
يذره مكو اعد الك ل متمدو نحط ددن ل كك دعو ل ددة كدان بحن :ند عد ا 4 رد ل عه بح نك إن نياك كلاه ناك دوسا داعف دسي وله اع الال ذا اط ا لس ا لد ف 011 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. 1ع لإأماع613. /الالثالانا صفحه نات از 1/99 
يذكر. 1 0 
كو جطتن ع لط ماحم جف اقم نر رمعم لمم و و كام ا وس ميو ود ملتسم و ود سا الاق رمع وجو يه دوه لوه جوت 151117 
يرالماسى. ل مر رار ا ا 111 
يرا رار ار ري رت با ا 3 11 
يرا لل ات ع ا ا ا وا ا ا م م ا م وا مط موا ا لاطا وبح ف ار ل جود لجر 1711 
يراء طق 2132 53 فج 325222624325 53 232 ةج ون نود ع كو نعود قطي ند جع 3 دن 2 نج 5ه عن 3 2ه ذه 3253222342232 1510122222234 
يرابيع. مشميا مك مناه مك بو مل و بك ون لالط لانو لالع ليوو د لالط د كادجه بلاط تددياك لجنو لانت ممه طناك امم نه مدنا تنا دداناء اناك جه عدم وه جه عأ سه 3 151 
يراح تود عشت ةثج :2ن 23:52 523:22 22 4خ 332233252 5 43533 5خ 3231523323832 :34 22232 1510152222 
يراسه ل ا ا ا لال ا ا 10 
يراش. ا ا و 000 1 
براع ا د ا ا ل ا ل ا ا ا ال ل 1 0 ل و د ام ل و اك وده تاو دللا و ل و ا ا ع ا ل 110 
يراعة ب “د 121213 
براغ ل ل ا ا ا ل 0 
يراغه 552235223225325 :355135523552232 2:235222 222322522222352 225222552552322 م 5221 16 07 
يراق تش 22س نض سس اس2ش2شصسششسض يتات ماااتا اتا ادام امم ع ا 1 
يراق باف. 2 253 13 نو ةن م لخ ف لط ان 2 1د تكن ل 253323353 532533 53 طن اكه لتنة ت /1 
يراق بافى. لاي ا ل لي ا ا ليا رت ا وا ا ا يا مات ار رتت الج تا وت ا جات زا بق تلاك ب قود ات تلات ل كت ماك ل ساود ااي 1/2 151 
يراق بند. 0008 ااا 
يراق بندى. عد ادكه لدت ا مدون تدده الردكت دحت ادكه ةم دكات ال دود لاد عت 5 #1 علط كدر داك جنات دن وتياك حلاها للك حساك تلام 4 ممما «لامطلة ورد ا سات ا لاط وا ا 211/7 
يراق دوزى. د ا ار لطر ا ل لوال ل ل ا ل لي ل كر لمكا ده ل ا طم فا ع قدا ل لل وق ا ل و بك لل ل ا 112 
يراق كردن متي يي لا ات م مات رمات ا واف اال رت رت كا ك6 ردن ملظا اباك ااا يط 1/1 15217 
يراق كرده. حم تع امد عدي سكمس ما سس ماس ادعام حم ع ا د عمش عدت ل شيط حر عه جره عدا د ع لبعد لم سداد عدا م تن د ع ا ا د 1 ا ا 1111 
يرالتو. خا ا ا م ا لت وي قت ا ع ا تاتش در جرح ب ا اك عار اك ا تلت ا رصي تراه ل عا قاد ذا لطا ا ا 121/1 
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برامع. ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 
براميع. حك ناا دعا دان د تاباك اناك ل نادف لان تا ل تاعاذا ااال ل تاساك لل تا لان ا ل ااال لع باصا اناق لم نظا ا 2 اناا قا اباك امات اا قر اا لباق ااا لاا وا لاا الاك اا 3671977 
يران اا اي شي ص ص شت صا شا عمو ا 3717/1 
يربا لش شاش ئش ا 517 
يربطوره. مم ا ا ا ا وا ا رت و أ 171/4 
يربعام. 22د شد عتذوه 3225-2453 52355و 532 ود ع2 ئؤذع 53وج ع2ْؤخْ-552 23+53 2 :5222324252 ع5 224 مك 117 
يربوز. 1 
يربوزه. “00101000 #350[#[#ة773#[١7‏ :ااام 1 
يربوع. ذخ ا ا ا 01 
يربوع. 1 ا ا 5 ا ا ل ا ا ا 1ت 2 د د 162 101 
بربوع. كو معد ا ذو لاد دك دناه مه بلا نواد لدو دك ذووا د ود كد عناء كاذو كدعوا خط لاواء اطلام كلاد اطلام لملا واطلاماء دحاوداك لطدداء لكك اطلام حدما مكاي الطاب اام ل 5206 
بربوعى. ا ا ا ا و 
بربوعى. كاد مك اك كج الراك لاو كك عوك د ند له كد لطوااة د كارو اططواة لكت انا د لطا اام اناد كسان ون كر م الا لل اناه وا نا كا وو ل د وب د 1515 
بربوعى. 222222523223355 52322 23513 22 ئْؤط 32و عومج 552ة ةذنة 225 وو 5غ غ2 54ة 5طا 52254 5م53 5 322355224 12 111 
بربوعى. مان كيه مكدع لعلو بح موص كانه كد كدى حو و كط تنوك بكطدوه ددن دومناد دطحانا دود كه ددن ودود عا عدوناء دمن اناه دح نا لدم دوموك لطم وأ عبد 117 
بربوعى. ع2 3ه 3ت 2غ تنود 23:22 5:32:23 22 قط دع 2223-12-53 32335-52225324 55 8:33 نشنم اناه 1نم 2 بك 51 
يربه ددن تطا ع ‏ حوقة درطل يط ل ذه جد حلط دوكر د ولا نجوه ادح ويف كد ا كدودة كد لبكد نط نكت ل داة مامكا وسرت د 2ه ونان ود امت ل لماه مئان فانم ل ا 010 
يرياخلى. ا اا اااا ااا ا ااااااا ااا ااا اااااااااااااا ااا اااا اااااا ا اااا ا اااااااااااااااااااااااااااا917 
يرت مكاي كا يي سات ا ص ت 3 يات يكت 3لا دجت ادكه ذم ممه للدت افكت ١‏ ف ا كط اكدره يا كلدم نع ورسعياة جح لئة ةحرم اك طناسمة جر ارك عرد الما ذا لمي ا ادا ا 100113 
يرت جى. ا ا ريرس 
برتش. ا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا ا ااا ا ااا اا ا ااا ا ااا ااا ا ااا ااا ساسا 36219 
يرتقجى. اا 000 رين 
يرتقن. 000 رين 
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يرتمه. م ا ا ا ص لش ا شت ا اا 357371 
يرجان. مم لئست 2ض ْشاضُْ كش شم مس ْم تا سم رام ةمامي ساماد ما ات 5171 
برح لال ‏ مايص ص سي ص ص صا ا مه ااام عل م لاسو ا ا 357171 
يرحا. لم ئش ئش ل ل 357171 
يرحمك الله ال اا ااا ات ا 310171 
يرحوثا. ا ا ا ا ا ل ل ا ا 2ك د تك 2 ل 22 101 
يرخفج. ا 1 10 ل 
برخم. ةيد ند ةع ةخود جمد خنع عند ةج عوذة نج ة ذخو ءةخ 355523353532555 :ةن ؤجاء 2365233 2545223:5ؤخ 3223:2123 22524 1591 
يرخوم. ا ا 11 
يرد بببببببببببببب د << << ©[ 0 
يرد ل ا ا ا ا ا ل ون ان ا اك لد اوت لما و ل ور ا ا ا 1 
يردشير. 1 1 ز 1 1 1 1 ز 1 ز 1 ز 1 ز 2 [ز [ [ [ [ [ [ [ [زذ [زذ [ [ذ ذ [ذ [ 1[ 1 ذ 1 1[ 1 1 1 [ذ 1 ذ 1[ 1[ ذ1 1 1 1ذ1[12412 121212121214121 1 1 1 1[ ذ 1 [ز1 1 1 1 1 1[ 2 2 #2 1 
نوو كد و د وكاو كك ميدن ونون دوو اناوه 3ك دوا ددن لاه نطو وكالوه لاصوا لككوؤ مد د ودك ومقانا ناد واد لولف موا أ وما وكرام نا وا دوعي را وو د كك 1 117 
إفووء 0 00101 إزيمد 
يرسقى. عدف امك كدع مما وكوي لصحيه لاجيو كط حو و كاين قطي مك وود ددن وم ناد دطمانا حو كي دن دعا عدون تسا ناكا مك مادم عر بوك لي عد لوك 1171 
يرسن. با 
يرسه مدعنا تدا ا عدم لط د ده اود جد نك د دلا دوكر لوطا د دكت ع جره ا وك د دق ددن لبقت نط نباك ظ لز دكاط كاكلا ونين نا داه لاوا ددن امت لل ااه ان انما لك د دع 101 
يرش مد ع قات دن ماحد مل ماس عع ما رصا ا ا اا ا ا ا ا ا ا 1م ع لط ا لاب ا 1 1501717 
يرش مي م ل رت ئش ا تت شميض ش26 ات تتم وباس تايا رتت اماما ا 3 اما 2 7537177 
يرشفى. ل لعا لما ا ص تم عم سمشم سو مص مض م مص ممعم مات ميد # لماة ع 1117 
يرشلمان. اللي ا ا را ا ا تت تش 2 نخست م كت مات كعات اكت ف امام ا تا ري 3571717 
برع ععس امه ساود مسا د مساح ملمسة دعسو دمص معدم تمس اموه سمس مفب دم دم مسد مسد ده اسه م دس ملم دس اسع دسم ومس م مسباط م مسد سس عست د مسد د مقي 1 ور سي 11101 
برع ااا اك اا ا ا وص اا تضم ال ل ا تت ابي تتش يك سات لاا اك عاد تتا عام عتصماة دتدت + رصنا قاين الما فا ام ا لا 3011 
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يرعوب ا 7 
برغ الوح قد حا اا ا 1 بر 1 له بادا واد ال انا جا ب اال يا ا 1 ا لا وم واه ل ل ا 1 1 و الما لا لاا ا ا و وا لو ا اورقا يا الب انا لاد 1 10111 
يرغا اا شا ص ص ص ص ا صا ا شت عل م لاو د 3101717 
يرغمال. را ئش تا قالط ل 15017107 
يرغمد. اا رمم ا وي و لوطم بلا ااا ااا ةا لو ل اك وو د لوك 3571717 
برغو ا ا ا 01د 
يرغوجى. نواد امكو مده دعل ود كود كلاه تددو وقد دوو كن ناده د كدحو ددن اوناك دونك دون كك دددناك دمن عدون دعن دكا د تب مكدع دوسي لدع كدب 0 717 
يرغه ْم عط ذخ خخ 32خ :553 ئ5 خخخ شن عون ود :4 ثْغ 53552315335 223535533533554 5خ 22545233243 :32خ ف 2 1 
يرفاقه. م ا ا ا 1 10 
يرفئى. 00000000اااا 
يرق اد ووو ولاه ددعو ودود دوا دوه دوواد دوو جد د ود لوده ادوع كناو لاد ويك كلام لولاماك اطلام دداوداد موا ما لحطا نا امود ماح لبوع وا لا لامر اكت لاك ام وأ اك 30107 
يرقان ا 0 0 مد 
يرقانى. سمه ممه م مه مم ممه ممه مه مم مه ممه مه مم ممه ممه مم م مم مه ممه ممه مم مه ممه مم م مه مه سمه ممه عم مه سمه ممه عم مه سمه ممه عم مه سه م مه م مه مم م م سمه عم م مل لال لم ل لم م ل ل لل ل سس 616 
يرقسر. 3ه 24352 23322 222252334512555 2:352262:32 25255 225222552525322 م :2 111 
يرقلع. اومان مط كدي مقو رحج ود اناه قدي + لامه طوي ١‏ للا لخ ب مكطييا مدعو درم ناك ل عاو مراك تا د اوج ل ف عوط اع رار لسادة ‏ عة ام ع وا د لك /3710 
يرقلى. 000000000202021 
يرقود. بحي ا ف تراه دج را مجاه ل حجر 3 دراج اذكه عل دراه ال ذكدت حك تزه ل مكرية بل كرس نيع دده لمكت اح راكوا ال تاد ب كا شي اق 6 لت قر علا لركعات لاي صطا مو اا ر ةك /31010 
يرقوع. عا ع قعم ب تنام مكمه عم مسج مد مك دس لاضع م مسي د فيه معاد دح دعبي دل عد عمسم م مسا م تصساء م دمع لالد مم د ممه اد م دس مده ادم وم د ل سصيق د د ماي و مكو ل ل 111 
يرقه وا يت الم ديات امون امد الكت الدحة ادكه نو دكت ال يود جنا دعت :41 كل ادر دا جلاع ذدث وتياك حلا للخ دادما تلم 4 ممما «لاوطاة ورد الماح ذا لا و انا و اا 111 
يرك اده ا مدع جذه كس تدده فج ددع عمد د عع ادنس عد ادم لكل اردع دنس عم عو حرق اس ب م عه و لوا قاع عع لع لع قم ل وف ع عقا ع و ةا ل ري 1117 
يرك بلحي وا راان ون ره اج وح فنا د جم د حعنة مد رجه لجع عل جراد جحت د كيده ل دكن د ادس لبكدده لبكد لاط ما كو يدير دقار ل د لطر رد امات بر قلا لت د رح صا لسار د ع ا لاك اك 31011 
يرك عدا د ع دعاب ودس فد ماد ع جد ديع كمس مد ده دومح دعس مويه دعس ع دعسي دام حدم مسا م جع م م مسد دم دع تمر دع دس دم مم مودس ممم دم وعد ممه د ل سد و مقي ع جع 10 1117 
يركلى: د اناي اي ا حي كر باح ب ا كاك ب كوت الى ات ا ورا و ات 11 كاده ايك وات برك جزدك نو عراية برك كزدد اك عردم اك تلاك 2 تتام حرم ل عت الصا ا لاص ذا مام ا ا 1017 
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تركس. نان هالا يا ناه اماد لاني حا با يدا لان داك نات عا ان تقال نين يداك لت عا نات داك لان تخا واد داك عبن اناك ع لل عاك المع لق الات محال ع ل سالا نل الع نلا الع نا سال نال شه جا ل اعد لال ع ل / 162017 
تركست: 6>-هه0ككجككك<. » ] >ي>ييةه6656_6]662566252ة60606ر7:6طزطرزرزر7ر7ر7ر7ر7ر6060606067607070707ا6ا6ا0ااراااااياا ا 
يرلغ ا اش ئيش ص سر ص ص ئس ات لا حي خ تاا / 517 
برليغ. من ناه د مات ل اناك لا تا لا اده ل ب نا ا ل ساد ا له اناك ات له ام لا دك 2 ساق ل ب قاد اك و اماف كاه ادق ل اا كت بادا 2 ا معاي 2 ل اماك بي اد ان ساك نا عافي ف اماك لات عات ل واف ل وا ساس 2. 16217 
برليغ. لديو امك مظنا اناي اق ل نلو الود كك موا قلت ع د لظ اذامو كاك ااانا بوت ورانانك ااانا لور ك1 لوا ناك الا لالس ططه مواا لا نا طاو عد لوي فم و لب د 15100 
يرليغى. ا ا 2 يرن 
يرليغيدن. 5 
يرم تي ةن مسد دج مضت َس جد ثدح دخ دْوة فِمْعْؤةةثْئْةِ 5523 255222523 :553435352333553 533533523 53خ 2332513 221 +1177 
يرم أو كباتك لاطا اطاط حطسو لكلاو لطاع كاماد دللا ع لالطو لكد ع نطو لكو ناد لاه تفلك سالك دو اد ناوطنا مطلام عطا نل لان ماك لو عي 101121 15 
يرمر. ج325 24352552 352 5522 452552 د ث دن كنت 2 تت 2-1 252215353252213 :245254522 22523245253352 1117 
يرمسق. لمسم هه م ممه مم ممه ممه مه م ممه ممه م م مم ممه ممه مه ممم مه ممه مه ممم مه ممه مه مه مم م مه ممه مه مه سمه ممه مم مه سمه ممه مم مه سمه ممه مم مه سمه ممه ممه م م مل ممه لمم مل لل م ل 6 615 
برمع. 5 2 5 22 دن 25 د 1 1 د ا و 3 2 ل 1152 
يرمغان. اا ا ا 
يرمق. ؤةع 555:1 232255325222135 :12خ 532 52ة 322552 3ؤة :5512 ع :23245222 :2ط 22553342452 2225324 22 11 
يرملق. د عاد ا 3 ور كك اد وال كاله لك الات جد 10 ا 2 لك كاه وددا اط دك انك د ف ع د اام ولد نك ددن دك توي كك اطنالاء اط نا ل ند مدو 1د يد ود تس[ 117 
يرملون. 00000 
يرموق. ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا اا ا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 00 ارين 
يرموك. ل ا ا ا ا ا م ةما ماد ع ا ا 1 
يرمول. ا رن 
برمه لك ا دن ل د جع لعي لبوا ل د له لي ملك ا لم م كو لم لم لك م لع قد ل ا 1 وق اف م و بك ل ل يي 1101 
يرمى. زر 
يرميا. لاصيا كيدا دمي لمي اوكا اا مت مريت ممم يمي لصميية مما منص م يد ل فد 1 ل 1571717 
برميع. ما ا رض يس تت سمش شتت ش5ظظعات تش عض ص تتم عت ابلا لفق ا اد شيع 7515717 
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يرناء ال بش ا ل و 71717 
يرنا يشش ا 1777 
يرناة ااي شي ص ص رصت صا ا 3571717 
يرنب كر ئش ئش شت سا تا اللي اق 1571717 
يرنداخ. ا 1 ا ا 1 2 ا ا و ا ا ا 01 
يرنداق. ا ا ل 
يرندج. كاد ساد توا م لامكا لد جك و كان جك دده د كان - 53 كن اد ماك لجن داك كاك ناه دوت كك طن واج ان تك ندا كاد لطن نك اا كاد لطا كاد وت ل 2 دم ا لي 1017 
يرنوء ا ااا ا ا ااا ا ا ا ل ا ا 2 10001 
يرنوف. ا جا كن د لكا د د ع كك 1 1د تل دك عن ل دكت د كاه د لق كن الاك وان لط د ل للك د اله له كران ارا اسان وام د لالد ا ع ع م 2 011 
يرنه ------ببببببببببببببببببببببب-ببب ب 0 
بروع. مدا وداه اماه وم ل ا و ا ااي ا لكا ات ا معد لو اك لوطا لصح لطا ماه لامح ل او لما ان لكف ا لد ا لالط لك ا د 70716237 
يرون ئي نوج جدود تمعد ةَمَْعدْةدْ عْدذ 42عْغِْ3ةْغْ2ٍْةِ52ئْة 5335355 25243 255333255223252 55خ 5545533خ :24522325523 د 1117 
يرة. ا ا ا ا 0 
يره. 2-5 هه ههح<«< « «<]|ذ[1|ذ[1ذ1[ذ1[1 1 1[1ذ1[ذ1[1[1[1[1[1ذ1[1ذ1 1[ ذ[ذ[1[1[1[ذ1ذ1[1[1[14[1[1[1[1[1[1ذ1[1[1[1[1[1[1[ذ1ذ[1[ذ1[1[1[ذ1[ز1[1[1[14[1[1[ذ1[ذ1[1[1[1[1[1[ز1[1[ز1[1[ز1[ز1[ز[زذ[ذ[ [ذ[زذ[ [ز [ذ[ذ[ذ[زذ[ذ[ذ[ذ[ذ[ذ[زذ[ذ[ [ [ [ [  [‏ 121 
يره. ا ا ا ا ا ا ا ل د 6 1 
بريان. ا اا ا اا ا ا ل ا 110122 
يريت وا وام اسع اد دوا د حرج قد ددر جل خ جر ل دده د جكره فل مجرت اذكه جل دراج ا مكح د ديات اكد باد دك ف كل بالك حاط ماعل نيط و ساكل فلة دنه كعات مط مواد الك نه 112 1117 
يريحا. عد 1خ و تعاس م أ مسح دعسل كمس ع مك دس كمس مكعسة ف دعو جم رمد دوي كمس ذم مسلدم مادم تسم ع دسو اماد م مسد معسلاد عدم مده ادم دم د ل مسق د مسا مك1 1 عر 11 11 
يريحو. اللي ا بي م نمت ادكه لمجت الممكدةء مد لمكن لمكت لك كط المه باك كلدم نك عرعية جد للة مسال تلع 6 وزتة جر ارك عرد نا لاحم ا لاوط ا اد ا 1011 
يريم عع مده مقس تدك امد د وقد عدي ده دوم اعد دعم ادحو حل كد ارد دلي در الس عم عد لو لاس ع سططع مدعا وفك ع م طعا 3 وق د بعد وق ل وق كعة د در ولع ري 1111 
يريم ا ا ا كر 
يرى هايرى. د ت سما مد ع حمل عسي مذ صم م دص ند مسج د ذ عام ل د مسد سماد مز كر لك ماس د م جاع يد م عرد د م مسا معو لع را دا ف عا م عا ا را ب ماك ما ع ا ا 1 1001 
يز ا ا ا ا 1 0 0 خرن 
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يزان ا ل سا فتك ففضسفة ف عن لوطو ف نو و3 0 7 117 
يزانى لمم اش شت لس مش ل ل ل ا ا 0 1517 
يزانى لح ا اش ص ص تي صا ا ات عع لاي ف 0 35717 
يؤبر ل ئش ئش لت اك 77 
يزبن ا ل ا ا ا 1 ا و م ا ا ا 11 
يزبون. ا ا ا 000 1د 
يزبهانتن. سماد انيه كدو لطي كدو كلاد ادن كدح تدا لكو تددو كلدي عددد اناك ددا دحك مطدداء دديداء مددناء عم ع دياه سحا ع ام السو ام أ ويك 177 
يزت ا ا ا ا ا ا ا ا 
يزته ا الا 1 
يزد كز [ز [ز[ [ز [ [ [ز [ز[ز[ز [ز[ز[ز[ز[ز[ز ز[ز[ز[ز[ز[ز [ز[ز[ [ز [ز [ز [ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ [ز[ز[ز[ز[ز[زذز[ز[ز[ز[ ز[ز[زذز[ز[زذز[ز[ز[ز[ز[ز[ زذ[ز[ز[ز[ز[ [ [زذز[ز[ز[ز[ز[زذزذز[ز[ز[ز[ز[ذ[ز ز[ز[زذ[زذز[ز[ز[ز[زذز[ز[ز[ [ [ز[زذ[زذز[ز[ز [ [ [ [ [ ز ز 22001 
يزد ا ا ا ا 1 ل ود ان ا اك لد اوت لما و ل ور ا م ا 2 1 
يزد نبب أ[200ظ2 
يزداباد. ل ل ا ل ا ل ل ا ل ا ا ا ل 2 12 
يزداد --بببب77بببببببب ز 1< 1<ذز12<ذز<ز< << << م 0 
يزدادى. 12 لك ل 1 ا ك1 5 25 112 1 1 جك 1ت د قا ل 1 ا ا ل ا ا ا ل 01 
يزدادى. ا ا ا ا ا ا ا 0 ا ا ا 000 10د 
يزدادى. العا ا مهن ل طوب 0 اح جح لبد جك عد لوطا افكت د نوا حل وك دده ارك دده اكد د ارك ردك قد وطرةه دن كنا له د دن مامت ا مود مون د ا ا 10 
يزدادى. لدعم تعاس مسح مخمسة طدس < دعاس م ضام حك صمن ا د دض م معد د مهرد كمس د سه م مه د مكراد م دس ده لاسام ع سدم م ماد دم مم ابد م دسي د مت د مس م مم 1 7160 
يزدادى. اد دنه الكت مدت امددت مده ددن لدعت الددد فو دكة قد ادك ١‏ كط الك املظ عن ركو تياك علا للة تا :دسل كلاه د ممست لاطا عرد اماد ذا ل ا ا ا 51 
يزدادى. باعدمت امقس تدمع اعد لخد دس ل عمرو لدنم وعد مد لدم ككل دمت م كمس دم ع عن باسنا مخ طم ممواحة وفع عدم داعا تدس م دوعن لسعم وكسين دتمم ا الس الما عي 10 
يزدادى. لد قات حدر لاج + واد حج ا لوط و لطع عد لووط د حكن لظو لوكت ادكه نك دده ل كت كدت - لركدكة لبعد افون اعد نر سداد دان نظ م د ا و 101 
يزدان. ل ل ل لت و ا لتو 1 و ا ا ل ل ل وو وف و مف لو ل مو رك ممم ا ل ا ل 7 
يزدان آباد. ااا اااا اناا ا ا 1 1 1001 
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يزدان اباد. وا لح اا ا اااي ل م فط ماو الوط مادا بق دف ددن كدر قد داه 50 
يزدان آباد بالا. ممم م ا ئش شل سم تددو و ب 
يزدان آباد يائين اااا ااا 02101 0 
يزدان آفريد اح ل ا ص ص ل رص ل ل 5 
يزدان بخت. ل ا ا اا ا 2 21 11 
يزدان بخش. ا ا 00001 لد 
يزدان بلاغ. م ا 1 
يزدان يرست. 5221 2333:5333 :2522:5223 :532533533323 533: :2233:2223 5 32523 :2232-2422 :124 5017 
يزدان يرستنده عي ا ا ات م لا ا و 150117 
يزدان يرستى. 22خ :ةع نم56 122522 نط ضده 1ت ند دن نط 2ن :5ه 2 2 :222233 22خ :42د 501 
يزدان داد. 7 ل ل ا ل ا ا ا ا ا ا ل ا ا ا ا ا ل ا 1 2 1 1 1 0 
يزدان داد. أذ [زذ ز ذ [ [ [ز [ز ز[ز ذزذز ذزذزذذذ 0 
يزدان دان. كد وكا ةس نلوة لابو كك حو نت ناه اانظاةة الوه الكو قو يتان لرالانة وراا ءا اطنايان اننا لان انان الحا ديد اما لبدو توم نه نا وب 1 01 
يزدان سياس ا ا ا ا ا ا 10 1 
يزدان سراى. ا ا ا 1 
يزدان شناس 2ن وخ ث2 ةن نود 22 خش دواد غ2 25 خ- 232 2:23 25خ 5ه 25523 35223 18333 233 233 3ن 52ح 3533 201332 2 24ت 233 21ت 1817 
يزدانفاذار. #73#317#[#710130100000ةا*7 ا 0 
يزدان فر. ا ل ا ا ا 1 ل مامد ميل ع اه قات جما قا 1 اا يد ا ا 17101 
يزدان فره. لمات سي ا 3ل ات اا اي ا ا ا جات ب عي با عدي اك وتيا باك طب لا جرح نات جد ع 4 جز عاك عمطت عرد اذا امه ذا ل ل ا الك ا ا 165 1610 
يزدان وار. ل ا ل ا ا ا ا ا ةي ا ةي فالا 170117 
يزدانى. لل ل شت يا ا ا ا قت ا تايا لزت ل اتا ل دكرت د لا ملك ل لتم لمك خلا د فلخ لا كار ل قلا 2 خالا حي كلتمت الات ل دلت الاك ادع لاد ساد عونا 4 118 
يزدانى. دم سمح جمردة لدعم جد عبط عد كد دعسو ل معاد كد د مسد دجام شد د ماحز مضا د صا ل معاد د ع دعصا عر ا ل قي ف ا ا قي تا ل ف ات ا ا ا ا 0 11 
يزدانى. فش ا ا ل شا ا تش ا شت تتشم تامام عام مم6 فصا امم ةا ام ا سام د غ9 188 
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يزدبن نارمجوسى ا تاك قن العو فد مد لخن .8 18 
يزديرست. ما ا تش ماش تش مض س6 ضُو25ممس ئش ْم تا ممت امام مامد ماده ماديا 50 
يزدجرد. ال ا لك د شا اد لاف و ا ا ا اللاي ل تائم د الات لاساو الال لو ول رمال جف ار مال لوو رق ا عو ال ماو فر لد كاف ف ل د ل ا 10 
يزدجرد. تاج ا دن جا الما 1 ا و لال برا 0 ا لاا ل لا اواك را الا كدر وود اا كك ا ا ا ود اي و ل ا اعم لم 17107 
يزدجرد. عند ماك ان 1 مداو تطدوو كك موا د نذ ععد طظة ذطط يع ديو كك ا ميان بوناطاد ونان لئان ور يا لا نا ع الا لزه ااا نا لسكا + لوي دل و لوبو أد 1ك 187 
يزدجردى. !53253552 55د ذخ 55522325236 2522339 532 322532233323351 2533 53 223352332223212 وططة 32خ 2م22 :182532232532 
يزدجردية. ممما ل ار ب ا ا ا ا ا مض اتات اتات تا ااي اتات اتات فييك وبتكا يتات امام #التمي اك لم2 عأ م 586 
يزدخاست. :3 33:53 225233 33::53 222222222235273 252 2 7خ 22 223222252 232 22 1 02222 1 
يزدخواست. عد 1 اط ع ال ١‏ لله الوا لكت عه اكه ل ع نك د اللو د كاد اده الات ااه اا لاا مام لافار و لما ا لان اكع ل ل ا ع ا د 01 
يزدرود. 83ب 
يزدغار. ا شي تاتش ض لس تششْْض تتش تس صصص يميا ام اما ام أ عدم 501/7 
يزدك. د 2 ئس نينث ينث ةنجو ضوخ دخْةة 532233232 :532522:255235335533 2:53:25 :2222:23:23 31/2 
يؤدكرد. دك انا م ا 2 كح نوه د الاو ال رو ا ل دلبل لالظو لاقو لك 1 متاك د لوطا امار بات 1 و ا بااةطا وو التناد مانا ‏ الورة ‏ 0/1 
زد كرد. 255222522232355 ند 543ذ 233 2522ذ 5:ذنن ةنق داك :خض 42 لاغ 4222:5321 طخ 52خ 25:35 232324 |01 
يؤدكرد. داك د ا بك اط كك بد كن ار انار - كنظ > 15ج 15 0 ١‏ 1ك 2ك كلانه دما ام د للك قا لا د لكك وا ناه دن تاه لط 1 دلا كاه تن امع لع م 3 ل عد 70/2 
يؤدكرد. م ا ا ا 021 100 
يزدكرداباد ا ل ا ل ل ار بر د ل لك د قم لت لمر لك ار ا لت 2 ل ا 2 785 
يؤدكردى. سما شط مم ا 1 ا ع ل ا ع ع د م لا ا ات اد ا اق ا صا ا 1 11 
يزدل. م ل تائم لشو تاس شت ا ما ل ما م4 1 
يزدلان. 0000 ا 
يزدى. اين 
يزدى. ااا انين 
يزدى. تئر لي ئس شي ل مض سه تت ص28 شت تمس تاتس تتا امم نا ما نا لماي 2 
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يزدى. ااانا تان يات داك ات عات لاد يا بت عاك لان عاك نات عاك لان عافاك نين يداك لت عا نات داك لان تجا ناد د الات د نالع ل الا اا ل سالاة د لاه عاح اد ع ل لاس لاع نل الع ن سالك ل لا سالك تلطه دا ل لالح لال لس ل ل شط ا 8 6762 
يزدى. لمم ئش شض مش تششضزض6. تش شَشَْ تت تش شْس ململي اام مايا 21 
يزدى. ماح ا ا ا ع ل اا عا ا ا شا ا تيت اس لس اس عت مص ام ئش ممم عامات لامعا ورم لم اتطارة مك ده سداد تدب 2 
يزدى. لم ئش ئضت لت ا ا سا ا وي مار اال ع عق اا سا 367721 
يزدى. لامك ااا ا او ا ل ا 21 
يزدى. كد شنو ع ذخ ود دج 15 34د 25 2ش وخ هخ 52د 252235522 32خ ه253 2غ 2 :5م52 2224م 1 
يزدى. حد انك مداه مكدع مظن احج دوو لاه لا زوك كلانه واداواء لطيو أدص لطيو ددا اووانك طحنت دحد كك ددن داع ادك عد نا دح نك سنالا دعم ذا مكدع عدو سوه دم دأ وبضه 2 
يزدى بندى :322355355332535 2553355323555 355333 133252222522353 3ن 1 222 2 2 533 ان نه تانق ات اند نت د ادو 21 
يزديون. كاد ع انك ناوا دح لطا اناه لكو لوطع لكك انع نطكاك تلكو لكا نا طلا د د لك الماع ا كلاد ماطط د اناك م ات ل متم ماي ا ل 21 
يزش ابابا كات اتات ال عط ا لا كاك اا ا ا اك ل لا با لات ا ألا ل الاك اا ا 1 1 
يزش خوان. دوطد ادك وداه دنه مواد واد دوو الا دوواء ودحو ددع ناه وطاده ادع واه نواد طاام لعية اطلام ملاح اناما داومك دوواد لوطا ناك لاوا حدما الا ال ا ا 1 
يزشكاه. و ذ 1 2# 1 
يزشن. موادت مك 21115 ودح دوو مط ود فك وو دكن وم نطو يكطوء مكصواك كدو ا عند بود نايت نواد ول وكا رلك مجان نأك جاه وكرام ارلا د لوو نر لا وبي أذ لك 172017 
يزشنى. :53225 255322-55-23832 :355:22 255223252 265325533 2932253323332 52ؤ ةق 2212 2152 22362225232222 ططق :22 223 22 أن 2مك 2 ]1 
يزغند اسوك مح شك ند مقط وك صو كلض كان كانه وج ور لاجد قاط درك كاد #ددداك تعدناد كاطندلاء دواد كاد اناج طحا كا دديا ناه تح ناك طدالاك عمد كوك حمر مكموي 2 حم ود مك 127 
يزقل. التو 22 2-23-2222 ذ طوا- 252- 32-223 26خ تيه 52 5523-2- 55235553-32-4532 3ه 3نة ةن عه 53خ ج 54-3333 33 وذ عه 101 
يزى الصا ا ص ا كوا رار ات ا ا لما ا ا 11 
يزك دار. ا ل ا ا الم اا ام ل لل لاك ا لس لمق ل لد و ا لم لقم د و لولمه لك ل ل لك م 101 
يزكدارى. ا 
يزكى. لم لي اع لمت ا و اش ات ص م م شو مض ص تمض صمت امات مد ام لم عي 27 
يزله الي ا يي تا تا لضي اح لجر ف روا د كيت ا ةتوم ل مكو داك فيلك ليك حائ لباقلا ككرت رك طلا روات طبه كلا مكلت لب كات اا اج اح عع لفيا جا لاع 1 
يزلى. امم ع ميا م كا ارد جاب ا د مار لوت اا اا ا ا ا ا ا ا را ماص ف ا ا 30177107 
يزم ممصا ا يا ا يي ا يت تاي كي اي يك 4 اح ارك ع برا جات مر مرت ناك عطي ا كوي تا ا كحي كرا ل عا ليما ا ا سام ا 371 
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فزن م اش يام 
كَرن لا اا ئش س2 ش22 <مااشْتصس تس شم مش ششم سام لمات تامام لام عار دامع مد ود ادكه مادا 1120 
يزن اباد. ل ا شا يش ص ص ص صا لات لم لا رت ل 12 
يزن أبان. ع ئش ئش سا اا مل لقو ا ا 1572 
يزناك. ا 1 ا 1 ا ا ا و ا 1 
يزن داى. شغد ةشخ ؤ ده 55 نْ23 233333253553333 33 222251253255235 2خ :322331 2233:22 53خ غ232534 :2234354253 ند 528 
يزنه 1112117 اذا ل ا ا ا ا ا ا ا ل ل 
يزنى موث ةبدن ددع ع3 جد معد 2 دود َدْدْؤذةؤْعْةة 523 533535552225553 2:335ن خخ 3348.243 :ؤم :53د :523 24د 1827 
يزنى اااي ااا ا ا ا ا لا اا ا ]1 
يزو 223255233 52355225222823 232 دهن د صخ 5532 دنع 2ط 2222 :21223323545253 522565222255652 3235:5224 2 
يزه الاك موك ونا ودن دع د لجان مد دكن كك كوه دده دودو لوده اددع دع ل نواه اناما دود د اام لوكا دك داعا كاد داه مط ماد احا كاك كنا اد لح علطام الوم لالط ب أ 2 12 
يزه ته يت ة دةةن ةد ث2 يوق د 32233 533222322235232 22 23527 3خ 2:2 2555255552535 2ف 2 2 7 
يزيد قد تك مكاح كنوه ون دوواة نادو كك دوك ونان ناد دصو وططود لوو وك ةد نان دن مادو لمان د امد لد امات مدا ا ا ال ول عو ا 1 
يزيد 22 ز2 ز2 2 ز 2ز2 2 2ز2 2 2 1 1 1[ 1 << 2# أذ ذزذزذزذزذزذزذزذز[زذزذزذز[ز[ [ [ز [ ز[ [ [زذز[ز[ز[ز[ز [ز [ز[ز[ز ز ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز [ز[ز[ز ز[ [ز ز[ز[ ز[ [ز [ز[ز ذزذزذزذزذزذذ 000 
يزيد 9900000995 1 1 1 1 
يزيد بك <ز2<زذ ذ ‏ [# ذخ 0 
يزيد تددو تلطا عد حلط ل حك بوط ذه جد حلط د وك د ولا نجوه ادح جنل كد ا كدت كد لبكد نط دكت ل تاذ مامكا وسرت د كاده ون ود امت ل لماه مئان انوا د ف 2 
يزيد عدم ب ل دضه مذ ماس مادم م ددج مله مح مك مس حرط عات رمس ل مدا مس دعبي لجا مس ا ساد مساد ده دسا ومس لصراء ممه ساد ع مس م مس امم دعوم د مستي د وماق د مت د ف س /10 
يزيد سيي ة كت لم ‏ موتة ممت امه الكت دكت ادكه نو ددد ال دود جنا دعت :41 كلك القدره داة جلاع ددع دياق حلا للك ورادساة جلمد ممما «لامطاة ورد الات ذا لاط و اناد اا 1 
يزيد 95 ااا 
يزيد مده لاك اكه عن مداحة اجون الام جد مدلا لد د جه ا مكرك ولد كن له جك جل دكت نا ةا دده لبد لط مدت دنا ركلا نئي تلا كاد ذبن كلا وا ددن ل لاف لان تاد اد د اتن فار 117 
يزيد عد د وماد بعد معط مد مدع ما دس مه سوحن دصي بد ماد حر م ل ممست و معدي حدمي رد مسي ومس ادع دمت د يداد د وسح ساود ممصم ممم م مساطم مسا م مسوم مس اماع ل ا 11/11 
يزيد تسيو اد ال كك ل تحر نحط ددن ل تكد دكن ل دددة كدان بحن :د عد ا ردن ل عله ب نك إن دياك كلاه ناك ن حمسا داعف دسم ورم اع الال ذا اط امسا ا لا أ 1 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 0امء. لطاعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه عاب از 1/99 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 0امء. لطاعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه 0ب؟ 1/991 


مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 017ء. داع /إ أ ماع13ات. الالالالالا صفحه > 1[ 27/99 
يزيد ل رار 1 
يزيد م ا اق ا 2 2 2 ا ا ار 2 را رار ل ل سا ا تن ل ين م و و يي 
يزيد مس ع حا ل اند كاي دا انه وواتانه وا اد لاس ل ااا تا اد ا ل ل و د ا را و ا اه ا وا لوك د ل اه ف د و 1 
يزيد باب جات جات بت 01 ادا الام 01د ال وا ا اك ا ا و سالب الات و اك با ل ات د اط اي الا ب ال ل اام ا ار د اع ليا ا 101/1 
يزيد ا ا ا ل 0 
يزيد 22222222 25522 2222 2 222 5 22 2 5252 2222 5 2255 2 25 525 522 25 25 2 2 522 51د 2 ند دمر 2 لكر د كع لل 2 ترك ل و ل ع ل م ا يت 2 ال 
يزيد 10100 1 [ 1[ ا ا ا ا ا ا ا ا ا 1 1 
يزيد --ببببببببنببنببببيببببببببب 1 
يزيد ا ا ا ا لا ل 1 
يزيد -بببب7ب7ببب-ب-ب د ذأ 2 2 2 1 
يزيد و ا ل ل ل ا ا ا ا ا ال ا ل 1 ا ل و ا لي وا اك لد اوت للا د ور ا ا د ل ل لل 
يزيد 2 ببببببب-بب-بب-ببب7بببدببببببب-ببب++--- 11 
يزيد ا ا اا 1 0 
يزيد 222[ ز 2 21 ز ذذزذزذ[زذ[ز[ [ [ [ز [ز 1 1 1 1 1[ بببببببببببببب 1 
يزيد ا ا ا 1 
يزيد 0 2 2 21 12 2 1 12 2 2ز12ز12 2ز12 ز12ز1ز1ز1ذز1 ذ1ز1 1 [ز1[ذ1 1 1[ 1 1 1 [ذ ذ[ذ[ [ذ ذ[[ذ[ذ[ذ[ذ[ 1 [1[1[ذ[ذ[ذ1[1[1ذ1[1[1[1[1[1[1 1 [1[ذ1[ذ 1 1 1[ 1 |1 1 1[ 1 |[ [ذ [<[ذ[ز 1 زذ 1[ 1[ 1[ 1 [ 1[ [ز 1 +[ 1 |[ 1 ز ز<ز<ذز< ذز< < * 0 
يزيد عد صدد جطاا ع حلط د درطل د يط ل ذو جد حلط د وك د وداه نجوه ادح جنل كد ا كتردة كد لبكد نط ندند مامكا مسرن د ده ونه ود رامت ل لماه نمالا تئر لش انف 1/11 
يزيد عد د وعد مذ ماس مادم م ددج مله مح حك مس رط عات رمس ل مسا مس مي لجا مس ا ممسادم دساد ده دسا ومس ع لسراء م ممه ساد دس م مس امم دعوم د ممت د وماق لت ل الع 1 
يزيد يي كت من مدت اممو اده الكت دكت ادكه نو دود ال دود دعت :41 حل القدره داة جنات نع وتياك حلا للك ورادساء تلم 4 كنمماة «لامطاة ورد الات ذا لاط ف اناد ا لني 1/1 
يزيد 95 ا 
يزيد عاد دده لك اكات ع ددح اجون اد جد دلق لدت جه ا مك اك ولط ونه 253ل دكت نر ةا دادت لب نط مدت يننا 1ض لا نحي لات ادن ذبن كلا وا دن دن ل لاف لان فا اد د الا ف 113 
يزيد كدب ممه به معط مد مدع ما دس مده سو ل دصي حبد ماد رد مص ل مسد و دعسي لد بي رد مسي ممص ادع دست دي تعد وسح م وماد م مامد ومس م مساطم مسا م دعوم مم لاما لد ا 1 ا 1 
يزيدالاحول. لاا ا جا بي باص ف ا نكاد ل دكت ده ند دكت جه دكن ظ ارم كاه ١غ‏ جز امك حر برك اده نامردما علد لظ عرسم اة دلاه ع خنتصيياة حرام عرد اماس ةا و فا ما ا ا يي 117/101 
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يزيدان. ار را ا ا 
يزيد اهوازى ارو يض ل ب ا ل ص ل ا م لس سيت مت م م نيه عم عد 1 
يزيدكان. ا ير ا ا 
يزيدى. ل ناا عاد ل ص اناك ل عاك لاض اا ل ناض له تدا لم ناتك له ااه ل انالك ال اف لب اد ف لب لاماي 2 داق 2 لاه لت اسايق ل تمك ا عاب 3 لأ اماق ب اا أ صق ا عهيق ناتف ل لت عات لم واف وات ساسك 12 1/6/3 
يزيدى. عا 1ك وح ارون لل انك الج لوا ذطوه كك موا دن عع د وك د اطع دو لكات ااانا موواطا عالانة لاوط لو لامو ال لانت من لا لما عد لطي ف و ب دل ا 1 
يزيدى. 5د 2352 5ف 283653225522353 خخ 3553255532 32د 2228 -55 2253222353233 52 ذد ء تذطع 22332223322232 أذطة 12خ تنوه د 225325 22 دك ار 
يزيدى. م د ذو ارد حكن عاط اط لوط + لطن ١‏ لبك كلاه < ظر + الطلر لالط وكلاطوا تدده تجا ناك لط ناه تمتك #لنناع ددن نك ددن ناد اط كك اطنالاء اط ا مظطام مدو بو لذب أده ا 
يزيدى. د 2 دك 322352325322 3552355 3335333 23225225 :3253222533325 5 22 2 53خ 5 23 ة ات ته نت د 2ك 1/11 
يزيدى. اا الح اكات واوا عع لطا د للا اوت دلت عه لالظو انع انطو دككواد لطا ةلطلا د د فك انانا تي اك طلا عالط د طناك مك اناك مائه «اك يو لد ةك لو كك 1/101 
يزيدى. 6 ا ا ا ل ل ات ا ل م ا 2 2 17 
يزيديان. اي ل اا ص سس ضضم اتش صضش شم امم ااا اينيك م ام ا أ 517 
يزيديون. 3خ 22525 ةدخ 5 33 23د 22و23 532253332233333 :522252332533322532 553222222 232523725 1ن تخ 53 25257 :2153 2512 دك 1 
يزيديه ل ا ا 
يزيديه اذ ذز[ذ[ز[ذز ز[ز [ز [ز ز[ [ [ز ز[زذزذزذ[زذز[ذز ز[ز [ز ز[ز ز[ز[ز ز[ز [ ذ زذز[ذ[ [ [ز [ز ز ز [ ذ 1[ << 0 
يزين ع ا ا شا ا ا يشش تتش اتش صشش كا متام اذاي فتتا امام امو 1 ام وأا 5/16 
يس عن 22 22-22 222 طن 3222 2-23-2253 2525 :2خ 25 3ن 25533 1833 5غ 333 24خ 252 335233 01432 وو فطخ ل 1ن خف 1/1 
يس ل ا شي ات يشا اص يا زاتس اتا يئام فيد لب جات امد ا كيد اموي ماوت نا م رح ماج اا رات ع ولا ل ةط ا لا ا فسا ا 167/16 
يس م عت ا ا ا ل مامد ميل اه قا لمق 1 ال ةا ع ]1 1 
يساخر. ل ا 3 ا 3 ا ا ا ماب ميتي © يتات 2 عا باة عي دك جرح باك لطي لاقع حي اك جرد عن 4 جز اك جلا لطت عرد ذا المي ذا لل ا ادك ا ل ]1 ]157/6 
يسار. صا ص ا تضتصض ساس صتخت لتم تت مض سشْمشس مش ومس عطامو سيم امم لماعتت اماع امم ام الما د 17 
يسار. اا سيا لت عاض ب عاق ب قلا د جلت ب لاي ازا فر ترات لاي د يت كط لج ند ماله قفا ل انج ا 17/167121 
يسار. مدعا ا ا ممصت ا ا ا 1/2 
يسار. ش26 5 2س اش تش 2ش تتش سئب 2ت اما ة لات عه عا لمم ذا امام ا ساي ذا لاف 5/6 
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تناز راك 
شتار: امامو عا وم ص م ويطك ارما و لبط ل واه او وا از الول اجات ار ا اق ارو وات عع لصي وص وح ومو ا رار 
يساراً. ان 
يسارات. ل ب ل ا تن 1ر7 
سا رغ : م ا ا ا ااا ار د 6 
سارغ : نط دولنود لمات ش طن ول نت 211 ونج ل 1ل لجان 2 16 نل ط خط تن تن قن ان ل الا ل نط للا نل ات ل لا 2ن 2 2 لل للا د قط نل 2 21 2 62/01/21 
يسارة. ا ا ا اا ا 61 
يسارة. ا ا 0ل 
يسارى. ا ا ين 
يسارى. 1 1ن فلن 11 ل لانن 121 ةذ حجنن جز ل لز :لطن جنل لطن 3 لات ل نان ل ا لات 20 5 لان 1 ل ات ان 1 ان ان ل لخن 4ت 2102 32 2 لأ6 
يسارى. اراد ايم اويا دي الع + ادع إلا اا لاون لاح ا لا ا الاح لاا ااا لاا الا و كا ااا عا اا ادا قا ا ا ا 2 أو 61 
يسارى. ج33 د 2 232 153 31213 2321 22 3233 3 دقن لان ذخ 5ن 0د 1 21 5ن 2 25 0331 21 11 2ن انط ج22 د 223 52 ار 
يساق. 1 ا 0د 
يساقجى. 71ب «١‏ !غ1+إ+ + <إ[ذ[|[إ|1[|[ذزذز[ز|[ز [ز ز| [ز[ز[ز[ز [ز[ز[ز [ز [ز [ [ [ز ز[ز[ [ز[ [ز[ز[ [ز ز[ز[ز[ [ز[ز[ [ز1[ز[ ز 1 ذز1[ز1[1 1[ 1[ 1[ |[ 1[ 1[ [ز ذ1[ذ1[ز1[ز 1[ [زذ[زذز[ز[ز[ [ [ذ[ذزذ[ [ ز [ ذخ 
يساقى. ا 1 
يساقى. 1 1511زذ1|[ز1ز[1[اذ#ز[أ#آ11أ1 ١١‏ ااا ا 1 
يساقى. ل ا ا ا شي صصص يت سي ست ات اما لما لاف 
يسال. ا ااا ان 
يسال. مي م ب تئش شت مش ووشُُشش تش سس صم ةم ا و 
يسان. و لان سم امد ف معة حج لبد مد د د عم أب دع ا عد د م ارد مرح جح عي بدن عد مرخ بع عم عا عع اع و م ماد دما حي عقي ع عم لسع 1 مقس عم طم ع لسعم ول د لمع طم اع ل 
بسانه. وتو وك اك د دداطة لجو اوادن حم - تكد د خا ل وك ل لونطد د لكت ل دكن لوكت د ناه حدق ل دك لبد نط دكات ف دنر نر دكا فت طلا لدان ذه كلاوطا د ذل لدف ا ايد دك د 2 1/19 
يسانيه. ع باح تعس مد مم دسيع مه مسيم حر ودس اد عاد در مس ل مساح لبح دسي لد مب رد مسي م مسادع ممت ده دس مومسم دومع دعوم ممم م مسا طم مسد م دسم ف مس المع د ماك 1 ا 1/115 
يساور. م اا ا ا مت ل را ا ا و ا اا ا ا عت لا عا لا ا ا لا 1 1 
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يساول. ا 0000000اااا 00 
يساول. ا ات 8 ش 552226 مك26 ضضصش.زمأك5لت6>>76ق### سم اسمس ااا 59/18 
يساول. ا ا لضت ا اط متشا ف ع م ا ف ع 1174 
يساول. شيش ا 157 
يساول. ا ل ا ا 5 
يساول. ا ا ا 000 يمد 
يساول باشى ا ا ا و 
يساول باشى كا ا اا ةط ات اتا ا ا و تا ا 01 
يساول خانه. م ل ا 5 
يسب ا ا ا د 2 عر 1 
يستاسف. ددا خاو لكوع دل د دوا كسد خك د وواء لوه ددع اع كو مه اددع دع لا ناوا 53 اك لوي دطااما لعلا ع لطا نكاد داه عط د لاح كاك ونا عاد تو واكام اوس كو ود لي 5111 
يستشير. 1 
يستعور. م ل ا ا 5 
يستعور. :1 1 1ز 1 ذ1ز 1 1 1ز1 1 1 1 1ذ 1[ 1ذ1 1[ 1 1 1[1[1ذ1 1 1 ذ1ذ141ذ1ذ1ذ141[1ذ1 1|141 1 1[ذ1[ذ1 1 1 [ذ 1 ذز 1[ 1[ [ [ [ز[ذ[ [ [ [ [ ز[ ذز ذ ذ 1 0 
يستور. عد عاد دوا م ل لمق لد حك رو وكا كن جك جص كن مك او - لك كج ا ان لد مان ا ناك كلك ذاد د ناد عي د ان و ل نك كك دان كاد لال اك ا كا ل تاس لو ع ةل و 5 
يستوى. عاج طخة :5:53:35 23553خ5دة23-53-2:3:5خ 32خ 353-535 23533-33353335 :5522315332833 ةنو 51 
يسر. مسي و ا حيط د حجر ا درون جل تور ل لاه ل جكر فل مطواة د دكت جل دراج ل مك بزع ديس نيكاكد لكات نط ني كل وال دلا براكلا مضي د ردن مرا كلا نل دراه لكات لفطك لسو اف ل ا رن 5091 
يسر. اكه خلكه بر تناس م كعم مد مسر كمد مك دس امد كمس لمعيه مع م ددبي كمسج ذم مله م معدم م تضم ع سدع لالد م مسد ممسلاد م دس عدم لدم مم د ل مسقت ل مسا موي 1 1101/1 
يسر. مسصاي يي كس م ا 3 اي 3 لكات 3 ل ات ا عكر ل كات ا لكات 3 لمات 1010 عاط ارك جرت باك علدت بك مرا يك تاد لاك عردم اك عدي 6 كرا سك جر ارك عردلا تمده ا م ا ا 15791 
يسر. 2 1 1000 ب 
تسر. جمد عفاط ي ا وانات ع ديد ل حور امد صل جو ود دده ل حدر فد مجاه د حكت ل ذكرة د ل دكات د لاك دئدة مدنت لوك خلا نب كا ير دنار لو علاطي ذه كاده عبد لان لك جد م لطا لاوا ددعف ندا ري 117911 
يسر. مض عدده بوت مسد ار دعسم مل ددع كمد م دس د مدع دعس ل دمواب مسو م دعبم مسد د م مسوم م خست مم جد دع دس دم تسد ع سه دعس مسا م دس د مدص ممه د سعد سكي 1 ا ع 1111 
يسر سحيو اا جو ا ب ما 33 اكاك د كو تي كيت ف وكرت اا ا 3 ات 1 كاده لبيك وات برك جرد نو مرا باك كزدد اك عردم اك تلاك ا لاص حرم ل كات اماد ا لاص ا مام ا ا 15791 
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يسر ا ا ئش شي يش سس لض تساك شمف ا ا خضي د قات 1 “37417 
نسراً موه سدع د وحن د سج وده فر ومحد موحد ا جو دده الجا رموه ابسانم ما ود جردد ااطت رو ادم وتم دوه مم ا وو 31 
يسرات. ا لك ا لاا لا ااي م اد ادام الا ل لاط لاد ل لا ات لصو ل ماك م الا و عا ل ا و ال مار ل را د لاك ل 0 ا 51 
يسرت. ا ا 2101 لا الما 12 0 لال برا ال اقلا ل ا ا اك ار ا لا باكر و ا ا ا م ا ا ل ا ا 10 
بسر كتديدق: امن ابراه و اواك لور ارو اجر و ور ابروا لكر ل اموي قا ار بار الح ع از 79111 
تدراو ا ا ا ا ا 0ن 
يسروع. ل ا ل ا ل ا ا ا ا ا ا ا 51 
يسرة. 0 
يسرة. ان 
نسرة. 2 
يسرةً. ا ا ات ات 896 
سرف 5555-5 ا 
يسع. كد د مكاج كك عوك ونا دوواد انلود كدو دكت كه ونووة كلوه لصوا ذكدوؤ مادو ون ونان نمطا مدل موا لكك حا وكام نوا دك وو ار اك ووأ 2 1 319 
يسع. ا ا ا 1 د 
يسع. تعره فطمطو كدص لوو كوي كاله كوي كله حدمو + لكلا كنك علطيو ودوك مدا ادحنا در كاد دطنناه دوعا ددو نا امن دنه دم و مكدع نميه لي كد و 79308 
يسف 000000000 
يسق. تعلاط كات عد حلط د حون واد 8د نكر د دنا د ركد عل ددا د حكن ع ديه ا وك د ةق يداد بلك نط نبكظ لا كط ماما و نرت د اه اونا ددن امت ل لوه ان افر ون 2 0 159 
سك بر ذدد ب تناد اعد عد سح ما عع داس اهاعري د سيد عي + جا ةعمسل و سداد دع تاج اد موس ع ادبا ع د عب لد مسد ل لعف وبل ا 11 
يسل. مم ا ا 8 1ت ا شا 3 صصص ات از عات ا عتما عاتم © نامسا عرفا ة ورد ا مامه لا ادل اا ا لان سا 9 ]3 
يسل. م ل ا لت ا لدت ا ا ا ا ص لت ص صسسم سس شن تمض مص امم ع مم عم جما ممعت مل اع لم ع 757510 
يسلون. ا ا اا ااا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ا ااا ا ااا اا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااال ]9 366 
يسم. تي يشمي امد صي د للك راج حك جاع يح حر مره ا با ل د ا ا ا ا ا ا ا 107 
يسمذة. مم تر ات ات رت ا ئ ئ ل امس متشت يشش مشا ااا ا 6 تا ا تا ارا ما اا اي ا ا 3654 
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صفحه الا از 7/99 


يسن. مع ا 55 
يسن. ئش ئش شيش اش شت مش ئش اا 5 
سملا ا 0 و 
يسور. م يض يش ص صم مي لم مي اتوك لك ا نو خا الي بع لوالا ال 2 :1178 
يسور. ا 1 
يسوع. 2552-2222 22252252252 222552255 2 2252 55 25 5-2525 :2 222 252 5 دم د عردد د 2652 22ر1 كر د 2ع د د لل د در 2 لحر د ور د د ل ع 6 2 6 561 
يسوعى. ل ا ا ا ا ا ا 1 
يسوكاى بهادر 23:23 :5ن 23:52 :523:22 223:22 3252 2خ 23 :23خ 13527 اتش قشنت اانه لقنت فت 531/2 
يسول. ماا ‏ /531 
يسوم. 1 ا ا 15 ا اح لك ا ا ا ا ل ا تت ا 1 زر 
يسومان. للا ات سس ال اما او ا او 591/7 
يسون. 01000081 ازةزة* ١١١١31353“‏ م 51 
يسونجين بيكى ا 1 1 ود 
يسوى. :12 :3 2ب 22521 25 222 1 كن أ 1ن اذ 2113212 1 22ت شن نت نلك :2ش طن :3 ةذ ول ل نط 1 كن دططة 1ت وان 1 لت قت 331 أن ‏ /53 
يسير. ا 1 1 
يسير. 2 212020212 12121212ذ1[1[1[1[ز1ز1زذ1[1|[ذآ[آةذ1#آةآذ#ذة#3#[[١١‏ اا ا 1 
يسير. مد ا ا ل يت ا تيا وكرت قا وا ا فيكيت لا جرة 2 ل مكو 2 كك رد بك كادي باجح سكو ب راجيال اق مسي عا لكات صر ات لكات لل صا ملا ا ف ا 1 00 
يسيركث. واد ماس عاسم جا 1 ور عا يه و ل 1س مس عدم تلد عد سسع ليك امد عد سه عسات اد مت سعد عه ابد م بصعي ل سابد ا ل م 1 1011 
تسيركقى: اا ا ا 
تسيركتى:. معط عق ا ا عت ع سم ل لع و 1 ا 1 1521 
يسيرة. حا اي ا تا ص يج ار قا كوا سكنت ل كوه د ل مكو د ال فلك ارك كلت لبخلا ماكر لو طلايا الراكلة افر كلا اكات لب تالا لجنم ع فا جا لاف ل ا 1 1001 
تسيرغ: دسم تسعد عه دادع سدح د دح ع ا د عو ا م ا م ا 1511 
يش. دودو امد ل كاك ل متمدو نحط ددن ل تكد دكن ل وددط ددن دكن :د عدا ة ردن ل عله بح نك إبن دياك كلاه ناك اوسا جرامة ف درسماة ورم اع ا ال لاا ا لما ا ا 1 
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يشوع. ف ا ا ل ا ل ل ل ا ا ا ا ا ا ا لت ا ا ا ل ا ل ا ا ا لكر 01410 
يشوع بخت دع تدم هم اه د اع ا ا و ل ا ل نه ووه اا لوجت عه لمك و تر ع عدر وم عو عو عع ع دو بار دوم ول دوو دده د ب ف 17 06 
يشوع بخت ا ا ا ا ل ار ير ا ل 1 وت 33117 


يصب كوا ايف نا-1 30 نك الوا فاط ود لك دوا قلت وعد نور د اط د اطي 1ح ايان لطوطا ورالا ا انا دي نانك رالا نا كرا واكك لضا عاك اط ناه لبان جه لطم كه لكوي أ ذم 0317 
يصم. 2ه 53525552 هع 55225552515235 23 13 25252-55535555 53653 5غ 322235 223225333223222 322253322222523 متتو 2د 5326م - 232 11 00 
يطاق. د طم :ونان دق ا مقط ا قا ل رجانه ادا ١‏ اناه - قا جك ان ناك اك كك ادناه 2 كاك دلنا ناك ان كك ددن كاه لطا اك ان كن تلن كاك لمت عدم 1 م د كك 014017 
يطاق دار 7ببنب“ب“ب“ب“بد7بت 1 1 +ز + ز < < < آذ 


يع :232 ع 1ن تنن :21502 3ن 21 5 اث 221 35 213 د كم نتن نط نان زاك :ل ذنطز إل لق خنطا طلا 2 جئاتنلا2 تاذ قاذ :31 2د 0/0362 
يعار. طآ<'غه25 
يعار. ا ا ا 000 
يعار. هشه ه25 
يعارة. 287 سصط«ه[!>»طه232 
يتعاسيت: هآ'ه25 
يعاط. ا ا ام 
يعافير. ا د ل اود د للد الا ع جل با اط لد دبا لاد ا لد اا لا لا ل ب ل ا لمك ل ا ا ل ا 1 وس عد و 
يعاقبة. 000 0600600000000000000000اااااا ااا 0 
يعاقيب: يئ ي ‏ ئئت ئ ا م ا ا ل صمي مد م قط و8 
يعاليل. واي ص ص يس يض ص ص يي وس 4 
يعامل. آزةز6#ا ااا 
يغامير, 00000000007007070000اااااا ا ايا اا 0 
تعبوفياء الرضا ‏ ر ‏ ئ ي ت سواة ممت تومي كم وان 
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يعقوب. 1-5 #60[#7“3أ#أا#أ ا 
يعقوب. ا 0 
يعقوب. ال ا ل ري ل ص م ا لت 1 
يعقوب. يض ص لض يح يس يه معي ب 05 
يعقوب 7“ 2121121013 
يعقوب. ا 0 
يعقوب. 000000 0 0 
يعقوب. ا ا نت ا ا ا تت لو او 1 اا ا اناد ا و لا ا 35 
يعقوب. 0 
يعقوب. ا ل 000 
يعقوب آباد. خا له او د لجسا لاطا اد انك + تمد دكا جه دح باد لبا ل لات ب 1 عام ل لاط جلا عر لئاط ب اد سال للا ولأ لاك اه لد وك 3 مادا دب 10 31 
يعقوب آباد. 00 
يعقوب آق قويونلو ل ا ا ا رك 
يعقوبا. ا 2 را 
يعقوب بيك. ا ب اام ا ا 1 ل روعي اا 6 ومو ا لوا الجيا لام ل متي لال و ا ع اه ا ار الح و ل 01011 
يعقوب جرخى ااا ااا ااا 0000 
يعقوب حلبى. 1-3-7 *#* * | | |#خااا 0 
يعقوب خان بط اا سا مج ع ساح معدي كمس ولعب عدا مسج و مود عد جمعبيم بالعسي وذ مسرا و سمو اعد موس دع لراك بس موده امم ع م ام ب ا 1717 
يعقوب رومى الى 
يعقوب ساوجى لير لض ل مويو اكة 
يعقوب شاه. ا 0 
يعقوب شاه. < 1 تعس مد عدم لدي ع متمد ديدع دبعم د معاد ل لم دادزي ميدي د دل دواد دع دد دم عد ل و دك د موسر و دك دع د ل ل مدد د م مسا معد ل مدل لل ع ع و 1 0117 
يعقوب عفوى. ااا نا اا اا ا ااا ااا ااا ااا ااا اااا ااااا اا اااااا ااااااااا ااا اااااااا اااااااااا اااااااااااااااا اااااسااسداس 3616 لم 
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يعلى. مت و /80171 
يعلى. مي ا ا ا ئش مش مش ئش م ئش يض تسا لازي /1 0017 
يعلى. ا ئش ا لش ص لصت لاا تا م مو فة ين يي/ 017 
يعلى. 2 ئش ئش ل اا و ار الاو لد 017/0143 
يعلى. ا ا 1 01 
يعمرى. ا 10 101 
يعمرى. م ا ا ا ا ا ا 1 1 1 
يعمل. ا ا تا ا 0ر0 
يعملات. ا ا 610112 
يعملة. ا ا ا ل م ا ا ا د ات ب ل 22 2 دك د د در 1م 
يعمور. امدو وا لاوطا د د اناد دوا دد دوه داه دوواد ودنوو المعو لماه المعو ء كلام ولام دوواد كلام لاوايه كلام لووداد موتوماء لمصاناك بووناماء لاكعرو د بدك ابر اله لاك ام اط مك 0171/6 
يعمورة. ز 1 ز ز 1 ز12ز12 1 121[ 151214141414141[ 1[ 1[ ذ ذ[ [ 000 
يعموم. ل ا ا 601 
يعميضه. .7 ز[ز ز[ز| [ز[ ز[ز [ز |[ [ ز[ ز[ [ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ [ [ [ز ز[ز[ز[ ز[ز [ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز [ز[ز [ [ [ز [ز[ز [ [ [ [ [ز [ [ز[ز[زذ[ز[زذزذ[زذز[ز[ز[ [ز[ز زذز[ز[زذزذ[ذزذ 41010 
يعنى. ا ل اك ار ل ا 1 11 كا لق ب وو 3 5:51 1ل لقا لاما ان ل لد ا 2 1 و ل د نا لاد ل ا ا كد ل د د د 811 
يعور. عدسدة عفن ذه دذ وه ةشع دع نطو ؤوه 3:53 د جؤدةة 3:2 252 53-53253523252 2 5333 1253-5334 54 5523283 23:53:33 ذه +233م 223 0114 
يعوره. با ضاي لزت ساي تت تت تتا شْتشتش م ات تئش ضضضهض 225225 جات ات ات تامس ات تا باط وات عات مادم لا لانسادة مادم م 0174 
يعوق. دتما دعم ب كناك امس ماد رس ممم كمس كمس مكدس ا دم دعس مدصي كمس ا ممسلم ع معد مخاسسا د م دمد دع لداع مس ده مسلاد م دمع مده ا مدع ل د عسي د عمط عم ل اسه عر 101 0 
يعياع. عت م ص ا ئس ئش 2252453225 يات 22 تنش وكات كي تت 5 ص تس اص د لاما عط ا مامد لامع ع +017 
يعيش. مالم لخ ا ا م اا ا يا لصا سس ممص مسمس مس مض ممما مام د طم لمة واعي 07 
يعيش. للع ت ‏ ئ ‏ سئي اي شا شا صصص شم 62266 جات ات ا ست تت تلات 62 تدم ا ةنا اد ماده عسات 42 01 
يعيعة. عمط ميخمب دما دل جيه د صر د در ونم ل صا العامة م اي ل ست 1 017 
يغ يال خض لصت 2222 تش صمت اي شا وض اس تت اتش .نص تتاتت مستت وص عاص صم اع انا ادا لادك 0171 
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يغتج. 8 
يغتنج. ددمي مدو وسو ود انم سو ف م نه معو و مود ا موده وده تراه لبود اجا ا لاوا ود ارد الاق انا ا وق ا لاا اي ا ا 1011 
يغر 1ك 
يغر ل و بي ا 2 لان 
يغرب. الكنا د وكا ورور واه وري ابو ور ل اا لود لور ترا ال وات مار ا و اا وماس ا وام و 11 
يغرت 1211 نون نج لاب لظ طبن نراق رذ 2 ل زط لذ نان وكا أ جل نط وت أن لاق بلطل لان د أن ال 3 شن ل 1211 اقم جك ا عط نا 0111م 
يغفر. اتام اا 1 نا شي ا جل لومز رو و و ادر سيمريه اجن الت وج وه اح سي اال اح ا اا اما دي 101 
يغفر الله. 0 
يغلا لواش وسو رو و ار لا امو ل ال ا د وو ار تا واي ا لا ا ا 11 
يغلاوى. 11 2 121 1 1 11 101 لطا وها إن دن نت ك1 انط 11 3 نبا إن 2 لا قط اد اق 1ن 1 1 ان ا از ا ا ا 0 01012 
يغلبى. ا اما م 2000 
يغلبى. ا 1 تب 1 11 1 و الل ات 1 1 1 ل 1 ا 1 1 ا ا 1 ا ل و ل اال 
يغلبى. 0 21000 
يغلغ. لخ تلن لطن كاج أ 1 1 11 ند لانو لل طن و جتن نط ولا أ و11 تلن نطلا2 جننة الاة نطول ا طم لل 2 21 لا ات و لع لل 
يغلق. اما ملاو ا سد وم شي ا لوا روي سوا روك جز ادم و سيمريه اعم الوط ع لوق سي ال باح ا اا م 11 
يغلو. 0 
يغلوى. ل ل رت ل ل ل م ير لي ا 1ن 
يغم الل ا ا ان 
يغما. لم ا ب اي ئش شي ا ل ل ا تق 
يغما. لي 0 
يغما. فت ا يت ا ل ا 313 
يغما زدن. م سمو سود د د وس ربد ود ل عر سرس موي رودي و ساد مسي ودر م ل و وي الما وس ل لم مي ريج برق الك 
يغما كردن و الخ ات طم و للق ماي ور لت او اق ور لوقه قط صا و ف بي اط امم او ا ممص ا وت ا او 313 
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يغماكر. ليا ان 
يغما كرفتن. امد سمس وعد نم سو ع مطانه ممع مود سوا موده لوجم واه موده امعد ا لاوا ود ورد الاق ان ا وق ا ا ا ا ا 1 
يغما كرى. ل ل ا به 
يغماكه. بلسو و ةضومو لط م وفع م ةي ايو اي 2 0101 
يغمام. لك وات اباو واه وي البو ور ل ا 1و ل لال ال وات ماب و اا وماس ا وام و ع 3011 
يغماناز. نطق طن وله موقت لظ انان تاق رذ 3 ك1 ل نان ولط لط نط طن د أ الاق د بنط نة زلاة ا لد لجن لش ل ل 1311 لاتق از ندا 1ل 
يغماى اول. بام سسجتلل ووس وا رول و سو ادم را سي نري اجانه تنه وه حرق سي اال بح ا ا رو م ودع اله 
يغماى قمى. ا ل ا ل او و ا ا ا ا ان 
يغمايى. 0008 070707077000100 ا 
يغمايى. 2 11 1 1 12 11 لطا وق 2 دن نت ك1 انط 1 3 نوا إن 2 لا خط اد اق 1ن 1 1ن 11 ان لال لز ا قا ا تاد لعن د الله 
000 مددة جا لمعه ويا منائ ل ااه الو بالط ماصع راود لاط وا جل وز اا جل انك للا جا يعو وا 101 
يغمورجى. ا اا و ا ا ا ا ف ل ل ا ل 2 31 
يغميصا. اي مكدرو روه اوور لو ارو لبو واقارر الل اللو لوو رت ل واو ل ا ااا او ورم م و الا 
يغنابى. وخ شن لف ركنن أ 2 117 ون لاطو 1ن أل اننظ اج لذ نط ولا 11 نت لطن نلق 1ن الا نندت ان لطن :11 ات 21 إلا قاط يق و ا لط 110ل 
يغناغ. طم مادو محوه ماديا برد الع لاا اا سد + للدي لد دماج الوا أل اد ب سما لاطا أو ا ا لاا تج اا اا و 01 
يغناغ. لط شط نط شا نش لوا 21 1 لسرن 13 انق لط قا ل شن ل لطن جد لم ان 4 ذل لان لط 4 قلطن ل ل ان ا 521 ان اد 2 1ل ةد لحت لق 2 1 011/1 
يغناق. ولو لع ميا وا راطا باو سكو بطو و سوط ال ف لمكا الت الوا ات 0 
يغنج. دج عطس مخ اس سرس سوب ارود رادي ود لع رودي تي ملع امسا معي الوا وو الما ل ا م و ا ا 1111 
يغنعلى بقال اليش ئش ل ل م ام تم 0 
يغنعلى تيه ل 0 
يغنوى. ات ا ل 0 
يغنوى. ا 00 
يعتق: مطصا فو اد ل ور لط ا و لوق ال اا لل لدو وق لووك و صل لع را جارس ل اق ماق با ا مات قم اا 0101 
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يغواسى. 0ه 
يغوث لاا اماك ا اما ا ات ل اناف ل ااا لان ام ا ل عات ان اا نات ا اا ان ساسا ان اا ب ات اح ب ات 2 ساسا جام اا سام اا ا اع جا اا جا اج اس امج اناسل عا سا ا اط اا ا اا 91574 
يغور. تالا سا قات يات عام ا عا بسع اتاب عات ات اغا سان با ان ات سان ا سان ات اعت ا سا ات اعت ا ا عا امات ا سا ل ل ا ات سس جا ب اص ان تسج عا ا تع سن ان نال عا ل لاسا ل سسا سل سات 2 68164 
يغورت انماما ا ناا اما امال اا ام اب اما ات اا ان ايا ات اا ان ساسا ات اا اب ساسا اتات لاسا اا اس ا ا ات ا ا ا اح ا سا حا الات اا اج بتاعت ات اماج سا تاعاس اجات سال عاج عاط ااا اص لس 9168 
يف تدك اد ومن لكي نة ل وذ نطواة ل لدو كال يوك ول وعد نوو لكو دلو اكه ا عالانا انال انان اناك دج اناناكذ رظانا مالا اراي فارطا اا وب ل و عو أ 0115 
يفاع. ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ااا ااا اا ااا ا 00 انه 
يفت ا ا ا لا لاس 22س 2 يشا اتش اتات مايا تتتتم ما تداتا امام ميا ةاعدم 854 
يفتج. 2د ع 5525535552 +3:533251:5 2552-2322 332-52553233 52315 :3223323 522255 :5532-23-32 21خ 6114 
يفتر. ممم ممم م ممه ممه ممه ممه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه ممه مه ممه مه مه ممه ممم مه سمه مم م مه ممم م ممه قم مم مه ممه قم ممه م م مه ممه ممه م م م م م م م عم م م مم له لمم م ممم لم ع معد 6 له 
يفتل. تاقد ع :2555 2533:5352 522255225522 5-24552 33522 22:33 2-1 نوع 332:2-2:21 :3325253 :5533 23352 2 0118 
يفتلى. له ممه م مه م ممه ممم مه م ممه ممه ممه ممه مه ممم مه ممه مه مم ممه ممه ممه ممه ممه ممه مم مه سمه ممه عم مم سه ممه ممه ممه م م مه ممه ممم م ممه ممه ممم م مس له لمم م لمم لم ل م سم 6 5ه 
يفتلى. له مم مه ممه ممم ممم مه ممه م م مه ممه ممه مه ممم مه ممه مه م مم مه ممه ممه ممه ممه ممه عم مه سمه ممه عم مه سه م مه ممه مم م م ممه ممه ممم م ممه ممه ممم م عه له لمم م ممه لم م مم 6 ]له 
يفتنج. له ممه م مه ممم ممم مه م ممه ممه ممه ممه مه ممم مه ممه مه ممم مه ممه ممه ممه ممه ممه عم مه سمه ممه عم مه سه ممه مه ممه م م مه ممه ممه م م مه ممه ممم م عم له لمم م ممه لم لم سم 6 5ه 
يفث خد شط 2ن جد خخ 21 24 1ن 22 2ن نظن نط طن نت 222222 5ن و ننه نغ 2235:5334 213:53 8050 
يفج. لمم مه م ممه مه مه مم مه سمه مه ممه مه مه ممه ممه مه مه ممه ممه مه مه ممه ممه مه مه ممه ممه ممم ممه ممه ممم ممه ممه ممم مم مه ممم م م م م مه ممم م مه لم لم م مه ممه لم م ممع 6 ]له 
يفخ. لمم ممه م ممه ممه مه ممم مه سمه مم م مم مه مه ممه ممه مه مه ممه ممه مه مه ممه ممه مه مه ممه ممه ممم م ممه ممه ممم مم م مه ممم م م م م مه ممم م م مه ممه ممم م عه لم ل م م م ممه عم م عع عد [ 5ه 
يفر لل ا تا ا اا ا اا ا ا ل 6 را ا ا صا ات ل عات لل يط لمان علا ف تك ا انع ب 1 ]01 
يفع. وو موس مياه مم عا ا ا ا ا د ا 1 ا قي فا 1 ةوق د دما 1 س2 01711 
يفع. العا اا ا ا 1 1 1 313 ات 10 تت ا ترا ا ريت با عضي اك عام ا تدس عتما عبد مصاة جز دنا ادها لاسا اس ا داك 1 00171 
يفعان. م اا صا ا شاش لل ا ل مس جعت امم ل ةل امد ال عط 0151 
يفعل. د ا م ةا ةا شت تت ل مات 2 1مك 60 عاد دكا لود لس عع د اتيك 00171 
يفعةٌ عقا د عه ب تدس اد ماس حا داسع مذ عاد يدر خاسي ح ع الااع درك لاط لد بيد رد معاي لد معزي حر ماي ل ع داه بجر دا د م ددا د ع تعد ذه و سرد ع تعد م ماما م ساسا م عد د مسد د ممت ل ا ماد د مل وه ع2[ ا 
يفن. ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ااا اا ااا ااا ااا انه 
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يفنج. ا 
يفنةٌ لاك اما حا باد 80 3 1 ا د ا ع نا جر ونا اا 15 11 اه وتات الو 7 و ا ل اا لو عت لو حا ان لا ل م ا لاك عر و لوه عار وق اا وه امد 11/42 ا 
يفوع. ئششس شض ‏ ص ‏ ص لص لاتاتك ما ناي م لوالرت حو لاك لذ م دن دك تسم 01017 
يفين. عي د م ا م نم ال م ع م ا م قدا ابا قا ا اق بالا اب اا ااال ا الا ااا الا اوقا أ ا ااانا ااا اح حا لال سا سا2 5616 9 
يق و “دد-بدببدب-دب00اا[ا|ز|ز|[|[|[|ز[|زظ[ظ ظ|!ذ|1|1]1|[ز[ز1[1|ز|[|ذ|ز1[ز1[ 1|ز| 1[ ز[ذ1زذ [ 1ذ1ز1[ز1ذ1[ز1[زذ[ز[زذز[ [ذ[1[ذ1[|ذ1[ذ1[ 1[ 1[ زذ[ [ذ[1 1[ [ذ1[ [ز [ [ [ز [ 1[ [ [ [ [ [ 0100101 
يقائق. ممه م ممه ممه ممه مه مم مه ممه مه مم ممه ممه ممه مم مه ممه مم م مم مه ممه ممه ممم ممه ممه عم مه سمه ممه مه مم مه ممه عمه ممه م م مه ممه ممم م م مه ممه ممم م مه له لمم ع لمم لم لع م ع 157 16له 
يقاظة. دم موود امكنان لذن علاط وح د ء كلاه ناكد «لاناط دوو كناد نانك كلما #ددداء دحصنك دناه دحندنك دطدناء دح ته دولا دحنه دناه تددن وم نم عد 0117 
يقاظى. ممه ممه مه مه مه مه ممم مه مه ممه ممه مه مه ممه ممه مم مه ممه ممه مم مه سمه ممه مه مه م مه ممه ممم مم م م مه ممم ممه ممه ممه مه مم م مه ممم م م م مه م ممه م مه له لمم م مم لع ل ع م ع 157 5له 
يقاق. مدا رانك م بان اكاك ا كلاه اللو لطا التو ولك لطع اكوا تككود انان لطلاد طناك اباتع اد رالا مو باك طنط ديات الات حا لعو د لعو 1ك 0111 
يقدمية. عدخ تطخ 25:22 22خ 2222 2ن عضخ 2ن 5 تفع :233 نع :22522222 خ ؤة 5:32:55 33:24 6517 
يقر جود سو سه ادرو ا ع جل انيد ارا الم اميه للد اليب لا لئاط د ع دو لما 3 بي عو اباط د و با ريط ارا ورم لو راك 2 ل 1 1 161710 
يقطان. ا ا ا 0ه 
يقطان. م اا 000 
يقطن بن عامر ا ا ا ا 0 
يقطوم. ما ا قي ا اي يي ا ا الا رصي اياج يا ا اد مسا بد 1515 
يقطين. 0 [ذ[1ذ1ذ[ذ1[ذ[1[1[1[1[1[1[1 1[ [1[ذ[ 1[ [ز[ز[ز [ذ[ [ [ [ [ [ ذ[ذزذذذذ 21001 
يقطين. مير 0 
يقطينة. ننه تمت عا معد عدن به اسرد اك مس سدح اعبس ا دشب مسد د دعر لط عبس نم سق م سج عمتسي م تبس دم الساد و برس عوداك لد م سد م مسا مومس حل د لت ل اا ا 1 101 0010 
يقطينى. ل ا اش اي ا م2 مص يتئم ياك 2ت ا ويم ياك تيد لاك وماك دتمم 4 و نمم اة رفاظ عرد ماف الم اك لاما الما نيط 2 ]00161 
يقطينى. ل تا اص لش سمش عطاك عمش لل م ماد ماده اعد لمم ف الم د الس م 81517 
يقظ. م م ا 010 
يقظ. عد د عاد بح ديس لد د ل سس سا عع م تددح ار عاد ل جاش ا ا تب اجات لجيه عت عل د و عد سرع بدت رو د ا رو ا ا ا ع ا 101 210 
يقظ. اا 010 
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يقظت. ا رش لش شي شي ص ئس نض سك مخض انه ل ووو تو موه 8 ]8 
يقظة. مم ا وا 2 شا نض متْتْت متشت و شتت تتشت سوس هماس وركام امم مدي #اسادد د امام داب :8 ]81 
يقظة. لماي ل ا ص سي ص م ص ص سه صا وش ده اط د فك وم مسوك د ذ ودب 8 ]81 
يقظه. ئش ل ئش تش ل سسا سل الاو لها عد قرت 8 ]1 08 
يقظى. للف ا ا ا ار ااا اا ات ا ةا مار أ عي قا ا ا مك وم ل و لسعو أ ديرك :8 ]01 
يقف عه 32د عذج ءك5وة 251233526535 22ث-خ8ذ 5ه 552555523553233 225332-23 2223-1224 233 :533225222225 3ؤم 553 8523325224 601 
يقفور. نحا مواد مدو مقت مك ود ناوه لط كدد و «لادنيو لوح + اناه تلد وكليد عدديك احددك دون دود ند دددناه دونه ددوناء تومه دونه سن عل ام علطمو دم وك وقد :0 017 
يقق ع ةج عن نظ ةن نود ةع 3م25 خخ ةدخ ٍن جد د ةع خؤدة 55ح 5خ ؤْطذ 333335533 553 21خ 3ؤةٍ 5334533553432 5ه 22323 23ت 0117 
يقق عدا اك وو ند ناوا مط الكادو لطباوء لكلا د لكا عد لكو د تكد عع لعو دكاتو - ادك د ده مك طلم دا د الا د وكات لاك و نان اناد مك ع كك ع جعي 7231 010 
يققة ج323 4ئِذ3:3:2 :2:22:35 523235512352335 :23خ 252525224536522 5553 2252252542 0 
يقلاوى. عمد كناد كد ونا ودود بدو ء ده اونا دود لمعو داهو دوو لان ولام دودو بطرم لوده كلاد لووداد وما لماناك ووناماب امعد وكام كود ول طم وود 7 ]01 
يقلق. أو ع وةئ 2وث نون ةد نعود خععَةدْ عد مدْةدةدعْءءِةَ3وْةِ 2333 53ن 2533 3255335233553 5ج 534:35 5:23:5335 :5523 :2233: 423 60107 
يقمرلو. كناد مكان د طوطن ون اباو اندو كك عوك وو د نوو اك تلاطو كوو ذكط و امات وو مانن طن د امنا بوط لا امال امن ووه اماه مويك مرك ورك كك و لوعو د زرك 7 ]01 
يقن ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا 600 
يقن ا ل ا اا ا ا ا 1 5 ل ب وك 11 :5 1ل كلقا لاما ان ل ل ا 2 1 حل ل د ب ا ا ل ا ا د ل ل د د د 6ك 8111 
يقن ا ا ا اا ا اا ا 2 00017 
يقن مما و اح عق نواه د حم جد ونم حو جد ند عرد عا جور فا ل جوفة لجع ذه درا ةوكر ةب كدوة احاده الاد د لقان ل دده كمد و نبة ده اكه سرة دده امات لسع ماد فا ناكد بماد دف /1 011 
يقن لاد عر جاه د تعاس م ددح مد دس مادم بعس د كعات عم عدي امع ل دعس د فود كمس اممسل دم مسد م دس عممع ده دادم دم د ومسل م دس د مده لدم مسد د معد ب مك ع معز وده 2 ١]‏ )1( 
يقنجى. لمي تكد كن بواتات !منت انمد د الردكت فلابجة ردك د دحت ال دمد لامكا 4115 عع قمر داظ حلع دك رحد يا جلاب للك د بيصا حتده ا © عرامياء حزن وفاة عرد نالماده لا لاط ذا الل و لاد دشت 1/7 0011 
يقنع. مكعم سياه جل شد جد د اعد لسع له عع در لض ل عد ديم ارد ع د كط دس ل عسي عم دص م طسدد ممطط لعا لكام عق عدا 1 وفع ع عمد بد ع قو ع سمي د لدي قر كلد ل لع ار يدك 2 0001/7 
يقنعلى بقال لم ل ا ل يش ص م تت ضف ئضت تشااتْتثؤش6غ# تك شتات ا تتش ا لت ات ل تت كان 2 تاد ا دنا اه اكد م ةع 81017 
يقنة دناه د فاه ب نس مه مديع حط دسي ع دمح رد مدي ل د عالت رد امه ف بود و مسي لد مود د مستي له سداد وم مدع مدص دم و سدع معد م مم م دسامام مسد ودعو معت د داعا دوس دوع 0 )|( ]ذا 
يقور لا ا ‏ را ات ضز ات ئيس ضت ا تتشم وش ما ست امت مت سس تمص رمام تم وماس شا مقا سام ع داه 2 81017 
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بقه م ا ل را ا 002 
يقه جركين. د م ات د اع ا ا و ا 3 نه ووه اا لوي جئ عه لمك اك تر ع ادي مع عو سوم ع ع و با دو وار دوي ا ون اد 2 كب ١‏ 0 
يقين. ا اام ا 
يقيناً ل ل لي ا 1ن 
يقين كاشانى ا الل 
يقينلوو بب000اا 0 
يقينى. 2121-0 
قب 000000000000000 21 
يقينى. 6 ا ا ا 1 
يقينى. ا ا ا 0 
يقينيات. وميس سس ل يي لطبو اش وير لوي مس اك ةمطب ساق لاسا اك ال 1 الس ل 1ه 
يقينية. ل د01 1 
5 #احارن ادن مك و لبون ويح جور لاتروب اك موا إل فار بلطا الوه ارا كه !14لا نالو لاا لئان ا لاطي و لال او الا سج ميا لال الل ك1 
يك لان 
تك مسد اث فتديث بود اما بذ بدي لامي تدعا ولول اطي + الول تديأ لين لديواب نان يطب +جماكاة خم م بأو تب اولان د تان اط لاه اتاد ال لت لد ل اط 
يك 0101010131311 00 
يك آبه. لانن 
يك آواز. 000 
بك أويز. رمن 
يك آهنك. ص م ص ص يض ص سف م ل اه 
يك آهنكى. #3131050005586اا ان 
يك آيشه. اا 000 10 
نك أ نش : مه 
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يكانات: ةذ##35أاا0ااا0ااااا 11000000 ا 212121 ““1#[#1#أ[1# أ 0 
يكانكى. ممم ا ا اي ئش م ئس لض شن ئش سمي ىلا2 17 83 00 
يكانه لم لاا ااا ا ا ص ا ل تتش تاي ا ودوك وك ده عاك د دكا مد دي 0812 
يكانه اي شت ل باقعا ااا ميالس عع ل الس اجا 0883 
يكان يكان. باح ا ا ا ا ا 1 ا لقره 
يكاويه. ااا ناا اح ناا ناا اح ناا ا ناا ا ااا ااا ااا ا ااا ا ااا ااا ااا اا ااا اا اا اا اا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااال الالال 2 ل )ا 
يكايك. 11[ 1[ 1[ [1ذ1[1[|ذ1[1[1[1[1[1[|1[1[ذ1[ز[ز[ذ[ذ1ز1[ذ1[ذ1[1[1|[1[ز1[ز1[ز1ز1ذ1[ز[ذ[ذ[ز1ز1ذ[ذ1[ذ1[ز1ز[ز1ز 1[ 1 1[ز[ذ[ز1[1[ذ[ذز1[1[ز 1[ ز[ز 1[ذ1 1[ 1 [ز 1[ [ذ[ذ[1ذ1ز1 1 1[ [ذ1 [ز 1 [ذ[ذ1[1[ذ[ذ[ذ 1[ ذ1[ذ1[ز12ز1 1 [ذ[ذ1 |[ ز[ز1 ذ1 1[ 1ذ1[ذ1 1[ [ذ[ذ1[ز 1[ [ ز ز [ذ[ [  [‏ ذا 000 
يك أسية: 11000006 2#7#7#17#7#17171دذ#131ذزةذتذ003 0000 
يك انداز. ا ا ا اا 1 10 
يك انداز. ا ا 1 11 
يك اندام. م ا 001 
يك باد. 52-5 ش12 
كا بار وكام ممكيو كوه ونوج لبر الوب الك موا بل قار ا لطر اروب اطول لو 4 لان نالو اللا لطا ا سل لاطا وال يو اا وي تمي تل الل بم 3 فال 
يك باركى. لمعه ممه مم م مه ممم مه مه ممه ممه مه مه ممه ممه مه مه ممه ممه مم مه سمه ممه مم مه ممه ممه ممم ممه ممه ممم م م م مه ممم م م مم مه ممه م م ممه مه ممه م مه له لمم م ممه لم ل ع ع ع« عه 
يك باره. لمم ممه ممه ممه م م مم مه ممه ممه مم مه ممه ممه ممه ممه مم م م مه مم م مه ممه مه ممه ممه مم مه سه ممه ممه ممه مم مه ممه ممم ممه ممه ممه مم مه ممه ممم م مم له لمم سه ممه لع عع عمد [ عه 
يك بارى. له مه ممه ممه مه مم م مه ممه له عم م مه ممه مه مم ممه ممه مه مم م مه ممه ممه ممم ممه ممه عم مه سمه ممه مه عه سه ممه ممه ممم م ممه ممه عمس م ممه ممه ممه م مه له لم م سل لمم لم لع سس ل ]عق 
يكباسرك. ماي ا ا كات ا ااا ا صا اا ات را شاد ليك تا ات لب عا ميك قا يق عا ص رك كد لصرية عبط 6 كات ل لمالة لا مايا لا با 2 ا 007717 
يك بخته. از[ |[ 01 
يك بدو. ملكي ما تيا امد للم 3 لريكاة لمجت :ادكه حد دكات ل دعر لاد كان با م ع اقح رع باك حرا نكر يان جنار للك ج تسا حاد ون # كرتياة جا ةعرد السام لان لاط ا للك ا لق 1 007 
يك برابر. ا ا اا اح ا ااا ااا ااا اا اا ا ااا ااا ااا اا اا اا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ا اا اساسا سا2 36 لم 
يك بر دو. اا اا ا ا ا ا ا ا ااا ا ا ااا ا ا ااا ا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا سا2 36 شل 
يك برك. اا ا اا ااا ا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا ا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا سا2 36 ل 
يك برى. ا ا اا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ا ااا ااا ااا اا ااا ااا سا2 36 ل 
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يك بسى. للش شا يس ص ص ا سس ست لخ فم عرق 
يك بن. اح ما و وم دو وو ورد وبع اطص بوص بور وو مر ومسمود بو بعتيو ممم ل وم عمف او مامص وص وم دوه ويه ع 08 
يك بند. 2 ة232ة202ة515135151515351532ذ1510101515151515151[#[#7#7#7#7#7#71ة#7#©#ا ااه 
يك بندى. ال ص ا ص سا ا و و مر 1 ا 
يك به يك. 0 
يكيا. لالح ا و ا جح 1 حا اا ار ان ا لطا ل اا ا ا ار ل جا ولا لت وا لا ا ا عن قد ]عزن 
يكيارجه. 60 
يكياره. ا 1 1 1 111 011 زبخلا لد لل اننال ند ا 1 1 1 111 ل ا لكا ا 1 
يك يشت. امت ا وات ل ا ,ميان كرك جلا لكر اه لم1 اك د يللاه 1 ما الى بق الل الاج با ل لطاب جالع با لطا از عر فم لزنن 
يك ينجم. ل 1 وق الات ل اح ب ولب ا لي لخ 1 الراك لو لت لا لك 1 11 لالط اا ا ا 12 2 لم 0 
يك يوست. 000000 0 10000 
يك يول. 12 
يك يولى. لك مظابرن لأ طق ون جز بارا تامو اك مرق ور لزه طاول كرود لاصيا 5 جات ملت ااي مانا ا اباي بر و اانا باه ب اا وياد عر د 2 اسم واد ل ل 
يك يهلو. ا ا 111100[ 1ز1[1[1[ [ [ [ 1 1 2121# 
يك يهلويى وو ملوه امد بد انع ولي لاق لل جد لاد ع © جلللسر- د واد جا لجنا ب مقاط < اله بابسا لحت احم ته ااناتا» اتا ل س2 ريو يد وأ عه ل لل 
يكتا فم 2خ ع 2 نوه 23:2 -33 23-3225 و 3خ نو عدو ونون أده مدن ع طن كان اون عاخن ةب ون قن انال ع اده ون ةدودو فتاه قت ذم تزعو 7 
يكتاارخالق. مااا ا واد جره اد ااه ا 37 ل راط ل حعره ال جوع ل كد قل لودل تصرح ب لقص باد لقره ير كلد ب دع ١‏ اماو قله قر نل ا كوا مناه درحة ل كا ل لضافي لا /00/71 
يكتايرست. ااا ااا اا 0101 10 
يكتايوسقى:؛ 0 اا 
يكتاييرهن. لا لير 
يكتادل. عد ا او اال ص ايت ا لاا 202 جور ل وجوه - كت ل د لم3 ل دوت ال حلط اركداته لبك تلاط اكت ارا جل ف لاوا سر تلات لكات مركالا د اد ل رع اح لا لبا ل لاف ع ل لت كر 1 07 
يكتادلى. اعد بح تمس مد ماد ححا مس دمع تعس دمص < تداس ل دمي ددس ل دج امس د فعس م مسد د م كسد م دسا طم دا جامد ع دسا دم مسد م ساي م مص فعس سمي د امد دمي 1 عت 1 07 
يكتار. ممم تئر م ئس تش 22س صل اش شت تسم شن وتام اما ماس مس صصم تا ماما اماع ا لاع ا 6 2ام 67/2 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه 88 7/991 


يكتاه. دادر تمان نان دا لات با لان يا يان يدا ين بعال بن يدا ين يفاك ران جا يت تائم زات مما إن بعال يان مالع ين وا الع 2 وساي د سا عن طباه ل سالاع ملعن بساك ع نا سالا ل بساك لظ طم عاك لط عه ل صم عاد 2 ددا 2 بال 02 
يكتاى. 002222322 ا ا ود 
يكتاى ييراهن مد يي ين د د ناد يخ ل اباب يلادلا ع ليا ااا با ا اا ااي لاسا ايت جلا اع ا اع لا لا اع اح ا اا دج ست ااا 9 
يكتايى. ا اوور 
يك تخت. اا را ا ا ا ا ل رق 
يك تخته. وص ل تي ا ل ا ا ا ل لت ا ا يي قن 
يكتركرد. ملاعلاه لطا لج عل لان لدج + لاد لالظ + للتاطة اماج اجا ناك لاط اج لك لا لاط د جات ناه ا م جك نا اه ار ناد لد 5 لد ويا ل م جد رك 9 37 
يك تك. 2خ 25 ةج دخ ع 3ر2 خ نون خخ 2522553 23253-53255522 337 35خ 2232 نذت وق #تؤذد -533 ع - 02025225 
يكتمل. اراي مرا قاط دن اذ الماح لاع د ب مان ساو عه ناو كن عد لقت اراد ب لاقب جاطرق فجت لاا ات ققد 4ج اللا ون اباد الاج جا شد ل ال بر سف 9 رق 
يكتن. 0ك 
يكتن. 0 
يك تنه. :3553:5555 ئغْة :2353:3353 33:51273:533::533 313:2 2522335 :601852232223232 
يكتو. مدا ا ع رك مر ادك اواك لو كك مراك د تكد لكاو 2 الود د لوا 1 5 تاد وان امات طناك الوا ون انا انا د ا و لاوا لعي وود د 1 تك 013 
يكتويى. ---22 2 ا ا ا ا اا ا 0 
يك ته. ميو ااه ب ل مط اد ذا دكا 1 1ك ولا متكي بك ءا تلك علا مدنا اماك لاط دك كك د لماعك حك كاه د كاه تك ا ون قد و كا ا د م ع 1و 6د 1 كد 0100 
يك تهى. لم ‏ ش ئ ا ار ل د تقر 5 22 25ج ذو فته 212 ذم تتذعب :01/1 
يك تيغ. وخا و ار قوب با ل اج لطا مره لاد و بترت اح تج سكي ودر اتا كد حي لم د جل ارا الك ا ريف ل ار ا ات تر ل اا 1ن 
يكجا. دب 213111 
يك جان. مب-72ة 2>2>ة>ة2ةً2>)72ة2ة2ة2ة2ة2ة2ة7ة2727ة7 ا 0 0 2 اا ااا ااا ااا 000 ررد 
يك جانب م30 
يك جانبه للففف ‏ ئ ائ ا ا ص تي مام م دف ميت عو 1 81/17 
يك جانى. ات ع عا ع ا ا ا مسري عي ل جر يي ص مي مسي ميس د سي مد ني اث 
يك جايى. خم قات مي ا ا ات ا تي ص ئيس ص شا مااي م مما ا عدم امعد مك زا سا اي 31/171 
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يك جور. دان يان دا ا يات لان ياف ين يات لات تائم ويد يعدا ان تقائ واد عا ين نات زان عاك إن عاك دان ماله نل الام 2 سئي و هاا عن دسالا نه طال امح وماك عن باعا اع ل وا سالا ل بساك ل طم اما لطا كه تماد دعاب ]001/3 
يك جهت. اا ااا ااا ااا ااا 2110000 
يك جشم. ماص يي عا ا ل الا ا اا اا ماي اي ب سي ص اه جار وف وبق لو ةوك قارف وسو فد الث دعاك لبانق ايك 01/17 
يك جشمكى. مق 20 شت متسس لص صما داكة وكط مة بو لئاق ولط مو حا عنية ب مل 01/17 
يك حجشمه. 89 0 
يك حجشمه. 12<2:21«««ظ!غظ+ؤ#[ظ15#5#ذ1ؤ1ؤ[ذ[1[!1ذ1ذ|ذأ#[1[ذ[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ز[ [ [ز[زذزذزذزذزذز 0 21212 
يك جشمى. اسن اذ جتنن جك اموا + اناد بانج كوللا جتاسرده + لالجا نالك جلا جاه - لطن ناج لطا نان أطي زاج ل حثن كاك لاطت تاك مط تاج كط تاك لالم طاء لو تاباك د 1ت 1 ود د 001/17 
يك حنبه. ا ا ا ل ا ا ا 30012 
يك حند. ا ا ري ا ا ا لاك م اك لد 23 01775 
يك جندبار ا ل ا ا ا ا ل ا ا ل اكه ا داك ا 2 2 8011222 
يك حجندى. م ا ئش شي يي تش ا اك متا اطي د مع واد رط نام د قو ماف دحوم تممص قات ولطاوا دمع واد يوك ام ل لطم لال م عأ واف 01/6 
يك جوبه. رت قت تت نك ةن نت نل ل 2 2 نان 31 تت نتن ل تدع نتن نتن د نشت 3 6ن 22203 لنت 53 2233 5201 1ن 112 222332203 ل لقال لد 2313نت 001/8 
يك جهارم. مشا انح اللي وان ني ا مولن الاي + ل رجات بالط ياج بزل م جا ارود دك جا لات لج لئاق بالا اذ مااي جاب اا لملا دي اب الاي جه سال ا اال د اهبقل سالاب اا دسف 001/0 
يك حبه. ء: 5010000 1305أ#[7©أ[3أ#أ7#1١١اعا‏ 0 
يك خانه كشتن. نك ء لط طوس + انع ارك ليه طقدع للا ا الي عجن لديا د بان لاطا دوا تدان انا ل طق تاد تناه :ف جه لط لاج بعاد لد 3 لد ري ل ع جد لف 01/8 
يك خايه. :8 212322 
يك خدا. ا ا ا تا واف متت ب تا ا تك متت راتت ليك لا تةمسة د لامة عبدت م كات + لامك ا لاد ساد دا عق 2 01/08 
يك خداى. ا ع ا و 1 ا سات يي سيا مي صم صا اي سا ع )اذ 
يك خدايى. ل ا يت ا ا رت ا ا ير را اي رت رت را ا ا ل ا ل أن 
يك خوى. 0 
يكدانك. عاطق اكت د ددرةة الحو ادام دل جاه ده ذدره لاود مل دده - حت ادنوه لاجحد دلا دنه لأكدده لبكدسط كدت لبا دسالا د لطر قطن دناه رن كل كب د لدي سادكة مد لان ست 01/172 
يكدانك. سداد شماه دعاس لمع دذدديه دعسو دمد ع تعس دده مسح ددسي ردصا د م سسد امع داعت م عاستا دع دص دح سد ع دسم د مسد م دسا لم مس د م دس اميت ل امسن د مان قا 2 سكس 0/120 
يكدانه. داليم يك لك ا ب كا 3 لاي مك ا ا تا تت لي زات با عتك يك عر ساك عاص يتما عات .© عرص ا لصا لا اط ا ساس لا اديت 01/77 
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بك درميان. ا ا ا ا ااا ااا ااا ذإ 
يك دره. ا 2ش ش ئش تمش شتت 55س ش262 مش ُْشمضض . ,شضشص تتم ضام مادم امام يزع 01/17 
بكى دذرف. م لا ا ئش ا ص ص لات تلاك عاك فت واو يذ /[ /81 
يكدست. ا رم ‏ ئ س ئئ ل ااو سر ااب لةة ي2 ج /01/3 
يكدسته. ا ا ا ا ا اا ا دك 3/17 
يكدستى. ا ا 10 0 
يكدش. ا 2 1 م 
يك دفعه. ا ا ا ا ا ا ا ا 1 
يكدك. م ا 0ن 
يكدكر. ا ا ا ا ا ا ا ا 22 2 2 1 ارم 
يكدل. دواد كناد نك واه تاد مد تكد ادكه ادك لاد د دوعق أ واخد ادوع اانا عه ط ام ده ود ناه دظوط د دال ناكا دو دل دواد ع لمم اك فرلا ا لاح دا كك طم امم لطع د 1 0105 
يكدله. 00 
يكدلى. دمع مامكا ع ةو كوه و دوو الود كدوك نون ود نموا ملظو كوو دكط و 1 معاي مود مد نا مه د وروا بط امار الرنة دق قم نأ اا مك ووم ف ل و لعو د دع 0/1 
يى دم ا ا ا ا ا ا ا 0 
نك ذمة: ا ا ا ا ل م ا ا ا ا ل 00122 
يى دندان. م ا ا ا ا ا ا ا ا 2 6/101 
يك دندانه. مودت حا وطن جه عد دونه د وه د لله د حكن عل درط نوكت د حلط ل وونطة لادلا نبكد ات لبقت نط بتكا را لبد لات -ب كوظةت نو اكه دن دده مادات لاط اد د ناما ا انك 52 00/11 
يك دندكى. لل ع عاج ما دمح مسج داعم بعد كمد عمط دس معد ل جمس د عرد كمس ام دسايد م مسا مم دسا ممم مادم دم دم مسلد م دس ممه ادم مسد د مدع دب مساك ع عم ل لاعس 0/117 
يك دنده. سدع كد امون ل مواتة امم للم ا لمكت للاوجت ردك ده دحت ال مهد حل يحت 1:5 عع لاقع باط جرع بك ع رع ديا حزان لالظ د ايسا حدم © مراياء وإ وفاة عرد نالماده ا اط ذا لا ا انيت 00/112 
يك دو. مجح ده جل قد جد د سد لسع قد عد د دعم مضه عد ديم رد ع دا عط ادعو ل عدر عم دع وطس معط ب لياه تك عق طن 1 عق د م عمد دع قو ع لس لص ةر كل ل ع وك 112 :0/1 
يك دوم. اي كي ل رح لض ل لج د مط جاه ف رد لجو مد جمد د جكو حل ترد د دكت ملاع دوس كاده لبتا تلاط كعات فر دس لركد د اص كلاه + كريط كلاخ اك حد دسوج سط فا ما مدت لدت 0/1 
يك دهان. معاد وت ديس ة د اسح حل جد ب مذ دسم مسي د د عاسر ع تمد 1 1 حك د دودح دجي د د مس د ماد مدع مسد ع ددا د بام ذم تسد ممم د م عم مودس لم مص دم مسد مسد لمعي د عع ل دمع 0/11 
يك دهم. معدي الك ابا ا بتي ا كاك كوت اتا قي فصوي ا كات 3لا كر اك كرحت رك عو درك جاح ار كرام باك كاده رك جر اك جزتمي © توتمة جزات ل عت اسه ا لام ا لسو ا ا دس 00/01 
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يك ديده. ا م ل ا ا ا ا مي ا ات م دا يق حل فو با ل ل لك 00/1177 
يكديكر. م شي ل ص ا سم م ب 1 
يك ديكران عاك ا اا اا عام ا ا الف ار ا ا كير ا م مارك و لا و وا وك دك ع 0/117 
يك ذره. رصي ا م ري يي ابارت 
يك راست. ل لا ات ا ا لات ل لا ا مضا بن رقي لاوطا فى ناطق ف دو ةوخن ددا 0/1 
يكران. 0 
يك راه. ماد لوطا لك علط ا د ذا كا تك ول تدك د لال نك كه عندداد لامجا دك اناد دو كك د لان نا اح تك دكن كاد تطت ا لطن ذه تو ا مد متم دي ود سك 0/3 
يك راهكى. 22031313 
يك راى. 00# 0||'|0608070000أاااااا ان 
يكرخى. تل :11 2111 211 111 1ش نل نفد ولي إن يط ل ولط :3 نط إن لئان لجا لذ ناة ل لل ال جل ا 1 اث ل لط ال ان ا 211 تاذ قطن 21 دن 00/161212 
يك رسيدن. 10000 
يك رشته. ا ا ا ا ا 0 
يك رقيب. اا اا ااا ا ا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ا ا ااا ا 09 
يكرك. تنمت ةن لخن لطا ل 111111 :1211ل 6 1ل نان وكطا أن نط شا نطلا نل نش ان لان ل نا 1 لا ات ال ا ا 11 1 2 د 00/1 
يك ركابى. 0 
يك ركيبى. 0100 
يكرنك. مط ا ات ا ا ا ااا ااا با يتات ب عات متك سي ود ار تلات لبقااة ليق بدك رك كا لصية عبتت 2 كاك + ساد لز ل مالاة لا سا لا سالط ع 00/77 
يكرنكى. لدم ونس اميه مود عور كوس ادوع معي ل سير عد د دعر مد ود مجع وعبات م تج ل م سو مجلم و مع و م اه معي رصيق عد يطاعت ب أب 
يك رو. ماد ل مت عا الم 3 أن كت 3 قلات ل ل قي تت 1 أ ا أ فار اك عات ب اي باك ارت ري زات برعاي اك عارة سات جرت صر 2 وة سمة جا مطاة عرد دا لاد 00/61/2٠‏ 
يك روال. عع لض فضي ابايث 
يك روزه. للف ل ا رصا تي اا ا ات صخا وده ل اي 0/1/1 
يك روند. يي ل سس تي تزابة 
بكرو المي ا ير يي يرك اي ا ا ل م ا ات را 
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يك رويى. 0/3 
يكره. ا اا 000 00000 
يكرهكى. ل ل 0/1222 
يكرهه. معو يي يي تي ا ا ا كي يا ا كا ات ما ل كدي ب وات وروت ورب ا 3 3 11 00 
يك ريز. دن واف نات ع داك ب اناك ات ندا ناذا لان لاد ا نان بداب لات عاك نان تاساك لات ناك نان ناك نان تدا بان ذا اجات ل اسالاك جد نال سام نالا علد الام ل نالع 2 الع و لاع نل عالق ل رامال د حلط ان ل لك عا لان لاله ل ل جاه 13 8/8 08 
يك زبان. ااااااااااا اا ا ااااااااااااااااااااا اااا ااااااااااا ااااا اا ا اااا ااا اااااااااااا ااااا اااا ااا82 8 3 
يك زبانى. ا 00 
يك زخم. 2322222222 4 دك ا ند ناد اك 2 2 1ك 0115 
يك زخم. 3 
يك زخمى. ل 2 أرقن 
يك زده. توا تمان دن ونع اس مدن دنا دخو كك لاه ادن دنه مظع و د و نع اا لاما لفاوق اناما دلوا مك ولا ناته لكا وك وطن ما اروم تاك ملناط + دحم اواك طامط ا د ل 0111 
يك زمان. نة 22 4ن 2 320532533 ننة 2 233 لزن 14 5ن تلن تتش لانن لش :21ت نت 1 ث5 ا 1 21ت 3 51 531 11د 2 31 21232 532231 8501 
بك ساعت م 0 
يك ساعته ا ا ا 100 
يك ساعتى. ص ا ا ا م 81 
يك ساله. 2101 
يكسان. ل ا صصص يض ام ا م 31 
يكسانى. أى / ى] (حامص مركب)برابرى. مساوات. تساوى. استواء. (يادداشت مؤلف). يكسان بودن | |. اعتدال. (يادداشت مؤلف). حب سم 31 
يكسانيدن. لمي قي يش شي رش تمض مش سمي ا مم مم مما م ام امو ا زا 3307 
يك سخن. 20 
يك سر ل 653 
كله سواسو لبا تود مد وده ساسع ددر ميدس دمع تعدخ امبو سعد وووتبجد م مود مس ادم سنح ونب د مواد حو لا فالات ات و او لم فاع ا ا ا ا 11 009 
بككسوة: ا اا 5ن 
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يكسريدن ااا ا صل ب رق كل رق ر اقي ا /081 
يك سنك. دافا وعد ل نادت نااك ل داك لان عاد ل داف ل لاد اف ل ااا لاض تدا لان اناا ا ات اك اي بات اتا ا باق اق ااا ااانا ب لاسا قن اماظن اا ب اناك ل اباتك ااا ايا اا اج الاك ا اا سات 937 003 
يكسو. لد ياه ماني يه دده يان ياك لان وم يات بساك له واد ران يه اه يمه نه سه ذه لع د اه رما رد دا رن ادكو ء ونكت و ماني اناك و ده د ماله درا ددن اكه وود و ادائه دن لماك ل داتساه ل حك ل دمد 051/2 
يك سوار. مامد بناده اناد د اد نه اد ا عاد ل تقد اه اق نادت ل ها ل ناد ا ال ب اماف قم اك كاب اسيك و دار ل لذ ايك بي اداه ا اماك با سا 3 ا اماي كن ادا أن تاماك ناب اهيف اناق لها عات ل راد لي لأسا 2 2 056 
يك سواركان مطح لال انظ زاج طن اماوائ الا جه ا حيرات رلا لط جا الل و للبلا 3 ل براي لا وول دج الا الات لاا ولا سالا بأ را عالطالا ددا اد ا 5 03 
يك سواره. لاط للطراء وتلا لمات كط طن 2ك ند 3ج نذ بلا 222 3 + نط ف تناد شان بطلل نت زور تلاق د لنت وج لاز بلطو كلاج لطن 1لا خط شاد لشت 311 1032221 05/13 
يكسوكا. اد لو اد م عط اوج ذطن دكائا 53 وال حلط اللا - نك عق ده عددداد احا دك كناد دك نك د اانا لكت كك دكن كاه لطا نك نط كد كوو كا م متم 1 و د 2 0111 
يك سوم. 522-522 222252552225225 5235252 252523552252523 553255222552355 522552222 22 2 2 2 2227 22522 515 2 2د د 3ك 2522 252 05105 
يكسوم. ا عا د ار د ااا لالع د اكد للع انك كك د تاقوا لكلاو للداد لاه فد باه لع لد لوالا د وطن اند ان اناد العو لان ا و 2 0-55 
يكسوم. :325-35325خ 322353252323532 32222252533 35232522 22-2532 252223322253222 2ن :336233 355531252225 25345 252 0515 
يكسون. باطادة لكيه اود ري باب اميد ال الئية وقد اه عه الك و لوليا د م بان 3 لطا نه اليا د لع سا لوا ل لاك الوط و فم ا ا ل 05111 
يكسونه. 1221 
يكسونيدن ا حا اا ا حا ا اا ا اا ا اا ا احا ااا ااا ا اا ا اا ا اا ااا اا ااا ا اا ا اا ا اا اا اا ا ا ااا ا ا ااا ا اا اا اا سا8 
يك سويه. 2 جهن عط ةج 321:2 2ن ندة 2 كنادة 2 1ؤئة 225522 2نند كنت د زد ةن تدنء :د ذطة 5ن 3ط ند 2222 22222 2043 د طلاة 2222 ؤم 5ن 5525225334 211785 
يك سى ام ااا 0 
يك شاخ. 7-0-9995 بببببببببببببببب131 00707 
يك شبه. و0000 0ا60ا0|أا6060[أ' اااي 2 
يكشبه. ابا عه ددا امس م معد سدح بعس سد ح سس دمب رمد ددعب ع كعد فا سبد م مادم م تاد ودعت د الاباك ومس د ومست مو ل م ا ا 201 
يك شست. وتاية اي اموا ابد لدي دكا الاوك ايد جر وك للد ١‏ تنوك 1م ا للد مسر اير و بيات ا للد ات ار ام ا دلا ا ا ا 1 21 
يك ششم. دكا د ات د ع ل و ل ل وات ع 
يك شصتم. ا ل ل رك قاد ا ا لا لا ا ما لبر ل ف ا ل ك2 
يك شكم. عوكاك سويد دواد اميد صم يا وا ا ل ا ا يي سس مص مم سم مط و مسف قاع 
يكشنيد. متا ل شي يش ل م 
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يكشنيه. م م ا ا ا ا ا ا ا ا ا 21 
يكشنبه. بات امم ب ا ل ا ل ا ادال ع نت قر وا م ا 3 نك ويه ا لوي ئ ع لم دك تر كار مع عد سو ع عع م با در ور دوي ا دن ادا 2 ١ ١‏ 24 
يكشنبه بازار 4004948948 844322848088088 00000 ظ 
يكشتيبه شب اد د ا ا ا لا و ل افيا ولك و ا ا ا ل ا ل ا اا ل ا را رلا 7041 
يك شور. واوا كنار كط ا د بادك انود كك مواد د اذك ناوا د لاطو د انرا ا ا عات لط مئان مناه لون الاك ميا نا لظا د دو 1 نا بلطيف ل و ووو د لبف 211 
يك صدم. 55-2222-2252 25-2252522 222 2522 3555 - ند د دج د 2 ددر د ددر د د دكت ددر 2 22د ددر 222 2522-52 2 222 2 2 ع 1 د 121 26 
يكصدى ذات مسن نا لت كنيو الا ادس ولا جتالو ا لليف الج أ جلا 1 سما اموق لبذ د طن تا عاج أ تاك لمانا ام ال تاد موعت مال ان الم لي و 241 
يك طرف. 5525 352235252252525 22553225225255 355225 553255222553 5222552235 5322522-55 25 225237 5252222322 2 2 5555 - فك 2 2 25 2 2ك 11م 
يك طرفه. لد ولاعت علطن لطع لطن الططع لوا لكو ولك توعد اكوا الكون اانانا- لطلاد اوناك لطاع ناد د اناد حو اباك ناا كايا لاد اكع لك 2 لع كك 4177م 
يى طرفى. 12:33 :5322:35:33 235:132:22 5132245322 دن :نت :نات 221 2 خط 51د :1خ خخ :355353252242322 :31د :52 2 71:17 
يكغياتس. ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا اا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا 3002 8ص 
يكفن. 1 |[ 1[ [ [ 1[ 1 1[ 1[ 14# 141414 141414141414141 1 1 14 1 1 1 1 1[ [1 1[ 1 1 1 1 1 [ [ ز[ 1 م 
يك قبا. ع انا م ود ووانة وقد وا الوه ل عوك د اناوه اطول كنود دلوو ذلك ا اما دن ولاك اماك لرلظاء اذ اناو لطر دو رالا لنت دح كلامات كرو ناح وميد ا ود مأك 451 7 214 
يك قد. :2225--2552225522255322-552-22552 3552552522 255235532 5332 252223222525252 55522232 225222 2222 2522 5 52 5 2252322 2010052 
يك قدر. لللا اي ل ل ا شي اي اش شي يي ا شي ئش شي ا لسك م م مامش لاما لقم وأ اك عار 
يك قرار. امود لحن لق ا نش لاخ لق لقنت ل لان ون شن ل ةن 1 5خ 3ن 1ه 233253325233 خة وم لخ ند -3تذع لذن اوم 
يك قلم. ما ا ا ا تا وات بت ص سمت اتات م عا نت 40 ماده ا مد لوده ناه مدت اواك لفسا ا لمالا لا ذلك ذا لها ]22:41 
يك قلمه. لم ا مم ع جا ا صا قا ع لب قي ع ل ا ف يت ان اد ف عد د مط اد ف سد د سيقي د ةد سات 1 ل 28102 
يكك. ااا 2 37 امش مص موت 32 ئس ايت بت بام يا ب ورياك عيدب اك ويد 3 جردم ف ريما ويد مطاة عردب ا للدم لاك لالد ان لالد ا دس 721:10 
يك كاره. ل ل ا 1ص اص ئش قصب صس بشبش سمش مس تس سم 12م متماعدة ماع ة تعد لمم ف م د الس خم 261 
يك كاسه 00000 ا 
يك كسه. للا كا عدم علج م ا ا ا ع يا ا ات ا ا قا 1ه يع ات في د لطي د اعد سالج ل لط ع 28 
يك كف. لاير12 ع عي 412 تت 2 عتص يا عنام ل عن ا لماي ان لطا لاسي د اف 1 :7214 
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يك كلمه. اش ص ا ا ص سك شما تاضمو لخ مود ل غم 
يك كله. ا م 2 ئش م يشش ئش يش ل ااا 2 
يك كوجه ا ا ا ل ا ا ا ا ا ا ا ا ل ا ل 13 ع ل كر 
يك كاه. اش 8ششش5ْ 25252 .مهش كص .مش سل م ااي سا ما 81 2:0 
يك كره. اما مس ا مضي زمر ريا ا م بي لط مر امراك ا ما ل اا م جو نا براك ا م امار أ لصي حا الا لان رط مك وم ف ل م لسعو أ ا لم 
بى كر 3غ ةع ةدوع 22552555 ئ5خ 223532553255352 ئْ2َد ع ْونْ 2552233553 53خ غ 22232225352243 52ج ع4 532533622322232 3224ذعع3:ة ؤد لام 
يك كوشه كملس مك باع د حو كد دولناد زد 3 لاد «تدوواء لله الوك كسد عدد ناد تعمد كود دون د اوناع تناه ددناء تمتك دناه كاد عام علطمو دمر عل مك ل عم 
يك كونه. تن ةن طن 1ت طن 256:2 23322 غ225 35خ غ3 553 535254335532553 302:3 35 5 221153 :23:25:23 32و دشتو ارو 
بك لا عك طد و ند قاد سطدد ع كدو لباو لطر د نكن عد لطلطه د ذكرد عع لعو كاده د اماك ده ل ةد ملف رداك د رالا د مو امات الاك وك ناك لئاه وك و ل ع مي ا ل عم 
يك لاقبا. انئج 2 :25ج ئْث صئؤذجِكء 35 325 هد تخ 2532نت 53322 2 :نغ :3غ 253355224223452 :33خ 5223:2214 نفام 
يك لايى. وده ذ وله دناه ودود ب دددواء دناه دوا دنعو دمووء دده دونه لكاناما اطلام دودو كلام ولام وكناما وود عديداء لمطاناك بوناماء اعم دادو ام كوه لطم مك كه لمم 
يك لت. ا دا 
يك لته. ع الك ع حك 2 كك لاوا الاك كك راك للك اوه لكوي او 1 1 اك د لا اي لاا وات ف انوا الاي الود و موا و ا ا ل وك ووب لوك ام 
يك لتى. 32 522222 252553255323542 ث2 ةخود دوع 3353ْعخة366332 523152224252222 211/55225512455 
يك لحظه. ار 1 ا ا كا ل ا 1 207 
يك لخت. 1 ا 1 
يك لختى. ممطناح ادي وياد عه لدب ونا ا جح درط د جور فل مون اذك جا جناة ذا ذكرة جد ادلدت مك دده لباك قط لراك لج ديه مامه رك د را نا كلا نارة نات ا عات ي ها مالد لا فسا لاد 2141/2 
يك لفظ. وذ ناد بد شطع مامح عمس ما دسح حمسي ممع ملعي ادعب دمب م مدي كمس ف مسسامد م معاد مم د سان سمه اتاد معد د مم سلد دس ممه ادم مس د سيد لمعك ع عو د 1 2141/2 
بى لكديا. ماده و ية نيا ا مص 3 انم 8 ارفكات لام ات + ردجت ده دحت لدعت طليدات 115 عع كمه باك حزم بك زعي ماك حزديه لاك ربسا حندم ف © عرامي اك جلا فاك عرد د نا لماه ا اد لا لالط ا لاير24 
يك لنكه. د بل عشم دس اده دس د دسي دنسم الدع ا عدت دم امس و حر درل رد ملي ل لع م عرد عم لس لكوع مداع ع لطاع د و عا يل قد د بعر بذع قد ع و كسة ب الصمية ل كي ل لمي ود اك ار 21 
يك لنكه. ادم ناخد ود رجه اصع للد نج ا ل عكد خد د ل جور عل وداه د دكت جا 3 تاكاه ل دحو دل ع دكت ارك عدت لبكاكلاط مكعات لو دلاية ركدلا ضر تلات كلا عر كالخة حاد ع اسلف بالط اخ ل دا 20 
يك لنكه يا. :ل اط تمكح د دادح جك مسد دعسم ود مدي لما ع دده قل دقد م مس ل مدو كمه عع دسر ابم مسد مم دس معام ذم فصع عدم د عمس د مسال ممم دم مس م قلسل دمع 11 ع د لم 
يك لو. ااي م كو ب وري لت ا كك موية ا دده د دوو وقد « لمحت ف درت لمكحلطة برخ درنه ارك رع ياة راي نلك مرت ماع وندص © مرتمياة جردت لعو اسه لا ل لالط فا لس ا ات ف ك :2 
يك لول. لخد سه عي جد توي عت ع د ا ات لاش وت مص تشائة لصت غضسشسم م شتشش صم ل مس 2ض تسا لتم مما لع لاد الس امف لم ام كه قم 
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يكله. الم 
يكم. ل ا شم تش شْشش مْشششُ شغ شصص22هشتهش.شضضضشم تش اا ةم 
يك ماهه. ال ل ا ل ا ل ا ا ا ا ل ا ل ا 5 
يك مرتبه شا ا شا ا مشا ا اا ا اا اتات اتات ا اا ا شا اتا ا شا شا ااا ا شا ا شا اا شا ا اا ا اا ا شا اا شا ا شا شا ساسا ا سا ا اا اا ا اا 94 ب 
يك مرده. ل ا ا مر 
يك مزه. :522553223222 :25532 235543325325535 غ535 352: 225322232323853 252222222323423 2غ خم 3 14ت م5 1 255 
يك مصلب. ل 221 
يك منش. ةق نظ 5 2 و3 شين ةنو دْةوظ دع ْذْة 222222252325 2223352352 235227 57 تاد 3 ف م 
يك منه. ع ا ا د نان كك ان د كك لك دكا دكت عد لط د كك د كه د لان وك د انون ده ادك اماد الا لط ماو انو اماو ان ماك ا م عاد ا ار 
يك منى. كد َذثخِة 2552255325 دخ:5:53355533 5خ خخ :53:33:33 25321 2522:25:23 :5خ 252222233313452 52خ 655:23 أ 
يك مهره. 13د ع كع ده بك لا لوطو نك 1ك د دده« ددع ناء لاا كدعوا كا ل ونام دودو للع واد ولاك دود مد مو ماء لاحم نك دلا ده لاح دا كك طم لمكم ف لطم وك 2115 
يك مهه. ددن ٍدْغْؤةة دود 2553353 نع 5د 33خْ2ؤِ3خ :25د غ5 2ِمّخ5 :5333 :8353:3533 35:332513:: 3531:53:53 :2:333 نط + 2 
يكمى. جك و مك 2 جنا مدوواك ناوه كك وك 3 نت كه ونمو دقوع تقوو تكد اماد مدن مو ناه د ملم وا بط ل وامار لطعي وق اما وأ وبا بك ووم ف ار ول لصوو أ كك 15 2 
يك ميزان محمد 42خ ه335 353353352555324 :ذخ 333:4 36ئ 45:22:25 :553422834224252 :ود وطنود ع مااع 
يكمين. مون مط مك واه لطن مكدو اناه كدي ولاناه طون + تلطه نطوو كط عدوياء دحمواد طحن جدود د وطن نودو كه دديناء امحكه دنا سكاو ام لومي لدم ع وم 217 
يك ناكاه ا 11 
يك نانى. د تج نات اود طون حكن عاد ا ل ةد لاد د حك عل ديع اكت ال تلطه كلد داك نكاد ادن لبقت نج نبتلا نا ل دلا مرت كو ةج نه كد ف دده مامت لاد اد ام 18 كر 
يك نبش. قا بد ساس م د ديع ع دسي نط دامح مك مدي م ل مدع بعس ا دمب مس دمو امس ف ساد ممعم دسا مده سراد ع معد ماه اد م دس مموساه ومس د ست وما وم ا 2 كر 
يكنداز. و ا 12ت لاض 2662 تت تش سم صاصم ا ا مي م ص ورم عتما عدم مام عط تا ادف 511 
يك نسق. ل سك ا م ا 1 اا مص تمصت مم مس صم مشمششممش ممص لم تسم مم مك تضم م ممامة ل لام لع ودع 511 
يك نشست. عق لا شي تي شت بات اتتششْ تت ص شإ تت تش ت 6202 جات ا تت شا سس تت تت اكات 2 عاد افك اد لساك مومه 1 آم 
يك نفر. بده كا جمس د ماسح لعب جم د دامح در دعسم د معاد حك مطل مصاب دع عاو ا ع ا ا عا تر ل م جك ع ا ب لل ا د 2111 
يك نفره. اا يشش سمش 222 اتتتتشوكئمر>أؤمفس ‏ للشامم سي تت ريت را وات ا ا ان سا ا تر اب 171 
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يكنا نفس. اا ا ااا 00 
وكا تفنسة: اماسمخح ا ل ور و ول ل رواب لوقام ممم وم الو ممم و رول كل ل رو ا و اام 
يكنة: 00003 ز ز 0 ز ز 0 00 09006060000('أأأ0 5 
يك نواخت. ا لير ار ات 
يك نواختى. ا ا ض ع5 
يك نورد. 2 
يك نهاد. 0 
بك انهه 000007 
يك نه يك. ا ا 211 
يك وجبى. م 
يكوادو. ا ااا ااا 0 
بكو 9 
كور ونث مطامي انلاح ني اماواة لطت وه ال ماك إل قا ف لجال اللو كط را نطو 1 لات مالف بالا لا د اا ااا ولا ل 211 
يكون. ا ا م 
يكون. 00000 0 
*يكونه. 0 
يكاوتيم ساز ااا 
يك و يكدانه. وماس عماس لدعي دسي وعديو لجس مدب بعد سصديه اعد ا عدو دم مقت تايا معدي العام بسي ويا موسي معدا سد با و سار ار 
يكه. اللي ا ا ا و ارو اماو اناغ 
يكدء باطل. لحي سي ا ميت خاو معي و ب دي الي وي عو ل كر 
يكه باغ. 8 00000ت60ت7ت ا ت تدتدتت/أآ ا 5 
يكه باغ. 7(|7|(|000*00056570507053-25056[(أ7أ99797979779797970770700900779000707:ْ:ْ0ْ0::ْ6:ْ:ْ:ْ: ةا 
يكه باغ عليا و سفلى. ل لي ل ل لل سام 
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يكه بيت. را 2 
يكه بيد. مده م صمو دج حاترا م وطوقه م ويد جام جود وم موي ممتسايو موت ودع رود وق مدو فيه ع يه مد م د 2 
يكه يسته. 56 
يكه تاز. لي ار ري 200 
يكه تازى. ا ا ا اا ا ا ااا ا 0 
يكه جوان ا ا 2 
يكه جين. 5 
يكه خوان اا ااا 1 001 
يكه خوانى 2 
يكه خوردن د11 2 
يكه دلو. اياي 0 
يكه زياد كفتن. 1 
يكه سئود بالا لبي يي ات 
يكه سئود يايين 1 
نكه-سؤار. 0000 ااا[ ذا 2 
يك هشتم. 2د جه 13ت 522 3ن 3 3301 32502322022 1 20 ن نت نط :3ن 5ن 2555733233 503 1ن 23 25 ذ 03 از تكب 32 نظ اذ زد 5قاذ 5550385331 233 5 31 لان : 31د 531 22222 22 الع 
يكه شناس ا اا 
يك هفتم. 00000000اا ع0 0 0 
يكه قوز. اع 
يكه كزين. ل 2 
نك قار اام ااا اا ااا 
بكي ددبدببب01 ز ز ز ز ز ز ز ز 0 0 
يك هوا. 00 00000808089000000ا700ت امات 
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كن ب 0000000007007037337371310103700ااااا ا ا 
يكى با دو 799599 <<طل خخ جكب99292>2>2>272>2>272>27>27 000100101010709 01 0 0 00( 
يكى به دو ا 2 
يكايك: ماتسوووجح د سو لخر اج م مجو حفص صمو ممصي ا زعو وجا يوقي سحيو طم مس مم اام 
يكى كو. ا ا ا ا ا 0 
يكى كويى. ا ا الى 
يكى نه يكى. 0099 ا 0 213213 
55 5 
يكى يكدانه. ا م ا 10 
بك بك 2 
يكان. م ا ####اااا ااا 20 
يكانكى. 2131 
يكان محله. ا 2 
يكانه. 1998 
يكمهه. 200000000000011 0 
يكن آباد ا ا 0 
يكونه. 5 
يل 0009 ا 080609090909 700١06١اا‏ 200 
يل 5 
يل. 7# 211313 
يِل 5 
يل آباد. جاع مودس دود «مادس يل مسرو جود وعد معد امسر سويد ع عبج سدم معاد لسع سود ووس و المع موب ع ب 2101 
يل آباد. ا نك 
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يلابستان. مي م ا ا تي ا ا اا ست اوم قدا اق حك فود قد ل نأ ار 
يلاغ. الم ا ا ا ا ئش اس اكش صممتتم ممت م ممم م روات وما ارماك اممو مايه امم لابوا 2 
يلاق. ا ا ااا ااا اا اا اا اك 
يلاق. لل ا ل ليس ل ئش ضحد و ليام ج117 
يلاق. جدنو د مه نظ به قن ربا ل امود روا ور ام ا مال الع لال اح لج طم ا ا ولا ملل دح لان لاعلا الو ا ااا ااا د لود ا امبرل وام 201 
يلال باف. وكشا ءاود 52 طم دة 1ن دن اذ دن وناغ 537 2ث نود 1ط وندد ذي تود ع ط لاد كني 2 26د ثم 222222222322 2232 5222م 22ت 2225224 ةكد :0 51 
يلامع. لكوت امام عت مل وي لجار ل لي لك ع تلات اطي + اتير لامجا + مايا لمان اج ا ا لقا ل ل ل ا 1 لاك اد ا 1ك ا اد ل امك ا لس 1 لد ع 0 21 
يلامق. 1 شن ان دن نت نت للقن ةن 1ن 2121 3 نش ادن لت لذ نت تل 1ن 5ن 1ن تلن اطنط انان 1ن دن لذ للف لشن انان دشن د اناد دنة 33-22 نت 21 
يلان. م ا ا ا ما ا ا ا 21 
يلان باف. ئطخن طن نكاد ننطنان تلان 1 ددن كا نان ناح نر ند مانن لانن نطط نل ردان نرت ل ران ل لط لان ان طن طن نل نان لان ف انان نان لل لطن تن 22 211 ند لط تن نات 3م 21 
يلان سينه. ااا ا 0 
يلانشان. 21 
يل اوبار. م ممه ممه مم م مه مم مه مم م مه م م مه مم م مه مم م عه مه عه مه سم عمس مه مم ع سه مم م عه عع عم ع م ع سم ممه سام ل م ع م عام ع اه عه ع ل عم سل ل لاه ساس ل ل سل ال ا ا ا ا لال لال لل ل © ]1س 
يلاوه. ا 5 
يلايلا «لااعوائة اما با اعلا ب طباظ جا عا اناا + باد لد قا الج اك ليا لا اف 1 الا او اك ا ا ا 1 ا اه ا اك ا ا 1 2171 
يلب. ةن تنو 51و 2 2 22 13 00ت 13 د لت طون 2 قت 71ت ل 5 ةد دك 25 5د 550 530125500 د لين 5 21 5 221 11 لود اناد ا أ 
يلبة. ولط وا عا عا د قاب لجا اج مد جور الا لبد ورور الى رط لكر 3 تاف مركا كاد جو م ااي ركد لا ب عاقب ناة ل ا ‏ 1 اضل د ل اكات للم ادش ل ل لا 217 
يلبه. ممص عسي كس اكع ا ع عاد دوق مع عه د ا ا قم ل ما مب 21 
بلبي. اللي ات تي تت ئ ا ئئئ ضر وتائ ا ا تت يا ا ات تمصا جلت ور اماق جه ات وإ ما ماص نا الس ا ات ا ا اج 721717 
يليوز. لبس لت ا ما ف م عم اممو مص اس مس مصلطة ما مما ميد او لا ل الام 
يلييك. تتش فتشْئص يتم تي ص تدشصمم مات امام امومع قاع 
يلتكين. اك شيط اماو تا ا ا ا ا يري ميات ص لصا ص ص ص لدع شم يي 2117 
يلجار. ا ا ات يي ا ص ات ةب م مس ئس ست م اشام سم اا سام ام م 211/1 
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يل حشمه. ياد د يا يات ات با ب يدا ا بتعا يان عدا لين قات ل ا يان عبات يان ناك لبن قات ون ماله عه الع 2 ب سائيه انا قن لباه ل اليه ل و مالعا با بل سا ل باسائك ل طم عاك لطا ل تم د ات /1 17م 
يلجى. لاا يا واد إن اناما ل اناد ل داك نان ل ل تدا لان ادك ل لصاف إلا تداك لان ااا اتا لو باساب اتا ك2 باإعاظ اناق اباك اك باام 3 باع ا ظ ن باعا 3 ب راإساك ل ل اام افك ااا اك ايا اماك ا ن اأراك ات سات سات /1 397 جم 
يلخع. مد ياه ااي ندند بن ياك لان يوم رات رساك له بدن رات يها د بده نيه سه ون لعا د ره يما ره دا رن دادك هه واداك ات ود داعي اناك وو هه اكه دلا دكن اكه وده اكه دن امات ل داتسان ل دعاك ل دمت 2 1717م 
يلخى. عقا اه مسد اناده د عا له اا ل نااك ل لا للد قن اكاك ل ا سسا ل ااال نااك لين تاد اليبانا اك اناك الاك اسايق أل ساك با ساف قا لاسا كان باك ا سا ل ا ايك ااا لاطا الات اياك ا ا ا 2351م 
يلدا شدات ني مان يا عا ره بات لان بام رد يندا لان مقا رات يناد لان لماك نان سيا ين بدا يات بساك لات عدا نان باصعا واد قن لا تاكاه را ع ل اناد د ل جاد اق ل ل مالك ب مساك و ل مادام ل انالك ون همان ل دا ل فف اك لاد دك ل 15م 
يلدا 5ه 33525522 ذم 2151-53 5 553-22528553 523352562255522 -5552 2235533 223228222253222 222322223 222531222222523 53326 5 1215 21 
يلدرجى. سد دم د دك طم ادك ذاه كان لاخط وقااللء «تط كو اناه - نك اكه لد داه اططا دك كن ناد دو نك دنا ناه نانك نك دك كاد اطاك نك فك كه تو كا امد ملعي دي د د 01 21 
يلدكىك. 252552225 525 2 ةجع 32 22535352523555 35223 532255255532553 5532533-52 6 25237 3خ 22325 ددم - تكد - 523 ع 2 225 2 21 
يلدوز. عا انك ااه ع ادا د اها الع مادا للع انك لك اه دلوا تلود عطناد يكوه ل فدد كا ان دع اد د لاد اواك اناد اك اناد عو لك ع عي د ع 1 2 
يل سوثى. ا ا 0 ري 
يلشب. 8--بب 00000007 از زا از[ |[ ااااا 000 20111 
يلغار. د 225553555225525 3دْعدة 2 5535323525 3ن335 :2533525332 5325523 3332522223 522252332652335 1523 :دع اذه 5332 22 2 215 
يلغران. كك اداه ع ك5 لودل كلد د لكوك د اوه 2 داك د اذكه تكروات د لاود لكوك كط ماد و ان لاما لطا د اندراة لونة ل موانا لطلا د دلاو لعو ا لوو ل 1 2 
يلغز. 23525 223552522 355322553223325 252522555335233 53625252352252 223255322232552 :2غ 222 325332 :125252533 27 
يلغزه. دك وام م اه ل ل علط ا و اللو كنك علا حل كارا كط كع عمدداه احا دك كن نا دك نك د ندل ذا كاه دكن كاه اط نك لطن ذا كو كا امد متم دم د 2 210 
يلغوز. معد عخ 5ن :5353:53:35 5:-3-333 :325353 3:5353-23355355 22328243252 3 :23خ 524 23خ 2س 21 
يلغون. جنا ا عم ا ا مرا اا ل حر فد ل وا لكر فل جه جل مكنا ب ا تنض ب احاد لكات كف كلا للك نكاط د اكاب ناك تو كابلا مدت اكات ساد لا لاد انسلف ل ا 22010118 
يلفان. عدط ع طنه وذ داعام ع جمس ماسح داعس اسع كعد امد دعم دع دف كمد 1 سدم مطد ع م ذاس اد سدع و كراد ع دسم عله دسم ممم اد م مس د مط د مسار مت الا عا 211 
يلفجى. بدلا ع ا رض ا ات تلم ك3 ات ا ات ات ل دكات 8 رت مات 41 نك رك عع باك جرد اك كوت ا تادر للك جوت ا جاح عونتم جاة وطلة علد ا ماده ان لاد ا ا ا 20107 
يل فكن. بعد عه و ترم ده شي جك خلد دس در ارد عرد ل را اد در لال ا ل رد ل حك رد عم ادا ف لل ل م كا ع د بع م قحا م عدا بل مواد ع لدب ع قرا ع ليل د كع لد كد ل ل لت 21 
يلق. ا ا ا ا 
يلقون آغاج دن دن ةده دادع لعب دن مدع ميحد ددح هد 1 1 د تب معد + دعس عام ده سدم دده م ودج - موس م دوا مدع د وعد - مسالم ع مدع مت الس ل د ا سا 1 
يلقة. لصوي ا فرت تا ا ا ب ا وا رت بكي قي وض ا كي ا لض ا عبد م اط بر حتت وك كرا با عاد اك جلة دا تام ل تتت ما تلات ل كنت الام ات اما لا ا ا 6 217 
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يلى. مد ماران دك لاد اك اتناك اك با دان لان قحا نان ع اك لات تداك نان تناك لان عاك نات ناك ان جام اك ات ع الاح تنلاع ل الات نا الام 2 الا نا نالع دل مالع د لماع ل لالع نر سا ع نال ع ان لل حا لال لاسا لحا جا 1 ام 
يلى. بد انا 2 ماه دنا ل اناك اك 2 ادا ل ناد ل ل اناا ل اناا لا ااا لا اا داعال ال تا ال عات 2 2 اا كن سانانا ع اناك قا اك قل مات 2 ات 2 ال اال لاا ااا لاا ا .1 1م 
يلى. دايا در دنه لاع باك د يما ات با نا لات بادا لات يا الات بعاد لاعن سد لا هتما ناد يسا نا بد لت لاك داع داداكات ل قاد نانك سين داتعا اداع لاك دعت تالت بلا تع لال نل ل لال ل ل لانن لاس ل ل لاج 1 10م 
يلك لو. امه نا ادك انا دل امات ل اناا ل تنا ال و اا له ناكا اه سا لات نااك لق اف قب اك قي باصا با 2 اا م عام اتام تا ا إن 2ه اتا قا ات ل عاد أن تع ال عي ل انا وان ات ل وأا وا جاه 1 1م 
يلكن. معفو اد مما اليو كنك زيوك و انود كال موك د انود دطياوة دكطروء دكن كلظ 1 بايا نا برطناكان وراناتاذ براطاء دج لاعاذ طلا كا حو الا ألرطنا وا فالالا رطالا وم و ع أ 1 2101 
يلكن. 252525225 552 222 2 21 52 2 22-1 د 215225622 522 2-52 53255 252222522222201 52-2 1د 2522 خط دض تمك 3 5022231 مد 2111 
يلل. دوذ مواد تمطنه بذ ل عله ا نوو كلدو لا نيك انوا لانيو + #طناو - ادك + للاطاحاء دنا اط ناك لطنا ناد دوضا كاك د طناطاء كه ددوناء تمد مططاكاء شد كاده لطع خصو 1ن ع اس 21117 
يلل. 2233 25:53 223255325325335 22328235 5225225332 535:53 21522522533 تكد تكد :1 دك 21 
بللئ: كد ا م ا نكن سد نكل الوه لكا التو الك لطع اكوا دكئ د انان لاد اوططاكا مااع ناد د لالاد حو باك طنط طناد لالد ا كع لد لعي 2117 2171 
يلم. 5522:: 5:12:12 222222245135632 3222235253 2ن لت لزنن ل طن فتن 1ن 221 نت 2 252243222124212 3ش :33د 25د 2111م 
يلما. جطد ا دك توطدد مك دوو ءوده دادمو + أده حك دوو ددحو تدعو ذونيه الطووء لطلاوء ناما اطلام واانام دل ولام ودلاماد دكادداة دما لاحطا كاك لطناماء ادي واد ك كرام فكب لطس سطس 211717 
يلماس. 52232 325332522225553225:12-53322:15 22 553225225223223 223222231252332 22525223 22525331252225 5 532ذد 212 2ك 211 
يلمان. مج اد كاد وله ود نموا الدوه لال عوك د تكد د اطول د الوه الصو ككك 1 اا د ونا مايا بلطا د ع اناما راودو انان لبد و مالان ارو لاح لوم ل و وو د كك 1 
يلمبو زدن 2خ 52452 خ 5253 3355 23:33 5ذ :224252125 2ط غ شغ 3222:55:22 ع 
يلمع. لخاد عاد سان ددا طم له جل زد كلانه لا نعللا عدو انو لوك طحا ددا اطط ناك لان د دلا كك دنا طد ل دظا كاه داكا دود كك دطاكاه دمن اح لطع فط 21م و مك 2117 
يلمعى. م ا اا 5 6 الخ د تدج 11 21 مك 17م 
يلمق. دس اا ا ا ا ا ا ل وك ل تت ب عاك تت كات قضاة عبنت كعات ل لطا ماد لاد ان ا عع 21717 
يلمك. مط ددص كام ممه عاج مما د ا 1 اا ا عي ع ل بد سي قم عاد كح قاع ابد ف سيط د معط د و د د ا 1 201717 
يلمك. لاا ات اا اك ا 1 ات 1ل 13 41 ات 111 2 قا ا واي ا عي لاك جز باق جا مي 2 زد صا جز مضاك عر مما ل ادم ا ادا ا ا 1 72010717 
يلملم. ظ ديت ار دما ل لد ا د ص ا ا ا 1 يك 1 لي دي ب ريا د ف ب سل سيق ل الج الي ل سا ع 7201017 
يلمه. مع ا ا ا ا ا اا ا ةل ا لت ا لز ا اكت ب ات يت كاد 2 60 جا سس ع اا كيذ الا طلا ل ا ل 2210717 
يلمه. عمد عدم ددن مم مد مده ماس مذمام م جمد ل دصاصج د ماسجا 1 دمي مد مسد د مسد عسي م سراد ع خا د م تسد م دا د ع لاد بد ع قاس بد د امد موس د سمت م دس د ف مت د د لالع اي 100 2017 
يلمه. ما ‏ اا ا ‏ م 112 سا تئش تت ب 12 تت كت صما ع # عنصي جيه ل 6 عنما لايد ان لطا اسيم ا 2201071077 
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يلمه سرفراز 0000 0 10000 
يلمه عبدالغنى. متصسوه ديج ع بجع جوج جو سس حي وجوه مجو ووس و حو مم لوس 17 2 
يلميخا. م ل 2 
يلن. ا ااا ا ااا ا 
يلنبو. م ال 5 
يلنجج. م 
يلنجوج. اا 
يلنجوجى. ا ا 0 
يلندد. 2 
يلو ااا 
يلواج. دز ز 1 211313131 
يلواج. 2 
يلواجى. مم 2 
يلوانه ا 1 
يلوايه 1 ز غ2 
يلوج. 7ب“ 2213# 
يلوجه. 11 #7 اتا ذا *00##خخا ا 2 
يلوجات ساى. ب3738#©ج0:0:07070707070770:]:]:ة :ةا 
يلوى. ا ا 
يلولنك. م م رايا 2 
يلوليك. ا تي ا ل ا ا ب لي ا اد وا 211 
يلوه مسر لدم لخ مس مس ل شا يس ل في ا للا 
يلوه را 5 
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يله تيا ناي تا نات دنا يات داف لان ونال ران يدا ان قاف ران يجنا م ت بتق ام يات عاك ين بات نات ساك لبن تال ات اليه بجع اا ع نل ساي ل د سا قن ل مالع عا له ل ل ماك عا با اع ب لاسا عن باصا لل طم عاك طم ل تعد د /211م 
يله بشم. ل ا اا اا ا اق ا لاما ما اي ا اق امال اا ص ا ل اا دض اا و جا ا دم اا ل اح الا اا اا ا 720150776 
يله دادن. ا ص ا ري ل اس ا ع ا اا ا ا 4 ماح موقي بم في التق عا سي دمحاي ف لق ما الى فقي جه كلقا 3 دشل د حساك فد ود با 21 
يله دار. عد مامه اد ص نادت ل اناد لج ادا اق عاد اك نا تعدا اه ادك ل هاف ل ماك كاله اما ذم يناك كيان باعي 2 وا اديت ةمايق ب ادام د أ عاك ا ساي 3 اماي كن ادام 3 أن تاماك ناب اهيف واااو لعا عات ل را ل لأسا اك 8 جم 
يله قارشو. ومن طاح :لابين لبج بط روا اود اك مجان ل ال ال بان اليج دا اي 1 مالا ولا ال ملا ل ا وا دبالا لا اط اجو بق ا 21014 
يله قارشو. قاد ولطون كناد ل لط لاد نك انان 3 لزت 31-21 طن 1 نتن تبان ونان ل 3 2ن طن ل لل نت 22د ل لان لان ل نل أن جين لطن ل ند للا لت ل 2 لات 1ت ل 1 2ج 4ل 
يله قارشو. مدصي حم اي ايوب الم ارم ا اميا الاي الامو لالم لاي ا لد اج ا جما قا أل اد طقال ان ا بتاك لاطا ال تا دم ام دع ساك ا م 1 214 
يله كردن. 223 222 2 233232573211332 د 25233 3313 1ن لزنن 5ن 3ن 51د لق طن تن 211301 نان 211 25 لطر نة لخ 225 2 نت تدش 2د 34 2/4221 
يله كرد. ال ا ا ا 
يله كنبد. ا 1 
يله كو. 8 ااا 0 
يله يافتن. ل لش ئش ئش ئش ئش ئش مضت 1ت 1531م 
يله يشم. ال 2 
بلى: م 
يلى. ا ا 2 
يلى باغ. ل ئش شي ئش ئش شي ئش لش ئش ئش ل لا ا في كام 
يلى درق. وت تت تت ارا ل ا زا ات ا صا ليا 6 را ب تاي ل براي قم كلاو رن مكار ا كاي ناكمإب ع كلا باك عراب لكات ساقت لاحك اذ اميق لق ب 210717 
بلى زن: ا نا تع دمي حاو ا مح ا ا اه 7 عع 1ك ا ا ا ا قات 1 ف مع لد اع ل سس د اع 7201071 
يليل. ا ا 
يليله. 71ب ب 1100 [ز[زذز 1[ 212111 
يليم. 555 م 2 
يم امد سنا ممو انا خمسا معماد ل ادس لخدن حم دمص لمكا د د كصسم ا ا ماد د مسح د دصبيد مدصت د تسا ع عاد د م ناس د عفس د ده سدع لس د د معاد ب داس ا معي د ف دس بذ سيت د د لاس ا 1 ا 221017 
يم ل ا ا 13 ل وي وت صو ا عت م و 1 عرعرتو لتم2 عتياة عدم ل عا مامه لا ل لالد ا لا ا 2117 
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يم ااا ااا ااا ااا ااا ااا 000 ااا 
يم اا 2ش وض ص مش يت ضيْومْئضشس05252س222ششسس.2ش5 وكسشظُُْش اك كسا لا ناماه امام ات 6177م 
يم ممم ئش ئش شا ليئض ل ا ستصت انف ع انيد بوتا حر سادع ف اكت م اناي و لماليت جد لاك كذ جاه دن اك 33 72100167 
يما الع ا لاض شت ااا 03 216 
يماسيه. عو كط نف مااي كطاجا قن نباو لاحو كا عو ود كه وا وات قطوه كوا كطاط امرافانة ان ةعبان لحان طون لمانا و نا هك لانن لبا د مه ل ماك وس د طبرن 0 20 
يماك. ا ا ل ا ا ل ل 2 06م 
يمام. 50 
يمامة. ا ا ا ا ا م 
يمامة. ا 1 11 
يمامة. ا ا ا ا ا م 
يمامه. ماد طناك طحا دضو اوطحو واو نودوي ا ل لاا اا ب حلا الك لول داكا ماك للا اح الوم ا لوليا عورا الك مر لط حك ام أ لف 2672 
يمامة البحر. ا 50 
يمامى. ا ا 1ك 
يمامى. دددددددذدذذذذذذذدذدذذدذدبدبد-بدب زذز[ز [زذز ز[ ز زز ‏ [01أا20 
يمان. ا ا 517 
يمان. ل ااا ااا ا ا ا ا 2 
ماخ 73232323232338 * اااي 
يمان جلق. لعا تناد د ا دس دس د انعد كماد ل ادس طعا اد دعب سح دعب لاعس ذم سه م مدع تعد دسم ع لام ع دسم ومسلا ممصم معاد مومس ل ل د مساو ع دام ل ع 2171/2 
يمانون. ايا ا ا ات ا ا ا ات ا ا ا را ا راك ا اا لاصض ات ص وت صا عرد ا لام ا ا ا /227601 
يمانى. فص ل ل اي ا 1 يا ا ا ا ا يت ل شي سي مش ا لا ةف ال ا ل 2101/7 
يمانى. مكاي ا ا ل ا يا ئش لش ات ست اك رت اه لا الاك ا ا ل 21/7 
يمانى. سا كمي او عم كو ا ا ا م ا م لاط ا 1 ا 2 
يمانيون. ادق دا ا داك دلت امه ناحو دكن ل تكد كج ردت دحم دكد ل دكدة د وكجد د 4 دك نرن واة روت نع ابه كرو ماك جنات نلك ند اماك « لاما كنيل جنات ل عر الما لا ا افا لام ا ا را ار 
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يمانية. اا ا ام 
يمانية. اام ارش ا ا ل او ااا اا اا 2169 
بمجوج. اي ويا أن كد لامي ناك اد يمي لاج باناء لان ايعان لاد د ناد د بدا اد يجيه للها بع طات عاك ل عبان ات كاي اد الاي عمل ساقي زد لاي وات عاد واي ج مراع ا لاقي مم داتع اساي حدق دالاط اك د حال وق لامك ذش رام +9 16 سر 
يمخور. شا سي ئش يس ئس سس ئش شت سا وي ار بابك دا لوال ااا ج169 سي 
يمر لم ا ا و م 
يمرد. 2255-2222-2222 525522222222225 5522222 552525 2222 225 دود د كا 0ن - د عند 2ت ىد د د در رن د رمد د كد كر 2 د كر 2 222 22-2 كر ب ل 2 0 
يم رده. ا ل ل ا ا 1 ف د ا ل ا ا ل ا ا ا 0 2 
يمرو. يد 2 نت شنط ون 2 بن 3د عدر عند ةععْوَد َخؤْد؛ ع ع3 ؤودَة :235353345333253 ؤة 223432 33:5235ؤخ :5ه 223232 2922323 
يمرود. اللا ا لاي ل ل ا ل لا الي لا وات الات لوا وني ونا ينات تام تامام 784 
يمرود. عخة 32د 322522252332342 2523 523333365225222 عع 2252:2522 52:23 خخ نو تود و نتوة 5225:5324 غ28 
يمسو. يداك طاو كاد واه ودود عدا دوواد لديو ادا ودود دمو دنهه دوه اطلام ولام ادم اناما ماده كلام دواوداد ددا لمناناك دلناماء اماد وك اند اله كلام وأ 3+ 0 2 
يمشان. يعون جضت دعن نعود خْخرخخ ني ظثعْعدج غود دود 153233 5235233533 3:5533 2345:3525 335 5521:5235 5533322232 + 7 
يمشن. حمد ع اد وكا ود و كوه و دوو الوه كك دوك نون ود نموا دتطوه كوو دكط و ا مايا موطف منانان بطم د مدا بوط نا امار بالط د وق اما نأل ويك ميك ووم ف لك و لوعو أ تك + 7 
يم شيم. 5 2552 53 255:25 خخخ 2 د يَدنْةة 53235522 32556552262532 552222323522222 533233432223522 553325324 ل 7 
يمغان. عومد كاه مذ وح لوو كنطو لانيو كد ولداه طوي كطنيه ذو ولط عدديك دحواك طحن دود اد ددن دوو كه ددناء دمحن مداه دكا امم لومي دمر عأ در :+ ل 7 
يمق. عه لضن ةب عضن لفطك ا 0 تنوه لقكة التو ل ل للح و ل ا فلك ان افا لل 6 فت لوه ال ل ل ل ل لفن له 3 ةن نت ند تنم افكه للت وم تومت عم 2 
يمقان. قياضتا تيا ا يات تك ا تاك اا ل متك ليك علدت قر دوقي ار كل قر جلت عا مل بابك جلاب ل كلا صا ولاب لب كاحي اص اذك لاد ع لا ناك را تب 8 إل 2 
يمقور. مج ةدعم جد وماك م دم حم مسج ةمامي برج صاب تحر عاب ا معو عا و و ا ا م ل مي ع لات سم ممم مضا ممم لا عدد مد عمد دضع 1 2 
يمك. مةئ ا 65266 ْم امرض ؟ صاصم مم ا امن مس ات وس ممت ا عدم مادم م سا2 2811322 
يمك. لمكي ل ا م ااا يا لصي صصص صصص عم مسمس مس ماك تمص مما ةما ام ام ا 2011 
يمك. فاضت ئش تتش 66ث عبالم يي مةئ ا ل متت اك متت اه صا ادع اناك اس كرا 01 2 
يمكان. عا خ ددن سد جمس جد ماسح لمي جح ددم حدر مسج د حصا حك م طب ل مصاب حب عاو ا ع ا يا قا 1ص م صصت ة ا ل لاق اي 1د 01 2 
يمكن. م ا وك اتا ا ار تش ضاي اش شا شتت تش ئس تس ماك ام شت عاص سم امام ام ا ا 28116321 
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موت و اموه م الوا قر اا ا ع 1 
يموق ادو موده موه ويج د دوو ماسوو سج جونه وس بجيو مود جد تمسو بسو سس مه م جم سسسب مودي ابا ا 
يمو ا ا ااام 0 0 2110000 
تمؤنا: لا الئل 
بمو 3ب ا 
يمؤود. ا ا ا ا 0 
يمؤود. 79 بببب1ز[ز[ذ[آ[زذ1[ 0 
يمؤودة. #3130000000 111#1#10 2 
به 1 ا 100 
مه ا ا 0 
بع 100000 
يمهانوين: ا 1 
بن دببب0 ز ز ز ‏ 10000 
يميذيه. ا ا ا 0 
يميشان. 100 
يمين: ا 0 10000 
يميق. مدلا رد لاا اده لالد د لاد وا لان رادا دبا لاعن د وا لا ا ل الا ا ا بر لادب لال 6 1 ل للا كا ا 1 نت تا + اط ل سوا اا يجا 7 ا 
يمينا خط لد تتا د اميه دجبو مره العم عدر ددعي عرد دعيو اجو اعم جما ل مما ا اق ا 2 
يمين الدوله 1- 3151510000( #6#3[3أ1#أاا ا 8 
يمين الدوله وح ل ص ص ص ص اع 
يميق الدولة و اميق الملة م ا اا 0 
يمين اميرالمؤمنين موادي ديع وبا عجادي اعد ا ددري معدي د حدر يا معت يود و ديسا ذا د تيجا ع بعاد فاح و اعت ع عاد م ةا ع ا م ابد ا ا ا 12110 
يعين حوزن ممتيو تياو معي وك ل مه كي ول !د بات ذل ودس دنج وك لا ادغو عطي ع رحبا لد اال أ سما أن ددس ايف نان زات اد ا كر يط 
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تمبت: تي تايا مك لاما نندت با قات لان قحال تي ذا لات يناعا ات تنا نان لباك نات ناك كان جاعاك ان د لاحت داع الات بل سالا ت تجلاع الات نا الع دل الع دل مالع نل الع رسا بلاط عجان ل للحا لال لصحا لاد حك 217 سم 
لمن : عا فض ماد ل داه اناك ل ادك لان اد ال ل ادا ل اناا لا اناا لذ اا لا حاف لظ تال و ناا 2 نات لاك د اا 2ن اناق 2ع اناا ام اباك 22 املاظ اا لاا اك ااا لاوا ا ارت 17 يم 
يمينى سمنانى دمي ما ل بم د الام انا لاه بدن لاد نان اله بام لاد د لات د لاد يان د له لا دم دقان ون انهاه انك سوم تعد دالت ولاك دع د اكه لات عه داك دن 3 لاطا د لطا نال الا ل ل ذحا دك 217 2م 
يمينى كرجى دنا اا صق تايا ا انا نات 2 ل د اف له ناك اه اف ل ناك 2 ا اق تناك ب باص مب ا دا اا عام تام دا ا إن 2 هاداد اك الات 2 بعاد أن بص بال عا 2 انا وان اام ل وأا ل را كات 17 م 
يمينين. دع اد وال ليو كل وان و نوواة لدو وال مو و لطع ديو د اناو دكنيوة كاك ا الات برطلا ورايانت بلطت عط لاعاذ لاك مو رالا طنط اللانا ةرط اح وم و عأ 61 2217 
ين 2512 تند ع نكو 53555 22325-25225325 2622 2232 22 22 2532216 222321212222122 12د تخطة 12خ تم 1 2 22535334 ود 2م 
ين عاك وماد ذم كن من كع كلد عل دو طايه ملا نك لله الاطووا + لانيو للك لناطاواء عدد ياه اط ناك لادلا ناد دحا كاك دلنا ذا لاط كاك كناد تدمع وطا كاه شد كاده لط فصو 1ن عد مد 2217 
ين :25222225322522 322222322523152322232555325225521321 252225522222 4ه 22552125 2152 1ن تكد نقد 22ت كعم 
ين الا م انان نكاد لط ع 1ك ا لوه لوا التو الك ل لطع الظوا د داكو اانا تالاه طناك باماطااع 1 اد ‏ لطالا موا ماك نط اناد لالد ا لع لك لع 1ك 21م 
ين 2:1244 2:12:32 35:32: 222353222522552 2 32 5ض 6ن ف نت 2111 22 شنط :2 21 333252243322122 :5233 :5225 2 21م 
ف ديك لود نولو دودو موده مك دوواد لدعو نوو وده +تدوواء ودنه دوو لطلاواء اطلام لاطامط اطلام دل دطادك وطلاماد وداه كماد لاحطاناك كلام دح واد رام لطم لطب فط 2 اعم 
ين :32:31:22 3223:2532522:3225332522325553252252:2332531:1 21527223215 3222252222532 :2223 521325211 2225:5332 51 22332 22212 20م 
ينابيت. ا تراك اد وسكا كا نانح ادو ولد ود قا دوك ددن اد وططواة الوه دكضواة تكن ا مانن بدا تان حاون وريدن لان وه ادح و لان لبد ل عم لاك وناك وي أ ع 22 
ينابيع. 325:21 :232552222522 512 25523 2222522 522552 2 22222322522 552222222222 و نططة :ذل ف ند 2612 5337ت 1 212 الكرم 
يناق. جذ تا مط ابن ملك ع مك اه ايه دده كي دقان شد وا لوو ند كا مكططون ددناك احمنات لاطا ناه خط كاك درطا طاجة عوكاه دولا تاطد نك دالا تسدنا ول جم سوه ع ع 02 
يناق 3332 :3ه :3322232253 2-2532 5232523252252 321  2‏ أ ثظ انح 522-53 222225 232522328322 نت شوو اتن «3تدع 23 د05 77 
ينال. م ا ا ا ا ا ا ا ا ل تق ب عاك جك 6 ا قرت جات 2 عات ل سلطا لما طباه نظا دالا .م 22 
ينال. لس ددس دا م عاد ا كا وا 1ك تا وت ع ا عي دع ليدع عست ع اع اد مك سد فعا ابد ف سيط د سيط د داك قي د عا 1 ست ل 22 
ينال. مص ع ا ا جات ا 1ت 1 و ا 13 41ت 111 ا قرا ا كزاي ماك جزاي لاك جره اك جند هد 4 ون صا جل ماك عند مدنا ل ادم لا ل لايتط ا اس ا انه 8 22 
ينالتكين. للم وا لما لدت دا ص ا ا لي 2 ية ليال1 ياد مي ب يا د ف نيذه الصمية 3 اليم د ليه ل سات جر 22 
ينالتكين. كا عا د في ا اك قر اا ات اا لوص اا ادك 2 اك لب تاك ب كرت أب تلق ب عاك ضرتقت اك اق يك كلق 1 جز داس اظيا الاك لاد الدع د ان 0.2 22 
يناير معاد دع اح عسل ند ماله حمل مسد مذمام د + دصاسج ل دواع د قاس ل قسج مد ماد اح حصان د سام جرد عت ساد ع ات د د تاد حلاصت د ع ادع ات بد د الا ع لاسا 1د سام ل ع د د لالع ا 1 ل 22 
يثبر ل ا اا كت ات ا يي راي با ترات ا 4 تت كتحي ة عند ل عنما لايد ان لاطا اسيم ا ا ال 77 22 
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ينبع. ار يي اي ا يي بايا م اا ماه صف ممع مدي لج صم حقو رصم افعو اعد شك اتلعاي 2 
ينبغى. جم جصعيد محر حون دح ود ددع م تعد جاو ما سوه دس وو ادر و مس م مي د امود اجات 121 
تشبوب. حصي ا ص ب يش شي ل يي مت ل ف ع8 
ينبوت. ل و اي يق ا او سد سا2 
ينبوتة. 100-31[ ا[ [ا* | * ااا ااا اا 
ينبوتة. 812 نعط ود لج 221 1و ون ولد ولج و2 إكنوة وخد ود ك1 ول د ولط قاقد ون طون وا زنط جراد وز قا 14ت 21111 طد لزت 211 321 21 هد 821 
ينبوع. وسكا وا تجو ل رط لامي اما لا جام ده لوا امه سوه سواه اميا مياه جك الت جه الحا لج ل الج اطالا جراد ول د مو ا ع و بط ار 
ينبوع. 0 2 
ينيلو. ا ا 2222200 
ينتوح. انعو :1 تنن :212382 :5 اث :1 ن 2 350 213 د كم ز ند نط نن ذكن : لذنطز :اذ لقن خنطا طلا 22 جلت 0ج ل 1 1 2 ل 21 اذ قت :31 د 221 2121/2 
ينتون. ا 1غ 
ينج اط لت نتن :لقتنن نب 1ت طن ك1 : 0ن 3 نيزن 3 310 1013 5ن نيزن 3ن ذ ترات 31131 1 31 51 1 3 وخ ران 38118 لذ 32 ل 143 2021 15303 31د 211 :3 2د اق2 222 1 
ينجا. دارا وكوي اليه انج وسو ارود الورك لطن ل بل لط وه الروك الاق ب بال وما 4 11 برلل 4 راطا لوطا و لابوا و جد 1 ا د أ 1 
ينجلب. ةجنط كن :لزج ات :11و ند ان ونج و لج يان لجن ولت إن يكن 1ن نز 1ن لن واطة ننطاة: نوز لقان نيان جا نوز ة لان نيت زئياة لخدن كط 3 21 ند 1ط 1 أ ع 
ينجلوس. ا ا ا ا ا اا ااا 1 
ينجودن. 2 2 *ة” *#*231# 
ينجه 5 
ينجه معري ىذ روتسد ادعو سرج دسي كرسي ديه بسر ا جسير سد مسبيع كعدو مسارم سو الوق موت دج لالج ومس وو اد مدع ممع مع لل ل 2 
ينجه زار. ل ل ص سئي ل ل ا 88 
ينجيدن. ل م م ل 6 
ينخوب. ايا موك جات ملا بمو ل ةبجولا ةد بعر ا يا لووول ب عرد لاع قيتع وي اموا كي لا ا د ا وا ا ا 11 
ينخوبية. دما تسج ديه ددرو دادسو معد مددوع خدد ا مسبو دسي سبي دسج سرادم ددا وو ديو م سرع ايا م بي عو عا مده م سب م مد ع يد ع ني يا 4 
يند 0711[1[1[|1|1|1515151515151515151315131513131000002000000ا ا 
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يندو حا ا 2 
ينده لا ا ا 1 اا ميا ا جلا 11 حا اي ساف لي ابا او ابا لاي الجا لجا الا قاب الاق اا قل اجا كو مانا اا قا الما لاق ابا ابض اكاك ا اا جه 0 72077 
ينستان. ادن بال ا ياس يلالا ا لي دابيالا اا اتا ااا لا تا اا تح لا ات اا جلاعت لاا ل ا عا الات حت ااا اادج لت ااا. 8 سس 
ينص. قم ل ا اي ات اا ا اا وات فو وجاك رو باد كر ادم دك ا كو سينا بكر سي !موك دعاوق ل !بك وا ديو تسا ما سال ابا الصا اسن 4 0 727 
ينع كذ ام م ار با لو لواو التو اك دوا تعمد انار كه مالعا ا مالا نا ناو انك ران د لور كك لاك مانا ولك اناد و ران ا لويف ل كوو ل 20م 
ينع +5522 5252522 نه كودع جك اع 52522 525525 5552222 523255252252522 2305522 دع 5ه 2و د عاذ 32 222622222252222 22 2د 12 2و2 22 كد ع 2222 32م 25 مك 1م 
ينع. متطاته مانا ذو ال د ل مك ان حك انو داه 2 521 اط كاه تنك داكن نو داه تك اك اله دوت كك 12 دع لاو كك عد كاه تن تاك انالا ويد ا اك اي للك سيك م وأ 0 ار 
ينع. نظ ةن 3:32 3م325 33 :22222553 253332332552252 522253222225227 23ت 2122522 
ينع. اناد ااي د اقب د ل كا ليق دالاوات دل ع ا د نات كه نقد لكا د اراك د اناد او الدع دن ل الات راو لاوا الو اناه وا ع يك ل ا ع 1 م ا 
ينعة. 1 :022455221535225 41131353 نز :32 ةنق جا لمن ةن خا تنم تت 113 2 1ن نل فقن ة ث ان نت ند تت 21 1ه 3111 2/12 
ينفعل. ومو اماد زهج ء وجل تدده ونيد لاذه باد ادم ود جود ادجو السو كناو ف وا لادب د ايب ناماه مامه ولط + ماة اوتاه + ليما اك باطناط* عدا وكا 7 لط بل 1 السو 21/187 
ينفور. 20 
ينفوز. عدا انك مك 1 ود ود نانوك تك ود نك دوا ده واد د نواه دالاو وصوك 1ك و ا ك هدنك وك واد ناد مادو رلك كوه كوا د كن تدك وال ب لكو للد نا ووب كك 8 )ام 
ينق. 2111119 
ينقاق. 2 
ينقون. ا 1 
ينك آباد. اا ل ل و و ل ا ل ال رط را لح ا بر ل لت الور ا الا ا ا ةل ار ل لق ل ف ل ري ام 
ينكف. ا 5 
ينكو. اع ا تعر 3 ا مك بماك بوت ‏ 13ان قراك 3 ل ت 3 ا ل لرقوكة قي كوت 1 أن كات ايا ا اط 6 جات باك جارئة ب عزنت باك عدي يك عزن ات جرت ع © وتسم عا مضا © عرد دا لاد لا لاط ا لاد ا ا ب 21/1 
ينكور. يحمي مضي الم مك ا ادي ل كك سا ا كت تا ا ل ري ا حت ا ره ا امه عر عر ا م م دا حيط ع قا ع عماس لع فصر ع عم عي م قبا سم ع ابيا د لمصية د مهد المع ع عياب 0 21/17 
ينكى. 21777 
ينك. لمم دم عي متديسة ند سرع جمس مذ مس م مس ل دمح لدعب ا ل مد بد ميد مسد ا ميس دم سم دسا دو سج م سد لم بالج علا د وم م معط و م ا مد سعد اسع الس ع ا سر 21 
ينك. ير 21 
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ينكجه. حا ا ا قي و ل لواى اباي د ا و بناك فرج ل م /أ2 
ينكجه. 0 0 
ينكجه. ا ااا ااا 00 
ينكجه. ع ات اط م اقبت لج لوق عق مق ورا كم ركه كد عن كارك ا تمقو نا صق بناج بصنا ساقي بلس يبت لل /أع 
ينكجه. 8 ااا 
ينكجه بروانان تاذ تلاج لزن نظ اط ن ران نك نا د جل انان ل تن ند اران وناج لبد انان زان جه ن ثلا نان نرت تل نان تلاتان اطل نت رط ل ان نتن ل لطت طب لطت الات نل لش تت 21/12 
ينكجه يايين عط بيار لان لمات + الال لط ب جل بط الاير للا عار لل نا داج دل قا لا ناج دماطقاك لات للع قاد جلاعتا ططاح د متا ل 2 ل ل عط عا ابيط 21/1 
ينكجه دليكانلو 9 21 
ينكجه رضابيكلو. ا و 
ينكجه سادات :5:52:32 :2225:35:52 خخ نن ن خان ات 1ت ف :22553522 نت دة نت نت 5 كت لع 
ينكجه قاضى. الئاه دنا ء تعنية ماد لاع اداه ال اناه وجو د دعوء لوه اط عواء لاوا لاما مايق اناما جلما دك طلا دل واو ماد دجما + اطماناك ماما لامع ما وك ام لطم ل 1 لطم 21/2 
ينكجه قشلاق. +2 :5:23:25 :2 23:22:22 223:252 :233 :3 3ن 22332233813 223:23 812232222512233 :21 نت ب قترة 23 2322نت 21/7 
ينكجه كرد الس ع وا ان او لاو كك دوك د اذكه لانطاوات ةك الود د لطوا 1513 ماد ان لاما لمانا دازي لون لمانا انا دو ا د لاا سويت ا لوو أ 2100/1 
ينكّجه محمدحسن :353252552355322 22ئؤؤْخ 262 565552253352 25خ 232 52:23:53 دع اطغ 22 32552 :52533 3د 1م 
ينكجه محمدرضا علو لكوع انان انوا الاير انك ع طايه جد مواد كط نو ناد عط ع الماح دواد اويا نط2 ناد د ولط عات د لان جد وم عا ودع ءاه امراك #اططاطاء امططاب عل امت عط م اب ولد /21/0 
ينكجه مطيع. 37222 2 2275 عو 227 2223 222:23 فق ودج تك دع 23 ذم 23 2321 عانق باق 3 02-2 قدت 2و2 21 واء نياع 2 يا وق وده لطم ع لقند اتوي لام 
ينك حسين. ل ا ا ا ا ل ل اا ل اا 2 ات ا ري رو ل ست ول لال ل مرت د لت ا ا اك ا ف ل 2 
ينك دنيا. 00 0 
ينكه. مر ار ل م 
ينكه. دب 1 201133 
ينكّه قلعه. ا ل و الاح ا 0 لك ال ل ا ل ل لل ل ل 23 2 ل لله د انمه د ل ل كلا ل د ل ل ل د 21/112 
ينكى. خا 5 
ينكى. ار ل ل اك 
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ينكى آباد دكاتي اح ا ا ا ا ا ااا ا شيا الفا ا لبق اا لال ق ر 21 
ينكى آباد جد عاد وص مو اص ف وو يار ورنوم و وتو ور راد ممم را با و واد بي صو دوق الاو ا ركاه ار وا و وا ا الاي ا ا 21/1 
ينكى آباد ل ا يا ا ا لضي اي عر تت سا رم لوقك حر قت ا 1/1 
ينكى آبادجاى ا ل 
ينكى آباد كوه م ا م5 
ينكى آرخ ا ا ا ا 1 
ينكى ارخ مدا طم ل ع لو بد لاع + تالقان بلاطي لطر اليه الج للا د فنا ل طناك ل اياج لقال دم ماج اطع قا م ا لباك اط ا طقال ل لد عم د ع ل :8 لا2ر 
ينكى ارخ 22 آآآةآ ا ا ا ا ا 
ينكى امام لدعي جاح رح اذ الماح ل لامع ادن ماوع سا نكن عد لقت اراد ة الققا بالق ف فجت ازا حت ققد جك جا زات وه اا الج ا شد ل ا مواد 51/9 
ينكيجه. 32 تننج كان ند ذنة 2 343 2212 :2ن ينج لي ند جئن ةج كان قط 1.3 زنة ت جوان ل انوع 21ل 2 لطن شن وان طن نمل طن لاط تاذ جنال قات اط 2 212 اند2 21/822025 
ينكيجه. نود خم عد د نع مجاه لاح جد عاد جلاع باد تعبا ا جع ال اجاج اجا دالا + ل يداااع لول ا ال مسا ل لا دا باطح ل ات عا عاج لاعيع ال لا ال اك اج 8 1 
ينكى جرى. :2غ 53خ 22 2222222 خخخ :2322323252232 :532 53 222325237 523423252331322 42خ 22232 قت 21/8225 
ينكى جريك ا ااا اا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا اا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا اسل أ 
ينكى دنيا 21ت 2232نت نان كن دشنن ددن ذ طن عن دقتنت تخا دن ند نتن تذطن ‏ لانن 1غ 1 تلد خطلاة طناك لخت 2 2502135343 :2/8 
ينكى دنياى جنوبى اا ا حا ا ححا ا ححا اح حا ا حا ا اا ا ا ا ا اا ا اا ا ااا اا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ااا ا اا ا اا ااا سأ 
ينكى دنياى شمالى ا اي ا ا ا ا ا ا اي اا ا 10 
ينكى دنياى مركزى #48 4 651-744 6إىر7046/1[/:/:ز/ز:ر7:ز:/ز/:/ر/:ر7:7:ر7:ر7:ر:رط:ر:ر:رارار اا ا ا ااا 0غ 
ينكى دنيايى ا اا نا اا اا ا ااا ااا ا اا ااا اا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا © لأ م 
ينكى قشلاق. 0000000000000 1 
ينكى قلعه م معدم 1 ا ا ا ةس ص ةع لم22 ا بصي عت ميم مق لمعي الج لو ليها رع 
ينكى قلعه. ماد عمد جود عد ع اج 3 ورت عا طاح ا ا ا يي اك ع حم الا اك اد 1 2101 
ينكى قلعه. ده جدش اد دعس ط ميس عسي ا ا ا ص ميات كش ع ع ا 2011 
ينكى قلعه. لما ا ات كات كات ا ا ةي أ م ل تت شرت صتمت مشت ما م اام ةا ل لقم مو بارع 
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ينكى قلعه. ل ا و أ 
ينكى قلعه بالا بفصم ‏ ا ش ص ستْتْضمَُاٌاسلتشممش سمه ستششمممام امو مام ام مي اميه انمد م172 [//2 
ينكى كند ا ا ا ا لب سمس اس صست ‏ مص شه ضض صاصم او عام لايع ونام ده دااكك د دم يع داسك دديةك: [//2 
ينكى كند مع م ص ئش ئس سس ئش لش ئش اا ا ساف اام لالس جا سا :1 )سم 
ينكى كند. ع ا ا تش شا سس ات تسا اف عام قن ووو 7ر8 
ينكى كيذ م ا ا ا ا 11م 
ينكى كند. ا 211 
ينكى كند. ا ا ااا ا ا ا ا ا 
ينكى كند. ا 20 
ينكئى كيد ا ا ا ا ا 2 ارم 
ينكى كند. كنا اتلد د ور دك مد كاد ادكه اد كراد لاد دوعق لاد لدو ع واه ذل اليه لاط د دود لاه دظدط د وناك قو دلة دوندط للم اك درطا ا لاح دا لطم امم ل و د ا 2/11 
ينكى كند. اع لاف ارك ا ا ا ا ا ا ا 
ينكى كند جامع السرا. حضو واد دوواة وود كك وك دون اه نطو دكاو للوواة لكد و فعا نامحد نايا باه د مسم نا بلط نا امال بالطاده وق ا نموي موك وي فر و لوعو 222 22 21/117 
ينكى كند سيدلر 5245125522 3ة 253235522 52خ 2ن 2ش ئْؤدع 533154553 256 522232555222425 5 533252343332532 3525334 د رم 
ينكى كند على آباد ددع لطي لد رح الاو كد عكداه دي كلانه توك لطيو عدديك امياد طنط دود كاد ددن دودو كه مدنا امنا دن تس عل ام علطمو دمر عد ذو 2/177 
ينكى كندى. ا ا يا 
ينكى كهريز. لف ا ا ا شا وا ا صا ا يا اا فتك لي كات أي تر ب كا لي جلا يا ا ناي جلاب سي زا ا و إن لي قاقي صا لاد لا قا ل 21/117 
ينكى ملك. وح تكس مذ مور توي ام صاب 1 مم د صا حر ما ع ا ا ل ع ا ص را ا ا يي مقا مر 1د مص ل م ا م م عسي 1 2 سا 72/17 
ينم ل كر ا يي مت 13ت ات خض اي ات ض شت م يرت روما تتا ا تام ياة عردم رايا ميدي افع رما جلدم 6 رامي اق جزتما 6 عند ييا باج ال لد ا لاسا د 6 ب ]72/1 
ينمة عي ست اك ادص اد ا ا وا ال اي اي وا ل قا مسف ب 70 ل قي ع ا سي ع قري عد ودعي ب الس ف ل طسب السك ود م ع ا 
ينمه لا ا را ا ا ا ا ا ا ا ا وك تت تت ات لكات اي عات اكوك لتاقت لكالا يك جات ل ع لد ا ال كالغ ال تا ل 771/16 
ينوء مالدد مداه د ما ل لم دادح دامس مط دسح ل دضسد ل دما ع بد ددد 4 ادضدع رد مدع ل دكدوح لماك حدم تادادع معت مع مسد د داع دع تسم عدص د م مسد م مسا ل معي دم مسرم 7مس د امس د د عع 1 ا عر بر 
ينواريوس. الوم يا ا ري اكت ا سي ل ضشتششوشك 6 يا ا تا ا لا راي تراك ل فيا باد شا الس ا سا 1 2 ]22/1 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 0امء. لطاعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه ؟111 1/99 


ينوشه. ا ل ا ا ل ا 
ينوع. ادي عا ا يه ا ف لت وا و نكا وو ا ور ا لود تان جه ل لك ترك كار سوم عاد عو ع و بار دور و دوج دده د دنه 2 
ينوق. ا ا الا ل اي ا و ا ل ا ا ا ا ا ل ا ال ل ا ا ل ا ل 2 1 
بنه سا سا ع 1 اد الوا 1 وا الوا ا ا ا 1 وا الوا ل ود وجا شولم ام دا ايك ادا الي وده ادا عي ألا باد مكماما ل را اب كس د و تاق 2 
ينه ا ا اا 710 
يفى بعةؤدة 2 كنع 3 دوع 515255 2د وخ 3533 252235333552255 552ؤ- 253224525332133 22322 3252:6232 :72/825333 
بلى كال مان امطنه بك لطا كدو لطيو كدند؟ ولدني5 قدو + لله لالد اند عددناء احمداك طون دود د دطدناء تودناء مدنا موك عدن ناه سكا عام دمو دع مك وك :52/8 
ينى بازار. نتن نغ ع طن 2ط خش دعن إن ؤة ةشخ ظمح ود 2خ ددن ةِعْ عد دنة :3525:5333 5533 5353-5533 :2خ 3ؤء 3334533522343 5خؤه 222332332 2/108 
ينى بازار. لا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ل عا ا 3 2/08 
ينيجه. 15 + ز 1 ز1 ز1ز1 ز 1 1 ز1 1 1 ذ زذز1ز1ذز1ز1 ز 1 ذز1 1[ 1ذز1 1 1 ز1ذ1ذز1[ 1 1 1 1 [ 1 1 1ذ1 1 1 1[ ذ1[ذ1ذ1ذ1[1ذ1414141[141414141414141ذ1ز1[ذ1 1 [1[1 1 ذ1 1 [ 1 [ 1[ ذ[ [ [ذ[ [ [ [ ذ ذ[ذ[ذ[ذ يا 
ينيجه. تدم ادكه مد كه له اودكا ناو نك كه وداه« دد كنا كوه ادعو كوم وط نام دودو لاله دوادو كلاه دود دل مو ما للحم نه دلا ده امت دا طاو لمكم ف لطم د 1ك 2/0 
ينيجه. الكت ا ا ا ا ا 02 ريا 
ينى جرى. دك مك كو ند ون اباو اندو كك راك وو ود سمو اك لاطو كوو وكط و امات د وو مام ا بطل د محا بوط لا امار امن و اما و أل باك مرك ور ف ل ول ومو د تك 2/79 
ينى جريك. 525522225255223 52خ 2ن 22 ود 53134553252 خخ 322242خة 2256523232 ؤئة 5332523432124 3:25324:ة 22 :5/17 
ينى دنيا. عد مط مك وح كط وو كووللنو كد ولداه وي تطنيه نطو كوو عدديك امياد لطم دود كاد دط نادو كه مدنا امنا دنه سس عل ام علطمو دمر عأد عفت : 52/57 
ينير دوه 35خ ةشع دخ :5غ نوه 532 :3ج 5خ 22553523-22-5232 35ح 2222 22353-53345333 جه 3523283ذن ةنقت وم اف ذه لقاع لذ ووه 9ل 
ينى شهر. ال ا اا شت شا يت يا ص تت اص صا متم تاك عدف مدصي عاد ا قا مضت وات يواخ لماك لاد ع لا نا ل سا عي 2/7 
ينيطور. للدم لد تعاس مك مويه مسبم ل مامد كبو د صا تحر د ا اع ا 1 قم لص 1د مص د ميل ما ل د عا 1 ميف 2/77 
ينيع. العم ا ا اا و اا شا ل ا ا ات ا ياك رات بك كرتي فاك عي لاك عا ما جلد ع 6 ورا مياق جه ا 6 عن ييا اج ا ل ادل ا سا د نت 2/79 
بو تدع 1 طلا دناه لك كس ددحا مد تس د مد حدس لد عسي عد ديم ابد عد حر ل بد م دعاسي اد ل م اعد م راع عدا يذ ع قطاح عق عا و1 مقع د ع عير دع راع سي ب سيط ل كي ل كير لوا 7 ري 
بو مت يي ا رخدت عبج لجيه عد رد ا عط وذ جره جل جور فل كناد كو جل كاده دكات مل دكات دده لوا كلاد كعات مواد الكملا اضر خلا ١‏ كلاه عر كلاخ لظ حر نيول صلا الك لفسا رد 2/1/2 
يواب علدنا بعاد تعس لد مسح داعس ادس د مدع د د عاض ود عاسة دكب سدح مدع د كادي دعاسي د م سس رامع لاد د مدو دع باس دع تسد مدع د مع م دسا لم عم م مسد سيد مسد د عا ع 2 
يوا امع ا لحت اكوا لبت ا كك ل تتا مكلك لمكت لدي د دعو د كد ( لاقن درق مكح بر دنع اك كرح ماك كلاه ناك رايد ف جادم يا © ممتي ة جردم ١‏ كعد ابره ا لا ا لس ا 2/0/2 
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يواش دحي تال را عا و يعات لا يام ين قات لان بال ري يداك يا بعال يان عدا ين تائم نان عاك ين بتعا نان بالا ين هالا 2 سئي بع مانا عن قصال ب عام قح وماك عيباسا ل زا سالا بساك جل طم عطاس ل جه 22 22222 /01)/ سم 
يواشكى. للف مي ف ا ا ا ا ا ا ص ص ص ات ا ص وه م وم سعد ود تمم د /211 
يواشن. عد عا ين دع يه ياك د بس رايد راك له مد نه ب ان بس رات به وه ساد نا ب اا د رده ل اددع م واناك اه ون داني د سات ور دوه ااه وراد دهن اناكم مناه و ناته د تاماك ل دالسا ول دعاك ددم 2/1/9 
يواشه علا ايف بعاد لجنا هن ناد لج ا اق اد اك و تند اله نااك ل هاف ل اد ا اله اما قب ناد اك ها اسيك و اتيت لال مام باب اداه ف أ عاك را ساي و ل عاب كن ادام 3 أن امال لفاوق واوا لها قات ل را 2 22222 2/6 
يوافيخ. اا ا 0 
يواقيت. ا 2121 21ج ار شل وك 121 لاك و2121 بن وكا 1 عت و لل انلا د لل لور 1 2 د تند نا ث1 ل ار اند 1 تاد لنت الك اند 221 لكس ار8 
يواقيم. ع عوانك اماطنة لاج لاع لان لط د ل ل لان اليد ا لل لجا ل جلمد د ا ا ا ا م ا و ا و 211 
يوام 5د 2555535258222 325232522522352 55 25535552 255222553355223 255255325522553 232233 2 325237 22522 2525 - تكد 5232 22 233 27/1/0215 
يوام اعدو ةق اك ع اكات عدبا عد اع لانن ااانه نكو كلو للد كنع د نكا تكد عاكاد ناد ددن انه عاك - ولاه اا نا اناد ا اناد عي لم 1 وي 1 2/1/4 
يوان 55 52352352322355 3:32 22222252533322 3552نت 22 222253 253-2531 332 2222 1ن 2336223252 32532-52252225 552352253342 //7 
يوئثه نى جى. #دعسطااه دو مده مد وود دوو دك ودعو دتد عن ووو دده كه كاوه لؤنام كود دطلاما د ملام اناعد لوا د وداه لامكا وطحاماء لاج ماد لك اي ولس و 12# 2//2 
يوئه جى. 22خ 552555355535253 3خ355 5:53:35 53353 :532552353552533 255333533352232 32152352235333 ود اتؤة 23332 77/125524 
يواينوس. كرام مكاح كك ا د لاو اناوه 1ك دراك د اذكه لانطواة د لاود لطوادك كد ا ماد وطن لاما طن عاديا نا ل مان لبطلا دو ا د نووت ا لوو ك2 جك 2/715 
يوب 522 5523522 22 -35:255 :35532555322 553252552 22ئْؤؤْخ 262 523222536555525 552622328532222 1ذع ‏ اطغ 522 222553 55533 2222 2/5 
يوبان. 2 5012 
يوبب 55 255525232 22ت عه دز وده 532 3د ع دخ 2523-255 523-255 25 52د 253 6522252-52 32خ 226 تخت دع اتكد - لتوع 21 2ك 2/1 
بوبره الما ل ا ا ا ات ات لم ب ةل ار تبات لب ية ليق اص رك كا لصي عبتت 42 جات + ساد لز لمات ا لا ا د 22 2/715 
بوبه سمس كم د عطس مكو مات د الصا تود رك ا ا ا ا ا سا عا اع اك أ عا ا ا قات ا ا أ ا ل جا ساي سال 3 6 01 27/3 
يوبيدن. ل رم 
يوت ممصي لمكي ادا م كا اسم حر تس لعا رك ا ا ريد ا كي ا ا لق با جر عر و ع بدا حيط ع لان حيدق لما لع فصي د ب سس ذم با عد ع تابعيا دمصي د عمست لالس ع عط ع 72/15 
يوتك. ا م 
يوثام. ما عا كمس امدمات حم مسي كسمم فسن ف عماس د لصوا ادمديه جمس ل دفبيم مخمسد د سدع ساد د م كسيد مدس د ع تاس بد دس دم مسد م مسد لم مص د م صر مد ف مي د ل اماس د سق 1 عسي 8 721 
يوج. مايا ينا تت تا تتا تت كوت مكحا دده دو ظح ا دوه جه دام ا حر اخ دع ب حرا كما حانارد ناك عرتمد اف جاور © تيا جاه ل # كالسا ات الا لسار ف 11 29 
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يوح. اا ا ا اا اا ا ااا ا ااا ا ااا ا ااا ا ا ااا ا ااا ا ااا ااا ا ااا ا ااا ا ااا ااا 8 7 
يوحا. ا ا ا اا اا ااا اا ااا اا ااا ااا ا ااا ا ااا ا ا ااا ا ااا ا ا ااا ا ااا ااا سا8 جر 
يوحان. اا ا ااا ا ا اا ا ا ااا ا ااا ا ا ا ااا ا ا ااا ا ااا ا ا ااا ااا ا ا ااا ا ااا اا ااا ااا ااا جر 
يوحنا. ا ا اا ا ااا اا ا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ا ا ااا ا ااا ااا ا ااا ااا ااا ا ااا ااا 8 7 
يوحنا. اا ا تن 
يوحنا. ا اا ا 
يوحنا. ا ا ا ا تي 
يوحنا. ا ا اا م 
يوحنا. اا اا م 
يوحنا. ا ا اا اا م 
يوحنا. ا ا ا 1 
يوحنا. ا ا 0 3 
يوحنا. ا ا 0 ل 
يوحنا. اا ا 0 ل 
يوحنا القس. معطي لالم لول ب ا د لاطا لبر الام د نوكتام مددداك لحمنات لمانا واكاك بلاطا كود كه دكا مسرا سانا سواه ل ل الم ا اك ل 2917 
يوحنا المعمدان. اا ا ا ا ااا 2 
يوحنا ورتبات. احا اح اا اا ا ا ااا ا ااا ا ا ا ااا ا ااا ا ا ااا ا ااا ا ا ااا اا ا ااا ااا ا ااا ا ااا ااا ا ااا ااال 4 ير 
يوحى. د دمح د جما جم دم سد مسج لط ماس ل س برد لساب حر مسا دمب ع م م ا ا اع ا ا ا 1 مص ع ما م ل د عام 1 7217 
يوحى. لتقا ل ات تت تئر ا ا ا شت 0 را صتئ م امات ضرا يا عبتي ااة ممما عدم © توما عزن م6 وديا صا شا اس ا ساد 1 تيت ]3 0 
يوخ سس ل اا ا ا ص ص ص لس سرت لص ماما ا م اس ل م 2917 
يوخا. حي ا بير 
يوختن. اا ااا اا اا ا اا ا لني 
يوحسونى. عا ا ااا ا اا اا اا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا اح ااا ا اح ااا اا اا ااا ا اا ااا اا ااا ا اا ااا 76 9 
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يوخمسن. ات لاسا سفت مضه با ا قد ع ف ندال كد نك 3 م ]1 29 
يوخه مق ماك اد 3 12 ا نا دا ا حك ام نه يج 5 اناا اا ا ام 107 ا ا لو امون ب رن لوق لو حرا ان لا له لامعا لال ع و اله وا امل با ل ا 717 
يوخه ددن ادي ندند ييه ياك ل ب وم رات بساك ره ود رات ره اه رمه داه مه و د لع د رات رما رد دا رن ادكه واداك ات ود ناي ادك وو سه ه اكه درا ده اكه وود داك د ماد ل دالساون دعاك ل دد د 298 
يود ادف ايه و ماده نه م ماك ص اد و ناد ل ها إل ناد ان اه اما ل اك كه اناق اه بادك ياي ايك يوادت ل داك ب راداي ل نات امك اسايق ل اتاب كن داصق أن تاماك راب دافيك يالا لها عات لولاا ل سا كج 4م 
يودك. قن مك ري 1 سن باو د او كك وو د اذكه ناو لطي انوا كا ا الاك لطا الات لمانا دي نك لراك مرا لكك اط دوا 1 ا انا لان لومي ف ل ذا لوو 21 250 
يودل. 1 1 2ت 1 1 ل و ا ا ا ل ا 2 2 550 
يوده د ماد لماه ب ل مقط اط نك ذطر دكالا 1ك للا «كسك «لالل ‏ ند؟ كطاطاء مددطاد امنا دك لاطا دون كك د نياك انك نك دكن كاه لطت اك لطن كاد تو كا م ملي دي 2 0ك 2010 
يوذك. 2552552 2 2 3552355522 35555 235223525222252 522-55225523 2252-5222 25 237 22222 ع اد 3 22 222 52 50م 
يوذل. ا 213 
يوذى. ا ا 1 دا 
يوراخ. ا 
يوراك. 3222 2212 ا د ا 2 ا ا 2 2 2 52 750 
يورت 0 
يورتجى. ا ا ا ا ا 2 
يورتجى. ا ب 1 لك و لا بك اما ل و ا ل ل 72 25 
يورتكه. ا ا 2 2 
يورتمه. طاطم اوه عد واو لجح اد ونا لو 32 حراط جكله ل وراك دكن ل سنب جكلهة ل الا نك ندب اكد نط نككلا ولك دكات كلتو ضاات لان اقل نط دان اكات ل ساد عاد اياف ل ب قر 171 25 
يورد لع عاد بذ كمه ا ددع جمس ةد ددع دعس م ادس ملع تبج معد دعب لما 2 ذه مسل ع م مدع مت دسم م لاد عمسم ومسله مسد معاد ومسل د مت د مسا ل لا 01 21 
يورده ا 3 لمكا المت 3 اد ا لكات 3د فكت 2 لا قي متت 1 أ كات أ فت اك ات ب عات با جات ب كرتت باك عدي ناك مرت سات حت ع 2 وتسم جا عطاك عرد دا لمام لا ايط ا لسادت /21 
يوردى. لمم ل ل ل شا و ا 291/6 
يورش. للم ا ا رت ا ا رق قت اا ا كات ا عار ل كرت ات عاك ب تائف لمكت لاك ب كوت رك تلاك ب لا قاضو تلات لبك كوت يه كان ا جرد بر اله شلا لمالا سسا تل ل /7251 
يورشكر. عع ناد وت حبد لح د دادح لجس مح دع جمس د دسح عا ةل دقو سم + دعبم مسد م عمد م سدم ود دس م دو ع دسم معو م مساللم مم م مس ممت ع اسل ع القع ع 79/12 
يورشكرى. مكايا ا يا ات ا ا بات ا ل رت لات رض ا تاك و لاطا بر تاك و عرقي ا عا اك جوت ا تاو 6 تنت ياك جاه ل كن الما اك اما لما 7291/1 
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يورغه ادي دعاق نان دنا لات بدا لان لاا يان يداك ين مالم نين يدا لان يفاك وان عدا ين قات زات مما ل بقعا نان مااع ين وا الا ل بسائيه دنا حا عن قص هلطلاه مالعا بساك ع ل وا سالا ل بساك لل طم عاك لط كه ل تمعد 1/22 م 
يورقائلو. م ا ا ل يض ا ا ا 291/1 
يورقانلوى جنيزه يي ر ‏ ضص ل ‏ ا 2311 
يورقل. ا ا م ا بط 211 
يورقلى. لح ل ص ا ا ل م بك ا 2 
يورقون آباد تند نخد لطا ءالط نا نت اخ د نان جا د جل انان نل نج تند انان بناج جد انان زان طن دللا نان جنات 2ن نالاتان اا حت رط ل ان تان ل نا لت طب لطت الات 112 ليت 23/1 
يورقه ذاه جراد له ا مج ب لم اد كوو كا خط ولا «اط د طباه - تنك دقلا كه ددا لجا دك كان ناد دوت تك د انا نا ان كك دنا كاد اطق اك فط كد ارو كا امد لطعي دي 2 290/21 
و ا ا ا ا 0 
يوز م وت م و ن ج ل ارج لمن له تجا ل كر ال اك ا رق لا ا م ا ا ا ا ا ع 
يوز :55352 35خ 5532 5522353252322 32222252532 3523525222 2-5532 352225322221 2222 1ن 236223252 222-25252225 332ص 2 711/25 
يوز معد وود دك مط نكو مددده مد واد ودود وك نوكا ودود تمعن وواوه تددو كناو ونام كود دطلاما د لولامة لاطا د نواد دا داه للحط كاك ناما اج دا لك طم ولس لطي الس 2 25/5 
بوز. ا 0 ١‏ 
يوز مد دك دا مك د كك د لخد د لاا اناوه 1ك دراك د اذك الراك د الود دلوا تكد تاد وان لام ان د دك الوا ون ل مال الفا د ا ولام ا و 1 
يوزاباد. ود عمد 2ذةغجه :2422322532 32خ 2422 223232 242 نوق عد نط غ242 انط نط شنط شطع و قططة :ننم 51:54 1523لا 
يوزآغاج. تلد ند للد بقن لم د ان دو ك2 مق ادك و3لا2 جتن كا اناد تلك كد لامر كدر ناد طم نط لطن أن لها كلذك عط نض كك دكن كاد تحن كاك لطن لاد لط تا د ا 1 أ لك ألا 
يوزانيدن عش خط نك ةدع ه2225 5د 22-252-22332522 223-252 22و23 - 532-22222522 وتط ع تتش ء وخ طعا خط ةوخ أ دء قذض كت ذ ماتخو تتذم تتذيه !86 
يوزباشلو. اح حا اا اا ا ااا اا ااا ا اا اا ااا ااا ااا ا اا اا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا اسداس 3 3 
يوزباشى. ا ا اا ااا اا ا ااا ااا ا اا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا اا 83 37 
يوزباشى. لم ا ا ا ات 13 1 ا وا 3د ا 13 1 4 تت ل باك اديت ا راي ا عي لاك جرت ا عدي 4 جز ما جز مارك عرد مما ادم ا ادا اد ا ل 1/141 
يوزباشى جاى. ا 1خ اس صصص تصاسي صت طش مش عمش لال ف عم مضا تتماعدة ماع ة عد لومي ف الم الس د خط 1/7617 
يوزباشى كندى. اي ئش اا لض يت متا ل تاق ا تار ا وا فر كانت يادوت كلا 6 1 جرد د سالا شلا لاط ا الح دا ا 1/7417 
يوزباشى كندى. لدم ماو ا ع ا ا ا ل يي ل ا ا 1010177 
يوزبان. لمي ااا ا 1 شت ئش ئضت ب 12 ا اميا لصي وتيا لراك عا لاق ان لالتطيا لاسي ا ا 1/1817 
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يوزيك. ا ل 3 
يوزيك. يشش ئش ل لش مش ل اام 
يوزبند. عا ل ا صر يي يض شي ص تس سي ص و وه اف موري معن ادق د مدظ ةرات و يا 1/417 
يوزبند. يض ست لاا اف قر كه مارك لوا ون لبوا باذ قب 0 لع الصا المرطااسس لومي المي 1/617 
يوزبنده. للا ااا ا اا ا ار ا عو 101 
يوزيلنك. 2 ند عذج :3532252243 2ه 532 22ج نود ع نه دشن وذ عون تشئة 5مك شد نط ون كد 5ن 222 ان نط :خط 21 نوع ا 
يوزتاز. حا .اش مم2 م اتش ه22 ماش نزت تامام تسا أ 137 
يوزتك. -2 2 ن 313227 خ ‏ 12 1153 1 لننة 1 شود افنه لقن 1ن ك2 17لا 
يوزجست. 0-9 ببب1ج001010120 00 
يوزدار. خخ 3:23:33 :5323222252333 332:222:523222:22:353 1ة نطن :3252222423223 :2222231 25 1141 
يوزدو. سوا اند عد طناء لد مك نواه لدان لانو حم لس و دوه ماع لد امه قط عحاع كل لات فل ناما لواو لاما لوا دو اط اماد لكا دق دواد لوا كاك فرلا دا لحف ناد كط اوور لك طم وأ بر 17 10 
يوزده. 2 ز2ز2ز12ز12 ز2ز2 2 ز2 2 ز2ز2ز2ز2 ذ2ز12ذ2ز12 ز2ز1 ز12 12 ز 1 1 1 1[ 1 1 ز [ز 1[ ز ز [ز ز ز ز |[ 1 1< 1 1 1 ز1 ز2ز 1 ز 2 2ز212ز1212 2ز12 ز1 1 2 1ز12ز1 1212121 1ذ1 1 1ذ1 1 1212121212121 1ذ1ذ1 1 1 1 ز 1 [ز ز 1 0 
يوزشير. امد مك قي وي ابروا لمرو ال برا لاو لاير11 1 ا لوا و ام مال بكاوي اجا جو لاوطا رج با 1 1 1/11 
يوزغاد. ز 1 1 ز 1 1 ز 1 ز 1 1 [ 1[ ز [ [ [ [ذ[ز [ [ [ [ [ ز [ [ [ ز ز ز [ ز د 10111 
يوزغاد. 1 12 لك ا ل ا كر 1 1 تك 0ك 1 15 21 1 ل ا ل د ل د تخ اك ل قد تك د ا ا ا ل ا ا ا ا 1 104 
يوزغاد. 2 25222552222222 ده 2 2 2 2 222522252225 ا ا ا ا ا ا د 17د 
يوزغند. نط كط انعا او الله د جو لخاد حاط ف نور د ل حلط د حون عد ودف دكن حل د حلط ل كلد د دكات عاد د ارقت ني فبك 6 0 دن 21ت وناقد دو كد نه دده اكت امدق دن نال ل نا ع 1/4 
يوزك. ا ا ا ا ل ا و ا ا ا ا 7 
يوزكيدن. ا ري 
يوزكى. ا ا ا اا اا ا ااا ااا ااا ااا ا ا ااا ااا اا اا اا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ا اا اساسا ل 8 190 
يوزل. ا ا اا ا ضما سئس وم مت م ةو اتا ماف ة ةا ا ساف ع دعي 10 
يوزلك. شد دع دجس مد مح لجس ع مساح د مسد ل عمد جمد عابر صرت ب فالا قا ا ا صو 1 ص ل مي د لنت ل ا ع ا ل سس 1 1/6 
يوزناب. ا اح اا اا ااا ااا ا اا اا اا اا اا ااا ا اا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا اا ااا ااا ااا ااا اا اا ااا ا اا اساسا ساس لا 19 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأماع3دات. الالالالالا صفحه نائا| از 2/99 
يوزنده. ماي ا اا ا م اا تي ا ةا لل الى افونا امارح ماود لقن دوت ندد ددن تكد عا 
يوزوان. 7م تش ا ئش كش شْششششهششض نش 6ش تبت وض تش سئي 1/1 
يوزوف. اش ات ا ص لاا ا قتي ا 71/78 
بوزه ا ئش ئش ا ا ا 1/6 
يوزيدر. اا احا اح احاح احا اح ناا ا اا ا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا اا اا اا ااا اا ااا ااا اا اا ااا ااا ا اا ااا اا اا ااا ااا اس اس ل 1 
يوزيدن. ا ا ا ا ا ا ا 20 
يوزه 1 و دك م اه لك ا عكط اد ذ كالطء -1ك وال لط ك +لللا كنك داه عصدداه احا دك كناد دكن نك د اننا لكت تك دكن كاه اط نك طن كد لو كا ام متم دو د 107 
يؤس. ا ا ا ا ا ا ا ا 000 
بوس. كن ع ا د اد اا لله داكا دطقع لك اك د لكوك كود واد يللاه لافطا انامح ناكرالا موا طن للاناد حن - لرالاه عي لك 1 ويد أ ابد /11 
يوساميش. ددب-بب7ب“ب“ب“بب2-------ذز2ز+ز+ز+ز+ز-ن------ 212 
يوستى. مووود مكدو دادو مودو مود دواد دونك دوك دطوو دمو عدويو جدمو وطاد دطلاطا لكلادد ولام دلاوالاد وطخاعا د ودود بد واه اوناك طحا ماح اوج ناد لام لطم لطي وأعطم ف 141/1 
يوستين. يج ةدود مجر ةخع2د 2 عدقع ةعدخ عد عِوعْةنْ33ئْءٍ 2222325355 2ءْءَ ةدك ةيخ ذو ةٍ 255342225455222 :24-2 جد 10 
يوستين. متحوك ما لبي نا وال ل لوا ولد ود كال وا دود وم ملصوة دطاطوء لاصو تكد امات ل بوط ماوت بان ل وراما واف ‏ موا اي اع أر ‏ ح ر ‏ م عوأد لو //1 
يوستى نيانوس ا ا اا ا اا ااا اا ااا ااا ااا ااا اا ااا اا اا ااا اا اا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ا اا ااا ااا ااا اس .ا 1 
يوستينيانه. كد حم ا ل عاط و نالحدل كارا كط كع عمدداه كما دك انما كد نك د نعل كك كاك دك كاد لطا نك طن كد تو كا ام ملم 1و 2 عي 1 
بوسع. توه 32-3 3ع 22 :5ه ج23 3خ ع ونع 2 دخو وه مخ جع عو ونون عه دن 22 2ه 3-552 وذقنا شاع وخ أده ون اجون وو ذه 1ت ذم فت كنم 1 
يوسف. ذا ا ا ا ص ص سل رتت ص .25 تت فض لصتتض يت ا متم تاتس صم مما مادم ماكاد لاك ماده ادام الا 112 
يوسف. عاص ل خم مام دع مدا ةقيرت ع ات 1 مي م ا 1 مم ع مص 1 م ل مم د لا عا ل ل 3 
يوسف. ا تت 2222 يف26 تت ات تت تيز ضأ تتشم تت ات :2ت تتشت مس صصص تتا سام الا كلام لاف 1/4 
يوسف. محص م اي لش اس سس مص ل م سمش صصص مص مضت ممما مي ام ال م / 1 
يوسف. لوا ما ا شي ئش تمس فص تت تت سس اص م 2ك كت ام ا عات ست تاك ست ادم جات ادك اده اماع اناا م 16/7 
يوسف. عانص ا خمرعة عد موي ا ماس ع اف لا ل ار ا ا ا ا ا ف ا ا قا ا ف ا م ا 1/0161 
يوسف. ع ترا مض تت شت فتن شك ششتتشسمزشكم# تش تت ات متسس بص عا م سا ا لا ا 106 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفحه طاناا از 7/99 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه عانا! از 2/99 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه ه١١‏ از 7/99 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه لاا از 7/99 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفحه /ائا! از 7/99 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه ١86‏ از 7/99 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. 1ع لإأماع613. /الالثالانا صفحه 19 از 27/99 
يوسف شا ئيس ا ئش تس ا ست لاسا اناك اك ع ف فقول ف ون فجن 1/7777 
يوسف يشش كش ش6شششششش52ضْ نس شاش تشم كش شص#6كشْشظتشم سس مش ممم ري اناد د ايراع ا 
يوسف م لس اش سس مت تتم شما ا مع بام امعد اوعد ماددو ف بعد ده نالك سكو سخ سي 7 1/17 
يوسف لق 2ض و #22 تمن ئمشسصضْضّض تمشسمشْ ‏ مشش 2 ص شششكضسسلشصئصص سمش مض تم الا ع اي مم الو ا 1 ١/7‏ 
يوسف اش ااا ار ام ل اا لال ال عل ا مل ام د رسالا قل مقع امالك دا 3 ناه أجلن 3 م 1/1717 
يوسف ا ا ا 1 ١2‏ 
يوسف ع عاد ذم اد جب لم د كوك كان لانم واا «ا د اناه - تنك اكه ددا لحا دك لال ناد دو كك د انا نا ان كك دن كاد تطاك ناك طن كه دوو كا مامد لطعي دي 101/02 
يوسف د 555523 5255 ند 5 دِ 3خ ةة 5ن 22535355523 2255335323 532255225532553 5532333-52 25 25237 3خ 2235 55وج - :ته - 523 2 25 مك /101 
يوسف عاد رافك ع اك د دبادا د ا اا اانه اكوا لقو ال لك وه د نكا كراد علاد د الود ددن اده عاك ولاه مارك اناد ان اناد عي ل ا 110/1 
يوسف 52255 25253252335 53ج 22خ 22355-25322553 عت 3223 2 1م 25322 2352-2 3ك 1ن 23522325 52532-55325225 25332 1111/5525 
يوسف عمد عد ف مكدو دده مودو موده واد دونك نوك د دطوو تددو عدويو دمو ناد دطلاطا د كود ولام دلاوالاد وطخاعا د لوادوا ووو واه طناك طحا ماح اوم ماد كام لطم اطي 17717/12212192 
يوسف - 2522 255 22-25525252222 3 2 5 2222 53 2222 ا د د ا ا د ا 2 2 2 10/22 1 
يوسف مدع اد كد كك وو تكن اواك لذو كدوك د تكد انوت ا كامه دواد كك 1 كا نكن الاو لاه د اموا ب ل مالا ا ااه وا نلا ا الو ل لوو 2 1101 
يوسف 253 3552225532225522135255:332 55252235532 583225523552235 525223222225522 226223555222232 222 2ط ء 5222 2ت5ه - 525 22-5255335 25 117 
يوسف عم مواد ذم ند وب لم اد كوك اا لاض ونا جع لط راو تك كه تددداه لطما دك لال ما دك كك دطنا نعل نا كاك دكن كاد اطق ناك طن كه او كا لام لعو دي أ ا 1/1 
يوسف آباد. م ا 00 
يوسف آباد. ا 
يوسف آباد. 00000000 21707000« 
يوسف آباد. اا ا 
يوسف آباد. 6(6''6'|0706060606000(||اأاااااا 0 
يوسف آباد. 0 
يوسف آباد. “0101000 #01 #*#*#*#*#*[“*|'#*ذزذخ000أعا 010 
يوسف آباد. اا ا 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 6. الالالالالا صفمحه ١شا|‏ [ز 7/99 


يوسف آباد. نيا ع ام يا لات اام عي قات يت ع عا يت ينا لت تداك يان تجا لاد قاد اك عت بماك لت بتاعا نان ل سالة ل نا تاكاه لالع ل لالع ل د الع ين و المع ل سان اال ع ل ل كالتما ل كاف ال طم دا لات 8 1/16 
يوسف آباد. عقا لا ل اناد ل اناد اك ل نااك ل جاداء ل عانااك لان تدا ل اتا ل عاد اك اناف ل اناك لاص باتك نات ل اماف قا ااال اق اسان لاسا ن الا ا اا لاااالا اا ا اا 366 17 
يوسف آباد. انيت دنا اه يناك ف د يا لام يناك ل عم د ع را يعد لاه سه لاد مما د دن يا اد يمد لان ص ادكه ب مامه داتع ع دعن اناه نامعن داذات دن اناد عا ادقع لاطا ل لاطا ل ديا لل امات 0 8 1/16 
يوسف آباد. اا ياف اه ا ل ع ناماه ل ناد له اا قن ادك له سا ل قاد ل له اف ل نااك اي تاي ك واتقي 2 كات تا ما ادام 2 افك ا سايق امك ب اذام 3 أ ام ا اص اك لعا ات لو ااا لات ا 1 8 1/166 
يوسف آباد. 2 ا 1 ا ا ل ا ل ا ا ا ا ا ا ا ا ا 30 
يوسف آباد. 22 كه 5 26 222 25 222 22 522 222 2 2 2 2 و 25 2و 22 5 25 222 :2د 2222552 ع - 222 6 2 22 در د 2 لد 2د عت 2 25252 2 2 22 2222 2 ل ا 2 2 2 3021 
يوسف آباد. ل 22 2 1ك 1 جك حا وك ا كت 1 مكرك ل جل 1ل - لل وكا ل تح دا ل باك 1 ذا دا يك د ل لل اك د ا ل ا د الت ل ا ع 2 د ل مي 1 
يوسف آباد. لابب 2 م 0 
يوسف آباد. واس ا لع اتا لزاع لما ل د لاحن ود بلقا كود د اقل اج اللاو فلات ااانا حا الله ل الاج ازا وو لاع اللي جا عم ا لك ا عر 1/1011 
يوسف آباد. 1ن ادن نان 2122 2:31:30 تناناغ نل و شدنع ج32 لراء قط بت ا ؤنة ن ججان ل إنواح :2 لانا 2 طاشن طنط نج مذ 1ن 1 101 و تلان للش زد نجش 21 212 51227 1222 1/16 
يوسف آباد. إن ناد دجي احا با اماج لاد لمانا لاما الا جا لح د لالحا احا ااا اط عا ااا لملا جا مسا ا دا الاج ل ا باصا الا لاك ا 1/161 
يوسف آباد. ا 00 
يوسف آباد. عل اله لج وزع لوه ارال ور لان مرا قارو دالطراة رتو اله قن ل وباك بقاناة لاا ا خالاو 11 واد و قم ماارروااح وه ول اد 11 1/1601 
يوسف آباد. 212221125 اذ نات أناءن 2 1ناا نك اتن تجن وكا تمن نان ةنون ةن طنات لجز 17 ال ةذ وان طن جيذ 1 1 لاط 1 لطت 1 د لاز لا قات نج 1ت لذ 2111 02 1/101 
يوسف آباد خالصه وسط. 1 ا 1 ب ا ا ا ا ا و ا 0 

يوسف آباد قوام بزرك. لقح ع ا اقل الا الف ل ا ات لل لل للا نا لا انك اا ا 113233 ده ننه لوو افند لقنو ل ا 
يوسف امرى كسا ا ا ات ا اا ا ةر ا ب ل ترا ب اك شا جرت س6 ا شاي عبتت ل عات لل نامرد لان ا ا ان 3/0157 
يوسف برهان. تكس مكمه جد بر ال ماع د ل مودو ل صاب ا حر ا ا ا م مي لك مم عتمم ممما ممصم ممت مما د عم 1 مسي 1/1617 
يوسفجرد. م الا ات 1ر262 3ت تاش رز سم 2ك تي ات امت تس ترات ما عدي ام لط تاف 1/157 
يوسف خالدى. لت صا ا شاش لال و يف 1ت مات اي يا ا عه ف م ذه لصصية ف الم ل ال شي 3/1617 
يوسف خان. ا ب يا شي شا ئش تت ل تاف أ تاق اس وت فاضي ترقت اماد يت كلا 1 جز د ضيالا شلا لاط لال ا ا 1/1637 
يوسف داود. دتمي لدم ل ل ا ا ا م ل لات م مي جف م يه بيات ع مي ا م 1ه م د موي د لمت ل اسلو ا 1 1/1178 
يوسف دريان. الي ا ا 13 و اك يي تت يي ا ا جا اا لصي 2 تيا تراك ل نتيا اق ا ل الس طلا اس ا 3/0161 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه اللا| از 1/99 


يوسف رضا. م ا ا اي 1/17 
يوسفستان. اك نما ل اد ل اناد اك ل نااك ل جاداء ل علطام لص اناف ل اا ليبا سا2 ناتك ل اماف ظ ج ااال اك بلاس 2 اتا 2 بادك قل اماك لات ل ل ااا لاق حا كايا بالا لاا ا 1/1617 
يوسف شاه. ا ا ئش ص ص لات اا فت ا 71/1517 
يوسف شاه يوربى ا يي صر ل صر ا ضر م ا ل ا 1/1 
يوسف عادلشاه. ل ل ا ل ل اخ ل ا 1 ال ا ا ا ا ا ا ا ا 1 ا 2 1 
يوسف عامرى ع وعد غ5 232323255242 2 غود 22222 ود ع 2ن عدن ود ةن طن خط وتنم 2 كه نامج د خنع 2 نه شع 1723:1453 
يوسف كشميرى. مما ا ص ار ف ات يم تا لوا لماي لاطا ا معد وك مط ع لي اي كك 1621 71/6 
يوسف كندى. ا ا ا ا ا ا ا ا بر 
يوسف كندى. 11 
يوسف كلى. عدت ذخ نت 32323243 1 نونو ده لط د طن دن ين نط نت 1ن 222 2 طن 21423223 :0:51:31 ف ]الا 
يوسفلوو ا لا 
بيوسف مالكى. ا ا ا ا ا تر 
وبا يعلد مي ا سي ل ا 
يوسف معلوف. 2422:5224 35:23 :22خ 22222 22 نط ةنق عه خخ 32 ةط خش عق شطع و فذطة :خنع :3ه 32344 :178:5 
يوسف مغربى 1000000000 
يوسف نجار. قفد عد ل ل ل ف لقن ان لانن ا لقا لقنت ل لجن ونال لح ا لل ا ال تا 5 1 255325333 233 2123-5255 222232332 :128 
يوسف وند. الب ا ل ص صا ات يوسش كات ا تاتش ناتس تامس تمس عام 2 قات مادم اده لاقي ادك قاع 8 1/1 
يوؤسفى. 000606060606060600006أأ0:0:070707070707070000/00/0:_؟:؟:؟:]0:]؟:ة 0 
لشفي ا 00 
وسفن 9 0 7(0(000أ7أُْْ6١6اااياا‏ ا 0 
وسفن 00 ااا 
بوسفيه: 033ٌ0ٌ00ٌ90ْ#ْْْخاا06اااا 0 
يوسون. ل ا ار تا ا ا تت ضري شي ضرت شم .رواسا تسا امي زا ةس معام وما امام لام ا سام ف 1101/2 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 0امء. لاع /إأماع13ات. الالالالالا صفحه تاشلا از 27/99 
يوسى. مع ا 
يوسيدن. م رش ئش ل اا 7 
يوش ع اش ص م ص ص اف 71/7517 
يوش يس اا سر ام يا 1/7017 
يوش ا 1 4101 رف 
بيوشاسب. ع تشغ ع قدو وكذم ع 5 ؤع 5532 ذؤؤ د 2-522 522و 2522522 233-5322 22-22522222205 2م22 2عخنت 232523322522 5334 دعت 17 
يوشان. معد مطاف ابو مو و نطو د لالطو دك د جلاانيه دي ١‏ الامو د كادي لاطو مدديا مم ناو اران ناك مط كاد طون حي ته مدطاطا حم ا ططااه متك مسا لطم لك ا 1/16 
يوشان تيه. 5خ :2223553225 :22ت 222 252355322225322 2252:5512 ء 23323و فؤد :خخ 17/254332 
يوشائلو. سمكرا هك و انان نكو د ع لالطو لوو زوه اك لطر عه لظو دككه - وان طلا د افا د لقا ناد لاد مو امك اناي ودياك اناد جا لعو لو ةا لعو أ 17/1 
يوشت فريان. خخخ 3 خ 2432 22325222232 ننه كن فط 22 1 دن سخ طن نه 5خ فطع شغد 25 2خ نغ :52223322 نغ 523:2 :5233م 1 
يوشع. بكاو مود لدو كدو واه وده وكا دوواد كاده دوا ء ودحو ددعو ذونهه تناع لدو ولناما ‏ اعمط اطلام لوطاده وطللاما لاحادماك وديا حصا ناك دططاماء وعد ما واكام لطم لايك سك 1/1/2 
يوشع. د 522 52د 22 5355 355255333225532 352 5:25 2332:2532 553 523322332853725 25333 222222222225537 5333 21د تكد 21225237 1017/1252 
يوشع. عد تاد مك 1ك ولك تداك اواك اوه لك دوا دلت وا نطو د لقاو لااطواة قار 1 تنام نط اا ند لدان سانانا نوراه وردنا ع ال ل و ووأ 117/1 
يوشن. 5خ 552322 355325552221325 53 512ةة 22ئؤة 22د 653323232 ذنخ 232232222322252 25223224352 5553 552 22532 2525 1/015 
يوشيدن. 71ببببببب 0 2#« 
يوصى. 2 13ت 3 2ه 2 3255353 53 26532523-23-2325 333 55232--532 325 53333 2522326 33252225223 تختذع ‏ تكد تدع 1 تيم 1/55 
يوطا. لمي اا ا ئش يا ئضت اس شه ص22 ا عات ممت تمس وماس عام ل قات لامائة السام اماف ا 92 1/15 
يوغ دنه وعد ب ك اع مادم ع عد دس مط مم بام م ل دسم ادس امب مسر د موي امس ف م ساد م مساع عمتسا وممد ده لامع معدم و ساد م دس ممه اد ممم لط عت ل ما د وم ا 1/0 
بوغ. ااا حا ا ا اا ااا ااا ا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا اا اساسا ل 310 
يوغور. ا ا اا ا اا ااا ااا ااا ااا ا اا اا ااا ااا ااا ااا اا ا اا اا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا اا ااا ساس 310 
يوغى. حا 000 ودين 
يوعيدن. ا احاح ا اا احا ا ااا ااا ااا ا اا ااا اا اا ااا اا اا اا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا اساسا ل 3 
يوف لصاي ‏ ا ية ‏ يي تت توي كت لا ل ا ص صا يات ا مرت بر ااي يت وا ا عرد اك وت ايه تويك تراك را قتا ايلا لا ا ا ا 1/8 
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يوله كلدى. ا ااا ااا اا 0 0 0 
يوليو ل ا ئش يش شت ئش م ئش ئش اا 17 ا 
يوليوس. عاض ل ص ص سا لت تلات م من نك 3 1/8162 
يوليوس. ل ل ل اااي 3/17 
يوليوس. ميات ناك م اناك لاد ندا بان ناذا لان لاد ا نات اذا لات فاك نان بتاك لات تناك نان ناك لان بال بان قات الات نا الاج اج ل سالا لاسا عع د لاع اناك ل الع د لاع لل الاق جلاعا ع حلط سان ل لك الال لالم ل ل تاجات 8 1/8 
يوليوس سزار. 2532 512 :25228 2222 35223232 25225622 2-5252 1غ 2532225222210 تخطغ 2321 22خ 2542 نغ 2322 25 512253 3 ١08552555334‏ 
يوليه معاد ماه ب مقط اد ذطر كال 1ك انلها ددسو + لال تنك طاح عدادداك امنا دك لاطا دون كك نياك لاطت تك دكن كاه لطت كك طن كاه او كا امد تومو دي د كد 4 1/0 
يوم 23:32:52 25:3:523 232233253 :53553 خن 1:52:53 :22خ 5513:5211 3:231504 :21 :3333 :23د 108 
يوم كدف را عو ات ماي للح لاط د لاه لاوا لكا عاد دل كاد لطر عع دلاظيا دكت طناك لوطا د ل وراماك د بالاءا دع د لد لئاه ممرا باد نار تبات ل مالا ا ع كو لا 1مك 8 1/0 
يومئذ 25 352 352252323253235 23222235233 5232222 3ت 22-2532 2 5351-225322521 25321 2ن :325355252253523 52-2342 د 20 
يومرى داش. اطي دعوم ود ودرا لعو + لله وسيم + اطنهه مراع لئان ف بيات + لصيو الام لوطا ما للئاط جعتا ماد اتاج متاك ول تاج ال لاك ا 5 لط ل ب رط 1/816 
يومى ا ا 1 ا 
يوميه فاك ادا مام 51 لول لط اواك د اوه 2 داك د اذكه تواتك لاود اكوا كاد ماد و ان لام لمانا د د اندرا لون ل مانا اننا د ا نلا وا لعو ا وو 1 1 
يون 223:22 223255122523222 512 5622222 2222 5252 2غ 2 22 212212 2252م 1ن و نخطة نطلا اند 1ت 25235 010 
يون اماق عاد ذو ا بل ب كع ل اد ص نكو لانيو كني لانيو «ت دو اناو دك موه عد دا ام ناك اننا لاوطا كك د لاطا« لو كه دكا ددم كي كلكا شد تاه لطم توص 1ع عأ تمك 17 1/7 
يون ا ا اا يا ااا ا ا ا 21 
يون ميا ا ا اي ا ايا ا رصي لكت د وق ا دوكر اا ل تر قا لواح بل كديا ميك تردص لمكت بق ماكو بار لاا لبقا عر تا ل و لا حي ل عا ل لص مالا اا 3/1 
يون عدي عدم ب كسم مام عمد مسة مذمي ع كس م كمي ملم ف دم مي + ممه مكصيجة م مادم ددم مدص مدص عده للسادم دمر دم عه الدع دس مع ادم دع د ميد د مقي معي ل ا 11 177 
يون لما ا حي تا مم ام ني ة 3ا مكات 3 1 بات دكا لم مدو ادكه فا وك 10م كلد المح مالكلاه ادكو رصي جح للك عبت تح ا طوتي ف بد ا د لا ساي ا ا اا ا 3/1 
يون طعا ع دعا جا دشم مدع امع ص دسي ل دسم الحم ع م ع بد معي ما جل ادس حم حم دم عد م طم ا مه عع م مو ع م قط دم ما 1 مقس ممع عق عد بلسي ال عي 177 
يونا ست ناتش .مضت ص ومتْمثش. تش كس لضا شتت و 2 2 اتات تت أ جات اواك 3 ادة كاده دواد عد ساط ةا را اام ل سم عا 
يونا صصقو دا ا ا ا ا ري د ا م 16 1/2 
يونارت. مدع كم د ادكه دلت امه نامدن دكدن ا تكد كد ردت د حم دكت ل دكن د وكجد ا 4 دك اولظ مروت تع ابن كرد ماك جناه بلك اوداك « لاصيا وري ترات ل عراف كا ل فا با ا ا 3/212 
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يونارتى. ا ا ا ا ا ا ا ا ل ا و ات لا ا ا ل ا ل ا ل 
يونان ما ا رض م تضم ص2 تش مس تتش ئتتش ته ض2شهشمم ضشش سس سدس تتش ام مالي ناد ديد 120 
يونان م ا ااا يا سر يات تا لم صما ايك تنا لدع واي ده لكك د دد كود دام دسو م 0 2 
يونان مم ص ئش شت اا ا اا فصيل تالس صل الس 1 1/72 
يونان ا ا 1ن ا 11 1 عا لوا ان و اك ما ا عد الو لكلا ع ابروا 1ك ا نالا لراك لوالا ااا و لتك رو ا و ا ا ا ري و 2 
يونان 1 1 1 1 2ت 1 1 ل و ل ل ا 1 ا 1ك د ا م ا 221 2 د د رن 1 
يونان اا 0 
يونان زمين. خخ خش 5 دود نظن ثنخ ئذِ3 253255335 532-25522 553333-53 5 335237خ 25252و - :ته 23وج - 24 2ك 121/7 
يونانستان. اد انك دارا دن كا اط اكوا تلكو للق لكن ود فقوا كاد عالاد لوه دكا اه مده د لوالا مراك اناد ان اناد عي ل 2/1 
يونانى. :352522232ة 53235232 3:32 2222252532322 3522نت 52 222253 253-2531 332 222 2ن :336233 353-55225225 2255332 1217 
يوتانية: عرد سه السو وم مد تراه امو ال ا + اد اكع لاد الل ؟ عاد لاه 1 مو لاد[ تداك اللا د ل دا للد المت ان + او او 1 ل 121/1 
يوناه 2--2-22--2ببببببببب-بببببببب ب 11 
يونت ا انك مر كلدك لاو لو كك دوك د اذكه لالكاواتة الود د لإطواك 513 د مد وان لاما لجنا د الوا لون لمالا انا دو ا و لاا لوو وو ا 17 
يونت ثيل. ا 1 12 
يونجالو. امك وطن لاج لع لأا ولط د لل ل لان اليه اع و اليا ل باد لدت واج ام ا لا ا ا ا اا ا و ا و 1/2 
يونجه عطي 5د ده 2 3ت ع3 2332523-55 22ت دناه 52225533 د عدخ 26523255325 32362325233 :دتوع - ته فقوو - 221 2ص 17 
يونجه زار. الا ا ا ات لي صا اا ا ا اا ا را عا أ تاك ات ل تا ا ةرق عا رك كات لضية عقت ل كائ ل مامت لا لصا ا بات ا ا 1/72 
يونجه زار. ولص د عط مكم و امس اماما لكو ةا ا لاا ا ا اس كو او قش ايك ةبد يك سيد ع رد يع أل ارد ع سات بتع سا ايد ف ص م ف ان بأد باع ل ل مي د ايب عاش 1 ا 1/1720 
يونجه لو. ا كات الست .اد ع3 أت 3 فكت ل ار قي كوت 1 أ فا 3 اد فوت اك كاحت ب جات باك ارق ب كرتي با جردي اك جرت سات حت ع 2 وتسم حرا مضا © عرد دا لاد لا لاط ا ساد لا سا 1/172 
يونزيت. م1 
يونس. ا 1 
يونس. 4ب غ22 
يونس. ا ااا 00 
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يونس. 7#37#7#717323215ذ#ذا اااي ين 
يونس. م ام سين 
يونس. نين 
يونس. ا وين 
يونس. ممصا ب ا ا سا ف ا اي ا مايألاب اا د و اك سا 1/1/6 
يونس. ايان للد جلما لط نك للحن اطاط ند د ول انان جل ان 2 انان لاطت د انان إن شنا لاطا د دن لين ل انل لانن نال جا وذ ل لال الطات ذ لللة ق 3 331 1 ج22 22د الا 
يونس. مدص و لدم لو لمر الات ل جلا ار ا ل ا مو اص اك ا لط ا ا ا ات ماح اك ا لد د ص اد 1ت 1/1/6 
يونس آباد جتن ننه نش ند نتن تن ططة للنة ‏ لان نش نل نش نانش ان ن قن لذ نك نل للد لانن لق ل قن ا لان انط 1 1 نن لد نلة لنة ون لانن للحا انا لط 2 1/1/8 
يونس آباد صما اا ب ا ا اماي او ا ا ا 1/1/1 
يونس الحرانى ونه كع دن جد 1 دن 1 رجن رئاغ نتن إند نين ج32 ران فط إن انن .ةن تنانا انرا نل لأنن 2 قلطنن طن طن مذ لان لان لان نا تلان رودن لشت ج21 لد ز3 جز 1/1/1 
يونس الكاتب اموجه مدي يعو د جد مقا اماه اماد + راع اماع باع لادج ا عن لاطا جا لطا احا الات + داع حا ااا لمالا ال لمعا اا اج لاا موا لصالا الاك سا طني /1/]/0 
يونس المالكى. 522223 خخ :22د 52 غ3 :ع2 2 3:55 ةذ 283 03 3خ 22 :طخ 823 2232333 333 2523-22 232 1ن 2ن دوه ثلا 
يونس المغنى. 3ك انق نج و1 ل إلا وع لا 2 ار لله لجرك للق ود لالظ را ول ماك وات ورتايت زه ب لاطا وطا جو 11 رات ب اماما وح تلوب ل د لوأك 11/1/31 
يونس امره. الات كط ال 1 1ت و3 :11 د ؤن ات و كانه انون تن شن اجن كناف 1 1ن1 ود و ت نات نوز جار زط رطان طن ويف 1 لاو لاط و اال قد قات اذ ان0 1 11/1/0525 
يونس ياشا اشر بتار ملل لظو + انعا لازن ؟ + لامي لقع ا جلا اد الي ولج اعماج د جا نا لاطا دوع تا اا طق تا الج اج اق عاك باط لالد 5 الو سو ل لد 11/0 
يونس شيبانى 0 
يونسكو. م ا 0ن 
يونسلى. 024 ...80809 +29 00000 إزرا 
يونس نبى. اي شت تالا /1/1 
يونسى. ا ات د ا ا ا لع يا لق قت لم فال 1/1/1 
يونسية. في تت ا ص م ل م شما ع د ف مو ام 1/1/7 
يونسيه. العصي با مد ع يصعي هارث عع و ا قي صمي ممص امعد سر م1 ا الا 
يونغار. ال ر ات ا ئ ئي ‏ ا تا 3 /ن/ة 
يونقار. بعاباغيت عاج وميد امد شوخ تب جح ندع م ا ات لومي ل الم د لي 1/1/1 
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يونكى. ©56----733300ج0جْ0ْ0اااا ا ا ا يي 
يونك. اداه ادف نادت عا اناك ا سانا ا اا احا اانا احا ااا اا ااا ا احا ا ااا اا ااال ااا اا ا ااال ااا ااا ااا اا :8 1/1 
يونك. اناد نل دالا م اناا اع ب جا لان اع اد اجاج ااا اا ناج ااا ا عات انا طاح اا شا اتات لاسا ا ا اا حا ا ا ا لس ساح ا :8 1/1 
يونك. دما ع ام م ا جا عع م ا لاع دنال اجا ا اا ا الا ا ااا اا ات اا ااا ارا ا سا سا ا ا ااا ا ا لأ سا 8 1/1 
يونك. اتوي مادو تلب ولط دجن نااك ون جه لالجا رن باد درن جا دلا و دلا ا اه ل جرطلات < وكات رئاظن ااادج ات ول ب لاج جه ااال اا حل و ا ل ا سا ع أ 1/1/8 
يونن. 53222555255222 321512 552552528553525 523352562255522 222222323355522 532 2322822222 222252222322222 2 2326م 225 53 1/15 
يون نان. ديراام ماك ل لور ملك د لماه لال وقاانه قدو د لاطو وام تطح عد ماك ممم وات اططططا د موص واد طا وح حوح تاه مدطكاء سوا مطحاطه سكوك مط لطم لطي ع و 1/5 
يونه 2 5252 23 5333325 ْة :335225333 222252222552223 2232222 اد 5 
يونى. او اناك ااه عدا د اا الع مادا للع انك لك ا د لوا تكواد عطناد كه ل فددكا باه اك ل رالا اواك اناكم ا اناه عي ل ا عي 2 221 1/13 
يونيان. تاد 2622223322622 ع3 32222 3 ننه شنط 2 1 دن نان خط نه 25325 نخد طن 2خ وغ 52223322 :2خ 53:2 :53ح 1/1 
يونيو. لد امود اانه ادوطاواء طاو وات واد لوطو العو عد دكدو م عوا لطايو الو لجنا واد ف لئاه ملعف واف لام ح كاو طا عاد اماد فرك او ماه مطف ما الوه فاك ورا ماج احم را وك ور طول ا متسر ارا 
بونيوس. ا ا 2 ررد 
يونيه الك اا مام كك ل كلد اواك اناوه 1ك دراك د اذكه انظواة ك لاود لكوك كد ماد وطن لام لطناء د ادياة ن ك موانا البطنا دو ا نلا مووي ا لوو د ا 11/01 
يونى ها. 5522352353253 :355323553221535 252 25322352255533 555225332 252232553222322 2غ 2252 3255332 :522533 52د 101 
يووالار. مح واد طن مكبو را لطا زوين + الام لامجلا قا جل ا اط جل نا دوا طباظ مساج العا اط لاقل سل عط ل با 1/1 
يؤوس. شد مدتن تلن تنه دق لم2 31نل 2 د انل تنو تلط دن نط5 ل لانن ل 1ن د 22 لد لان تلط 2 انلرط نال 5 لال ل 20 5 لان لز نات 5 2 لل لق قد نت 22 1/11 
يوونال. ة7:0:0)0)01010ج:ج:7:7:ر:ر:ر:ر:ا0ا0ا0ا0ة80ياا ا اياياي60606060ا60ااياا60ااا 1000 
بوه سمط ادع ع طاح م لواو و وود اما 1و ا ا ف ا ع سار قا ا ع ل ا اق ا 1 تا ف ا أ ار ا ساس 1/7/1 
يوهان. ار ا 
يوهان. 22-221 
يوهان. ا 
يوهان. بل دعو تمسق بسع ع داعس د مدع مسي د مس بلط ل مدر دعس مدع عسي د مدع عم لسسع م م واس ل معاد د م فاع ل وعد ل بس ا مع ا معد ال م ا ا 11 
يوهانس. ل 1 
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يوهر. مةئ ل ل شي ئش شا ا ات مضا ناك ل خط افو لود مض لف ب 1/117 
يوهمبه. مض لش مض يك شت تمس كشكش مشضمش6سشممسسصششمُْشضش ص مش م ري اام م 117 
يوهمبين. ما شي ا ا يست صاش اس صام ام م عا كائة بيلاية امالك نك 1/17 
بوهه عد ايه د سادق وجا د ل ناد ل ص ناا قن اك ل ل ادا ين نادات لذ ا ليت كك ا لان لساك قت اك ايان افك فيا سا الاباك ساسا ل اتا با ساي و ساف كن بالا ةا ل اساي ااا يا الا ا ا ا 31/7/37 
يوى و ا ا ل ا ا ل ا ل ل ال ا 11 
يوى ف 52 2 نطف ولط جل مث لذ 424223 شو شنو كلف د طاة تكد ذش طون نط 131 :2221 121 جنل وجنت 2ش وذ 2037 و جطط و جنل ونش قت 211 فت عو ارا 
يؤبؤ كو دك لم اه بك علط د و لالط 1ك وال نط ك +لللا تنك داه عمدداد احا دك كناد دكن نك د اننا نكت تك دكن كاه لطا نك طن قد تو كا مد تم 1 دي 6د 2ك 11/177 
بوبو و د آذ 0 
بوبو 1 ا 0 
بوبو ا ا ا ا ا ا ا ل ا ل ا ا 1ك 
يويه ا ا ا ل ا ل ا ا ا ل و لا ا لم ل د ا ولا لا ل ا ا ا ل ل 
يهاب. ةد 2خ فخ :552252 :25523 223223 :2532323 نب انان :2527 ةا 2231 2 1 د ف 2333 222211 1/01 
يهان. حدق امف ماناو لبانق لون ووه لاود اك مواد انا كا الاوك لكلو لالصواك كو 1 ما مد ما م م اما ولمعي وواماك بالبطط ب ‏ روفراك و د و 1/1/1512 
يهائيس بركق ا ا ا ا ا ا 0 و 7د 
يهدان. 00000 0 
يهديك الله اد نع د لل 1 اخ 1ت نا 315 لح 1 ند فا كة ق 5 ل ان ل ود 1 3015 51 تلت 6 لك ود لل رن 5ن 1 5 025 1 1 21ج 2 2134 2207 3312 11/8622 
بهر ما ار ا ا ا ا مضت ممما وم ا 2 لت لك ئة يخس تخ صة بدت ل كات + ساد ا ماده بادك ا عات عط 7/4 
بهر مع مخ د طن مكو مات و لمجا و رك ا ا ا ا 1 شك ا ساي عا ا ع أن أ عت بق ات أ ا م ف ان أ ع واج م ل سا شيع ساي ع سا شف ات 5 1/1/0 
بهر لما ا رن ا 3 لمكت م س3 قا أ كا ا مكاي ادا ب كوت .ا كي ل 63 جين رك كرا باك كرت اك عزتنا ماك جد به للك توتسا جرت عض © عوتميي ا حا عطاك عرد دا ماد لا لا ا ساد ا ا 1 1/1/3 
بهر لمي ل اا ا اا 1 عي يا له يي قل شي ييا عي بكري ي لا 1 يات ع ب عي يا م فيا عم ع لأسي لمصية د مم د ذال ع عسات ا 1/1/0 
يهرجى. لا ا ا يت ا ل تا ا اك ةا لكوت ات ل تت ب اق ل لا ب تاق كا قفي قات لك كو يت كان ردت بر اله شلا لمالا لاسا د ل لط 1/1/0 
يهرلو. عي سا لاصيا لهات دا و خا ا ا ا ا ا عش و ع اا لط اق ا ا ب اا ا كر مالسالا ا ا 1/1/0 
بسهره لما ا ا اك لت ا ا وت يي ا م ا ات ا اك تش اش تت ير يي ا تك ل ترت سا عاص وتيا عات © عرص ا تسا لا اي ا لما ات 1/7/1 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. لاعلا أ ماع3جات. /الالثالانا صفحه معزا از 1/99 
يهكوك. ا عا ا ا لات يات لان ياف رين عدا يان بال رن عدا ين قات ران عاك ين قات لات نماك ل بتعا نان عب ا كاه ين لا الع 2 وساي د سا عن قبا ل الامج مالعا بساك ع ل وا سالا ل بساك لل طم عاك لط عه ل شه عاك لش عاك 1//,2 
بهم اداه ا لايك ا مادا ل ادك ل اناك ل ادا لان حداف ل ادا لاد ا ل اا قا اتا نانسا ل لات أل اي عاج اتا ا باق اك اا اباتك اتات ل ب رافظ باق اناك ل لاتق اا لاي اا ا الراك ا ااا جا 2 أ//3 
بهم :اساي يان ل مع انار ب من نان ياك رن بس اه رادا له وعد ره اه باد د رات سه وه رسن د ب عا د رده كن دده ادكه و انيه داك ون دده داسك زد دهن اماك بعاد و ناته د اناك ل دللا ول لمعك لذن 2 ,//ا 
يهماء. ار را 
يهموت. حيط افك ما ا بو ل ناوا د لدو اموا كا وعم ناوا كه انرا لكا مالا اطاط ولاك لئاع ورك لاك مانا للك اعادو 1 نا رانة رسيي ف وذ لوو أ 1ك 11/12 
يهمور. :532525522552 22553322552 555 5235153 52552 253253552555 5235352 -2 2322333555 232825322322232 222252232225262 تعد تدع 2252 دكا 1/17 
يهن. بك عو ع م اه لك ل علط اود و الله 1ك وال تلك لاا ١‏ تنك عاد لمدداه احا دك كال ناد دكن نك د اننا لكت تك دكن كاه لطا نك فلن كد تو كا م متم 1نم د تعد 11/77 
بهو 52د 255522522553252 552325235252 355223255355522 553255222553 522552222 5225 25 32233 2 23ت 22522 515 اكد د 3 2 225 52 1/17 
يهود. ا ا 0 
يهود. :2352 6.52 3:335 532532 35532 522223225232555 2ت 3ت 5322 22 2 252-2532221 21 253 2ن 05622325 25 52 5532-5532 25332 1/01/5355 
يهود. ا ا ا اا م ا بب 00000203 
يهود. د 5322555222 55 223253555232553 ةوخ ذخ 255322333255535 2332552325333 337522222 2552335 25237 5335222 52325 - 21د 22322332 52 1/10 
يهودا. انو ادك مكب ناكم نط وناج لاوا الام الا وان ا ا اموا للا الما ا امات ا ا ا سيا ا لاا ال و ا ا 1/1/1 
يهودا. 52ج 22 :255322255221352 352325223553555 255235532 2322255225832 262235222232252 225 ددن ذطء 2222 5522 3252 22525332 55 1/1/0 
يهودا. ا ا ا ا اا اا 0000000202 
يهودا. كمد عطي 5 ده قنخ يدخ 2332523-55 3ت هخ 5د ةنده 5222223 5 نض 5 2652323335 22361325233 تنتوع - اذه - لتذو - 25231 1/1/1 
يهودانه. م ل ةا تا ات ا ا ا اا ا ةك يك تاي كاك ب اا ارك عا يك قا يق علا كيك ف صية عات جا ولق لا لاله لا لمالا لا لا ا ل ل 1/1/7 
يهوداى اسخريوطى ععس امت سدم اباصم سس ل سس امس اع سس دعو دعا سي ا عمسا م مام م ذكساد م مس م رادم مسد مده الدع مس م ع امم مسي ل م د سا وبا رأ 
يهوداى مكابه. للع ص ص ئش تي شي ماش يشمت ماما اص ماما ام ا م 
بهوده. ل ل رك لع ا ع لا ا ا ا ا 1 جل يا لي ماي ع ع1 مت ع مجع ليا فقي عي تسيا ب اميق ل أت الس و لط 1 1/7/5 
يهوده. اا لت ا ا لات ا يا اتات تا نئي مت ب تت اجات لك كاد لقي عاذت لك كاد اي كاةج م ماده لاا ةماسا ا ل 2 31/1/75 
يهودى. اده سيد ع اه و م ص م ا م ا 1 
يهودى. مي ا ا يي تت يي تن لوطه تا تتام جات رامضة مصممة جات ع م تم ما تا ع اوتا متت مة توتياة عبات لعي الا ا ااا لا ا ا 1 3/751 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 017©. 1ع لإأماع613. /الالثالانا صفحه اعذا از 27/99 
يهوديات ار ل 0 
يهوديانه. اماق ا ا ل 1 و ا و ور م رز و لم ا ب ا ص و او اي و مت لا 011 
يهودى بازى حوفلل4ة4----“7>7>7>“»>0 727777777 277 72>2>72>727ج7 227 10 اا 0 الى 
يهوديت ابسحت عع و مان لساك ل ا كياد د لي الو اك او ا بالا ا ل لاا ود وا روا ا دو اح ا 1 ب عا ا لطر كر ماد ل لح ا م وام ار ا د 101 
يهودية. 0 1 + 
يهوديه. 222 5ن ع ذه كودع 5532 5255652552522 555252 353322552255522 -2 222322235233555 23-2222232 325232232522222 تع 2د تند د وض 15 
بهوديه. اللي ا ا المت يقسي الايد لاي ااي لاسي ا لواح لطي قا أ ا تاك لط اد اتات طم ا لص اك عط مواقا د ل 1 1/1 
يهوذا. حك 22خ 522 د 5 د 3ع 3 2553555225555 25532255335223 553 52255522552225 3253 2 32237 22322 52525 - 53د د 553 22 225 52 151 
يهوذى. مايا ا 11 
بهوسع. 252532532556323 33ج 22 55خ -5552 22325-22322553 2ت 3ن خخ خط 2 22352-22522221 3ك 2ت 2332253252 22 22 5525-55 3322 دك 222 111 
بهوه. دا ودة انيد رع ء ودين الدع ء انيد لاد صا اديت باد جر لاط د باج ناد ل لاطا الاي ل لاما طاو ولا اا لولاا اج الصا ماح سوباك لو اق ال ا ع 81 
يهوياقم. ع 2ن نتن لذن 1 ش 3 312 21 31 نت دن نانش د ذ للق د ناث ان 61ت 1ن شن للش ان 5 1 31 ان 2 ال ا ةد 2 21 102 1/191 
يهه. معي ما ا اا ااا ا ور ا ا اا 1/31 
يهى. 5532 2235225522 353225532233225 52532 25252255533 252 252253625253352 223255322232552 3غ 222 25525312 522533 111/252 
يهيا. لح ا ا ل ا و ل ا سي اطط واج افا عط ا وصقت اا ستاك لطب ا الس تا اط ا ع وا د ل 1/9716 
يهياه. ا ا ا ا ا ا ا ا 
يهيدن. فم ا ات را ااا اجات بعادت اك ب ةر ات ا ةرق عاك رك و لصرة ترتت نك كلق لا ساد لا مالا اا 1/737 
بهير. مع شا لد شه م لوا ل موا اما ا و ا ا ا ات قا 1 ةر ب عي سي ع تمدع الإ رد ع ساد مد ع ا ا ع سا يق اا أ وار ل ساد سا سل 1/701 
بهيرة. لا ات 3 لمعت 3 مكل الم 3 اد سك 8 كات 3د فكت 2 لا قي متت 8 أ نكا أ فت اك عات با عات باك جات ب جزتت بك عابني اك جرت سات حت ص 2 وتسم جا عطاك عرد دا تماد لا جا ا لاد ا ا 1/077 
يهيرى. لمع م ل ل لم ا م و 11 
به به الام ا ا ا م ل ا ا ا ا ام م مات ا امت ات معاد ادك ا اام 10507 
يهيهة. ع ا ل مايا لهات حل عسي كسام د لكك عد لج عاج د كسام اراد قابج د رج ماس د مجه حصا ل عرض فاك سات ع ع لال د ع اا م ع ا د افا بق ا ل مر ا ا اا ا سا 1/761 
ىكى تي اص ا اا ا ص م امش ا ال ا ف 1/5 


مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3دات. الالالالانا صفحه ناعزا از 7/99 


بيا ااا ااا ا ا ااا ااا 
يياق. أ(قل 707ر_7_ر7[ر[خخخغخغخ((((خ(شلس0”سب(سبسبسبسر02ر#70”06©465050202020ت##ت#قتتق#تاقاق0606ة525ة502026ة6ة060606060606090906090ة0-0س-0-0ت-ت0ت0ت0ب0س:_©6_767ي676_60676ي7569695969646969696467467_0طرطرطرطرطرطرطرطر7زر7زط7ا7ا7ا7ا7ا7ا7اباب09070و0بوبوبوبو+|ط|ط|إط|غ 
بيرزاغه. ل ص ل ص صن لش اي واي ده ا جا لع لك دق 71/701077 
بيركوكى. ع يشش شْسسششصأ مم2 مم مص لس اماما سا اما 710777 
ييسومنكو. ال ل ا ا ال ا ا ا ا ا ا ا ا اا 1 
ييسون بوغا. اود نوع عكطاء ع 532 ع 52225522 كود عرد 2و2 25 22522523-52-1222 223-2232222 2غ 212252 2132نت عه انز ل نز 1517 
ييسون تيمور. احا اا حا اا حا اا ا ا اا ا اا ا اا ااا ا اا ااا ااا ا ا اا ا اا ا اا اا ااا اا ااا ا ا اا ا ااا ا ااا ا اا ااا ااا اا الس 36 9 3 
ييسون تيمور. _“ [ز [ؤز[ؤز[زؤز[ز [ز1 1[ 1 ز 1 ز1ز1ز 1 1 1 1 ز 1 ز 1 1[ز1[1ز1[1[1[ز[1[1[ذ1[1[ذ1[1[1[1[1[1[1[1[1ز[ [1[1[1[1[ 1[ذ1[ز[1[1[ز[ذ1[ذ1[1[1[1[1[ز[1[1[ 1[1[1[1[ز[ز[ذ[1[ز1[1[ز1[1[1[ز[ذ[زذ[زذ[ز[ذ[زذ[زذ[ز ذ[ [ذ[زذز[ذزذزذزذذذخذ 00 
بى سه سه. 001101001018 ا ا 11 1 1 ١11‏ 
بيل. 5ةئذءع2 :2:32 5:552 553225522 452242255222522- 55 553253: 5ن 1 2 222222 32:2221 :22124523221 :52خ 2 22334 105175525312 
بيلا. فود ع موكدك ومطصه ووو ودود لدعو دوو ال دوواد دوو كد دواد دنه لطيو ء لظلاو اطلام داعاماد اكلام 3 ولاماد بتاعا د دوا ماد بموتد ماح الحا ناك بوطناد + لحم واما وك او الما ال سك 2 16 1/5 
ييلاق. 1 2 12 
ييلاق. ا ا ا اا اا ااا اا ااا اا ااا ااا ااا اا ااا اا ااا ااا اا اا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا سا ل ]4 1 
ييلاقات. لمم مه مه ممه مم مه مه سمه مه مه ممه مه مم م مه ممه مه مه سمه ممه مه ممه مه مه سمه ممه ممه مه عم مه مه سمه مم م مه مم م مه سمه مه ممه مه مه سمه مم م مه ممه لم م له مم سمه لم ل له لع عد مكلا 
ييلاق طهماسب كندى ممم مه مه ممه ممه مه مه ممه ممه مه ممه مه مم م مه ممه مه مه سمه ممه مم ممه عمه مه مه ممه ممه مه قم مه مه سمه ممه مه مه سمه لم م مه ممه له م مم سمس ل ل له لمم عد لكلا 
بيلاقى. ا احا اح احا احا اح احا اح اا ا ااا ااا ااا اا ااا اا ااا ااا اا ااا اا ااا ااا اا اا ااا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا سا ل 1 
ييلان. اح ا احاح ا اا ااا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ااا ااا ااا ااا ل 39 
ييلدوز. احا ا ا اا ا اا ااا ا ااا ااا ا اا ااا ااا ا اا اا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اسم 94 3 
ييما. ا اا اا اا ااا ااا ا ا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا اا اا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا اا ااا اا ااا ااا اا ااا ااا اسم 4 1 
ييمه معام ناه ل مقس تعد اعد لست له عع مدر العم ل عد مرايم ادم د سا دم و لسسع عم دص وم طسده ممطط ب طساع ياه تكا ع عق عدا 1 وفع د ع طمد بد ع قوع عع لاسي سيق كلس ل لي ييا 7/0517 
نين يي ان رح لضن جلو د م ف ل عاط فج درن جور عد ل جده د جكو د ترجه لاحت لز درل ماحد ركاذلا معتل دلي لبك دنا اشاح اتن عن كلاخ اك جرد سو صل ماك امس ل لا 771 7/5 
عم م جد دان دتميل جد م حم ل مس م خصو ددري د دما حك عراب دعس د عاب دع لماع ل م عع ل م م ا ل ار د ف فص ب ا ب ال ا 1/18 
220 ضشش ضك ئ تش 233222 تت سا شئ6كشث لوص ماما ا زاتمت شا تاس وش عات وسما امام ا لاما ا و 157 


فهرست مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه لعزا از 7/99 


درباره مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان د يات د عاك ياد عدا بين قات نان عاك ين عاك نان مالف 2 وات لاع ل دس امه جم اناك عن ل سات ند سالاع ل لساك عا المع ل ا سالائه ل بساك لل طم عاك صا ل تاماك لخد 2 1/4/2 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه عاعزا از 7/99 


سطح توصيف :يرونده عنوان:ادبيات ‏ لغتنامه دهخدا[سند] منشا:سازمان مديريت و برنامه ريزى كشور تاريخ /دوره ايجاد: ١1‏ - 
1*1. مشخصات ظاهرى: 120 بركك. دامنه و محتوا:مكاتبات سازمان برنامه و بودجه درمورد كمكك به سازمان لغتنامه دهخداء» 
كاين اعبار بايث قدؤية :و حاتهى انشتار شقن فجلة ان لغتتامه دهغدا + صورت عق تاليف فولنان: ترصيفكر:داتشكاه تهزان 


سازمان برنامه و بودجه توصيفكر:اجتماع ادبيات قرارداد ها ح قالتاليف طرحهاى توسعه اعتبارات شماره دستيابى: 770/117/28٠‏ 
حرفى 
ك٠‏ 


(حرف) نشانهء حرف سى و دوم يعنى آخرين حرف از الفباى فارسى و حرف بيست و هشتم از الفباى عربى و حرف دهم از الفباى 
ابجدى است. در حساب جُمّل آن راده كيرند. نام آن «ياا»ء «ياء)» «ى) و(يى) است ودر خط به صورتهاى زير نوشته و با 
اصطلاحات «ى تنها» جنانكه «ى» در «خداى» وهى اول» جنانكه «ى)» در «يار» و «يارسايى)»» ودى وسط) جنانكه «ى ) در «امين)»» و 
«ى آخرا جنانكه «ى» در «مسلمانى). اين علا-ئم كتبى در عربى و فارسى علاوه بر اينكه نمايندهء حرف صامت «ى» [ى ]است 
نمايندهء مصوت «ى» [ اى )١(]‏ هم هست وبا آنكه اين دو از نظر زبانشناسى دو حرف كام جداكانه است» در عربى و فارسى يكك 
حرف بشمار مى رود وبا توجه به تلفظ خاص ياى مجهول كه شرح آن خواهد آمل(2) اين علائم كتبى نمايندهء سه صدا و سه 
حرف خواهد بود. ابدالها(”): حرف «ى» در فارسى درى مقابل با «1) آيد: آرستن - يارستن. مقابل با همزهء مفعوبحة ابد (ظاهرا قو 
كلمات مأخوذ از تركى): ارنداغ - يرنداغ. اغناق - يغناق. اكدش - يكدش. در افعال مبدو به همزهء مفتوح و مضموم, هنكام الحاق 
«ب) يا حرف نفى «ن)» و حرف نهى «م) يس از حروف مزبور و يبش از فعل؛ «ى)» بدل از همزه آيد: بيفتاد. نيفتاد. بيفكند. نيفكند. 
ميفكن. مياموز. مياور. بياورده ام. بياسودى. بياراميده. بيامد : جوان كفت بر كوى و جندين مياى بياموز ما را تواى نيكك راى. 
فردوسى. نوادر و عجايب بود كه ... همه بياورده ام به جاى خويش. (تاريخ بيهقى). جند يايه كه برفتى [ امير محمد ] زمانى نيكك 
بنشستى و بياسودى. (تاريخ بيهقى). من و مانند من ماهى را مانستيم از آب بيفتاده و در خشكى مانده. (تاريخ بيهقى). من نسختى 
كردم جنانكه در ديككر نسختها و دراين تاريخ بياورده ام. (تاريخ بيهقى). نشانهء بندكى شكر است هركز مردم دانا ز نسياسى ز حد 
بندكى اندر نياجارد. ناصرخسرو. مينديش و مينككار اى يسر جز خير و يند ايرا كه دل جز خير ننديشد قلم جز خير ننككارد. 
ناص رخسرو. همجو ماهى يكى كروه از حرص يكد كر را همى بيوبارند.ناصرخسرو. كر بدنيا در نبينى راه دين در ره دانش نيلفنجى 
كمال.ناصرخسرو. كر دل تو جنانكه من خواهم مر جنين كار را بيارايد.ناصرخسرو. خردمندى كه نعمت خورد شكر آنش بايد كرد 
ازيرا كز سبوى سركه جز سركه نياغارد. ناص رخسرو. از آن يس كت نكوييها فراوان داد بيطاعت كر او را تو بيازارى ترا بيشكك 
بيازارد. ناصر خسرو. فلكك مر خاكك را اى خاكك خور در ميوه و دانه ز بهر تو بشور و جرب و شيرين مى بياجارد. ناص رخسرو. بكويم 
جه كويد جهارند ياران بياهنجم از مغز تيره بخارش. ناص رخسرو (ديوان ج مينوى ص/7”7). نهنككى را همى ماند كه كردون را 
بيوبارد جو از دريا برآيد جرم تيره رنكك غضبانش. ناصرخسرو. لا بدل از «الف» آيد و آن را اصطلاحاً ممال كويند: افتادن - 
افتيدن. (در برخى لهجه ها). به «و» بدل شود : جربى - جربو. شنيدن - شنودن. شكمى - شكمو. قوزى - قوزو. (در برخى لهجه ها). 


تنيدن - تنودن: نان سياه و خوردى بى جربو وانككاه مه به مه بود اين هر دو. كسائى (از المعجم ص 2238). ترا جككونه بساود هكرز 
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ياكى علم كه جان و دلت جز از جهل و فعل بد نتنود. ناصرخسرو. لا كاه به «ت» متقابل واقع شود: خداى - خداة نيز متقابل «ج» 
آيد: جارى - يارى. جبغو - يبغو. جربوز - يربوز. جغرات - يغرات. دجله - ديله. بدل «ج) آيد: جوانويه - يوانويه. كاه با «ج» متقابل 
آيد: ماجه - مايه. (ماده). كاه متقابل «د) آيد: يادزهر - ياى زهر. خدو - خيو. خود - خوى. رودن و رودنكك - روين و روينكك (- 
روناس) ماده - مايه : سياووش است يندارى ميان شهر و كوى اندر فريدون است يندارى به زير درع و خوى اندر. دقيقى. مبادا كه 
كستاخ باشى به دهر كه زهرش فزون باشد از ياى زهر. فردوسى(6»). كاه متقابل «ذ) آيد: آذين - آيين : از بى قدر خويش صدرش 
را بسته روح القدس ز خلد آذين.سنائى. لا به «ر» بدل شود: رختشوى - رختشور. مرده شوى - مرده شور. به «كك) تبديل يذيرد: 
شديار - شدكار. بدل «كك» آيد: آذركون - آذريون. زركون - زريون. هماكون - همايون. به «ل» تبديل شود: ناى - نال. بنياد - 
بنلاد : لاد را بر اساس محكم نه كه نككهدار لاد بنلاد است. فرالاوى (از فرهنكك اسدى). جو نال ناله بنوازم شود بلبل جو مستان 
مست جو زير و بم كشم درهم شود خامش هزاراوا. شيخ روزبهان (از آنندراج). لا بدل ازهوا آيد: بلاوه - بلايه. بودن - بيدن. 
رهاوى - رهائى. (نام مقامى از موسيقى). نوروز - نيروز. هنوز - هنيز. (المعجم ج مدرس رضوى ص .)23795١‏ بدل از ١ه‏ آيد: برناه - 
برناى. خداه - خداى. خوه - خوى (عرق). دومادره - دومادرى. راه - راى. راهكان - رايكان. روهنده - روينده. فربه - فربى : 
فربى بكن و سير بدين حكمت جان را تا نايد ازاين بند برون لاغر و ناهار. ناصرخسرو. ور برى زى او به رشوت ازدهاى هفت سر 
كويد اين فربى يكى ماهيست بالله مار نيست. ناص رخسرو. لاغر از آن نمى شود جون برهء دومادرى. خاقانى. در عربى بدل همزهء 
مفتوحه آيد: ابرين - يبرين. ابنم > يبنم. اثرب - يثرب. ارميا - يرميا. ازنى - يزنى. ازانى - يزنى. اذبل - يزبل. اشب - يشب. اسار - 
يسار. الل - يلل. الملم - يلملم. النجوج - يلنجوج. اهاب - هياب. ثوب ادى - ثوب يدى. بدل «ث» آيد: ثالى - ثالث. (تاج العروس 
ج١٠‏ ص .)68١‏ بدل «ج) آيد: تيصيص - تجصيص. جثيات - جشجات. شيرة - شجرة. خَرَجٍ معى - خرج معج. بدل «ر) آيد: قياط - 
قيراط. بدل «ص» آيد: قصيت اظفارى - قصصت اظفارى. بدل «كك» احذ: مكاكى - مكوكك (در جمع). بدل «ل» كك امليت - 
امللت. (تاج العروس ج ٠١‏ ص .)688١‏ بدل از «م) آيد: دياس - دماس. بدل از «ن» آيد: ديار > دنار. (تاج العروس ج ٠١‏ ص .)68١‏ به 
«و) بدل شود: يازغ - وازغ. بدل از «و» آيد: لاحيل و لاقوة الابالله - لاحول و لاقوة... بدل از («0» آيد: دهديت الحجر - دهدهته. (تاج 
العروس جَ ٠‏ ص .)62١‏ در اماله «الف» به «ى» بدل شود: حساب - حسيب. سلاح ٍ سليح. رجوع به «ياء» اماله شود. (ياء) مجهول 
كى و جى و نى و بى كه در رسم الخط قديم نيز به همين صورت نوشته مى شد(2) به 0» مختفى بدل شود: با دل كفتم كى (- كه) 
در بلا افتادى كم خور غم عشق كى (- كه) ز يا افتادى * ازلى خطى در لوح كه ملكى بدهيد بى (- به) ابويوسف يعقوب بن الليث 
همام. محمدبن وصيف(2). يعنى به ابويوسف ... و شما را بى (- به) خداى خواند كه شما او را نشناسيد. (تاريخ سيستان)» يعنى شما 
باامتعواي خرانك: رن ورنه شتكاى ركب كن واتع ز لث بال انيتع» اكبيق و نعي واقمت جد كز نوا عالط > يفدرلى ك2 
در شعر (يا) را مفتوح كنند: نيكوى جيست و خوش جه اى برنا ديباست ترا نكو و خوش حلوا.ناصرخسرو «||.ى» در فارسى اقسامى 
دارد: ١‏ - «ى» اصلى و «ى» وصلى: اصلى حون «ياء» در كياه و شير. وصلى يعنى زايد كه به آخر اسماء و صفات و افعال و مصادر 
آيد و معانى كوناكونى را افاده كند. ؟ - «ى» معروف و«ى» مجهول: هريكك از دو «ياء» اصلى و وصلىء كاه معروف است و كاه 
مجهول. «ياء» معروف را «ياء» عربى و «ياء» مجهول را «ياء» يارسى نيز نامند: اككر حركت ماقبل «ياء» كسره خالص بود يعنى ير 
خوانده شود «ياء» معروف باشد جون: تير» شير تقدير وغيره واكر كسرهء ماقبل آن خالص نباشد يعنى ير خوانده نشود (ياء) 
مجهول است جون: تيغ؛ دريغ؛ ستيزء كريز. و ايائى» كه ماقبل آن مفتوح باشد نه معروف بود و نه مجهول جون: دّير. كى. مّى. رَى و 
جز آن. لهجهء «ياء؛ مجهول در تداول امروز بخصوص در شهرهاى بزركك از ميان رفته است و شايد در بعضى شهرهاى كوجكك و 
ديه ها يران تقاوت هر كك را آذ اوسة محلى ذريافك اماشاقاً ذو تلفظ ين فيان دو وتاقاقرق فى كداشعه اند مزلوى كريد قار 


باكان را قباس از خود مكير كرجه باشد در نوشتن شير شير آن يككى شير است كآدم ميدرد(/) و آن دكر شير است كآدم ميخورد. 
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شير خوردنى «ياء»؛ معروف دارد و شير درنده «ياء» مجهول. «يااهاى مجهول استمرارى و تمنى و ترجى نيز بيش از امروز بوده است و 
هر كدام را در موقع خود مى آورده اند(8). صاحب المعجم كويد: كسرهء ماقبل «ى» دو كونه باشد؛ مشبعه و ملينه. مشبعه جنانكه 
كسرهء نيل و زنجبيل و ملينه جنانكه دير و يرير. و متقدمان شعراء... متحركك به كسرهء مشبعه را مكسور معروف و بكسرهء ملينه را 
مكسور مجهول خوانده اند. (المعجم ج تهران ص ).و هم در صفحهء 7 آرد: و بهيج حال ميان مكسور معروف و مكسور 
مجهول در قوافى جمع نشايد كرد از بهر آنكه ياء در مكسور معروف اصلى و در مكسور مجهول كوئى منقلب است از الف واز 
اين جهت آن را با كلمات ممالهء عربى ايراد توان كرد جنانكه انورى كفته است: بدين دوروزه توقف كه بوكك خود نبود در اين 
مقام فسوس و دراين سراى فريب جرا قبول كنم از كس آنج عاقبتش ز خلق سرزنشم باشد از خداى عتيب. - انتهى. و صاحب 
براهين العجم «ياء؛ معروف را كه در آخر كلمات درآيد هفت كونه شمرده: -١‏ ياء مفرد مخاطب حاضر(4). ؟- ياى لياقت. 7- ياى 
مصدرى. 8- ياى نسبت. 8- ياى تعظيم و حشمت. #- ياى تعجب. /1- ياى اثبات صفت. و ياء مجهول را بر هشت قسم كرده است: 
-١‏ ياى تنكير. ؟- ياى وحدت. "- ياى تعظيم و تمجيد. *- ياى زايد براى زيب و زينت. 4- نوعى زايد ديكر در آخر «است». #- 
باز هم نوعى زايد(١3).‏ /ا- حرف شرط و جزا. 4- ياى تعجب. و صاحب آنندراج آرد: ... عراقيان در محاوره» حال جميع حروف 
مجهول را معروف خوانند و ياى معروف براى خطاب بود جون كفتى... و براى نسبت» جون رومى و... ياى حاصل بالمصدرء جون 
بزركى... وياى لياقت» جون كذشتى...و ياى زايده كه در آخر كلمات درآيد اعم از اينكه كلمه عربى بود يا فارسى» جون: 
ارمغانى و فلانى و حالى و حورى و فضولى. و ياى مجهول براى تنكير و وحدت آيد... ودر كردى و كفتى براى استمرار است و ياء 
زياده در آخر كلمات خواه براى كسرهء اضافه باشد و خواه بطور مطلق و در رساله اى نوشته... «ياء) معروف بر جند قسم است: 
نسبى و خطابى و مصدرى و لياقتى و متكلمى و فاعلى و مفعولى و تشبيهى... و «ياء» مجهول نيز جند قسم است... اياء؛ وحدت و 
«ياء» تنكير و ياء؛ تخصيص و شرط و جزا و تمنا و استمرارى و اظهار اضافت و تعظيم و تحقير و زائده و «ياء» مقدار و وقايه و جمع 
- انتهى. انواع «يااهاى معروف: ١‏ - «ى» خطاب. اين «ى» به آخر افعال و رابطهء جمله ها درآيد و يكى از شش ضمير متصل فاعلى 
يعنى م. ى. د. يم. يد. ند. باشد كه بجز به افعال و رابطهء فعل به كلمهء ديكر نبيوندد «ياء؛ ضمير هنكام اتصال به رابطهء «است» 
مدو عرووت: اند بابق يوك سكاس عانم مكتق شوو بصورت اتن درا بدو مكصوضا در اضال يه سا بر متها : 
من. تو. او... جنين باشد: «توئى» يعنى تواستى يا تو هستى جنانكه «منم)» هم مخفف من استم يا من هستم است. صاحب المعجم(١1)‏ 
آن را حرف ضمير و رابطه ناميده و كويد و آن «ياائى است كه در اواخر افعال ضمير مخاطب باشد جنانكه رفتى و ميروى و در 
اواخر صفات حرف رابطه باشد جنانكه تو عالمى. تو توانكرى - انتهى. و آن رااز حروف وصل شمرد و كويد واز حروف رابطه 
«ياء» حاضر جنانكه: دوستا كر دوستى كر دشمنى جان شيرين و جهان روشنى. - انتهى.(17) صاحب براهين العجم اين «ى» را 
نخستين قسم از ياهاى معروف شمرده واين شعر را از اديب صابر شاهد آورده است: اى زلف دلبر من دلبند و دل كسلى كه در 
جوار مهى كه در جوار كلى. و سيس كويد اين «ى» به حال خود باقى باشد و در اضافت متحركك نشود(17)» و صاحب آنندراج 
آرد «ياء» خطاب بعد از اسماء و افعال آيد در آخر افعال معنى تو دهد جنانكه كفتى و ميخواهى و خواهى كرفت و بردى. و هركاه 
بعد از اسماء آيد معنى «هستى» از او مستفاد ميشود جنانكه هنوز طفلى» يعنى طفل هستى - انتهى. در الحاق ياء ضمير به كلمات 
مختوم به «الف» و «واو) و «هاى» غير ملفوظ «(ياء» اضافت آرند جون تو دانائى» تو خوش خوثىء تو تشنه اى(5١)‏ ولى كاه در كلمات 
مختوم به او كلمه را بى آوردن حرف وقايه به «ى» متصل كنند جون: شاد كردى جون حديث از داد نوشروان كنند دادكر باش و 
حقيقت كن كه نوشروان توئى. ناصرخسرو (ديوان ج تقوى ص 287). يعنى توئى و ناصرخسرو در اين قصيده: مازوى بجاى مازوثى 
و داروى بجاى داروئى هم آورده است(189) : توشب آثى نهان بوى همه روز همجنانى يقين كه شب يازه.فرالاوى. كه ارمنده اى و 


كه ارغنده اى كه آشفته اى و كه آهسته اى.دقيقى. لب بخت ييروز را خنده اى مرا نيز مرواى فرخنده اى(2١).دقيقى.‏ سياوش است 
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يندارى ميان شهر و كوى اندر فريدون است انككارى بزير درع و خوى(037)اندر. دقيقى. اى زين خوب زينى يا تخت بهمنى اى بارهء 
همايون شبديز يارشى.دقيقى. نادان كمان برى و نه آكاهى از تنبل و عزيمت و نيرنكش.طاهر فضل. اى سرخ كل تو بسد وزرو 
زمردى اى لالهء شكفته عقيق و خماهنى.خسروى. اكر بارهء آهنينى بياى سيهرت بسايد نمانى بجاى.فردوسى. بدو كفت خوى بد 
اى شهريار يراكندى و تخمت آمد ببار.فردوسى. ايا آنكه تو آفتابى همى جه بودت كه بر من نتابى همى.فردوسى. كه هم شاه وهم 
موبد و هم ردى مكدر بر زمين فرهء ايزدى.فردوسى. روا باشد ار يند من بشنوى كه آمو زكار بزركان توئى.فردوسى. ترا كرد كار است 
برورد كار توئى بندهء كردهء كرد كار.فردوسى. كنون ديرزى شاه فرخنده دين توئى خسرو داد و باآفرين.فردوسى. سيهدار تركان و 
توران توئى برزم اندرون خصم ايران توئى.فردوسى. كر همه ريدكان ترينه شوند تو كبيتاى كنجدين منى.طيان. ز آب دريا كفتى 
همى بككوش آيد كه يادشاها دريا توئى و من فرغر.فرخى. تو جنين فربه و آكنده جرائى يدرت هندوئى بود يكى لاغر و خشكانج و 
نحيف. لبيبى. يرستنده اى سوى در بنككريد ز باغ اندرون جهرهء جم بديد.عنصرى. بدو(18) كفت هرمس جرائى درم نه همجون 
منى دلت مانده به غم. عنصرى (وامق و عذراء» ص 0 ببر آورد بخت يوده درخت من بدان شادم و تو شادى سخت.عنصرى. من 
طالب خنج تو شب و روز اندر بى كشتنم جرائى.عنصرى. اكر سختى برى ور كام جوثئى ترا آن روز باشد كاندروثى. فخرالدين 
اسعد (ويس و رامين). بونصر بخنديد و ككفت اى خواجه تو جوانى هم اكنون او را رها كند. (تاريخ بيهقى ج اديب ص .)37/١:‏ امروز 
تو خليفت مائى. (تاريخ بيهقى). تو اتا ايدرى شاد زى غم مخور كه جون تو شدى بازنائى دكر.اسدى. همه ساله ايدر توانا نه اى كه 
امروز اينجا و فردا نه اى. اسدى (كرشاسبنامه ص 7794). بر تو خندد كه غافلى تواز آنكك در سراى غرور نيست سرور.ناصرخسرو. اى 
شاهد شيرين شكرخا كه تويى وى خوكر جور و كين و يغما كه توثى. سوزنى. توثى عالم داد و دين را مدبّر نه اى بلكه خود عالم 
دين و دادى.انورى. ز نه فلكك بجهان ار جه يس برآمده اى به وضع مرتبه ييشى جو در حساب يكى. سيف اسفرنكك. از جه اى كل 
با كلاان آميختى تو مككر از شيشه روغن ريختى.مولوى. حور از بهشت بيرون نايد تواز كجائى مه بر زمين نباشد تو ماهرخ 
كدامى.سعدى. تعلق حجابست و بيحاصلى جو ييوند خود بكسلى واصلى.سعدى. الا كر طلبكار اهل دلى ز خدمت مكن يكزمان 
غافلى.سعدى. كفتم از دست غمت سر بجهان در بنهم جون توانم كه بهر جا بروم در نظرى. سعدى. رفتى و نميشوى فراموش مى 
آئى و ميروم من از هوش.سعدى. آن را كه تو از سفر بيائى حاجت نبود به ارمغانى.سعدى. اى كه كفتى هيج مشكل جون فراق يار 
نيست كر اميد وصل باشد همجنان دشوار نيست. سعدى. دست در دامن عفوت زنم و باكك ندارم كه كريمى و حكيمى و عظيمى و 
قديرى. سعدى. تو بزركى و در آيبنهء كوجكك ننمائى.سعدى. بتر زانم كه خواهى كفتن آنى وليكن عيب من جون من 
ندانى.سعدى. مارى تو كه هر كه را ببينى بزنى.سعدى || صاحب براهين العجم قسم ينجم از «يااهاى معروف را (يااى تعظيم و 
حشمتث شعرذه كويكة اين باع دن ضورى كه محاظت ياشد معرؤاق است جنائكه كوتى تو بسبار عرد فاضلى و يزركف عالمى :اي 
«ياء» نزديكك به «يااى خطاب است حكيم سنائى فرمايد: بانى خشكيى و قابل نم يدر عيسيى و مركب جم ||. وقسم ششم را «ياء» 
تعجب ناميده و كويد اين «يا» نيز در صورتيكه مخاطب حاضر باشد معروف است جنانكه كوئى تو مرد بدى بوده اى و جه بدمردى. 
| أقسم هفتم را «يااى اثبات صفت ناميده و مثالى آورد جنانكه كوئى آخر تو مرد نجارى و بزازى يعنى صفت نجارى و بزازى از 
براى تو ثابت است. بايد دانست كه «(ياءى تعظيم و (يااى تعجب و (يااى اثبات صفت در اضافت جون «يااى مخاطب باشد اين (يااها 
با هم قافيه شوند و با الفاظى كه مختوم به «يااى معروفند روا باشند. - انتهى(9١‏ | |). اقسام «ى» در عربى:ى در عربى نيز بر جند 
كونه است: ١‏ - (ياء» تأنيث؛ در افعال جون تكتبين و اكتبى؛ و در اسماء مانند حبلى و عطشى و جمادى. ؟ - (ياء» انكار يا استنكار 
بقول صاحب تهذيب جون بحسنيه» در ياسخ كسى كه كويد مررت بالحسنء كه نون را به «يا؛ كشانده به آخر آن هاء وقف ملحق 
سازند. “' - حرف تذكارء جون قدى( )3١‏ و اين (ياء) را «ياء» متكلم مجرور هم نامند خواه مذكر باشد و خواه مؤنث مانند ثوبى و 


غلامى و در آن فتحه و سكون هر دو روا باشد و حذف آن نيز جايز است مخصوصاً در ندا كه كويند يا قوم ويا عبادٍ بكسر حرف 
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آخر كلمه لكن اككر بعد از الف مقصوره باشد فقط فتحه جايز است جون عصاى. همجنين بعد از ياء جمع نيز مفتوح بود مانند آيهء 
شريفهء «و ما انتم بمصرخى» كه اصل بمصرخينى است. كاهى به توهم اينكه اكر حرف ساكن را متحركك كنند حركت آن كسره 
باشد اين «ياء» را مكسور كنند لكن آن را وجهى نيست. اين «ياء» را ياى متكلم منصوب هم كويند و در اين هنكام ناجار بايد ييش 
از آن نون وقايه بيفزايند تا آخر فعل از جر مصون ماند جون ضربنى. و نون وقايه كاه بيش از «ياء» متكلم مجرور هم افزوده شود 
ولى فقط در كلمات خاصى كه قياس بر آنها روا نيست مانند: عنى» قدنى» قطنى. و اين نون براى سالم ماندن سكون بنائى است كه 
كلمه برآن است. ؟ - «ياء) تثنيه؛ جون رأيت الصالحين. [ ن ] 0 - «ياء» جمع؛ جون: رأيت الصالحين [ ن ] . 8 - (ياء) محوله؛ مانند: 
ميزان و ميعاد كه در اصل «موزان» و «موعاد» بوده است و او را به مناسبت كسرهء ماقبل به ياء بدل كرده اند. لا - ياء مد مناداء مانند 
يا ببشر يا منذير بجاى يا بشر و يا منذر. 8 - ياء فاصلهء ميان ابنية؛ مانند ياء صيقل و عيهرة و مانند اينها. 4 - ياء همزهُ خطاً مثل قائم و 
لفظاً مانند خطايا جمع خطيئة. ٠١‏ - ياء تصغير مانند عمير» تصغير عمر و رجيل تصغير رجل. ١١‏ - ياء مبدله از لام الفعل جون خامى 
وسادى بجاى خامس و سادس: اذا ما عد اربعةٌ فسال فزوجكك خامس وابوكك سادى. ؟1١‏ - ياء ثعالى و ضفادىء يعنى ثعالب و 
ضفادع: و لضفادى جمة نقائق. 1 - ياء ساكنه كه در موضع جزم آن را بر حال خود كذارند مانند: الم يأتيكك و الانباء تنمى 
بمالاقت لبون بنى زياد. ياء در «يأتيكث» با اينكه در موضع جزم است حذف نشده. 16 - ياء جزم مرسل؛ جون: اقض الامرء ياء حذف 
شده زيرا بيش از آن كسره اى هست كه جانشين آن شود. ١0‏ - ياء جزم منبسط؛ مانند: رأيت عبدى الله كه حذف نشده است جون 
آن را جانشينى نباشد و براى اجتناب از التقاء ساكنين مكسور شده است. ١18‏ - ياء تعايى؛ جنانكه كوينده اى كويد مررت بالحسنى 
سيس كويد: اخى بنى فلان. ١1/‏ - ياء صله در قوافى؛ مانند: يا دار ميهٌ بالعلياء فالسندى كه كسرهء دال به ياء تبديل شده. خليل اين 
ياء را ياء ترنم ناميده كه قوافى بدان كشيده شود و عرب در غير قافيه نيز كسره را به ياء رساند: لا عهد لى بنيضال اصبحت كالشن 
البالى. كه نضالء نيضال شده و در اين مصراع: على عجل منى اطأطى شيمالى كه شمالى» شيمالى شده است. (از تاج العروس) 
(لسان العرب | |). و نوعى ياء هم فقط در قوافى اشعار عربىء يا ملمع» از اشباع كسره حاصل آيد. اين ياء را در لفظ آرند ولى در 
كتابت ننويسند و عباد و وداد را مثلا با اعادى و ينادى قافيه آرند وآنها را عبادى و ودادى تلفظ كنند: لبت مى در مى است و نوش 
در نوش بناميزد فتوح اندر فتوحى جرحت القلب فاسق الراح صرفاً فاصقاها قصاص (كذا) للجروح. خاقانى (ديوان ج سجادى 
ص 644). نككارا بر من بيدل ببخشاى و واصلنى على رغم الاعادى حبيبا در غم سوداى عشقت توكلنا على رب العباد كه همجون مت 
ببوتن دل وآى ره غريق العشق فى بحرالوداد.حافظ. خرد در زنده رود انداز و مى نوش به كلبانكك جوانان عراقى ربيع العمر فى 
مرعى حماكم حماك الله يا عه دالتلاقى بيا ساقى بده رطل كرانم سقاك الله من كاس دهاق درونم خون شد از ناديدن دوست الا 
تعساً لايام الفراق.حافظ. فحبكك راحتى فى كل حين و ذكركك مونسى فى كل حال سويداى دل من تا قيامت مباد از شوق و سوداى 
تو خالى.حافظ. بسى نماند كه روز فراق يار سرآيد رأيت من هضبات الحمى قباب خيام خوشا دمى كه درآئى و كويمت بسلامت 
قدمت خير قدوم نزلت خير مقام بيعدت منكك و قد صرت ذائباً كهلال اككر جه روى جو ماهت نديده ام به تمامى. حافظ. احمدالله 
على معدل السلطان احمد شيخ اويس حسن ايلخانى.حافظ .]|١‏ ى» نسبت و آن ياء مشددى است كه در آخر اسماء درآيد و نسبت 
را رساند و بايد ماقبل آن مكسور باشدء جون: لبنانى. قواعد الحاقٍ ياء نسبت: اكر اسم منسوب سه حرفى بود هنكام نسبت عين الفعل 
آن مفتوح شود جون فخذٍء فُخذى و مَلكء مَلكى. واكر جهارحرفى مكسورالعين باشد بقاء عين بر كسر افصح است جنانكه در 
يثرب كوئيم يثربى و در مشرق» مشرقى و در مغربء مغربى. اكر ياء نسبت به آخر اسم مؤنث به تاء ملحق شود حذف تاء واجب بود: 
ناصرة» ناصرى. و در ييوستن ياء نسبت به اسم مختوم به الف مقصوره قاعده اى جند باشد: ١‏ - اكر الف مقصوره حرف سوم اسم 
باشد در نسبتء به واو قلب شود. جون عصاًء عصوى و فتى؛ فتوى. ؟ - اكر الف مقصوره حرف جهارم اسم بود و حرف دوم آنهم 


اكق باد حداتكه الك ورد غالبا بل دواو ود عزني هرموق »وعدت انقو رؤااباشة كرمي» لكن اكز الت زاقده بردو 
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براى تأنيث يا قواعد الحاق بدان ييوندد قياس حذف آن باشد: حبلى» ذفرى. و قلب آن به واو نيز جايز است: حبلوى» ذفروى. لكن 
الف تأنيث وقتى بدل به واو ميشود كاه ييش از آن الفى مى افزايند» جون: طوباوى و دنياوى. *- اككر حرف دوم اسم مختوم به الف 
مقصوره متحركك بود الف را حذف كنند. جون: بَرَدىء يَرَدِى و به همين سان بود اسمى كه بيش از جهار حرف دارد: مصطفى» 
مُصطفىٌّ. و در نزد بعضى قلب الف به واو نيز روا باشد. جون: مصطفوى. در الحاق ياء نسبت به آخر اسم مؤنث مختوم به الف 
ممدوده نيز جند قاعده است: -١‏ هر كاه الف ممدوده براى تأنيث بود به واو قلب شود»ء جون صفراوى در نسبت به صفراء. -١‏ اكر 
الك اضلى باشد اثباث أن واتجب بود جوث: قراف قرائئ و ابتدات ابعدائى. #داكر الف اصلى ثبود قلب أن به واوواثباث أن هر دو 
روا باشد» جون رداء و سماء كه در نسبت ردائى و رداوى» و سمائى و سماوى هر دو جايز است. ولى در كلمهء شاء بجز شاوى 
شنيده نشده است. الحاق ياء نسبت به اسم منقوص: -١‏ اكر ياء منقوص در مرتبهء سوم اسم باشد به واو قلب شود و ماقبل واو مفتوح 
كرددء جون: عمى» عموى. ١‏ - و اكر در مرتبهء جهارم اسم يا بيشتر از آن قرار كيرد حذف شود جون قاض و ماضء قاضى و 
ماضى و قلب آن به واو نيز رواست و در اين هنكام ماقبل واو مفتوح شود» جون: قاضوى و ماضوى. *- اكر ياء در مرتبهء ينجم يا 
بيشتر واقع شود حذف آن واجب بود, مانند: مستعلى و معتدى كه در نسبت: مستعلى و معتدى باشد. الحاق ياء نسبت به وزن فعيل: 
اكر وزن فعيل صحيح الأدخر باشد ياء نسبت بى هيجكونه تغييرى بدان ملحق شود جون: مسيح, صليب و حديد كه در نسبت: 
مسيحى» صليبى و حديدى شود. لكن اكر اين وزن ناقص باشد يكى از دو ياء آن حذف و ديككرى به واو بدل شود و ماقبل واو نيز 
مفتوح كردد» مانند: غَنىَ و على كه غَنوىٌ و عَلوىٌ شود. الحاق ياء نسبت به وزن فعيلة: در نسبت به فعيله اكر كلمه مضاعف يا معتل 
نباشد ياء حذف كردد و ماقبل آن مفتوح شودء جون: مدينة؛ مَدنى؛ فريضة» فُرضى و اثبات ياء در كلماتى مانند: طبيعي و سليقي 
نادر باشد. لكن اكر مضاعف يا معتل العين باشد جيزى از آن حذف نشودء جون: طويلهُ و عزيزة كه نسبت آن طويلى وعزيزى بود. 
الحاق ياء نسبت به وزن فعيل و فعيلة: كليهء قواعدى كه دربارهء فعيل و فعيلةُ آورديم» نسبتٍ به فعيل و فعيلة نيز روا باشد» جون عقيل 
وقصى و قليل و آميمة. كه در نسبتء عُقيلى و قصوي و قليلى و أميمى شود. الحاق ياء نسبت به اسم مختوم به واو: اككر واو در 
اينكونه كلمات در مرتبه جهارم يا بيشتر واقع شود و ماقبل آن هم مضموم باشد حذف شود, جون: قلنسوه و ترقوة كه در نسبت 
قلنسيّ و ترقى شود و در غير اين صورت واو ثابت باشدء مانند عدوء عَدوىٌ؛ دلو» دلوى. قواعد الحاق ياء نسبت به اسم مختوم به ياء 
مشددةٌ: -١‏ هركاه بيش از اسم مختوم به ياء مشددة بيش از دو حرف باشد حذف آن واجب بود. جون شافعيه كه در نسبت شافعى 
و اسكندرية كه اسكندرى شود. -١‏ لكن اكر مسبوق به يكك حرف باشد بايد حرف دوم اسم مفتوح كردد و حرف سوم به واو بدل 
شودء جون حَىّء حيوىٌ واككر حرف دوم مقلوب از واو باشد در نسبت بهمان واو بازكردد جون طيّ كه در نسبت طووى شود. قواعد 
الحاق ياء نسبت به اسمى كه در آن حذف رخ داده: -١‏ هركاه اسمى كه در آن حذف واقع شده بر دو حرف اصلى باقى بماند 
هنكام الحاق ياء نسبت به آخر آن» حرف محذوف به اصل خود بازكردد» جون: اب و اخ كه در نسبت ابوى و اخوى شود لكن در 
اخت و بنت ياء نسبت با اثبات تاء ملحق شود: اختى» بنتى و بعضى تاء را حذف كنند و كويند: اخوى و بنوى. و در ابنة» ابنى و بنوى 
هر دو روا باشد. ؟- در كلمات: يد ودم»)هم رد آنها به اصل يعنى آوردن ياء و يا واو محذوف در نسبت كه وجه افصح است روا 
بود و دراين هنكام اكر محذوف ياء باشد به واو بدل شود؛ جون يدوى و دّموى. وهم الحاق ياء نسبت بهمين صورت كلمه جايز 
است» جون: دمى و يدى. واكر بجاى محذوفء همزهء وصل به اول كلمه افزوده شودء جون ابن و اسم هم حذف عوض يعنى 
همزه و باز آوردن محذوف روا باشد: بنوى و سّ.موى وهم الحاق ياء بصورت ظاهر كلمه. جون: أبنى و اسمى. و هركاه عوض 
محذوفه تاء تأنيث به آخر اسم آرند» هنكام نسبت تاء تأنيث حذف شود و حرف محذوف بازآيد» جنانكه نسبت سنة و لغةُ» سنوى 
ولغوى و زنة و صل وزنى و وصلى باشد. الحاق ياء نسبت به مثنى و جمع: در نسبت به مثنى و جمع بايد هر يكك به مفرد بازكردند 
جنانكه در نسبت عراقين» عراقى و مُسلمينء مُسلمى باشد. ملحقات به مثنى و جمع نيز در نسبت در حكم خود آنها باشد» جون: اثنى 
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و ثنوى و عشرى واربعى در نسبت به اثنين و عشرين و اربعين. لكن جمعهائى كه مفرد ندارند مانند ابابيل و عباديد و يا مفرد آنها از 
لفظ ديكرى است جون: مخاطر و مناجذ و نساء كه جمع خطر و جلذ وامرأة در نسبت ياء به آخر لفظ آنها ملحق شود: ابابيلى» 
عباديدى؛ مخاطرىء مناجذىء نسائى ||. كروهى از صرفيون الحاق ياء نسبت را به آخر لفظ جمع مكسر صحيح ميدانند و از اين رو 
در نسبت به ملائكة و ملوك و كنائس كويند: ملائكى؛ ملوكىء كنائسى. لكن در نسبت بجمع مكسر علم و آنجه بمنزلهء آن باشد 
ياء نسبت به آخر لفظ آن ملحق جون: انبار» انبارى؛ انصارء انصارى؛ اهواز» اهوازى. در نسبت به علمى كه مركب مزجى باشد جزء 
آخر آن حذف وياء به قسمت نخستين ملحق شود يا اينكه ياء بى حذفى به آخر كلمه رويهمرفته بيوندد, بنابراين در نسبت به 
بعلبك, بعلى و در معديكربء معدوىٌ و معديكربى هردو روا باشد ||. در مركب اضافى بعضى ياء را به جزء نخستين بيوندند» جون 
امرى و ديرانى در نسبت به امرؤالقيس و ديرالقمر ||. بعضى ياء را به جزء دوم ملحق كنند» جون: اشهليّ و بكرى و منافى درنسبت 
به عبدالاشهل و ابوبكر و عبدمناف. لكن در اينكونه تركيبات هم بعضى آنها را به منزلهء تركيب مزجى شمرهده ياء را به آخر جزء 
دوم بى حذف جزء اول آرند ودر نسبت به عين ابل و وادى آش و عين حورء كويند: عين ابلى» وادى آشى و عين حورى | |. در 
مركب استادق ياه زا به ججزء تين يبوقدقد و جزم دوم را خلاق كد جطائكه در ذسبت به تابط كرا واذرنساً كويند: تأتطى و درئ. 

| |اسماء بسيارى هم در نسبت بر خلاف قياس آمده اند كه اينكك بترتيب حروف تهجى در اين جدول آنها را مى آوريم: اسم 
منسوباصل م سس أويَامِيةٌ أنافيانف كبير بَحرانتبحرين تَدويّبادية بهرائتبهراء تهامى و تهامتهامة تَيمليتَيم اللات تُقفيئقيف 
جُذميجَذيمة جلوليجلولاء جمائيجمة عظيمة حُبلئبنى الحبلى حرمت رمين (مكه و مدينه) خروريحروراء حضر متحضرموت خُزينيخزينة 
دارا داريا دَهرردّهر دَيرائة دير رازيّرى راميرام هرمز رَبانيَ(١؟)رب‏ رَسرباب زَديتيْرّدِينَة رَقبائيْرَقبه عظيمة رُوحانيرُوح رَوحائئْرَوحاء 
شُلميث ليم سُليميت ليمة الا-زد سَلِيميِت ميمة سهليت هل شّآمالشأم شعراتشعر كثير شَنِْشْنِوَهْ صدراتيصدر كبير صَنعائِيِصَ نعاء طائيطى 
فرهوديّفراهيد فقميفقيم كنانة فُرِشْيَفُريش قُومتِقُويم كنتيكنتٌ لحيائيلحية عظيمة مرقسيامرؤالقيس مروزيّمرو شاهجان مُلحيِمُليح خزاعة 


نبِاطيتّباط انباط نّصراتئناصره هاجريّهجر هَذْليَهُذيل يمانييمن و اينكك شواهدى از شعراى فارسى زبان : شعر حجت بايدت خواندن ترا 


طبرخزيطبرستان و خوارزم طبيعيطبيعة عبد ريّعبدالدار عبد لتعبدالله عَبديّبنى عبيدة عَبشمتعبدشمس عَبقستعبدقيس عُميريَعُمِيرْ كلب 


كر آرزوست نظم خوب و وزن خوب و لفظ خوش معنوى. ناصرخسرو. اى به تركيب شريف تو شده حاصل غرض ايزدى از عالم 
عسماك :ثاضر كرو داقن كير درغت ديق اسيث برشويلادوخت تسظطتات ناض يري تااميوهة اتقواض فا در بناتسين كي 
مرتضائى.ناصر خسرو. شوراب ز قعر تيرهء دريا جون ياكك شود شود سمائى.ناصرخسرو. آنجه على داد در ركوع فزون بود زانجه به 
عمرى بداد حاتم طائى. ناصرخسرو. تا كرد به جامه برهمى بينى آكاه نه اى ز كرد نفسانى.ناصرخسرو. مادر تو خاكك و آسمان يدر 
تست در تن خاكى نهفته جان سمائى.ناصرخسرو. مَرفْق دهم به حضرت صاحب قصيده اى خوشتر ز اشكك مريمى و باد عيسوى. از 
خلق جعفر دومش آفريده حق جون زر جعفرى همه موزون و معنوى... نه جرخ هست بيدق شطرنج ملكك او او شاه نصرت از يد 
بيضاى موسوى. خاقانى (ديوان ج سجادى ص 976). سرم ز آن جفت زانو شد كه از تو حلقه اى سازم. در آن حلقه ترازودار بياعان 
روحانى... بهفتاد آب و خاكك آرى زهر ظلمت بشويم دل كه هفتادش حجب بيش است و هر هفتاد ظلمانى ترا كفتند از اين بازار 
بككذر خاك بيزى كن كه اينجا ريزه ها ريزند صرافان ربانى. خاقانى. اى ذات شريف و نفس روحانى آرام دلى و مرهم 
جانى.سعدى. درون خلوت كروبيان عالم قدس صرير كلكك تو باشد سماع روحانى... سوابق كرمت را بيان جككونه كنم تبارك الله 
از آن كارساز ربانى.حافظ. تو بودى آندم صبح اميد كز سر مهر برآمدى و سرآمد شبان ظلمانى.حافظ. بلبل ز شاخ سرو به كلبانكك 
يهلوى ميخواند دوش درس مقامات معنوى.حافظ. جمشيد جز حكايت جام از جهان نبرد زنهار دل مبند بر اسباب دنيوى اين قصهء 
عجب شنو از بخت وازكون مارا بكشت يار به انفاس عيسوى.حافظ. سنكك و كل را كند از يمن نظر لعل و عقيق هر كه قدر نفس 


باد يمانى دانست.حافظ. براى آكاهى از ياء نسبت در فارسى رجوع به فقرهء بعد شود. )١(‏ - أ فرانسوى. (؟) - © فرانسوى. (”) - در 
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بحث فوق كه مربوط به ابدال «ى» (در هر سه شكل آن) و انواع ياء در فارسى و عربى استء به ييروى از كتب قدما «ى» يكك حرف 
فرض شده است. (6) - فردوسى بر حسب نسخه هاى متداول. (0) - تعريف ياء مجهول خواهدآمد. (©) - از سبكك شناسى ج١‏ 
ص 187. () - ن ل: ميخورد. (8) - سبكك شناسى ج١‏ ص 62*. (4) - كلمهء «حاضر» زائد است. )3١(‏ - انواع زايد كه صاحب 
براهين العجم آورده صحيح نيست و در جاى خود از آنها كفتكو خواهد شد. )1١(‏ - ج مدرس رضوى ص 187. (17) - المعجم 
همان ج ص .30١‏ (18) - (ياء» ضمير همجنانكه آورديم فقط به آخر افعال و روابط جمَل مى ييوندد واضافه نميشود جه اضافه از 
مختصات اسم است. (؟1) - در دو مثال نخستين بعضى علامت «» را بالا كذارند و بعضى دو يا آرند: دانايى» و در مثال سوم علاوه 
بر دو روش مذكور بعضى همزه اى ميان كلمه و (يا) آرند بدينسان: تشنه اى. (18) - رجوع به ص 587 ورص ”582 ديوان 
ناص رخسرو ج تقوى شود. (18) - در اين مثال» مانند و كونه را رساند. (17) - ن ل: خود. (16) - ن ل: يدر. (19) - معانى تعظيم و 
تعجب و اثبات صفت از ماقبل و مابعد جمله و اقتضاى حال مخاطب مفهوم شود نه از «ى» و در حقيقت اين سه نوع «ى» همان (ياء) 
خطاب استء بعضى هنديان هم براى حروف مفرده از اين قسم معانى بسيار استخراج كرده اند كه غالباً مربوط به سياق جمله است 
نه خود حرف. )3١(‏ - صاحب مغنى كويد صواب آن است كه اين «ياء» را نيز مانند «ياء» تصغير و «ياء؛ مضارعت و (ياء» اطلاق و 
«ياء» اشباع و مانند اينها مستق بشمار نياوريم زيرا همهء آنها از اجزاء كلمه باشند. )1١(‏ - «ان» شدت و مبالغهء انتساب راست و كفته 


اند براى تعظيم و تأكيد است. رجوع به همين لغت نامه ذيل «ان) شود. 
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[ى» اى] (يسوند) اين ياء به انواعى از كلمات فارسى ملحق شود و آن را به كسى يا جايى يا جيزى نسبت دهد. جون شيرازى؛ 
فارسىء ايرانى» برمكى» روستايى» شهرى» مشهدىء مسىء آهنى كه در تقدير «ازا يا «اهل» از آن مفهوم مى شود: شيرازى (- اهل 
شيراز)» آهنى (-از آهن). ياء نسبت در فارسى خفيف است و اسم را صفت نسبى مى كند. شمس قيس اين ياء را «حرف نسبت» 
ناميده است و نويسد: و آن يائى است كه در اواخر اسماء فايدهء نسبت دهد جنانكه عراقى و خراسانى و آبى و آتشى و همجنين 
روشنائى و مردمى و آهستكى و همراهى و همشهرى. (المعجم ج مدرس رضوى ص 188). و صاحب براهين العجم ياى نسبت را 
قسم جهارم از ياهاى معروف شمرده و اين شعر سعدى را شاهد آورده است: تو خواهى آستين افشان و خواهى روى درهم كش 
مكس جائى نخواهد رفت از دكان حلوائى. و سيس كويد: ياء نسبت در اضافت در همه حال جون ياى ليافت باشد يعنى در حال 
اضافه متحركك شود - انتهى: هنر نزد ايرانيانست و بس ندارند شير زيان را به كس. فردوسى (شاهنامه ج دبيرسياقى ص 1988). و 
صاحب آنندراج كويد: ياء معروف... براى نسبت بود جون رومى و زنككى و بدين معنى مشترك است در جندين زبانهاء غايتش در 
عربى مشدد باشد و در غير آن مخفف. و مخفى نماند كه ماقبل ياى نسبت هميشه مكسور ميباشد و لهذا در كلمه اى كه حرف مده 
واقع شود عندالنسبة همزه يا واوى بيش از اين ياء نيز مى آورند براى احتمال كسر مذكور جون بيضاوى و سماوى و يكروثى و 
بدخوئى و كاهى همان حرف مدّه را به واو بدل كنند و بعد از وى ياى نسبت درآورند جون هروى... - انتهى. و اينكك شواهدى از 
آن : بكفتا فروغيست اين ايزدى يرستيد بايد اكر بخردى.فردوسى. هميتافت بر تخت شاهنشهى جو ماه دوهفته ز سرو سهى.فردوسى. 
دريغ أل كبرعد وان كد كاء دريغ أن كيئ برز و بالاى شاهفردوسى. بسيار غورى كشته شد و غنيمت بسيار يافتند. (تاريخ 
بيهقى). دلهاء رعيت و لشكرى بر طاعت ما بياراميد. (تاريخ بيهقى). با كرامت بسيار هر دو را از نزد خواجه به خانه بردند و شهريان 
حق نيكو كزاردند. (تاريخ بيهقى). استادم... در خرد و فضل آن بود كه بود از تهذيب هاى محمودى جنانكه بايد يكانهدء زمان شد. 
(تاريخ بيهقى). تا جهانيان را مقرر كردد كه خاندانها يكى بود. (تاريخ بيهقى). يكى به تازى سوى خليفه و يكى به يارسى به 


قدرخان. (تاريخ بيهقى) ميخواستم وى (التونتاش) را با خويشتن به بلخ بريم... در مهمات ملكى در يبش داريم باراى روشن وى 
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رجوع كنيم. (تاريخ بيهقى) بركشيدن تقدير ايزد ... بيراهن ملكى از كروهى و يوشانيدن در كروهى ديككر اندر آن حكمت است 
ايزدى. (تاريخ بيهقى). خداى تعالى واجب كرده است كه بدان دو قوه ببايد كرويد و بدان راه راست ايزدى بدانست. (تاريخ 
بيهقى). از يارسى و تازى و از هندو واز ترك وز سندى و رومى و زعبرى همه يكسر وز فلسفى و مانوى و صابى و دهرى 
درخواستم اين حالت و يرسيدم بيمر. ناص رخسرو. صد بندهء مطواع فزون است به دركاه از قيصرى و سكزى و بغدادى و خانيش. 
ناص رخسرو. نام نهى اهل علم و حكمت را رافضى و قرمطى و معتزلى.ناصرخسرو. ز عمر اينجهانى هر كه حق خويش بستاند برون 
بايد شدنش از زير اين يبروزه ايوانها. ناصرخسرو (ديوان ج تقوى ص .)2١‏ دانى جه بود مردم خاكى خيام فانوس خيالى و جراغى در 
وى.خيام. حلقه كردند او جو شمعى در ميان سجده كردندش همه صحرائيان.مولوى. ياى استدلاليان جو بين بود ياى جوبين سخت 
بى تمكين بود.مولوى. قرين يار زيبا را جه يرواى جمن باشد هزاران سرو بستانى فداى سروبالائى. سعدى. جه دانند جيحونيان قدر 
آب ز واماندكان يرس در آفتاب.سعدى. بر من كه صبوحى زده ام خرقه حرام است اى مجلسيان راه خرابات كدام است.سعدى. 
نكويم آب و كل است اين وجود روحانى بدين كمال نباشد جمال انسانى.سعدى. دمى با نيكخواهان متفق باش غنيمت دان امور 
اتفاقى.حافظ. وصال دوستان روزى ما نيست بخوان حافظ غزلهاى فراقى.حافظ. توضيح: در نوشتن اككر ياى نسبت بعد الف و واو 
واقع شود همزهء مكسوره زائد قبل ازيا آرند بجهت رفع اجتماع ساكنين جون كهربائى و عيسائى و صفائى و روئى موثى و كاهى 
الف را كه آخر اسم باشد حذف كنند و همزه زائد نيارند جنانجه: در بخاراء بخارى و اكر ياى نسبت بعد از هاى مختفى درآيد در 
ينصورت قدما كاهى آن ها را در تلفظ به همزه مكسور بدل مى كردند ويا در كتابت دخل نمى دادند وعلامت همزه بالاى ها مى 
نوشتند» جنانجه جامهء» بستهء و بيضهء(١)‏ و كاهى شكل ياء سلامت ماند جون سرمئى(2)... و جون به كلمه اى كه آخر آن «الف» 
يا «هاء بدل از اعراب (غيرملفوظ)) و يا «ياء تحتانى» باشد» ياء نسبت ملحق كنند آن «الف» و «هاء» و «يا» را به واو بدل كنند جون 
موسى» موسوى. عيسىء عيسوى. دنياء دنيوى. سامانه» سامانوى. مهنه» مهنوى. كنجه. كنجوى. ذهلى» دهلوى. و كاهى «هاى 
غير ملفوظ آخر» در حالت نسبت حذف كنند جنانكه: آوه. آوى. بنكاله» بنككالى. و كاهى هاء آخر كلمه را بوقت الحاق ياء نسبت به 
كاف فارسى بدل كنند اما حركت حرف ماقبل هاء (فتحه) باقى مى ماند جون خانه» خانكى. برده» يردكى. بيعانه» بيعانكى. و كاهى 
الف و نون زائده قبل ازياء نسبت درآرند جنانكه ربانى و حقانى و نفسانى و ظلمانى و جسمانى و نورانى (منسوب به رب» حق» 
نفس» ظلم» جسمء نور) و جون در كلمه اى حرف ثالث ياء تحتانى باشد در حالت الحاق ياى نسبت آن يا را كاهى حذف كنند 
جون مدنى منسوب بمدينه و قرشى منسوب بقريش و حنفى منسوب به حنيفه (ابوحنيفه) و كاهى قبل از ياء نسبت حرف زاى معجمه 
زياده آرند جون رازى و مروزى منسوب به رى و مرو |]. كاه اين ياء به آخر قيود زمان ملحق شود و معنى آن را تأكيد كند جنانكه 
در تداول عامه نيز كويند: صبحى» عصرى. ظهرى : عروس بهارى كنون از بنفشه كشن جعد و از لاله رخسار دارد. ناص رخسرو. يكى 
روزى بامدادى خبر افتاد كه دوش فلان قصاب بمرد. (جهارمقالهء نظامى عروضى). ندانم كرد خدمتهاى شاهى مكر لختى سجود 
صبحكاهى.نظامى. تو ز جشم انككشت را بردار هين و آنكهانى هرجه ميخواهى ببين.مولوى. ناكهانى جولقييى ميكذشت با سرى بيمو 
جو يشت طاس و طشت. مولوى. دانم دلت ببخشد بر عجز شب نشينان كر حال بنده يرسى از باد صبحكاهى. حافظ. و به آخر قيود 
زمان مانند» امسالء ديروزء امروز نيز يبوسته كردد و در تقدير«از) را رساند : عشق من بر كل رخسار تو امروزى نيست دير سال 
است كه من بلبل اين بستانم ||. ياء نسبت كاه به آخر اعداد ترتيبى بجاى «ين)» درآيد» يكمى به جاى يكمين. دومى به جاى دومين. 
هزارمى به جاى هزارمين. و جندى به جاى جندين. و بيشترى به جاى بيشترين : به خوان برنهادند جندى بره به خوردن نهادند سر 
يكسره.فردوسى. جون خبر اين حصار بديشان رسيده بود بيشترى كريخت. (تاريخ بيهقى | |). و كاه اين ياء به معنى «ب » آيد : جو 
نزديكى شهر ايران رسيد همه جامهء يهلوى بردريد.فردوسى. يعنى به نزديكك. وازاين قبيل است ياء در كلمات «غلطى» و «عوضى» 


و مانند اينها كه در تقدير به غلط و به عوض باشد. و در بعض كلمات علاوه بر معنى ب «رنكك» هم از آن مفهوم شود مانند: ماشى؛ 
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قهوه اى؛ نارنجى؛ كل باقلى؛ ليموئى؛ خاكى؛ ارغوانى؛ زنكارى و غيره : كار و كردار تو اى كنبد زنككارى نه همى بينم جز مكر و 
ستمكارى. ناص رخسرو | |. و كاه تشبيه را رساند و به معنى مثلء مانند» جونء به كونهء و امثال آن باشد: زلفٍ جوكانى؛ شراب 
لعلى؛ كل آتشى؛ كردو و بادام كاغذى؛ ريش محرابى؛ زلف دم أردكى؛ جشم بادامى؛ ابروى هلالمى؛ يستان ليموئى و غيره : قد 
الفيت لام شد بنكر منككر تو جنين به زلفك لامى.ناصرخسرو. اى حجت علم و حكمت لقمان بككزار به لفظ خوب 
حسانى.ناصرخسرو. نمايندت بهم خلقى به انككشت جو بينند آن دو ابروى هلالى.سعدى ||. ودر تركيبات ذيل به معنى اندازه و 
مقدار و مساحت باشد جون: يكك ييراهنى؛ يكك سينه بندى يعنى بمقدار يكك يبراهن و يكك سينه بند از جامه و قماش و نيز اتومبيل 
هفت نفرى؛ در يكك منزلى؛ به دوفرسخى و...؛ صيمره شهرى است در ينج منزلى دينور. كند قريه اى است در يكفرسخى طهران : 
امير... قصد حصارشان كرد و بر دو فرسنككى بود. (تاريخ بيهقى). نوش كن جام شراب يكك منى تا بدان بيخ غم از دل بركنى.حافظ. 
صبح است و زاله ميجكد از ابر بهمنى بركك صبوح ساز و بده جام يكك منى.حافظ | |. و به معانى حرفه و عمل و شغل و هم جاى و 
مكان (دكان. كارخانه» دستكاه) نيز آيد: كبابى؛ حصيرى؛ جك ركى؛ شيشه كرى؛ كله يزى؛ حلاجى؛ ندافى؛ عطارى؛ رنكرزى؛ 
حريربافى؛ قنادى؛ حلوايى؛ شيرينى فروشى كه هم ازاين الفاظ فروشنده يا سازندهء مث كباب و نان و حرير وغيره اراده شود و هم 
دكان يا كارخانه و محل فروش آنها : كر برانى نرود ور برود بازآ يد ناكزير است مككس دكاهء حلوايى را.سعدى. ز دركه كرمت 
روى نااميدى نيست كجا رود مككس از كاركاه حلوائى.سعدى. تو خواهى آستين افشان و خواهى روى درهم كش مككس جائى 
نشواهد رفت جر دكان خلواق. سعدى: و كويا در موارذئ كه معتى مكان ميدهد كلمهء دكان يا كارخاته اختصاراً حدق ميشوة. 
| أو كاه فاعليت را رساند و در اين هنكام مرادف الفاظ با؛ مند؛ ور؛ دار؛ كر؛ اومند. صاحب؛ داراى؛ مالكك؛ دارنده و نظاير اينها 
باشد: مرغ كاكلى؛ جهار ضلعى؛ خانهء جهار اطاقى؛ قبر شش كوشه اى؛ اطاق ينج درى؛ شش انكشتى؛ جوجه تيغى؛ برهء دو 
مادرى؛ خونى (به معنى قاتل و خونكير)؛ هنرى؛ كوهرى يا كهرى؛ دانشى؛ كارى؛ صرفى (دانندهء صرف)»؛ نحوى (دانندهء نحوى)؛ 
عروضى (دانتدهء عروض)!؟ كشتى (به معنى كشت كننده به قصد باسبائى) شرابى؛ ترياكى؛ يذكى ؛ حشيشى 4 جرسى (يعتن معتاد ابه 
شراب و... ويا آشامنده و كشنده شراب و تريااكك و...) : جنين كفت با كيو جنكى تزاو كه تو جون عقابى و من جون جكاو. 
فردوسى. اما جهد كن اكر جه اصيلى و كوهرى باشى كوهر تن نيز دارى. عنصرالمعالى (قابوسنامه). هزبرى كه سرهاى شيران 
جنككى ببوسيد خاكك قدم بنده وارش.ناصرخسرو. ميذير قول جاهل تقليدى كرجه به نام شهرهء دنيا شد.ناصرخسرو. ز هولش دل و 
طبع روباه كيرد دل شير جنكى و طبع غضنفر.ناصرخسرو. سخن با خطر تواند كرد خطرى مرد را جدا ز حقير.ناصرخسرو. خطرى را 
خطرى داند مقدار و خطر نيست آكاه ز مقدار شهان كاه و سرير. ناصرخسرو. نه از خانه برون رفت آنكه بككريخت نه خونى را ديت 
فاسة يه كدواض عي واشكن شكيس الى نمك زوخرة اسك به أن فكرت عو زرعرد راسمكذان اهدرو اكرقيي 
درخواهى كه باشى به آموختن كوهر جان بيرور.ناصرخسرو. قيمت سوى خداى بدين است خلق را آن است قيمتى كه بدين است 
قيمتش. ناص رخسرو. نوروز به از مهركان اكرجه هردو دو زمانند اعتدالى.ناصرخسرو. ملكك الموت من نه مهستى ام من يككى ييرزال 
محنتى ام.سنايى. هنر تابد از مردم كوهرى جو نور از مه و تابش از مشترى.نظامى. ميان بسته هريكك به كوهرخرى خريدار كوهر ز 
هر كوهرى.نظامى. به اقبال اين كوهر كوهرى از آن دايره دور شد داورى.نظامى. ترا دولتء او را هنر ياور است هنرمند با دولتى 
درخور است.نظامى. خير از نام كشت نامى تر شد برايشان ز جان كرامى تر.نظامى. وكر قيمتى كوهر نامدار كه ضايع نكرداندت 
روزكار.سعدى. كوهر قيمتى از كام نهنككان آرند هر كه او راغم جان است به دريا نرود. سعدى. لاابالى جه كند دفتر دانائى را 
طاقت وعظ نباشد سر سودائى را.اسعدى ||. كاه لياقت را رساند و صاحب براهين العجم ياء لياقت را قسم دوم از ياهاى معروف 
شمرده و كويد: جنانكه كويى خوردنى و كشتنى يعنى لايق خوردن ولايق كشتن. اين ياء در اضافت متحركك شود و جون اضافه به 


ياى مخاطب شود به همزه ملينه تبديل يابد... - انتهى : بودنى بود مى بيار اكنون.رودكى. و بفرمود تا تخم اسبرغمها از كوه بياوردند 
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و درختان بابيخ وهر جه تخم افكندنى بفرمود تا بيفكندند و آنجه نشاندنى بود بنشاندند. (ترجمه طبرى بلعمى). از او (كيومرث) 
اندر مد همى يرورش كه بوشيدنى نوبد و نو خورش.فردوسى. سخن كفته شد كفتنى هم نماند من از كفته خواهم يكى با 
توراند.فردوسى. مر او راز دوشيدنى جارياى زهر يكك هزار آمدندى به جاى.فردوسى. بخواهد بدن بيكمان بودنى نكاهد ببرهيز 
افزودنى.فردوسى. رفته و فرمودنى مانده و فرسودنى بود همه بودنى كلكك فرو ايستاد.منوجهرى. آن كس كه بود آمدنى آمده بهتر و 
آن كس كه بود رفتنى او رفته شده به. منوجهرى. ما اينكك سوى شهر مى آييم آنجه فرمودنى است بفرماييم. (تاريخ بيهقى). على 
تككين دشمن است... با وى نيز عهدى و مقاربتى بايد هر جند بر آن اعتماد نباشد ناجار كردنى است. (تاريخ بيهقى). عبدوس بر اثر 
وى (آلتونتاش) بيامد... و باز نمود كه جند مهم ديككر است باز كفتنى با وى. (تاريخ بيهقى). مثالهايى كه دادنى بودند بداد. (تاريخ 
بيهقى). جند ديكر بود سخت دانستنى. (تاريخ بيهقى). فضل... آنجه نبشتنى بود بنبشت. (تاريخ بيهقى). امير كفت... نام دبيران ببايد 
نبشت... تا آنجه فرمودنى است فرموده آيد. (تاريخ بيهقى). آنجه كفتنى است در جند مجلس با ما كفته است و جوابهاى جزم 
شنيده. (تاريخ بيهقى). از آن ييره زن حلواها و خوردنيها آرزو كردندى. (تاريخ بيهقى). جده اى بود مرا... جيزهاى ياكيزه ساختى 
از خوردنى و شربتهاى بغايت نيكو. (تاريخ بيهقى). امير مسعود... ميزبانى كردى و خوردنيهاى بسيار با تكلف آوردندى. (تاريخ 
بيهقى). خواجه فرمود تا خوردنى آوردند و جيزى بخورد. (تاريخ بيهقى). جون كارها بتمامى به هرات قرار كرفت سلطان مسعود... 
بونصر را كفت كه آنجه فرمودنى است در هر بابى فرموده آيد. (تاريخ بيهقى). يس فردا جون ما بيائيم آنجه فرمودنى است 
بفرمائيم. (تاريخ بيهقى). و ما (سلطان مسعود) در اين هفته حركت خواهيم كرد بر جانب بلخ تا... آنجه نهادنى است با خانان 
تركستان نهاده آيد. (تاريخ بيهقى). بدان وقت كه امير محمود از كركان قصد رى كرد... مواضعتى كه نهادنى بود بنهاد. (تاريخ 
بيهقى). خردمند مردمان را... به دركاه فرستيد تا آنجه فرمودنى است بفرماييم. (تاريخ بيهقى). در حال آنجه كفتنى بود بككفتيم و 
دل وى را خوش كرديم. (تاريخ بيهقى). آنكاه مقامه بتمامى برانم كه بسيار نوادر و عجايب است اندر آن دانستنى. (تاريخ بيهقى ج 
اديب ص187). جون همى بود ما بفرسايد بودنى از جه مى يديد آيد.ناصرخسرو. ما سفر بركذشتنى كذرانيم تا سفر ناكذشتنى 
بدرآيد. ناصرخسرو (سفرنامه). كركك درنده كرجه كشتنى است بهتر از مردم ستمكار است. ناصرخسرو ز آفاق وزانفس دو كوا 
حاضر كردش برخوردنى و شربت من بير هنرور. ناصرخسرو. نه فرسودنى ساخته ست اين فلكك رانه آب روان ونه باد يزان 
را.ناصرخسرو. اين رستنى است ناروان هرسو و آن بى سخن است وين سوم كويا. ناصرخسرو. من به يمككان در نهانم» علم من بيدا 
جنانكك فعل نفس رستنى ييداست او در بيخ وحب(”2). ناص رخسرو (ديوان ج دانشكاه ص/9). تخم و برو بركك همه رستنى داروى 
مايا خورش جسم ماست. ناصرخسرو. و آن را كه كشتنى بود فرمود تا كشتند. وهر كه بازداشتنى بود فرمود تا حبس كردند. 
(فارستافة ابخ البلشى هن :4 ا و ذوران فلك شاها جهان را ديدنست قرو تاسعان وتيساة و زسعان د كر سوزقى. مرا تكوين 
كاخر بجاى خاقانى دكر جه خواهى كردن كه كردنى كردى. خاقانى. درى دارم كه آن در سفتنى نيست بسى دارم سخن كان 
كفتنى نيست.نظامى. عشق تو ز دل نهادنى نيست وين راز بكس كشادنى نيست.نظامى. از توقهر آمد وز من تدبير هر كه كُويم 
كرفتنى است بككير.نظامى. فعل را در غيب اثرها زادنيست و آن مواليدش بحكم خلق نيست. مولوى (مثنوى ج١‏ ص؟7١23).‏ راه سنت 
كار و مكسب كردنيست.مولوى. كافر بسته دو دست او كشتنى است كشتنش را موجب تأخير جيست؟مولوى. من بدانم در دل من 
روشنى است بايدت كفتن هر آنجه كفتنى استمولوى. قلم به آمدنى رفت اكر رضا به قضا دهى و كر ندهى بودنى بخواهد 
بود.سعدى. كر سر برود فداى يايت مركك آمدنيست دير و زودم.سعدى. خود كشتهء ابروى توام من به حقيقت كر كشتنيم باز 
بفرماى به ابروى.سعدى. بككردان ز ناديدنى ديده ام مده دست بر نايسنديده ام.سعدى. دهان كو ز ناكفتنيها نخست بشوى اين كه از 
خوردنيها بشست.سعدى. حديث عشق جانا كفتنى نيست وكر كُويى كسى همدرد بايد.سعدى. خون يياله خور كه حلال است خون 


او در كار عيش كوش كه كارى است كردنى. حافظ. يكك ديده از براى نديدن بود ضرور هر جند روى مردم دنيا ندويدنى است. 
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صائب. از بزركان ديدن دربان مرا دلسرد ساخت كرد يكك ديدن ز صد ناديدنى آزاده ام. صائب. هر جند نيست درد دل ما نوشتنى 
از اشكك خود دو سطر به ايما نوشته ايم. صائب (كليات» ج اميرى فيروزكوهى ص١68).‏ مرا بيزار كرد از اهل دنيا ديدن دربان به 
يكك ديدن زصد ناديدنى آزاد كرديدم. صائب | |. اما در اين شعر نظامى ياء در مصراع دوم با اينكه به آخر مصدر ملحق شده است 
لياقت را نباشد بلكه معنى فاعلى از آن مستفاد شود : توانا و دانا به هر بودنى كنه بخش و بسيار بخشودنى. و نظير اين جز مثال زير 
ديده نشد و كويا جنين استعمالى برخلاف قياس باشد: شوى حليمه را كفت اى زن هميترسم كه اين را از ديو جيزى رسيدنى است 
برخيز تا ما اين را بنزديكك فلان كاهن بريم كه او نيكك داند. (ترجمهء طبرى بلعمى | |). كاه در تداول عامه بجاى «ى١»‏ مذكور مزيد 
مؤخر «وكار» آرند: مهمان «ماندنى» يا «ماندكار)؛ «رفتنى» يا «رفتكار». وا ياى لياقت در تداول عامه علاوه بر معانى ياد شده كاه 
تحسين را رساند: خربزهء كركاب خوردنى است. و كاه براى استعجاب باشد: كارهاى اين بجه ديدنى است (اعم از نيكك يا بد). )١(‏ 


- امروزه اغلب با «اى) نويسند: يسته اى بيضه اى» جامه اى. (75) - امروزه «سرمه اى)» نويسند. (7) - ن ل: ... او درويج وحب (ديوان 


ى- 


[اى] (يسوند) ديككر از ياهاى معروف كه در نظم و نثر فارسى آمده؛ يائى است كه به زعم برخى ياء متكلم است. اين ياء را فارسى 
زبانان به آخر كلمات عربى مستعمل در فارسى ملحق كرده اند: الهى؛ ربى؛ مخدومى؛ اعتضادى؛ امتى؛ سيدى؛ مولائى و جز آنها 
يعنى اله من» رب منء مخدوم من و... : كاشكى سيدى من آن تبمى تا جو تبخاله كرد آن لبمى.خفاف. بخور اى سيدى به شادى و 
ناز هر كجا نعمتى به جنكك آرى.اسكافى. اى امتى ز جهل عدوى رسول خويش حيران من از جهالت و شومى شما شدم. 
ناصرخسرو الهى اككر كاسنى تلخ است از بوستان است و اكر عبدالله مجرم است از دوستان.(خواجه عبدالله انصارى). به مدح ناصر 
دين سيدى و مولائى...سوزنى. صبح شد اى صبح را يشت و يناه عذر مخدومى حسام الدين بخواه.مولوى. اما حضرت مخدومى 
مرحومى در روضة الصفا اين روايت را تضعيف كرده. (حبيب السير ج طهران ص 284”). و در القاب و عناوين نامه نويسى متداول 
بود كه مينوشتند: نورجشمى؛ فرزندى؛ قبله كاهى؛ استادى؛ والده مقامى؛ خداوندكارى و غيره. و معلوم نيست در اينككونه الفاظ ياء 
متكلم عربى است كه به آخر الفاظ فارسى هم مى آورده اند يا نوعى ياء نسبت است كه معنى مثل و مانند و بمنزله را ميرسانند و 
هم بر عزت و كرامى بودن دلالمت كند. اينكونه ياء در نثر دورهء صفويه و تيمورى بسيار استعمال ميشده است : از خدمت(1) 
ارشاديناهى خواجه علاءالحق والدين كه خليفه حضرت خواجه يودند... خواجه علاءالحق والدين نورالله مرقده به تكرار در مجالس 
صحبت به تأكيد و تحقيق اين معنى اشارت ميكردند. (انيس الطالبين صلاح بن مباركك بخارى). نويسد نورجشمى آفتاب آن 
صفحهء رو را مه نو قبله كاهى خواند آن محراب ابرو را. صائب ||. صاحب آنندراج ياء را در كلمات علامى و فهامى ياء مبالغه 
ناميده است. و صاحب نهج الادب نيز آرد: ياء براى مبالغه است جنانجه علامى و فهامى به معنى علامه و فهامه» در عربى يعنى بسيار 
داننده وفهم كننده... واين ياء در عربى مشدد ميباشد و در فارسى مخفف مثل اوحدى به معنى بسيار يكتا والمعى به معنى بسيار 
ذكى. ودر دقايق الانشاء آرد: خدايكانى» يعنى بسيار يادشاه يز ركمو شيتشاهي» يعن سيان سر آمد يادشاهان. - انتهى(؟7): علامى 
و فهامى (مراد ميرزا ابوالفضل است) در آثين اكبرى نوشته... (تتمهء برهان). در وقت عرش آشيانى حكم بياض معتبر از احكام 
دفترى بود. (تتمهء برهان ||). و در تداول عامه كاه بجاى الف و لام عهد ذهنى باشد جون: حسنى آمده بود. مردى آخر آمد |]. و 
كاهى در آخر اسم علم براى تحقير يا شفقت و عطوفت آيد: طالبى! نازى! حيوانى! دودولى! بزى! بخت كورى. نورجشمى: تره به 
تخمش ميكشد حسنى به بابا. اين يكك تكه نان بربرى من بخورم يا اكبرى ||! و كاه معنى زمان و ظرف افاده كند: آخر عمرى 


خودم را بدنام نميكنم (يعنى دراين آخر عمر). )١(‏ - خدمت در اينجا بمعنى ييشكاه و حضرت ويا جناب آمده است. (5) - اين 
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باشد و هم بر كرامى بودن و عزت دلالت كند. 


5 


(يسوند)(1) در قديم به آخر فعل ملحق مى كرديد و در معانى زير به كار مى رفت: -١‏ براى استمرارء اين ياء بجاى «مى) يا «همى) 
به آخر فعل ماضى ساده يا مطلق ييوندد و بر استمرار و دوام دلالت كند و جون از شش صيغهء ماضى به دو صيغهء مفرد مخاطب و 
جمع مخاطب ملحق نمى شود آن را ماضى استمرارى ناقص هم ناميده اند : جو باران بدى ناودانى نبود به شهر [ رى ] اندرون 
ياسبانى نبود. فردوسى. نوشت اينكه كر داد كر بودمى همى مرد را نيز بستودمى.فردوسى. خردمند شاهى جو نوشيروان به هرمز بدى 
روز بيرى جوان.فردوسى. نهادى يكى كنج خسرونهان كه نشناختى كهترى در جهان.فردوسى. جو بودى سرسال نو فرودين كه 
رخشان شدى در دل از هوردين. فردوسى. ز كشور به دركاه شاه آمدى بدان نامور باركاه آمدى.فردوسى. بجستى هر زمان زان ميغ 
برقى كه كردى كيتى تاريكك روشن.منوجهرى. خروشى ب ركشيدى تند تندر كه موى مردمان كردى جو سوزن. منوجهرى. بلرزيدى 
زمين لرزيدنى سخت كه كوه اندرفتادى زو به كردن.منوجهرى. مردى بيرون آمد ببستء ابراهيم بن يوسف العريف كفتندى او را. 
(تاريخ سيستان). هر برج كه برابر امير بود آنجا بسيار مردم كرد آمدندى. (تاريخ بيهقى). و سخن يس از آن امير با عبدوس كفتى. 
(تاريخ بيهقى). مقدمى كه وى را ابوجعفر رمادى كفتندى. (تاريخ بيهقى). آب از حوض روان شدى. (تاريخ بيهقى). مرد و زن كه 
ايشان را از راه هاى نبهره نزديكك وى بردندى. (تاريخ بيهقى). جون خواستى كه حشمت... براند... ايشان... محاسن و مقابح آن وى 
را باز نمودندى. (تاريخ بيهقى). اين يادشاه... جنان نمودى كه در بناها هيج مهندسى را بكسى نشمردى. (تاريخ بيهقى). مقرر بود 
كه آن مشرفان در خلوت جايها نرسيدندى. (تاريخ بيهقى). بر آنجه واقف كشتندى باز نمودندى. (تاريخ بيهقى). هرجه رفتى باز 
نمودندى. (تاريخ بيهقى). اين آجارها و كامه ها نيكو ساختى و امير محمود را بردى. (تاريخ بيهقى). به ابتداى رو زكار به افراط تر 
بخشيدى. (تاريخ بيهقى). جنين جيزها از وى آموختندى. (تاريخ بيهقى). جون سال سبرى شدى بيست و سى قباى ديكر راست 
كرده به جامه خانه دادندى. (تاريخ بيهقى). اين مهتر... را با اين جامه ها ديدندى. (تاريخ بيهقى). برو زكار... امير محمد در نهان 
كسان داشتى كه جستجوى كارهاى برادر كردندى. (تاريخ بيهقى). فراش ييرى بود كه ييغامهاى ايشان آوردى و بردى. (تاريخ 
بيهقى). در نهان تقرب كردندى و بندكى نمودندى. (تاريخ بيهقى). غلامان را فرمودى تا در مدندى و بشمشير و ناجخ ياره ياره 
كردندى. (تاريخ بيهقى). امير جنان كلان شد كه همه شكار بر يشت ييل كردى. (تاريخ بيهقى). نككذاشتى كه كسى... وى را يارى 
دادندى. (تاريخ بيهقى). و يكى بود از نديمان يادشاه (اميرمحمد) و شعر و ترانه خوش كفتى. (تاريخ بيهقى). وى (عبدالرحمن) 
كفت... امير محمد اين صوت از من بسيار خواستى جنانكه كم مجلس بودى كه من اين نخواندمى. (تاريخ بيهقى). اميرالمؤمنين 
اعزاز ارزانى داشتى. (تاريخ بيهقى). طاهر به ديوان كم آمدى واكر آمدى زود بازكشتى. (تاريخ بيهقى). امير كفت اكر مقرر 
كشتى جه كردى كفت (ابونصر) هر دو رااز ديوان دور كردمى. (تاريخ بيهقى). جون از در كوشكك با زكشتى ك وكبه سخت 
بزركك با وى بودى. (تاريخ بيهقى). غازى شراب نخوردى و هركز نخورده بود وازوى كربزتر و بسياردان تر مرد نتواند بود. 
(تاريخ بيهقى). حاجب غازى كه به طارم آمدى برايشان كذشتى. (تاريخ بيهقى). ديكر مقدمان محمودى بدينجمله بدركاه 
آمدندى. (تاريخ بيهقى). آنجه مى فرمودى نبشتمى و كارها مى براندى و خلعتهاء و صلتهاء سلطانى ميفرمودى. (تاريخ بيهقى). 
جده اى بود مرا جيزهاى ياكيزه ساختى. (تاريخ بيهقى). نصراحمد احنف قيس ديكر شد جنانكه بدو مثل زدندى. (تاريخ بيهقى). از 
آن بيره زن حلواها آرزو كردندى. (تاريخ بيهقى). او... اخبار خواندى و بدان الفت كرفتندى. (تاريخ بيهقى). آن يبره زن... ايشان 


رايس از نان خوردن جيزى بخشيدى. (تاريخ بيهقى). اين زن... آن سيرتهاى ملكانه امير باز نمودى و امير را از آن سخت خوش 
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آمدى. (تاريخ بيهقى). من و يارانم مطربان و قوالان و نديمان ببرديمى و آنجا جيزى خورديمى. (تاريخ بيهقى). جون نماز ييشين 
بكرديمى بيكانكان بازكشتندى و دبيران وقوم خويش ومرا بخوان بردندى و نان بخورديمى و باز كشتيمى. (تاريخ بيهقى). نامه ها 
كه از كوتوال آمدى همه عبدوس عرضه كردى آنككاه نزديكك استادم فرستادى. (تاريخ بيهقى). يدر ما... كفتى كه راى وى 
(التونتاش) مباركك است. (تاريخ بيهقى). هر والى كه آن ناحيت او را بودى همه ولايت وى را طاعت داشتندى. (تاريخ بيهقى). امير 
مسعود... بر بامها آمدى. (تاريخ بيهقى). در ميان ايشان ينج زاغ بود بفضيلت راى... مشهور و زاغان در كارها اعتماد بر ايشان 
كردندى و در حوادث به جانب ايشان مراجعت نمودندى و ملكك ايشان مباركك داشتى و در ابواب مصالح از سخن ايشان نككذشتى. 
(كليله ودمنه). جو عاجز شدى رايش از داورى ز فيض خدا خواستى ياورى.سعدى. شكرلب جوانى نى آموختى كه دلها بر اتش 
جونى سوختى.سعدى. كسان كه در رمضان جنكك و نى شكستندى. نسيم كل بشنيدند و توبه بشكستند.سعدى. سنكك را سخت 
كفتمى همه عمر جون بديدم ز سنكك سخت ترى.سعدى. سهمكين آبى كه مرغابى در او ايمن نبودى كمترين موج آسياسنكك از 
كنارش در ربودى. سعدى. ذكرش بخير ساقى فرخنده فال من كز در مدام با قدح و ساغر آمدى.حافظ. آن عهد ياد باد كه از يام و 
در مرا هردم ييام يار و خط دلبر 1 مدى.حافظ. -١‏ در جمله هاى انشائى كه ترجى و تمنى را باشند نيز ياء مانند جمله هاى شرطى به 
آخر فعل ملحق كردد. ترجى به معنى اميدوار بودنست و به امورى تعلق كيرد كه محتمل الوقوع و شدنى باشد در عربى الفاظ لعل 
(شايد) و عسى (اميد است) را در هنكام ترجى آرند و تمنى به معنى آرزو كردن است و به امورى تعلق كيرد كه عقللا يا عادةً محال 
و ناشدنى ويا صعب الحصول باشد در عربى كاه تمنى ليت آرند و در فارسى الفاظ: كاش» كاشكىء اى كاشء كاج مرادف آن 
است لكن در فارسى براى هر يكك از ترجى و تمنى الفاظ خاصى متداول نيست و علاوه بر كلماتى كه ياد كرديم الفاظ: بو بود 
شود. باشدء افتدء جه. جه شود. و مانند اينها را در ترجى و تمنى هر دو آرند و شمس قيس رازى كويد: در صيغت تمنى نيز بيايد 
(ياء ملينه) جنانكه: كاش بيامدى. كاشكى جنين بودى. (المعجم ج طهران ص187) : كاشكى اندر جهان شب نيستى تا مرا هجران 
آن لب نيستى.دقيقى. كاشكى سيدى من آن تبمى تا جو تبخاله كرد آن لبمى. خفاف (از لغت فرس اسدى ص ”68). من و مانند 
من كه خدمتكاران امير محمد بوديم... ودل نمى داد كه از ياى قلعهء كوه تيز يكسو شويمى. (تاريخ بيهقى). التونتاش... كفت بنده 
را خوشتر آن بود كه... به غزنين رفتى و بر سر تربت سلطان ماضى بنشستى. (تاريخ بيهقى).(1) كفته ست كه يكك روزى جانت ببرم 
جون دل من بندهء آن روزم اى كاش جنانستى. سنايى. كاشكى از من فراغتى حاصل آمدى و كارى را شايان توانمى بود. (كليله و 
دمنه). كاشكى جز تو كسى داشتمى يا به تو دسترسى داشتمى يا در اين غم كه مرا هردم هست همدم خويش كسى داشتمى.خاقانى. 
و كاشكى بر دل بيرحم تو اعتمادى دارمى كه خدمت مرا در حضرت تو وصولى ميسر كرددى تا يدر را به تيغ از ياى درآرمى يا به 
زهر از يكن بردارق وعضكك نكيت كر فتراكك ذولث تو زتدى: (ستدبادنافه عن 8/). هرا كاشكى بودق آن دسترس كه كدارم 
حاجت كس بكس .نظامى. اى كاج كه بر من او فتادى خاكى كه مرا بباد دادى.نظامى. و سخن اوست كه كاشكى كه بدانمى كه 
مرا دشمن ميدارد و كه غييبت ميكند و كه بد ميككويد تا من او را سيم و زر فرستادمى. (تذكرة الاولياء عطار). يارب جه شدى اكر به 
رحمت بارى سوى ما نظر فكندى.()سعدى. كاش كه در قيامتش بار دكر بديدمى كآنجه بود كناه او من بكشم غرامتش. سعدى. 
حسن خوبان در جهان هركز نبودى كاشكى يا جو بود اندر دلم كمتر فزودى كاشكى. سعدى. كاش بيرون نيامدى سلطان تا نديدى 
داق بازارشن.سعدى. كائن بادل هواز جان بود تاقدا كردمى .به ديدارش.سعدى. كاشكى خناكك يودمى در راه تا مكر سايه ير 
من افكندى.سعدى. غم نيز جه بودى ار نبودى آنروز كه غمكسار بركشت.سعدى. كاشكى قيمت انفاس بدانندى خلق تا دمى جند 
كه مانده ست غنيمت شمرند. سعدى. اى كاشكى ميان منستى و دلبرم ييوندى اينجنين كه ميان من و غم است. سعدى. اين تمنايم به 
بيدارى ميسر كى شود كاشكى خوابم ببردى تا بخوابت ديدمى. سعدى. از منت دانم حجابى نيست جز بيم رقيب كاش ينهان از 


اندر عابت ديدمن. سعدى ||| كاد ادات قن حدق كوه اين برو مياسن مكردس ىلت واوثذان سكام خورة من 
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جشم بسته عالمى مى ديدمى ورد و ريحان بى كفى مى جيدمى.مولوى. دست من بشكسته بودى آن زمان جون زدم من بر سر آن 
خوشزبان ناله ميكرد و فغان و هاى هاى كاى مرا بشكسته بودى هر دو ياى.مولوى. "- اين ياء را متقدمان در نقل و شرح رؤيا نيز به 
آخر افعال ملحق مى كردند. نخستين بار مؤلف اين لغت نامه (مرحوم دهخدا) بدين نكته توجه كرد و آن راياء نقل رؤيا ناميد. اين 
ياء به معنى (كأنٌ) است كه عرب دركاه نقل خوابى آورد: فبات متوسداً حجراً فراى فيمايرى النائم كان سلماً منصوباً الى باب السماء 
عندٍ رأسه. (كتاب البلدان ابن الفقيه همدانى). و مرحوم بهار كويد: اين ياء در فارسى به معنى كويا و توكفتى و نظير آن است و 
بهمه ازمنه متصل ميشود و تاقرن ششم در نظم و نثر الحاق آن را به آخر افعال مراعات ميكرده اند. ولى در قرن هفتم و هشتم 
رعايت آن از ميان رفته(©) و خواجه حافظ جايى آن را آورده و جائى نياورده است و آنجا كه آورده جنين است: ديدم بخواب 
دوش كه ماهى برآمدى كز عكس روى او شب هجران سر آمدى. و آنجا كه نياورده است: ديدم بخواب خوش كه بدستم يياله بود 
تعبير رفت و كار به دولت حواله بود. (سبكك شناسى ج١‏ ص67*). و اينكك شواهد آن : ببوشاسب ديدم شبى سه جهار جنانكك 
آيدى نزد من ورزكار.ابوشكور. جنين ديد كوينده يكك شب به خواب كه يكك جام مى داشتى جون كلاب دقيقى ز جائى فراز 
آمدى بر آن جام مى داستانها زدى به فردوسى آواز دادى كه مى مخور جز به آيين كاوس كى.فردوسى. جنان ديد روشن روانم به 
خواب كه رخشنده شمعى برآمد ز آب همه روى كيتى شب لاجورد از آن شمع كشتى جو ياقوت زرد در و دشت برسان ديبا شدى 
يكى تخت يبروزه بيدا شدى.فردوسى. جو آن جهرهء خسروى ديدمى از آن نامداران بيرسيدمى.فردوسى. جنان ديد كز شاخ 
شاهنشهان سه جنكى يديد آمدى ناكهان.فردوسى. دمان بيش ضحاك رفتى به جنكك زدى بر سرش كرزهء كاورنكك يكايكك 
همان كرد كهتر به سال ز سر نا به يايش كشيدى دوال بدان زه دو دستش ببستى جو سنكك نهادى به كردنش بر يالهنكك همى 
تاختى تا دماوند كوه كشان و دوان از يس اندر كروه.فردوسى. جنان ديد در خواب بهرام شير كه تركان شدندى به جنككش دلير 
سياهش سراسر شكسته شدى بر او راه ييكار بسته شدى همى خواستى از يلان زينهار يياده بماندى نبوديش يار.فردوسى. اباوى 
(نوشيروان) بر آن كاه آرام و ناز... نشستى و مى خوردن آراستى مى از جام نوشيروان خواستى.فردوسى. زبان را به خوبى بياراستى 
دل تيره از غم بييراستى.فردوسى. شهنشه جنين كفت با يهلوان كه خوابى بديدم به روشن روان كه از سوى ايران دو باز سبيد يكى 
تاج رخشان بكردار شيد خرامان و شادان شدندى برم نهادندى آن تاج زر بر سرم.فردوسى. جنان ديد در خواب كآ تش يرست سه 
آتش فروزان ببردى به دست. همه يبش ساسان فروزان بدى به هر ا تشى عود سوزان بدى.فردوسى. سياووش را ديدم اين دم به 
خواب درخشان تراز ماه واز آفتاب كه كفتى مرا جند خسبى بياى بجشن جهاندار كيخسرو آى.فردوسى. كنون در خواب ديدم ماه 
رويش جهان ير مشكك و عنبر كرده مويش جنان ديدم كه دست من كرفتى بدان ياقوت مشكك آلود كفتى. فخرالدين اسعد (ويس و 
رامين). به خواب ديدم كه من به زمين غور بودمى و بسيار طاوس و خروس بودىء من ايشان را ميكرفتمى و در زير قباى خويش 
ميكردمى و ايشان همى يريدندى و ميغلطيدندى. (تاريخ بيهقى). شبى فرعون در خواب ديد كه آتشى از بيت المقدس برآمدى 
عظيم و كردسراى فرعون را كرفتى و در سراى اوفتادى و سراهاى او بسوختى و در سراهاى قبطيان افتادى و بسوختى و بنى اسرائيل 
را هيج كزندى نكردى. (تفسيرابوالفتوح رازى). و از آن خوابها يكى آن بود كه جملهء جهان يكى انكشترى شدى و به انككشت وى 
اند رآ مدى وليكن او را نكين نبودى. (نوروزنامه). به اقبال تو خوابى خوب ديدم كز آن شادى به كردون سر كشيدم جنان ديدم كه 
اندر يهن باغى به دست آوردمى روشن جراغى.نظامى. به خواب دوش جنان ديدمى به وقت خيال كه آمدى بر من آن غزلسراى 
غزال به ناز در برم آوردى و مرا ديدى ز مويه كشته جو موى و ز ناله كشته جونال ز مهر كرم شدى در عتاب واز دم سرد سخن از 
آن دهن تنكك تنكك كشته محال. نجيب الدين جرفادقانى. به خواب دوش جنان ديدمى كه زلفينش كرفته بودم و دستم هنوز غاليه 
بوست. سعدى. شبى در واقعه اى ديدمى كه به حمامى رفتمى. نظام قارى (ايوان البسه | |). صاحب قصص الانبياء و نيز انيس 


الطالبين در نقل رؤيا بجاى الحاق ياء به آخر فعل» (مى) به اول آن افزوده اند : موسى در آنجا به خواب رفت و به خواب ميديد (به 
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جاى ديدى) ازدها از آن وادى روى به كوسفندان مى نهد (به جاى نهادى) عصا ازدها ميكردد (به جاى كرددى) و در آن وادى به 
جنكك مشغول ميكردد (بجاى كرددى). (قصص الانبياء). شبى بخواب ديدم كه... از آن بزركك به تضرع و مسكنت التماس مينمايم 
و ميكويم... آن بزركك مرا ميككويند. (بجاى كويدى) (انيس الطالبين بخارى). #- در جمله هاى انشائى كه شرط را باشد يائى به 
آخر فعل ملحق شود كه آن راياء شرطى نامند اين ياء به آخر مضارع و فعل رابطه (است) هم ملحق كردد و به آخر صيغهء مفرد 
مخاطب هم مى ييوندد. و بعضى شعراى متأخر در الحاق ياء شرطى به (است) و (نيست) قواعدى را كه استادان كذشته مراعات 
ميكرده اند ملحوظ نداشته اند. جه بيش از فعل شرطى بايد ادات شرط را مانند اكر. ار. ور. وكر. كر. جون. جو. و مانند اينها در 
ابتداى جمله بيايد ولى شعراى ياد كرده ياء را به آخر (است) ملحق كرده اند بى آنكه از ادوات مذكور در جمله باشد(0): و شمس 
قيس راع قو اتعرك شرط ويد" أودة و اقابماق الس مايفه ةدر اراك اجا سي ع ل و ع شه وكا كه كر ترام 
بدادمى. اكر بفروختى بخريدمى. (المعجم ج طهران ص187) : اكر غم را جو آتش دود بودى جهان تاريكك بودى جاودانه.شهيد 
بلخى. كرنه بدبختمى مرا كه فكند به يكى جاف جاف زود غرس.رودكى. كر اين مى نيستى عالم همه يكسر خرابستى وكر در 
كالبنك داق رابديانى شراسي اكراايق مى عه ابن اقادن يه عسكال عقاسض از او'تا تاكسان هر كر تكوووقداى صواسف .رود كن 
كفت اين كار جرجيس است جادوى نيست كه اككر جادوستى مرده زنده نتوانستى كرد. (ترجمه تاريخ طبرى بلعمى). جرجيس 
بازركانى كردى... جون سال برآمدى شمار اصل خواستهء خويش بركرفتى و سود كرد همه به درويشان دادى... و كفتى اكر از بهر 
صدقه نيستى من خواسته نخواستمى. (ترجمه تاريخ طبرى بلعمى). ملكك كفت اكر جنين است كه تو ميكوئى بايد كه كار تو از اين 
بهترستى. (ترجمه تاريخ طبرى بلعمى). زخم عقرب نيستى بر جان من كر ترا زلف معقرب نيستى.دقيقى. اكر مهر با كين نياميزدى 
ستاره ز خشمش فرو ريزدى.فردوسى. شبى در برت كر برآسودمى سر فخر بر آسمان سودمى. (منسوب به فردوسى). جون دو رخ او 
كر قمرستى به فلكك بر خورشيد يكى ذره ز نور قمرستى.عنصرى. اكرنه آنستى كه اميرجعفر قانع است يا نه آن دل و تدبير و راى و 
خرد كه وى دارد همهء جهان كرفتستى. (تاريخ سيستان). اكثر توقف كردمى... اثر بزركك اين خاندان مدروس كشتى. (تاريخ 
بيهقى). اكر شايستهء شغلى بدان نامدارى نبودى (آسفتكين) نفرمودى. (تاريخ بيهقى). اكر آرزوى در دنيا نيافريدى كس سوى... 
جفت... 5256 (تاريخ بيهقى). اكر توقف كردمى... تا ايشان بدين شغل يردازندى بودى كه نيرداختندى. (تاريخ بيهقى). به 
دركاه رفتن صواب تر... اككر بار يابمى فبها و نعم و اكرنه بازكردم. (تاريخ بيهقى). و ميبايد كه جون تو ده تن استى و نيست و جز 
ترا نداريم. (تاريخ بيهقى). كر خبرستيت كه تو كيستى كار جهان بيبش تو بازيستى.ناصرخسرو. رمز سخنهاى من ار دانيى قول منت 
مرده به شاديستى.ناصر خسرو. ماه نو جون زورق زرين نككشتى هر شبى كرنه اين كردنده كردون نيلكون درياستى. ناصرخسرو. دلم 
از تو بهمه حال نشستى دست كر ترا درخور دل دستككزارستى. ناصرخسرو. كر كار به نامستى از دوستى عمر فرزند ترا عمر بودستى 
وعمار.ناصرخسرو. كر خردمند بقا يافتى از سفله جهان همه عيبش هنرستى سوى دانا به بقاش. ناصرخسرو. كامستى اكر يايدى 
وليكن كامى كه نيايد نباشد آن كام.ناصرخسرو. خويشتن خود را دانستيى كرت يكى داناهاديستى.ناصرخسرو. كر تو بدانستيى كه 
فضل توبرخر جيست كجا مانده اى نؤند و شكمخوار. ناصرخسرو. كر توا تن خود را بشناسييى نيز ترا بهتر از آن جيستى.ناصرخسرو. 
يشت اين مشت مقلد خم كه كردى در نماز در بهشت ارنه اميد قليه و حلواستى. ناصرخسرو. نزديكك او اكر خطرش هستى يكك 
شربت آب كى خوردى كافر. ناصرخسرو. اككر جيز از مراد خويش بودى نككّشتى خاربن جز ناز و عرعر. ناصرخسرو (ديوان ج تقوى 
ص .)218١‏ اككر به حرمت و قدر و به جاه در عالم كسى بماندى ماندى رسول نام آور. ناصرخسرو. اكر اهل آفرين نيمى هركز جهال 
جون كنندى نفرينم.ناصرخسرو. كر كردى اين عزم كسى راز تفكر نفرين كندى هركس برآزر بتككر. ناصرخسرو. جون سوى عبد الله 
خطيب: امد اؤ را فلاتعت ثموة و.روى ترش كرة و كفت اكر له انيس كدو نوز حردى... ثرا امروز هالقنس دادمى. (توروزثافة): 


اكر من خود را جرمى شناسمى در تداركك غلو و التماس ننمايمى. (كليله و دمنه). اكر مرا هزار جانستى و بدانمى كه در سيرى شدن 
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آن ملكك را فائدتى باشد... يكك ساعت بترك همه بككويمى و سعادت دو جهان در آن شناسمى. (كليله و دمنه). دماغ ما ز خرد 
نيستى اككر خالى نرانده ايمى كستاخ وار خر به خلاب.سوزنى. اكر او آدميستى زان سر بيكنه ييندى عقاب و عذاب.سوزنى. كر 
سزيدى از يس جدش دكر يبغمبرى امت جدش برآنندى كه بيغمبر سزد.سوزنى. اكر معزى و جاحظ به روزكار منندى به نظم و نثر 
هماناً كه ويكنكان متشلا خاناتن. و اكر اماد رايخ باب مفاوهتن رفق يكن :از ثقاذ قير يدي تشوير و تقصيير ماعود كفني 3 
در ملامت عاجل و عقوبت آجل نيفتاده بى. (سندبادنامه ص177). زحل كر نيستى هندوى اين نام بدين بيرى درافتادى از اين 
بام.نظامى. كر ايشان داشتندى تخت با تاج تو تاج و تخت مى بخشى به محتاج.نظامى. با لب دمساز خود كر جفتمى همجونى من 
كفتنى ها كفتمى.مولوى. زر و نقره كر نبودندى نهان يرورش كى يافتندى زيركان.مولوى. كر نيندى واقفان امر كن در جهان رد 
كٌشته بودى اين سخن.مولوى. كر حجاب از جانها برخاستى كفت هر جانى مسيح آساستى.مولوى. جان او آنجا سرايان ماجرا كاندر 
اننا "ك5 بماندقدى مرا مولوق. اكر دوست اغيرة بازودس كن :اذ دسه وش جنا بردي سغدق. ك5 آنها كه ييكنقيى كردم 
نكو سيرت و يارسا بودمى.سعدى. كر آن شبهاى باوحشت نبودى نميدانست سعدى قدر امروز.سعدى. كر آن ساقى كه مستائراست 
هشياران بديدندى ز توبه توبه كردندى جو مى بر دست خماران. سعدى. عشق در عالم نبودى كر نبودى روى زيبا ورنه كل بودى 
نخواندى بلبلى بر شاخسارى. سعدى. اى دريغا كر شبى در بر خرابت ديدمى سركران از خواب و سرمست از شرابت ديدمى. 
سعدى. سود دريا نيكك بودى كر نبودى بيم موج صحبت كل خوش بدى كر نيستى تشويش خار. سعدى. ه- ديكر از ياهاى ملحق 
به فعل ياء شرطى است كه بر ترديد و شكك دلالت كند و ييش از آن الفاظى از قبيل جون. جو. كويىء. يندارى و كوئيا آرند. علاوه 
بر ترديد رايحه اى از تشبيه نيز در آن باشد(2) : بيار آن مى كه يندارى روان ياقوت نابستى و يا جون بركشيده تيغ بيش آفتابستى 
قدح كوئى سحابستى و مى قطرهء سحابستى طرب كوئى كه اندر دل دعاى مستجابستى. رودكى. مى بر آن ساعدش از ساتكنى 
سايه فكند كفتى از لاله يشيزستى بر ماهى شيم. معروفى. كلستان بهرمان دارد همانا شير خوارستى(7) لباس كود كان شيرخواره 
بهرمان باشد. فرخى. جيست اين خيمه كه كويى يركهر درياستى يا هزاران شمع در ينككانى از ميناستى. ناص رخسرو. جرم كردون 
تيره و روشن در او آيات صبح كوئى اندر جان نادان خاطر داناستى. ناص رخسرو. صبح را بنككر يس يروين بدان ماند درست كز يس 
سيمين تذروى بسدين عنقاستى. ناص رخسرو. رنكك نيابى همى از علم و بوى كويى نه جشم و نه بينيستى. روى نيارى به سوى شهر 
علم كُويى مسكنت به واديستى.ناصرخسرو. كويبى هست كف واهب او قهرمان خزانهء وهاب.سوزنى. دارد شره جود بر آن كونه 
كه كوئى ديوانه شدستى كف تو بند شكسته(6). سوزنى (ديوان ص7728 ج شاه حسينى). تعالى الله جه روى است اين كه كوئى 
آفتابستى و كر مه را حيا بودى ز حسنش در نقابستى. سعدى. جنان مستم كه يندارى نماند اميد هشيارى بهش باز آمدى مجنون اكر 
مست شرابستى. سعدى. #- مرحوم بهار نوعى ياء در شواهدى آورده و آن را (ياء مطيعى يا انشائى غيرشرطى) ناميده است با جند 
مثال : و ماكان را دشمن داشتى امير خراسان يكك روز شراب همى خورد كفت همه نعمتى ما را هست اما بايستى كه امير باجعفر را 
بديديمى اكنون كه نيست بارى ياد او كيريم. (تاريخ سيستان ص 8١”27).كه‏ ياء اول ياء استمرارى و ياء «بايستى) و «بديديمى) ياء 
مطيعى است يعنى مى بايست ببينم و اين ياء بين ياء استمرارى و ياء تمنى است(4). مثال ديككر از تذكرة الاولياء: بار ديككر بساخت و 
نزديكك او آورد هم فراغت نيافت كه بخوردى(١٠)‏ (يعنى بخورد)» مثال ديككر: آن را برداشت و جائى نيافت كه بنهادى(١1)‏ (يعنى 
بنهد باصطلاح امروز). (سبكك شناسى ج١7‏ ص757). خرد آن بودى كه او را بخواندى و به جان بروى منت نهادى. (تاريخ بيهقى). 
نككذاشتى كه كس... وى را يارى دادندى. (تاريخ بيهقى). هديهء ياى تو زر بايستى رشوهء راى تو زر بايستى...خاقانى. خاك بغداد 
در آب بصرم بايستى جشمهء دجله ميان جكرم بايستى.خاقانى. /ا- و كاه باشد كه ياء و «مى) يا «همى) در يكك فعل جمع آيندو 
هيجيك از ادات و علامات شرط و ترجى و تمنى و دعا و ترديد هم در جمله نباشد ظاهراً اينكونه ياء اكر به مفرد غايب ماضى 


ييوندد توان كفت ضمير غياب است در برابر ضمير خطاب كه به مفرد مخاطب ييوندد و شايد بسبب اينكه ياء غياب مجهول است 
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رفته رفته در كتابت هم از ميان رفته است ليكن اكر به صيغه اى ملحق شود كه ضمير متصل دارند مانند متكلم و غير آن در آن 
هنكام ياء را توان براى تأكيد استمرار يا زايده دانست : به كردار نيكى همى كردمى وز الفغدهء خود همى خوردمى.ابوشكور. با 
خويشتن صد و سى تن طاوس... آورده بود در كنبد بجه مى آوردندى. (تاريخ بيهقى). اندر ستيهش است به من اين زن مينازدى به 
جادر و شلوارش.ناصرخسرو. احمق يرستدى و همى ابله قلب است قلب سكهء بازارش.ناصرخسرو. جون همى خواستى كرفت احرام 
جه نيت كردى اندر آن تحريم.ناصرخسرو. يس مرد را مى آوردى وهر دو كتف او بهم ميكشيدى و سولاخ ميكردى و حلقه در هر 
دو سوراخ كتف او ميكشيدى. (فارسنامه ابن البلخى ص 6868). يبوسته بر كسى بهانه جستى تا مال او ميستدى. (فارسنامهء ابن البلخى 
ص 76). تا از همهء جوانب آنجه رفتى و تازه كشتى معلوم او ميكردانيدندى و بر حسب آن تدبير كارها ميكردى. (فارسنامه ابن 
البلخى ص 97). و بيوسته بزركان را ميكشتى و مردم فرومايه را برميكشيدى. (فارسنامه ابن البلخى ص 48). زهره ات ندريد تا زان 
زهره ات ميرسيدى در دو عالم بهره ات.مولوى. هركسى تدبير و رائى ميزدى هركسى در خون هر يكك ميشدى.مولوى. او جواب 
خويش بككرفتى ازاو وز سؤالش مى نبردى غير بو.مولوى. بهر صيدى ميشدى بر كوه و دشت ناكهان در دام عشق او صيد 
كشت.مولوى. هر طرف اندر بى آن مرد كار ميشدى يرسان او ديوانه وار.مولوى. 8- ديكر از انواع ياهاى ملحق به فعل» يائى است 
كه به فعل دعا ملحق مى شود : كرفته بادى مشكين دو زلف دوست به دست نهاده كوش به آواى زير و نالهء بم.فرخى. همايونى و 
فرخنده جنين بادى همه ساله ولى در سايهء تو شاد و تو در سايهء يزدان. فرخى. زيادى خرم و خرم زيادى ميان مجلس شمشاد و 
سوسن.منوجهرى. يارب بدهى او را در دولت و در نعمت عمرى به جهاندارى عزى به جهانخوارى. منوجهرى. جو بود شفقت او 
عام بر همه عالم براو خدايا رحمت كنى به فضل عميم. سوزنى. خداوند من عصمة الدين هميشه بجز ساكن ستر عصمت 
مبادى.انورى ||. در شواهدى كه ذى نقل مى شود نوع ياء مشخص نيست ولى از آنجا كه به كار برندكان اين شواهد كسانى 
نيستند كه مانند متأخران اين ياها را در غيرموقع خود بكار برند احتمال مى توان داد كه لهجهء خاص باشد و يا به هرحال قدما موارد 
استعمال آنها را مى شناخته اند و براى اينكه باب تحقيق مفتوح ماند جداكانه آورده شد : جنان واجب كندى كه ايشان نبشتندى و 
من بياموزيدمى و جون سخن كويند من بشنودمى. (تاريخ بيهقى). بزركان... در ميان زمين غور ممكن نكشت كه درشدندى. 
(تاريخ بيهقى). در وقت ساخته باسوارى انبوه يذيرهء بنه آوردى و همه بنه ياكك غارت كندى. (تاريخ بيهقى). در ميان اهل دنيا حق 
نماندستى وليكك مؤمنان اهل بيت اندر ميانند اى رسول. ناصرخسرو. سرى كه اهل قلم ييش او قلم كردار هميشه بسته ميانندى و 
كشاده دهن.سوزنى. نه خطا كفتم خطا كو غازى شمشيرزن تا به بيش او صفات نفس كافر كويمى. عطار. )١(‏ - در قديم «©» تلفظ 
فى شد (ااحؤرايق شاعد ا سيق ظاها داك ع سن ومدق وحره تدارة و نا شاك هراة ندل تس كاذه و بغر في تانود را 
ادات كرفت. (9) - دراين شعر هم علامت دعا (يارب) و هم ادات ترجى (جه شدى) هست. (9) - ولى نظام قارى كه در قرن نهم 
مى زيسته نيزاين قاعده را مراعات كرده جنانكه در يايان شواهد آورده ايم. (0) - رجوع به سبكك شناسى بهار ج١‏ ص 70١‏ شود. 
(8) - اين آميختكى به ترديد و تشبيه فارق ميان اين قسمت و قسمت جهارم است كه قب مذكور شد. (0) - سياق جمله ترديد را 
باشد. (8) - ظ: كسسته. (9) - آيا ياء تمنى نيست؟ (يادداشت لغت نامه). )1١(‏ - تذكرة الاولياء ج١‏ ص .56١‏ (11) - تذكرة الاولياء 


ج١‏ ص 00. 
ى. 


[اى] (يسوند) به آخر كلمه درآيد و نشانهء نكره بودن باشد و آن از انواع ياء مجهول است. شمس قيس رازى ياى نكره را ذيل 
«حرف نكره» آورده و كويد: و آن يائى است ملينه كه در آخر اسماء علا-مت نكره باشدء جنانكه اسبى خريدم. غلامى فروختم. 
(المعجم ج تهران ص1872). در ياء نكره فقط تنكير اسم منظور است بى آنكه افراد يا جمع بودن آن ملحوظ شود از اينرو اين ياء 
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هميشه به اسم نكره بيوندد و الحاق آن به معرفه روا نباشد مكر هنكامى كه صفات خوب يا بدى را كه اسم خاص بدان شهرت دارد 
در نظر كيرند ودر آن صورت در حكم اسم عام مى شود جنانكه كوييم فلان افلاطونى است. يعنى دانائى مانند افلاطون است : 
نيكك شناسد آسمان آب تو ز آتش عدو فرق كند محكك دين بولهبى ز بوذرى. خاقانى. بخوان معنى آرائى براهيمى يديد آمد ز 
يشت آزر صنعت على نجار شروانى. خاقانى. همتم رستمى است كز سر دست ديو آز افكند بناوردى.خاقانى. عيسيى كاه دانش 
آموزى يوسفى وقت مجلس افروزى.نظامى. جونكه بيرنكى اسير رنكك شد موسيى با موسيى در جنكك شد.مولوى. سوختم در جاه 
صبر از بهر آن خوب حككل شاه تركان فارغ است از حال ما كو رستمى. حافظ ||. كاه كه اسم خاص را بمنزلهء كلمهء مبهم جون 
فلان و بهمان آرند نيز الحاق ياء نكره به آخر آن روا باشد جنانكه در تداول عامه كويند: زيدى از عمروى طلب دارد. و قدماكاه 
اسم خاص را بمنزلهء عام قرار ميدادند» جنانكه جيحون و دجله را به معنى مطلق رود مى آوردند و سعدى به همين جهت ياء نكره 
را به آخر دجله آورده است و كويد : شنيدم كه يكك بار در دجله اى سخن كفت با عابدى كله اى.سعدى ||. در مواردى كه 
(همه) يا (هر) به اول كلمه درآيد ياء آخر آن نكره باشد جه اين الفاظ كه از ادات عموم اند با وحدت منافى باشند : و به هر يانزده 
روزى اندروى روز بازار باشد. (حدود العالم). يراكنده در دست هر موبدى(١)‏ ازو بهره اى برده هر بخردى.فردوسى. روان نامشان 
در همه دفترى شده هر يكى شاه بر كشورى.فردوسى. بيرسيدم از هر كسى بيشمار بترسيدم از كردش روز كار.فردوسى. و تدبير هر 
كارى اينكك بواجبى فرموده مى آيد. (تاريخ بيهقى). و آن طايفه از حسد وى (بونصر) هر كسى سخنى كرد به حضرت خلافت. 
(تاريخ بيهقى). هر يكى جون وزيرى ايستاده و وى نيز سخن ميشنود. (تاريخ بيهقى). ميخواستم... هر يكى از ايشان را بمقدار و 
مرتبت بداشتن و به اميدى كه داشت اندررسانيدن. (تاريخ بيهقى). نامه نبشته كشت كه اين... فرمانها خواسته آمد در هر بابى. 
(تاريخ بيهقى). رى از آن به ما داد تا جون او را قضاى مركك فرارسد هر كسى بر آنجه داريم اقتصار كنيم. (تاريخ بيهقى). كلهء 
دزدان از دور بديدند جو آن هر يكى ز ايشان كفتى كه يكى قسوره شد. لبيبى. حاسد او كفت كآيد هر فرازى را نشيب ناصح او 
كفت آيد هر نشيبى را فراز. سوزنى. فرق نتوان كرد نور هر يكى تا نياموزد نكلويد بيشكى.مولوى. مشتاق توام با همه جورى و 
جفائى محبوب منى با همه جرمى و خطائى. سعدى. همه تخت و ملكى يذيرد زوال نماند بجز ملكك ايزد تعال.سعدى. با طبع ملولت 
جكند دل كه نسازد شرطه همه وقتى نبود لايق كشتى.سعدى | |. هنكامى كه ياء به آخر كلمهء جمع ملحق شود نيز نكره است و در 
آن معنى وحدت نباشد جه جمع با وحدت در يكجا فراهم نيايد جنانكه كوئيم: مردانى را ديدم : كسانى كه جوياى راه حق اند 
خريدار بازار بيرونق اند.سعدى ||. همجنين وقتى كه كلمهء «يكث» به اول اسم درآيد ياء آخر آن نكره باشد : يكك جيزى بر دل ما 
ضجرت كرده است. (تاريخ بيهقى). يكك زنى با طفل آورد آن جهود بيش آن بت و آتش اندر شعله بود.مولوى. در بيابان اين شنو 
يكك قصه اى تا برى از سرٌ كفتم حصه اى.مولوى | |. كاه ياء نكره به آخر (يكك) و معدود آن هر دو ملحق شود جون : زمين را 
بلندى نبد جايكاه يكى مركزى تيره بود و سياه.فردوسى. يكى كودكى خرد جون بيهشان ز كار كذشته جه دارد نشان.فردوسى. 
يكى دخترى داشت خاقان جو ماه كجا ماه دارد دو زلف سياه.فردوسى. جو آمد بنزديكك ايران سياه يكى نامدارى بشد نزد 
شاه.فردوسى. بدان راهداران جوينده كام يكى مهترى بد ديانوش نام.عنصرى. يكى كردنده كوهى برشد از دريا سوى كردون كه 
جز كافور و مرواريد و كوهر نيست در كانش ناصرخسرو. يكى وزيرى از تركستان آمده بود او وردان خداست. (تاريخ بخاراى 
نرشخى). جون قتيبه بيكند بككشاد در بتخانه يكى بتى سيمين يافت به وزن جهار هزار درم. (تاريخ بخاراى نرشخى). و مرحوم بهار 
در سبكك شناسى از احسن التقاسيم مقدسى نقل كند كه: در زبان بخارائيان تكرارى است كويند: «اعطيت يكى درمى» و «رأيت 
يكى مردى» و ديكران كويند: «اعطيت درمى» و قس عليه. (سبكك شناسى ج١‏ ص 7()758). بقول مقدسى... در زبان مردم بخارا 
تكرارى بوده است كه با وجود ياء وحدت به آخر اسامى لفظ «يكى» نيز قبل از آن مى آورده اند و مى كفتند: «يكى درمى) و 


«يكى مردى» و اين معنى صحيح است... اما اين قاعده مختص زبان مردم بخارا نبوده است جه در تاريخ سيستان و در شاهنامهء 
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فردوسى نيز اين قاعده را سراغ داريم. (سبكك شناسى ج؟ ص 70). ايضاً مرحوم بهار در سبكك شناسى (ج ١‏ صص 5١8‏ - 0617 ذيل 
ياء وحدت و قيد وحدت آرد: جنانكه در ضمن نقل قول مقدسى كفتيم فصحاى زبان درى بجاى ياى تنكير بر اسم يا صفت لفظ 
«يكى' را بر اسم علاوه مى كردند و كاه ياء تنكير و هم «يكى» را با هم مى آوردند مثال از تاريخ سيستان : «از بزركى و فخر اوى 
يكى آن بود كه به روزكار ضحاك كه هنوز ١15١‏ سال بيش نبود يكى ازدها را كه جند كوهى بود تنها بكشت به فرمان ضحااكك.» 
(ضن ف)... «انذر سيستان عجايبها بودسث... يك آن است كه يكن حشمه از فراه از كوهى همى برآمدذ ووبه.هوا ادن دوازده فرستكك 
همى بشد و آنجا به يكى شارستان همى بيرون شد (ص15)... «هم بفراه... يكى سوراخ است جنانكه تير آنجا بر نرسد واز زبرسون 
كس آنجا نتواند آمد واز آن سوراخ از هزار سال باز يكى مار بيرون آيد» (ص 15 ||). استعمال يكك بدون ياء نكره يا استعمال 
يكك بدون ياء يا با استعمال ياء بعد از اسم جنانكه بكويى: يكك مار بيرون آمد. يا يكك كوهى بود؛ از فصاحت بدور و در نظم و نثر 
قديم نيست. در شواهد ذيل معدود يكى يس از آن آمده است : جون تو يكى سفله و دون و زكور.رودكى. نشسته براو شهريارى 
جو ماه يكى باركه ساخت روزى بدشت ز كرد سواران هوا تيره كشت.فردوسى. بجائى يكى بيشه ديدم براه نشانم ترا در كمين با 
سياه.فردوسى. جرخ فلكك هركز بيدا نكرد يكى تاج بر سر بجاى كلاه.فردوسى. يكى نامه بود از كه باستان فراوان بدو اندرون 
داستان.فردوسى. يكى يهلوان بود دهقان نزاد.فردوسى. يكى مرد را كفتم كه حال جيست١(تاريخ‏ بيهقى). يكى هاتف انداخت در 
كوش يبر كه بى حاصلى رو سر خويش كير.سعدى. يكى تشنه ميككفت و جان ميسيرد خنكك نيكبختى كه در آب مرد.سعدى | |. 
ليكن در اشعار ذيل معدود حذف شده است : يكى در نشابور دانى جه كفت جو فرزندش از بينوائى نخفت.سعدى. يكى خرده بر 
شاه غزنين كرفت كه حسنى ندارد اياز اى شككفت. يكى ينجهء آهنين راست كرد كه با شير زورآورى خواست كرد.سعدى. يكى 
شاهدى در سمرقند داشت كه كفتى بجاى ثمرقند داشت.سعدى | |. اما موارد حذف ياء بعد از اسم بيشتر است : بدنبال جشمش 
يكى خال بود. كه جشم خودش هم بدنبال بود.فردوسى. و اين استعمال اخير در شعر بيشتر است و در نثر كمتر و كاه اسم بعد از اين 
قيد حذف ميشود وقيد مذكور «كسى») يا شخصى معنى ميدهد: يكى كفتش اى مرد راه خداى بدين ره كه رفتى مرا ره 
نماى.سعدى. يكى بر سر شاخ و بن ميبريد خداوند بستان نكه كرد و ديد.سعدى. و اين هم استعمال متأخران است و از شعر در نثر 
وارد شده و در نثر قديم نظيرش ديده نشده و قدما در اين موارد «كسى» و «مردى» و مانند آن مى آوردند |]. نيز هركاه مسنداليه يا 
مفعول داراى صفت باشد ياء نكره را بر خود اسم موصوف درآورند نه بر صفت آنء جنانكه كويند: مردى داناء شيرى سياه قبائى 
ارغوانى و اكر مراد تأكيد باشد صفت را بر موصوف مقدم آورند. مثال از اسرارالتوحيد: «او را سلام كوى و بككوى كه امروز سرد 
روزى است (ص288). و اككر قيد وحدت بر سر آن درآيد يا را بردارند و كويند: يكى مرد داناء يكى شير سياه يكى قباى ارغوانى؛ 
يكى سرد روز و مانند آن : جو بشنيد ازو نامور اين سخن يكى ياسخ نغز افكند بن.فردوسى | |. نيز كاهى قيد وحدت را براى تأكيد 
آورند و آن را بر سر مفعول درآورند : جرخ فلكك هركز بيدا تكرد جون تو يكى سفله و دون و زكور.رودكى. ودر نثر هم كاهى 
نظير آن آمده است |]|. ياء تنكير در اسامى نيز كاهى حذف ميشود و اين مربوط برسم الخط است. مثال از بلعمى: «ايدون كويند 
ليكن جهان تا بود آتش يرستى بود و همه ملوكان جهان آتش برستيدندى تا بوقت كه از يزد كرد شهريار ملكك بشد و به مسلمانان 
افتاد.» كه ياء وقتى را از خط حذف كرده است و كمان من آن است كه اين حذف يا مربوط به رسم الخط قديم باشد جه صوت 
اين يا با كسره يكى است و صداى يائى ندارد بنابراين آن را در خطوط قديم حذف كرده بجاى آن كسره اى ميككذاشته اند واين 
رسم الخط تا قرن نهم و دهم هجرى هم در كتب خطى ديده ميشود. - انتهى. و در اين شعر فردوسى نيز ياء حذف شده است. بيابان 
كه اندر خور رزم بود بدان جايككه مرز خوارزم بود. يعنى بيابانى | |. و ياء نكره كاه به معنى (آن) آيد مانند: جيزى كه از خدا ينهان 
نيست از شما جه ينهان. يا جيزى كه عوض دارد كله ندارد. جيزى كه نبرسند تو از بيش مكوى. جيزى جه طلب كنى كه كم كرده 


نه اى. جيزى بكو كه بككنجد. اين ياء جون غالباً بيش از «كه» موصول آيد آن را ياء موصول نيز نامند همجنين بدين ياء اسامى: ياء 
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اشارت. ياء ايمائى. ياء تعريف. ياء وصفىء توصيفى نيز داده اند : دلى كو ير از داغ هجران بود در او وصل معشوق درمان 
بود.ابوشكور. درختى كه تلخش بود كوهرا اكر جرب و شيرين دهى مرورا همان ميوهء تلخت آرد يديد ازاو جرب و شيرين 
نخواهى مزيد. ابوشكور بلخى. بدو كفت رو با سيهبد بككوى كه امشب ز جايى كه هستى ميوى. فردوسى. مابه جانب عراق مشغول 
كرديم ووى به غزنين تا سنت بيغمبر ما... بجاى آورده باشيم و طريقى كه يدران مابر آن رفته اند نككاه داشته آيد. (تاريخ بيهقى). 
كفت جه كُوييد اندر مردى كه نامهء مزور از من به عبدالله الخزاعى برده است. (تاريخ بيهقى). امير در خلوتى كه كرده بود در راه 
جيزى بيرون داد در اين باب. (تاريخ بيهقى). سبوس جو در ديكك كنند و نيكك بجوشانند كسى را كه ييهاء باى سست شود و 
برنتواند خحاست. (نوروزنامه). عادت ملوك عجم جنان بود كه از سر كناهان دركذشتندى الا-از سه كناه يكى آنكه راز ايشان 
آشكارا كردى... و ديكر كسى كه فرمان را در وقت بيش نرفتى. (نوروزنامه). رندى كه بخورد و بدهد به از عابدى كه روزه بدارد 
و بنهد. (كلستان). مردى كه هيج جامه ندارد به اتفاق بهتر ز جامه اى كه درو هيج مرد نيست. سعدى. دلى كه عاشق و صابر بود 
مكر سنكك است. سعدى. روزى كه زير خاك تن ما نهان شود. سعدى. شبان وادى ايمن كهى رسد به مراد كه جند سال به جان 
خدمت شعيب كند. حافظ. حذف اين ياء نيز روا باشد: عالم كه كامرانى و تن يرورى كند او خويشتن كم است كه را رهبرى كند. 
سعدى. يعنى عالمى كه | |. و كاه ياء به معنى «هر) باشد: شبى دو تومان اجارهء اين اطاق استء يعنى هر شب. روزى دويست تن را 
طعام دهند» يعنى هر روز : بروزى دو كس بايدت كشت زود يس از مغز سرشان ببايد درود.فردوسى. به فرمان او بود كارى كه بود 
ز باز و خراج وز كشت و درود.فردوسى. كسى كو خرد را ندارد ز بيش دلش كردد از كردهء خويش ريش.فردوسى. جون يكى 
جغبوت يستان بند اوى شير دوشى زو به روزى يكك سبوى.طيان. كسى را كش تو بينى درد كولنج بكافش يشت و زو سركين برون 
لنج. طيان (از فرهنكك اسدى نخجوانى). شغلى و فرمانى كه باشد به نامه راست بايد كرد. (تاريخ بيهقى). ايزد مرا از تمويهى و 
تلبيسى كردن مستغنى كرده است. (تاريخ بيهقى). يادشاهى كه طرح ظلم افكند ياى ديوار ملكك خويش بكند.سعدى | |. و كاه از 
ياء نكره معنى «هيج)» يا «احدى» مفهوم شود : مردى به عفاف او نيامد. يعنى هيج مرد: انكك لن تفلح العام و لاقابل و لاقاب و 
لاقباقب... يعنى تو كاهى رهائى نيايى. (منتهى الارب). يبس 0 وا كَاهى ترلكرديده باشد. (منتهى الارب) يعنى 
هيجكاه ترنكرديده باشد. و نيز در اين مثالها: مردى بخوبى او نيامد. زنى جون او ديده نشد. روزى بى او نبودم. شبى نيست كه در 
خيال تو نباشم. كسى نيامده است. احدى در آنجا نيست. جيزى نخورد و... : ستاره نديدم» نديدم رهى بدل زاستر ماندم از 
خويشتن.ابوشكور. بككفتند كاى خسرو راى و داد ندارد كسى جون تو مهتر به ياد.فردوسى. برنج اندر است اى خردمند كنج نيابد 
كسى كنج نابرده رنج.فردوسى. كره اى را كه كسى نرم نكرده ست متاز به جوانى و به زور و هنر خويش مناز. لبيبى (از فرهنكك 
اسدى نخجوانى). داده ست بدو ملكك جهان خالق معبود با خالق معبود كسى را نبود كار.منوجهرى. جون روزى در برآمد واز ما 
كسى نرفت دلش بجايها شد. (تاريخ بيهقى). كه هركس يس شغل خويش روند كه فرمان نيست از شما كسى نزديكك وى رود. 
(تاريخ بيهقى). تا مقرر كردد كه بى آنكه خونى ريخته آيد كارها قرار كرفت. (تاريخ بيهقى). دشمنان ايشان را ممكن نكردد كه 
فرصتى جويند و قصدى كنند و بمرادى رسند. (تاريخ بيهقى). ما وى را (اميرمحمد) بديديم و ممكن نشد تا خدمتى يا اشارتى 
كردن. (تاريخ بيهقى). اين يدريان نخواهند كذاشت تا خداوند را مرادى برآيد ويا مالى حاصل شود. (تاريخ بيهقى). ملوك عجم 
دو جيز زرين كسى را ندادندى يكى جام و ديككر ركاب. (نوروزنامه). تا نياموزد نككويد صد يكى ور بككويد حشو كويد 
بيشكى.مولوى. وين عمارت بسر نبرد كسى.سعدى. هركز حسد نبردم بر منصبى و مالى الا بر آنكه دارد با دلبرى وصالى.سعدى. سر 
آن ندارد امشب كه برآيد آفتابى جه خيالها كذر كرد و كذر نكرد خوابى. سعدى. به جه دير كردى اى صبح كه جان من برآمد 
بزه كردى و نكردند مؤذنان ثوابى.سعدى. جيزيم نيست ورنه خريدار هر ششم.حافظ | |. ياء نكره در جند مورد افادهء كونه و نوع و 


صنف كند: ١‏ - هنكامى كه «هيج) به اول كلمه درآيد :يس از رسيدن ما به نشابور رسول خليفه در رسيد با عهد و لواء... جنانكه 
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هيج يادشاهى را مانند آن ندادستند. (تاريخ بيهقى). همهء اصناف نعمت و سلاح به خازنان ما سيرد و هيج جيزى نمانده از اسباب 
خلاف. (تاريخ بيهقى). ١‏ - آنكاه كه به آخر اسماء و مصادر بيوندد :... ازوى نيكويى و شاديى آيد جنانكه هيج شادى به آن 
نرسد. (تاريخ بيهقى). به دست دوستان بركشته كشتن ز دنيا رفتنى باشد به تمكين.سعدى. 7- در آخر مصادرى كه به تقليد عربى 
از لفظ فعل آرند و كويا بجاى تنوينى است كه در آخر مفعول مطلق عربى آيد : بغريد غريدنى جون يلنكك جو ببدار شد اندرآمد به 
جنكك.فردوسى. بخنديد خنديدنى شاهوار كه بشنيد آوازش از جاهسار.فردوسى. بلرزيدى زمين لرزيدنى سخت كه كوه اندرفتادى 
زو به كردن.منوجهرى. بفرمود تا وى را بزدند زدنى سخت١‏ (تاريخ بيهقى). امير بار داد بار دادنى بشكوه. (تاريخ بيهقى). ملوكك 
روزكار كه با يكديكر دوستى بسر برند... آنككاه آن لطف حال را به جائى رسانند كه ديدار كنند ديدار كردنى بسزا. (تاريخ 
بيهقى)... رعيت بايد كه از يادشاه بترسند ترسيدنى تمام. (تاريخ بيهقى). و ناف او (كودكك نوزاد) ببرند و ناف او به يليتدء لطيف از 
يشم نرم تافته تافتنى ميانه ببندند بستنى خوش تا درد نكند. (ذخيرهء خوارزمشاهى). و آن را به رباطها فروبسته فروبستنى كه او را... 
سر سوى آن عضله كرائيد كرائيدنى به وريب. (ذخيرهء خوارزمشاهى). بركك فنج(”) را كه به تازى بنج كويند اندر شراب يخته 
يختنى نيككء بر جشم نهادن علاجى سودمند است. (ذخيرهء خوارزمشاهى). جون از كرمابه و آبزن فارغ شود روغن بنفشه يا روغن 
نيلوفر يا روغن مغز كدوء شيرين اندر همهء تن مالند ماليدنى به رفق. (ذخيرهء خوارزمشاهى). موى فزونى را كويند كه هم يهلوى 
مزكان برويد رستنى ناهموار نه به راستا و نسق مزهء طبيعى. (ذخيرهء خوارزمشاهى). قاصدان را بر عصايت دست نى كو بخسب اى 
شه مباركك خفتنى.مولوى. و صاحب ذخيره كاه اين ياء را به آخر اسم مصدر آورده: و سبب آن رطوبتى بسيار و تباه باشد تباهيى 
بى سوزانى. (ذخيره). منوجهرى اين مفعول مطلق را كاه بى ياء آورده است: فرود آور به دركاه وزيرم فرود آوردن اعشى به باهل. و 
كاه به جاى (ى) «يكك» به اول آن درآورده است: تو كفتى ناى روئين هر زمانى بككوش اندردميدى يكك دميدن ||. و كاه ياء نكره 
مقدار و همجند را رساند : اكر كنجى كنى بر عاميان بخش رسد مر هر كدائى را برنجى. سعدى (از نهج الادب ص 415). يعنى 
مقدار يكك دانه برنج. سخن را بار خاطر بود كوهى.ظهورى. يعنى مقدار كوه ||. وياء در كلمه هائى كه جنين و جنان با اين و آن 
به اول آنها درآ مده باشد افادة تخصيص كند و كلمه را بمنزلهء نكرهء مقصوده قرار دهد : همكان آفرين كردند كه جنان حصارى 
بدان مقدار مردم ستده شد. (تاريخ بيهقى). دو مهتر باز كذشته بسى رنج بر خاطرهاى ياكيزهء خويش نهادند تا جنان... الفتى به ياى 
شد. (تاريخ بيهقى). ميندار كو در جنان مجلسى مدارا كند با جو تو مفلسى.سعدى. نظر آنان كه نكردند براين مشتى خاكك الحق 
انصاف توان داد كه صاحب نظرند. سعدى. و كاه ياء خود به معنى (1نجنان) آيد : به تير غمزه دل عاشقان شكار كند عجبتر آنكه به 
تيرى كه از شككانه جداست. ابوعبا الله اديب | |. ياء نكره كاه تعظيم را رساند جنانكه كويند: فلان مردى استء آدمى است. يعنى 
مردى بزركك و آدمى بزركك : مده اى دل كه مسيحانفسى مى آيد كه ز انفاس خوشش بوى كسى مى آيد. حافظ. يعنى كسى 
بزركك |]. و كاه مبالغه را باشد در نيكى يا بدى جنانكه كويند: مردى و جككونه مردى. زنى و جككونه زنى : با سركشى كه دارد 
وى جه تتدهوين الحق قاد ما را حاكن جه ضعب حالى: خاقناق. قامتى وار كه سحرى من كند كاتدر أن عاجز بمائد 
سامرى.سعدى ||. ودر شعر زير ظاهراً تعجب را مى رساند : زيركى را كفتم اين احوال بين خنديد و كفت صعب روزى! بوالعجب 
كارى! يريشان عالمى! حافظ. يعنى جه بوالعجب و جه صعب و جه يريشان. در الحاق ياء وحدت به ضماير منفصل جون من و تو 
كلمهء شخص يا كس حذف شود؛ جون توئى» يعنى شخصى جون تو : اكر كودكك است او به شاهى سزاست وفادار نى جون توئى 
بيوفاست.فردوسى. بر من احسان تو فراوان شد و اندكك جون توئى فراوان است. مسعودسعد. كه كشد در شعر امروز كمان جو منى 
منكه با قوت بهرامم و با خاطر تير.سوزنى. بيا كه رونق اين كارخانه كم نشود به زهد همجو توثى يا به فسق همجو منى. حافظ || و 
ياء در شعر زير معنى عيناً. درست. بالتمام. ثانى اثنين. هِسّ ومِت را رساند : به انككشت بنمود با كدخداى كه اينكك يكى اردشيرى به 


جاى. فردوسى (شاهنامه ج بروخيم ج8 ص 1١91١‏ ||).و كاهى بجاى در (فى) آيد : هركرا بكزد حالى هلاكك شود. (تاريخ بيهق 
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غريي انث وحهون تتويق دن عرزي غللامة تتكير اسك رامانيو ذن فارسى تكزة باقتلى (9) حدياء كن ايدكونه موارة تعمد توي عرين 


است و جون تنوين در عربى علامت تنكير استء ياء نيز در فارسى نكره باشد. (”) - فَنْج» بنكك. 
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[اى] (يسوند) به آخر كلمه درآيد و نشانهء وحدت باشد. ياء نشانهء وحدت نيز از ياآت مجهول است و به معنى ١يكك)‏ و (يكى) و 
«يكتن» باشد. مانند فقيرى يا كتابى يعنى يكك فقير و يكك كتاب. و اين وحدت در برابر جمع استء جه وقتى كوييم فقيرى و كتابى 
مقصود آن است كه يكك فقير و يكك كتاب نه دو و سه و... در ياى وحدت فقط يكك بودن در مقابل جمع اراده شود با صرف نظر از 
نكره بودن يا معرفه بودن ملحوق. همجنانكه در ياء نكره كفته شده است كاه ياء فقط تنكير را باشد و كاه هم بر تنكير و هم بر 
وحدت دلالت كند ودر مواردى هم فقط وحدت را باشد, جنانكه مثلاً در اين شعر: جوى باز دارد بلائى درشت عصائى شنيدم كه 
عوجى بكشت.سعدى. عصا و عوج هر دو معرفه اند و ياء حتماً از براى وحدت است جه تنكير منافى تعريف است. (از نهج الادب 
ص 988). در اشعار زير ياء وحدت را ميرساند : يشيزى به از شهريارى جنين.فردوسى. جه روبه به ييشش جه درنده شير جه مردى به 
بيشش جه سيصد دلير. فردوسى. نشستند سالى جنين سوكوار ييام آمد از داور كرد كار.فردوسى. بر انديشهء شهريار زمين بخفتم 
شبى لب يراز آفرين.فردوسى. برنه به كف دستيم آن جام جو كوثر جام دكر آور به كف دست دكرنه.منوجهرى. ما همه باطليم جه 
خداوندى بحق و سزا آمد. (تاريخ بيهقى). ما بسيار نصيحت كرديم و كفتيم جاكرى مطيع است. (تاريخ بيهقى). و نقد ايشان 
(يزديها) را زر اميرى كويند كه سه دينار از آن دينارى سرخ ارزد. (فارسنامهءابن البلخى ص١١1١).‏ دو درم سنكك بوره ودرم سنكى 
نمك هندو... وهر شب بوقت خواب درم ستككى تا مثقالى بخورند. (ذخيرهء خوارزمشاهى). يادشاهى آزرميدخت يرويز شش ماه 
بود و بعضى سالى و جهارماه كويند. (مجمل التواريخ). خلافت وليدبن يزيد يكسال و دو ماه و دو روز بود و به ديكر روايت سالى 
و ششماه. (مجمل التواريخ). اى كه قصد هلاك من دارى صبر كن تا ببينمت نظرى.سعدى. قاضى بدو شاهد بدهد فتوى شرع در 
مذهب عشق شاهدى بس باشد.سعدى. جو مركك از يكى تن برآرد هلاك شود شهرى از كريه اندوهناكك.سعدى. يكى از ملوكك 
عجم طبيبى حاذق به خدمت مصطفى... ص فرستاد. سالى در ديار عرب بود. (كلستان ج يوسفى ص .)2033١‏ وه كه به يكبار يراكنده 
شد. آنجه به عمرى بدم اندوخته. سعدى (كليات ج مصفا ص .)288١‏ قطرهء آبى نخورد ماكيان تا نكند سر بسوى آسمان. اميرخسرو 
دهلوى. ماهم اين هفته برون رفت و به جشمم ساليست حال هجران تو جه دانى كه جه مشكل حاليست. حافظ. بيا كه خرقهء من 
كرجه رهن ميكده هاست ز مال وقف نبينى به نام من درمى.حافظ. من اين دلق مرقع را بخواهم سوختن روزى كه بير ميفروشانش 
به جامى برنمى كيرد. حافظ | |. كاه باشد كه در الفاظى از ياء معنى نكره و وحدت هر دو مفهوم شود جنانكه كوئيم مردى آمد هم 
تنكير را رساند و هم وحدت را : شب زمستان بود كبى سرد يافت كرمكى شب تاب ناكاهى بتافت.رودكى. كجا كوهرى جيره شد 
زين جهار يكى 1 خشيجش برو بركمار.ابوشكور. ز راه خرد بنككرى اندكى كه معنى مردم جه باشد يكى.فردوسى. ز بهر طلايه يكى 
كينه توز فرستاد با لشكرى رزم يوز.فردوسى. به آورد كه رفت جون بيبل مست يلنككى به زير ازدهائى به دست.فردوسى. كمندى و 
كرزى و نيزه به دست به اسب تكاور روان برنشست.فردوسى. جوانى بيامد كشاده زبان سخنكوى و خوش طبع و روشن روان. 
فردوسى. يرستنده اى سوى دربنكريد ز باغ اندرون جهرهء جم بديد.عنصرى. حفص بن عمر بن تركه رفته بود و بجائى اندر نهان 
شده. (تاريخ سيستان ص1817). روزكارى آنجا بود. (تاريخ سيستان). مرا اندر سياهان بود كارى در اين كارم هميشه روزكارى. 
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نككريست. (تاريخ بيهقى). آن ناصح كه دروغ است جون او ناصحى قوم غزنين را نصيحتهاى راست كرد. (تاريخ بيهقى). قراتكين 
نخست غلامى بود امير را به هرات نقابت يافت. (تاريخ بيهقى). يدر ما هرجند ما را وليعهد كرده بود... ودراين آخرها كه لختى 
مزاج او بككشت... ما را به رى ماند. (تاريخ بيهقى). برادر ما را بر آن داشتند كه رسول ما را باز كردانيد و رسولى با وى نامزد كردند 
با مشتى عشوه و بيغام كه وليعهد يدر وى است. (تاريخ بيهقى). من نسختى كردم جنانكه در ديككر نسختها و دراين تاريخ بياورده 
ام. (تاريخ بيهقى). جند نكت ديككر بود... ومن شمتى از آن شنوده بودم. (تاريخ بيهقى)... سلطان كفت به اميرالمؤمنين بايد نامه اى 
نبشت... و به قدرخان هم ببايد نبشت تا ركابدارى ببرد. (تاريخ بيهقى). مبادا كه ناكاه خللى افتد. (تاريخ بيهقى). اكر فالعياذبالله در 
ميان مكاشفتى به ياى شود ناجار خونها ريزند. (تاريخ بيهقى). اكر آنجه مثال داديم بزودى آن را امضا نباشد و به تعلل و مدافعتى 
مشغول شده آيد ناجار ما را باز بايد كشت. (تاريخ بيهقى). مردى سخت بخرد و فرمانبردار است. (تاريخ بيهقى). مصرح بككفتيم كه 
بر اثر سالارى محتشم فرستاده آيد بر آنجانب تا آن ديار را كه كرفته بوديم ضبط كند. (تاريخ بيهقى). جون ركاب عالى... به بلخ 
رسد تدبير كسيل كردن رسولى با نام از بهر عقد و عهد كرده شود. (تاريخ بيهقى). اكر شايسته شغلى بدان نامدارى نبودى 
(اسفتكين) نفرمودى (محمود). (تاريخ بيهقى). و با فراغت دل روزكارى را كرانه كنند. (تاريخ بيهقى). با وى (على تكين) نيز 
عهدى و مقاربتى بايد هر جند بر آن اعتماد نباشد. (تاريخ بيهقى). امير حركت كرد بر جانب بلخ با حشمتى سخت تمام. (تاريخ 
بيهقى). جند بايه كه برفتى زمانى نيكك بنشستى و بياسودى. (تاريخ بيهقى). آن معتمد به شتاب برفت يس به مدتى دراز به شتاب 
بيامد. (تاريخ بيهقى). و طرفه آن بود كه از عراق كروهى با خويشتن بياورده بودند و ايشان را ميخواستند كه بر وى استاده ب ركشند 
كه ايشان فاضل ترند. (تاريخ بيهقى). اين كروهى مردم كه كرد وى درآمده اند. (تاريخ بيهقى). اين نسخت به دست ركابدارى 
فرستاده آمد سوى قدرخان. (تاريخ بيهقى). جون كارها به مراد كردد ولايتى سخت با نام كه بر اين جانب است آن به نام فرزندى 
از آن او كرده آيد. (تاريخ بيهقى). كسان حاجب بكتككين كفتند كه امروز بازكرديد كه شغلى فريضه است. (تاريخ بيهقى). و بيش 
ما عزيز باشد جون فرزندى كه كدام كس بود جون اواين كار را سزاوارتر از وى. (تاريخ بيهقى). او را جون فرزندى داشت بلكه 
عزيزتر. (تاريخ بيهقى). يكك روز به كرمابه همى آب فروريخت مردى بزدش لج بغلط بر در دهليز. (از فرهنكك اسدى نخجوانى). 
اكراز كسى كناهى و تقصيرى آمد بزودى تأديب نفرمودندى. (نوروزنامه). مدتى اين مثنوى تأخير شد.مولوى. تركك جوشى كرده 
ام من نيم خام از حكيم غزنوى بشنو تمام.مولوى. شبى و شمعى و كوينده اى و زيبائى ندارم از همه عالم جز اين تمنائى(١).سعدى.‏ 
وقتى افتاد فتنه اى در شام هركس از كوشه اى فرارفتند...سعدى. افتاد بازم در سر هوائى دل باز دارد ميلى بجائى او شهريارى من 
خاكك راهى او يادشاهى من بينوائى بالابلندى كيس وكمندى سلطان حسنى فرمانروائى ابر وكمانى نازكك ميانى نامهربانى شتكّى دغائى 
زين دلنوازى زين سرونازى زين جوفروشى كندم نمائى.عبيد زاكانى | |. در الحاق ياء نكره و وحدت به آخر تركيب توصيفى ياء را 
توان بصفت ملحق كرد : خاصه مرغ مرده اى يوسيده اى يرخيالى اعميى بى ديده اى.مولوى. و در تداول امروز هم اين شيوه معمول 
باشد وهم توان ياء را به آخر موصوف آورد جنانكه قدماء اين روش بيشتر استعمال ميكردند ||. حذف موصوف و الحاق ياء به 
آخر صفت نيز روا باشد : عابدى را حكايت كنند كه شبى ده من طعام خوردى. (كلستان). رنجورى را كفتند كه دلت جه ميخواهد. 
(كلستان): جواتمرذى زاكر عفكن تاقاز حر اح فولتاكك رسيد: (كلسعان): خطبيى كرية الصوت غتوة راحوش آأواق نداش 
(كلستان). تا كى غم دنياى دنى اى دل دانا حيف است ز خوبى كه شود عاشق زشتى. حافظ ||. در عدد و معدود نيز (نيز در عدد و 
صفت مبهم) متقدمان ياء را به آخر معدود (و صفت مبهم) كه بر عدد مقدم آيد ملحق ميكردند : ز كشتاسب و ارجاسب بيتى هزار 
بككفت و سرآمد ورا روزكار.فردوسى. سوارى صد نزديك امير احمد آمدند و مردم بسيار جمع شدند مردى ينج هزار. (تاريخ 
سيستان). جون روزى دو برآمد وازما كسى نرفت دلش بجايها شد. (تاريخ بيهقى). امير را براندند و سوارى سيصد... با او. (تاريخ 
بيهقى). روزى جند سخت انك ويس خاكستر شد. (تاريخ بيهقى). مككر اينان را كلمه اى جند از حكمت و موعظت بككوى... با 
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تنى جند از خاصان در شكاركاهى از عمارت دور افتاد. (كلستان سعدى | [). و حافظ ياء را به آخر معدود مؤخر از عدد بر شيوهء 
امروز آورده : دو يار زيرك واز بادهء كهن دومنى فراغتى و كتابى و كوشهء جمنى | |. در عطف جند كلمه بر يكديكر معمو ياء را 
به آخرين معطوف ييوندند؛ فلان اسم و رسمى دارد : در انتظار رويت ما و اميدوارى در عشوهء وصالت ما و خيال و خوابى. حافظ. 
| أولى قدما كاه ياء را به آخر همهء كلمات معطوف هم ملحق مى كردند : هفتاد و اند تن به بخارا آوردند كه اسمى و رسمى و 


خاندانى داشتند. (تاريخ بيهقى). فراغتى و كتابى و كوشهء جمنى.حافظ. )١(‏ - «ياء) در «تمنائى» به معنى هيج باشد. 
ى. 


[اى] (حرف) ياء ديككرى كه در نظم و نثر متقدمان شايع بوده است ياء ممال است و جون آن را با ياء مجهول قافيه مى كرده اند مى 
توان آن راازياآت مجهول شمرد. اصل اين ياء عبارت است از الف مقصوره يا ممدوده اى كه در آخر كلمات عرب واقع مى شود 
و فارسى زبانان بنابر قاعدهء ممال كردن آنها را به ياء تبديل مى كنند. همجنين هر الفى كه در وسط كلمه اتفاق افتد نيز با شرايط 
صحت ممال كردن در فارسى بصورت ياء نوشته و «ى» تلفظ شود مانند: مرى در مراء و فدى در فداء و ندى در نداء وردى در رداء 
و ربى در رباء و دنيى در دنيا. و نيز قربى و سلمى و ليلى و دعوى و معنى و شرى و يحيى و حنى وانهى و انشى و هدى و بلوى و 
افعى و كسرى و سلوى و متى و شعرى و هجى و اعمى در قوافى اشعار آمده است و بر همين قاعده اسماء حروف هجاء كه به 0 يا 
«اء» منتهى باشند نيز به «ى» بدل شوند جون: بى. تى. ثى. رى» زى و غيره. جنانكه قبلا هم اشاره شد صوت اين ياء كه ميان فتحه و 
كسره است در تلفظ با ياء مجهول فارسى شبيه باشد و از اينرو مانى را با افعى و دنيى و عقبى و نيز جهيز را با ستيز و شكيب با عتيب 
در قافيه آورده اند : جه جيز بهتر و نيكوتر است در دنيى سياه نه ملكى نه ضياع نه رمه نى(١)‏ سخن شريفتر و بهتراست سوى حكيم 
ز هر جه هست دراين رهكذار بى معنى بدين سخن شده اى تو رئيس جانوران بدين فتادند ايشان به زير بيع و شرى سخن كه بانكك 
تواست او نككر جدا به جه شد ز بانكك آن دكران جز به حرفهاى هجى دراين حديث خبر نيست سوى جانوران خرد كواى من 
است اندرين قوى دعوى سخن نهان ز ستوران بما رسيد جو وحى نهان رسيد ز ما زى نبى به كوه حرى به لوح محفوظ اندرنكر كه 
بيش تو است در او همى نككرد جبرئيل و بويحيى به ييش تست وليكن خط فريشتكان همى ندانى خواندن كزافه بى املى مكر كه 
ياد ندارى كه جشم تو نشناخت به خط خويش الف را مككر به جهد از بى خط فريشتكان را همى نخواهى خواند جنين به بى ادبى 
كردن و لجاج و مرى براه جشم شنود از درخت قول خداى كه من خداى جهانم به طور بر موسى سخن نككوبد جز با زبان و كام 
شكر نككفت نيز مككر با كفنت سخن حنى شنود قول خداوند و كار كرد بر آن جهان بجمله ز جرخ و بروج تا به ثرى ندارد اين ز مى 
وآب هيج كار جز آنكك بجهد روى نما را همى دهند اجرى زحل همى جه كند آنجه هست كار زحل سهى همى جه كند آنجه 
هست كار سهى شريفتر سخنى مردم است كاين نامه ز بهر اين سخنان كردكار كرد انشى سخن كه ديد سخنكوى و عالمى زنده 
جنين سزد سخن كردكار خلق بلى ترا سخن نه بدان داده اند تا تو زبان برافكنى به خرافات خنده ناكك هجى سخن بمنزات 
مركبيست جان ترا براو توانى رفتن به سوى شهر هدى كهى سخن خسكك و زهر و خنجر است و سنان كهى سخن شكر و قند و 
مرهم است و طلى سخن سبارد بيهوش را به بند بلا سخن رساند هشيار را به عهد و لوى مباش بر سخن خويش فتنه جون طوطى 
سخن نخست بياموز و يس بده فتوى. به اسب و جامهء نيكو جرا شدى مشغول سخنت نيكو بايد نه طيلسان و ردى سخن مجوى 
فزون زانكه حق تست از من كه اين ربى بود و نيستمان حلال ربى روا بود كه ز بهر سخن به مصر شوى و كر همه بمثل جان و دل 
دهى به كرى كه كيمياى سعادت در اين جهان سخن است بزرجمهر جنين كفته بود با كسرى دريغ دار ز نادان سخن كه نيست 
صواب به ييش خوك نهادن نه من و نه سلوى زنا بود كه سخن را به اهل جهل دهى زنا مكن كه نه خوب است زى خداى زنى. 


ناص ر خسرو (ديوان صص ”587 - 688). هيوليش دو و اعراض سه و جوهر يكك ده و دو قسمت واركانش هفت واصل جهار. 
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ناص رخسرو. اين بافت كار دنيى جولاهه رشتن ز هيج و هيج بود كارش. ناصرخسرو. تنم به مهر اسير است و دل به عشق فدى همى 
به كوش من آيد ز لفظ عشق ندى. اديب صابر. صبا به سبزه بياراست دار دنيى را نمونه ككشت جهان مرغزار عقبى را نسيم باد ز 
اعجاز زنده كردن خاك ببرد آب همه معجزات عيسى را بهار در و كهر مى كشد به دامن ابر نثار موكب اردى بهشت واضحى 
را.انورى. از روى تو فروزد شمع سراى عيسى وز عارض تو خيزد نور شب تجلى. خاقانى. اى صيد دام حسنت شيران روز ميدان وى 
مست جام عشقت مردان راه معنى. خاقانى. هر دل كه رخت نزهت در باغ رويت آورد دارد جراكه جان در زير شاخ طوبى. خاقانى. 
اى بى نمكك به هجران خوش كن به وصل عيشم دانى مزه ندارد بى تو اباى دنيى.خاقانى. رضوان بروت ديده اين تيره خاكدان را 
كفت اينت خوب جائى خوشتر ز خلد مأوى خاقانى آفرين كوى آن را كز آب و خاكى اين داند آفريدن سبحانه تعالى يارب جه 
صورت است آن كز يرتو جمالش هر ديده اى به رنككى بيند ازو خيالى. خاقانى. سفر كزيدم و بشكست عهد قربى را مكر معاينه بينم 
جمال سلمى را مرا زمانه به عهدى كه ميزدى طعنه هزار بار به هر بيت شعر شعرى را ز خانمان بطريقى جدا فكند كه جشم در او 
بماند ز حيرت سيهر اعلى را. ظهيرفاريابى. فلان مجاور دولت سراى وقت مرا كه تن به مهر اسير است و دل به عشق فدى. سيف 
اسفرنكك. كر تيغ ميزنى سير اينكك وجود من عيار مدعى كند از كشتن احتريز.سعدى. تا خود كجا رسد به قيامت نماز من من روى 
در تووهمه كس روى در حجيز. ور دوست دست ميدهدت هيج كو مباش خوشتر بود عروس نكوروى بى جهيز. سعدى. شاهدان 
ميكنند خانهء زهد مطربان ميزنند راه حجيز.سعدى. كرد تاتار قصد آن اقليم منهزم كشت لشكر اسليم(؟).سلطان ولد. بيا مشاهده كن 
در بهار دنيى را ببين شواهد صنع ملكك تعالى را قواى ناميه كوئى كه در بسيط زمين كشيده اند بساط سيهر اعلى را.. بسان غنجه 
بدن در كفن همى بالد ز اعتدال هواى بهار موتى را. سلمان ساوجى. نعوذ بالله از دست مردم دنيى كه نابكاه ستيزند همجو مركك 
فجى جو كردم اند كه لابد جفا كنند جفا جو كرزه اند كه ناجار اذى كنند اذى سرودشان شكند دل جو صور اسرافيل لقايشان 
شكرد جان جو روى بويحيى. محمدتقى سيهر. و رجوع به اماله شود. )١(‏ - اين بيت مطلع قصيده است و در شواهد بعد كلمات 
دنيى» معنى»؛ شرى» هجىء دعوى» حرىء اعمى؛ يحيى» املى» بى» مرى» عقبى» موسىء حنىء انهى» ثرى» اجرى» سهىء انشىء بلى؛ 
عيسى» هجى» هدىء بلوى» طلىء افعى؛ لوى؛ فتوى» ردى؛ ربى» كرىء كسرىء سلوىء زنىء ليلى» متى»؛ شعرى كه در قوافى شعر 
آمده است همه ممالند. (؟) - ممال اسلام است. 


0 


[ى] (حرف) براى ظهور كسرهء اضافه به آخر كلماتى كه تحريكك آنها متعذر است ملحق شود و آن از ياءآت مجهول است. اين ياء 
را در كلمات مختوم به الف و واو بى آنكه كلمه مضاف باشد نيز آرند. شمس قيس رازى آرد: و اما كلمات الفى جون دانا و زيبا و 
زرها جون اضافت كنند يائى بنويسند جنانكه داناى دهر و زيباى شهر و مالهاى فلان از بهرآنكه علامت اضافت در اين لغت كسرهء 
آخر كلمهء مضاف است جون: مال من و حال روز كار و جون حرف آخرين كلمهء مضاف الف باشد و الف قابل حركت نيست هر 
آينه همزه اى يا يائى بيايد كى محل حركت اضافت شود يس هر كلمه كى حرف آخرين آن هائى زياده باشد جون بنده و آينده و 
رونده يا حرفى از حروف مد ولين باشد جنانكه دانا و بينا و جنانكه كدو و بازو و جنانكه سى و بازى جون اضافت كنند البته حرفى 
در لفظ آيد مكسور ميان همزه و ياء وازاين جهت آن را همزهء ملينه خوانده ام جه مستمع آن به همزه نزديكتر است كه به ياء و در 
كلمات تازى جون ممدوده باشد جون علاء و بهاء علامت اضافت را اكّر برمدى اقتصار كنند به صواب نزديكتر باشد از بهر آنكه 
در كلمات ممدوده خود همزهء اصلى هست و آن را حركت ميتوان داد جنانكه علاء دين و بهاء دولت اما در كلمات مقصوره جون 
قفاو عصااكر بر همان قاعدهء اول يائى بنويسند تا محل حركت كردد خطاء محض نباشد. (المعجم ج مدرس رضوى ص 17 


". صاحب آنندراج آرد: هر كلمه اى كه در آخر آن واو يا الف مده از حروف اصلى بود در حالت اضافت و توصيف يائى بر 
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آن زياده كنند و آن را در حالت تقطيع در شمار حروف درآرند جون ياى كلنكك و جاى تنكك و ميناى كلاب و بوى شراب و 
صهباى ناب... و نوعى است از ياكه محض براى اتمام كلمه زياده كنند و قصد اضافت و توصيف را در آن هيج مدخلى نباشد و اين 
اكثر بعد از الف و واو مده واقع ميشود جون: خداى. كبرياى و قضاى و ياى و حياى وامثال آن: كر سر برآورد جو كدو با تو 
بدسكال تيغ قضاش بركندش جون جنار ياى. كمال اسماعيل. ... و عند الاضافة والتوصيف اكثر آن است كه در آخر مضاف ياء 
زياده ميكنند براى احتمال كسره موصوف و مضاف واكر كاهى احتمال كسره اى داشته باشد همان حرف مده را كسره دهند و اين 
ياء نيارند جنانجه در اين مصراع: در يهلو من نشسته آن شوخ. ليكن در كلمات ثنائيه ديده نميشود جون: خو و مو و رو و امثال آن و 
كاهى بدون ياء نيز استعمال كنند و اين بغايت كم است. - انتهى. اين ياء هنكام الحاق الف ندا و علامت جمع (هاء ان) و علامات 
فاعلى (نده - ان - الف) به آخر كلمات مختوم به واو والف نيز افزوده ميشود: خخدايا. دانايان. سخنكويان. جويها. جايها. كوينده. 
كويا. كويان. اين ياء هنكامى كه براى ظهور كسرهء مضاف يا موصوف آورده شود مكسور است و اككر از افزودن آن قصد اضافه و 
توصيف نباشد ساكن بود و هنكام اتصال به روابط (ام؛ ات و اند) و ضماير(م» ت» ش) مفتوح شود جون دوايم» دوايت» دوايش : 
لب بخت بيروز را خنده اى مرا نيز مُرواى فرخنده اى.رودكى. سخنهاى ايرانيان هرجه بود بدان نامه اندر بديشان نمود.فردوسى. 
رعايا و اعيان آن نواحى در هواى وى مطيع كشته. (تاريخ بيهقى). رى از آن بما داده تا جون او را قضاى مركك فرا رسد هر كسى را 
بر آنجه داريم اقتصار كنيم. (تاريخ بيهقى). هرجند مى برانديم ولايتهاى با نام بود در يبش ما. (تاريخ بيهقى). بسى رنج بر 
خاطرهاى ياكيزهء خويش نهادند. (تاريخ بيهقى). ملوكك روزكار عهد كنند و تكلفهاى بى اندازه و عقود و عهود كه كرده باشند 
بجاى آرند. (تاريخ بيهقى). حاجب فاضل... اهل غزنين را نصيحتهاى راست كرد. (تاريخ بيهقى). على حاجب كه امير را نشانده بود 
فرموديم تا بنشاندند و سزاى وى به دست او دادند. (تاريخ بيهقى). آن دو تن را كه بازوى امير كرفته بودند دريافتم. (تاريخ بيهقى). 
سخن بشنو زهر لفظ و هنرجوى از آن سانى كه خوش آيد جنان كوى. ناصرخسرو. براين نادانى عجزم ببخشاى مرا از فضل راه 
راست بنماى.ناصرخسرو. از اينها بككذر و يارى دكر جوى رفيقان بزركك نامور جوى.ناصرخسرو. اندر حمايتى تو ز بيغمبر خداى 
فشك سماعس كاير ركه اسة سكن : اضر كضرو همه كويى. الريكان خدامد و كر برسى قدائند از كيها ناض فيرو دست 
ويايم خوش ببسته است اين جهان يايبند زيب و فرم ياكك برده اين جهان زيب بر. ناصرخسرو. بديشان كفت كان موضع كجاى 
است كه شيرين را بر آن ميل و هواى است. نظامى. جرا جون كنج قارون خاك بهرى نه استاد سخنكويان دهرى.نظامى. يكى بيش 
داناى خلوت نشين بناليد و بككريست سر بر زمين.سعدى. خوش است اين يسر وقتش از روزكار خدايا همه وقت او خوش 
بدار.سعدى. بدوزخ برد مرد را خوى زشت كه اخلاق نيكك آمدت از بهشت.سعدى. يكى غايب از خود يكى نيم مست يكى شعر 
كويان صراحى به دست.سعدى. شنيدم كه از يارسايان يكى به طيبت بخنديد با كودكى. سعدى (بوستان). يكى كفتش از حلقهء 
اهل راى عجب دارم اى مرد راه خداى.سعدى. امير عدوبند كشو ركشاى جوابش بككفت از سر علم و راى.سعدى. نرنجيد از او حيدر 
نامجوى بككفت ار توانى از اين به بكوى.سعدى. نمرد آنكه ماند از يس وى به جاى يل و مسجد و خوان و مهمانسراى.سعدى. ز 
برناى منصف برآمد خروش كه اى يار جند از ملامت خموش.سعدى. جز آن كس ندانم نكو كوى من كه روشن كند بر من آهوى 
من.سعدى. يسند آمد از عيبجوى خودم كه معلوم من كرد خوى بدم.سعدى. يسر جاوشان ديد و تيغ و كمر قباهاى اطلس كمرهاى 
زر.سعدى. برو آب كرم از لب جوى خور. نه جلا.ب مرد ترشروى خور.سعدى ||.ودررسم الخط بعض كتب قديم اين يا را به 
شكل «ع0(١)‏ مينوشتند : و درياء ساوه خشكك شد... كرسيهاء زر نهاده بود. (فارسنامهء ابن البلخى ص48). و غنيمتهاء بى اندازه 
نزديكك هرمز فرستاد. (همان كتاب ص44). و شرح آيين ها و ترتيب هاء او دراز است. (فارسنامه ص "9 | |). ودر رسم الخط و 
املاى قديم برخى از كتابها «ى» عوض كسرهء اضافه آورده اند : درى شارستان بكشادند. (تاريخ سيستان ص 75885). يعنى در 


شارستان. و نكاهبان به سرى قلعه برآمد. (تاريخ سيستان ص 194). بجاى به سرقلعه و هركسى سرى خويش همى كرفت. (تاريخ 
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سيستان ص 774). بجاى سرخويش. همواره سرى كار تو با نيكان باد تو ميرشهيد و دشمنت ماكان باد. (از تاريخ سيستان ص 075. 
بجاى سر كارتو. )١(‏ - اين شكل كه نزديكك به شكل همزهء عرب است نيمهء اول حرف «ى» يا سر «ى» است و اختصار را بكار 


بوده است. 
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اى] [اى] (حرف زايد) يكى ديككر از اقسام ياء كه مورد بحث كتابهاى لغت و دستور واقع شده ياء زايد است. صاحب آنندراج 
كويد: «وياء زايده در آخر كلمات درآيد اعم از اينكه عربى بود يا فارسى جون نورهان و نورهانى (بالفتح سوغات و راه آورد) و 
ارمغان و ارمغانى(1)... و زبان و زبانى وفلا-ن و فلا-نى و بهمان و بهمانى و حال و حالى كه حاليا مزيدٌ عليه وبا همانى مشبع آن 
است و حور و حورى و قربان و قربانى و انتظار و انتظارى و جريان و جريانى و حضور و حضورى و غلط و غلطى و قحط و قحطى و 
خلا-ص و خلاصى و نقصان و نقصانى(1١)همجنين‏ در اشعار زير : بجز مركك در راه حقت كه آرد ز تقليد راى فلن و 
فلامنى.ناصرخسرو. اى مسلمانان به فريادم رسيد كان فلانى بيوفايى مى كند. سعدى ||. ظاهراً در تداول بين فلان و فلانى فرقى 
هست در فلان نوعى ابهام مندرج است اما اكر به كسى بككوييد: «از قول من به آن آقا بككوييد فلانى با شما كار دارد» ابهام از ميان 
مى رود. يس اعتراض ملا ابوالبركات منير براين لفظ كه در اين شعر محمد عرفى واقع شده از عدم اعتنا بود : به عهد جلوهء حسن 
كلام من اندوخت قبول شاهد نظم كلام نقصانى مفرحى كه من از بهر روح ساز دهم نه انورى دهد و نى فلان نه بهمانى. نه جشمم 
جراكه كند روى ساقى نه كوشم بدزدد حديث نهانى ... نككويم فلانى(”) و يا با همانى. على بن حسن باخرزى. اكر نه لازمهء ذات 
دشمنت بودى به كسر نيز ندادى خداى نقصانى. حياتى كيلانى. يافته از تو با هزاران لطف خلعت و نورهانى و ديكران. مسعودسعد 
(از فرهنكك رشيدى ج ١‏ ص 1577). بهر ناسازيى در ساز و دل بر ناخوشى خوش كن كه آبت زيركاه است و كمالت زير نقصانى. 
خاقانى. دلم تو داشتى ارنى بدادمى حالى بدانكه مزدهء وصل تو ناكهان آورد. كمال اسماعيل. هر آن دقيقه كه بر لفظ تو كذر يابد 
قواى سامعه حالى(6) كند ستقبالش. نجيب الدين جربادقانى. حاليا خانه برانداز دل و دين من است تا هم آغوش كه ميباشد و 
همخوابهدء كيست. حافظ. شكر ايزد كه ميان من و او صلح افتاد حوريان رقص كنان ساغر شكرانه زدند حافظ. حضورى(2) كر همى 
خواهى ازو غايب مشو حافظ متى ماتلق من تهوى دع الدنيا و اهملها. حافظ. مزهء سياهت ار كرد به خون ما اشارت ز فريب او 
مينديش غلطى مكن نككارا(2). حافظ. نسبت دشمن ببين از خود كه در كاشانه سيل كر تراب جشم خود باشد زبانى ميكند. 
محمدقلى سليم. نيست بى سر كشتكى ممكن خلاصى()) زين محيط تا به ساحل از دوصد كرداب ميبايد كذشت(6). صائب. به زير 
خاك غنى را به مردم درويش اكر زيادتئى هست حسرتى تا جند.صائب. از فضوليهاى خود صائب خجالت ميكشم من كه باشم تا 
كنم تلقين كه رحمت كن مرا. صائب. شب بزم اكر قحطى روغن است جراغ بياله ازو روشن است.ملاطغرا. در انتظارى اشكك حنائى 
بودم رسيد وقت ز شوق نككار ميكريم. نورالدين ظهورى (از آنندراج). ودر وسط كلمات نيز آرند جون: كاركر و كاريكر و 
فلاسنكك و فلياستكك به معنى فلا-خن جهاندار بر تخت زر بار داد به كاريكران رنج سيار داد. مير خسرو. كلكر و كليكر به هر ذو 
كاف فارسى به معنى كلكار - انتهى. و ظاهراً در كلمه «بسيارى» هم يا زايد است :غلامان... بسيارى بكشتند و بسيار غنيمت يافتند از 
هر جيزى. (تاريخ بيهقى ||). در كلمات: زهى» خهى» عجبى» بسى. اكر در بعضى از آنها ياء بدل از الف نباشد مانند (بسا. عجبا) 
زياده بنظر ميرسد: مرغى است وليكن عجبى مرغ ازيراكك خوردنش همه تار است رفتنش به منقار. ناصرخسرو. هركه كرفته ست سر 
شاخ صبر زين عجبى شاخ سلامت جن است. ناصرخسرو. جندين عجبى ز جه يديد آيد از خاك بزير كنبد خضرا. ناصرخسرو. 
غارى است مر او را عجبى با در و دربند خفتنش نباشد همه الا كه در آن غار. ناص خسرو. سحر كرشمهء جشمت به خواب ميديدم 


زهى مراتب خوابى كه به ز بيدارى است. حافظ. همجنين ياء در كلمات كمانى و زيانى به معنى كمان و زيان زياده باشد(4): 
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طاعك بكماتى شنا دف وليكن لعنت كناش 5 نكلوذ راسك كماتيان: تام تسرق'ز اولبعانت بود كناتى كدر جهان كاريت 
جز كه خور نه قليلست و نه كثير. ناصرخسرو. كر همى خفته كمانيت برد خفته ست خفته بككذار و مككن بيهده بيدارش. ناص رخسرو. 
كمانى مبر كاين ره مردم است بر اين كار نيكو خرد بركمار.ناصرخسرو. و در كلمهء طولانى و ميانى هم كويا ياء زياده است: در 
صدر خردمندان بى فضل نه خوب است جون رشتهء لؤلؤ كه بود سنكك ميانيش. ناصرخسرو. و در كلمهء نشانى هم اكر ياء بدل از 
() نباشد زياده است: كر نيست يخين جونكه جو خورشيد برآيد هرجند كه جويند نيابند نشانيش. ناصرخسرو. اين نشانيها ترا بر 
وعدهء ايزد كواست جرخ كردان اين نشانيها براى ما كند. ناصرخسرو. دادمت نشانى به سوى خانهء حكمت سراست نهان دارش از 
مرد سبكسار. ناصرخسرو. و در كلمهء (همكى) ظاهراً ياء زينت را باشد. و صاحب المعجم ياء را در «ناكاهيان» زياده شمرده و اصل 
آن را ناكاهان داند: بساز مجلس و بيش من آر جام نبيذ هلا-كك دوست بناكاهيان فراز رسيد. ؟ (المعجم ج مدرس رضوى 
ص 7758). و ياء كلمه «بيشينيان» را نيز توان از اين قبيل شمرد: ز نامه هاى كهن نام كهنكان برخوان يكى جريدهء بيشينيان به بيش 
آور. ناصرخسرو. ظاهراً بنظر ميرسد ياء در كلمهء تازيان هم كه فردوسى آن را آورده: بدو كفت رستم كه اى نامدار برو تازيان تا 
لب رودبار زياده باشد هر جند بعضى ينداشته اند جون صاحب برهان تازيان را به معنى تاخته تاخته و دوان دوان آورده ازاين رو 
ياء آن مبالغه و تكرار را رساند در صورتى كه اين معنى از «ان» علامت صفت بيان حالت مفهوم ميشود نه از «ياء | |». ياء جمع يا 
جماعت: صاحب آنندراج و بعضى از لغت نويسان ديكر هند ياء متصل به ضمير جمع فارسى جون «يم) و «يد) را در الفاظى جون 
«كفتيم) و «١كفتيد)‏ نيز غير اصلى دانسته آن را به نام ياء جمع ضمن ياآت مجهول آورده اند و بنابراين فرض كلمهء ١كفتيم»)‏ مركب 
از كفت و «ى) علا-مت جمع و«م) ضمير متكلم باشد. و صاحب المعجم ذيل حرف وصل (در قافيه) حرف جمع را هم از حروف 
وصل شمرهه و اين مثال را زير عنوان «ياء جماعت» آورده است : صنما تا به كف عشوهء عشق تو دريم از بد و نيك جهان همجو 
جهان بى خبريم. (المعجم ج طهران ص 144 و ٠١7‏ |[). و باز ذيل حروف روى كويد: حرف ضمير يا ودالى است كه در آخر 
كله قاندةء فصير حنافت حعاضير ان ذهد جناتكة مى آيبد وفيزويد3؟١‏ |[|) ورط رائيز باد حناتكه غالميد و تواتكريد (0)ت 
من بعد از اين اكر به ديارى سفر كنم هيج ارمغانثى نبرم جز سلام دوست. سعدى. تو جه ارمغانى آرى كه به دوستان فرستى جه از 
آن به ارمغانى كه تو خويشتن بيائى. سعدى. (؟) - مثالهايى كه صاحب آنندراج آورده همه از نوع ياء زايد نيستء جه ياء در كلمهء 
لجال ) بكتاس ماواتكرة اسع و ماد عر كنف وحضووق» كف ادن رجاف بحضوراءو فيد زمان اكه غلطى واتبوهى غراة 
بجاى بغلط دانست و در قحط و خلاص و مانند آنها كه مصدر عربى است يائى كه افزوده شده ياء مصدرى است كه كاه در فارسى 
به آخر مصادر عربى افزايند. (*) - ياء فلالنى و يا همانى در اين شعر خطاب است. مثال واقعى ياء زياده د ركلمهء فلانى اين شعر 
اسظة ناد عمد و رشكف كيين حاكن اووا شق ملك قلا تو له ال مال فاؤنعن ناس كعمرى (#ااحياء فو خالل ظاهرا معن درو 
فى» را رساند. (8) - ياء حضورى نكره است. (©) - بيت مزبور در ديوان حافظ (ج قزوينى) جنين است: مزهء سياهت ار كرد به خون 
ما اشارت ز فريب او بينديش و غلط مكن نكارا. و بنابراين ضبط در اين شعر يائى نيست كه صاحب آنندراج آن را شاهد آورده 
اسث. (0) - ياء خلاصى نكره است. (8) - دربارهء ياء خلاصى و فضولى و قحطىء رجوع به ياء مصدرى شود. (9) - رجوع به 
كمانى و زيانى شود. )٠١(‏ - المعجم ج طهران ص 128 اما ظاهراً آوردن «يائى» به نام جمع در اين مورد ضرور نباشد جه ياء در اين 


مورد واحد مستقلى نيست و مجموع ياء و مابعد آن جمعا يكك نوع ضمير بوجود مى آورند. 


- 


[ى 


1 


ىء] (ع ) ج يؤيؤ. (اقرب الموارد). و رجوع به يؤيؤ شود. 
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[ى س] (ع مص) نوميد كرديدن و بريدن اميد را. (از اقرب الموارد) (از منتهى الارب) (از ناظم الاطباء). 


سم اع 


باسة. 


زَىّ س] (ع إمص) نوميدى. خلاف رجا. يأس. (از منتهى الارب) (از متن اللغة). يأس. (ناظم الاطباء). 
يآفيخ. 

زى] (ع ) ج فوخ. (تاج العروس) (مهذب الاسماء). رجوع به يافوخ شود. 

يآفيف. 

[ى] (ع ) ج يأفوف. رجوع به يأفوف شود. 

يا. 


(حرف ربط) حرف ربط است. صاحب غياث اللغات و آنندراج آرند: در فارسى از حروف عاطفه است و افادهء معنى ترديد كند و 
ازشأن اوست كه بر معطوف عليه و معطوف هر دو آيد دراين صورت مدخول يكى منفى و مدخول ديكرى مثبت باشد مث يا 
مردى يا نامردى. يا مرد باش يا در بى مرد باش. يا مكن با ييلبانان دوستى يا بنا كن خانه اى درخورد بيل.سعدى. و صاحب آنندراج 
آرد: و كاهى واو عاطفه نيز با او جمع شود خصوصاً در اشعار قدما و در عربى براى ندا آيد - انتهى : يا دوائى درد بيمارى بككن يا 
دكان برجين و عطارى مكن. يا مكن با بيلبانان دوستى يا بنا كن خانه اى در خورد بيل.سعدى. يا مرو با يار ازرق ييرهن يا بكش بر 
خانمان انككشت نيل.سعدى. ناز و كرشمه بود در آبين حسن ليكك مهر و وفا ندانم يا بود يا نبود.طالب آملى. يا بزيا بز بها. و كاهى 
بر معطوف آيد فقط(١)جنانكه‏ كوئى زيد آمد يا عمرو دراين صورت كاهى واو عطف نيز با او جمع شود( و اين در اشعار قدما 
بسيار است : اينكه مى بينم به بيداريست يارب يا به خواب. خويشتن را در جنين نعمت يس از جندين عذاب. اوحدالدين انورى | |. 
و كاهى بر معطوف عليه آيد فقط و در اين وقت افادهء حرف شرط كند مث: يا صوفى را ز لعل خودكام دهيد(”) ور كام نميدهيد 
دشنام دهيد. حاصل آنكه اكر صوفى را از لعل خود كام بدهيد فهو المرام. همجنين در ابيات: يا تبر بر كير و مردانه بزن تو على وار 
اين در خيبر بكن ورنه جون فاروق و صديق مهين رو طريق ديكران را بركزين يا به كلبن وصل كن اين خار را جمع كن با نار نور 
نار را. حاصل معنى آنكه اكر همت بز ركك دارى تبر بركير تا آخر. و ازاين مستفاد ميشود كه كاهى فعل اين شرط محذوف مى 
آيد جنانجه درما نحن فيه وكاهى اين جزاى شرط محذوف آيد جنانجه در رباعى ملا صوفى و هذا غايةٌ التحقيق ولا مزيد عليه - 
انتهى. صاحب المعجم ذيل اكر آرد: اكر به معنى يا كه حرف ترديد است استعمال كرده اند جنانكه انورى كفته است: ننكك است 
بر تو سكنى ككيتى ز كبريا در جنب كبرياى تو خود اين جه مسكن است وين طرفه تر كه هست بر اعدات نيز تنكك يس جاه يوسف 
است اككر جاه بين است. يعنى يس جاه يوسف است يا جاه بين و انورى سرخسى بوده است و حرف شكك به معنى حرف ترديد 
استعمال كردن لغت سرخسيان است. (المعجم جح مدرس رضوى ص .)77١‏ و صاحب نهج الاندب آرد: (كر) و (ار) مخففات اكر 
ترجمهء «لوا و «ان» شرطيه است و در لغت سرخسيان بجاى ياى ترديد مستعمل كما فى حدايق العجم و صاحب انجمن نيز فرموده 


كه اين معمول خراسائيان است كه اكر و مكر كويند و ياى ترديد خواهئد - انتهى. آنجه از بررسى شواهد برمى آيد توان كفت «(يا» 
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در موارد زير آايد: -١‏ براى تساوى و تخيير آورده مى شود وقتى كه نتيجهء كار نامعلوم و معلق ميان دو يا جند امر متساوى باشد و يا 
امر داير باشد ميان دوشى ء نقيض هم جون زيستن و مردن؛ باز و فراز كه انتخاب اين يا آن براى كوينده برابر و يكسان باشد : جون 
كل سرخ از ميان بيلغوش يا جو زرين كوشوار از خوب كوش. رودكى. زستن و مردنت يكيست مرا غلبكن در جه باز يا جه 
فراز.ابوشكور. يا ما سر خصم را بكوبيم به سنكك يا او سر ما بدار سازد آونكك.فرخى. ويا همجنان كشتى مارسار كه لرزان بود 
مانده اندر سنار.عنصرى. مخور انده كه از اينجاى همى ب ركذرى كرجه ويران است اين منزل ما يا به نواست. ناص رخسرو. بر تو 
موكلند بدين وام روز و شب بايدت بازداد به ناكام يا به كام.ناصرخسرو. يا برو همجون زنان رنككى و بويى بيش كير يا جو مردان 
اندر آ و كوى در ميدان فكن. سنائى. يا جواب من بكو يا داد ده يا مرا اسباب شادى ياد ده.مولوى. يا ز عريانان به يكسو باز رو يا 
جو ايشان فارغ و بيجامه شو.مولوى. يا رسولى يا نشانى كن مدد تا تراااز بانكك من آكه كند.مولوى. يا روى بيوش يا بسوزان بر 
روى جو آتشت سيندى.سعدى. يا بتشويش وغصه راضى شو يا جكربند بيش زاغ بنه.سعدى. در اين ره جان بده يا ترك ما كير 
بدين در سر بنه يا خير ما جوى.سعدى. صورتكر زيباى جين كو صورت و رويش ببين يا صورتى بركش جنين يا تركك كن 
صورتكرى. سعدى. يا جو ديدارم نمودى دل نبايستى ربود يا نبايستى نمود اول مرا ديدار خويش. سعدى. يا بسازى برنج و راحت 
دهر يا به زندان شوى به قلت مهر.سعدى. كفت نى نى سخن مكدو با من يا تو باشى در اين سرا يا من.سعدى. كو به خدنكم بزن يا 
به سنانم بدوز كر به شكار آمده ست دولت نخجير او. سعدى. يا بتركك جور كو اى سركش نامهربان بر اسيران رحمت آور يا 
بتركك من بككوى. سعدى. تو يارسايى و رندى به هم كنى سعدى ميسرت نشود مست باش يا مستور.سعدى. كر بنوازى به لطف يا 
بككذارى به قهر حكم تو بر من روان زجر تو بر من رواست. سعدى. اى خواب كرد ديدهء سعدى دكر مككرد يا ديده جاى خواب بود 
يا خيال دوست. سعدى. كر كسى سرو شنيده ست كه رفته ست اين است يا صنوبر كه بناكوش و برش سيمين است. سعدى. اى 
كاش كه مردم آن صنم ديدندى يا كفتن دلستانش بشنيدندى.سعدى. آرزو مى كندم با تو شبى بودن و روزى يا شبى روز كنى 
جون من و روزى به شب آرى. سعدى. يكى كفت از اين بندهء بدخصال جه خواهى هنر يا ادب يا جمال.سعدى. يا وفا يا خبر وصل 
توايا مركك رقيب بود آيا كه فلكك زين دوسه كارى بكند. حافظ. -١‏ حصر به يكى از دو يا جند امر در مقام ترديد و دودلى : آخر 
هركس از دو بيرون نيسث يا برآوردنيست يا زدنيسث.رودكى. كاروان مه ركان از خزران مد يا ز اقصاى بلالد جينستان 
آمد.منوجهرى. جز كم آزارى نباشد مردمى كر مردمى جون بيازارى مرا يا نيستى مردم مكر. ناص رخسرو. همى دانم كه جور است 
اين وليكن ندانم ز آسمان يا ز آسمانكر. ناصرخسرو. نككيرد هركز اندر عقل من جاى كه كردون كردد اندر خير يا شر. ناص رخسرو. 
دراين كردند از امت نيز دعوى تنى هفتاد يا نزديك هشتاد.ناصرخسرو. جو آنجا رسيدى سخن بسته شد ندانم برون زين خلا يا 
ملاست.ناصرخسرو جز براه سخن ندانم من كه حقيرى تو يا بزركك و خطير.ناصرخسرو. اين كور تو جنانكه رسول خداى كفت يا 
روضهء بهشت است يا كندهء سعير. ناص رخسرو. يا جو آدم كرده تعليمش خدا بى حجاب مادر و دايه ورا.مولوى. يا مسيحى كه به 
تعليم ودود در ولادت ناطق آمد در وجود.مولوى. يا عدوى قاهرى در قصد ماست يا بلاى مهلكى از غيب خاست.مولوى. آنجنانم ز 
رنج دورى تو كه ندانم كه زنده ام يا نه.سعدى. سعديا نوبتى امشب دهل صبح نكوفت يا مكر روز نباشد شب تنهايى را.سعدى. 
عجب دارم ز بخت خويش وهر دم در كمان افتم كه مستم يا به خوابم يا جمال يار مى بينم. سعدى. بازت ندانم از سر ييمان ما كه 
برد ايا از نكين عهد تو نقش وفا كه برد.سعدى. جون توبى را جو منى در نظر آيد هيهات كه قيامت رسد اين رشته به من يا نرسد. 
سعدى. - حصر به يكى از دو يا جند امر در مقام استفهام : بيرسيد از آن يس كه با ساوه شاه كنم آشتى يا فرستم سياه؟فردوسى. 
كه اين جرخ و ماه است يا تاج و كاه ستاره ست بيش اندرش يا سياه؟فردوسى. اى رخ رخشان جانان زير آن زلف بتاب لالهء سنبل 
حجابى يا مه عنبرنقاب؟عنصرى. كهر خوانمش يا عرض بازكوى كزين هر دو نامش كدامين سزاست؟ ناصرخسرو. در سجده 


نكردنش جه كويى مجبور يُدست يا مخير؟ناصر خسرو. زير دريا خوشتر آيد يا زبر تيراو دلكش تر آيد يا سير؟مولوى. تو فرشته 
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آسمانى يا يرى يا تو عزرائيل شيران نرى؟مولوى. معجبى يا خود قضامان در بى است ورنه اين دم لايق جون تو كى است؟مولوى. 
اى بباد هوس درافتاده بادت اندر سر است يا باده؟ سعدى. ماه است رويت يا ملكك قند است لعلت يا نمكك بنماى ييكر تا فلكك مهر 
از دو بيكر بركند؟ سعدى. به است آن يا زنخ يا سيب سيمين لب است آن يا شكر يا جان شيرين؟ سعدى. ملكك يا جشمهء نورى 
يرى يا لعبت حورى كه بر كلبن كل سورى جنين زيبا نمى باشد؟ سعدى. از كل و ماه و يرى در جشم من زيباترى دل ز من كل 
برد يا مه يا يرى يا روى تو؟ سعدى. حناست آن به ناخن دلبند هشته اى يا خون بيدليست كه در بند كشته اى؟ سعدى. تويى برابر 
من يا خيال در نظرم كه من به طالع خود هركز اين كمان نبرم؟ سعدى. بوى بهار مى دمد اين يا نسيم صبح باد بهار مى كذرد يا 
يبيام دوست؟سعدى. آفتاب است آن يريرخ يا ملايكك يا بشر قامت است آن يا قيامت يا الف يا نيشكر؟ سعدى. ما با تو بصلحيم و تو 
را با ما جنكك آخر بنككويى كه دل است آن يا سنكك؟ سعدى. قامتت كويم كه دلبندست و خوب يا سخن يا آمدن يا رفتنت.سعدى. 
تا نقش مى بندد فلكك كس را نبودست اين نمكك؟ حورى ندانم يا ملكك فرزند آدم يا يرى؟ سعدى. سرو بستانى تو يا مه يا يرى يا 
ملكك يا دفتر صورتكرى؟سعدى. كس بدين شوخى و رعنايى نرفت خود جنينى يا بعمدا ميروى؟سعدى. شب است آن يا شبه يا 
مشكك يا موى كلستان يا صنم يا ماه يا روى؟سعدى. كس نديده ست آدميزاد از تو شيرينتر سخن شكر از يستان مادر خورده اى يا 
شير را؟ سعدى. #- حصر به يكى از دو يا جند امر در مقام شرط. در اين نوع به جاى آن «اكر» «اكرنه) و «واكرنه» و «والا» مى توان 
كذاشت جنانكه در شواهد زير : هيج دشمنى قصد آن (سيستان) نكرد و نكند كه نه مخذول و مذموم بازكردد. اكر خود بازكردد يا 
نه هلا-كك شود. (تاريخ سيستان). و ياران را كفتى كه ايزد تعالى ناصر دين محمد است يا نه ما را جه يارا بودى كه اين كردى. 
(تاريخ سيستان). مككر اكنون سياه مرا او دهد تا خجستانى را دريابم يا نه او اكنون همهء خراسان بر من تباه كند... اكنون ايشان و ما 
را جان بايد همى كند يا نه اين ماند و نه ايشان... آن روز بر زبان امير خراسان برفت كه اكر نه آن است كه امير با جعفر قانع است يا 
نه آن دل و تدبير و راى و خرد كه وى دارد همه جهان كرفتستى. (تاريخ سيستان). جون نيست بقا اندرو ترا جه كر هست مر او را 
فناويا نيست. ناصرخسرو. با هركس از او بهره اى است بى شكك كر كودكك و يا بيرريا جوان است. ناصرخسرو. كردن و ميان هر 
دو كتف مى بايد زد (آن را كه طعام در كلوى او بمانده است) تا فرورود يا نه تدبير قى بايد كرد. (ذخيرهء خوارزمشاهى). يكروز 
عبدالله مبارك را ديد كه روى بدو نهاده بود كفت آنجا كه رسيده اى بازكرد يا نه من بازكردم. (تذكرة الاولياء عطار). سخن عشق 
زينهار مككوى يا جو كفتى بيار برهانش.سعدى. 0 - حصر به يكى از دو يا جند امر در مقام تفصيل و تقسيم و بدليت : جو دينار بايد 
مرا يا درم فراز آورم من به نوك قلم.رودكى. يا زندم يا كندم ريش ياك يا دهدم كارد يكى بر كلال.حكاك. كرجه زرد است 
همجو زر يشيز يا سييد است همجو سيم ارزيز.لبيبى. يا باش دشمن من يا باش دوست ويحكك نه دوستى نه دشمن اينت سييد كارى. 
منوجهرى. يا دوستى صادق يا دشمنى ظاهر يا يكسره بيوستن يا يكسره بيزارى. منوجهرى. و بنزديكك من وجد اصابت المى باشد 
مردل را يا از فرح يا از ترس يا از طرب يا از تعب. و وجود ازالت غمى از دل و مصادقت مراد آن وصفت واجد إما حركت بود اندر 
غلبان شوق اتدر حال حجاب» و إما سكون اندر حال مشاهدت اندر حال كقف آما زفير و اما تغير اما انين واما تحني اما عيش واما 
طيش اما كرب و إما طرب. (كشف المحجوب هجويرى ج لنين كراد ص 879). اندر محل نقص خود إما معذور و اما مغرور و تعيين 
اين معنى قول جنيد است كه كفت: راه دوست يا به علم يا به روش. (كشف المحجوب ص .)25٠‏ كتاب و جامهء مجروح را شرط 
دو جيز بود: يا بدوزند و بازدهند اين جماعت يا به درويشى ديكر يا مرتبرك را ياره ياره كنند و قسمت كنند. (كشف المحجوب 
ص 287). يروين به جه ماند به يكى دستهء نركس يا نسترن تازه كه بر سبزه نشانيش. ناصرخسرو. جو در تحديد جنبش را همى فعل 
ومكان كوف ويا كرديد ان عتالك يفال دوة و جاوالك تامرعسرق الكيى كاقه دف بود شوة ناسو ايو وده شد 
بفرسايد.ناصرخسرو. تخم و برو بركك همه رستنى. داروى ما يا خورش جسم ماست. ناصرخسرو. حيلت و مكر است فقه و علم اوو 
سوى او نيست دانا هركه او محتال يا مكار نيست. ناصرخسرو (ديوان ص007. از ايشان يكى كينه دار است و بدخو دكر شاد و 
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جوياى خواب است يا خور. ناصرخسرو. باز كى كردد از تو خشم خداى به حشم يا به حاجيان و ستور.ناصرخسرو. نه زان كردش 
كه مى كردد زمانى كرانتر كشت داند يا سبكتر.ناصرخسرو. شغل كودك در دبيرستانش جيست جز كه خواندن يا سؤال ويا 
جواب. ناص رخسرو. نكوئى آتش اندر سنكك و كل در خار و جان در تن ويا اين ابرغران را كه حمال مطر دارد. ناص رخسرو. ترا 
فرمان جكونه برد خواهد شهر يا برزن جو جان تو ترا خود مى نخواهد برد و تن فرمان. ناصرخسرو. هيجكس نمانده بود الا كريخته 
يا كشعه يا اسير يا عشتة (فازستامةء ابن البلكن عن .)1١‏ يا برق عميدوت زثات رتكى و بو بيقن كير باجو فردان اندر أو كوي ذر 
ميدان فكن. سنايى. سخنش معجز دهر آمد از اين به سخنان بخدا كر شنوند اهل عجم يا بينند.خاقانى. بهتر از اين در دلم آزرم باد يا 
زخدا يا زخودم شرم باد.نظامى. حاجت كوش و كردنت نيست به زر و زيورى. يا به خضاب و سرمه اى يا به عبير و عنبرى. 
سعدى. دوست بردارد به جرمى يا خطائى دل ز دوست تو خطا كردى كه بى جرم و خطا برداشتى. سعدى. هر كه به جور رقيب يا به 
جفاى حبيب عهد فرامش كند مدعى و بيوفاست.سعدى. مشنو كه مرااز تو صبورى باشد يا طاقت دوستى و دورى باشد.سعدى. روز 
وصال دوستان دل نرود به بوستان تا به كلى نكّه كند يا به جمال نركسى. سعدى. من جه ام در باغ ريحان خشكك بركى» كو بريز يا 
كيم در ملكك سلطان ياسبانى» كو مباش. سعدى. جون تو بتى بككذرد سروقد سيم ساق هركه درو ننككرد مرده بود يا ضرير.سعدى. تا 
تير هلاكم بزنى بر دل مجروح يا جان بدهم يا بدهى تير امان را.سعدى. عاشقان را جه غم از سرزنش دشمن و دوست يا غم دوست 
خورد يا غم رسوايى را. سعدى. يا جشم نمى بيند يا راه نمى داند هركس به وجود خود دارد ز تو يروايى. سعدى. من جاكر آنم كه 
ذلى برنايك يانول به كسى ذهد كدان أسابد سعدى, تكوريية كه دواو ذاتقيست يا فضلى كه نسث كر همه آفاق مثل او ججاهل. 
سعدى. هركز اين صورت كند صورتكرى يا جنين شاهد بود در كشورى.سعدى. هركز بود آدمى بدين زيبائى يا سرو بدين بلندى 
و رعنائى.سعدى. بيا بيا كه مرا با تو ماجرائى هست بكو اكر كنهى رفت يا خطائى رفت.سعدى. خرم آن لحظه كه جون كل به جمن 
بازآئى يا جو ياران زدر حجرهء من بازآئى.سعدى. يا به تشويش و غصه راضى شو يا جكربند بيش زاغ بنه.سعدى. يا مككن با 
ييلبانان دوستى يا بنا كن خانه اى در خورد ييل.سعدى. يا وعده مكن كه مى فرستم يا وعدهء خويش را وفا كن.سعدى. يا وفا خود 
نبود در عالم يا كسى اندرين زمانه نكرد.سعدى. يا مكش بر جهره نيل عاشقى يا فروبر جامهء تقوى به نيل.سعدى. يا بر مراد بر سر 
كردون نهيم ياى يا مردوار بر سر همت نهيم سر.حافظ. يا مكن بيهده از عشق خروش يا نظر زانجه نه معشوق ببيوش.جامى. يا مكن 
وعده جون نخواهى كرد يا وفاكن به هرجه ميكويى.قرة العين. -امثال: يا اجل مى دواند يا روزى. يا كش يا دانه ده يا از قفس آزاد 
كن. يا بيا با يزيد بيعت كن. يا برو كنككور زراعت كن. يا تخت يا تخته. يا جنى يا برابر جنى. يا جواب يا ثواب. يا خحدا يا خرما. 
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زريا بز. يا زريا زور يا زارى. يا زنكى زنكك باش يا رومى روم. يا سخن دانسته كو اى مرد بخرد يا خموش. يا سر مى رود يا كلاه 
مى آيد. يا كوجه كردى مى شود يا خانه دارى. يا كربه است يا كوشت. يا مرد باش يا در قدم مرد باش. يا مرد باش يا نيمه مرد يا 
هيل هيو. يا مرغ باش بير يا شتر باش ببر. يا مركك يا استقلال. يا مركك يا اشتها. يا مشت يا يشت. (از امثال و حكم ج؟ ص 7١77‏ تا 
7٠7*6‏ 7|]). يا» در تداول منطق ادات عناد باشد جنانكه خواجه نصيرالدين طوسى آرد: وادات عناد در تازى «او) و «اما» و مانند آن 
ودر يارسى «يا) و «اكر) و آنجه بدان ماند. (اساس الاقتباس ص 22١‏ : شرطى منفصله نيز يا موجبه بود يا سالبه موجبه آنكك حاكم 
بود با ثبات عناد» جنانكه كويى: يا آفتاب طالع است يا شب موجود است و سالبه آنكه حاكم به رفع عناد بود» جنانكه كويى: جنين 
نيست كه آفتاب طالع است يا روز موجود است... و در منفصله كاه بود كه تأليف ميان قضايا بسيار بود زيادت از دو جنانكك كويند: 
عدد يا زايد بود يا ناقص يا تام. (اساس الاقتباس ص )١.)]|(7١‏ نام حرف يسين الفبا و رجوع به «ياء» و «ى» شود (]]. يسوند) در 
يادداشتى از مرحوم دهخدا آمده است: مزيد مؤخر امكنه در السنهء سريانى و يونانى باشد: فزرانيا. شانيا. برديا. بزيقيا. شافيا. برحايا. 


بردرايا. افلوغونيا. باقطايا. بادرايا. بادوريا. عربايا. باشمنايا. باشيا. فذايا. سونايا. سريا. جرجرايا. بربيطيا. باقطنايا. بزيقيا. باكك يا. باكليا. 
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بانقيا. سندبايا (در آذربايجان). سونايا. قرقييا. فرجيا. نقيا. ماذرايا. جولايا. قبرونيا. نه ركرخايا. لعفيشيا. ارقانيا (نام بحر خزر بقول 
ارسطو). رابيا. استينا. استيا. نعمايا. نغيا. معلثايا. معلايا. معليا. لهيا. زندنيا. قرتيا. قرقيسيا. سينيا. و رجوع به كلمهء عتيقه در معجم البلدان 
شود. اما مزيد مؤخر بودن «يا» در اين شواهد محل تأمل است. )١(‏ - مانند اين شعر حافظ: حافظ وظيفهء تو دعا كفتن است و بس 
در بند آن مباش كه نشنيد يا شنيد (؟) - مانند اين شعر: ببينيم تا اسب اسينديار سوى خانه آيد همى بى سوار و يا بارهء رستم 
جدكجو به آخور نهد بى خداوئد رو. فردوسى. (*) - در اين شواهد جون (انيا) در جمله هاى انشائى آمذه به معنى تخيير باشد و ذر 
مصراع دوم: ور كام نمى دهيد... «ور؛ مخفف و «اككرا است و اكر خود به معنى يا و برعكس آمده و توان كفت «يا در مصراع دوم 


به قرينه حدذدف شدهاست. 
يا. 


أو ممص فاذ اووؤة وى اروصت )ادن ورعى عاك زناه را عقف زناف أووده اندو ام ا نظر يدور شك ادق وشاهد 331 
رودكى داشته اند كه كفته است: ياء ياد بود. رودكى كويد : يا آرى ودانى كه توئى زيرك و نادان [ كذا ] ور ياد ندارى تو 
سكالش كن و يادآر. (لغت فرس اسدى ص١2١3١).‏ در حالى كه ممكن است «يا) را در مصراع اول شعر رودكى «ياد) نيز خواند و 
كفت: ياد آرى ودانى... الخ. 


يا. 
00 كوشهء كمان. (كشف اللغات) (آنندراج). ياء. رجوع به ياء شود. 
با. 


(ع حرف ندا) حرف ندا براى دور است حقيقة يا حكماً و براى نداى نزديكك باشد و كفته اند مشتركك است ميان دور و نزديكك و 
كفته اند براى بين دور و نزديكك و متوسط است. و يا از همهء حروف ندا بيشتر استعمال شود و به همين سبب هنكام حذف بجز 
خود يا جيز ديكرى مقدر نشود مانند: يوسف اعرض عن هذا(١)»‏ كه تقدير آن يا يوسف است. و نام خداى تعالى و مستغاث وايها 
وايتها جز به (يا) منادى نشود و مندوب به يا و واو هر دو ندا شود هركاه يا در اول كلماتى بيايد كه منادى واقع نشوند جون فعل در 
«الا يا اسجدوا(5)» و «و الا يا اسقيانى()) و حرف در «ياليتنى كنت معهم) و «يارب كاسية فى الدنيا عارية يوم القيمهُ و جملهء اسميه 
مانند: «يالعنة الله والاقوام كلهم» والصالحين على سمعان من جار. در همهء اين مواضع «يا» ندا را باشد ليكن به حذف منادى. يا آنكه 
محض تنبيه است يا سبب حذف جمله اجحاف لازم نيايد (از مغنى اللبيب). و صاحب تاج العروس كويد يا حرف نداء براى دور 
است. حريرى در مقامات خود لغزى آورده كويد: كدام عامل است كه اكر حرف آخر آن را به اول آرند معكوس آن نيز همان 
عمل كند؟ آن عامل «يا» باشد كه معكوس آن 1ى) است وهر دو از حروف نداء اند وعمل آنها در اسم منادى يكسان باشد اكر 
جه «يا» در سخن زيباتر واستعمال آن بيشتر است. بعضى بر آنند كه «اى» همجون همزه فقط در مناداى قريب باشد... ابن حاجب در 
كافيه آرد: حروف ندا ينج اند: يا. ايا. هيا. اى.اً. اما يا از همه اهم است جه آن در مناداى قريب و بعيد و متوسط استعمال شود وايا و 
هيا در بعيد واى و همزه در قريب. زمخشرى در المفصل كويد: يا وايا و هيا در بعيد يا آنجه به منزلهء بعيد است... و يا كاه براى 
تأكيد در مناداى قريب هم بكار رود و از همين قبيل است يالله و يارب. ولى توان كفت كه در اينجا نداكننده از باب هضم نفس به 
اينكه وى در كمال تقصير و دورى از مظان قبول است (يا) را بكار برده و با اين تعبير (يا) محضاً براى دور است همجنانكه مصنف 


قاموس هم برآن است. ليكن بنابر راى ابن حاجب كه به اعم بودن يا (ندا) قائل است نيازى به جنين تفسيرى نيست. و يا اينكه (يا) 
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ميان بعيد و قريب يا ميان آن دو و متوسط مشتركك است | |. ياء نداى عربى را فارسى زبانان نيز نظماً و نثراً استعمال كنند جنانكه در 
محاورات كويند يا الله» ياهوء ياحق» يامحمد, ياعلى» ياعلى مدد» يا على بن موسى الرضاء يارب» ياحسنء يا حسينء يا امام» ياقاضى 
الحاجاتء يااله العالمين» يا حسرتاء يا حضرت عباس. و كاه آن را به اول اسامى فارسى هم درآرند و كويند يا رستمء يا بيزن؛ مث : 
فالى بكنم ريش ترا يا رسول ريشت بكند ماكان ياكك از اصول. ابوالحسين خارجى. يا احمد سخن تو در شرق و غرب روان است. 
(تاريخ بيهقى). كفتم به عقل دوش كه يا احسن الصور كفتا جكونه يافتى از حسن من خبر.معزى. يا غياث المستغيثين يا اله العالمين 
جملهء شب تا سحر بر دركّهت افغان ماست. عطار. كفت نى نى يا رسول الله مكن سرور لشكر مككر شيخ كهن.مولوى. يا رسول الله 
جوان ار شيرزاد غير مرد بير سرلشكر مباد.مولوى. يا رسول الله در اين لشكر نككر هست جندين بيراز وى بيشتر.مولوى.. يا رسول الله 
رسالت را تمام تو نمودى همجو شمس بى غمام.مولوى. يا رسول الله بككُويم سر حشر در جهان يبدا كنم امروز نشر.مولوى. يا رسول 
الله در آن وادى كسان ميزنند از جشم بد بر كركسان.مولوى. يا على از جملهء طاعات راه بركزين تو سايهء خاص اله.مولوى. يا 
غياث المستغيثين اهدنا لاافتخار فى العلوم و الغنا.مولوى. يا غيائى عند كل كربة يا معاذى عندكل شهوة.مولوى. يامجيبى عند كل 
دعو ياملاذى عند كل محنة.مولوى. يا الهى سكرت ابصارنا فاعف عنا اثقلت اوزارنا.مولوى. ياكريم العفو ستار العيوب انتقام از ما 
مكش اندر ذنوب.مولوى. يا الها مشفقان را دوست دار يكدرم شان را عوض ده صد هزار.مولوى. تا خداوند ببخشد ز نوم دستى 
رخت هر زمان دست برآرم بدعا يا ستار. نظام قارى ||. و در اين شواهد «يا» بعد از «آلا» حرف تنبيه آمده است : الا يا خيمكى خيمه 
فروهل كه ييشاهنكك بيرون شد ز منزل.منوجهرى. نجيب خويش را كفتم سبكتر الا يا دستكير مرد فاضل.منوجهرى. الا يا آفتاب 
جاودان تاب اساس ملكت و شمع قبايل.منوجهرى. الا يا ايها الساقى ادر كأساً و ناولها كه عشق آسان نمود اول ولى افتاد مشكلها. 
حافظ. - يا آَبَتِ و يا ابتاه و يا ابه؛ اى يدر. در اصل يا ابى بوده» ياى متكلم به تاء تبديل يافته است. (از اقرب الموارد). - يااسفا؛ از 
اصوات است و در مقام اندوه و مصيبت كويند. افسوس. اى دريغ. رجوع به يا اسفى شود. - يا اسفى؛ واى افسوس. اسفء اندوه و 
غم. و لفظ يا دراول و الف در آخر هر دو براى مد صوت ندبه است. (از آنندراج). افسوس. اى دريغ. رجوع به مادهء قبل شود. - 
يالله؛ اى خدا. در موقع استغاثه و استمداد كويند | |. - كلمهء ختم مجالس ترحيم و سوكوارى است. و آن جنان است كه منبرى در 
يايان سخنان خود دعا كند و دعاى وى با اين عبارت آغاز شود: نسئلكك اللهم وندعوكك باسمكك العظيم الاعظم والاعزالاجل الاكرم 
ياالله ||. - يالله و مخفف آن در تداول فارسى زبانان «يالا-) به معنى زود باش و عجله كن است و نيز در كذشتهء هنكام ورود به 
خانه براى اخبار اهل خانه يالله ميكفتند كه زنان روى خود را بيوشانند يا ينهان شوند. نيز يا الله و مخفف آن «يالا» را بهنكام ورود 
شخص محترم به مجلس كويند و كاه همراه با اداى آن بريا ايستند يا نيم خيز شوند و آن نشانهء احترام است. - ياالله كفتن؛ كنايه از 
ختم مجلس ترحيم است. - يااله العالمين؛ اى يروردكار جهانها. - يا آم يا أمهُ الكليه؛ اى كسى كه مادرش او را كم كناد. مثل را 
هنكام نفرين بر كسى ميكويند و جملهء مزبور از سخنان عمر است. - يا انيس الغرباء؛ اى مونس غريبان. - يا اولى الابصار؛ اى 
صاحبان بصر و بينائى. اى دارند كان ديده : وقَذَفٌ فى قلوبهم الرعب يخربون بيوتهم بايديهم وايدى المؤمنين فاعتبروا يا اولى 
الابصار. (قرآن 089/7). - يا ايها...؛ اى. ايا. يا. - يا ايها الناس؛ اى مردمان. (ترجمان علامهء جرجانى ص/7١٠)‏ : من اين نيمور خود را 
وقف كردم على صبيانكم يا ايها الناس.سوزنى. - يا ايها النائمين؛ اى خوابيد كان : باده فراز آوريد جارهء بيجار كان قوموا شرب 
الصبوح يا ايها النائمين. منوجهرى. - يا بشرى (يا حرف ندا و بشرى؛ به معنى بشارت» منادى)؛ يعنى اى بشارت بيا كه وقت تست. يا 
ندا براى تعجب بشارت است يا آنكه بشرى نام يار برآرندهء يوسف عليه السلام است از جاه كه منادى واقع شده. (7نندراج). و 
رجوع به قرآن كريم سورهء يوسف آيه 14 و كتب تفاسير معتبره شود. - يا بعضى دع بعضاً؛ اى بعض بعضى را رها كن از من. اين 
جمله در بيان عاطفه و مهر خويشان و بستكان به كار رود. ابوعبيد كويد: ابن كلبى كفته است نخستين كسى كه جملهء مزبور را ادا 


كرده زرارة بن عدس تميمى بوده است وى را دخترى بوده است كه سويدبن ربيعةٌ او را به زنى كرفته واز وى نه يسر آورده است و 
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سويد يكى از برادران صغير عمروين هند ملكك را بكشت و سيس كريخت وابن هند قادر نبود بر وى دست يابد لذا كسى را نزد 
زرارة فرستاد و به وى ييام داد كه يكى از يسران دختر را بياورد وى تنى جند از آنان را برد عمروبن هند فرمان داد آنها را بكشند 
كودكان دست توسل بدامان جد خويش زرارة دراز كردند و درو آويختند وى كفت: يا بعضى دع بعضا. واز آن يس جمله مزبور 
مثل شد آن را دربارهء عاطفه و مهر خويشان و بستكان مى آورند. ابوعبيد كويد: مقصود وى از بعض من اين است كه آنها اجزاء 
دختتر اوقد و وحركن حر از اوت وقصد وى از اعفن ديك ) خدره اوسث بعتن يعفى لاعفنا و اجداق من كه شرف بر 
مركند رها كنيد جه خود او هم در معرض حالتى نظير حال آنان است. (امثال و حكم ص 077. - يا حبذا؛ جه خوش است. نيكا. 
خوشا. حبذا. - يا حبذا الاماره ولو على الحجارة؛ جه خوش است امارت هر جند بر سنككها باشد: مصعب بن عبدالله زبيرى كفته است 
اين عبارت را عبدالله بخ خالدين اسيد به يسرش كفته يود هتكامى كه به وى دستور داد براق وى خانه اى در مكه ساؤد و خود ذر 
آن سكونت كزيند يسر دستور يدر را به جاى آورد و عبدالله بدرون خانه رفت و آن را نيكك يافت جه خانه را از سنككهاى يرنقش و 
لكان فق ؤيجا بجا هاده نود برسية كبانة او آن كسيث؟ كفت ابن همان انه اى الث كداكو مسن تشيدفى.عبدالن كفت ياسيذا 
الامارة و كفتهء او مثل شد. (از مجمع الامئال ص 0757. - يا حبذا التراث لولا الذلة؛ جقدر خوب است مرده ريكك اكر خوارى نمى 
بود: از كفته هاى بيهس ملقب به نغامة است وى يكى از مردان بنى فزارةٌ بن ذبيان بن بغيض بوده واو را شش برادر بود كه آنان را 
همه بكشتند و وى كوحكتر همه بود او را بجاى كذاردند بيشتر سخنان او مثل شده است از آنجمله مادرش يس از قتل برادران جامه 
هاى آنان را بروى مييوشانيد و بيهس آنها را بر تن ميكرد و ميككفت: يا حبذا التراث لولا الذَّلُ. (از مجمع الامثال ص 767 و 170). - 
با حر تا و|اسفاا السوسى» آله اندوة + ابن :دريغا يوداها زا برد ياد انف يا حبرنا شد العباد مر لوق. دياضق دايا اى خننار حياق 
زدن؛ خدا را طلبيدن | |. - و در تداول عامه به سر بردن از روى درستى و ياكى. جنانكه كويند ده سال در اين خانه ياحق زدم نتيجه 
اش هيج بود. (از يادداشت مؤلف). - يا دوست (مركب از يا؛ حرف ندا ودوست,ء منادى)؛ حق دوست. صداى كدايان و قلندران 
ولايت(9) است. جمعى از درويشان كه به «آزاد» و«بى نواه شهرت دارند در هندوستان نيز بهمين لفظ صدا مى كنند. (نندراج) : 
بجز يادوست حرفى بر سر راهش نمى كويم تكلف برطرف اشرف كدايى اين جنين باشد. محمد سعيد اشرف (از آنندراج). - 
يارَبَ(0) (مركب ازيا حرف ندا + ربء منادى)؛ خدايا. يروردكارا. اى يرورد كار. و شعرا اين كلمه را در موقع ناله و زارى و 
شكايت استعمال مى كنند. (ناظم الاطباء). ترجمهء اى يرورد كار و فارسيان كاهى در محل دعا و كاهى در محل تعجب استعمال 
كنند. (7نندراج). كنايه ازفرياد و آه و بجاى تعجب و تحير آيد. (غياث اللغات) : بكن عفو يارب كناه ورا بيفزاى در حشر جاه 
ورا.فردوسى. يارب جه شد اين خلق كه با آل ييمبر جون كردم و مارند و جو كركان فلااند. ناصرخسرو. اين خلق بكردند به يكك 
ره جو ستوران روى از خرد و طاعت حق يارب زنهار. ناصرخسرو. برزد دو بال خود را برهم از جيست آن ندانم يارب.مسعودسعد. 
جون زلف يار كيرم دستم به يارب آيد جون ياى دوست بوسم جانم برلب آيد. خاقانى. هر شب ز دست هجرش جندان به يارب 
آيم كز دست يارب من يارم به يارب آيد. خاقانى. يارب جو ز همت و ز يايه نككشايد كار و نككذرد دوست. خاقانى. غصهء هر روز 
ويارب يارب هر نيم شب تا جه خواهد كرد يارب يارب شبهاى من. خاقانى. نشست و باده ييش آورد حالى بتى يارب جنان و خانه 
خالى.نظامى. ملكك جوانى و نكويى كراست نيست مرا يارب كويى كراست.نظامى. يارب و زنهار كه خود جند بود تا دل درويش 
در آن بند بود.نظامى. تو بزن يا ربنا آب طهور تا شود اين نار عالم جمله نور.مولوى. هر دمش صد نامه صد بيكك از خدا ياربى زو 
شصت لبيك از خدا.مولوى. كه يارب بر اين بنده بخشايشى كزو ديده ام وقتى آسايشى.سعدى (بوستان). وزاين سو يدر روى بر 
آسمان كه يارب به سجادهء راستان. سعدى (بوستان). شنيدم كه بككريست داناى وخش كه يارب مر اين مرد را توبه بخش. سعدى 
(بوستان). يارب از فردوس كى رفت اين نسيم يارب از جنت كه آورد اين ييام. سعدى (خواتيم). يارب از ما جه فلاح آيد اكر تو 
نيذيرى به خداوندى و لطفت كه نظر بازنكيرى. سعدى (خواتيم). يارب تو آشنا را مهلت ده و سلامت جندانكه بازبيند ديدار آشنا 
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را. سعدى (بدايع). يارب تو دستكير كه آلا و مغفرت در خورد ست و درخور ما آنجه ما كنيم. سعدى (طيبات). جه دعا كويمت 
اى سايهء ميمون هماى يارب اين سايه بسى بر سر اسلام بياى. سعدى (طيبات). يارب هلاكك من مكن الا به دست او تا وقت جان 
سيردنم اندر نظر بود. سعدى (بدايع). يارب ز باد فتنه نككهدار خاكك يارس جندانكه خاكك را بود و باد را بقااسعدى. يارب جه متاعم 
كه خريدارم نيست.اوحدى. يارب به كه شايد كفت اين نكته كه در عالم رخساره به كس ننمود آن شاهد هرجايى. حافظ. يارب 
اين شمع شب افروز ز كاشانهء كيست جان ما سوخت ببيرسيد كه جانانهء كيست. حافظ. يارب سببى ساز كه يارم به سلامت بازآيد 
و برهاندم از بند ملا-مت.حافظ. يارب اين نوكل خندان كه سبردى به منش مى سيارم به تواز جشم حسود جمنش. حافظ. يارب 
دعاى خسته دلان مستجاب كن ضياءالدين خجندى. - يارب برآوردن؛ دست بدعا برداشتن و خدا را خواندن : يارب و يارب برآرد 
او زجان كه ببراين باد را اى مستعان.مولوى. نترسى كه ياكك اندرونى شبى برآرد ز سوز جككر ياربى.سعدى (بوستان). - يارب 
يارب؛ خدايا خدايا : به يارب يارب شب زنده داران به اميد دل اميدواران. - يارب يارب كردن؛ خداوند را به دعا خواندن و مكرر 
كردن : زان همه شب يارب يارب كنم بو كه شبى جلوهء آن شب كنم.نظامى. - يارب كردن؛ خداوند را به دعا خواندن؛ و در بيت 
زير كنايه از تظلم كردن است : تو ظلم كنى بر من من بنده دعاكويم يارب جه كنم كانجا يارب نتوان كردن. ميرخسرو (از 
آنندراج). - يا غياث المستغيثين؛ اى يناه يناه جويند كان : يا غياث المستغيثين يا اله العالمين جملهء شب تار سحر بر دركهت افغان 
فاسث. غطان. - ياقيى [ فى ]؛ يا فى هالى» بقول بعضى كلمةه تعجب با كلمه تأسف است و اين ببشتر اسث شاعر كويد * يافيئ 
مالى من يعمريبله مرّالزمان عليه والتقليب. ولحيانى يافىٌ مالى اختيار كرده و ياهى ء نيز روايت شده ابوعبيد كويد و احمر ياشىء هم 
افزوده و همهء آنها به يكك معناست. (از تاج العروس). و رجوع به يا شىء شود. - يا لبيكك؛ اجابت باد ترا. لبيكك : فصاحت واحدة 
من بنى يربوع مستغيثة ونادت ياحجاج و بلغةُ الخبر فاجابها با لبيكك كما اجاب المعتصم نداء الارملة فى ثغور الروم؛ و امعتصماه - بيا 
لبيكا... (الجماهر بيرونى ص58»). و رجوع به لبيكك شود. - يا للعجب؛ شككفتا. اى شككفت. عجبا :كجاوه نشينى را شنيدم كه با عديل 
خود مى كفت يا للعجبء بيادهء عاج جون عرصاء شطرنج بسر مى برد فرزين مى شود... (كلستان سعدى). - يا للعضيهة؛ در استغاثه 
كويند. (ازمنتهى الارب) (از اقرب الموارد). و رجوع به عضيهة شود. - يالهفى؛ واى بر من. اى دريغ. دريغا : حمام و فاخته بر شاخ و 
تز و قمرى اندر كل همى خوانند اشعار و همى كويند يالهفى. منوجهرى. - يا ليت؛ اى كاشكى. اى كاش : اى بيكك نامه بر كه خبر 
مى برى به دوست ياليت اكر بجاى تو من بودمى رسول. سعدى. -يا نصيب و يا قسمت؛ وقتى كه نتيجه امرى به قطعيت معلوم نباشد 
كويند. ببينيم جه خواهد شد. تا قسمت جه باشد. -يا ويلنا؛ واى برما. ويل برما : قالوا يا ويلنا من بعثنا من مرقدنا هذا ماوع دالرحمن و 
صدق المرسلوة: ران مهعم با ويل ذاى واف يرامن. ويل برهن #قالت ياويلض ١‏ الذوانا مدرو وهذاعك كينا (قراة 
7 . -ياهي مالى؛ كلمهء تأسف وتلهف است و معناى آن تأسف بر جيزى است كه از دست رفته و بعضى كفته اند كلمهء 
تعجب است. جميع بن طماح اسدى كويد : ياهيّ مالى من يعمريفنه مرالزمان عليه والتقليب. )١(‏ - قرآن 17/19. (1) - از شعر 


شماخ. (*) - حديث است. (6) - يعنى ايران. (0) -در تداول فارسى حرف «ب» مخفف آيد.؛ 


ئاء. 


00 نام حرف آخر الفباى فارسى و عربى. -از الف تا ياء؛ از اول تا آخر(١).‏ رجوع به ى) و «يا» شود. )١(‏ - 017603 :8 113/. 


ياء. 


(ع )١‏ آنجه بماند از شير در يستان كوسفند. (مهذب الاسماء). شير باقى مانده در يستان زن. (ناظم الاطباء)(1). باقى شير در يستان. 


ج20 ياآات. و نسبت بدان يائى و ياوى وبوى باشد. (تاج العروس). 000 5ق ناظم الاطباء بى همزهء آخر آمده اس 
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00 كوشهء كمان. (تتمهء برهان) (ناظم الاطباء). 

بانس. 

[ء ]ل ص) نااميد. نوميد. (منتهى الارب | |). زن عقيم و نازا. (از اقرب الموارد). 
باسكى. 


[ء س /س ] (حامص) حالت و حِكُونكى يائسه بودن. رجوع به مادهء بعد شود. 


ع اع 


ئانسة. 


[ء س ](ع ص) در تداول» مؤنث يائس. ليكن در عربى صفت «يائس» است بدون تاء مانند حائض. زن عقيم و نازا. زنى كه 


[ د ] (اخ)(1) يايتخت كشور آفريقايى كامرون است. 0117٠١‏ تن جمعيت دارد. )١(‏ - 3010106 لا. 


يانى. 


اه 5 .ام ع * ٠.‏ 0 53 57 7 .4 .)م ع 
آن ياء باشد. - ناقص يائى؛ فعلى كه لام الفعل آن ياء بود جون رمى [ ر م ى ] . مقابل ناقص واوى ||. جهانكيرى به استناد بيت زير 
از منوجهرى : كرجه به هوا برشد جون مرغ هميدون ورجه به زمين درشد جون مردم يائى. منوجهرى. يائى را به معنى بيمار آورده 


است.(١1) )١(‏ - در ديوان منوجهرى (ج آقاى دبيرسياقى ص47) مردم مائى است و در حاشيه آمده است: «نظر استاد دهخدا: يائى.» 


ياثير. 


ص 288). و در تاريخ ايران باستان آمده است : يس از آن به اطراف و اكناف مملكت اشخاصى فرستادند» تا دخترى بيابند كه در 
زيبايى سرآمد دختران مملكت باشد و دختران بسيار از اطراف مملكت به يايتخت آورده به دست خواجه سرائى هى جاى(١)‏ نام 
ميسيردند در آن وقت در شوش يكنفر يهودى بود مردخا نام» يسر يائير و از نزاد بنيامين. اين مرد عموزاده اى داشت هدسه نام كه 
نيكومنظر بود» و جون يدر و مادر دختر مرده بودند مردخا او را به دخترى يذيرفته تربيت ميكرد او را هم آورده به دست خواجه سرا 
سيردند اين دختر خواجه را بسيار خوش آمد و هفت كنيز براى خدمت او معين كرد و سيرد آنجه اسباب است براى او مهيا سازند. 
هدسه به كسى نميكفت از كدام مملكت و جه ملتى است زيرا مردخا به او سيرده بود كه در اين باب جيزى نككويد يس از يكسال 
تربيت و مالش بدن دختر با مر و عطريات كرانبها در روز معين او را نزد شاه بردند و شاه وى را به ساير زنان ترجيح داد و تاج بر سر 


او نهاد يس از آن او را استر ناميدند كه به يارسى به معنى ستاره است. (تاريخ ايران باستان ج١‏ ص 649/. )١(‏ - در نسخهء ديكر 
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توريةُ «هيكى» نوشته اند. 
ياثير. 


(اخ) صاحب كتاب قاموس كويد: يائير به معنى كسى كه خداوند او را منور كرده است. ١‏ - يهلوانى كه در ايام موسى بوده يدرش 
از سبط يهودا و مادرش از سبط منسى خوانده شده است. (اول تواريخ ايام 1:1١‏ و 7؟) و در «سفر اعداد 77:8١‏ يسر منسى خوانده 
شده است و حال آنكه نوهء ماكيرين منسى بود و اين مطلب در ميان نسب نامه هاى يهود معمول بود كه مسيح نيز يسر داود خوانده 
ميشود. خلاصه يائير تمام شهرهاى ارجوب را كه 7؟ شهر بود كرفت لجاه و قسمتى از جلعاد (عجلون) و باشان (حوران). (سفر تثنيه 
15:”) و (صحيفهء يوشع 1:0) كه تماماً 8٠‏ شهر باشد و آنها را باشان حووت يائير يعنى دهات يائير ناميدند. 7 - جلعادى از سبط 
يساكر كه 7١‏ سال قاضى اسرائيل بود. (سفر داوران ٠١:‏ - 8) وى را "١‏ يسر و هر يكك را شهرى در جلعاد بود واين شهر را نيز 


حووت يائير يعنى دهات يائير ميناميدند. (قاموس مقدس ص/977). 


بائيه. 


[ئى ى] (ع ص نسبى) منسوب به ياء. مؤنث يائى | |. قصيده يا قطعه اى را كه قوافى آن به حرف «ى» ختم شود اصطلاحاً يائيه 
كويند جنانكه مختوم به حرف «دال» را داليه و «راء؛ را رائيه. از يائيه هاى مشهور در عربى يائيهء ابن الفارض است كه سيوطى آن را 


شرح كرده و برق الوامض فى شرح يائية ابن الفارض ناميده است. رجوع به كشف الظنون ج” ص 50/١‏ شود. 
ياب. 


(ص) نابود و هرزه و بى ماحصل. ضايع و بكار نيامدنى. (برهان). هرزه و بى معنى. (نندراج). نابود و هرزه و بى معنى. 
٠*٠ 0-38 37 37 « ٠.“ ٠ 37 2.‏ 

(جهانكيرى). نابود و ضايع و فانى و بى فايده و بيهوده و هرزه و ناجيز و بى ثمر و بى حاصل و بى سود. (ناظم الاطباء) : دنيا خود 

جست و نجستى توادين جيست به دست تو جز از باد و ياب. ناصرخسرو. جز به مدح او سخن كفتن همه باد است و دم جز به مهر او 


هنر جستن همه ياوه است و ياب. سوزنى )١.]|(‏ صورت و ييكر. (از شعورى). روى و سيما و صورت. (ناظم الاطباء). 
ياب. 


(نف مرخم) بيداكننده. يابنده. (برهان). يابنده. (جهانكيرى) (آنندراج). يابنده و بيداكننده مانند بارياب يعنى كسى كه اذن دخول 
در دربار يادشاهى حاصل كرده و مى تواند به حضور برود. و راهياب بيدا كنندهء راه. و كامياب آنكه آرزوى خود را دريافته است 
و نيكك بخت و سعادتمند. (از ناظم الاطباء). ياب نعت فاعلى مرخم (برابر با ريشهء مضارع فعل) است كه جز در تركيب بكار نرود 
مكر بندرت و در تركيب» صفت فاعلى (- يابنده) و صفت مفعولى (- يافت) سازد. صفت فاعلى مانند كامياب, راه ياب» كنج ياب» 
فيض ياب» شرفياب» ارتفاع ياب» جهت يابء دقيقه ياب» سخن ياب» دست ياب» ديرياب» زودياب» جاره ياب» دولتياب» سودياب» 
جنس ياب (در شعر خاقانى)» زاويه ياب» قعرياب» نكته ياب» نصرت ياب. صفت مفعولى (حيافت) مانند ناياب» كمياب» ديرياب» 
دشوارياب(2). با الحاق «ياء؛ مصدرى به آخر تركيبات مذكور حاصل مصدر مركب ساخته مى شود جون كميابى» شرفيابى» نكته 
يابى» جهت يابى و جز آنها. برخى از تركيبات هم در معنى فاعلى و هم در معنى مفعولى بكار روند» جنانكه زودياب هم به معنى 
زوديافته وهم زوديابنده (تيزفهم و سريع الانتقال) آمده است. اينكك تركيبات كلمه با شواهد: -اداياب؛ مدركك اطوار و حركات 


شيرين : هر جه در خاطر عاشق كذرد مى دانى خوش ادافهم و اداياب و ادادان شده اى. صائب. -تنكياب؛ نادر. كمياب : با رخم زر 
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و زريرو با دلم اندوه وغم با دو جشمم آب و خون و با تنم رنج و عذاب وين عجايبتر كه جون اين هشت با من يار كرد هشت جيز 
از من ببرد و هشت جيز تنككياب. فرخى. خاقانيا وفا مطلب ز اهل عصر از آنكك در تنككناى دهر وفا تنككياب شد.خاقانى. صاحب 
ستران همه بانكك بر ايشان زدند كاين حرم كبرياست بار بود تنكياب. خاقانى. سياهى عزب يبشه و تنككياب.نظامى. به آسانى بيابى 
سراين كار كه كارى سخت و سرى تنككياب است. عطار. - جنس ياب؛ يابندهء جنس. كه جنس يافته باشد : ديدم آرى هزار جنس 
طلب ليكك يكك جنس ياب نشنيدم.خاقانى. - دستياب؛ دسترسى. وصول : جز از كنج ويزه رد افراسياب كه كس را نبود اندر آن 
دستياب.فردوسى. كر او را بدى بر تو بر دستياب به ايران كشيدى رد افراسياب.فردوسى ||. - دست يابنده. جيره. مسلط : تو آنككه 
كه بر من شوى دستياب زنى بيوه را داده باشى جواب.نظامى. -دشوارياب؛ صعب الحصول : خار در يا شد جنين دشوارياب خار در 
دل جون بود واده جواب.مولوى. - ديرياب؛ كندذهن. بليد : كسى را كه مغزش بود با شتاب فراوان سخن باشد و ديريابفردوسى. 
همى كشت كردون شتاب آمدش شب تيره را ديرياب آمدش.فردوسى. دل تيره ز انديشهء ديرياب همى تخت شاهى نمودش به 
خواب. فردوسى (شاهنامه ج 0 ص .)77:0١‏ به لسانش نككر كه جون بلسان روغن ديرياب مى جكدش.خاقانى. - زودياب؛ سريع 
الانتقال : شبى خفته بد بابكك زودياب(؟) جنان ديد روشن روانش به خواب. فردوسى. كه جون خواست كينه ز افراسياب به رنج 
فراوان شه زودياب.فردوسى. همى بود تا زرد كشت آفتاب نشست از بر بارهء زودياب.فردوسى. كر جه در كيتى نيابى هيج فضل 
مرد ازو فاضل شده است و زودياب. ناص رخسرو. و دراين شعر فرخى ميان ياب و جزء اول آن (زود) كلمهء «اندر» حرف اضافه 
فاصله شده است : دررسيده است به علم و برسيده به سخن بيش بينيش به انديشهء زود اندرياب. - سخن ياب؛ دريابندهء سخن. 
مدرك معانى : لنكك دونده است كوش نى و سخن ياب كنكك فصيح است جشم نى و جهان بين. رودكى. - كامياب؛ كامروا : 
شهر كير و دركشاى و دين يرست و كين ستان ملكك دار و ملكك بخش و كام جوى و كامياب. خاقانى. خيز به شمشير صبح سر ببر 
اين مرغ را تحفهء نوروز ساز بيش شه كامياب.خاقانى. - كمياب؛ تنكياب. نادر : آن يكى ريكى كه جوشد آب ازو سخت كمياب 
است رو آن را بجو.مولوى. وقتى كه آب كمياب است بترتيب سفينه مى يردازد. (حبيب السير جزو ج١‏ ص؟١).‏ - كنج ياب؛ يابندهء 
كنج : جرا روى آن كس كه شد كنج ياب ز شادى برافروخت جون آفتاب.نظامى. - ناياب؛ نادر» عزيزالوجود : نيست در ايام جيزى 
ازوفا نايابتر كيميا شد اهل بل كز كيميا نايابتر.خاقانى. جان كم است آن صورت بيتاب را زو بجو آن كوهر ناياب را.مولوى. - 
نصرت ياب؛ يبروز. ظفر يابنده : ز بركك و برف يراز زر و سيم كردد باغ جو خانهء ولى شهريار نصرت ياب. مسعودسعد. جهان 
سراسر ديدم بسان خلد برين ز عدل خسرو محمود شاه نصرت ياب. مسعودسعد. على دلى كه به ملكك يزيديان قلمش همان كند كه 
بدين ذوالفقار نصرت ياب. خاقانى (||. ن مف) و در اين شعر منوجهرى «ياب» به معنى يافته است : كفت اكر شير ز مادر نبود ياب 
همى اين توانم كه دهمتان شب و روز آب همى. منوجهرى. )١(‏ - مراد از صفت مفعولى مفهوم كلمه است نه صورت آن. (5) - در 
ولف رودياب ضبط شده ولى ظاهراً زودياب صحيح است. 


يابا. 
(ص) يابنده. (ناظم الاطباء). 
يابان. 


)١(‏ دشت و بيابان و صحرا | |. موضع شهر. (ناظم الاطباء). 


يابان. 
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(اخ) صاحب صبح الاعشى ذيل «انساب عجم» آرد كه روميان از نسل بنى كتيم بن يونان اند و او يابان بن يافث بن نوح است. 
(صبح الاعشى ج١‏ ص /27817. و رجوع به ياوان و يونان شود. 


يابان. 

(اخ) صورت عربى كلمهء زاين است. رجوع به همين لغت نامه و ضميمهء معجم البلدان (منجم العمران) ص 58" شود. 
باباندن. 

[د] (مص) يابانيدن. فهمانيدن. رجوع به درياباندن شود. 

يابانى. 

(ص نسبى) وحشى و دشتى. (ناظم الاطباء). بيابانى. 

يابانيدن. 

[د] (مص) ياباندن. فهمانيدن. رجوع به دريابانيدن شود. 

يابر. 


[ب] () دهى و زمينى كه سلاطين در وجه معيشت ارباب استحقاق و غيره دهند و به تركى سيورغال خوانند. (برهان) (از انجمن 


آرا) (از آنندراج) : كمترين يابرى از احسانت ملكك فغفور و قيصر و راى است. على شطرنجى. 
بابركان. 

[] (اخ) ازديه هاى قم است. رجوع به تاريخ قم ص8١١‏ شود. 

يابرة. 


إن ر] (اخ)00) شهرى است به مغرب اندلس (اسيانيا). كروهى از علماى اسلام منسوب بدان شهرند. رجوع به الحلل السندسيه ج ١‏ 
ص 7ه و 417و 3١7‏ و قاموس الاعلام تركى و معجم البلدان شود. (1) -013/ا. 


بابرى. 

[بْ رى ى] (ص نسبى) منسوب به يابرة. رجوع به يابرة شود. 

يابرى. 

وف ق] (اخ) ابومحمد يابرى اندلسى شاعر و محدث است. رجوع به ابن عبدون شود. 


يابس. 
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[ب] (ع ص) خشك. (مهذب الاسماء) (دهار) (ترجمان القرآن جرجانى) (ناظم الاطباء). خشكك و خشكى كننده. (7نندراج) (غياث 
اللغات). مقابل رَطب. جء يبس. (منتهى الارب) (از اقرب الموارد). - حجر يابس؛ سنكك سخت. يقال هذا ايبس من الحجر؛ اى 
اصلب. (از لسان العرب». - رجل يابس؛ قليل الخير. (اقرب الموارد). - رطب و يابس؛ خشكك و تر. به هم بافتن» كنايه است از 
سخنان درهم و برهم و بيسروته و بيهوده كفتن. - سكران يابس؛ مست كه از شدت مستى سخن نتواند كفت. (از لسان العرب). - 
يابس الماء؛ خوى خشكك. (مهذب الاسماء). - يابس مزاج؛ خشكك طبع. (ناظم الاطباء | |). رطب و يابس در قرآن كريم ضمن آيهء 
ذيل آمدهاست: ولا رطب ولا يابس الا فى كتاب مبين. (قرآن ةواء )او نه ترق رو ااششكى مكر در كتات روشن اسث: (تفسير 
ابوالفتوح رازى ج ١‏ ص 285). و رازى در تفسير آن نويسد: عباس كفت: رطب آب است و يابس باديه است. عطا كفت رطب زمين 
است كه نبات روياند يابس آنكه نروياند و بعضى ديكر كفتند كه مراد به رطب زبان مؤمن است كه به ذكر خداى تر باشد و مراد 
به يابس زبان كافر است كه از ذكر خدا خشكك باشد و بعضى دكر كفتند مراد اشجار و نبات است داند كه از آن تر كدام است و 
خشكك كدام و عبدالله بن الحارث كفت بر زمين هيج جاى نيست كه بر آن درخت است يا كياهى جندانى كه سر سوزنى را جاى 
باشد و الا بر آنجا فرشته اى موكل بود داند كه آن تا كى تر بود و تا كى خشكك باشد بعضى دكر كفتند رطب قطرهء باران است و 
يابس موقع آن است در زمين.... نافع روايت كرد از عبدالله عمر كه رسول (ص) كفت هيج زرعى نيست بر روى زمين و هيج 
درختى و ميوه اى والا- بروى نوشته است بسم الله الرحمن الرحيم رزق فلان بن فلان» اين روزى فلان بن فلان است و ذلكك فى قوله 
فى محكم كتابه. و ما تسقط من ورقة الا يعلمها و لاحب فى ظلمات الارض و لا رطب و لا يابس الا فى كتاب مبين (قرآن 6/34). 
اهل معانى كفتند اين جمله كنايت است و عبارت از جمله معلومات جز كه اين مذكورات بنمود از حسب خاطر ما ذكر كرد كه 
جيزهاى خالى نبود از آنكه يا در بحر باشد يا در بركك باشد بالاى درخت يا دانه در زير زمين يا ترايا خشكك و مراد با آنكه همه 
جيز بر همه وجه كه باشد و غرض از اين بيان آن است تا مكلفان به طاعت نزديكك شوند واز معصيت دور و بدانند كه آنجه جماد 
است به آن خطاب نيست و در تحت ثواب و عقاب نيست از حصر و شمار او بيرون نيست افعال مكلفان مخاطب مأمور و منهى 
اوليتر كه محصور و مكتوب و محفوظ باشد تا بر آن جزا دهد و ثواب وعقاب فرمايد تا مكلفان عند آن بيان اختيار طاعت كنند و 
اجتناب معاصى و الله تعالى يوفقنا لما يحب و يرضى. از صادق (ع) روايت كردند كه مراد به رطب آنجه از آن زنده ماند و بزايد و 
به يابس آنجه نيست شود يا بميرد... و بعضى دكر كفتند كنايت است از عالمى خداى تعالى و خداى تعالى اين و امثال اين در لوح 
محفوظ بيدا كنند تا فرشتكان ببينند و بدانند كه خداى علام الغيوب است و ايشان را لطف باشد در اداء طاعات و بعضى از ايشان 
متعبد باشند به حصر و حفظ آن و عبادت ايشان آن بود. (تفسير ابوالفتوح رازى ج؟ ص 780 |[). درتداول حكما يابس در مقابل 
هش (نرم و سست)بود. امام رازى در مباحث مشرقيه كويد شايد اقرب به ذهن در بيان حقيقت يابس آن باشد كه بككُوييم اجسامى 
كه تفرق آنها سهل و اتصال آنها صعب باشد اككر اين خاصيت در آنها ذاتى بود بدانسان كه اجزاى جنين اجسامى فى نفسه به 
آسانى از هم ببراكنند آنها را يابس كوييم... واككر خاصيت سهولت تفرق به سبب لحامات و اتصالاتى باشد كه ميان اجزاء خرد و 
صلب آنها ديده ميشود هر يكك از آنها به تنهايى و ذاتاً بسختى از هم جدا شوند اجسام متصل يا بسهولت تفرق يذيرند يا نه. قسم 
دوم را صلب كوئيم و قسم اول بر دو كونه است: يكى آنكه جسم مركب از اجزاء خرد آنها را هش ناميم. و در ملخص آمده است: 
بود بدانسان كه بتنهايى حس آدمى را ياراى دريافت هر يكك نباشد و اين اجزاء يكك به يكك سخت و تفرق نايذير باشند ليكن به 
سبب لحاماتى كه به سهولت از يكديكر بيراكنند بهم بيوسته اند جنين اجسامى را هش نامند. و قسم دوم آنكه اينكونه لحامات در 
ذات و طبيعت او باشد و آن را يابس كويند. در شرح مواقف و شروح موجز آمده است كه: يابس را دو معنى بود يكى يابس 
بالفعل باشد و ضد او رطب بالفعل باشد و دوم يابس بالقوه و اين همان است كه اكر بر بدن انسان معتدل وارد شود كيفيتى او را فرا 


كيرد كه بر يبوست عادى زايد بود خواه يابس بالفعل باشد يا نه بلكه مانند عسل رطب بود و آن هر جند رطب بالفعل باشد يابس 
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بالقوه است. (از كشاف اصطلاحات الفنون ج١‏ ص 1855). شيخ شهاب الدين سهروردى ذيل «تقسيم البرازخ و هيئتها و تركيبها و 
بعض قواها) آرد و كروهى كفته اند اصول قوابس جهار است بارد يابس و آن زمين است و بارد رطب كه آب باشد و حار رطب 
كه هوا و حار يابس كه آتش است. (حكمة الاشراق ج كربن ص2188). و نيز آرد: اينكه كفته اند آتش يابس است جون اشياء را 
مى خشكاند درست نيست زيرا تجفيف براى ازالهدء رطوبت است و ازالهء رطوبت جهت تلطيف و تصعيد است نه اينكه يابس باشد 
جه ازالهدء رطوبت نيست نو نمى شود بلكه قاعدة آن را مرطوبتر مى كند از اينرو كه آن را بخار يا هوا مبدل مى سازد و در نتيجهء 
مايع تر مى شود. (حكمة الاشراق ص 2188). ثعالبى در فقه اللغة (ص”17) اسماء و اوصافى را كه بر اشياء يابسه كذارده اند به نقل از 
ائمدء لغت بدينسان آورده است: نان يابس»ء جبيز. آب يابس» جليد. شير يابسء بنير. كوشت يابس» قديد و شيق. خرماى يابس» 
قسب. يوست يابسء قشع. درخت يابسء قفة. كياه يابس» حشيش. اسيست يابس»ء قت. مُقل يابسء خَشل. حطب يابسء جزل. شبرق 


باس ضري سنكك يابسء صَد. روث يابسء بَعر. عرق يابس» عصيم. خون يابس» جسد. كل يابس؛ صلصال. 

يابس. 

[ب] (اخ) وادى يابس موضعى است كه كفته اند خروج سفيانى در آخر الزمان از آنجا خواهد بود. (از تاج العروس) (از معجم 
البلدان). 

يابس. 

[ب] (اخ) جزيره اى است در بحر روم (درياى مديترانه). (منتهى الارب). و رجوع به يابسة (اخ) شود. 


بابسات. 


[ب] (ع ص) ج يابسة. رجوع به يابسة شود. - يابسات قروح؛ ادويه اى كه جراحات را خشكك سازد. (الفاظ الادويه ص .22١‏ 


ئاسة. 


إب س] (ع ص) مؤنث يابس. خشكك. ج: ياسات. - اطعمهء يابسة؛ غذاهاى يابس. صاحب عقدالفريد آرد: آن كه رطوبت بر بدن 
او جيره بود به اطعمهء يابسه نيازمند باشد و آنها عبارتند از عدس و جغندر و يشت (سويق) و هر غذايى كه برشته وايخته و بريان 
شود و... (عقدالفريد ج8 ص *"0. 


يابسة. 


[ب س] (اخ) جزيره اى است در درياى مديترانه در نزديكى اسبانيا. و رجوع به نخبة الدهر دمشقى ص 16١‏ و الحلل السندسية ج١‏ 


ص 77١‏ ج ١‏ ص 158 و تاج العروس و قاموس الاعلام تركى شود. 
يابسى. 


[ب] (اخ) ابوعلى ادريس بن يمان اندلسى يابسى. ابن ماكولا كويد: اين نسبت به يابسة است كه يكى از جزاير اندلس ميباشد. وى 


شاعرى بلندمرتبه و مناظر بوده و به قسطلى شهرت داشته است. ابوعامربن شهيد او را ياد كرده واو را به شهرى كه در آن ميزيسته 
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نسبت داده است وى تا بيش از سال 58٠‏ ه . ق. در قيد حيات بوده است. (از انساب سمعانى ص098). 


يابسى. 


[ب] (اخ) اين نسبت به يابس است و او ابوالحسن بن زيدبن محمد بن جعفربن مبارك بن قلفل بن دينار يابسى عامرى كوفى 
معروف به ابن ابى اليابس است وى از مردم كوفه و راستككو بوده است. از ابراهيم عبدالله عيشى قصار و داودبن يحيى دمان و حصن 
روايت كرده اند محمد بن احمدين سفيان حافظ كويد: در سنهء ١‏ زيدبن محمد عامرى معروف به ابن ابى اليابس ينج روز باقى 
مانده از ذى القعده وفات يافت واو شيخى صالح و صدوق بود ودر يايان عمر به وسواس و يريشانى حواس مبتلا شد... (انساب 
سمعائق عن 842): 

يابش. 

إب] (امص) يابيدن. (ناظم الاطباء). يافتن |]. دريافت و ادراكك و هوش و فراست و دانش. (ناظم الاطباء) : جونكه كوهر نيست 
تابش جون بود جونكه نبود ذكر يابش جون بود.مولوى. 


يابلنوتى. 


[ل نُو] (اخ)(1١)‏ كوهى است در سيبرىء 18٠١‏ متر ارتفاع دارد. در تاريخ مغول سلسله جبال يابلنوئى (حاليه) با قراقروم يكى دانسته 
شده و ظاهرا اين رشته كوه را نبايد با سلسله اى كه امروزه قراقروم خوانده مى شود و در جنوب تركستان شرقى و شمال كشمير واقع 
است اشتباه نمود. رجوع به تاريخ مغول ص, شود. )١(‏ - ألإ/130/01101. 


بابندكى. 
[ب د / د] (حامص) كار و عمل يابنده. رجوع به يابنده شود. 
يابنده. 


[ب د / د] (نف) ييداكننده. واجد. كه يابد. ج» يابند كان. مرخم يابنده» «ياب» است كه در تركيب با كلمات ديكر بكار رود. رجوع 
به ياب شود : به هر زير بركى شتابنده اى است به هر منزلى راه يابنده اى است.نظامى. يابندهء فتح كان جزع ديد بخشود و كناهشان 
ببخشيد.نظامى. جنين زد مثل شاه كويند كان كه جويند كانند يابند كان.نظامى. سايهء حق بر سر بنده بود عاقبت جوينده يابنده 


بود.مولوى. جست او را تا ز جان بنده بود لاجرم جويئنده يابنده بود.مولوى. -امثال: جو ينده يابنده است. 
يابنوز. 
[ب] () آبنوس. (از دزى ج١7‏ ص658. 


يابو. 
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() نوعى از اسب باركش كه كوجكك ميباشد. (1آنندراج). اسب كوجكك و اسب بارى. (ناظم الاطباء). اسب از نزاد يست. اسب 
يالانى. اسب كم بها. اسب لكنتى و زوار دررفته : هست با بنده مرده يابوئى عنكبوتى تنيده بر موئى. حكيم كاظماتونى (از آنندراج). 
هر جهار نفر سرداران بختيارى را به يابوها نشانيده از زير شكم اسب يايهاى آنها را زنجير و يبش انداخته بسمت دهنهء در بند 
ايلغاركنان رفتند. (مجمل التواريخ كلستانه). -امثال: كار كردن خرء خوردن يابو. (امثال و حكم ج" ص .)1١178‏ مثل يابو است؛ بى 
ادب و كودن است. يابو برداشتن كسى را؛ خود را قوى تر از آنجه هست ينداشتن. (امثال و حكم ج؟ ص .)2١77‏ يابو كفتن به اسب 
شاه ؛ توهينى اندكك به كسى كردن. يابوى اخته و مرد كوسه سالشان بيدا نباشد. (امثال و حكم ج؟ ص75١02).‏ يابوى بيش آهنكك 


آخرش توبره كش مى شود. (امثال و حكم ج؟ ص .)2١58‏ 
يابوشقان. 


(تركىء ا) اسم تركى غرى السمكك است. (فهرست مخزن الادويه). به فارسى سريشم و به هندى سريش و به تركى يابوشقان نامند. 
(مخزن الادويه ذيل غرى). و رجوع به غرى و سريشم شود. 
يابه. 


بجت 


[بّ /ب] (1) اسم از ياب و يافتن. قياساً اين كلمه را مى توان يس از كلمهء ديكر آورد و اسم آلت ساخت. (يادداشت به خط مرحوم 


دهخدا). 

يابه كردن. 

[ب اب كك د] (مص مركب)سؤال كردن و درخواست كردن. (ناظم الاطباء). 
يابيدن. 


[د] (مص) يافتن. (آنندراج) : جو سوى هستى خود راه يابيد سر خود در كنار شاه يابيد.عطار. جون ز بند دام باد او شكست نفس 
لوامه بر او يابيد دست.مولوى. كفت تا اين رقعه را يابيده ام كنج نه در رنج درييجيده ام.مولوى. از سفر بيدق شود فرزين راد وز 
سفر يابيد يوسف صد مراد.مولوى. 

يابيش. 

ل (اخ) (يعنى خشكك) يدر شلوم شهريار يانزدهمين اسرائيل. (دوم يادشاهان. ١18:٠١‏ و17 و 158). (قاموس كتاب مقدس). 


يابيش جلعاد. 


[ج] (اخ)(1) شهرى بود در مشرق اردن كه اسرائيليان آن را خراب كردند. (سفر داوران 7١:8‏ - 15) و ناحاش عمونى بقصد فتح آن 
ب رآمده لكن شاؤل آن را مستخلص ساخت. (اول سموئيل )٠١-١‏ و جون شاؤل واولادش در جلبوع كشته شدند اهالى يابيش 
رفته نعش شاؤل و اولا-دش رااز بيت شان به يابيش آورده سوزانيدند و استخوانها را در زير درخت كرزى در يابيش دفن كردند. 


(اول سموئيل )15-71:1١‏ و داود ايشان را بدين واسطه تبريكك كفت. (دوم سموئيل 0:؟ و 6). از آن يس استخوانهاى مذكور را به 
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صيلع بن يامين نقل كرده در قبر قبس يدر خود به خاكك سيردند. (دوم سموئيل 21:1817). روبنسن كمان دارد كه يابيش جلعاد در 
نزد ديراست كه به مسافت 7 ميل به جنوب شرقى درياى جليل به طرف جنوبى وادى يابيش واقع است اما موريل كمان ميكند كه 
در نزد خرابه اى است كه به مسافت 7 ميل از فحل به طرف شمال وادى يابيش واقع ميباشد. (قاموس كتاب مقدس). )١(‏ - 8665 
40 ع0. 


يابين. 


شمالى فلسطين و مشرق اردن را از براى مقاومت يوشع فراهم آورد. لكن لشكر ايشان منهزم كشته حاصور مفتوح و يابين مقتول 


كرديد. (قاموس كتاب مقدس). 
بابين. 


(اخ) شهريار دومين حاصور كه بسيار توانككر و شجاع بود و مدت بيست سال قوم اسرائيل در تحت ظلم و اقتدار وى مى بودند. (سفر 
داوران ؟:6). اما دبوره و باراق لشكر وى را منهزم ساخته و ياعيل زوجهء حابرقينى سيسراى سيه سالار را كشته ايشان را شكستى 
فاحش داد. (سفر داوران )©:1١‏ (قاموس كتاب مقدس). در مجمل التواريخ و القصص ذيل عنوان «اندر سالهاى بنى اسرائيليان و ذكر 
ملوكك و علماء ايشان بر اجمال» (ص )165١‏ آمده است: و اندر تاريخ جرير جنان است نوفل برادر كالوب بن نوقيل يادشاهى كرد. و 
در حاشيهء آن ذيل لغت نوقيل جنين است حمزة بن الحسن صاحب تاريخ سنى ملوك الارض بعد از اين: يايين المعروف به ناقش 
ملكك ارض كنعان و از طبرى آرد: ثم سلط عليهم ملكك من الكنعانين يقال له يافين... عشرين سنة (ص 288). و ظاهراً متتن مصحف 
يابين ناقش بن كنعان است. در صفحهء ١57‏ همان كتاب است: در ولا-يت يابين از بنى اسرائيل بيست و [ دو ] سال. ودر حاشيه 
مرحوم بهار به نقل از تاريخ سنى ملوك الارض آرد: «يابين الاسرائيلى. و در همانجا به نقل از طبرى آرد: رجل من بنى اسرائيل يقال 
له يائير. (حاشيه مامرء يانين). اين قسمت از متن افتاده بود. جه در هر دو مأخذ حمزه طبرى موجود بود. به علالوه لفظ «از بنى 
اسرائيل» معلوم ميكرد كه مربوط با (يانين) مزبور بايد باشد. لذا از حمزه نقل نشدا. - انتهى. آنجه از تاريخ كتاب مقدس بر مى آيد 
در بنى اسرائيل دو تن بوده اند يكى موسوم به يائير» (رجوع به يائير شود). و ديكرى يابين و لكن كسى را به اسامى يانين و يايين» 


(صورى كه در حاشيهء مجمل التواريخ آمده است) ذكر نكرده اند و ظاهراً صور مزبور تصحيف همان يابين است. 
يايل. 

[ب] (اخ) دهى است از بخش ديواندره شهرستان سنندج. 11١‏ تن سكنه دارد. (فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 
يابلاق. 

() نوعى جغد بزركك. از شاه بوف خردتر است و مثل شاه بوف شاخ دارد. (يادداشت به خط مؤلف). 

يابورا. 


(اخ(1) شطى بزركك در آمريكاى جنوبى است. از سلسلهء جبال آند واقع در جهت جنوبى كلمبيا جريان آن آغاز و يس از عبور از 


اكواتر به برزيل داخل مى شود و يس از طى مسافت ١6٠١‏ كيلومتر به شط آمازون مى بيوندد. )١(‏ - 3الام13. 
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يايوشقان. 
(تركىء )١‏ يابوشقان. رجوع به يابوشقان شود. 


يابوق. 


(تركىء |) در برخى از نسخه هاى فرهنكك اسدى در ذيل كلمهء آنين آمده است: آنين آن خم بود كه ماست در آن كنند و بزنند و 
روغنش بككيرند» به تركى يايوق كويند. (فرهنكك اسدى ج اقبال ص 7/7). در جنوب خراسان يايوق را تلم ودر برخى از نواحى 
آذربايجان تلوغ كويند. 

بايونجه. 


عا فى 


[ج / ج] )١(‏ مأخوذ از لهستانى» نوعى جامهء داراى باشلق ضخيم. (از دزى ج7١‏ ص/657). جامهء يشم زفت و خشن و ستبر و فراخ كه 
بر روى ديكر جامه ها يوشند. قسمى جبهء نمدين. رويوشى نمدين خشن با شلاله هاى يشمين. شنلى فراخ يكك يارجه از نمد ماليده. 


يايونجى. 
يابيونجى. 
موص ةرشع م ري فوم 
باتاغان. 


(تركى؛ !1(0) قسمى شمشير معمول تركك و عرب. شمشير تركى. اسلحه اى براى كشتن كه بجاى سلاح كمرى ارويائى از كمر 
آوبخته ميشود. يتاغان. ياتاقان و يطقان: سيفئ. (لغت عربى بفرانسه | |). محمل. بستر. جايكاه. جاى | |. محور (در لكومتيق).() 
| أدو نيم دايره از جنس بوبيت كه در موتور اتومبيل جايى كه دستهء بيستونها بر روى ميل لنكك نصب مى شود قرار دارد. ياطاقان. 
ياتاقان. )١(‏ -(3]3031ل. . (فرانسوى) (2) - لاء551ع'0 أ©551لام) 


باتاق. 
(تركىء )١‏ بستر. رختخواب. جابى كه در آن مى خوابند ||. مأوى. 
ياتاقان. 

(تركى: ) ياتاغان. رجوع به ياتاغان شود. 

ياتان. 


(اخ) قصبه اى است از بخش نوبران شهرستان ساوه با 117 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 
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آت] 0( قراول و ياسبانى كه بر در ملوككث بنوبت باشند. (ناظم الاطباء). نوبتى. 
ياتشخانه. 

[ت ن /ن] ( مركب) قراول خانه و جاى ياتش و ياسبان. (ناظم الاطباء). 
ياتماز. 

(تركى»؛ ص) (حاجى...) رجوع به حاجى ياتماز شود. 

ياتوغان. 


() از مطلقات آلات ذوات الاوتار و آن سازى بود بر هيئت تخته اى مطول و بر آن هفده وتر بندند و آن را ساعد نباشد و ملاوى 
اعنى كوشكها نيز نباشد. اصطخاب آنها بر خركها كنند به هر وترى حاملى سازند وآن وتر را بر ظهر آن حامل نهند و به حركت آن 
حوامل اوتار آن را ساز كنند. اكر حوامل را بطرف انف كشند نغمات ثقيل شوند و اكر بطرف شط كشند آهنكك حاد شود و به 
اصبع دست راست قرع اوتار كنند و به انامل دست جب اوتار مضر و به مهتز كردانند واين ساز را هم اهل ختاى بسيار در عمل 
آورند. (مقاصدالالحان» مجلهء سخن جه شمارهء ؟ صص .)185-78١‏ 


ياج. 
)١(‏ نوعى از بازى كودكان. (ناظم الاطباء). نوعى بازى كه تركان جالكك نامند. 
ياج. 


(ع صوت) كلمه اى است كه در زجر و راندن شتر بكار برند مانند اياجج. راجز كويد : فرج عنه حلق الرتائج تكفح السمائم الاواجج 


ياجلو. 

لعا ”اخ) دهى است از دهستان بخش نمين شهرستان اردبيل با 10 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافياى ايران ج©). 
ياجلو. 

[ج] (اخ) دهى است از بخش مركزى شهرستان اهر با /71 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران» ج©). 

ياجور. 

(معربء )١‏ جواليقى ذيل آجر آرد: فارسى و معرب است و آن را لغاتى است: آجر... و ياجور. (المعرب ص .)2١‏ 


ياخنكى. 


[ت /ات] (حامص) حالت و جِكونكى ياخته. رجوع به ياختن و ياخته شود. 
ياختلق. 
[] 0( روشنائى. (شرفنامهء منيرى). 


ياختن. 


[ت] (مص) بيرون كشيدن. (برهان) (غياث اللغات). آختن | |. برآوردن تيغ از غلاف. (برهان). بيرون كشيدن تيغ و غيره. (سرورى). 
آختن. بركشيدن تيغ تيز و نيزه را. مرادف آختن. (آنندراج). تيغ بركشيدن. (جهانكيرى). بيرون كشيدن تيغ از نيام. (ناظم الاطباء). 

| ادست به قصد كارى دراز كردن. (غياث اللغات). قصد كردن و دست دراز كردن به جيزى. (7نندراج). اراده كردن. (ناظم 
الاطباء). يازيدن : به كرز كران ياخت كرد دلير در مد خروشنده جون تند شير. اسدى (كرشاسب نامه). - دست برياختن؛ دست 
دراز كردن به قصد كارى. دست يازيدن : زمان تا زمان دست برياختى سرشكش ز مزكان بينداختى.فردوسى. - دست ياختن؛ 
دست يازيدن. دست بكارى دراز كردن : ميان تنكك خون ريختن را ببست به بهرام آذر مهان ياخت دست.فردوسى. دوم كرز بككشاد 
جون ياخت دست كمركاه اسب تكاور شكست.فردوسى. و ليكن يدر جون به خون ياخت دست در ايران نكردم سراى 
نشست.فردوسى. - فروياختن؛ فرويازيدن : فروياختى سوى خورشيد يست سر خويش جون مردم خوديرست. اسدى (كرشاسب 
نامه ||). زدن وانداختن ||. آشكارا كردن. (برهان) (ناظم الاطباء). ظاهر كردن. (غياث اللغات ||). يرسيدن و سؤال كردن. 


(برهان) (ناظم الاطباء). و رجوع به يازيدن شود. 


باخته. 


[آت /ت] (ن مف) آخته. به معنى بيرون كشيده باشد اعم از آنكه شمشير و تيغ رااز غلاف بيرون كشيده باشند يا جيزى ديككر راااز 
جاى ل (برهان) بركشيده. (جهانكيرى). بيرون كشيده. (ناظم الاطباء | |). يرورده و آموخته. (ناظم الاطباء (|[). |) حجره. خانه. 
(برهان). حجره. (جهانكيرى) (ناظم الاطباء | |). خمره. (برهان) (جهانكيرى) (ناظم الاطباء | |). شبيه و نظير و مانند. 00 ماننك. 
(جهانكيرى). شبيه و نظير. (ناظم الاطباء ||). شراب. (ناظم الاطباء | |). سلول(21). (از واه هاى فرهنككستان). كوجكترين واحد 
زندهء بدن موجودات زنده كه داراى دو قسمت مهم سيتويلاسم وهسته مى باشد. و رجوع به سلول شود. . (فرانسوى) )١(‏ - 
عاناااعن) 


باخجى. 


(تركى؛ صء ق) كلمهء تركى است به معنى خوب. ياخشى. رجوع به ياخشى شود. - ياخجى ياخجى كردن كسى را او را آلت بى 


ارادهء ييشرفت مقاصد خود ساختن. رجوع به ياخشى شود. 
باخشى. 


(تركى» صء ق) خوب. ياخجى. - ياخشى ياخشى؛ كنايه از مردى بى اراده. مردى كه به ارادهء ديكران كار كند و خود جز نامى 
تباشد وماغوة اسك ازابد حكايك:طرارى عند كه به خرسىئ كفدد كلمس ياعشى باششى را أموخعه بود و تنكك غرويى مدق 


لباسهاى فاخر يوشيد و كلاهى بر سر او نهاد و دو تن زير دو بند او كرفته در بازارى مسقف بدكان تاجرى درآمدند. جنان نمودند 
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كه خرس خواجه و طراران خخدمتكاران اويند. خرس را بر كرسى بنشاندند و صاحب حجره يكى يكى از انواع ترمهى ها و خزها و 
متحابها من اوه و مى يرسيك كمشوافحة اخ زامى سكدد واو سكن اعس سس فكفت :ده طاقة كاقن ناشد راز عبان ياششى 
رااز خرس ميشنيد تا مقدارى كثير از جامه هاى فاخر كرد شد و طراران كفتند تا اينها را به خانه حمل كنيم و بهاء آن را از وكيل 
٠‏ 52 # جح د اث زوث ح . ٠. ٠.‏ بس 5 >3 ع3 كح * د ح. 

خرج كرفته بياوريم باز خرس كفت ياخشى و قماشها را بر كرفته بيرون بردند و بعاقبت بازر كان ديرى از شب كذشته هر جه ميككفت 


همان جواب را شنيد و نزديكك شد ديد خواجه خرسى است و اموال او را طراران برده اند. 
ياد. 


() ذكر. ذكرة. تذكار. انديشه . تذكر. نام و نشان. ذكر باقى و جاودان. ذكر و نقل نام : تا تازه كرد ياد اوائل بدين خويش تا زنده 
كرد مذهب يونانيان بخود.دقيقى. به ايران همه خوبى از داد اوست كجا هست مردم همه ياد اوست.فردوسى. شهنشاه بهرام داماد 
تست به هر كشورى زين سيس ياد تست. فردوسى. دككر شارسان اورمزد اردشير كه كردد ز يادش جوان مرد يير.فردوسى. سر از راه 
بده وذاد ىز يزدان و تيكى به دل ياد نى.فردوسى. كر افزون شود ذائقن و'داد من بسن از مركك ووش شوة ياد منخ.فرة وسئ. 
تو فرزند خوانش نه داماد من بدو تازه كن در جهان ياد من.فردوسى. جو از ياد يزدان ببرداختند بر آن نامدار آفرين 
ساختند.فردوسى. كياه در و دشت تو سبز باد مبادا ز تو بر دل يوز ياد.فردوسى. جنان بد كه ضحاكك خود روز و شب به ياد فريدون 
كقنادئ ذو لمدفردوسقى. اكرختيرة تو ياشد يلفكه ندرد يزان يوست از ناد سكددنرووسيئ كتابهائ يوناث از باد او الى اقد. 
(التفهيم ص 198). وقت خزان بياد رزان شد دلم فراخ وقت بهار شاد به سبزه و كيا شدم. ناص رخسرو. ز ياد مركك غافل جون نشينى 
جو با افتادكان آخر قرينى.ناصرخسرو. وهر كاه كه متقى در كار اين جهان كذرنده تأملى كند هر آينه مقابح آن را به نظر بصيرت 
بيند... وابا ياد آخرت الفت كيرد... (كليله و دمنه). جون بياد مارسى دستى بككرد خود برآر كر همه ستككى به دست آيد ترا آن هم 
فرست. خاقانى. از جفتى غم به ياد غصه دل حاملهء كران ببينم.خاقانى. كفتى كه دهان به هفت خاك آب از ياد خسان بشوى 
شستيم.خاقانى. نوا سازى دهندت باربد نام كه بر يادش كوارد زهر در جام.نظامى. هر جه نه كوياى تو خاموش به هر جه نه ياد تو 
فراموش به.نظامى. جند حديث فلكك و ياد او خاكك تهى بر سر يرباد او.نظامى. منم يارى كه بر يادت شب و روز جهان سوزم به 
فرياد جهانسوز.نظامى. مرا در يس يرده خاموش كرد بيكباره يادم فراموش كرد. نظامى (از آنندراج). اككر از دنيا فارغ بودى به نيكك 
و بد ياد او نكفتى... (تذكرة الاولياء عطار). ياد ياران يار را ميمون بود خاصه كان ليلى و اين مجنون بود.مولوى. اى خدا اى فضل 
تو حاجت روا با تو ياد هيجكس نبود روا.مولوى. به جشمانت كه كرجه دورى از جشم دل از ياد تو يكدم نيست خالى.سعدى. ياد 
تو روح يرور و وصف تو دلفريب نام تو غمزدا و كلام تو دلربا.سعدى. با اين همه بيداد او وين عهد بى بنياد او در سينه دارم ياد او 
يا بر زبانم مى رود. سعدى. عمرى است تا به ياد تو شب روز مى كنم تو خفته اى كه كوش به آه سحر كنى.سعدى. با هر كه بنشينم 
دمى كز ياد او غافل شوم جون صبح بى خورشيدم از دل برنمى آيد نفس. سعدى. عجب مدار كه سعدى به ياد دوست بنالد كه 
عشق موجب شوق است و خمر علت مستى. سعدى. بر ياد بناكوش تو بر باد دهم جان تا بار دكر بيش تو بر خااكك نهد روى. 
سعدى. احتمال نيش كردن واجب است از بهر نوش حمل كوه بيستون بر ياد شيرين بار نيست. سعدى. اى درد توام درمان در بستر 
ناكامى وى ياد توام مونس در كوشاهء تنهايى.حافظ. يادم نمى كنى و ز يادم نمى روى يادت بخير يار فراموشكار من.حافظ. ديشب 
به سيل اشككث ره خواب مى زدم نقشى به ياد خط تو بر آب مى زدم.حافظ. ياد ايامى كه با هم آشنا بوديم ما هم خيال و هم صفير و 
هم نوا بوديم ما. صائب. - با ياد يا بر ياد يا به ياد كسى خوردن؛ به شادى او باده نوشيدن. شادى خوردن : بخوردند با ياد او جند 
مى كه آباد بادا برو بوم رى.فردوسى. همى باده خوردند تا نيمشب بياد بزركان كشاده دو لب.فردوسى. سه يور فريدون سه داماد 


اوى نخوردند مى جز كه بر ياد اوى.فردوسى. به ياد شهنشاه بككرفت جام منم كفت ميخواره كردوى نام.فردوسى. همان شب ز 
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شادى كه افكند بى همى جز بيادش ننوشيد مى. اسدى (كرشاسب نامه). برديم ماه روزه به نيكك اخترى به سر بر ياد عيد روزه قدح 
بر كن اى يسر.معزى. به ياد مهربانان عيش مى كرد كهى مى داد باده كاه مى خورد.نظامى. به ياد شاه مى كردند مى نوش نهاده 
جون غلامان حلقه در كوش.نظامى. نظامى جام وصل آنكّه كنى نوش كه بر يادش كنى خود را فراموش.نظامى. يكك قدح مى نوش 
كن بر ياد من كر همى خواهى كه بدهى داد من.مولوى. از آن ساعت كه جام وى به دست او مشرف شد زمانه ساغر شادى به ياد 
مى كساران زد. حافظ. به كويش جون رسم جامى به ياد دوستان نوشم بلى در كعبه ياد آرند ياران آشنايان را. ملاقاسم مشهدى (از 
آنندراج). - ياد افكندن؛ به ياد افكندن. تذكر. متذكرشدن. به ياد آوردن. - ياد انداختن؛ به ياد انداختن. متذكر شدن. به ياد 
آوردن. - ياد برداشتن؛ ياد كردن. به ياد آوردن || . - به سلامت كسى مى خوردن. به شادى كسى خوردن : سبكك باغبان مى به 
شايور داد كه بردار از آن كس كه بايدت ياد.فردوسى. رجوع به ياد كسى خوردن شود. - ياد ب ركرفتن؛ ياد برداشتن. ياد كردن. - 
الس ل ا 
فردوسى. رجوع به ياد برداشتن وياد كسى خوردن شود. - يادت به خير؛ دعايى است در غيبت كسى. - ياد خاستن؛ ياد كردن. 
كسى را نام بردن : با جنين سلطنتى ياد كدايان ز جه خاست رحمتت باد كه اندر خور صد جندينى.حافظ. - ياد در (اندر) خاطر 
كلت شتن؛ متذكر آن شدن. ذكر وهواى كسى در خاطر كذشتن : نككذرد ياد كل و سنبلم اندر خاطر تا بخاطر بود آن زلف و 
بتاكوش هرا. سعدئ: جز ياد ثوادر خاطر مق تكذرد:اى .حجان يا آنكه تو يكباره ام از ياد بهشتى.سعدى. - ياد رفتن؛ مذكور افتادن. 
ذكر كرده شدن :بدين موضع كه ياد رفت بنياد كرفت... و به جندين مواضع كه ياد رفت او را قلعه هاى معمور بود. (تاريخ 
طبرستان. بيا كه دمبدمت ياد مى رود هر جند كه ياد آب بجز تشنكى نيفزايد.سعدى. ياد تو مى رفت و ما عاشق و بيدل شديم يرده 
برانداختى كار به اتمام رفت.سعدى. - يادرفته؛ مذكور. ذكر كرده شله. نام برده شده. - يادش به خير؛ (جملهء دعائى) است كه در 
غيبت و حاضر نبودن دوست استعمال مى كنند. (از ناظم الاطباء). مرادف ذ كرش به خير كه در محل دعاى خير در حق غايب 
كويند: مخفف يادش به خير باد. جمله اى كه بدان ياد يار غايب كنند به نيكى : بيكانككى شده ست ز عالم مراد ما يادش به خير هر 
كه نيفتد به دام ما. صائب (از آنندراج). - ياد كسى (خوردن يا كشيدن)؛ به شادى و سلامت او نوشيدن : وز آن يس خروش آمد از 
جشن كاه يكى كفت كين ياد بهرامشاه.فردوسى. كويد كاين مى مرا نكردد نوشه جز كه خورم ياد يادشاه عدو مال. منوجهرى. سر 
از سجده بردارى واين شراب كشى ياد فرخنده رخ مهترى.منوجهرى. كويد كه مرا اين مى مشكين نككوارد الا كه خورم ياد شهى 
عادل و مختار. منوجهرى. يكى خورد بر ياد شاه بزركك دكر شادى يهلوان ستركك. اسدى (كرشاسب نامه ص 65). نشستند و يزمى 
نو آراستند به مى ياد يكديكران خاستند. اسدى (كرشاسب نامه). زيبد كه خسروان كه جهان ياد او خورند كو را جهان ز جد و يدر 
يادكار يافت. معزى. اى شاه فلكك ياد ترا توش كرفت شمشير ترا ظفر در آغوش كرفت.معزى. جون تو اندر خانهء خود مى هم آن 
خود خورى ياد جان خويش خور ياد روان كس مخور. خاقانى. - ياد ماندن؛ نام و نشان ماندن. ذكر جاويد و باقى ماندن. يادكار 
ماندن : كفت بر تخت مملكت بنشين تا بتو نام من بماند ياد. فرخى (ديوان ج دبيرسياقى ص .)2٠‏ هر شه كو را خلفى جون تو ماند 
نام و نشانش به جهان ماند ياد. فرخى (ديوان ج دبيرسياقى ص78©. كر از سعد زنككى مثل ماند ياد فلكك ياور سعد بوبكر بادسعدى. 
غرض نقشى است كز ما ياد ماند كه هستى را نمى بينم بقائى.سعدى. - ياد ناكرده؛ مذ كور نشده : همه خواندند بر تو جيز نماند ياد 
ناكرده از صحاح و كسور.ناصرخسرو | |. حفظ. بر. وير. مقابل فراموشى و نسيان. در آنندراج آمده است كه به معنى حفظ و از بر 
مجاز امك جنائكة كويعد قلقتى فلادن عفر را باد تلارد و باد ندارة:.- انتين. در خخاطر تكاه:داشعخ. (برهان) در مجموعة» 
مترادفات ذيل ياد و حفظ كردن مترادفاتى بدينسان آمده استء بدل كرفتن. در كوش داشتن ن. ابجد ساختن. ز برداشتن. ازير كردن. 
روشن كردن. فرا كرفتن... (مجموعاهء مترادفات ص88”). دل و خاطرء جنانكه كويند فلا-ن جيز از ياد من رفت. (غياث اللغات). 


خاطر و قوت حافظه. (آنندراج). ذهن خاطره. بال. حافظه. ضمير. ذاكره : از اين در سخن همجنانست ياد سراسر به من بر ببايد 
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كشاد.فردوسى. بدل هركز اين ياد نكذاشتم من اين را همى كشته بنداشتم.فردوسى. ز بس انديشه همجون مست بيهوش جهان از 
ياد او كشته فراموش. فخرالدين اسعد (ويس و رامين). جان و دل رااز من آن جانان دلبر در ربود بود من نابود كرد و ياد من نسيان 
كرفت. سوزنى. بدان كنجها آنجنان شاد شد كه كنجينهء رومش از ياد شد.نظامى. بككيرد بى شير از اين بوستان مده يبل را ياد 
هندوستان.نظامى. با جنين ياد و تفرس بى كمان جستن رامش ترا اندر جهان جستن اندر قريهء نمل است بيل يا كلوخ خشكك اندر 
رود نيل.مولوى. نه آن دريغ كه هركز بدر رود از دل نه آن حديث كه هركز برون شود از ياد. سعدى. مى كنم جندانكه فكر 
آشنايان وطن نيست در يادم كسى كورا توانم ياد كرد. محمد قلى سليم (از آنندراج). - يادرفته؛ فراموش شده. (ناظم الاطباء). - ياد 
عو الساكة رافق كرو سر لماشلاو و واتعو عند ويفات لز كفا ريات كرود بو عراء ارن الديقة كد نيان ازى ابضكة اإرضاق 1 قد 
هندسى را ياد طرف اللسان نبينم.خاقانى (از آنندراج | ]). در شواهد زير با بودن و استن و هستن همراه است و در خاطر بودن» در 
حافظه بودن در ياد كسى بودن و در ياد داشتن معنى مى دهد : كرت هيج ياد است كردار من يكى رنجه كن دل به تيمار 
من.فردوسى. جز از ياد تو نيست او[ جهن ] يكك زمان بفرمانت دارد كمر بر ميان.فردوسى. به قلب اندرون تاخت رستم جو باد 
نبودش ز هاماوران هيج ياد.فردوسى. بدان اى يدر كين سخن داد نيست مككر جنكك لادن ترا ياد نيست.فردوسى. ازاين در سخن هر 
جه تان هست ياد سراسر به من بر ببايد كشاد.فردوسى. همى كرد نخجير و يادش نبود از آن كس كه با او نبرد آزمود.فردوسى. 
هزار و صد و شصت استاد بود كه كردار آن تختشان [ تخت طاقديس ] ياد بود. فردوسى. به يزدان اكر كفته ام اين سخنها اكر كفته 
ام نيست بالله بيادم.ابوالعلى. بود ظنم كه شنيده ست مككر خواجه عميد فضل من خادم و هر روزه ورا يادم من. لا-معى. جون از 
خواب بيدار شدم» آن حال تمام بر يادم بود. (سفرنامهء ناص رخسرو ج دبيرسياقى ص .)١‏ خوب يكى نكته يادم است از استاد كفت 
نكشت آفريده جيز به از داد. ناصرخسرو. نام قضا خرد كن و نام قدر سخن ياد است اين سخن ز يكى نامور مرا. ناص رخسرو. اقوال 
دشمن ياد باد او شاد و دشمن در عنا.ناصرخسرو. تا همى نيكو بود ياينده ملكك تو بر نيكان به نيكى ياد باش.مسعودسعد. هيج دانى 
كه ياد هست امروز راى عاليت را كلام الليل.انورى. جنين كفت آن سختككوى كهنزاد كه بودش داستانهاى كهن ياد.نظامى. فرخ و 
روشن و جهان افروز خنكك آن روز ياد باد آن روز.نظامى. هر دو عاشق را جنان شهوت ربود كاحتياط و ياد در بستن نبود.مولوى. با 
دست نصيحت رفيقان و اندوه فراق كوه الوند من نيستم ار كسى دكر هست از دوست به ياد دوست خرسند.سعدى. ياد باد آنكو به 
قصد خون ما عهد را بشكست و ييمان نيز هم.حافظ. من از جان بندهء سلطان اويسم اكر جه يادش از جاكر نباشد.حافظ. جنينم 
هست ياد از يير دانا فراموشم نشد هركز همانا.حافظ. برو فسانه مخوان و فسون مدم حافظ كزين فسانه و افسون مرا بسى ياد است. 
حافظ. رو رو كه وحشى آنجه كشيد از تو سست عهد ما را به خاطر است ترا كر به ياد نيست. وحشى (از آنندراج). بر كفتهء احباب 
بسى, كوش نهاديم حرفى نشنيديم كه در ياد نباشد. محمدقلى سليم (از آنندراج). مى كنم جندانكه ياد آشنايان وطن نيست در يادم 
كسى كو را توانم ياد كرد. محمدقلى سليم (از آنندراج). - از ياد بردن؛ فراموش كردن. فراموشانيدن : بدان لحن بردن توان بامداد 
همه لحنهاى جهان را ز ياد.نظامى. تكاور دستبرد از باد مى برد زمين را دور جرخ از ياد مى برد.نظامى. دانى از دولت وصلت جه 
طمع دارم هيج ياد تو مصلحت خويش ببرد از يادم.سعدى. روى بنماى و وجود خودم از ياد ببر خرمن سوختكان را همه كو باد 
ببر.حافظ. اكر نه بادهء غم دل ز ياد ما ببرد نهيب حادثه بنياد ما ز جا ببرد.حافظ. دى يبر مى فروش كه ذكرش بخير باد كفتا شراب 
نوش و غم دل ببر ز ياد.حافظ. زلف جون عنبر خامش كه ببويد هيهات اى دل خام طمع اين سخن از ياد ببر.حافظ. دولت بير مغان 
باد كه باقى سهل است ديكرى كو برو و نام من از ياد ببر.حافظ. كو نام ما زياد بعمدا جه مى برى خود آيد آن كه ياد نيارى ز نام 
ما.حافظ. شهباز دست يادشهم اين جه حالت است كز ياد برده اند هواى نشيمنم.حافظ. محتسب شيخ شد و فسق خود از ياد ببرد 
قصهء ماست كه در هر سر بازار بماند.حافظ. كر به ديرم طلبد مغبجهء حورسرشت بيم دوزخ برم از ياد به اميد بهشت. بيدل (از مؤيد 


الفضلاء). كر جاهلى آواز دهد كاين جه ترانه ست حاجت ببر از ياد جه بسيار جه كم را. عرفى (از آنندراج). - از ياد بهشتن؛ 
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فراموش كردن. از ياد كذاشتن : جز ياد تو در خاطر من نككذرد اى جان با آنكه تو يكباره ام از ياد بهشتى.سعدى. - از ياد رفتن؛ 
فراموش كردن. (ناظم الاطباء). ز بس كنج كانروز بر باد رفت شب شنبه را كنجه از ياد رفت.نظامى. تماشاى تركش جنان خوش 
فتاد كه هندوى مسكين برفتش ز ياد.سعدى. اين بير نكر كه همجنانش از ياد نميرود جوانى.سعدى. ز آنروز كه سرو قامتت ديدم از 
ياد برفت سرو بستانم.سعدى. آنها كه خوانده ام همه از ياد من برفت الا حديث دوست كه تكرار ميكنم.سعدى. تا ياد تو افتادم از 
باد برقة انها شعدى.ساقا امدق عيد مباركق نادت و أن مواعيد كه كردى هرواد از يادت: سعدق مكرشن صديت ديري من ازياد 
برفت اى نسيم سحرى ياد دهش عهد قديم. حافظ. الا اى همنشين دل كه يارانت برفت از ياد مرا روزى مباد آندم كه بى ياد تو 
بنشينم. حافظ. جشم تو كه سحر بابل است استادش يارب كه فسونها برود از يادش.حافظ. شمع هر جمع مشو ورنه بسوزى ما را ياد 
هر قوم مككن تا نروى از يادم.حافظ. سايهء طوبى و دلجوئى حور و لب حوض به هواى سر كوى تو برفت از يادم.حافظ. بيدل از ياد 
خويش هم رفتم كه فراموش كرده است مرا.بيدل (از مؤيد). وعدهء وصلى كه اى مه ياره يادت رفته است جارهء درد من بيجاره 
يادت رفته است. امتيازخان خالص (از آنندراج و مؤيد). -از ياد شدن واز ياد بشدن؛ فراموش شدن. از ياد رفتن : داغ بر دل زياد 
خاقانى كر ز دل ياد اوش مى بشود. خاقانى (ديوان ج سجادى ص 188). ز بس افتاد كان را داد مى داد جهان را عدل نوشروان شد 
از ياد.نظامى. جون سياست زياد شاه شود يادشاهى بر او تباه شود.نظامى. - از ياد كردن؛ از خاطر شدن. از ياد برفتن. فراموش شدن : 
يس مردمان را كفت جون نمازى از يادتان كنيد آن وقت كه يادتان آيد ياد كنيد. (ترجمهء طبرى بلعمى). - از ياد كذاشتن؛ 
فراموش كردن : حق نعمت كذاشتى از ياد نيست شرمت ز من كه شرمت باد.سعدى. - به ياد داشتن؛ در خاطر داشتن. در حفظ و در 
ذاكره داشتن. در ذكر داشتن : آن عهد بياد دارى و دولت و داد كز عاشق بيجاره نمى كردى ياد.سعدى. آنجه بياد داشتم جواب 
كفتم. (تذكرهء دولتشاه ص 787). - ياد افتادنء به ياد افتادن.؛ به ياد آمدن. به خاطر كذشتن. در خاطر آمدن. از خاطر كذشتن : كه 
نعره زدى بلبل كه جامه دريدى كل تا ياد تو افتادم از ياد برفت آنها.سعدى. - ياد ماندن؛ در خاطر و در حافظه ماندن : من از 
كرامت او يكك حديث ياد كنم جنانكه بر دل تو سالها بماند ياد.فرخى. بيتى جند كه مرا ياد مانده بود در اين وقت نبشتم. (تاريخ 
بيهقى ج اديب ص .)2١‏ آن رسول از خوردن زين يكك دو جام نى رسالت ياد ماندش نى بيام.مولوى. همان نصيحت جدت كه كفته 
ام بشنو كه من نمانم و كفت منت بماند ياد. سعدى | |. بيدارى. (برهان) (آنندراج). يقظه. مقابل خواب : كه افراسيايش بسر بر نهاد 
نبودى جدا زو به خواب و به ياد. فردوسى (از رشيدى). خلد را بيند بخواب آنكو ترا بيند به ياد بخت را بيند به خواب آنكو ترا بيند 
بخواب. معزى ||. صورت خيالى. (از آنندراج | |). ياد تواند كه مخفف يادكار بود. (آنندراج) : به خوبى نهد رسم بنيادها بدولت 
ز نيكى كند يادها نظامى (از آنندراج). غرض نقشى است كز ما ياد ماند كه هستى را نمى بينم بقايى. سعدى (از آنندراج). - ياد 
باز ماندن؛ يادكار ماندن. ماندن. نام و نشان : جهان نماند و خرم روان آدميى كه باز ماند ازو در جهان به نيكى ياد. سعدى | |. 
نقش و نككار. (برهان) (ناظم الاطباء).رجوع به ياد كردن شود ||. دو زن كه زن دو برادر باشند و هر يكك از ايشان ياد ديككرى است. 
(نندراج). جارى. هموى [ ه م و ] (در تداول مردم قزوين). اما كمان مى رود كه در اين معنى د كر كون شدهء «يار) باشد به قرينهء 
«جارى)» كه صورتى از «يارى» تواند بود. (يادداشت لغت نامه | [|). بيكانه. اجنبى(1١).‏ (1) - ياد به اين معنى هم اكنون در تركى 


ياد آمدن. 


٠.‏ بير 


[م د] (مص مركب) بازدانستن جيزى كه فراموش شده باشد. (از آنندراج). به خاطر آمدن. به ذهن خطور كردن. به حافظه كذشتن. 
به خاطر كذشتن. متذكر شدن. فراموش شده اى را متذكر شدن. در ذكر آمدن . بر خاطر كذشتن. مقابل از ياد رفتن :عبد الله بن عتبه 
شمشير بالا برد كه زن را بكشد يادش آمد كه مصطفى صلى الله عليه و سلم او را كفته بود كه زنان مكشيد... (ترجمهء تاريخ 
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طبرى). بكنُويم بتو هر جه آيد زيند سخن جند ياد آمدم سودمند.فردوسى. همه شهر توران كريزان جو باد كسى را نيامد بروبوم 
ياد.فردوسى. نيامد به يادت همى رنج من سياه من و كوشش و كنج من.فردوسى. بكردار خواييست اين داستان كه ياد آيد از كفتهء 
باستانفردوسى. بزد كردن غم به شمشير داد نيامد همى بر دل از مركك ياد.فردوسى. ببودند يكك هفته زينكونه شاد كسى را نيامد غم 
و رنج ياد.فردوسى. كه روشن جهان بر تو فرخنده باد مبادا كه يند من آيدت ياد.فردوسى. جو ديدم ترا يادم آمد زرير سيهدار اسب 
افكن نره شير.فردوسى. ز كوهر مرا در دل انديشه خاست كه ياد آمدم آن سخنهاى راست.فردوسى. سياوش به ايوان خراميد شاد به 
مستى ز ايران نيامدش ياد.فردوسى. مده كار كرد نياكان به باد مبادا كه بند من آيدت ياد.فردوسى. مككر زين برستنده كام آمدت 
كه جون ديديش ياد جام آمدت.فردوسى. بدانكاه ياد آمدت راستى كه ويران شود كشور از كاستى.فردوسى. ز جندين بزركان 
خسرونؤاد نيامد كسى بر دل شاه ياد.فردوسى. و مرا كه بوالفضلم دو حكايت نادر ياد آمد در اينجا. (تاريخ بيهقى ج اديب ص 019). 
ذكر وحشت اندر محل قربت وحشت باشد و تايب را بايد كه از خودى خود ياد نيايد كناهش حجكونه ياد آيد. (كشف المحجوب 
هجويرى ص 277. ياد نيايد ز طاعت و نه ز توبه اكنون كت تن ضعيف نيست,ء نه بيمار. ناصرخسرو. بر خاستم از جاى و سفر بيش 
كرفتم نز خانه ام ياد آمد و نز كلشن و منظر. ناصرخسرو (ديوان ج تقوى ص 176). آن كردى از فساد كه كر يادت آيد آن رويت 
سياه كردد و تيره شود ضمير. ناصرخسرو. آنككه كه روز خويش ببيند تعب فروش نه رحم يادش آيد نه لهو و نه طرب. ناص رخسرو. 
بس باد جهد سرد ز كه لاجرم اكنون جون يبر كه ياد يدش از روز جوانيش. ناص رخسرو. بوقت مجلس علمى به خواب اندر شود 
جشمت جو بيرون آمدى در وقت ياد آيدت صد دستان. ناص رخسرو. شاد كى باشد در اين زندان تارى هوشمند ياد جون آيد سرود 
آن را كه تن داردش تب. ناصرخسرو. جنان بككريم كم دشمنان ببخشايند جو يادم آيد از دوستان و اهل وطن. مسعودسعد. نيز دل تو 
زمهر من نكند ياد هيج ترا ياد نايد از من غمخوار.مسعودسعد. نيايد هيج از انصاف تو يادم به بى انصافيت انصاف دادم.نظامى. 
جهان تاختن باز ياد آمدش خطرناكى رفته باد آمدش. نظامى (اقبالنامه ص .)5١0‏ جون ز كار وزيرش آمد ياد دست از انديشه بر 
فققه نهاد نظام » لى حعرارزة يادكن بدا خول :تن ده اتكفدق يجند در عمل .مولوى. هرج روزى داد و ناداد آيدم او زاول كفته 
تا ياد آمدم. مولوى (مثنوى ج ١‏ ص .)23١8‏ يادم آمد قصهء اهل سبا كز دم احمق صباشان شد وبا.مولوى. جندانكه مرا شيخ اجل... 
ابوالفرج بن جوزى بتركك سماع فرمودى عنفوان شبابم غالب آمدى... به خلاف راى مربى قدمى برفتمى وز سماع و مجالست حظى 
بركرفتمى و جون نصيحت شيخم ياد آمدى كفتمى... (كلستان). اى كه هركز فرامشت نكنم هيجت از بنده ياد مى آيد.سعدى. كر 
ازعهد خرديت ياد آمدى كه بيجاره بودى در آغوش منسعدى. توبه كردم ازاين سخن جو مرا ياد آن يار دلستان آمد.سعدى. 
ديدى كه از آن روز جه شبها بككذشت وز كفتهء خود هيج نيامد يادت.سعدى. بياد آيد آن لعبت جينيم كند خاكك در جشم خود 
بينيم.سعدى. تنم مى بلرزد جو ياد آيدم مناجات شوريده اى در حرم.سعدى. 8 ره نيازارمش سخت دل جو ياد آيدم سختى كار 
كل.سعدى. جان من؛ جان من فداى تو باد هيجت از دوستان نيايد ياد.سعدى. ز رنكك لاله مرا روى دلبر آيد ياد ز شكل سبزه مرا 
ياد خط يار آيد.سعدى. يارى كه با قرينى الفت كرفته باشد هر وقت يادش آيد تو دمبدم به يادى.سعدى. من مرغ زيركم كه جنانم 
خوش اوفتاد در قيد او كه ياد نيايد نشيمنم.سعدى. كه كردد درونش به كين تو ريش جو ياد آيدش مهر و بيوند خويش.سعدى. 
عجب عجب كه ترا ياد دوستان آمد بيا بيا كه ز تو كار من بجان آمد. ؟ (از تاريخ سلاجقهء كرمان). مطرب از كفتهء حافظ غزلى 
نغز بخوان تا بككويم كه زعهد طربم ياد آمد.حافظ. مزرع سبز فلكك ديدم و داس مه نو يادم از كشتهء خويش آمد و هنكام درو. 
حافظ |]. در شواهد زيرين معنى مطلق انديشه كردن است و تصور امرى را كه هنوز واقع نشده است نمودن : بكشت [ سياوش را ] 
وز فرجام نامدش ياد. فردوسى. جو آكاه شد زان سخن هفتواد از ايشان به دل در نيامدش ياد.فردوسى. جو شد ز آفرين نيز آن شاه 
شاد بدل امد انديشهء راه ياد.فردوسى. بكشتى و نامدت از اين روز ياد جو تو شاه بيداد كر خود مباد.فردوسى. -امثال: فيل را ياد 


آمد از هندوستان. (امثال و حكم ج" غ181 مشص كديس از يمكواياد امنا سير خره بايد كوفت. (امثال و حكم ج” 
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ص ١/١١‏ ||). در بيت زيرين معنى منتقل شدن بقرينهء جيزى به جيزى دهد : همى ياد شرم آمد از رنكك اوى همى بوى ناز آمد از 
جنكك اوى.فردوسى. - با ياد آمدن؛ بخاطر آمدن : هر آن ساعت كه با ياد من آيد فراموشم شود موجود و معدوم.سعدى. در نمازم 


خم ابروى تو با ياد آمد حالتى رفت كه محراب بفرياد آمد.حافظ. 


[و] (نف مركب) جيزى يا كسى كه بياد آورد. متذكرشونده. بياد آورنده. بياد آرنده : اسب سياه كشتاسيى ياد آور اسب سياه خسرو 


برويز ساساتئ اسك (فرهنكك ايران باستان تأليف يورداود ص .)28١‏ رجئع به ياد آوردن شود. 
ياد وردن. 


[و د] (مص مركب) بخاطر آوردن و متذكر شدن. (ناظم الاطباء». فراموش شده اى را دوباره بخاطر آوردن. تذكر. تذكار. تذكره. 
لكان دقان كرس كر ياف أرى وطاتي كه وو وير كف ه31 (1) ونال شارك سكالشن كن و ادآان زود كن بادك وز 
يدرت را كه مدام كه يلنكمش بذى(2) و كه خنجكث.معروفى. ياد نيارى7) بهر بهارى جدت توبره برداشتى شدى به 
سماروغ.منجيك. نككه كن كه تا جون بود باورم جو كردارهاى تو ياد آورم.فردوسى. بدو كفت هر كس كه تاب آورد و كر ياد 
افراسياب اووة فمائك مرق راق دوق كورووو كركسان رابك وو كب فردرشي. وراتلديض از ابن اق سرا جين تباحد كد 
يادآورى كفت من.فردوسى. بميرد كسى كو ز مادر بزاد ز خسرو جو ياد آورى تا قباد.فردوسى. جو عيب تن خويش داند كسى ز 
عيب كسان ياد نارد بسى.فردوسى. يكى يند آن شاه ياد آورم ز كزى روان سوى داد آورم.فردوسى. جو از يندهاى تو ياد آورم 
همى از جكر سرد باد آورم.فردوسى. اكر رزم كرشاسب ياد آورى همه رزم رستم بباد آورى.اسدى. دكر هر كه را بد سزا هديه داد 
بدانامه بسى فروش آورة ناف ادي (كرشاسي تامد صن ١/8‏ كس اتبسارة ناه ال آل ممسطني دو خراسنان ال تسن راز 
بنات.ناصرخسرو. جون ز ياران رفته ياد آرم آه و واحسرتا على من مات.خاقانى. يند آن بير مغان ياد آوريد بانكك مرغ زندخوان ياد 
آوريد.خاقانى. ز باغ خاطر من خواه تازه نخل سخن ز خشكك بيد هر افسرده اى جه آرى ياد. خاقانى. از كناه كذشته نارم ياد با 
نمودار وقت باشم شاد.نظامى. جو از مركك بسيار ياد آورى شكيبنده باشى در آن داورى. و كر نارى از تلخى مركك ياد بدشوارى 
آن در توانى كشاد.نظامى. بر آن دركه جو فرصت يابى اى باد بيار اين خواجه تاش خويش را ياد.نظامى. منم كز ياد او ييوسته شادم 
كه او در عمرها نارد به يادم.نظامى. جنين آمده ست آدمى را نهاد كه آرد فرامش كنان را به ياد(؟).نظامى. جو اسكندر آسوده شد 
هفته اى نياورد ياد از جنان رفته اى.نظامى. تو خود دانم كه از من ياد نارى كه يارى بهتر از من ياد دارى.نظامى. ياد آريد اى مهان 
زين مرغ زار يكك صبوحى در ميان مرغزار.مولوى. ياد آور از محبتهاى ما حق مجلسها و صحبتهاى ما.مولوى. بينوايان را به يكك 
لقمه نجست ياد نآورد آو زعقهاى نُخْست. مولوى (مثنوى ج” ص .)1١9‏ اى در دل ريش من مهرت جو روان در تن آخر نه دعا 
كويى ياد آر به دشنامى.سعدى. آخر نككاهى باز كن وقتى كه بر ما بككذرى كر كبر منعت مى كند كز دوستان يادآورى. سعدى. 
خشت بالين كور ياد آور اى كه سر بر كنار احبابى.سعدى. وليكن نبايد كه تنها خورى ز درويش درمانده ياد آورى.سعدى. فارغ 
نشسته اى به فراخى و كام دل بارى ز تنككناى لحد ياد ناورى.سعدى. اكر مرا هنرى نيست يا خطائى هست تو از مكارم اخلاق 
خويش ياد آرى.سعدى. ميان انجمن از لعل او جو آرم ياد مرا سرشكك جو ياقوت در كنار آيد.سعدى. باشد كه خود به رحمت ياد 
آورى توما را ورنه كدام قاصد بيغام ما كذارد.سعدى. در اينان به حسرت جرا ننكرم كه عمر كرانمايه ياد آورم.سعدى. در ياب كه 
نقشى ماند از لوح وجود من جون ياد تو مى آرم خود هيج نمى دانم. سعدى. عادت بخت من نبود آنكه تو يادم آورى نقد جنين 
كم اوفتد خاصه به دست مفلسى. سعدى. ترا جه غم كه مرا در غمت نككيرد خواب تو يادشاه كجا ياد ياسبان آرى.سعدى. همى زنم 
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تقسى شر براافييد كسى كله ياه تازه ازهح به سالينا تفسى سحدق. الاداى كدير ناكف ها يكذرئ بباخنا كف عزرزان كهباد 
آورى.سعدى. در اينان به حسرت جرا ننكرم كه عمر كرانمايه ياد آورم.سعدى. جو با حبيب نشينى و باده ييمايى بياد آر محبان باد 
ييما را.حافظ. معاشران ز حريف شبانه ياد آريد حقوق بندكى مخلصانه ياد آريد.حافظ ||. به خاطر كسى آوردن شخص يا جيز 
فراموش شده اى را. تذكير : خفتكان را در صبوح آكه كنيد بيل را هندوستان ياد آوريد. خاقانى. ترا شمامهء ريحان من كه ياد 
آورد كه خلق از آن طرف آرند نافهء مشكين. سعدى. جه ناله ها كه رسيد از دلم به خرمن ماه جو ياد عارض آن ماه خركهى 
وكساك 01 كذاءدو ظام كاقل لاحن ل: يكن عد :احجان ل#تدارئ: ادر ان سورت اكجاشاهد فت 60ت 


موهم معنى دوم نيز هسث. 
بادآ ورى. 


[و] (حامص مركب) در ياد آوردن كسى است جيزى را كه فراموش شده باشد براى آن كه فراموش نكند. (1نندراج). تذكر. 


بادآ ورى كردن. 
[وَكك د] (مص مركب)تذكير. تذكر دادن. به خاطر كسى آوردن جيزى را. 
ياداميش. 


(تركى» ص) ناتوان شده. (فرهنكك ستككلاخ ورق /االاب). 
يادا ميشى. 


(تركى» حامص. ص) ظاهراً به معنى ناتوانى بايد باشد (ياداميش تركى به معنى ناتوان شده به اضافهء ياى مصدرى) ولى در عبارت 
زير معنى وصفى دارد : كلى همت و همكّى نهمت يادشاهانه بر آن موقوف داشته ايم تا امور مصالح اولوس بسيار را بر نوعى منتظم 
و مرتب فرماييم كه من بعد تمامت جريكك مغول ابداً ماتوالدوا و تناسلوا بهيج كونه ياداميشى نشوند و در رفاهيت و رفاغت روز كار 


كذارند. (تاريخ مباركك غازانى ص 08”). و رجوع به ياداميش شود. 
يادباد. 


(ا مركب) به ياد. يادبود. يادكرد. ذكر. و مجازاً شادي سلامت : كويم آنكّاه بياريد يكى داروى خواب يادباد ملكى ذوحسبى 
ذونسبى.منوجهرى (|]. فعل دعايى مركب) و در اين شعر فردوسى «بلند باد)ء «يرآوازه باد»» «مذكور باد» را رساند : كه نوشه زياد از 
بزركان قباد بهر كشورى نام او ياد باد ||. و در اين بيت دعاى نيكك رفتككان را باشد : زمال و منصب دنيا جز اين نمى ماند ميان اهل 
مروت كه بادباد فلان.سعدى |]. ودر اشعار ذيل «بخاطر باد)» «در حافظه بادا معنى مى دهد : دل شهريار جهان شاد باد همه كفتهء 
من ورا ياد باد.فردوسى. كه شاه جهان جاودان شاد باد سرو تاج او بنده را ياد باد.فردوسى. اقوال دشمن ياد باد او شاد و دشمن در 
عنا.ناصرخسرو ||. ودر اشعار ذيل علاوه بر معنى «به خاطر باد»» رايحه اى از صورت تحسين و شككفتى نيز وجود دارد و معنيى 
قريب به «اخوشا» دارد : فرخ و روشن و جهان افروز خنكك آن روز ياد باد آن روز.نظامى. ياد باد آنكه نهانت نظرى با ما بود رقم 
مهر تو بر جهرهء ما بيدا بود.حافظ. روز وصل دوستداران ياد باد ياد باد آن روز كاران ياد باد.حافظ. در جين طرهء تو دل بى حفاظ 
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من ه ركز نككفت مسكن مألوف ياد باد.حافظ. ياد باد آن كه سر كوى توام منزل بود ديده را روشنى از خاكك درت حاصل بود. 


حافظ. ياد باد آن كو به قصد خون ما عهد را بشكست و ييمان نيز هم.حافظ. و كاه از اين جملهء دعائى «باد» حذف شود : ياد ايامى 


كه با هم آشنا بوديم ما هم خيال و هم صفير و هم نوا بوديم ما. صائب. 

ياديد. 

[ب] (ا مركب) مخفف يادبود است. ذهن كه قوت حافظه باشد. (انجمن آرا) (ازآنندراج). رجوع به يادبود شود. 
ياذبود. 


يادكرد. يادباد : بخانهء تو دكر از متاع بندر هجر بيادبود روان مى كنم قطار قطار. شرف الدين شفروه (از آنندراج). فراموشم شود از 
وعده ات ز آنككونه دست از يا كه بهر يادبودش رشته بر انككشت يا بندم. سنجر كاشى (از آنندراج). - مجلس يادبود؛ مجلس تذكر : 
بمناسبت د ركذشت سركى ايوانويج واويلوف مجلس يادبودى در محل انجمن روابط فرهنكّى ايران و شوروى منعقد است. 
(يادداشت مرحوم دهخدا |[). جيزهايى را كويند كه دوستان براى يكديكر مى فرستند. جنانكه كويى اين براى آن است كه 
يكديكر را فراموش نكنند. (آنندراج). تحفه اى كه كسى براى دوست خود مى فرستد. (ناظم الاطباء) يادكار. ياد كارى. 


ياد دادن. 


[د] (مص مركب) آموختن. (ناظم الاطباء) (منتهى الا-رب) آموزانيدن. تلقين. (زوزنى). تعليم دادن : مكر او دهد يادمان بندكى 
نمايد بزركى و دارندكى.فردوسى. تازى و يارسى و يونانى ياد دادش مغ دبستانى.نظامى. يا جواب من بكو يا داد ده يا مرا اسباب 
شادى ياد ده.مولوى. نيست بر لوح دلم جز الف قامت يار جه كنم حرف دكر ياد نداد استادم.حافظ ||. تذكير. مذاكره. اذكار. 
(منتهى الارب). متذكر شدن. بخاطر آوردن. يادآورى كردن. به ياد آوردن : همى خواست بردن بر كيقباد دهد جنكك روز 
نخستينش باد.فردوسى. در اين ميانها مرا كه عبدالغفارم ياد مى داد از آن خوابها كه به زمين داور ديده بود. (تاريخ بيهقى ج اديب 
ص ...)١١8‏ جون به غزنين شوم مرا ياد دهد جون برفتند به مقام غزنين رسيدند خواجهء بزركك آن حال ياد با سلطان داده سلطان 
فرمود كه شصت هزار... براى ابوالقاسم بفرستند. (تاريخ طبرستان). و حقى كه در عهد يدر خويش در وقتى كه ايشان را مقيد و 
مدلل كرده بود و سلطان به لطافت حيل ايشان را از آن خلاص داده و نزديكك يدر شفيع شده ياد داد و كفت اكنون در روى مكر 
قضاى آن حق را شمشير مى كشيد. (تاريخ جهانكشا). مكرش خدمت ديرين من از ياد برفت اى نسيم سحرى ياد دهش عهد قديم. 
حافظ. شور بلبل مى دهد ياد از قدح نوشى مرا حكمت كل مى كند تكليف بيهوشى مرا. طالب آملى (از آنندراج). در كنار بوستان 
مجموعهء رنكين كل صائب از اوراق ديوان تو يادم مى دهد. صائب. - از ياد دادن؛ فراموش كردن. (زوزنى): يكك جيز آموختى و 


جيزهاى بسيار از ياد دادى. 
ياددار. 


(نف مركب) آنكه ياد مى كند و در خاطر مى آورد و نككاهدارى مى كند براى يادآورى. و ياددارنده و باخبر و آكاه. (ناظم 
الاطباء). 
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ياددار نده. 
[رَدَ / د](نف مركب) آن كه بخاطر دارد: و ياددارنده بود هر جيزها را كه به كودكى شنيده بود. (هدايةٌ المتعلمين ص”١0).‏ 
يادداشت. 


(مص مركب مرخم, | مص مركب) در حافظه نككاه داشتن و به خاطر آوردن. ياد كردن : اين بنده را يادداشتى به خير فرمايند. احمد 
بيستون (مقدمهء كليات سعدى ||). اسم از يادداشتن. تعليق. موضوع و نكتهء مهمى را در دفتر يا ورقه اى براى به ياد آوردن ثبت 
كردن. نكات مهم و مشخصات موضوعى را به طور زبده و خلا.صه نوشتن يا آنها را براى به ياد آوردن ثبت كردن: يادداشتهاى 
قزوينى. - يادداشت يرداخت؛ رسيد يرداخت؛ يادداشتى است كه در هنكام يرداخت يولى از طرف بانكك براى مشترى فرستاده شود. 
(فرهنكستان ||). دفتر كه براى ثبت تعليقه هاست. دفتر يا اوراقى بهم بسته نوشتن موضوعات فورى و لازم را ||. عريضه و هر نوشته 
اى كه براى يادآورى داده شود. (آنندراج | |). در تداول امور سياسى نامهء كله آميزى است كه وزارت خارجهء دولتى بعنوان 
دولت ديكر مى فرستد و در آن از مسائل مربوط به نقض عهد و مودت نامه يا اقدامات مخالف روابط دوستانه و غيره كفتكو و 
شكايت مى كند(١‏ ||). يكى از اصول هشتكانهء فرقهء نقشبنديه و آن عبارت است از دوام آكاهى به حق بر سبيل ذوق. و بعضى 
كفته اند حضور بى غيبت است و برخى كفته اند مشاهده (- استيلااء شهود حق بر دل) بتوسط حسب ذاتى عبارت از حصول 
يادداشت است. (از رشحات عين الحيات). . (فرانسوى) )١(‏ - 01010103110106 ]250 ها 


يادداشتن. 


[زت] (مص مركب) بخاطر داشتن. در حافظه داشتن. فراموش ناكرده بودن. در حفظ داشتن. به خاطر سيرده داشتن. متذكر بودن. در 
حافظه نكاهدارى كردن. شواهد زيرين بخاطر داشته بودن از زمان قبل و مداومت بر حفظ در حال و آينده را مى رساند : ياد 
ندارى(١)‏ به هر بهارى جدت توبره داشتى ز بهر سماروغ.منجيكك. دو دستش يراز خون مادر بزاد ندارد كسى اينجنين بجه 
ياد.فردوسى. جنين هم برو تا سر كيقباد همان نامداران كه داريم ياد.فردوسى. دكر كفت با طوس كاى نامدار يكى يند كويم ز من 
ياد دار.فردوسى. بدو كفت كاين عهد من ياد دار همه كفت بدكوى را باد دار.فردوسى. تو بدرود باش و مرا ياد دار روان را ز درد 
من آزاد دار.فردوسى. همه ياد داريد كفتار ما كشيدن بدينكونه تيمار ما.فردوسى. جو رفتم ز كيتى مرا ياد دار به بخشش روان مرا 
شاد دار.فردوسى. درختان كه كشته نداريم ياد بدندان بدو نيم كردند ساد.فردوسى. خاصه برتو كه تو فزون زعدد آفرينهاى خواجه 
دارى ياد.فرخى. و كارى ساختند كه كسى به هيج روزكار بر آن جمله ياد نداشت. (تاريخ بيهقى ج اديب ص .)6١7‏ اقرار كردند كه 
در عمر خويش از جنين جلا-دت در كس ياد ندارند. (تاريخ بيهقى ص١١20).‏ اين شاه را بسيار دعا كرد و كفت در عمر خويش 
نجه امروز ديد ياد ندارد. (تاريخ بيهقى ص 627). و با وى آن كرامات است كه خلق ياد ندارند هيج يادشاهى را مانند آن بوده 
است. (تاريخ بيهقى ص .)62٠‏ جده اى بود مرا تفسير قرآن بسيار ياد داشت. (تاريخ بيهقى). و شعر جاهليت بسيار خوانده و ياد داشته. 
(تاريخ بيهقى). وى (عبدالرحمن) كفت با جندين اصوات نادره كه من ياد دارم امير محمد اين صوت بسيار از من خواستى. (تاريخ 
بيهقى ج اديب ص 24). همكان ببسنديدند و نسخت كردند و من نيز ياد داشتم و نسخت كرهده بودم اما از دست من بشده است. 
(تاريخ بيهقى ص١١203).‏ اى ابوالقاسم ياددار كه قوادى به از قاضى كرى است. (تاريخ بيهقى). ز حجت اين سخنها ياد مى دار كه 
در يمككان نشسته يادشه وار.ناصرخسرو. واين ارميا تورية ياد داشتى. (قصص الانبياء ص1728). و كفت عزيز تورية يادداشت و ما را 
توريه فراموش شده است. (قصص الانبياء ص 185). مى نشاط زمانه بياد ملكك تو خورد از آنكه ملكى جون تو فلكك ندارد ياد. 
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مسعودسعد. تو شاه رادى و در دهر شاهى و رادى نه جون تو بيند شاه ونه جون تو دارد ياد. مسعودسعد. ياد دارى كه وقت آمدنت 
همه خندان بدند و تو كريان.سنايى. از هستى خود كه ياد دارم جز سايه نماند ياد كارم.خاقانى. مبادا ز تو جز تو كس يادكار وزين 
يادكار اين سخن ياددار.نظامى. به كر سخنم به ياد دارى وز عمر كذشته ياد نارى.نظامى. تو خود دانم كه از من ياد نارى كه يارى 
فيفر از من باه .داز تظامن: ييرزناة زا بسحن شاذ دار ووخ سكق از ييززى ياه كار:نظاين باذ فى ذازق كد يها كه در 
سرداشتى راى راى تست خواهى جنكك و خواهى آشتى. سعدى. ياد دارم ز يير دانشمند تو هم از من بياد دار اين يند.سعدى. همى 
ياد دارم ز عهد صغر كه عيدى برون آمدم با يدر.سعدى. زعهد يدر ياد دارم همى كه باران رحمت براو هردمى.سعدى. ز راوى 
جنين ياد دارم خبر كه بيشش فرستاد تنككى شكر.سعدى. سخن ماند از عاقلان يادكار ز سعدى همين يكك سخن ياددار.سعدى. 
جنين دارم از بير داننده ياد كه شوريده اى سر به صحرا نهاد.سعدى. جنين ياد دارم كه سقاى نيل نكرد آب بر مصر سالى 
سبيل.سعدى. ياد دارم كه مدعى در اين بيت بر قول من اعتراض كرد. (كلستان سعدى). ياد دارم كه در ايام جوانى كذرى داشتم به 
كويى... (كلستان سعدى». ياد دارم كه با كاروانى همه شب رفته بودم. (كلستان سعدى). ياد دارم كه در ايام بيشين من و دوستى 
جون دو مغز در يوستى صحبت داشتيم. (كلستان سعدى). شبى ياد دارم كه يارى عزيز از در درآمد. (كلستان سعدى). زلف دلبر 
دام راه و غمزه اش تير بلاست ياد دار اى دل كه جندينت نصيحت مى كنم. حافظ. ز انقلاب زمانه عجب مدار كه جرخ از اين فسانه 
وافسون هزار دارد ياد.حافظ. - به ياد داشتن؛ به خاطر داشتن. در حافظه داشتن : بر آنسان بز ركى كس اندر جهان ندارد به ياد از 
كهان و مهان.فردوسى. به مردى و دانش به فر و نزاد جنو يادشا كس ندارد به ياد.فردوسى. كه جندين سيه سر به ايران نهاد كه كس 
در جهان آن ندارد به ياد. فردوسى. يسند بزركان فرخ نزاد ندارد جهان جون تو شاهى به ياد.فردوسى. به ايرانيان كفت مهران ستاد 
همى داشت اين داستانها به ياد.فردوسى. بخفت او واز دشت برخاست باد كه كس باد از آن سان ندارد به ياد. فردوسى. بيرسيدى 
از من نشان قباد تو اين نام رااز كه دارى به ياد.فردوسى. بماند جنين شاه با مهر و داد ندارد جهان جون تو خسرو به ياد.فردوسى. 
بيرسيدم از بير مهران ستاد كز آن روزكاران جه دارى به ياد.فردوسى. بيرسيدمش تا جه دارد بياد ز هرمز كه بنشست بر تخت 


داد.فردوسى. )١(‏ - ن ل: ياد نيارى» و دراين صورت اينجا شاهد نيست. 
يادر. 


[5] ()) نام روز دوازدهم تير ماه است و در آن روز جشن سازند. (برهان) ('نندراج). اما جنين جشنى در آثار الباقيه بيرونى فصل 
«القول على ما فى شهور الفرس من الاعيادا ص 7١8‏ به بعد نيامده و ممكن است مصحف [[ دى ] به آذر ]) (روز هشتم هر ماه 
شمسى) يا «باد) (روز بيست و دوم هر ماه شمسى) باشد. برهان همين كلمه را به صورت «ياور) (روز دهم هر ماه) نيز آورده است. 


ياد كرد. 


١كك]‏ (مص مركت مرخم» أمص مركب) ذكر. تذكر. تذكار. يادبود. يادآورى :جنانكه يديد كرديم اندر ياد كرد كوهها. (حدود 
العالم). فى الاهوية» اندر يادكرد هواها. (هدايةُ المتعلمين ربيع ابن احمد الاخوينى - البخارى). فى ذكر الانبذة؛ اندر ياد كرد جوشيده 
ها. (هداية المتعلمين ربيع بن احمد اخوينى). يرستشكهى بود تا بود جاى [ بيت الحرام ] بدو اندرون يادكرد خداى.فردوسى. همه 
ديده يرخون و رخساره زرد زبان از سياوش يراز ياد كرد.فردوسى. ورا هيربد بود هشتاد مرد زبانشان ز يزدان يراز ياد كرد. 
فردوسى (شاهنامه ج” ص 13224). دو جشمش يراز خون و دل يرز درد زبانش ز خويشان يراز ياد كرد.فردوسى. به ياد كردش 
بتوان ز دود ازدل غم به مصقله بتوان برد از آينه زنككار.فرخى. در زير هر نهالى از آن مجلسى كنيم بر يادكرد خواجه و برديدن 
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بهار.فرخى. باد و من هر دو سوى ميمند بنهاديم روى و آفرين و ياد كرد خواجه هر يكك بر زبان. فرخى. تا اين كتاب به ياد كرد او 
عليه السلام عزيز كردد. (تاريخ سيستان). و جون از ياد كرد اين مذاهب فارغ شديم مذاهب فلاسفه را شرح دهيم. (بيان الاديان). و 
موقل آم كلق نه جاد كزدمن اف ن كريد رهد الى ساق سعلات )لكر بكاوك مس و راكد يناد كياد كر مشديعماة واد كر 
دارد.مسعودسعد. كار نادان كوته انديش است ياد كرد كسى كه در بيش است.سنايى. دارد از ياد كرد منت عار اينت نيكى كن 
فرامش كار.سنايى. از فخر دين خال(١)‏ به نيكيت ياد كرد از بهر آنكه ماندى ازو نيكك ياد كار.سوزنى. از ياد كرد نام تو كام 
سخنوران جون نكهت مسيح معطر نكوتر است. خاقانى. دل ياد كرد يار فراموش كى كند در خون نشستن من از اين يادكرد خاست. 
خاقانى. دردا كه دل نماند و براو نام درد ماند وز يار يادكار دلم ياد كرد ماند.خاقانى. سكندر بلرزيد از آن ياد كرد جو بركك 
خزان لرزد از باد سرد.نظامى. و كفت جندان يادش كردم كه جمله خلايق يادش كردند تا به جائى كه ياد كرد من ياد كرد او شد 
يس شناخت او تاختن آورد و مرا نيست كرد. (تذكرة الاولياء عطار (]]). ١‏ مركب) ذكران. روز. عيد و عزاى دينى يهود و نصارى يا 
اهل كتاب(2). )١(‏ - يعنى فخرالدين خالوى ممدوح. (؟) - 6]عل. 


ياد كردن. 


[كك د] (مص مركب) به خاطر آوردن. به ياد آوردن : ياد كن زيرت اندرون تن شوى تو براو خوار خوابنيده ستان.رودكى. 
بنجشكك جككونه لرزد از باران جون ياد كنم ترا جنان لرزم.ابوالعباس. جو جان رهى يند او كرد ياد دلم كشت از يند او رام و 
شاد.فردوسى. سياوش بدو كفت كز بامداد مكن تا دو روز دكر جنكك ياد.فردوسى. نكردم همى ياد كفتار شاه جنين كفت با من 
همى كاه كاه.فردوسى. به ملكك تركك جرا غره ايد ياد كنيد جلال و دولت محمود ز اولستان را. ناص رخسرو. از طواف همه ملائكيان 
ياد كردى به كرد عرش عظيم.ناصرخسرو. بى ياد تو نيستم زمانى تا ياد كنم دكر زمانت.سعدى. سرو جمان من جرا ميل جمن نمى 
كند همدم كل نمى شود ياد سمن نمى كند.حافظ ||. تذكر. اذكار. استذكار. تذكار ذكرى. حديث كردن. اسم بردن. به بيان 
آوردن مطلب يا حديثى را. حكايت كردن و بر زبان آوردن :واز خلق نخست كه را آفريد از كاه آدم تااين زمانه همه ترا ياد كنيم. 
(ترجمهء طبرى بلعمى). يس مردمان را كفت جون نمازى از يادتان ياد كنيد آنوقت كه يادتان آيد ياد كنيد(1). (ترجمهء طبرى 
بلعمى). جرا آن نشانى كه مادرت داد ندادى بروبر نكرديش ياد.فردوسى. فريدون به سرو يمن كشت شاد جهانجوى دستان همى 
كرد ياد.فردوسى. همه ياد كرد اين به نامه درون فرستاده آمد سوى طيسفون.فردوسى. بشد جهر بر جهر خسرو نهاد كذشته سخنها 
هميكرد ياد.فردوسى. يرستنده خوان ييش بهمن نهاد تهمتن سخنها همى كرد ياد.فردوسى. به كرسيوز آن رازها بركشاد نهفته 
سخنها همى كرد ياد.فردوسى. درفش خجسته بككستهم داد بسى يند و اندرزها كرد ياد.فردوسى. بككسترد بيش اندرون تخته نرد همه 
كردش مهره ها ياد كرد.فردوسى. فرستاده كويا زبان بركشاد همه ديده ها بيش او كرد ياد.فردوسى. وز آنجا به كار سياوش رسيد 
سراسر همه ياد كرد آنجه ديد.فردوسى. برايشان همه داستان ب ركشاد كذشته سخنها همه كردياد.فردوسى. به بيش شهنشاه رفتند شاد 
سخنها ز هركونه كردند ياد.فردوسى. ياد كن(1) تا بر جه لشكرها شدستى كامران ياد كن تا(") بر جه كشورها شدستى كامكار. 
فرخى. ياد كند كه اككر به غيبت وى خللى افتد به خوارزم» معتمدى به جاى خود نصب كند. (تاريخ بيهقى ص 775). هر مرد كه 
حال وى برين جمله باشد كه ياد كردم... آن مرد را فاضل و كامل خواندن رواست. (تاريخ بيهقى). در ديكر تواريخ جنين طول و 
عرض نيست كه احوال را آسانتر كفته اند و شمه اى بيش ياد نكرده اند. (تاريخ بيهقى ج اديب ص .)١١‏ و ياد كرد در نامهء خويش 
كه جون نامه از تكين آباد برسيد... (تاريخ بيهقى ص 6). كه فريضه بود ياد كردن اخبار و احوال امير مسعود در روزكار ملكك 
برادرش محمد به غزنين. (تاريخ بيهقى ص57). بانزدهم اين ماه قاصدان آمدند از تركستان از نزديكك خواجه بوالقاسم حصيرى و 


بوطاهر تبانى و ياد كرده بودند مدتى دراز ما را به كاشغر مقام افتاد و آنجا بداشتند فرمود قاصدان را فرود آوردند. (تاريخ بيهقى) . 
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ياد كرده بوديم كه بر اثر رسولان فرستاده آيد. در معنى عهد و عقد تا قرار دوستى استوارتر كردد. (تاريخ بيهقى ). سيد انبيا خطبهء 
بليغ آغاز كرد و حمد و ثناى خداياد كرد. (قصص الانبياء ص 777). ككفت اين نعمتها كه ياد مى كنى كه بنى اسرائيل را به بندكى 
كرفته اى و ايشان را كار مى فرمايى. (قصص الانبياء ص ؟١223).‏ اندر باب نخستين اين جزو كفته آمده است كه [ آماسهاى زنان 
إحال آماس لب است و اسباب و علامات آن ياد كرده. (ذخيرهء خوارزمشاهى). كفتار هشتم - اندر ياد كردن بيرون آمدن رطوبتها 
كه بسرفه از سينه برآيد. (ذخيرهء خوارزمشاهى). جو هيج بنده به نزديك تو فرامش نيست حديث تو به تقاضا نكرد خواهم ياد. 
مسعودسعد. هميشه تا به سمرهاى عشق ياد كند حديث قصاهء شيرين و خسرو فرهاد. مسعودسعد. نيز دل تو ز مهر من نكند ياد هيج 
ترا ياد نايد از من غمخوار.مسعودسعد. رايت سلطان نكر تا نكنى ياد از آنكك صورت سيمرغ را كس به جهان ديده نيست. خاقانى. 
نه جندان دلخوشى و مهر دادش كه در صد بيت نتوان كرد يادش.نظامى. اككر از دنيا فارغ بودى به نيكك و بد ياد او نككفتى اما از آن 
ياد من كى كهامن لحب شيعا اكثر ذكر هر كه حزق دوست دازد ذكر أن بسى كند (تذكرة الاولياء غطار). كه ياد كسان يكن 
من بد مكن مرا بدكمان در حق خود مكن.سعدى. اى كل خوشبوى من ياد كنى بعد از اين سعدى بيجاره بود بلبل خوشكوى من. 
سعدى. - از كسى يا از جيزى ياد كردن؛ او را به خاطر يا بر زبان آوردن و متذكر شدن : ز آمده شادمان ببايد بود وز ككذشته نكرد 
بابد ياذ.وودكى. لكامقن بسر كرد و زين برتهاذ عمى از يدن كردا با درة ياد.فردوسى..بههر كار با هر كسى داد كنز يزدان نيكى 
دهش ياد كن.فردوسى. جهاندار صندوق را دركشاد فراوان ز نوشيروان كرد ياد.فردوسى. وز آنجا سوى سيستان شد جو باد وزين 
داستان كرد بسيار ياد.فردوسى. وز آن مردمى خود همى ياد كرد به ياد شهنشه همى باده خورد.فردوسى. رخش كشت يرخون دل 
بر زدرد ز كار سياوش بسى ياد كرد.فردوسى. به كرسيوز اين داستان بركشاد ز كار سياوش هميكرد ياد.فردوسى. ز دادار نيكى 
دهش ياد كرد ببيوشيد يس جامهء سرخ و زرد.فردوسى. كز آباد كردن جهان كرد شاد جهانى به نيكى ازو كرد ياد.فردوسى. در 
كنج بكشاد و روزى بداد بسى از روان يدر كرد ياد.فردوسى. از ايران دلش ياد كرد و بسوخت بكردار آتش همى 
برفروخت.فردوسى. نه كس ياى در خاكك ايران نهاد نه زين يادشاهى به بد كرد ياد.فردوسى. از اندرز فرخ يدر ياد كرد يراز خون 
جككر لب يراز باد كرد.فردوسى. كه تا شاه مكان بهم برنهاد ز سام نريمان هميكرد ياد.فردوسى. مكن ياد از اين نيز با كس مكوى 
نبايد كه كيرد سخن رنكك و بوى.فردوسى. به انديشه با خويشتن كفت مرد كه خاقان نخواهد ز ما ياد كرد.فردوسى. جه نيكو سخن 
كفت آن راى زن ز مردان مكن ياد در بيش زن.فردوسى. برآمد زدركاه مهراب شاد كزو كرده بد زال بسيار ياد.فردوسى. از آن 
آكَهى شد منوجهر شاد بسى از جهان آفرين كرد ياد.فردوسى. سيه برنشست و بنه برنهاد ز يزدان نيكى دهش كرد ياد.فردوسى. وز 
آن رنجهاى كهن ياد كرد دلش خسته ولب يراز باد سرد.فردوسى. بيرسيد بين كه مهرش كه داد هميكرد از آن كار كوينده 
ياد.فردوسى. سيهبد فرود آمد از تخت شاد همه شب ز هرمز هميكرد ياد.فردوسى. تن رخش بسترد و زين برنهاد ز يزدان نيكى 
دهش كرد ياد.فردوسى. دو زاغ كمان را بزه برنهاد ز يزدان بيروزكر كرد ياد.فردوسى. يل و راه اين لشكر آباد كن علف ساز واز 
تيغ ما ياد كن.فردوسى. بنامه ز كرد سيهبد ناد بسى كرد خشنودى و مهر ياد. اسدى (كرشاسب نامه ص .)١00‏ نيز دل تو ز مهر من 
نكند ياد هيج ترا ياد آيد از من غمخوار.مسعودسعد. ز شيرين ياد بى اندازه مى كرد بدو سوكك برادر تازه مى كرد.نظامى. آينده را 
قياس كن از حال خود ببين كز رفتكان به خير كرا ياد مى كند.صائب |]|. - سراغ او را كرفتن. احوال او را يرسيدن : نيامد از بر او 
هيج بادى نكرد از من در اين يكك سال يادى.نظامى. - با كسى جيزى ياد كردن؛ مذاكره. (زوزنى). كفتن و ذكر كردن و تذكر 
دادن جيزى وى را : مرا با تو بدكوهر ديوزاد جرا كرد بايد جه و جند ياد.فردوسى. دل شاه كشت از فرامرز شاد همى كرد با وى 
بسى يند ياد.فردوسى. - راى كسى ياد جيزى كردن؛ آن را خواستن. تملكك و داشتن آن را در خاطر كذراندن : كر شاه دو شش 
خواست دو يكك زخم افتاد تاظن نبرى كه كعبتين داد نداد آن زخم كه كرد راى شاهنشه ياد در خدمت شاه روى برخاكك 


نهاد.ازرقى ||. - بازكو كردن. بر زبان آوردن. نقل كردن. حكايت كردن. شمردن. برشمردن بر زبان راندن. عيناً شرح دادن. باز 
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بيان كردن : فرستاده بشنيد و آمد جو كرد سخنهاى قيصر همه ياد كرد.فردوسى. بدو آفرين كرد و نامه بداد همه راى كسرى بدو 
كرد ياد.فردوسى. فرستاده با خلعت آمد جو باد شنيده سخنها همه كرد ياد.فردوسى. نشست از بر تخت با سوكك و درد سخنهاى 
رستم همه ياد كرد.فردوسى. بدو آفرين كرد و نامه بداد ييام نيا يبش او كرد ياد.فردوسى. جو رومى بنزد سكندر رسيد همه ياد كرد 
آنجه ديد و شنيد.فردوسى. جو از جهن بشنيد كفتار شاه بفرمود زرين يكى زير كاه نهادند زير خردمند مرد نشست و ييام يدر ياد 
كرد.فردوسى. بخوبى شنيده همه ياد كرد سر تور بى مغز ير باد كرد.فردوسى. سياوش جنين كفت كز بامداد بيايم كنم هر جه شه 
كفت ياد.فردوسى. به نوذر در يندها بركشاد سخنهاى نيكو همه كرد ياد.فردوسى. بر خسرو آمد فرستاده مرد سخنهاى قيصر همه ياد 
كرد.فردوسى. به منذر سخن كفت و نامه بداد سخنهاى ايرانيان كرد ياد.فردوسى. بر آنسان كه آن زن بدو كرد ياد سخنها همه 
كفت با رشنواد.فردوسى. يرستار بشنيد و ياسخ نداد به نزد فرخ زاد اين كردياد جو ياسخ شنيد آن خردمند مرد بيامد همه بيش كو 
ياد كرد.فردوسى. من اينكك يس نامه برسان باد بيايم كنم هرجه رفته ست ياد.فردوسى. ييامم سيهبد بر اينكونه داد بكفتم بشاه آنجه 
او كرد ياد.فردوسى. برفت و شاه را زو آكهى داد شنيده كرد يكك يكك بيش او ياد. فخرالدين اسعد (ويس و رامين). به هر رزمكه 
در بدادست داد جو آيد كند هر جه رفته ست ياد. اسدى (كرشاسبنامه ص .)١0‏ همه جامه زد جاكك و فرياد كرد بد يهلوان يبيش او 
ياد كرد. اسدى (كرشاسبنامه ص .)١187‏ - از كسى يا از جيزى ياد كردن؛ دربارهء او مطلبى كفتن, از او نكته اى بيان كردنء دربارهء 
او سخن كفتن» وصف او كفتن» شرح او نقل كردن : ز سهراب رستم زبان بركشاد ز بالا و برزش همى كرد ياد.فردوسى. جنين 
نيكويى كز تواو ياد كرد دل انجمن زين سخن شاد كرد.فردوسى. بككريست به هاى هاى و فرياد كرد از يدرت به نوحه در 
ياد.نظامى. - بر كسى ياد كردن؛ كفتن و بيان كردن با او. اورا حديث كردن و حكايت كردن : به جنكك ار كرفته شود نوشزاد براو 
اين سخنها مكن ايج ياد.فردوسى. يسر جون ز مادر بدينكونه زاد نكردند يكك هفته بر سام ياد.فردوسى. ببرسيد از او يهلوان از نزاد 
براو يكك به يكك سروبن كرد ياد.فردوسى. وزان يس كند ياد بر شهريار مككر تخم رنج من آيد به بار.فردوسى. سخنهاى ايران براو 
كرد ياد همان نيز ككفتار مهران ستاد.فردوسى. جو بنشست با شاه نامه بداد سراسر سخنها براو كرد ياد.فردوسى. فرستاده بركشت و 
آمد جو باد سراسر شنيده براو كرد ياد.فردوسى. يكى كار ييش است با رنج و درد نيارد كس آن بر تو بر ياد كرد.فردوسى. بيرسد 
همى كار بيداد و داد كند او سخن بر دل شاه ياد.فردوسى. سيه ياكك و مهراج كشتند شاد براو هر كسى آفرين كرد ياد. اسدى 
(كرشاسبنامه ص١١1١).‏ - سخن ياد كردن؛ بر زبان آوردن كلام. سخن كفتن : يس آن تركك خيره زبان بركشاد به بيش زواره سخن 
كرد ياد.فردوسى. جو شه ككشت از قارن كردشاد سخنها سراسر بدو كردياد.فردوسى. يدر خود دلى دارد از تو به درد از ايران نيارى 
سخن ياد كرد.فردوسى. بنزديكك لهاكك و فرشيدورد وزان در سخنها همه ياد كرد.فردوسى. ببردند نامه بر كيقباد سخن نيز از اينكونه 
كردند ياد.فردوسى. برفتند هر دو به شادى به هم سخن ياد كردند از بيش و كم.فردوسى. - ياد كردن كسى را؛ سراغ او كرفتن. 
قصد ديدار يا يرسش يا تيماردارى او كردن : به نظم و نثر نكو در زمانه ياد من است جه كرده ام كه سعادت نمى كند يادم. اديب 
صابر ترمذى. - ياد كرده 1 مدن؛ مذكور شدن. ذكر كرده شدن و بيان كرده شدن. ياد كرده 7 مدن, مجهول «ياد كردن» است به 
شيوهء قدما كه اغلب فعل مجهول را به معاونت فعل «1مدن)» بجاى «شدن» صرف مى كردند؛ ياد كرده آمد» تذكر داده شد» مذ كور 
شدء بيان كرده شد :بجندين كتاب ياد كرده آمده است. (تاريخ سيستان). و اين قصهء غور بدان ياد كرده آمد كه اندر اسلام و كفر 
هيج يادشاه بر غور جنان مستولى نشد كه سلطان شهيد مسعود. (تاريخ بيهقى). شجاعت و دل و زهره اش اين بود كه ياد كرده آمد. 
(تاريخ بيهقى). وى را اينككونه اثرهاست در غور جنانكه ياد كرده آمد. (تاريخ بيهقى). آنجه ناكزير بود ياد كرده آمد. 
(عنصرالمعالى قابوسنامه). اندر هر نوعى طعام ازاين جنس دهند كه ياد كرده آمد... علاج قى در كفتار دهم كه علاج معده است 
ياد كرده آمده است و علاج اسهال سبسته در جايكاهش ياد كرده آيد. (ذخيرهء خوارزمشاهى). وغذا تا روز جهارم از اين نوع 


دهند كه ياد كرده آمد. (ذخيرهء خوارزمشاهى). و بر جهان برين جملت كه ياد كرده آمد خراج نهاد. (فارسنامهء ابن البلخى 
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ص 41). و نسبت ايشان ياد كرده آمد تا معلوم شود. (فارسنامهء ابن البلخى ص :2) اين شهرها و بندها و يولها كه ياد كرده آيد او 
(شايور) بناكرده است. (فارسنامهء ابن البلخى ص 725). و يادشاهى به بنى عم او افتاد جنانكه ياد كرده آمد. (فارسنامهء ابن البلخى 
ص١1).‏ و تواريخ ملوك فرس و احوال و آثار ايشان ياد كرده آمد. (فارسنامهء ابن البلخى ص١١2).‏ تا روزكار يزدجردبن شهريار 
آخر ملوكك فرس برين جمله ياد كرده آمد. (فارسنامهء ابن البلخى ص8١2.‏ و آن اين است كه ياد كرده مى آيد ضايع كردانيدن 
فرصت. (كليله و دمنه | |). بر زبان آوردن و كفتن (نام كسى را) يا از خاطر كذراندن. ذكر كردن. نام بردن. اسم بردن : داد يغام به 
سراندر عيار مرا كه مكن ياد به شعر اندر بسيار مرا.رودكى. به بيش صف جينيان ايستاد خداوند دادار را كرد ياد.فردوسى. كر 
بزركان جهان را به سخا ياد كند از سخاى تو همه خلق شدستند آكاه.فرخى. تو به دينار همه روزه همى شكر خرى كيست آن كو 
نكند ياد تو جون بازركان. فرخى. توقع كند و به آخر آن ايزد... را ياد كند كه وزير را بر آن نككاه دارد. (تاريخ بيهقى). هم آن اين 
راهم اين آن را شب و روز به كمراهى و بددينى كند ياد.ناصرخسرو. ياد ازيرا كنم من آل نبى را تا به قيامت كند خداى مرا 
ياد.ناصرخسرو. در معجزه عيسى به دعا ياد تو كردى تا زنده شدى مرده و كويا شدى اخرس. ناص رخسرو. يوسف اول شكر نعمت 
كرد زيرا كه ياد كردن نعمت شكر بود. (قصص الانبياء ص 68). سلطان فرمود كه اهل قضا را ييش او بيش ياد كنيد همجنان كردند 
ونام هر كسى كه بيش او ياد كردندى كفتى نشايد جون حسن بن عثمان همدانى را بيش او ياد كردند خاموش كشت. (تاريخ 
بخارا نرشخى ص ”). - سوكند ياد كردن؛ قسم خوردن. سوكند بر زبان راندن : نخستين به ييمان مرا شاد كن ز سوكند شاهان يكى 
ياد كن.فردوسى. يراز خشم و كين كرد سوكند ياد به مهر و به كين و به دين و به داد.فردوسى. دل از سخاوت وعدل جنان كشت 
كه مردمان سيستان همه سوكند به جان او ياد كردند. (تاريخ سيستان). ز بس خشم و كين كرد سوكند ياد كه بدهم من امشب 
بدين جك .داد. اسدئ (كرشاميتافة عن 187) تياد كردن كسى رافائة سلافة وشادى اوه توشيدن: شادى خوردن كس راو 
آن مى خوشبوى ساغرى بستاند ياد كند روى شهريار سجستان.رودكى. دكر سام بر دست بهمن نهاد كه ميكن از آن كس كه 
خواهى تو ياد. فردوسى. يكى جام زرين براز باده كرد وزو ياد مردان آزاده كرد.فردوسى. كنون ما دين اختر نو كنيم به مى در 
همى ياد خسرو كنيم.فردوسى |]. به ديدار كسى رفتن. بدنبال تذكر و بخاطر آوردن كسى ديدار او نيز كردن |]. آرزو كردن. 
خواستن : بدان مهتران ككفت هركز مباد كه جان سيهبد كند تاج ياد.فردوسى. ز دست ديده و دل هر دو فرياد كه هر جه ديده بيند 
دل كند ياد.باباطاهر |]. نقش و نككار كردن : كه بر آب و كل نقش ما ياد كرد كه ماهار در بينى باد كرد؟ رودكى (از 
جهانكيرى)(). و رجوع به ياد شود. )١(‏ - ياد كردن اول به معنى فراموش كردن و ياد كردن دوم شاهد است. (؟) - موهم معنى به 
خاطر آوردن نيز هستء يعنى بخاطر بياور. () - موهم معنى به خاطر آوردن نيز هستء يعنى خاطر بياور. (؟) - بيت رودكى را 
جنين نقل كرده اند: كه بر آب و كل نقش بنياد كرد كه ماهار در بينى باد كرد؟ (رشيدىء ذيل ياد و ماهار)... يس شاهد مقنع 


[د / د] (! مركب) اثر. نشان. (غياث اللغات). هر جيزى كه از كسى يادآورى مى كند و شخص رابه ياد وى مى اندازد. (ناظم 
الاطباء). نشان خير(١)‏ كه از كسى باقى بماند. (آنندراج).آنجه كسى براى تذكار خود باقى مى كذارد و آنجه از اشخاص بر جاى 
مى ماند و ياد آنان را در خاطرها و اذهان نككاه مى دارد اعم از فرزند و جانشينء و مرده ريكك و ديكر جيزها بازمانده از كسى يا 
جيزى كه خاطرهء او را زنده كند : جو اغربرث و نوذر نامدار سياوش كه بُد از كيان ياد كار.فردوسى. جهان يادكار(؟) است و ما 
رفتنى ز مردم نماند جز از كفتنى.فردوسى. شتروار بار كران دو هزار يسنديده جيز ازدر ياد كار.فردوسى. يسر بد خردمند او را جهار 


كه بودند ازو در جهان يادكار.فردوسى. به ايران و توران تويى شهريار ز شاهان يكى يرهنر يادكار.فردوسى. بدان يافتى خلعت از 
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شهريار همان عهد و منشور از او ياد كار.فردوسى. جنين كفت كاى نامور شهريار ز شاهان كيتى يكى ياد كار.فردوسى. همه ياكك 
برورد كار منيد همان از يدر يادكار منيد.فردوسى. سخنها نه از ياد كار توبود كه كفتار آموزكار تو بود.فردوسى. همى خواستى 
آشكار و نهان كزو يادكارى بود در جهان.فردوسى. همان يند تو يادكار منست سخنهاى تو كوشوار منست.فردوسى. يدر بر يدر 
شاه وهم شهريار ز نوشيروان در جهان يادكار.فردوسى. بدو كفت فرزانه اى شهريار تويى از يدر تخت را ياد كار.فردوسى. يكى 
نامه اى نو كنم زاين نشان كجا ياد كار است از آن س ركشان.فردوسى. بدانيد كو يادكار من است بنزد شما زينهار من 
است.فردوسى. بزد كردن نوذر تاجدار ز شاهان يبشين بد او ياد كار.فردوسى. برو (بهرام) داد و كفت اين ز من ياد كار همى دار با 
خود كه آيد به كار.فردوسى. بنزد نيا يادكار از يدر نيا يروريده مر او را به بر. فردوسى. كرانمايه دستور با شهريار جنين كفت كاى 
از كيان يادكار.فردوسى. بيابد ز من خلعت شهريار بود در جهان نام او يادكار.فردوسى. از آن شاه جنكّى منم ياد كار مرا همجنان 
دان كه كشتى به زار.فردوسى. جنين ياسخش داد اسفنئديار كه اى از يلان جهان ياد كار.فردوسى. بنفشه كفت كه كر يار تو بشد 
مكرى بياد كار دو زلفش مرا بككير و بدار.فرخى. زايمنى به وطن كردن اندر آمد باز به نام عدل تواى يادكار نوشروان.فرخى. 
همجون خزانه هاى ملوكك است خانه ها از بر واز كرامت و از ياد كار او.فرخى. نه بر كزاف سكندر به يادكار نوشت كه اسب و تيغ 
وزن آمد سه كانه ازدر دار. ابوحنيفهء اسكافى. ما را ياد كارى ده از علم خويش (تاريخ بيهقى ص27/8. امروز ما را بكارآمده تر 
ياد كارى است و حال مناصحت و كفايت وى ظاهر كشته است. (تاريخ بيهقى). مبادت بجز داد كارى دكر به از وى مدان ياد كارى 
دكر.اسدى. ز كردار كرشاسب اندر جهان يكى نامه بد ياد كار از مهان.اسدى. حسين و حسن ياد كار رسول نبودند جز ياد كار 
على.ناصرخسرو. به هر وقت از سخنهاى حكيمان برويش بر ببينم ياد كارى.ناصرخسرو. يكى ياد كار است ازو بس مبارك منت ره 
نمايم سوى ياد كارش.ناصرخسرو. يند خوب و شعر حكمت را بدار يادكار از بومعين اى مستعين.ناصرخسرو. اشعار به يارسى و 
تازى بر خوان و بدار ياد كارم.ناصرخسرو. وين شعر ز بيش آزمايش بر خوان و بدار ياد كارم.ناصرخسرو. از حجت خراسان آمدت 
يادكار اين ير ز يند و حكمت نيكو مؤامره. ناص رخسرو. اى ياد كار مانده جهان را ز اهل فضل بس باشد اين قصيده ترا ياد كار من. 
مسعودسعد. بونصر يارسى سر احرار روزكار هست از يلان و رادان امروز يادكار. مسعودسعد. اى در جهان دولت شايسته يادشاه 
وى از ملوكك كيتى بايسته ياد كار. مسعودسعد. كر نبود كل جه شود ز آنكه هست از كل سورى رخ تو ياد كار.مسعودسعد. تو 
يادكّار بادى از كرده هاى خويش ه ركز مباد كردهء تواز تو ياد كار.مسعودسعد. مسعود يادشاهى كاندر جهان ملكك هست از 
ملوك كيتى شايسته يادكار. مسعودسعد. يادكار جهان شدى و مباد كه جهان از تو يادكار شود.مسعودسعد. كر سوده شد نككينى از 
خاتم جلال تاج سر ملوكك جهان يادكار باد. سيد حسن غزنوى. از نؤاد سيف و برهان در بيان علم و شرع نيست در عالم به از وى 
يا دكارى ياد كار. سوزنى. جهان را ياد كارى نيست به ز اشعار خاقانى به فر خسرو عادل نكوتر ياد كار است اين. خاقانى. اى از 
عروس نه فلكك اندر كمال بيش وز نه زن رسول به ده نوع ياد كار.خاقانى. قحط سخن كشته بود زنده به من شد سخن از دم عيسى 
مرا بس بود اين ياد كار. خاقانى. منت كيتى مبر به يكك دو نفس عمر كانكه ز عمر است ياد كار تو كم شد.خاقانى. اى كوهر ياد كار 
عمرم جونت طلبم كجات جويم.خاقانى. دريغا كه از نسل اسفنديار همين بود بس ملكك را ياد كّار.نظامى. ياد كارى كه آدميزاد 
استث سكن اسث أن دكر همه باد اسة.نظامى. اكر بعه من ال بهر كارئ بز رك فرستادفتث باد كارى يو رك هادا ز تو حجز ثو كس 
يادكار وزين ياد كار اين سخن ياددار.نظامى. سكندرموكبى دارا سوارى ز دارا و سكندر ياد كارى.نظامى. اكر تو ياد كيرى حرف 
عطار بست اين باد دايم ياد كارى.عطار. اينكه در شهنامه ها بنوشته اند رستم و اسكندر و اسفنديار تا بدانند اين خداوندان ملكك كز 
بسى خلق است دنيا يادكار(”).سعدى. به يادكار كسى دامن نسيم صبا كرفته ايم و جه حاصل كه باد در جنكك است. سعدى 
(طيبات). سعدى اكر فعل نيكك از تو نيايد همى بد نبود نام نيكك از عقبت يادكار. سعدى (طيبات). سخن ماند از عاقلان ياد كار ز 


سعدى همين يكك سخن ياددار. سعدى (بوستان). غبار راهكذارت كجاست تا حافظ بياد كار نسيم صبا نككه دارد.حافظ. بركك عيشى 
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نيست جشم از نوبهار او مرا بس بود جون لاله داغى ياد كار او مرا. صائب. - يادكار شدن؛ به مجاز مخلد و مذكور شدن و بر سر 
زبانها ماندن : بيابد ز من خلعت شهريار شود در جهان نام او يادكار.فردوسى |]. - مردن. از قبيل فسانه شدن و حديث كشتن. در 
عربى فانماالناس احاديث : جو كودرز آن سوك شهزاده ديد دزم شد جو آن سرو آزاده ديك. بخرجيد و كفتش كه اى شاهزاد 
شنويند واز نو مكن سوك ياد... كنون كر جه مادرت شد ياد كار به مينوست جان وى انده مدار.فردوسى. - يادكار داشتن؛ جيزى 
رااز بهر ياد بود و يادآورى نكه داشتن؛ دارا بودن جيزى را كه از بهر يادآورى و ياد بود و تذكره باشد : هنرها كه بنمودمان شهريار 
ازو داشت بايد به دل يادكّار.فردوسى. بيارم برت كرزسام سوار كزو دارم اندر جهان يادكار.فردوسى. يدر بر يدر شاه و خود 
شهريار زمانه ندارد جز او ياد كار.فردوسى. سياوش يكى نيزهء شاهوار كجا داشتى از يلان يادكار.فردوسى. آن نه يار آن يادكار 
عمر بود بس به آيين يادكارى داشتم.خاقانى. اين شعر بر بديهه ز من ياد كار دار كاين نوعروس بى زر و زيور نكوتر است. خاقانى. 
از بى آن كاتش هجر تو دارم ياد كار نزد من آب حيات است آتش هجران تو. خاقانى. كفتى كه بيا و دل به من ده تا دل ز تو 
ياد كار دارم.عطار. اين جنهء همجو موى باريكك از زلف تو ياد كار دارم.سعدى. - ياد كار كردن؛ جيزى را از بهر ياداورى و يادبود 
ساختن و مهيا كردن و قرار دادن از خود اثر بر جاى كذاشتن. آثار خير بجاى كذاشتن : بنو در جهان شهريارى كنم تن خويش را 
يادكارى كنم.فردوسى. جنين كفت لهراسب را شهريار بشاهى جو كردش ز خود يادكار.فردوسى. بر آن دشت توران شكارى كنيم 
كه اندر جهان يادكارى كنيم.فردوسى. اكر ياد كارى كنى در جهان ز نامت بز ركى نكردد نهان.فردوسى. كنون من رسيدم به هفتاد 
و جار ترا كردم اندر جهان ياد كار.فردوسى. نخستين در از من كند يادكار به فرمان ييروزكر شهريار.فردوسى. ظالم بمرد و قاعدهء 
زشت ازو بماند عادل برفت و نام نكو يادكار كرد.سعدى. - ياد كار ماندن؛ باقى ماندن جيزى براى ياد آورى و تذكره : ز هوشنكك 
ماند اين سده ياد كار بسى باد جون او دكر شهريار.فردوسى. خنكك آن كزو نيكويى يادكار بماند اكر بنده كر شهريار.فردوسى. كه 
خوبى وزشتى زما يادكار بماند تو جز تخم زشتى مكار.فردوسى. جنين كفت رستم به اسفنديار كه كردار ماند ز ما 
ياد كار.فردوسى. بد و نيكك ماند ز ما ياد كار تو تخم بدى تا توانى مكار.فردوسى. ز كفتار و كردار اين روزكار ز ما ماند اندر جهان 
ياد كارفردوسى. همان به كة ابن زن بود شهريان كه اين ماند از مهترات ياد كاريفردوسى. به كيت نمائدة نت ازو ياد كان مكر اين 
سخنهاى نايايدار.فردوسى. به ملكك دارى تابود بود و وقت شدن بماند ازو به جهان جون تو يادكار يسر. فرخى. همكان برفته اند و 
از ايشان اين نام نيكو ياد كار مانده است. (تاريخ بيهقى ص7/8١).‏ عمر شد آن مايه بود و دانش و دين ماند ازو سود و يادكار 
مرا.ناصرخسرو. از بنده ياد كار جهان ماند مدح تو هركز مباد از تو جهان مانده ياد كار. مسعودسعد. ملكك و دين را نصرتى كردى 
كه از هندوستان اين حكايت ماند خواهد تا قيامت يادكار. مسعودسعد. جو آب و آتش كيتى نماند اى عجبى بماند خواهد اين 
ياد كار از آتش و آب. مسعودسعد. از هستى خود كه ياد دارم جز سايه نماند ياد كارم.خاقانى. جونكه شد از ييش ديده روى يار 
نائبى بايد ازومان ياد كار.مولوى. عمر سعدى كر سرآيد در حديث عشق شايد كو نخواهد ماند بيشكك وين بماند يادكار. سعدى 
(خواتيم). هر آنكو نماند از يسش يادكار درخت وجودش نيايد به بار. سعدى (بوستان). آن خسروان كه نام نكو كسب كرهه اند 
رفتئد و ياد كار از ايشان جز آن نماند. سعدى. حافظ سخن بكوى كه در صفحهء جهان اين نقش ماند از قلمت ياد كار عمر.حافظ. - 
| إباقى كذاشتن جيزى را از بهر يادآورى و تذكار : تو عهد يدر با روانت بدار بفرزندمان همجنين يادكار.فردوسى. بدو ماندم اين 
نامه را يادكار به شش بيور ابياتش آمد هزار.فردوسى. اكر دادكر باشى اى شهريار بككيتى بماند يكى يادكار.فردوسى ||. - جانشين 
شدن. وارث شدن : دلير و هنرمند و كرد و سوار كزو ماند اندر جهان يادكار.فردوسى. اككر من شوم كشته در كارزار نماند كسى 
تاج را يادكار.فردوسى. كردند خسروان زمانه فداى تو وز خسروان تو مانى در ملكك يادكار. مسعودسعد ||. - باقى ماندن : جرا 
بيش ايشان نمردم به زار جرا ماندم اندر جهان ياد كار.فردوسى. - ياد كار يافتن؛ اثر و نشان يافتن. جيزى را كه از براى تذكره و 
يادآورى باشد بيدا كردن : از عطا و خلعت بسيار او با زائران بازيابى تازه در هر انجمن صد يادكار. فرخى. زيبد كه خسروان جهان 
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ياد او خورند كو را جهان ز جد و يدر يادكار يافت. امير معزى. جرعه بود ياد كار كأس و بر اين خاكك بوئى از آن جرعه ياد كار 
نيابى.خاقانى ||. - آنجه يار و دوست به هم به طريق تحفه فرستند. (برهان) (از انجمن آرا). آنجه يار و دوست به يكديكر تحفه 
فرستند و نكله دارند. (آنندراج). هر جيزى كه كسى به يار و دوست عزيز خود مانند هديه و يادداشت مى دهد و يا مى فرستد. (ناظم 
الاطباء). هديه. تحفه. ره آورد. ارمغان. يرمغان(6) : جو بشنيد بهرام شد تيز جنكك بيامد يكى تيغ هندى بجنكك بدو داد و كفت اين 
ترا يادكار بدار و ببين تا كى آيد بكار.فردوسى. )١(‏ -اعم است از نشان خير و جز آن. (؟) - دراين بيت مجازاً باقى و از ميان 
نارفتنى نيز معنى ميدهد. (*) - مجازاً در معنى مطلق باقى مانده» بازمانده. (©) - اين معنى نيز فرع از معنى اول است. 

يادكار. 

(اخ) ميرزاياد كار ناصر. از سرداران هندى معاصر جند تن از سلسلهء سلاطين هند و افغان از قبيل محمد همايون يادشاه» شيرشاهء 
اسلام شاه. فيروزشاه» عادل شاه كه در حدود قرن دهم هجرى فرمانروائى داشته اند. رجوع به تاريخ شادى معروف به تاريخ 
سلاطين افاغنه شود. 


(اخ) يكى از خانان خيوه كه در حدود سال ١1١78‏ ه. ق. مطابق ١71١5‏ م. در خوارزم حكومت ميكرد و خانان خيوه دسته اى از 
ازبكان اند كه يس از هرج و مرج اواخر عهد تيموريان تحت امر محمد شيبانى خيوه را نيز مانند ماوراءالنهر مسخر ساختند واز 
حدود 97١‏ ه. ق. (1810 م.) سلسله اى از ازبكان بر خيوه حكومت يافتند. يادكار نوزدهمين اميرى است كه نام وى در جدول 


اسامى خانان خيوه آمده است. (تاريخ طبقات سلاطين اسلام ص 280). 


ايران ج4). 

يادكار. 

(اخ) دهى است از بخش تربت جام شهرستان مشهد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
بادكاربيك. 


[ب] (اخ) يسر حسن سلطان شاعر است و اين بيت ازوست : فلكك تلافى يكك ديدن تو نتواند هزار سال اكر فكر انتقام كند. (ترجمهء 


تذ كرهء 000 الخواص ص 29). 
بادكاربيك. 


[ب] (اخ) متخلص به سيفى شاعر بود در تذكرهء دولتشاه آمده است: امير ياد كار بيكك طاب ثراه؛ از جمله اميرزاد كان حضرت 


صاحبقرانى و شاهرخى بود و بروزكار شاهرخ سلطان نيز صاحب منصب و مرتبه و مردى خوشكوى و لطيف طبع بود و بروزكار 
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شاهرخ سلطان امارت موروث را به فضل مكتسب مبدل ساخت و به عهد بابر سلطان از غوغاى امارت به راحت قناعت و مسكنت 
راضى شد و روزكار به رفاهيت كذرانيدى و با اهل فضل اختلاط نمودى و بعضى شعر او را بر اشعار ابناى رو زكار او فضل مى 
نهند و انصاف آن است كه بسيار خوشكوست واين مطلع او راست: آمدى اى شمع و مجلس را جو كلشن ساختى ياى بر جشمم 
نهادى خانه روشن ساختى و اين غزل او راست: آن يريروى كه ديوانهء خويشم خواند كاش باز آيد و ديوانه ترم كرداند وقت آن 
شد كه زليخاى جهان را از نو دولت يوسف نوروز جوان كرداند از شكوفه درم افشاند جمن بر سر كل عيش را باد صبا سلسله مى 
جنباند نعرهء بلبل شبخوان به سحردانى جيست سرخوشان سوى جمن رو كه ترا ميخواند عاقل آن است در اين دور كه سيفى مانند 
جا به ويرانهء غم كيرد و خود را داند. (تذكرهء دولتشاه ص .)67١‏ و امير عليشير نوائى در مجالس النفائس آرد: امير ياد كار بيكك 
سيفى تخلص ميكرد و از اميرزاد كان اصيل خراسان است و از غايت فنا و بى تكلفى كه داشت بجزوى كه از مستغلاتش حاصل 
ميشد كوشهء قناعت را كرفته طريق ملا-زمت كذاشتء و شعرا هميشه در مجلس او بودند واز ايشان هيج جيز خود را دريغ 
نميداشت مطالع خوب دارد از آنجمله اين مطلع است : بر تنت بيراهن نازكك ز تحريكك نسيم هست جون نو كيسهء لرزنده بر بالاى 
سيم اين مطلع نيز از اوست. سرو من سبزى است شيرين راست همجون نيشكر جون ببالاى قباى بركك نى بند كمر. مزارش در 
كووستان آناو اتحدادكن ور سر يل اسك (مجالس النقاس عض :ات ا#اراو باز درضقت +8 عبان تذكرزه امدة'اسيث: 
ميريادككار» سيفى تخلص ميكرد از امراى متعين خراسان است و سهل و آسان ترك امارت كرد و به كوشهء بى توشه اى قناعت 


[ب] (اخ) (ميرزا...) محمد بن ميرزا سلطان محمد بن ميرزا بايسنغرين معين الدين شاهرخ بن تيمور. در تاريخ 4177 كه سلطان 
ابوسعيد را كشتند وى باتفاق اوزون حسن به حكومت خراسان برقرار شد و دو سال بعد از آن در سنهء 4178 در محاربهء با سلطان 
حسين بايقرا به هرات كشته شد و اولين سلطان ملوكك كوركانيه هند موسوم به بابرشاه نيز به همين اسم برادرى داشته است. (از 
قاموس اعلام تركى ج* ص 5787). و صاحب حبيب السير آرد: و در سنهء 87 ميان خاقان منصور (سلطان حسين بايقرا) و ميرزا 
يادكار محمد در موضع جناران مقابله و مقاتله به وقوع بيوست و سياه ميرزا يادكار محمد به مدد اميرحسن بيكك مستظهر شده روى 
به دارالسلطنه هرات نهاد و در محرم سنه 870 بر آن بلده استيلا يافته خاقان منصور عنان عزيمت به طرف ميمنه و فارياب انعطاف داد 
و بعد از انقضاء جهل روز بار ديكر به مرافقت فتح و ظفر به مستقر دولت و اقبال ايلغار نمود ودر شب بيست و سيم صفر نزديكك به 
وقت سحر به باغ زاغان درآمد ميرزا يادكار محمد را به جهان جاودان روان فرمود. (حبيب السير جزو سوم از مجلّد ثالث ص .)5١‏ 
شد شهر صفر شهيد و هم شهر صفر از سال شهادتش دهد باز خبر. عبدالواسع جبلى (حبيب السير جزو سوم از ج”" ص 100). رجوع 


به رجال حبيب السير و تاريخ ادبيات ادوارد براون و تذكرهء دولتشاه سمرقندى و مطلع الشمس شود. 
يادكارلو. 

(اخ) دهى است از بخش سلدوز شهرستان اروميه. داراى 717/2 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
بادكارى. 


[د / د] (! مركب) آنجه براى يادبود و يادكار و يادآورى باشد. آنجه از كسى به ياد كار ماند : به آواز ضعيف مى كويد اكر جه 


ميروم دو جيز ميان شما مى كذارم ياد كارى يكى قرآن و يكى خاندان. (قصص الانبياء 757). كاشكى استخوانى از تو ياد كاريم 
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بودى. (قصص الانبياء ص .)١15١‏ ز شيرين بر طريق ياد كارى تكك شبديز كردش غمكسارى.نظامى. درياب عاشقان را كافزون كثد 
صفا را بشنو تو اين سخن را كاين است ياد كارى. سعدى. عمرى از خلق روى ييجيدم خدمتش را به جان يسنديدم تا جنان شد ز 
شرمسارى من كاين فسون داد ياد كارى من. مير خسروى (از آنندراج). براى سوختن من جو شعله تند مشو اكر جه خار و خسم 
يادكارى جمنم. محمد قلى سليم (از آنندراج). ياد كاريهاى عشق است اينكه با خود در عدم سينهء صد ياره اى داريم و جيب جاكك 
جاك. فياض (از آنندراج | |). آنجه به عنوان ياديود و هديه به كسى دهند. تحفه و ارمغان ||. آنجه براى يادبود بر در و ديوار مى 


ياد كرفتن. 


[كك رت] (مص مركب)آموختن. تعليم كرفتن. فراكرفتن. تعلم : جز از نيكنامى و فرهنكك و داد ز رفتار كيتى مككيريد ياد. فردوسى. 
سخنهاى كوتاه و معنى بسى كجا ياد كيرد دل هر كسى.فردوسى. كنون اى خردمند دانش يذير اكر بخردى يكك سخن ياد 
كير.فردوسى. ز رويين در اكنون جهانديده يبر نككر تا جه كويد تو زو يادكير.فردوسى. سخن هرجه كويم زمن يادكير مشو نيز با يبر 
برخيره خير.فردوسى. ز فردوسى اكنون سخن يادكير سخنهاى ياكيزه و دليذير.فردوسى. كر نكت كويد وازعلم سخن ياد كند با 
خرد مردم بايد كه سخن كيرد ياد.فرخى. اككر از روى دين يادنكيرى از روى خرد ياد كيرى. (قابوسنامه). آنجه كفتم ياد كير و 
آنجه بنمودم ببين ورنه همجون كور و كر عامه بمانى كور و كر. ناصرخسرو | |. حفظ كردن. شنيدن و بخاطر سيردن. از بركردن. به 
حافظه كرفتن. ضبط كردن. استحفاظ(١)‏ : مباش غمكين يكك لفظ يادكير لطيف شكفت كونه و لكن قوى و بابنياد.كسائى. ييامى 
برى نزد فرخ يدر سخن ياد كيرى همه در بدر.فردوسى. نشان بس بود شهريار اردشير جو از من سخن بشنوى ياد كير.فردوسى. ز 
برويز جون داستانى شكفت ز من بشنوى ياد بايد كرفت.فردوسى. سراسر همه يرسشم ياد كير به ياسخ همه داد بنياد كير.فردوسى. 
كنون از خردمندى اردشير سخن بشنو و يكك بيكك ياد كير.فردوسى. جو از يند كوى آن شنيد اردشير به كلنار كفت اين سخن 
يادكير.فردوسى. بدو كفت شاه اين ز من دريذير سخن هر جه كويم ترا يادكير.فردوسى. سخن بشنوى بهترين ياد كير نككّرتا كدام 
آيدت دليذير.فردوسى. جنين كفت فرزانه شاهوى بير ز شاهوى بير اين سخن ياد كير.فردوسى. همه داستان ياد بايد كرفت كه خيره 
بماند شككفت از شكفت.فردوسى. مرا اين سخن ياد بايد كرفت ز مه روشنايى نباشد شكفت.فردوسى. بمان تا بدين كنكك بار از 
شكفت جه بينيم كان ياد بايد كرفت.اسدى. احوال جهان باد كير باد وين قصه ز من ياد كير ياد.مسعودسعد. بليناس بيدار كشت و 
دل و هوش بدو (بدان شيطان كه كتاب علم و فسونها خواندى) سيرد و همى شنيد و بهرى ياد كرفت. (مجمل التواريخ و القصص). 
واين سيامكك به ديدار جون كيومرث بود و يبوسته ملا-زم آن بودى و هرجه كفتى سيامكك ياد كرفتى. (قصص الانبياء ص 0©8. 
شاغر بلايق ذرجة ترسد الا كه در عنفوان شبات و دن وو كار عوائى ينست غزار بيت از اشعار مغدمان ياد كيرة. (جهارنقاله).و 
هوش دارى تا خصمان تو جه كويند و او جه جواب دهد جمله يادكيرى و در حفظ آرى. (سندبادنامه ص278). او كويد و خلق ياد 
كيرند ما را و ترا بياد كيرند.نظامى. همان به كاين نصيحت يادكيريم كه يش از مركك يكك نوبت نميريم.نظامى. اين حكايت 
يادكير اى تيزهوش صورتش بككذار و معنى را نيوش.مولوى. كاى جوانمرد ياد كير اين يند.سعدى. ز من بحضرت آصف كه مى برد 
بيغام كه ياد كير دو مصرع ز من بنظم درى.حافظ. نصيحتى كنمت ياد كير و در عمل آر كه اين حديث ز يير طريقتم ياد است. 
حافظ. هر جه كفتيم كر نكيرى ياد روز ما بككذرد شبت خوش باد.اوحدى. - بر ياد كرفتن؛ به خاطر سبردن : شنيدند و بر دل كرفتند 
ياد كس از بيم كاوس ياسخ نداد.فردوسى. بككيرم يند تو بر ياد از اين يار بكوشم هر جه باداباد از اين بار. فخرالدين اسعد (ويس و 
رامين). - به ياد كرفتن؛ به خاطر سبردن : ز بيش يدر كيو شد تا به بلخ كرفته به ياد آن سخنهاى تلخ.فردوسى. مُنا ديككرى نام او 


شيرزاه كرفت آن سكنياى كسرى يد بافبقردوسى :و ذيكر كه كي انه اسث واد حو واب كداديكده كبرد ياف قردوسى | |ء 
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بخاطر آوردن. يادآورى كردن. نام بردن. ذكر كردن. استذكار: ياد كردن : جنين شاه بر كاه هركز مباد نه آن كس كه كيرد ازو نيز 
ياد.فردوسى. بدو كفت بيران كز اندكك سباه نككيرند ياد اندر اين رزمكاه.فردوسى. نككيرد ز كار درم نيز ياد از آن يس كه داماد او 
شد شغاد.فردوسى. ستاره شمر كفت كاين خود مباد كه شاه جهان كيرد از مركك ياد.فردوسى. بسر شد كنون قصهء كيقباد ز كاوس 
بايد كه كيريم ياد.فردوسى. مباشيد جاويد جز راد و شاد ز من جز به نيكى نككيريد ياد.فردوسى. ببودند از اينككونه يكك هفته شاد ز 
شاهان كيتى كرفتند ياد.فردوسى. سياوش به توران همى دل نهاد وز ايران نككيرد همى هيج ياد.فردوسى. نككيرد ز تو ياد فرزند تو نه 
خويشان نزديكك و ييوند تو.فردوسى. جو كار كذشته نككيرد به ياد زيد شاد و ما نيز باشيم شاد.فردوسى. همه موبدان مانده زو در 
شكفت كه تا ياد خسرو جنين جون كرفت. فردوسى. كه با زيردستان جز از رسم داد ندارند واز بد نككيرند ياد.فردوسى | |. ياد 
كسى كردن به مهر كسى؛ يا جيزى را از روى مهر به ياد آوردن و مآثر او را بيان نمودن : فراوان ز رستم كرفتند ياد كه او داد در 
جنكك هراجاى داد.فردوسى. جهانى نوآبين شد از داد اوى كرفتند هر يكك همى ياد اوى.فردوسى. - ياد جيزى و ياد كسى كرفتن؛ 
هواى آن كردن. آرزوى آن كردن : جهانديده بيدار بابكك بمرد سراى كهن ديككرى را سيرد.فردوسى. جو آكاهى آمد سوى اردوان 
براز غم شد و تيره كشتش روان.فردوسى. كرفتند هر مهترى ياد يارس سبهبد به مهتر يسر داد يارس.فردوسى | |. به ياد كسى مى 
نوشيدن؛ شادى كسى خوردن. ياد كسى كردن به هنكام مى كسارى : ميى جند خوردند و كشتند شاد به نام سياوش كرفتند 
ياد.فردوسى. ز روم وز جين نيزش آمد ييام همى ياد كاوس كيرد بجام.فردوسى. دكر جام بر دست بهمن نهاد كه بركير از آن 
كن كداحواهى تو ماد فردوسى: كنت هيه تعض ها رسيت اما باس كه امير باتمعفر را يديدى اكنون كدانستة بار ناد اق 
كيريم و همهء مهتران خراسان حاضر بودند ياد وى كرفت و بخورد و همه بزركان خراسان نوش كردند. (تاريخ سيستان). همه غم 
به باده شمردند باد بجام دمادم كرفتند ياد. اسدى (كرشاسبنامه). كرفتند هر دو به هم بزم ياد مهان را بخواندند و بودند شاد. اسدى 
(كرشاسبنامه). بفرمود تا هر كه جستند نام هميدون به يادش كرفتند جام. اسدى (كرشاسبنامه). آنكه جو جام مى بر كف نهند 
شاهان از نامش كيرند ياد.مسعودسعد | |. باقى ماندن نام. مشهور شدن : كه مردان به فرزند كيرند ياد زن از شوى و مردان به فرزند 


شاد. اسدى. )١(‏ - برخى از شواهد اين معنى موهم معنى اول نيز هست. 
ياد كير. 


(نف مركب) ياد كيرنده. تعليم كيرنده. آموزنده؛ مجازاً بااستعداد و باهوش و صاحب شعور و يرحافظه : جوانان بادانش و ياد كير 
سزد كر بكيرد كسى جاى بير.فردوسى. بدو كفت دانا شود مرد بير كه آموزشى باشد و يادكير.فردوسى. منم ياكك فرزند شاه 
ازةشين سرايندةء داتشن وياد كيريفردوسئ: تيروع تجهاتداز شاه اردشير كه همش خواتدى همى باد كبر.فردوسى. .جين كفت باهر 
كه بد ياد كير كه بيدار باشيد برنا و يير.فردوسى. شنيدم كه فرزند تو اردشير سوارى است كوينده و ياد كير.فردوسى. فرستاد قيصر 
يكى ياد كير بتزديكك شايور شاه اردشير كه جندين تواز بهر دينار خون بريزى تو با داور رهنمون جه كويى جو يرسند روزشمار جه 
بوزش كنى بيش بروردكار.فردوسى. جنين داد ياسخ كه داناى بير كه با آزمايش بود ياد كير.فردوسى. جنين داد ياسخ كه اين جرخ 
ييراكر هست با دانش و ياد كير.فردوسى. از آن بهره اى كوى و ميدان و تير يكى نامور يبش او ياد كير.فردوسى. جنين كفت ايزد 
كشسب دبير كه اى شاه روشندل و يادكير.فردوسى. كه باشند دانا و دانش و يذير سراينده و با هش و ياد كير.فردوسى. نكوخط و 
داننده بايد دبير شمارنده جابكدل و ياد كير. اسدى (كرشاسبنامه). فرسته كسى ساز دانش يذير نهان بين و ياسخ ده و ياد كير. اسدى 
(كرشاسبنامه ص 288). و كر بودى او يكك تنه يادكير سخنكوى را بركشادى ضمير.نظامى. - سخن يادكير؛ آموزنده و تعليم 
كيرنده. حرف شنو. كه نيكك كوش به سخنى سيارد. خردمند بايد كه باشد دبير همان بردبار و سخن ياد كير.فردوسى | |. به خاطر 


آورنده. متذكرشونده : اكر فرمانبرى ماه دو هفته نباشى ياد كير از كار رفته تو باشى آفتاب اندر حصارم... فخرالدين اسعد (ويس و 
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رامين | |). بخاطر سيارنده. ازب ركننده : نخواهم كه اين راز داند دبير تو باشى نويسنده و ياد كير.فردوسى | امكو اناف تاها 
هوشمندء تيزوير» آن كه مطالب بسيار از افسانه و تاريخ شنيده يا خوانده است و در حافظه دارد معنى مى دهد : سكندر جو بشنيد از 
آن يادكير بفرمود تا بيش او شد دبير.فردوسى. همى رفت روشندل و يادكير سرافراز تاخرهء اردشير.فردوسى. ندانم كسى راز 
كرد نكشان كه از جهر او من ندارم نشان نككاريده ام زين نشان برحرير نهاده بنزد يكى يادكير.فردوسى. برو رانده ام حكم 
اخترشناس كزو ايمنى باشدم يا هراس.فردوسى. كزيدند [ سلم و تور ] يس موبدى تيزوير سختككوى و بينادل و ياد كير.فردوسى. 
جهانديده اى سوى يبران فرست هشيوار و ز يادكيران فرست.فردوسى. برفتند بيدارده مردبير زبان جرب و كوينده و 
يادكير.فردوسى. مر او را كنون مردم ياد كير همى خواندش بابكان اردشير.فردوسى. از ايران يكى نامجويم دبير خردمند و روشندل 
وياد كير.فردوسى. فرستاد بهرام مردى دبير سخنكوى و روشندل وياد كير.فردوسى. ورا خواندى هر زمان اردشير كه كويئده مردى 
بد و يادكير.فردوسى. جو دستان و رستم جو كودرز يبر جهانجوى و بيندده و ياد كير.فردوسى. جنين كفت هرمز كه مهران دبير 
بزركك است و كوينده و يادكير.فردوسى. شده مست ياران شاه اردشير نماند ايج رامشكر و ياد كير.فردوسى. جو من نامه يايم ز 
يبران خويش از اين يرهنر ياد كيران خويش.فردوسى. شهنشاه كويد كه از كنج من مبادا كسى شاد بيرنج من مككر مرد بادانش و 
يادكير جه نيكوتر از مرد دانا و بير.فردوسى. فرستاده اى بركزيدى دبير خردمند و بادانش و يادكير.فردوسى. بعنوان نه كرد مرد 
دبير كه كوينده بود او وهم ياد كير.فردوسى. جنين داد ياسخ بدو مرد بير كه اى شاه كوينده و ياد كير.فردوسى. فرستاده اى جست 
كرد و دبير خردمند ودانا وهم ياد كير.فردوسى. بيامد جهانديده داناى بير سخنكوى و بادانش و ياد كير.فردوسى. جو روشن روان 
ككرت :وذانقن يدير سشكرى و دائئده وياد كبربفردوسى..بخوائد. آن زمان كس كه بوذندك ير سحكوق وؤائتده و ياد كبر فردوسى. 
جو اشتاد و خراد و برزين بير دو داناى كوينده ويادكير.فردوسى. بخواندم يكى مرد هندى دبير سخنكوى و كوينده و 
يادكير.فردوسى. ز لشكر كزيدند مردى دبير سخنككوى و داننده و يادكير.فردوسى. بجويد سخنكوى و دانش يذير يزوهندهء اختر و 
ياد كير.فردوسى. جنين كفت هم يزد كرد دبير كه اى مرد كوينده و ياد كير.فردوسى. جو بازاركان بجه كردد دبير هنرمند و بادانش 


وياد كير. فردوسى. 
ياد كير نده. 


[رد / د] (نف مركب) تعليم كيرنده. آموزنده. متعلم: رجل ذكور؛ مرد نيكو يادكيرنده. (از منتهى الا.رب | |). از بركننده. حفظ 
كننده. بخاطر سبارنده ||. هوشمند. رجوع به يادكير در تمام معانى شود. 


يادنامه. 


[م /م] ( مركب) نامه و كتاب كه به ياد كسى تدوين شود(١).‏ كتابى كه به افتخار كسى تأليف و منتشر شود. كتابى كه حاوى 
مقالات متعدد باشد و به ياد كسى يا بمناسبت تولد او و يا ساليان عمر او تدوين شود؛ خواه در زندكانى وى يا بعد از مركك وى: 


يادنامهء دينشاه ايرانى» يادنامهء يورداود. . (فرانسوى) )١(‏ - |170113ع|/ 
يادندان. 


[د] )١(‏ يادشاهان جهان و خداوندان دوران. (برهان) (نندراج). مصحئ ياوندان است. (حاشيهء برهان ج معين). و رجوع به ياوند 


سود. 
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[د / د] (! مركب) قوت حافظه را كويند. (برهان) (آنندراج). ظاهراً از ساخته هاى فرقهء آذركيوان است. (از حاشيهء برهان قاطع ج 


310 قات كدو لمان ركاب مغر (نهار) :نهد كان (قناظ العاف نعوق جحاوت اس فصر شاك ماقا قلي 
كيرا و سدي و عدي كن طركدان سيان ناسل لود قو باد همواره سالامر تو مباد از جهان جز خرد يار 
تو.ابوشكور. واين سه كروه با يكديكر به حربند و جون دشمنى ليك اي با يكديكر يار باشند. (حدود العالم). ترا يار كردارها باد 
و بس كه باشد به هرجات فرياد رس.فردوسى. همى خواستى از يلان زينهار يياده بماندى نبوديش يار.فردوسى. هميشه جهاندار يار 
توباد سر اختر اندر كنار توباد.فردوسى. شما را جهان آفرين يار باد هميشه سربخت ببدار باد.فردوسى. همه نيزه بودى به جنككش به 
جنكك كمان يار او بود و تير خدنكك.فردوسى. ز استخر مهر آذر يارسى بيايد به دركاه با يار سى.فردوسى. نخواهد به تو بد به آزرم 
كس به سختى بود يار و فريادرس.فردوسى. ازاين بس نخواهم فرستاد كس بدين جنكك يزدان مرا يار بس.فردوسى. وز آن يبس 
جنين كفت هر شهريار كه باشد ورا بخت بيروز يار.فردوسى. اككر يار خواهى ز دركاه شاه فرستمت جندانكه خواهى بخواه.فردوسى. 
به هر جايكه يار درويش باش همى راد بر مردم خويش باش.فردوسى. اكر يار باشد جهان آفرين بخون يدر جويم از كوه 
كين.فردوسى. جو كار آمدم بيش يارم بدى به هر دانشى غمكسارم بدى.فردوسى. كه جون بخت بيروز و ياور بود روا باشد ار يار 
كمتر بود.فردوسى. ز لشكر برون كن سوارى هزار فرامرز را باش در جنكك يار.فردوسى. جه كُويى كنون جارهء كار جيست برين 
جنكك بى تو مرا يار كيست.فردوسى. ببين تا به ميدان مرا يار كيست هماورد من روز ييكار كيست.فردوسى. جو نيكو بود كردش 
روزكار خرد يافته يار و آموزكار.فردوسى. مككر باز بينيم ديدار تو كه بادا جهان آفرين يار تو.فردوسى. بنزد سياوش فرستاد يار جو 
روئين و جون شيدهء نامدار.فردوسى. جه كويى تو ياسخ جككونه دهى كه يار تو بادا بهى و مهى.فردوسى. از اين يس نخواهم براين 
يار كس يسر با برادر مرا يار بس.فردوسى. كرا يار باشد سيهر بلند برو بر ز دشمن نيايد كزند.فردوسى. اكر شد همه زير يكك 
جادريم به مردى همه يار يكديكريم.فردوسى. جو يار آمد اكنون بجوييم جنكك كهى با شتابيم كه با درنكك.فردوسى. اكر يار باشيد 
با من به جنكك جو شب تيره كردد نسازم درنكك.فردوسى. بينى نيت نيكك و دل و مذهب ياكش وايزد بود» آن را كه جنين خلق 
بوديار. فرخى. هر كه را توفيق يار است او بدان خدمت رسد بخ بر آن كس باد كانكس را بود توفيق يار. فرخى. ترا به بوى و به 
بيرايه هيج حاجت نيست جنانكه شاه جهان را كه نبرد به يار.فرخى. ضعفا را به همه حالى يار است خداى يار آن است به هر وقت 
كه يار ضعفاست. فرخى. اين يافتن ملكك به شمشير نباشد بايد كه خداوند جهاندار بود يار.منوجهرى. در ظاهر و در باطن يشت تو 
بود دولت در عاجل ودر آجل يار تو بود بارى. منوجهرى. از بهر آنكه شاه جهان دوستدار اوست دولت معين اوستء» خداوند يار 
اوست. منوجهرى. و اين ابوالعريان مردى عيار بود از سيستان واز سرهنكك شماران بود وغوغا يار او بودند. (تاريخ سيستان). جو 
مرد باشد بركار و بخت باشد يار ز خاكك تيره نمايد بخلق زر عيار... سوار كش نبود يار اسب راه سير بسر درآيد و كردد اسير بخت 
سوار. ابوحنيفه اسكافى (از تاريخ بيهقى). جو لشكر بود اندكك و يار بخت به از بيكران لشكر و كار سخت.اسدى. از او خواه 
استعانت در همه كار كه جون او كس نباشد مر ترا يار. ناص رخسرو. كه سياه آيد بر توفلكك داهى كه ترا مشفق و يارى ده و يار 
آيد. ناصرخسرو. رضوان به هشت خلد نيارد سر صديقه كر به حشر بود يارش.ناصرخسرو. باكش ز هفت دوزخ سوزان نى زهرا جو 


هست يار و مدد كارش. ناصرخسرو. يقين دانم همى كاين بندكان را خداوندى است يار و بنده يرور.ناصرخسرو. يارند تن و جانت 
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بعلم و عمل اندر تو غافلى از كار بهين يار و مهين يار. ناصرخسرو. با همه حالتى كه حيوان راست مر ترا با سخن خرد يار 
است.ناصر خسرو. مؤيدى كه به حق عنف و لطف سيرت او معين ظلمت و نور است و يار آتش و آب. مسعودسعد. كار ساز عالم 
است ويار دين ايزدى است دولت او را كارساز وايزد او را يار باد. معزى. بادش به هرجه روى كند كرد كار يشت بادش به هرجه 
راى كند شهريار يار.معزى. ببيروزى اكر يارش بود خالق سزا باشد كه نشناسم به يبروزى ز خلق اندر جهان يارش(1). معزى. تا دهر 
بود كار تو يروردن دين باد وايزد به همه كار ترا يار و معين باد.معزى. يشت دين است او به فضل و هست دولت يشت او يار خلق 
است او به عدل و هست خالق يار او. معزى. اى يار جو روزكار يار من و تست(”) بس كس كه حسود روزكار من و تست. معزى. 
روزكار و دولت و بخت توهر سه بر مراد روزكارت بنده ودولت نديم و بخت يار. معزى. يشت اسلامى هميشه كرد كارت باد 
يشت يار انصافى هميشه شهريارت باد يار.معزى. يشت شريعتى و ترا يادكار يشت يار حقيقتى و ترا شهريار يار.معزى. حال نيكو مال 
افزون سال فرخ فال سعد اصل قايم نسل باقى تخت عالى بخت يار. معزى. كفت اميرالمؤمنين تا حاضر آيد يبش او دين ايزد راو 
شرع مصطفى را يشت و يار. سنائى. اى كردن احرار به شكر تو كرانبار تحقيق ترا همره و توفيق ترا يار.سنايى. بدين اميد عمرى مى 

كذاشتم كه. .. يارى و معينى به دست آرم. (كليله و دمنه). وز آن دروغ كه كفتم كز آل سامانم از آل سامان كس نيست در لظى 
يارم. سوزنى. بر جرخ ملكك بانو و شاهند مهر و ماه دين مهر و ماه را ملكك العرش با ديار. خاقانى. از مدح تو اشعار من رونق فزا در 
كاز من دولت همبشه يارمن با بخت ببدار آمده: خاقائى. يار من آن كه لطق خداوند يار اوست(6) ببداد وداد ورد قبول اختبار 
اوست.سعدى. كسى قول دشمن نيارد به دوست جز آن كس كه در دشمنى يار اوست. سعدى. - بى يار؛ بى معين و بى مدد كار و 
همراه : براه دين نبى رفت از آن نمى يارم كه راه يرخطر و ما ضعيف و بى ياريم. ناص رخسرو. مرا كويى اككر دانا و حرى به يمككان 
جون نشينى خوار و بى يار. ناص رخسرو. جهان را بنا كرد از بهر دانش خداى جهاندار بى يار و ياور.ناصرخسرو. - دستيار؛ كمكك 
كننده. معين : باده و شادى و رادى هر سه يكجا زاده اند اين مر آن را يشتوان و آن مراين را دستيار. مسعودسعد. خشم و شهوت 
مار و طاووسند در تركيب تو نفس را آن يايمرد و ديو رااين دستيار. سنايى. - دولتيار؛ آن كه دولت يار اوست. نيكك بخت و 
توانكر : اى زجاه تو عدل روزافزون وى ز راى تو ملكك دولتيار.مسعودسعد. تا ترا يار دولت است بياى در جهان خداى 
دولتيار.سنايى. - يار آمدن؛ معين و مدد كار شدنء به يارى آمدن : مهر است يا زرين صدف خرجنكك را يار آمده خرجنكك نايروا 
زتف يروانهء نار آمده. خاقانى. - يار كردن؛ همدست و موافق كردن :جهودان بر وى (عيسى) كرد آمدند و تدبير كشتن او كردند و 
اين هردوس الاصغر را با خويشتن يار كردند. (ترجمهء تاريخ بلعمى). - ياريار؛ در عبارت زير از تاريخ بيهقى آمده است و جنبهء 
تأكيد اعتقادى يا خطاب تأكيدى دارد : و آن غلامان سراد بى كه از ما كريخته بودند به روزكار بورتكين بيامدند و يكديكر را 
بككرفتند و آواز دادند كه ياريار و حمله كردند بنيرو و كس كس را نايستاد و نظام بكسست از همه جوانب و مردم ما همه روى 
بكريز نهادند. (تاريخ ماد ص 278). - يار و يار؛ دوست و معين ||. صاحب. (دهار) (منتهى الارب). رفيق. (نصاب). 
زوج. . (دهار). صحابى. همراه. متفق . بيرو. همدم. نديم. همنشين. همسر : ييغمبر تافته شد و ياران را كفت جه كنيم. (ترجمهء طبرى 
بلعمى). ابوالبحترى را بيافت كفت ييغامبر كفت كه ترا نكشم و با ابوالبحترى يارى بود او كفت اين يار مرا نيز نكشيد. (ترجمهء 
طبرى بلعمى). يار تو زير خاك مور و مكس جشم بككشا ببين كنون ييداست.رودكى. برترين ياران و نزديكان همه نزد او دارم 
هميشه اندمه.رودكى. يار بادت توفيق روزبهى با تو رفيق دوستت باد شفيق دشمنت غيشه و مال. رودكى. به بككماز بنشست بميان باغ 
بخورد و به ياران بداد او نفاع.ابوشكور. بيارانش بر خلعت افكند نيز درم داد و دينار و هر كونه جيز.فردوسى. جوانيش را خوى بد 
يار بود ابا بد هميشه به بيكار بود.فردوسى. هنوز آن كرانمايه بيدار بود كه با وى به راه اندرون يار بود.فردوسى. بدل كفت اكر با 
نبى و وصى شوم غرقه دارم دو يار وفى.فردوسى. هم از رزمزن نامداران خويش از آن يهلوانان و ياران خويش.فردوسى. ببستند 
يارانش يكسر كمر هميدون به دريا نهادند سر.فردوسى. به يارانش كفت آنكه از تيره خاكك برآرد جنين جا بلند از مغاكك.فردوسى 
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جهارم خزروان سالار بود كه كفتار او با خرد يار بود.فردوسى. بياورد ياران بهرام را سواران با زيب خودكام را.فردوسى. سرآمد 
كنون قصاء باربد مبادا كه باشد ترا يار بد.فردوسى. به ياران جنين كفت كاى سركشان شنيده ز تخت بزركان نشان.فردوسى. شب و 
روز خوردن بدى كار اوى مى و رود و رامشكران يار اوى.فردوسى. وزو بر روان محمد درود به يارانش برهر يكى برفزود.فردوسى. 
عبدالرحمن قوال كفت ديككر روز يراكنده شدند و من و يارم دزديده با وى (امير محمد) برفتيم. (تاريخ بيهقى). او بدان كشته شد و 
يارانش رادل بشكست. (تاريخ بيهقى ص9١2).‏ اين طغرل درآمد قباى لعل يوشيده و يار وى قباى فيروزه داشت و به ساقيكرى 
مشغول شدند هر دو ماهروى. (تاريخ بيهقى ج اديب ص .)١07”‏ اكر آن معجون ما را بياموزى تا اككر كسى از ياران ما را كارى افتد... 
بيش داشته آيد. (تاريخ بيهقى ص .)5١‏ يعقوب كفت جرا به من تقرب نكرديد جنانكه يارانتان كردند (سه تن از بيران دولت 
طاهرى). (تاريخ بيهقى ص 768). امت را جون ز آل مى ببرد يار جز به تو يارب زيار بد بكه ناليم. ناصرخسرو. كر مسلمانان ياران 
نبى بودند من همى نيز مسلمانم و از يارانم. ناص رخسرو. يار خرماست بلى خار بر يارش يار بد عار بود دايم بر يارش.ناصر خسرو. 
آنها همه ياران رسولند و بهشتى مخصوص بدان بيعت و از خلق مخير. ناصرخسرو. تنها بسيار به از يار بد يار ترا بس دل هشيار 
خويش .ناص رخسرو. تا سخنم مدح خاندان رسول است نابغه طبع مرا متابع و يار است.ناصرخسرو. دو بار سوى مدينه آمدند و ياران 
ييغامبر عليه السلام ايشان را باز كردانيدند. (مجمل التواريخ والقصص). سال سى و دو بسيارى از ياران ييغامبر بمردند جون عباس 
بن عبدالمطلب... و عبدالرحمن عوف و... (مجمل التواريخ و القصص). اندر جمن و كلشن از سوسن و كل خرمن ما بر كل و بر 
سوسن تكيه زده با ياران. معزى. آنكه زو جاره نيست يارش دان و آنكه نه يارتست بارش دان.سنايى. با رفيقان سفر مقر باشد بى 
رفيقان سفر سقر باشد. يس نكو كفته اند هشياران خانه را يار و راه را ياران.سنايى. شتربه كفت بياراى اى يار مشفق. (كليله و دمنه). 
هيج يار و قرين جون صلاح نيست. (كليله و دمنه). ليكن تو از نزديكان و بيوستكان و ياران مى انديش و اكر وقوف يابند ترا در 
خشم ملك افكنند. (كليله و دمنه). كويند دزدى شبى به خانهء توانككرى با ياران خود به دزدى رفت. (كليله و دمنه). آن دو يار من 
در يس خانهء توايستاده اند تو بر بام خويش رو و بككوى آنجه يار شما مى خواهد بدو دهم يانه. (سندبادنامه ص 195). دمبدم 
ميكذرند از نظر ما ياران اينقدر ديده نداريم كه بر خود نككريم. خاقانى. دل نشكنم از عتاب يارى كو را دل خرده دان ببينم.خاقانى. 
عهد ياران باستانى را تازه جون بوستان نمى بينم.خاقانى. جنس زن يابى و نيابى كس جنس ياران درد خوردهء خويش.خاقانى. به 
بوى دل يار يكرنكك بود به منزل درنككى كه من داشتم.خاقانى. ياران به درد من ز من آسيمه سرترند ايشان جه كرده اند بكو تا من 
آن كنم. خاقانى. نه عيسى داشت از ياران كمينه سوزنى در برنه سوزن شبه دجال است يكجشم سياهانى. خاقانى. بغم تازه مرائيد 
شمايار كهن سراين يار غم عمرشكر بككشائيد.خاقانى. دغا در سه شش بيش بينى ز ياران جو يكك نقش خواهى دغائى 
نيابى.خاقانى. كرده جار اركان او از هفت طوق شش جهت جار اركانش ز ياران جار اقران آمده. خاقانى. و يار و دعاكوى صدر 
امام و حبر همام علاءالدين مجدالاسلام... هنوز امروز آنجا به درس... مشغول است. (راحةٌ الصدور راوندى). يار مساعد به كه 
ناخوشى دام كشى كردنه دامن كشى.نظامى. رد سفرش مونس و يار آمده جند شبانروز بكار آمده.نظامى. من به وقت جاشت در 
راه آمدم با رفيق خود سوى شاه آمدم با من از بهر تو خركوشى دكر جفت و همره كرده بودند آن نفر... لابه كرديمش بسى سودى 
نكرد يار من بستد مرا بككذاشت فرد.مولوى. هست تنهايى به از ياران بد نيكك با بد جون نشيند بد شود.مولوى. كه در خدمت مردان 
يار شاطر باشم نه بار خاطر. (كلستان). تا حديث زلت ياران در ميان آمد. (كلستان سعدى). درويشى را ضرورتى بيش آمد كليم 
يارى بدزديد. (كلستان سعدى). جهان بر تو تنكك شده بود كه دزدى نكردى الا از خانهء جنين يارى. (كلستان سعدى). مر استاد را 
كفتم اى يرخرد فلان يار بر من حسد مى برد.سعدى. جو بينى كه ياران نباشند يار هزيمت ز ميدان غنيمت شمار.سعدى. بدو كفتم 
اى يار فرخنده خوى جه درماندكى بيشت آمد بككوى.سعدى. عيد است و موسم كل و ياران در انتظار ساقى بروى شاه ببين ماه و 
مى بيار.حافظ. دلى همدرد و يارى مصلحت بين كه استظهار هر اهل دلى بود.حافظ. مصلحت ديد من آن است كه ياران همه كار 
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بككذار ند و خم طرهء يارى كيرند.حافظ. از آن رو هست ياران را صفاها با مى لعلش كه غير از راستى نقشى در آن جوهر نمى 
كيرد. حافظ. صحن بستان ذوق بخش و صحبت ياران خوش است وقت كل خوش باد كز وى وقت ميخواران خوش است. حافظ. - 
جاريار و جهاريار؛ كنايه از جهار تن از ياران حضرت محمد (ص) كه عبارتند از ابوبكرء عمرء عثمان و على : اى آن كه جار يار 
كويى من بانو بدين خلاف يارم.ناصرخسرو. كان دين را مايه اى همجون بدن را ينج حس لشكرى مر ملكك عزرا جون نبى را جار 
يار. سنايى. جار يار مصطفى را مقتدا دار و بدان ملك او را هست نوبت ينج نوبت زن جهار. سنايى. بيشت آرم جار يارش را شفيع 
كز هدى شان عز والا ديده ام.خاقانى. جهار يارش تا تاج اصفيا نشدند نداشت ساعد دين ياره داشتن يارا.خاقانى. - يار غار؛ كنايه از 
يار صادق جرا كه بيغمبر عليه الصلوةٌ و السلام وقتى از مكه به اراددء هجرت برآمدند به راه در ميان غارى سه روز متوارى بودند 
حضرت صديق (ص)(2) همراه بودند ازاين جهت يار غار كنايه از يار صادق است. (غياث اللغات) (آنندراج) : از اعتقاد ياكك بود 
در دلش دو جيز تحقيق مرد خندق و تصديق يار غار.معزى ||. - كنايه از دوستى سخت كستاخ و يكانه. دوست يكدل. يار جانى. 
يار موافق : يار جهان كر جه تنكك و تار شده ست عقل بسنده ست يار غار مرا.ناصرخسرو. من آكاه كشتستم از غدر و غورش 
جكونه بوم زين سبس يار غارش. ناص رخسرو. جون تو از ابلهان كزينى يار يار غار تو عار باشد عار.سنايى. آرى ز زخم مارى 
ابوبكر صبر كرد تا لاجرم وزير نبى كشت و يار غار.سنايى. كى بترسد ز زخم مار آنكو خويشتن يار غار خواهد كرد.سنايى. كردون 
بذوة فا و نقضان "ا قد تايار غان باش اتووف. يرهز كين حتكوت عور فى كد كن تند نا غدل باشد بان غارت انووى. كر 
عشق ز انورى در آموزى حقا كه به كفر يار غار آيى.انورى. تا مرا عشق يار غار افتاد ياى من در دهان مار افتاد. خاقانى. رقيب آمد 
كه بيرونش كنم مزكان بر ابرو زد كه اين مايه ندانى تو كه ما را يار غارست اين. خاقانى. من نيودم بيدل و يار اينجنين هم دلى هم 
يار غارى داشتم.خاقانى. به يار محرم غار و به مير صاحب دلق به بير كشتهء غوغا به شير شرزهء غاب. خاقانى. مهدى امت توثى ز 
آنكه به معنى ترا عزت دين هم وثاق عصمت حق يار غار. خاقانى. خانهء بام آسمان كه سينهء من بود قفل غمش هجر يار غار 
برافكند.خاقانى. بر غار تو غم خورم كه يارى جون غم نخورم كه يار غارى.نظامى. شاه را غار يرده دار شده و او هم آغوش يار غار 
شده.نظامى. داده بقلم قرار دولت تيغ آمده يار غار دولت.نظامى. كر نشوى آشناى او تو در اين غار غرقه شوى بوى يار غار 
نيابى.عطار. تركك كار فريد از آن كفتم تا شوم فرد و يار غار تو من.عطار. هرجا روى و آيى همراه تو سعادت هرجا مقام سازى 
اقبال يار غارت. كمال اسماعيل. كاين حروف واسطه اى يار غار ييش و اصل خار باشد خارخار.مولوى. به كنج غارى عزلت كزينم 
از همه خلق كر آن لطيف جهان يار غار ما باشد.سعدى. اى يار غار سيد و صديق و راهبر مجموعهء فضايل و كنجينهء صفا.سعدى. 
اول به وجود ثانى اثنين صديق كه بود يار غارت.سلمان ساوجى. -امثال: تا يار كرا خواهد و ميلش به كه باشد. (امثال و حكم ج ؟ 
ص 0250). تو نباشى يار من خدا بسازد كار من. (امثال و حكم ج ١‏ ص /287). خانه را يار و راه را ياران.سنايى. هزار از بهر مى 
خوردن بود يار يكى را بهرغم خوردن نكهدار. (امثال و حكم ج ؟ ص 1917/8). ياد ياران يار را ميمون بود. مولوى (امثال و حكم 
دهخدا ج ؟ ص 2078). يار آن باشد كه انده يار كشد. عبدالواسع جبلى (امثال و حكم دهخدا ج؟ ص .)2١78‏ يار آن باشد كه در 
بلا يار بود. سعدى (امثال و حكم ج؟ ص .)3١78‏ ياران را ياران شناسند. (امثال و حكم دهخدا ج؟ ص 78 .)3١‏ ياران را ياران 
فروشند يا ياران ياران را فروشند. (از مجموعهء امثال ج هند). ياران همه بدينند من هم به دين ياران. سعدى (امثال و حكم ج * ص 
2078). يار از خيال يار قوت مى كيرد. (فيه مافيه) (امثال و حكم ج ؟ ص 02078. يار باقى صحبت باقى. (امثال و حكم ج ؟ ص 
52 (ا(الباقى عند التلاقى). يار با ما دوست باشد كلخن ما كلشن است. سنايى (امثال و حكم ج ؟ ص 2078). يار بد بدتر بود از 
مار بد. مولوى. يار را هم يار هست از يار يار انديشه كن. يار شاطر باش نه بار خاطر. (امثال و حكم ج 5 ص .)2١79‏ يار شو خلق را 
و يارى بين. اوحدى (امثال و حكم ج * ص 22079). يار غالب باش تا غالب شوى. مولوى (امثال و حكم ج ؟ ص 0079). يار قديم 
اسب زين كرده است. (جامع التمثيل). يار كار افتاده را يارى هم از ياران رسد. (جامع التمثيل» امثال و حكم ج ؟ ص 0300. يار 
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مساعد نه اندكك است نه بسيار . فرخى (امثال و حكم ج ؟ ص يارم همدانى و خودم هيج ندانى يارب جه كند هيج ندان با 
همدانى. (امثال و حكم ج 5 ص 2307:0. يار نيكك به از كار نيكك مار بد به از يار بد. خواجه عبدالله انصارى (امثال و حكم ج؟ 
ص 22070). يار و رقيب را به هم اين الفت از جه شد. (امثال و حكم ج ؟ ص .)23١١‏ يار همكاسه هست بسيارى ليكك همدرد كم 
بود يارى. سنايى (امثال و حكم ج ؟ ص 707”:0). يار يار نمى خواند» يعنى جه عيبى براين جيز توان كرفت. (امثال و حكم ج ‏ ص 
. يارى كه به جان نيازمايى در كار خودش مده روايى. اميرخسرو (امثال و حكم ج 5 ص .)2١7١‏ يارى كه تحمل نكند يار 
نباشد. سعدى (امثال و حكم ج 5 ص .)207١‏ يكك يار (يا) يكك دوست بسنده كن جو يكك دل دارى. (امثال و حكم ج ؟ ص 
|[). قرين. (دهار) (منتهى الارب) (صراح) (زمخشرى). جفت. دمساز. مصاحب. (منتهى الارب) : شب و روز انديشه اش يار 
بود زفرزند با بيم بسيار بود.فردوسى. جو ايرانيان اين بداز كركسار شنيدند كشتند با درد يار.فردوسى. نه بفضل او را جفتى ز 
بزركان عرب نه بعلم او را يارى ز بزركان عجم.فرخى. به همه كارترا يار و قرين باد خرد در همه حال ترا يشت و معين باد اله. 
فرخى. رنج و مكروه از تو دور و عدل و انصاف از تو شاد دين و دنيا با تو جفت و بخت و دولت با تويار. فرخى. يارت طرب و 
روزبهى باد هميشه با باده و با بوسه ز دست وز لب يار.فرخى. كارى است مرا نيكو و حاليست مرا خوش با لهو و طرب جفتم و با 
كام و هوا يار. فرخى. اى تو به حضر ساكن و نام تو مسافر كردار تو با نام تو در هر سفرى يار.فرخى. سوسن آزاد و شاخ نركس 
بيمار جفت ن ركس خوشبوى و شاخ سوسن آزاد يار. منوجهرى. رفيقى نيكك ياراز كوهرى به دلى آسان كذار از كشورى به. 
فخرالدين اسعد (ويس و رامين). ز خاك و آب كه هستند يار آتش و آب قوى تر آمد بسيار كار آتش و آب. مسعودسعد. جفت 
دكر كسى و غمان تو جفت من يار دكر كسى و فراق تو يار من(6).معزى. اى يار شبى كه بيرخت بككذارم يروين بود ازغم تو آن 
شب يارم.معزى. هر كه را علم و حلم نبود يار مرو را در جهان بمرد مدار.سنايى. معشوقه برنكك روزكار است با كردش رو زكار يار 
است.انورى. حسن را از وفا جه آزار است كه همه ساله با جفا يار است.انورى. جز صراحى و كتابم نبود يار و نديم تا حريفان دغا 
رابه جهان كم بينم.حافظ. دل اكر با زبان نباشد يار هر جه كويد زبان بود بى كار. (از تاريخ سلاجقهء كرمان). واكر حكيم بيشه 
اى را بيند كه عقل و تميز و ادب دارد و تحمل با آن يار نباشد او را نيسندند. (تاريخ غازانى ص2124). - بى يار؛ بى نظير» بى قرين : 
فرستاده را موبد شاه كفت كه اى مرد هشيار بى يار و جفت.فردوسى. كز حشمت وو جاه تو همى بيش نتابد نور قمر و شمس بدركاه 
تو بى يار.سنايى. - يار ساختن؛ رفيق و همراه و قرين كردن مصاحب و همدم ساختن : عطاردى است زحل سرزبان خامهء او كه 
وقت سيرش خورشيد يار مى سازد. خاقانى. - يار شدن؛ قرين شدن. جفت شدن. همدم كشتن. همراه شدن. صحابت. ارداء. مقارنه : 
حكم قضا بود وين قضا بدلم بر محكم از آن شد كه يار يار قضا شد. معروفى. هر بنده اى كه خداى... او را خردى روشن عطا داد... 
وبا آن خرد و دانش يار شود... بتواند دانست كه نيكو كارى جيست. (تاريخ بيهقى). امير مسعود از اين بيازرد كه جنين درشتى ها 
ديد از عمش و قضا غالب با اين يار شد. (تاريخ بيهقى ج اديب ص 254). امير فرمود غلامان را تا بيش تر رفتند و بتير غلبه كردند 
غوريان راو سنكك سه منجنيق با تير يار شد و امير علا-مت را ميفرمود تا بيشتر ميبردند (تاريخ بيهقى ). امير محمود جاكران و 
دبيرانش را نخواست تا شايستكان را خدمت دركاه فرمايد تلكك را بيسنديد و با بهرام ترجمان يار شد و مرد جوانتر و سخنكوى تر 
بود. (تاريخ بيهقى ج اديب ص275). و روغن [ روغن شير ] با قوت آب يار شود [ در معده |. (ذخيرهء خوارزمشاهى). و جون روى 
نيكو با خوى نيكو يار شود آن نيكبختى بغايت رسيده باشد. (نوروزنامه). سوى آن غار بككريختند و شبانى با ايشان يار شد. (مجمل 
التواريخ). در هجر من اى قوامى فرزانه كر يار شدى تو با خر خمخانه...سوزنى. به ناله يار خاقانى شو اى دل كه از ياران ترا يارى 
نيايد.خاقانى. و محمد... كه از ثقات تأثير بود با ايشان يار شد. (تاريخ طبرستان). وردانشاه با ابوالحسن ناصر يار شدند. (تاريخ 
طبرستان). نوح و موسى را نه دريا يار شد نى بر اعداشان بكين قهار شد.مولوى. يار شو تا يار بينى بى عدد زانكه بى ياران بمانى بى 


مدد.مولوى. حال آن كو قول دشمن را شنود بين سزاى آن كه شد يار حسود.مولوى. دوست كو يار شو و هر دو جهان دشمن باش 
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بخت كو يشت مكن روى زمين لشكركير. حافظ (ديوان ج قزوينى ص 1378). به وصلش رسم اين بار كر ايام شود يار كه يارى به 
جنين كار ز ايام توان خواست. خاقانى. - يار كشتن؛ مصاحب شدن قرين كشتن. موافق و سازكار شدن : يكى كار بدخوار» دشوار 
كشت اشاكره كشو عمه نان كشتافردوستى. در طاعت تو جان و تنم يار خرد كشت توفيق تو بوده است مرا يار و نككهدار. 
ناص رخسرو | |. عديل و نظير. (آنندراج). مانند. (شرفنامه) شبه. مثل. همتا. شريكك. همال : بريجهره فرزند دارد يكى كزو شوختر كم 
بود كودكى مر او را خرد نى و تيمار نى بشوخيش اندر جهان يارنى.ابوشكور. تو دانى كه آن است اسفنديار كه او را برزم اندرون 
نيست يار.فردوسى. بدو كفت كرسيوز اى شهريار به ايران و توران ترا نيست يار.فردوسى. به تندى به كيتى ورا يار نيست همان رنج 
كس را خريدار نيست.فردوسى. زهى خسروى كز همه خسروان به مردى ترا نيست همتا و يار.فرخى. اندر اين كيتى به فضل و رادى 
او را يار نيست جز كريمى و عطا بخشيدن او را كار نيست. فرخى. كفتند مردمان كه نيابند مردمان در هيج فضل صاحب رى را نظير 
ويار. فرخى. صد بار نشانيد مرا خواجه بدين عذر آن خواجه كه در فضل ندارد به جهان يار. فرخى. آنجا كه شير باشد در مرغزار 
بازشيرى كه در زمانه ندارد نظير و يار.فرخى. مردان آن مرد و زنان آن ياكيزه و با حمّت جنانكه آنان را به ديكر جاى اندر 
ياكي كى يار نباشد. (تاريخ سيستان ص 6#). خواجه احمد عبدالصمد كدخداى خوارزمشاه در كاردانى و كفايت يار نداشت. 
(تاريخ بيهقى ج اديب ص 2”70). خداوند بداند كه بوقى برفت و بنده وى را يارى نشناسد در همهء لشكر كه به جاى وى تواند بود. 
(تاريخ بيهقى ص .)658١‏ حستكك را در جهان ياران بودند بزركتر از وى. (تاريخ بيهقى ص 290). زمين را به بخشندكى يار نيست 
جنان نيز دارنده زنهار نيست.اسدى. يكى شهر ديد از خوشى جون بهشت در و دشت و كوهش همه باغ و كشت جنانجون مر او را 
كسى يار نيست جو كردار او هيج كردار نيست.اسدى. اى آنكه ترا يار نبودست و نباشد در طاعت تو جز تو كسى نيست مرا يار(/0. 
ناصرخسرو. همجنان كاندر كزارش كردن فرقان به خلق هيجكس انباز و يار احمد مختار نيست. ناص رخسرو. سلطان يمين دولت 
بهرامشاه كوست شاهى كه درزمانه ز شاهانش يار نيست. مسعودسعد. دارد هر آن هنر كه به كارست خلق را واندر هنر ز خلق ندارد 
نظير و يار.معزى. سلطان جهانكير ملكشاه جوانبخت شاهى كه به شاهى و هنر يار ندارد.معزى. ناممكن است ديدن يار و نظير او ايزد 
نيافريد مر او را نظير و يار.معزى. نبود جون تو ملكك در جهان جهاندارى نيافريد خداى جهان جو تو يارى. معزى (از آنندراج). 
سراج دين محمد محمد بن حكى كه در محامد اخلاق نيست يار او را. عبدالواسع جبلى. ندانم يار خود كس را و از بى يارى ايزد 
به نفس خويشتن كفتن كه بى يارم نمى يارم. سوزنى. كنيزى بدين جهره هم خوار نيست كه در خوبرويى كسش يار نيست.نظامى. 
بود اول آن خجسته يركار نام ملكى كه نيستش يار.نظامى ||. دوست و محب. (برهان). محبوب و محب و عاشق و معشوق. 
(آنندراج). خدن. خدين. خلم. (منتهى الارب». دلدار. عزيز. دلبر. محبوبه. معشوقه. هر يكك از دو طرف عشق يعنى عاشق و معشوق : 
سزد كه بككسلم از يار سيم دندان طمع سزد كه او نكند طمع بير دندان كرو.كسائى. دلبرا دو رخ تو بس خوب است از جه با يار كار 
كبت كت ركسا زة: تان ثموه يدها دوك هاه نوه نداز حو يار عن كه كد كام خواب شوك أآساء نيراف ضقق حورش اسثةااو 
مساعدة بوذ ال يان جار هساعد كه اتد كع اسيك نه سيبار.فرخئ::اى دل توعفه كويى كه از عن راد كنده باد يرسك كه سكوقه سيت كو 
يار مرا كار. فرخى. شبى كذاشته ام دوش خوش به روى نككار خوشا شبا كه مرا دوش بود با رخ يار. فرخى. اككر خزان نه رسول فراق 
بود جرا هزار عاشق جون من جدا كند از يار.فرخى. ز جشم آهو جون جشم دوست شد همه دشت ز شاخ آهو جون زلف تابدادهء 
يار.فرخى. برفت يار من و من نزند و شيفته وار به باغ رفتم با درد و داغ رفتن يار.فرخى. كهى كويم رخت كى بينم اى دوست كهى 
كويم لبت كى بوسم اى يار.فرخى. يشت من بشكست همجون يرشكن زلفين يار اشكك من بيجاده كون و جشم من بيجاده بار. 
فرخى. هر كجا خيمه ست خفته عاشقى با دوست مست هر كجا سبزه است شادان يارى از ديدار يار. فرخى. عيد است و مه ركان و 
به عيد و به مهركان نوباوه اى بود مى سورى ز دست يار.فرخى. يكى جون يرند سبز يكى جون عبير خوش يكى جون عروس خوب 


يكى جون رخان يار. فرخى. تو جو من يار نيابى بجهان من جو تو يابم هر روز هزار.فرخى. خوشا بهار تازه و بوس و كنار يار كر در 
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كنار يار بود خوش بود بهار. منوجهرى. اى يار دلرباى هلا خيز و مى بيار مى ده مرا و كير يكى تنكك در كنار. منوجهرى. با رخت 
اى دلبر عيار يار نيست مرا نيز به كل كار كار.منوجهرى. جه بودى كر مرا دل يار(8) بودى وكر دل نيست بارى يار بودى. فخرالدين 
اسعد (ويس و رامين). ز ككيتى كام راندن با تو نيكوست ترا خواهد دلم يا شوى يا دوست ندانم من كه يار و شوى جويم كجا من نه 
سزاى يار و شويم. فخرالدين اسعد (ويس و رامين». نبرد عشق را جز عشق ديكر جرا يارى نكيرى زو نكوتر. فخرالدين اسعد (ويس 
و رامين). دوش وقت نيم شب بيغام يار آمد مرا يا به باغ دل كل شادى ببار آمد مرا... آفرين بر يار باد و آفرين بر وصل يار كاينهمه 
شادى ز يار و وصل يار آمد مرا. معزى. خوش بود اندر بهار يار شده صلح جوى ساخته رود و سرود جنكك زن و شع ركوى. معزى. 
رفت يار و غمى ز يار بماند جان زغم زار و تن نزار بماند هست جون يار غمكسار عزيز هر جه از يار غمكسار بماند.معزى. در غم 
يار يار بايستى يا غمم را كنار بايستى.عمادى شهريارى. دوش از درم در آ مد سرمست و بيقرار همجون مه دو هفته و هر هفت كرده 
يار. انورى. در همه آفاق دلدارى نماند در همه روى زمين يارى نماند.انورى. به عمرى در كفم يارى نيايد ور آيد جز جككر خوارى 
نيايد.انورى. خاقانى اكر يار نمايد رخسار رخسار جوزر به ناخنان خسته مدار از ناخن و زر جهره برنايد كار كز تو همه زر ناخنى 
خواهد يار.خاقانى. دولت عشق يار خاقانيست تو همه دولتى كه يار كئى.خاقانى. جون به شروان دل و ياريم نماند بى دل و يار به 
شروان جكنم.خاقانى. خاقانيا جه كوئى آيد به دست يارى جون يار نيست ممكن سوداش يار(4) من جه. خاقانى. كه سينه ز غم 
سوختم و دوست نبخشود ككه تحفه ززجان ساختم و يار نيذرفت. خاقانى. دولت عشق يار(١٠)‏ خاقانى است تو همه دولتى كه يار 
كئى.خاقانى. عشق ببانكك بلند كويد خاقانيا يار عزيز است سخت جان تو و جان او. خاقانى. بس وفا يرورد يارى داشتم بس به 
راحت روزكارى داشتم.خاقانى. يار مويت سبيد ديد و كريخت كه بدزدى دل نوآموز است.خاقانى. صد جان به ميانجى نه يارى به 
ميان آور كاقبال ميان بندد جون يار يديد آيد. خاقانى. من مخمور اكر مستم ز جشم يار ميدانم مرا از من جدا كرده اشارتهاى 
ينهانش. خاقانى. اى خيال يار درخورد مدى بى تو دانى هيج نككشايد ز من.خاقانى. نار به نقل جون شراب خوريم نقل ما نار يعنى 
از لب يار.خاقانى. جون يار ز من بريد سايه جون سايه ز من رميد يارم.خاقانى. مرا ز يار و ز كارش جه يرسى از حاصل هزاركونه 
بلا-و جفاست نامش يار. ظهير فاريابى. كند بر من كنون عيد آن مه نو كه كرد آشفته اى را يار خسرو.نظامى. يار است نه جوب 
مشكن او را كر بشكنيش طراق خيزد.مولوى. يار آن بود كه صبر كند بر جفاى يار تركك رضاى خويش كند در رضاى يار. سعدى. 
جنكك از طرف يار دل آزار نباشد يارى كه تحمل نكند يار نباشد.سعدى. اى خواجه برو به هر جه دارى يارى بخرو بهيج 
مفروش.سعدى. دردم از يار است و درمان نيز هم دل فداى او شد و جان نيز هم اينكه ميكويند آن خوشتر ز حسن يار ما اين دارد و 
آن نيز هم.حافظ. جون ترا در كذراى يار نمى يارم ديد با كه كويم كه بككويد سخنى با يارم؟حافظ. يار با ماست جه حاجت كه 
زيادت طلبيم دولت صحبت آن مونس جان ما را بس. حافظ. زاهد اكر به حور و قصور است اميدوار ما را شرابخانه قصورست و يار 
حور.حافظ. حافظ انديشه كن از نازكى خاطر يار برو از دركهش اين ناله و فرياد ببر.حافظ. يار اكر رفت و حق صحبت ديرين 
نشناخت حاش لله كه روم من ز بى يار دكر.حافظ. كر فوت شد سحور جه نقصان صبوح هست از مى كنند روزه كشا طالبان 
يار.حافظ. سرت سبز و دلت خوش باد جاويد كه خوش نقشى نمودى از خط يار.حافظ. آن عهد ياد باد كه از بام و در مرا هردم ييام 
يار و خط دلبر آمدى.حافظ. من يير سال و ماه نيم يار بيوفاست بر من جو عمر ميككذرد بير از آن شدم. حافظ. صبا وقت سحر بوئى ز 
زلف يار مى آورد دل شوريدهء مارا به بو در كار مى آورد. حافظ. يارم جو قدح به دست كيرد بازار بتان شكست كيرد.حافظ. 
مطربا يرده بككردان و بزن راه عراق كه بدين راه بشد يار و ز ما ياد نكرد. حافظ. لعل سيراب به خون تشنه لب يار من است وز بى 
ديدن او دادن جان كار من است. حافظ. معاشران كره از زلف يار باز كنيد شبى خوش است بدين قصه اش دراز كنيد. حافظ. زهى 
خجسته زمانى كه يار باز آيد به كام غمزد كان غمكسار باز آيد.حافظ. كر نثار قدم يار كرامى نكنم كوهر جان به جه كار دكرم 


بازايد.حافظ. آن يار كزو خانهء ما جاى يرى بود سر تا قدمش جون يرى از عيب برى بود. حافظ. -امثال: به زلف يار برخوردن ؛ 
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كنايه از رنجيدن كسى از كوجكترين انتقاد. تا يار كرا خواهد و ميلش به كه باشد (امثال و حكم ج ١‏ ص 600). يار لاغر نه سبكك 
باشد و فربى نه كران سبكى به ز كرانى ز همه روى و شمار. فرخى (امثال و حكم ج ؟ ص 0. يار ما اين دارد و آن نيز هم. 
حافظ (امثال و حكم ج ؟ ص 26 يار مار است جون روى بدرش مار يار است جون روى زبرش. سنايى (امثال و حكم ج * ص 
يار مرا ياد كند يكك هيل يوج. (امثال و حكم ج ‏ ص “3 (|]).اخ) فحاز خدا (معشوق ازلى) قاقر اندر وير بار حاق و 
جلقى جون ستور يرده داران كى دهندت بار بر دركاه يار. سنايى. يار بى يرده از در و ديوار در تجلى است يا اولى الابصار.هاتف. 
(]|1) نزد صوفيه عالم شهود را كويند يعنى مشاهدهء ذات حق. (كشاف اصطلاحات الفنون | |). آشنا. (برهان |[). در بازيها معين و 
ياور و همكار و همبازى حريف در هر دسته از دو دستهء بازى ||. جون دو برادر بود وهر دو را زن بود آن زنان يكك ديككر را يار 
خوانند. (لغت فرس اسدى) جارى. هموئ [ هم وَ ]. (در تداول مردم قزوين) : جه نيكو سخن كفت يارى به يارى كه تا كى كشيم 
از خسر ذل و خوارى. (لغت فرس اسدى ص 1228). مؤلف در يادداشتى آورده است كه اسدى به استناد همين شعر بغلط ياى آخر 
«يار» را ياى وحدت خوانده است. يارى بر وزن و به معنى جارى صحيح است نه يار» جه ابدال جيم جارى به ياء اشكالى ندارد و 
يارى لهجه اى از جارى است و رجوع به يارى و جارى شود. (مأخوذ از يادداشت مرحوم دهخدا ||). دستهء هاون. يانه. (برهان) 
(جهانكيرى) (انندراج) (رشيدى). و رشيدى و جهانكيرى و ديككر لغت نامه ها اين اشعار را از نزارى قهستانى شاهد آورده اند : ز 
برق تيغ روشن شد شب تار سر دشمن جو هاون كرز جون يار رمحش جو مار و سينهء دشمن مقر او كرزش جو يار و كلهء دشمن 
جو هاون است ||. مخفف يارا كه به معنى طاقت است. (غياث). قوت و توانايى و جرأت و جسارت (مرادف يارا و ياركى) (از 
آنندراج). و رجوع به يارا شود (||. يسوند) كلمهء «يار؛ كاه در تركيبات مزيد مؤخر (يساوند) باشد و به معانى كوناكون آيد: -١‏ 
در برخى كلمات و بخصوص اسامى خاص جون اسفنديار» شهريارء بختيار» ايزديار و جز آنها معنى «داده» را رساند. در حاشيهء 
تاريخ ايران باستان ذيل كلمهء اسفنديار آمده است: دات كه به معنى «داده) است در يارسى كنونى مبدل به «يار) شده و نظاير اين 
تغبير بسياز انث ماتدد اسقتدياز و..: (ض/88810) ينوند ايارو در آشر تامهناى خاض ذل ذاته اوستاى [ خادادف آفريدة ]اسث 
جنانكه در اهورمزده داته (اورمزديار) اشتى داته (هوشيار)» خشثروداته (شهريار)» بختوداته (بختيار) و غيره... (مزديسنا و ادب يارسى 
از دكتر معين ص 27”1). ١‏ - در كلماتى جون سعادت يارء ظفريار» دولت يار به معنى قرين و ملازم آيد(١1)."‏ - در كلماتى جون 
آبيار» بازيار» رمه يارء داميار (صياد) و غيره به منزلهدء ادات حرفه و مانند «كر» باشد. * - در الفاظى نظير جاريار (جهاريار) و شب يار 
به معنى رفيق و مصاحب باشد؛ حب الشبيار معناه بالفارسية» رفيق الليل. (تذكرهء داود ضرير انطاكى). © - در كلمهء كوهيار 
(قوهيار) مازيار ظاهراً ادات امكنه است. ث - در الفاظ جديد دانشيار» داديار» كونسوليار و جز آنها به معنى معين» معاون و ياور 
باشد. علاوه بر تركيباتى كه در ذيل معانى كلمه كذشت كلمات زير كه به ترتيب حروف تهجى آورده مى شود در فيشهاى سازمان 
لغت نامه بعنوان تركيبات يار مده است: آبيار» اويار» اسفنديارء افزاريارء الله يار» ايزديار» بازيار» بختيار» بهمنيار» بيسيارء يزشكيارء 
يشتيار» بيسيار» بيشيار» خدايار» خرديار» حشيارء خواجه يارء داديار» داميار» دانشيار» دوستيار» دين يارء رم يارء رمه يار» سعادتيار» 
شبيار» شديار شهريارء طالع يار» ظفريار» على يار» قوهيار» كاميار» كشتى يار كم يارء كنسوليار» كوشيارء كوهيار» كاويار» كشيارء 
كويارء مازيار» ماهيار» مهريارء مهيار, نابختيار» ناويار. نصرت يارء هشيار و هوشيار كه با الحاق ياء مصدرى به آخر آنهايى كه 
حاصل خاص نباشند حاصل مصدر ساخته شود جون آبيارى. )١(‏ - يهلوى 31/3117 :.21/ا3. (حاشيهء برهان قاطع ج معين). (؟) - 
يار در مصراع دوم به معنى مانند و مثل است. (7) - يار اول به معنى معشوقه. و يار دوم به معنى مُعين و مساعد است. (9) - يار اول 
به معنى معشوقه و دوست,ء و يار دوم به معنى مُعين و كمكك كننده است. (2) - مراد ابوبكر (خليفهء اول اهل سنت) است. رجوع به 
صاحب غار شود. (8) - يار اول به معنى معشوق و يار دوم به معنى مصاحب و دمساز است. (7) - يار اخير به معنى معين و مساعد 


اسث: (8) - يار در مصراع اول به معنى مّعين و مساعد است. (1) - يار دوم در مصراع دوم به معنى همراه است. )3١(‏ - يار در 
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مصراع اول به معنى مُعين و مساعد است. )١١(‏ - اطلاق يسوند يا مزيد مؤخر به «يارا در اين نوع تركيبات از باب توسع در معنى 


(اخ) نواب منورالدولة احمديارخان بهادر ممتاز جنكك اورنكك آبادى كه والدش نواب شجاع الدولة بهادر دلخان از حضور نواب 
ناصر جنكك شهيد منصب هفت هزارى داشت و نواب آصفجاه ثانى احمديارخان را به خطاب منورالدوله و منصب ينجهزارى 
برداشت. طبعش باشعر و شعراء اردو و فارسى يار بود و مشق سخن از ميرغلام على آزاد بلكرامى مينمود. در شجاعت و سخاوت و 
خلق و مروت علم شهرت ميافراشت و در سنهء ثلث و ثمانين ومأئه و الف قدم بجادهء عدم كذاشت از اوست: كفتيم در خيال رخت 
رفت خواب ما آيينه ديد آن بت حاضر جواب ما. *# جو مى بينم كه جام مى بكف دلدار مى آيد به لب از توبه هاى خويشم استغفار 
مى آيد. به رنكك قلقل مى تازه ميسازد دماغم را جو آن مينا دهن در لكنت كفتار مى آيد. * اى مغان باده را به جام كنيد كار 


هوش مرا تمام كنيد. * سككش از راه وفا از بى ما مى آيد سكك اوئيم كه از راه وفا مى آيد. (از تذكرهء صبح كلشن ص .)6١١‏ 
ياراباد. 

(اخ) دهى است از بخش دره شهر شهرستان ايلام» داراى 88 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج ©). 

يارآباد. 

(اخ) يا يران بترويز. دهى است از بخش طرهان شهرستان خرم آباد. داراى "اتن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 2). 
يارآباد. 

(اخ) دهى است از بخش دلفان شهرستان خرم آباد با 16١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 2). 

يارا. 


() صورتاً صفت فاعلى دائمى است از يارستنء مانند كويا و بينا اما استعمال كلمه در معنى اسم معنى است و مرادف توانائى(1||). 
قوت و قدرت و توانايى و زهره و دليرى. (برهان). قوت و توانايى و طاقت. (غياث). قوت و قدرت و توانايى و مقاومت و دليرى و 
شجاعت و جرأت. (ناظم الاطباء). توانايى و قدرت. (جهانكيرى). تاب. ياره. (صحاح الفرس). توانايى و طاقت و قدرت و ياركى. 
(آنندراج) (انجمن آرا). قوت. (رشيدى). توان. جرأت. نيرو : اى خسرو مباركك يارا كجا بود جايى كه باز باشد يريد ماغ را.دقيقى. 
اندرين نوروز خرم بر كل و سوسن به باغ ياد خواجه خوردمى مى كر مرا ياراستى. فرخى. به نام ايزد جونان شده ست همت او كه 
نيست كس را ياد خلاف او يارا. عنصرى. جون تو خداوند آمد مرا... جه زهره و ياراى آن بود. (تاريخ بيهقى). غلامان را يارا نبود 
كه بيرون آمدندى به كشتن او (ابومسلم). (تاريخ سيستان). ايزد تعالى ناصر دين محمد است يا نه مارا جه يارا بودى كه اين كردى. 
(تاريخ سيستان) اى ببخرد جو خر ز جرا هركر يرسيدنت از اين نبود يارا.ناصرخسرو. ورزيدن كين در اين جهان با تواى شاه جهان 
كرا بود يارا.مسعودسعد. از معزالدين معزى را به خدمت خواستن جز ترا از خسروان هركز كرا يارا بود. معزى. مرا جه زهره و ياراى 
اين سخن باشد كزاف لافى كفتم بدين كشاده درى.سوزنى. دشمن جاه ورا زهره و يارا نبود كآنجه او كويد در ساعت و در حين 


نكند. سوزنى. نه دارا داشت اين يارا و نه اسكندر اين قدرت كه شاه خسروان دارد زهى زهره زهى يارا. سوزنى. حاش لله! نه مراء 
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بلكه فلكك را نبود با سكك كوى تواين زهره و يارا و مجال. انورى (ديوان ج نفيسى ص 184). مرا ز انصاف ياران نيست يارى تظلم 
كردنم ز آن نيست يارا.خاقانى. نيستم يارا كه يارا كويم و يارب كنم كآسمان ترسم بدرد يارب و ياراى من. خاقانى. مدير بزاد 
خصمش و كويد كه مقبلم بر خويش اين لقب به جه يارا برافكند. خاقانى. ز آه سبوح زنان راه صبوحى بزنند ديو را ره زدن روح 
جه يارا بينند. خاقانى (ديوان ج سجادى ص 48). همه كشته با نقش ديوار جفت نه ياراى جنبش نه ياراى كفت.نظامى. كى بود 
ياراى آن خفاش را كو ببيند آفتاب فاش را.عطار. شرح درد تو جون دهد عطار ز آنكه ياراى اين مقالم نيست.عطار. در آن مقام كه 
خورشيد و ماه جمع شوند نه ذره راست مجال و نه سايه را يارا.عطار. جون كسى را زهره و يارا نبودى كه كفتى احتماء و يا 
معالجت مى بايد كرد. (جهانكشاى جوينى). جنان در كنه اوصاف تو عاجز كشت ادراكم كه از بس وحشت و حيرت ندارم دم 
زدن يارا. امامى هروى (از جهانكيرى). نه زهره كه فرمان بكيرد به كوش نه يارا كه مست اندر آرد به دوش. سعدى. بى رخش لاله 
ندانم به جه رونق بشكفت بى قدش سر و ندانم به جه يارا برخاست. سعدى. نكارين روى شيرين خوى عنبرموى سيمين تن جه 
خوش بودى در آغوشم اكر ياراى آنستى. سعدى. بيايمت كه ببينم كدام زهره و يارا روم كه بى تو نشينم كدام صبر و جلادت. 
سعدى. باجور و جفاى تو نسازيم جه سازيم جون زهره و يارا نبود جاره مداراست. سعدى. زياس تو نه عجب در بلاد فرس و عرب 
كه كركف بر كله يازا باشدش عدوان.سعدى. نه زهره كةافرمان بكيرة يكوك نه يارا كه مست انداز آرد به ذوش.سعدى (بوستاة): 
نه طاقت صبر نه ياراى كفتار. (كلستان). سخن كفتن كرا ياراست اينجا تعالى الله جه استغناست اينجا.حافظ. و اين زمان هيج آفريده 
رايارا نيست كه مست به كوجه آيد تا به بدمستى و عربده كردن جه رسد. (تاريخ غازانى ص 78©. اكر جه نادره يارى و خوب 
دلبندى و ليكك دعوى يارى تو كرا ياراست. (از صحاح الفرس). - يارا دادن؛ قوت دادن. نيرو بخشيدن : براى ياكك هنر را همى كند 
يارى به رسم خوب خرد را همى دهد يارا.معزى. - يارا داشتن؛ قوت داشتن. جرأت داشتن : جهار يارش تا تاج اصفيا نشدند نداشت 
ساعد دين ياره داشتن يارا.خاقانى. جون وجه كفايتى ندارند ياراى شكايتى ندارند.نظامى. ميخواست كز آن غم آشكارا كريد 
نفسى نداشت يارا.نظامى. يكى زهرهء خرج كردن نداشت زرش بود و ياراى خوردن نداشت.سعدى. نبايد ز دشمن خطا د ركذاشت 
كه كويند يارا و مردى نداشت.سعدى. كه اى مدعى عشق كار تو نيست كه نه صبر دارى نه ياراى ايست.سعدى ||. مجال و 
فرصت. (برهان) (ناظم الاطباء). مجال. (صحاح الفرس). )١(‏ - از يار (يارستن) + الف (يسوند سازندهء اسم معنى)» در اينجا صفت 


مشبهه - جنانكه برخى ينداشته اند - نيست (حاشيهء برهان ج معين). 

يارا. 

(تركى؛ )١‏ زخم و جراحت. (ناظم الاطباء). 

يارابه. 

[ب /ب] () ريشهء كياهى كه از تخم آن روغن مى كيرند و نانى كه از آن ريشه مى سازند. (ناظم الاطباء). 


سمس 


[أء] (اخ) دربندى» كوتوال قلعهء دربند از نواحى شيروان بوده. وى به سال 418ه . ق. هنكام سفر دوم شاه اسماعيل اول به شيروان 
انه 3 ماسيان كلق امن وابسنها ار حصانت قلعه برخلاف ديكر حكام آن ناحيه نافرمانى آغاز كردند و سرانجام شاه اسماعيل قلعه را 
فتح كرد و ياراحمد آقا و محمد بيكك را كه از در تضرع و اظهار ندامت درآمده بودند مورد عفو قرار داد. و رجوع به حبيب السير 
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يا راحمدزايى. 


شد مه 


به زبان بلوجى سخن مى كويند. (از جغرافياى سياسى كيهان ص 48). ظاهراً فرهنكستان قديم نام ياراحمد زايى را به شهنواز تبديل 


كرده است. 

باراق. 

(مغولى؛ |) يراق. (فرهنكك فارسى معين). رجوع به يراق شود. 
يارابى. 


(حامص) نيرو. قوت. طاقت. توان. تاب. استطافة: اين كلمه غالبا با« دادن» و«كردن» صرف شود جنانكه كويند دلم يارايى نداد. 


جشمم يارايى نمى كند ببينم. عقلم يارايى نمى كند بفهمم. زورم يارايى نداد بردارم. عمرش يارايى نكرد. 
باربلاغى. 

[ب] (اخ) دهى است از بخش قره آغاج شهرستان مراغه. داراى 88 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج ©). 
ياربور. 

(تركىء )١‏ اسم تركى فودنج است. (فهرست مخزن الادويه). ياربوز. رجوع به فودنج و يونه شود. 

ياريوز. 

(تركى؛ )١‏ ياربور. فودنج. رجوع به فودنج شود. 

بارج. 


د (معرب» ع( معرب ياره. (دهار) (انندراج). ياره كه در دست 7 (مهذب الأسسماء). يارق. دستيانهء يهن. سوار. سوار. املق أن 
تلجه انارهم وال 'ذيا يارق الود فاريس معزت اتقو اضل أفازهانيك كه يمغرس سوان كريد ودر حاقيم ان انقاة: 
و آن را يارج به جيم بدل قاف نيز كويند. (المعرب ص0817. و صاحب تاج العروس آرد: يارج فارسى معرب است به معنى قلب و 


سوار كه هر دو مرادف دستيانه است. 


بارج. 


[ر] (معرب» ا) معرب ياره كه مركبى باشد از ادويهء ملينه كه اطبا بجهت مسهل سازند. (برهان ذيل ياره). ايارج. و رجوع به ياره و 


ايارج شود. 


يارجان. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه هنال از 7/99 


[ر] (معرب. ا) در حاشيهء المعرب به نقل از التهذيب آمده: يارجان كويا فارسى است وو از ييرايه هاى دو دست است. (المعرب 


ص 01"). ظاهراً مثناى يارج و آن معرب ياره است. 

يارجان. 

(اخ) دهى است از بخش مياندوآب شهرستان مراغه. داراى 280٠‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 6). 
يارجان خالصه. 

[ل ص] (اخ) دهى است از بخش مياندوآب با /اه/ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج ©). 

يارخ. 


[رُ] () عنان بود. (حاشيهء فرهنكك اسدى نخجوانى). و منشأ آن ظاهراً شعر زير از عنصرى است: شطرنج فريب را تو شاه و ما رخ 
مراسب نشاط را ركابى يارخ. بى ترديد يكى از دو كلمهء مارخ و رخ به معنى عنان غلط است و هر جند در نسخهء مزبور شاهدى 
نياورده است, بى شبهه نظر به همين بيت داشته است ليكن در نسخهء فرهنكك اسدى نخجوانى كه اين بيت را شاهد رخ مى آورد 
مضمون اين است: رخ سه نوع باشد يكى روى دويم رخ شطرنج سيم عنان را كويند. - انتهى. واين صحيح است اكر در بيت 
عنصرى مجموع يارخ را به معنى عنان بككيريم بايد بعد از كلمهء ركابى به حذف كلمهء واو يا ياء ويا حرفى نظير آن دو قائل شويم 
و جنين حذفى در جنين موردى نه از فصحا و نه از غير فصحا شنيده نشده است. 


يارد. 

[ر] (اخ) نام يدر ادريس و يسر مهلائيل است بنا بروايت قفطى در تاريخ الحكماء. 

يارد. 

(انكليسى؛ 1(0) واحد طولى كه در آمريكا وانككلستان بكار مى رود و آن معادل 915/ متر ويا سه فوت است. )١(‏ - 310لا. 
باردانقلى. 

[ق] (از تركىء |) در تداول عامه مردى بى تعصب و لاابالى و كسى كه هويت او درست معلوم نيست. ياردانقلى بيكك. 
باردانقلى بيك. 

[قّ ب] (از تركىء | مركب) ياردانقلى. رجوع به ياردانقلى شود. 

باردم. 


[د] (تركى؛ !) امداد و اعانت. (آنندراج). 
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[يازر] (نف مركب) مددكار و يارى دهنده. (برهان). صاحب آنندراج كويدء معنى تركيبى آن من حيث القياس رسندهء به يار 
صحيح ميشود كه عبارت از ممد و معاون باشد ليكن به معنى مصدرى مستعمل است يعنى ياررسى كه عبارت از مدد و معونت 
باشد. حكيم فردوسى كويد : بهرحال خواهند ازو ياررس كه او را جهاندار يار است و بس. (از آنندراج). و صاحب انجمن آرا به 
معنى مددكار و يارى كننده آورده با استشهاد به شعر فردوسى... و صاحب فرهنكك رشيدىء ياررس را به معنى مصدرى مددكارى 


و يارى آورده و به شعر فردوسى استشهاد جسته است. 

بارستكى. 

[ر/رَت /ت] (حامص) حالت و جكونكى يارسته. قياساً از يارستن درست شود به معنى توانايى و قدرت و تاب و توان. 
بارستن. 


[ر/رت] (مص) توانستن. (برهان) (سرورى) (رشيدى) (نندراج) (مؤيد الفضلاء). طاقت داشتن. (غياث اللغات) (نندراج). توانا 
بودن در كارى. (ازْ آنتدراج). يارا داشكن. دليرى كردن. جرأت كردن. جساوت كردن. يارابى داشتن. يار كى. توانايى : ثرا يارستن 
اين كار دور است نه اندك دور بل بسيار دوراست. معروفى (از سرورى). بنايارسايى نكر نغلوى نيارم نكو كفت اكر 
بشنوى.ابوشكور. كه يارد شدن ييش او (رستم) رزمخواه كه از تف تيغش نككردد تباه.فردوسى. فرستاده كويد كه من نزدشاه نيارم 
شدن در ميان سياه.فردوسى. نببجيد كس سر ز فرمان او نيارد كذشتن ز بيمان او.فردوسى. برآرد از اين مرز بى ارز دود هواكرد او 
را نيارد بسود.فردوسى. ز كردون كردان كه يارد كذشت خردمند كرد كذشته نككشت.فردوسى. بياموزم اين كودكان را همى برون 
زين نيارم زدن خود دمى.فردوسى. كه ما يبش دو نامور شهريار جه ياريم كفتن كه آيد بكار.فردوسى. كه يارد شدن نزد آن 
ارجمند رهاند مر آن بيكنه را ز بند.فردوسى. بترسيد وز شاه زنهار خواست كه اين خواب كفتن نياريم راست.فردوسى. نيارست آمد 
كسى بيش جنكك دلالور همى كرد بر جا درنكك.فردوسى. دكر كس نيارست كفتن بدوى كه اين كار خود جيست وين رنكك و 
بوى. فردوسى. جو ديدم كه اندر جهان كس نبود كه يارد همى دست يارست سود.فردوسى. بدو شاه جون خشم و تيزى نمود 
نيارست آنككه سخن برفزود.فردوسى. كه كويند از ايران سوارى نبود كه يارست با شيده رزم آزمود.فردوسى. جنان جون تو كفتى 
همى ييش شاه كه يارد بدن يهلوان سياه.فردوسى. از آن انجمن كس ندارم به مرد كجا ججْست يارند با من نبرد.فردوسى. از آن يس 
كه جون آب كردد برنكك كجا كرد يارد برو كار زنكك. فردوسى (شاهنامه ج* ص 1204). جهاندار جون كشت باداد جفت زمانه 
بى او نيارد نهفت.فردوسى. سه روز اندر آن كار شد روزكار سخن كس نيارست كرد آشكار.فردوسى. ز جرخ فلكك بر سرت باد 
سرد نيارد كذشتن بروز نبرد.فردوسى. جو بيدار دل باشى و راهجوى كه يارد نهادن بسوى تو روى.فردوسى. بروز هيج نيارم به خانه 
كرد مقام از آن كه خحانه يراز اسيغول جانور است. بهرامى. جون كس به روزه در تو نيارد نككاه كرد از روزه جون حذر نكنى اى 
سبي دكار. فرخى. جنو سوار نيارد نككاشتن به قلم اكر جه باشد صورتكرى بديع نككار.فرخى. ز دشمنان زبردست جيره خانهء خويش 
نكاهداشت نيارد به حيله و نيرنكك.فرخى. من از رشكك روى تو ديدن نيارم به تيره شب اندر مه آسمان را. فرخى (از لغت نامه 
اسدى مدرسه سيهسالار ذيل لغت رشكك). كه يارد آمد بيش ثو از ملوكك به جنكك كه يارد آورد اندر تواى ملكك عصيان. فرخى. 
كسى ندائم كو را توان آن باشد كه با تو يارد بستن به كارزار ميان.فرخى. سياستى است مراو را كه در ولايت او يلنكك رفت نيارد 


حَ -- و« ام ٠.‏ 5 55 2-6 5 . عام 000** ٠.‏ حَ 4 5 
مكر كشاده دهان.فرخى. من از رشكك روى تو ديدن نيارم سهى سرو ازادهء بوستانى.فرخى. تو آفرين خسرو كُويى دروغ باشد 
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ويحكك دلير مردى كين لفظ كفت يارى. منوجهرى. و به سواد سيستان قرار نيارست كرد. (تاريخ سيستان). نبايد كه بر جهان كسى 
باشد كه بر تو بزركى يارد كرد. (تاريخ سيستان). و امير خلف به لب ياركين ربطى كرد تا هيجكس اندر حصار طعامى نيارد برد. 
(تاريخ سيستان). از بسيارى آب به بست اندر نيارستند شد. (تاريخ سيستان). جون او را بديد كفت حاجبان بر در اين سراى نبوده 
اند كه مسكين اندر يارست آمدن. (تاريخ سيستان). بدين غم درخورى جندانكه يارى بياور خون دل جندانكه دارى. فخرالدين 
اسعد (ويس و رامين). و تا خواجه احمدحسن زنده بود كامى فراخ نيارست نهاد. (تاريخ بيهقى ج اديب ص 67"). حشمتى بزركك 
افتاد كه يس از اين طوسيان سوى نشابوريان نيارستند. نككريست. (تاريخ بيهقى ص/677). جه زيان است اكر كفت نيارست كلام كز 
عصا مار توانست همى كرد كليم. ابوحنيفهء اسكافى. كدامين دلاور كه در كينه كاه به بيشانيش كرد يارد نككاه. اسدى (كرشاسبنامه 
ص .)1١8‏ نككارى يريجهره كز جرخ ماه نيارد در او تيز كردن نككاه. اسدى (كرشاسبنامه ص ”187). نيارست با او كس آويختن نه از 
فششس_اذ الذكه بكريتكتق: اسناق (كرشاسكاعه ضن 088 قه كن ديلا باسك يرز مرا ثه كس ثاقة برياة 15 هرا استدق كرش اسافه 
ص .)2376١‏ بر آن جشمه كاسب من افشاند كرد نيارد زيان شير از آن آب خورد. اسدى (كرشاسبنامه). به راه دين نبى رفت از آن 
نمى يارم كه راه ير خطر و ما ضعيف و بى ياريم. ناصرخسرو. نه نور از جشمها يارست رفتن سوى صورتها نه سوى هيج كوشى نيز 
ره دانست آوايى. ناصرخسرو. ديو با لشكر فريشتكان ايستادن به حرب كى يارند.ناصرخسرو. آن را كه به سرش در خرد باشد با ديو 
نشست و خفت كى يارد.ناصرخسرو. آنكو جو من از مشغله و رنج حذر كرد با شاخ جهان بيهده شوريد نيارست. ناصرخسرو. نجيب 
عجز عقلم سر فرو برد كه باشم من كه يارم نام او برد.ناصرخسرو. نيارم كه يارم بود جاهل ايرا كرا جهل يار است يار است مارش. 
ناص رخسرو. نيارم نام او بردن نيارم من اين سرمايه در خاطر ندارم.ناصرخسرو. كفت شاهاء نه طاقت آن داشتم كه با شاه شاهان 
جنكك كنم و نه نزل يارستم فرستاد. (اسكندرنامه نسخهء سعيد نفيسى). دختر آن را بديد وعجب سخت آمدش اما جيزى نيارست 
كفتن. (اسكندرنامه نسخهء سعيد نفيسى). و هر كجا روى نهادى كسى نيارست ييش او ايستادن. (قصص الانبياء ص 7750). و هيج 
بازركانى به سيراف كشتى نيارست آورد. (فارسنامهء ابن البلخى ص2١0).‏ كز نهيبش همى قضا و بلا بر دراو ككذشت كم 
يارد.مسعودسعد. مشت هركز كى برآيد بادرفش ينبه با آتش كجا يارد جخيد.مسعودسعد. ندانم يار خود كس را و از بى يارى ايزد 
بنفس خويشتن كفتن كه بى يارم نمى يارم. سوزنى. ز سهم هيبت شمشير شاه و خنجر مركك مخالفانش نيارند كندنا ديدن.سوزنى. 
در منازعت تو شها كه يارد زد در مخالفت تو كه كرد يارد باز.سوزنى. با آينهدء ضمير مخدوم خواهد كه نفس زند نيارد.خاقانى. 
بيش جشمش مرغ را كشتن كه يارستى كه او كر بديدى شمع در كردن زدن بككريستى. خاقانى. من از زلفش سخن كفتن نيارم تو 
بر زلفش زدن جون يارى اى باد. خاقانى. سر و زر كو كه منت يارم جست فرصت آمدنت يارم جست. خاقانى (ديوان ج سجادى 
ص .)21١‏ اين كبوتر كه نيارد زب ركعبه يريد طيرانش نه به بالا كه به يهنا بينيد.خاقانى. دلا تا بزركى نيارى به دست بجاى بزركان 
نارق تشستث.تظامى. ون قدهت بانكه بر ابلق زنك جر تو كة مارد كه اناالحى وتداتظامي, اكر خواهى هماعط وز كشيدت 3 
فرمانت كه يارد س ركشيدن.نظامى. من از دست كمانداران ابرو نمى يارم كذر كردن به هر سو.سعدى. دانى جرا نشيند سعدى به 
كنج خلوت كز دست خوبرويان بيرون شدن نيارد. سعدى. آن را كه تو دوست بيش دارى كس تير جفا زدن نيارد.سعدى. سوختم 
كر جه نمى يارم كفت كه من از عشق فلا-ن ميسوزم.سعدى. تنكك دلى كه نيارد كشيد زحمت كل ملالمتش نكنم كر ز خار 
بركردد.سعدى. بر خاطرم امروز همى كْسْت نيارد كر فكرت سقراط بود يركبوتر.سعدى. كه اين دفع جوب از سر و كوش خويش 
نيارست تا ناتوان مرد و ريش.سعدى. نيارستم ازحق دكر هيج كفت حتق از اهل باطل نشايد نهفت.سعدى. ز رحمت براو شب 
نيارست خفت به مأواى خود بازش آورد و كفت...سعدى. و جون حكم شده بود كه به اولجاى التفات نكنند زيادت نمى يارستند 
كرفت. (تاريخ غازانى ص .)2١‏ هيج نيفزود قمر نا نكاست آنكه نيفتاد نيارست خاست.خواجو. بى جراغ جام در خلوت نمى يارم 
نشست. ز آنكه كنج اهل دل بايد كه نورانى بود جون ترا در كذر باد نمى يارم ديد باكه كويم كه بككويد سخنى با يارم.حافظ. كل 
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با تو برابرى كجا يارد كرد كو نور زمه دارد و مه نور ز تو.حافظ ||. دست درازى كردن. (برهان). 

بارسم. 

را (اخ) دهى است از بخش جهاردانكهء شهرستان سارى با 79٠‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج *). 

يارش. 


إر] () يارى و آشنائى و مهرورزى. (انندراج). 


[ش] (تركىء ا) صلح |]. زيب |]. يوشاكى ||. موافقت. (فرهنكك وصاف) (فرهنكك نظام) (1نندراج). ودراين معنى صورتى از 


يارشميشى تواند بود. رجوع به يارشميشى شود. 


(تاريخ غازانى ص 66). جون آبادانى و الوس و ولاميت دور بود و شراب نايافت فرمان نفاذ يافت كه امرا با آب يارشميشى كنند. 


(تاريخ غازانى ص "2). 
بارعزيز. 


[ع] (اخ) ذهى اسث از بخش تكاب شهرستان مراغه(1) با 689 تن سكله. (از فرهدك جغرافيايى ايران ج8). )١(‏ - اكنون جزء 


شهرستان مياندوآب است. 

يارعلى. 

[ع] (اخ) دهى است از بخش دلفان شهرستان خرم آباد با ٠‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 2). 
يارعلى. 

[ع] (اخ) دهى است از بخش زاغه شهرستان خرم آباد با 3١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 2). 
يارعلى. 

[ع] (اخ) دهى است از بخش حومهء شهرستان مهاباد با 17١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 6). 
يارغو. 


(تركى / مغولى» ا) به تركى مغولى مؤاخذه و يرسش كناه و تفتيش آن باشد. (از آنندراج). يارغو و يرغو به معنى عدليه و قانون و 
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مدافعهء مدعى و مدعى عليه است. (حاشيهء ص كج تاريخ جهانكشاى ج١‏ از قاموس ياوه دو كورتى). از سياق شواهدى كه آورده 
شده معلوم ميكردد كه مجلس يارغو در دوران مغول متداول شده و نوعى محاكمه و يا استنطاق «بازيرسى» بوده است كه با اصول 
اسلام وفق نمى داده است و كويا اين نوع محاكمه «و مجلس يارغو) جنانكه از رسالهء (نفثة المصدور) مستفاد و در سبكك شناسى 
نقل شده است در عهد تيمور و اولادش موقوف شده بود زيرا مى كويد: «ديوان يرغو كه عياذ بالله از مدتى مديد باز ظلمه در خاطر 
ملوكك نشانده بودند و بلاد اسلام بدان ملوث بود به يمن عاطفت اين يادشاه دين يرور در هيج جا نام و نشان او نمانده است و هيج 
آفريده ياراى اين نوع يرسيدن ندارد). (از نفئة المصدور ج١‏ ص 77١‏ از سبكك شناسى ج 7 ص 371) :جون به اردوى الغ ايف 
رسيدند امراى يرغو بنشستند و يارغو آغاز نهادند. (جهانكشاى جوينى). تكمش او را حاليا به يارغو حاضر آورد. (جهانكشاى 
جوينى). به حضرت يادشاه جهان رويم تا در يارغوى بزركك استقصا و مبالغت و بحث و استكشاف آن به تقديم رسانند. 
(جهانكشاى جوينى). هر كس در مقام يارغو و بحث درمى آيد سخن برو معكوس مى كشد. (جهانكشاى جوينى). ارغون در اين 
سفر مدتى دراز دارد و بماند تا حقيقت وى و بطلان دعاوى دشمنان در يارغو كشت. (جهانكشاى جوينى ج١‏ ص كج). نه سخنى 
معقول مى دانستند و نه منقول روايت مى توانستند كرد هركس مى شد هر جند بيشتر آن سبب نظر يادشاه و امرا بود. (جهانكشاى 
جوينى ج١‏ ص 775). جون جند ماه براين جمله بككذشت وهيج كونه آخرى يبدا نمى شد و امرا ملول شدند از يارغوء قاآن فرمود 
متعلقان جانبين را تا يكديكر متمزج شدند. (جهانكشاى جوينى ج ١‏ ص *77). جون مدتى از مقام ايشان بككذشت قاآن فرمود تا 
جينقاى و... و جمعى ديكر از امراى يارغو بتفحص احوال ايشان بنشستند و درآن مصلحت شروع نمودند جماعتى كه با كوركوز 
بودند اصحاب راى و رويت وارباب مال و نعمت ازملوك ملكك نظام الدين اسفراين و با اين جماعت مشاورت ميكرد برآنجه 
تمامت را راى برآن قرار ميكرفت اقدام مى نمودند. (جهانكشاى جوينى ج؟ ص *77). جون اين يارغوها به آخر كشيد كوركوز در 
مصالح ملكك شروع نمود. (جهانكشاى جوينى ج١‏ ص 178). هر يكك را ينجاه يرليغ متضاد در دست جنانكه اكر به يارغوئى حاضر 
شدندى به ده روز صورت حال ايشان و كيفيت ستدن يرليغ سال سال به فهم نرسيدى و جون مفهوم كشتى معلوم شدى كه تمامت 
بى بنياد و باطل است و بنا برتعصب نوشته اند. (تاريخ غازانى ص 191). بدين حسن تدبير هر سال به موجب مذ كور ترتيب كرده 
ميرسانيد ند و يافته ميشدند و جنكك و خصومت و يارغوى اوزان مندفع كشته و آنكه بيتكجيان بدان واسطه كشته ميشدند اين زمان 
محترم و موقراند. (تاريخ غازانى ص8*”. و ابه وقت يارغوى جمال دستجردانى اين قضيه رااز جملهء كناهان او شمردند. (تاريخ 
غازانى ص88١23).‏ هنكام يارغوى ايشان به امرا كفت كه بعضى آنند كه بنج سال تا بر قبح سيرت و سريرت ايشان واقفم و بتمام 
معلوم دارم و مصابرت نمودم و... (تاريخ غازانى ص .)١128‏ عوانان و حكام كه در اين سالها خوكر شده اند كه بر رعايا زيادتى 
كنند و اموال مكرر ستانند و هيج با ديوان ندهند و هرسال در يارغو روند و رشوت داده به حكايتى جند به سربرند. (تاريخ غازانى 
ص 107). بيش از اين بواسطهء ترتيب وجوه آش همواره مقالت بودى. و... واكثر اوقات امرا به يارغوى ايشان مشغول بايستندى 
بود. (تاريخ غازانى ص 78). و منازعت ايشان به جائى رسيد كه به شومى آن امرا با هم درمى افتادند و همواره يارغوى اوزان و 
كفت و كوى ايشان بودى. (تاريخ غازانى ص 378©. برتخت نشست واز كليات يارغوها دل فارغ كردانيده. (رشيدى). او را به 
حضرت هلاكوخان فرستاد و در يارغو كناهكار كشت. (رشيدى). و بعد از يارغوهرسه را به ياسا رسانيدند. (رشيدى). تا باسقاق 
عشق تو در ملكك دل نشست از يارغوى هجر تو برخاست داورى. يوربهاى جامى. - يارغو يرسيدن؛ بازيرسى و استنطاق كردن : 
حكايت يارغو يرسيدن منكاسار نويان از حال امراى كه باشهزاد كان غدر انديشيده بودند (جامع التواريخ بلوشه ص 197). حاضر 
شدن مونككا قاآن در اردوى جنكيزخان و يرسيدن يارغوى شهزادكان بنفس خويش. (جامع التواريخ ص 97). يارغو يرسيدن 
شهزاد كان و امراى مغول و ختاى از اريق بوكا. (جامع التواريخ ص .)©7١0‏ ذكر يارغو يرسيدن اولجايتو سلطان بجهت جنكك كيلان و 


قضايا كه در آن ولا-يت واقع شد. (ذيل جامع التواريخ ص 372). و جون از كار يارغو يرسيدن بازيرداخت امراى كيلانات تربيت 
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فرمود و بر ايشان خراج ابريشم مقرر فرمود. (ذيل جامع التورايخ ص 18). - يارغو داشتن؛ برياداشتن مجلس محاكمه و استنطاق و 
بازجويى : و به اعتراف يسران ايشان ميداد اين فتنه از ايشان بوده است بعدما كه يارغوها داشتند اقرار آوردند. (جهانكشاى جوينى). 
و جند روز به دقايق وغوامض آن يارغو ميداشتند. (جهانكشاى جوينى). آن سخن را مييرسيدند و جند روز در آن باب يارغو 
ميداشتند. (جهانكشاى جوينى). و بعد ما كه ايدى قوت را با جماعتى ديكر از ايشان آوردند و يارغو داشتند. (جهانكشاى جوينى). 
تمامت را يارغو داشتند هم بر آن راه كه امثال او رفته بودند. (جهانكشاى جوينى). و يتميش نائب تاتياق را نيز يارغو داشتند و جون 
به كناه معترف شد او را نيز به ياسا رسانيد. (تاريخ غازانى ص 105). بسبب مستى مردم در عربده و كفت وكوى ميبودند و به 
هلاك بعضى مؤدى ميشد و بعضى مجروح و افكار ميكشتند و يارغوى ايشان ميبايست داشت و در همهء مذاهب و ملل مسكرات 
منهى عنه و حرام است. (تاريخ غازانى ص 78”). ميان ايوا غلانان اوردوها مخاصمت افتاد و بدين واسطه همديكر را اتفاقى كردند 
ودر آن باب يارغوها داشتند. (تاريخ غازانى ص :”7). جون به حدود ديه سبندان رسيد شيخ محمود و صدرالدين زنجانى جمعى 
را به اتفاق جمال الدين دستجردانى برانكيختند و بيست و هشتم ذى الحجه سنهء خمس يارغو داشتند و او را به ياسا رسانيدند. 
(تاريخ غازانى ص .223١28‏ و حاجى نارين را به مرغزار خانقين آوردند و اميرنورين او را يارغو داشت بعد از ثبوت كناه بابراز 
مكتوب به ياسا رسانيدند. (تاريخ غازانى ص .)١١١‏ قتلغشاه از آن فتح بغايت شادمان كشت واز وى اميرنوروز يرسيد كه جرا كردى 
كفت يارغوى من غازان تواند داشت نه شما بعد از آن هر جه يرسيدند جواب نداد سبب آنكه ميدانست كه او را هيج كناهى 
نيست. (تاريخ غازانى .)1١8‏ و بامداد صاين قاضى و سيد قطب الدين و معين الدين خراسانى و امين الدين ايداجى و سعدالدين 
تحيكن وا كرفقة مارغو واتعيد ونيعد 31 عقك روو امون الديق وارها >6 كنه وعك ]ذ دوو سطةالديى حكن وا عدا ابشاة شود 
كناهى نداشتند و دوشنبه بيست و دوم ذى الحجه قاضى صاين و سيد قطب الدين و معين الدين را به موضع دول به ياسا رسانيدند. 
(تاريخ غازانى ص8١23).‏ و آدينه نوزدهم رجب يارغوى صدرالدين داشتند و او بى تحاشى جوابهاى مسكت كفت. (تاريخ غازانى 
ص .)١١9‏ بعد از آن امراء نوروز و نورين و قتلغشاه به تفحص و يارغوى امراء مجرم مجمعى خاص ساختند. (تاريخ غازانى ص 48). 
و بامداد بفرستاد تا اين تيمور يسر قونقورتاى و قورمشى برادر بارولا بككرفتند جهت آنكه ايشان را در كنكاج سوكا مدخلى بوده و 
بعد از يارغو اين تيمور جريكك مغول را كه امير اوردوى او بود و قورمشى به قتل آوردند. (تاريخ غازانى ص 44). و باجمع امراى 
ديكر آغاز تفحص كرده آن سخن را ميبرسيدند و جند روز در آن باب يارغو ميداشتند و بغايت باريكك ميبرسيدند تا عاقبة الامر 
اختلاف در سخن آن طايفه باديد آمد و در مخالفت ايشان هيج خلاف نماند و جمله به اتفاق اقرار كردند و به كناه معترف شدند 
كه جنين كنكاجى كرده بوديم وغدر انديشيده. (جامع التواريخ بلوشه ص298). ديككر روز مونككا قاآن با ورودى جنكيزخان 
حاضر شد و بر صندلى نشست و بنفس خويش شيرامون و شهزادكان را يارغو داشت. (جامع التواريخ ج بلوشه ص 797). يادشاه در 
كار كيلان و كشته شدن امرا و تقصيرات بعضى فرمود كه يارغوى آن بدارند و تفحص نمايند كه كناه كه بود و كه تقصير كرد 
يرغوجيان تفحص و تفتيش تمام صورت آن قضايا بازيرسيدند و در آن قضيه اميرسياوجى (يسر) قتلغشاه را كناهكار ساختند. (ذيل 
جامع التواريخ ص17). - يارغو رفتن؛ انجام كرفتن محاكمه :اميرارغوان او نيز از تبريز روان شد به مقام اردو برسيد يكك دو نوبت 
بارغو رفث. (جهانكشاى جوينى). - يارغو كردن؛ محاكمه كردن. مورد مؤاخذه و بازخخواست قرار دادن : وطغاشى غناتون راقرا 
هولاكو يارغو كرد. (جهانككشاى جوينى). بعد ما كه جند كاه اورا يارغو كردند. (جهانكشاى جوينى). رجوع به يرغو شود. 


يارغوجى. 


(تركى / مغولى» ص مركب | مركب) يارغوجى. رجوع به يارغوجى شود. 
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يارغوجى. 


(تركى / مغولى؛ ص مركبء | مركب) كلمهء مغولى به معنى قاضى و مدافع و حاكم قانون. (جهانكشاى جوينى ج١‏ ص كج. از 
قاموس ياوه دوكورتى) : يارغوجى بزركك منكسار نوين بود. (جهانكشاى جوينى). جون به حضرت رسيد و يارغوجيان او را يارغو 
داشتند. (جهانكشاى جوينى). در كوشه ها هر كس از فتانان مانده بودند و در كنج انزوا رفته و آوردن هر يكك تطويلى داشت بالاى 
يارغوجى را با نوكران به لشكرهاى بيسو آوردند. (جهانككشاى جوينى). جهارم اشل خاتون دختر توقتمور يسر بوقاى يارغوجى 
اميرتومان. (تاريخ غازانى ص .)3١‏ آدينه نوزدهم رجب يارغوى صدرالدين داشتند و او بى تحاشى جوابهاى مسكت ميككفت و با 
يارغوجيان محابا نميكرد واكر او را مجال سخن دادندى خود رااز آن ورطهء هائل خلا-ص دادى. (تاريخ غازانى ص .)١١9‏ 
يارغوجيان و وزرا را نصيحت فرمود كه هر وقت كه طايفه اى به شكايت حاكمى و متصرفى آيند سخن ايشان را برفور قبول 
مكنيد... (تاريخ غازانى ص ٠‏ . واز امرا نوروز و يسر بوقاء يارغوجى را هم آنجا بككذاشت تا يرليغ ممالكك فارس و عراق بستانند. 
(تاريخ غازانى ص .)077١‏ جون به خراسان رسيد يسران توقتاى يارغوجى بجهت خون يدر در خفيه قصد اميرنوروز ميكردند. (تاريخ 
غازانى ص6١3).‏ جندانكه يارغوجيان و حكام و قضاهً خواستندى كه يكك قضيه اى به قطع رسانند حال آن جنان مخبط و بهم 
برآمده بودى و جندان يرليغ و يايزه در دست هر يكك كه قطعاً به فيصل نتوانستندى رسانيد. (تاريخ غازانى ص298). و هورقوداق و 
يسران بوقاى يارغوجى بايكك تومان لشكر به تعجيل تمام بريى او برفتند. (تاريخ غازانى ص .)١١7‏ وهم در محرم ايسن بوقا 
كوركان يسر بوقاء يارغوجى وفات يافت. (تاريخ غازانى ص »١‏ وامير منكاسار يارغوجى را فرمود تا بنشست و با جمع امراى 
ديكر آغاز تفحص كرده آن سخن را مى يرسيدند. (جامع التواريخ بلوشه ص 88). 


يارغونامه. 


[م /م] (! مركب) نامه اى كه در آن جريان مؤاخذه و محاكمه را ثبت مى كنند. جنانكه از فقرهء زير از تاريخ غازانى برمى آيد 
يارغو را ثبت مى كرده و به عرض يادشاه مى رسانده اند : دوم روز كه آغاز ذى القعده آغاز يارغو يرسيدن كردند وهر جند 
باريكك مييرسيدند جون يارغونامه به محل عرض ميرسانيد يادشاه اسلام دقائقى جند ايراد ميكرد و ديكر باره بازاز سر مى يرسيدند 


و آن دقائق را رعايت ميكردند عاقبةُ الامر غرهء ذى الحجةٌ يرغوها تمام شد. (تاريخ غازانى ص 159). و رجوع به يارغو و يرغو شود. 
يارفروشى. 


[ف] (حامص مركب) كنايه از تعريف كردن و تحسين نمودن باشد. (برهان) (غياث اللغات). كنايه از تعريف يار كردن. (1نندراج). 
تعريف كردن. (جهانكيرى) : به هر كجا كه رسم وصف دوستان كويم براى يارفروشى دكان نمى بايد. ظفرخان احسن (از 
آنندراج). دوشم بيخود ز باده نوشى كردند بر شعله ز ينبه يرده يوشى كردند. ظاهر شد ازوميل خريدارى من اغيار همه يارفروشى 
كردند. نورالدين ظهورى (از آنندراج ||). صاحب آنندراج يس از نقل شاهد فوق افزوده است: به معنى تركك ياركننده مفهوم مى 


شود. از دست دهنده و رها كنندهء دوست به عمد. 


بارفيع. 
را (اخ) ده كوجكى است از بخش معلم كلايه شهرستان قزوين. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 


يارق. 
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[د] (معرب» ع( ياره. (دهار). معرب ياره» دستيانه. از منتهى الاارب). ياره كه دستيانه باشد با دستيانهء يهن. ('نندراج). يارق فارسى 
معرب و اصل آن ياره است و آن سوار باشد عربان يارق را به كار برده اند» جنانكه شبرمة بن الطفيل كويد : لعمرى لظبى» عندباب 
ابن محرز أَعْنّ عليه اليارقان مشوف. (المعرب جواليقى ص88"). دستوانهء زنان. دستبند. منككل. دستينه. دستينج. يارج. رجوع به يارج 


وياره شود. 

يارق. 

[نُ] (تركى» ص) روشن و سفيد. (غياث اللغات) (آنندراج). ياره. 

يارق. 

رآ (اخ) در مجمل التواريخ آمده است : و يسرزادكان شمعون و يهودا ييشرو بنى اسرائيل بودند و به حرب كتعانيان [ و فرزيان ] 
ونشو موود بار 013 1ل ابقاة ده هرا عرى مهدو بادشاة [ كارق ]وا اير كر فتك رضن :18لاو در فيه 84 أرويو شارف 


ند كردن[ ين ] اسراقيل ديك زهان مث سال در يز ةاعدكى العدرت جيل شنال[ يغند ]آن است كه زتى ملكت يكرفت نواد 


يارق تغمش. 


[رَتْ م] (اخ) اين كلمه در جند صفحاء تاريخ بيهقى بى آنكه ضبط آن معلوم باشد آمده و جنين مفهوم ميشود كه نام حاجب جامه 
دار محمودى بوده است كه در دربار مسعود هم بهمين يايه خدمت كرده است. از تركيب كلمه وهم بنا به تصريح تاريخ بيهقى 
معلوم ميشود كه يارق تغمش تركمان بوده و در دربار مسعود به سالارى سياهى كه براى فرونشاندن غائلهء مكران كسيل شده بود 
بركزيده شده است. همجنين وى با كروهى از تركمانان به قزوين رفت تا يسر كوهرآ بين خازن را كه علم طغيان برافراشته و آن شهر 
را فرو كرفته بود كوشمال دهد. 


يارق تيمور. 


[رَت /ت] (اخ) از امراى امير تيمور كوركان است. خواندمير ذيل وقايعى كه در دوران امير تيمور رخ داده آردء در آنحال حضرت 
صاحبقران يارق تيمور و ختاى بهادر و محمد سلطانشاه را با فوجى از بهادران مقرر فرمود كه بر سر دشمنان شبيخون برند و ايشان به 
موجب فرمان با يانصد كس روان شده در همان شب با يسر اروس خان تيمور ملكك اغلان كه سه هزار كس همراه داشت دجار 


خوردند و آغاز جنكك كرده يارق تيمور وختاى بهادر شربت شهادت جشيدند. (حبيب السير جزو سيم از ج 7 ص .)1١8‏ 
يارقطاش. 


[ر] (اخ) از امراء سلجوقيه است كه به دستيارى قودنء اكنجى يكى از امراى بركيارق را به قتل رسانيد. مرحوم قزوينى در حاشيهء 
ص ” ج ١‏ تاريخ جهانكشا اين عبارت را از ابن الاثير نقل كرده اند: و كان من جمله امراء السطان [ بركيارق ] اميراسمه اكنجى و 
قدولاء السلطان خوارزم ولقبهُ خوارزمشاه فجمع عساكره و سار فى عشرة آلاف ليلحق السلطان فسبق العسكر الى مروفى ثلثماية فارس 
و تشاغل بالشرب فاتفق قودن و امير آخر اسمه يار قطاش على قتله فجمعا خمسمايةُ فارس و قتلوه. ابن اثير عبارات مذكور را ذيل 
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عنوان: (ذكر عصيان امير قودن و يارقطاش برضد سلطان (بركيارق) و... بدين سان آورده: دراين سال (5817 ه) يارقطاش برضد 
سلطان بركيارق عصيان كرد و سبب آن جنين بود كه امير قودن در زمرهء امراى امير قماج داخل بود و وى وفات يافت در حالى كه 
سلطان (بركيارق) در مرو بود ازينئرو قودن به وحشت افتاد و تمارض كرد و بعد از حركت سلطان به سوى عراق همجنان در مرو 
بماند و كان من جملةٌ امراء السلطان اميراسمه اكنجى... (الكامل ابن اثير ج ٠١‏ ص .20٠١١‏ 


يارقند. 


[ق] (اخ1(0) ياركند. شهرى به تركستان جين داراى سكنه. در تاريخ مغل نام آن بدين سان آمده است: و سرحد مملكت او 
(جغتاى) از يكك طرف سرزمين قوم اويغور بود واز طرفى ديككر سمرقند و بخارا و شهرهاى آلماليغ و بيش بالبغ و تورفان و قره شهر 
و كاشغر و يارقند و ختن و... يعنى نقاطى كه آنها را امروز به اسم عام تركستان (اعم از تركستان غربى يا شرقى يا تركستان 
افغانستان) ميخواندد جزو قلمرو او حساب ميشد و مركز او در شهر قناس از بلاد مجاور آلماليغ بود. (ص 73١١‏ تاريخ مغول تأليف 
عباس اقبال). قوم ترك اويغور... تا مقارن فتوحات جنكيز برقسمت مهم ختن و كاشغر و يارقند يعنى تركستان شرقى حاليه حكومت 
داشتند رجوع به ياركند شود. )١(‏ - 31168100/. 


بارقى. 
[رَقى ى] (ع ص نسبى) ياره كر. (دهار). 
بارك. 


[ر] () بجه دان را كويند عموماً و به عربى مشيمه خوانند. (برهان | |). يوستى نازكك كه بر سر و روى بجه شتر بيجيده است و آن را 
به عربى سلامى كويند خصوصاً. (برهان) (آنندراج). بجه دان و آن را به تازى مشيمه خوانند. (جهانكيرى) (رشيدى). ياره. سلى. 
يوست زايد كه بروى بجاء نوزاد آدمى و شتر بجه دركشيده. (از قاموس) (از صراح). يوست بركشيده بروى جنين. سلا. فق ء. فقأه. 
فاقياء. هلابه. غسالة السلى. ارخاء؛ فروهشته كرديدن ياركك ناقه. ارخت الناقه؛ فروهشته شد ياركك آن. استرخاء؛ فروهشته شدن 
ياركك ناقه. استرخت الناقه؛ فروهشته كرديدن يارككث آن. (منتهى الارب ||). نوعى از خوانندكَى باشد كه غلجهاى بدخشان يعنى 
رندان و اوباشان آنجا كنند. (برهان). نوعى از خوانندكى اهل بدخشان. (انجمن آرا) (آنندراج). نوعى از كويندكَى كه غلجهاى 
يدان كسد (رعيدئ) (جياتكرى): 


يارك. 


[ر] (! مصغر) مصغر «يار». و «كك » هم تحبيب را رساند وهم تصغير را : رفتند بجمله ياركانت ببسيج تو راه را هلا هين.ناصرخسرو. 
خويش جهد آن كن كه نكو دارى يار.؟ 


يارك. 


[د] (اخ) از طبيب زاد كان بلدهء قزوين و در هرات ساكن بوده و كويند به كرم و حسن خلق موصوف آن ديار بوده است. اين جند 


بيت از او انتخاب شد: سككش از راه وفا از بى ما مى آيد سكك اوئيم كه از راه وفا مى آيد. * جو عندليب برد كل به آشيانهدء خويش 
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به دست خويش زند آتشى به خانهء خويش. جه كوتاه است شبهاى وصال دلبران يارب خدا از عمر ما بر عمر اين شبها بيفزايد. 
(ا١تشكده‏ ص 2755). ودر مجمع الخواص نيز آمده است: ياركك قزوينى شخصى است درويش وافتاده و اوقات خود را به شاعرى مى 
الخواصض 1819. 


باركت. 


[ك] (اخ) از توابع سمرقند بوده است. ياقوت آرد: از قراى اسروشنه است در ماوراءلنهر. ودر شرح حال رودكى آمده است: 
ياركث يا ياركت از شش روستاى شمال سغد بوده(١)‏ و بالاترين روستاهاى شمالى و به خاكك اسروشنه ييوسته بود و آبيارى كشت 
زارهاق أن اذ حكمة يوه وزفين سيان كافك )ودر انهر رودو ات 1ن اذ اسهد زود و دو تاس ديكر شمال زوه قد 
بورغذ و بوزماجن بدان بيوسته بود. (شرح حال رودكى ص 17 و178). محله اى است از سمرقند كه آن را ورسنين كويند. 
(الافسات سمغانى): (1)- المقدسى صن غ8 (0- المقسى عن ةلالا 0 > الاصطخرى صن 07 


باركث. 
[ك] (اخ) رجوع به ياركت شود. 
ياركنى. 


[ك] (ص نسبى) اين نسبت به ياركث يكى از محله هاى سمرقند است كه آن را ورسنين هم ميكويند و همجنين منسوب به يكى از 


يار كردن. 


[كك د] (مص مركب) همراه كردن. قرين كردن. موافق كردن. يكدل كردن. همداستانى كردن. اصحاب : جهودان بر وى [ عيسى ] 
كرد آمدند و تدبير كشتن او كردند واين هردوس الاصغر را با خويشتن يار كردند. (ترجمهء طبرى بلعمى). جو مهتر شدى كار 
هشيار كن ندانى تو داننده را يار كن.فردوسى. جو لشكرش رفتى به جايى به جنكك خرديار كردى و راى و درنكك.فردوسى. 
فرنكيس را نيز كردند يار نهانى براو برنهادند بار.فردوسى. و سياه سيستان با خود يار كرد و به حرب خوارج بيرون شد. (تاريخ 
سيستان). با قلم جونكه تيغ يار كنى در نمانى ز ملكك هفت اقليم. ابوحنيفهء اسكافى. مرد در اين راه تنكك بى نبرد كرنه خرد را دليل 
و ياركند.ناصرخسرو. روى سرخى مادرش طلبد آنكه با اوش يار خواهد كرد.سنايى. دولت عشق يار خاقانيست توهمه دولتى كه 
ياركنى.خاقانى. نسيمى از عنايت يار اوكن ز فيضت قطره اى همراه او كن.نظامى. عقل را با عقل ديكر يار كن امرهم شورى بخوان 
و كاركن.مولوى. كويى دواج روح كه در كالبد دميد يا عقل ارجمند كه با روح يار كرد.سعدى | |. جيزى را به جيزى منضم 
كردن. توأم كردن. مع كردن. ضم كردن. جيزى را به جيزى آميختن و مخلوط كردانيدن : يس اكر از بهر آب زرد خورند 
(مازريون را) با او بيخ سوسن آسمانكون يار بايد كرد. (الابنيه عن حقايق الادويه). با اين شراب... تخم خرفه و طباشير كنند. 
(ذخيرهء خوارزمشاهى). واكر قطران و ترمس وسعتر با اين داروها يار كنند صواب باشد. (ذخيرهء خوارزمشاهى). و اككر اندكى 
عسل بلاسدر با وى يار كنند قوى تر بود. (ذخيرهء خوارزمشاهى). و اكر انككبين يا مويز يار كنند كرم تر باشد. (ذخيرهء 
خوارزمشاهى). و يكك من شكر برافكنند و بقوام آرند واكر ماده سخت تيز و كرم باشد قدرى بوست خشخاش با تخم يا ركنند. 
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(ذخيرهء خوارزمشاهى). و كمان وى (كيومرث) جوبين بود بى استخوان... يس تير اندازى به بهرام كور رسيد بهرام كمان رابا 
استخوان ياركرد و بر تير جهارير نهاد. (نوروزنامه). و جون بركرفتمى قدرى آرد و روغن با آن ياركردمى و كليجه يختمى. 
(سندبادنامه ص .)25١9‏ در خرقه بست (بربطى جند) و ياره اى حلوا با آن يار كرد و بدان جوان فرستاد. (تذكرة الاولياء). بر من بيمار 
شيرين كشت معجون اجل ز آنكه عشقت جاشنى خويش با آن ياركرد. ميرخسرو (از آنندراج ||). يار كرفتن : طعنه زنى كه يار 
كنم ديكر طعنه مز كه من نكتم باو مسعودسعد. 


يا ركند. 

[كك] (اخ) شهرى است در تركستان شرقى ميان كاشغر و ختن از توابع جين. در ساحل جب نهرى به همين نام. در نزهة القلوب ذيل 
ختن آمده است: مملكتى بزركك است و از اقليم جهارم و ينجم از مشاهير بلادش كاشغر و ينكّى تلاس و صيرم و ياركند. ص 70/8 
ودر آنندراج آمده است: نام شهرى است كه دارالملك و مركز سلطنت حكمران ختن است مردمان خوب سيرت و دختران خوب 
صورت دارد مانند دوشيزكان كاشغر روى كشاده باحسن و جمال و غنج و دلال در كوجه و بازار كردش نمايند هركس طالب 
مواصلت دخترى شود به اشارهء او وكيل و منسوب او را بيند و به اندكك مايه صداق بهم بيوندند ولى شوهر بخواهد برود بايد طلاق 
دهد اولاد نراز آن يدر و ماده از آن مادر خواهد بود و اينان يعنى حاكم آنجا از جانب خاقان ختا مقرر است و حكمش برهمه ختن 
روا خواهد بود. و رجوع به يارقند شود. 

ياركوج. 

(اخ) يس از منصوربن جعفر خياط در ولايت اهواز جانشين وى شد. (ابن اثير ج8 ص .203٠١‏ 


ياركانرود. 


(اخ) از نقاط ساحلى جنوب بحر خزر كيلا-ن» در جغرافياى كيهان ضمن شرح جنكلهاى ايران آرد: قسمت اول (يعنى جنكلهاى 
ايران) واقع است در سواحل جنوب بحر خزر كيلان: (لاهيجان» سردام حسن آبادى يا ركانرود» رشت» انزلى» طالش» دولاب» ايلالان 


آستارا). (جغرافياى اقتصادى كيهان). رجوع به كركانرود شود. 


باركر. 


[كك] (ص مركب) كمكك. ياريكر. مددكار : دكر آنكه جنباند او كوه را بدان ياركر خواهد انبوه را.فردوسى. نبد ياركرشان در اين 
كار كس زن و شوى بودند هميار و بس. اسدى (كرشاسينامه ص .)١١9‏ 

باركل. 

[كك] (اخ) نام يكى از آباديهاى بخش سقز است و بجاى «يورقل» بركزيده شده است. (لغات فرهنكستان). و رجوع به يورقل شود. 


باركى. 


[ر / ر] (حامصء )١‏ توانايى و قدرت و زهره و قوت. (برهان) (غياث). قوت و توانائى و جرأت و جسارت. (آنندراج) : ترا جه ياركى 
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بود ايدر اندر آمدن بى بار و سلام. (ترجمهء طبرى بلعمى). محمد بن حمدون [ نبيرهء مرزبان ] كفت كمينه سواران آن شهرمائيم و 
ما را ياركى نباشد كه از يبش سواران ملكك نيمروز به ميدان اندرشويم. (تاريخ سيستان ص 68). و فرزندان او [ را آياركى نبود كه 
بر جاكرى از آن خويش بانكك زدندى. (تاريخ سيستان ص 757). و هيجكس را ياركى آن نبود كه سوى وى شدى. (تاريخ سيستان 
ص 757). و غلامان را ياركى نبود كه بيرون آمدندى به كشتن. (تاريخ سيستان ص178). ما را جه ياركى بودى كه اين كردى به 
فكو بايد در (تأررو سسطان عن 11/6 كر قله رسب كن امدق كد نورين نك كد كويد انار كن كزان اشر صر 
(از آنندراج). اى آن كه تويى جاره و ببجاركيم از تو صله خواستن بود ياركيم.سوزنى. نبد هيجكس را دكر ياركى كه با او برون 
افكند باركى.نظامى. كرا ياركى كز سر كفتكو ز من جاى آبا كند جستجو.نظامى. خواجه كان ديد جاى صبر نبود يارى و ياركى 
نداشت جه سود.نظامى. درآيد بتندى و خونخواركى بجز شه كرا باشد اين ياركى.نظامى. و كه را ياركى باشد كه در حضرت 
مابخلاف اين كويد. (عتبةٌ الكتبه). و در عهد او در خراسان هيحجكس را ياركى آن نبود كه در احاديث مصطفى صلوات الله عليه بنا 


وجه تصرف كردى. (تاريخ بيهق | |). مجال و فرصت. (برهان). 
يارلاء 


(اخ) نام يكى از يادشاهان كوتى است كه سه سال سلطنت كرده است. رجوع به كوتى و رجوع به تاريخ كرد تأليف رشيد ياسمى 


ص "١‏ شود. 

(اخ) نام يكى از شاهان كوتى است كه هفت سال سلطنت كرده است. رجوع به تاريخ كرد تأليف رشيد ياسمى ص الاشود. 
بارم. 

آر/د(0) (تركىء )١‏ نيم. نصف. (از آنندراج). (1) - در تركى امروز آذربايجان با كسر«ر) است. 

بارم. 

[د] (اخ) از قراى اصفهان است. (مراصد الاطلاع). از قراى اصفهان است و ابوموسى حافظ بدان منسوب است. (از معجم البلدان). 
يارم باز. 

[5] (نق مركن) شارلاثات: ينتذات: بحسن. متقلب: 

يارم بازى. 

[ر] (حامص مركب)شارلاتانى. تقلب. بدذاتى. بدجنسى. 

بارمجه. 


[رج] (اخ) دهى از بخش قيدار شهرستان زنجان با 174 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
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بار محمد رخنه. 


[َمْ ح م ران] (اخ) در مجالس النفايس تأليف ميرنظام الدين عليشيرنوائى مجلس نهم موسوم به لطائف كه دربارهء شعراى معاصر 
امير عليشير است در قسم ينجم آن كه درباره شعرائى است كه از ارباب هنر بوده اند نام يارمحمدرخنه بدين سان آمده: ملازم ابن 
حسين ميرزا بود ازوست اين رباعى: تااز تو جدا شدم دلم غمكين است جون شمع مرا كريه و سوز آثين است ميسوزم و مى كدازم 


و ميميرم آن كز تو جدا شود سزايش اين است. (مجالس النفائس ص .)١77‏ 
يارمحمد شيبانى. 


[م حَمْ م ش] (اخ)يكى از امراى شيبانى شعبهء بخارا كه در حدود سال 9817 ه . ق. مطابق 1859 م. در بخارا حكومت ميكرد. ازيكان 
تحث رياست محمد شهاتى كه آخرين لشك ركش معتبر از حبائدان جتكيرق اسث سلسلهء شيانى راتشكيل دادتد وهتكافيكه سه 
يسر محمود آخرين سلطان تيمورى ماوراءالنهر برسر باقيماندهء ممالكك اجدادى نزاع ميكردند كروهى از شيبانيان كه نخست در 
سيبرى ناحيهء تيومن(١)سمت‏ امارت داشتند تحت س ركردكى محمد شيبانى مذكور به ماوراءالنهر كوج كردند و امراى تيمورى را 
از بين برده دولت ازبكان را تأسيس كردند. يايتخت امراى شيبانى سمرقند بود ولى غالبا بخارا نيز مركز حكومتى مقتدر بشمار 
ميرفت و اين شهر مانند بلخ در عهد امراى هشترخان وليعهد نشين محسوب ميشد. يارمحمد شيبانى دومين فرمانرواى شعبه امراى 
بخاراست. (از تاريخ طبقات سلاطين اسلام ص *78). )١(‏ - 17عالا10 [) ع(اع7انا! 1). 


يارم كردن. 

[ر ك د] (مص يركك)قوابائيدن شاعى آل درك او آن دوعص ديكر عدا كل افكتد كردن 
يارم كنبد. 

ار كع ب] (اخ) دهى است از بخش حومهء قوجان. (فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 


يارملق. 


[رك] )١(‏ صاحب النقود العربيهُ ذيل «اسماء نقود مستحدثه يس از عصر عباسى» آرد: يرملق [ ى رل ] سليمى و بعضى آن را يارملق 
نويسند اصل آن از تركى «يارم) به معنى نيم است و رويهمرفته معناى آن «اين نيم) يا «اين نيم قرش» و امثال آن است(١).‏ يارملق 
سكهء مصرى از نقره بوده و بيش از دوران تركها رواج داشته است. (النقود العربية ص ١88‏ ونيز ص 68). )١(‏ - «لق) در تركى 
نوعى يسوند اتصاف و نسبت و لياقت است و توضيح لغوى «يارملق» از طرف صاحب نقودالعربيه درست بنظر نمى رسد و «نيمه اى) 
يعنى مسكوكك با عيار سه دانكك بايد كفت. (يادداشت لغتنامه). 


يارم ماهوت. 
[ر] (! مركب) مركب از «يارم) به معنى نيم + «ماهوت» و يار ماهوت هم در لهجهء عامه كويند و آن نوعى يارجه است. 


يارمند. 
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[م] (ص مركب» (از «يار» + يساوند «مند») دوست واعانت كننده و يارى دهنله. (برهان). ياور و ياورى ده. (انجمن آرا). ممد و 
معاون و ياريكر. (1نندراج). مساعد. مددكار. معين : هركه را بخت يارمند بود كو بشو مرده را ز كور انككيز خسروى. تو با او برو بر 
ستور نوند همش راهبر باش و هم يارمند.فردوسى. جو باشيد با من بدين يارمند نمانم بكس تاج و تخت بلند.فردوسى. مرا كر بود 
اندرين يارمند بكردانم اين رنج و درد و كزند.فردوسى. مزن بر كم آزار بانكك بلند جو خواهى كه بختت بود يارمند.فردوسى. 
نككهدار تاج است و تخت بلند ترا بر يرستش بود يارمند.فردوسى. كر ايدونكه باشى مرا يارمند كه از خويشتن بازدارم 
كزند.فردوسى. كزين كرد از آن سركشان مرد جند كه باشند بر نيكك و بد يارمند.فردوسى. به دارندهء آفتاب بلند كه باشم شما را 
بدو يارمند.فردوسى. نخواهم كه آيد شما را كزند مباشيد با من به بد يارمند.فردوسى. ترا بود در جنكشان يارمند كلاهت برآمد به 
ابر بلند.فردوسى. كه باشد در اين ره كه بد يارمند كه رستى ز دست سبه بى كزند. اسدى (كرشاسبنامه ص 195). ره نوشتى فتح و 
نصرت يارمند و ببيشرو بازكشتى بخت و دولت بريمين و بريسار. مسعودسعد. وكرش بخت يارمند بود نامبردار و ارجمند 


بود.اوحدى. 


[م] (حامص مركب) كمكك. يارى. همراهى. عون. معاونت. مددكارى : كنون از من اين يارمندى مخواه بجز آنكه بنمايمت 
جايكاه.فردوسى. كه همواره يست و بلندى ز تست به هر سختيى يارمندى ز تست.فردوسى. جنين داد ياسخ كه از ماست كنج ز 
شهر شما يارمندى و رنج.فردوسى. دكر آنكه يرسيدى از مرد دوست زهر دوستى يارمندى نكوست.فردوسى. يارمندى دادن؛ 
كمكك كردن. مساعدت كردن. همراهن : مكر يخقشت بارمتدى دهد به فيروزيم سربلندى دهد.فردوسى. يارمندى كردن؛ اعانت 
كردن. معاضدت. مددكردن. يارى كردن. مساعدت كردن : برين بركه كفتم نجويم زمان اككر يارمندى كند آسمان.فردوسى. - بى 
يارمندى؛ بى يارى. نداشتن دوست و رفيق : ز بى يارمندى بنالند مردم من از يارمندى كه يارى ندارند.اوحدى. - يارمندى نمودن؛ 


يارى و موافقت نشان دادن: تقافط؛ يارمندى نمودن نر و ماده به هم به كشنى كردن. 

يارمه. 

[م /م] (تركىء |) بلغور. جريش. جشيش. كندم كه يزند و خشكك كنند و سيس به دست آس خرد كنند. 
يارمهماز. 


[م] (ص مركب) به اصطلاح معلمان معطى و بدين معنى تنها «مهماز) نيز مده است. (نندراج) : همه در كود كى... يارمهماز (؟) 


جو سرزد ريش رند و شعريرداز. ملافوقى يزدى (از آنندراج). 
بارنامج. 


[م] (معربء | مركب) معرب يارنامه؛ يارنامج فى المغرب اليارنامج فارسيةُ وهى اسم النسخة التى فيها مقدار المبعوث قال السراج 
القزوينى و عن شيخنا ان النسخة التى يكتب فيها المحدث اسماء رواته و اسانيد كتبه المسموعة تسمى بذلك. (كشف الظنون ج" 
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[م /م] (! مركب) كار نيكك و نيكك نامى. (برهان) (آنندراج) : جند از اين لاف يارنامهء تو در جنين منزلى كثيف و نؤند.سنائى. 
يارنامه كزين كه بركذرد اينهمه بارنامه روزى جند. سنايى (از جهانكيرى و رشيدى و آنندراج)(1). روان حاتم طى كويدش بكاه 
سخا كه يارنامهء من بيش در جهان مشكن. عميد لوبكى (از جهانكيرى). )١(‏ - بارنامه نيز به اين معنى نزديكك استء جه به معنى 
لقب نيكك و حشمت و تجمل آمده و مى تواند بود كه در اين دو بيت بارنامه و يارنامه هردو باشد. (آنندراج). در نسخ ديكر بارنامه 


است. رجوع به بارنامه شود. 

بارند. 

را 00 نفرين. (شعورى ج١7‏ ورق 657). و بيانكى مى كويد فارسى است به معنى دشنام و دشنام دادن. 
بارند. 

آرا (اخ) دهى است از بخش نطنز شهرستان كاشان. با 52٠‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج "). 
يارو. 


)١(‏ در تداول عامه» شخصى كه نزد كوينده و شنونده هر دو شناخته است به سببى» خواه اختصار كلام و خواه تمايل به آنكه ديكران 
نشناسندش كفته شود. (از فرهنكك عاميانهء جمال زاده). ششخص معهود. فلان. بهمان. شخص معهود ميان كوينده و مخاطب | |. 


تعبيرى آميخته به استخفاف جون از كسى نام بردن نخواهند. 
ياروار. 


[يانٌ] (ص مركب) ظاهراً مركب از «يار» + «وار» ادات تشبيه است به معنى يارمانند در رباعى زير منسوب به شيخ ابوسعيد ابوالخير : 
جون باز كرسنه(1) در شكاريم همه با نفس و هواى يارواريم همه كر يرده ز روى كارها بردارند معلوم شود كه در جه كاريم همه. 


)١(‏ -ن ل: سفيد. 

ياروج. 

(ع ا) شمشير ||. بيكان. و منه قولهم: وقع الياروج على اليافوخ اهون من ولايه بعض الفروخ. (منتهى الارب). 
يارود. 

(اخ) دهى است از بخش معلم كلايه شهرستان قزوين؛ با ٠1‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 
يارور. 


[ياز و] (ص مركب) (مركب از «يار» + «ور» يسوند) مددكار. معين : تو او را به هر كار شو يارور جنان كن كه از تو نمايد 


هنر.فردوسى. 


ياروق. 
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(اخ) ابن خلكان در تاريخ خود آرد: بهاءالدين معروف به ابن شداد در سيره صلاح الدين ياروق را جنين ياد كرده است: ياروق بن 
ارسلان تركمانى در ميان طايفهء خود مردى بزركك قدر و بيشوا بود و طايفهء ياروقيهء تركمانان به وى منسوب است خلقتى عظيم و 
منظرى هائل داشت. وى در جهت قبلهء بيرون شهر حلب سكونت كزيد و بالاى تيهء بلندى بر ساحل نهر قويق با خاندان و ييروانش 
بناهاى مر تفع بسيار و آبادانيهاى وسيعى بنيان نهادند كه اكنون آن ناحيه را ياروقيه مى نامند. اين جايكاه مانند قريه اى است كه 
ياروق و همراهانش در آن بسر مى بردند و تاكنون هم آبادان و مسكون است و مردم حلب در ايام بهار بدان ناحيه مى روند و به 
كردش در كنار سبزه زارهاى قويق مى يردازند واز مواضع باصفا و كردشكاههاى حلب بشمار مى رود. ياروق در محرم سال 088 
وفات يافت. (از وفيات الاعيان ابن خلكان ج؟ ص 58). در معجم البلدان از امراى تووالدين تحمودينق زتكى قلمداذ شدلةه اسث. 


ياروقى. 


(اخ) أَلمَشِدَ (2:07 - 888 ه. ق.) على بن عمر بن قزل تركمانى ياروقى مصرى شاعرى است از امراى تركمانان در مصر تولد يافته و 
در دارالانشاء (دبيرخانه) سمت دبيرى داشته است. وفات او به دمشق بوده واورا ديوان شعرى اشست. (الاعلام زركلى ج 2). و رجوع 
به كشف الظنون و ديوان الاسلام و فوات الوفيات و الاعلام ص 101 ج" شود. 


ياروقية. 


[قى ى] (اخ) محلهء بزركى است در خارج شهر حلب منسوب به ياروق يكى از امراى تركمان. (از مراصد الاطلاع | |). نام طايفه 


اى است منسوب به ياروق مذكور. رجوع به ياروق شود. 


يارولى. 


إياز و] (اخ) دهى است از بخش دلفان شهرستان خرم آباد. با 18٠‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 6). 
يارولى. 

[ياز و] (اخ) دهى است از بخش م ركزى شهرستان كرمانشاهان با ١7١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 
ياره. 


[ر/ر] )(١‏ دست برنجن را كويند و آن حلقه اى باشد از طلا و نقره و غير آن كه بيشتر زنان در دست كنند و يارق معرب آن است و 
به عربى سوار كويند. (برهان). دست برنجن را كويند و يارق معرب آن است. (جهانكيرى) (انجمن آرا) (آنندراج). زيورى است 
كه بدان آرايش ساعد كنند و به هندى آن را كنككن كويند. (غياث اللغات). يارّق. (دهار) (منتهى الاارب) (صراح). دستيانه. 
(صراح) (منتهى الارب). سوار. (منتهى الارب) (لغت نامهء حريرى). اسوار. (منتهى الارب). دست آورنجن زرين. (صحاح الفرس). 
دست ووتحة. الكو دسعتك, (لغت تان خط ): دستواز مكل قلب. سوذق | ]طرق كردن (برهان): شير كردن و كردثيشن. 
كلوبند. ياره. به هر دو معنى فوق يعنى دست برنجن و طوق كردن هم بيرايهء زنان بوده و هم از كوهرهاى كرانبها بشمار مى رفته 
است كه يادشاهان و يهلوانان و سبهسالاران آن را زيب بازوان و كردن خود مى كرده اند جنانكه در شواهدى كه ذيلا نقل مى شود 
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ياره راغالباً با تاج وافسر و ديهيم و كاه و تخت عاج و طوق زر و انككشترى و كوشوار و كمر زرين و كلاه زرين و خلخال زرو 
جام زرين و جوشن و كرز و مانند اينها آورده اند و آن را از زر و ياقوت و مرواريد و نظاير آنها مى ساخته اند : بيفكند [ لهراسب ] 
ياره فروهشت موى سوى داور دادكر كرد روى.دقيقى. بيامد نشست از بر تخت زرابا ياره و تاج و زرين كمر.فردوسى. همه كنج بد 
تاج وهم تخت زر همان افسر و ياره ها و كمر.فردوسى. در كنج بيرنج بكشاد شاه كزين كرد از آن ياره و تاج و كاه.فردوسى. در 
كنج بككشاد و تاج يدر بياورد باياره و طوق زر.فردوسى. كه از تخت زرينش برداشتند بروياره و تاج نكذاشتئل.فردوسى. سيه سر بسر 
زان توانكر شدند جو با ياره و تاج و افسر شدند.فردوسى. همان ياره و طوق كند آوران همان جوشن و كرزهاى كران.فردوسى. تو 
بر تخت بنشين و نظاره باش همه ساله باتاج و با ياره باش.فردوسى. به بيش بزركان بدو داد تاج همان ياره و طوق باتخت 
عاج.فردوسى. غلامان همه با كلاه و كمر يرستنده با ياره وطوق زر.فردوسى. همان ياره و تاج و انككشترى همان طوق وهم تخت 
كند آورى.فردوسى. جه از تاج يرمايه و تخت زر جه از ياره و طوق و زرين كمر.فردوسى. ز ييلان و آرايش و تخت عاج همان 
ياره و افسر و طوق و تاج.فردوسى. كنون سر ز ديبا برآور كه تاج همى جويدت ياره و تخت عاج.فردوسى. دو افسر يراز كوهر 
شاهوار دوياره يكى طوق و دو كوشوار.فردوسى. يكى تاج يركوهر شاهوار دوياره يكى طوق كوهرنكار.فردوسى. معشوقكانت را 
كل و كلنار و ياسمن از دست ياره بربود از كوش كوشوار. منوجهرى (ديوان ج دبيرسياقى ص .)"*١‏ عبير و مشكش اندر كيسوان 
كرد ز كُوهر ياره اندر بازوان كرد. فخرالدين اسعد (ويس و رامين). و آن دو جام زرين مرصع به جواهر بود با ياره هاى مرواريد. 
(تاريخ بيهقى ج اديب ص217). تاج مرصع به جواهر: طوق و يارهء مرصع همه بيش بردند. (تاريخ بيهقى ص 0/8). شهان ياكك با 
ياره و طوق زر همان يهلوانان به زرين كمر. اسدى (كرشاسبنامه ص 8). فرستاده را داد بسيار جيز همان جامه و يارهء خويش نيز. 
اسدى (كرشاسينامه). كه هست اثدرو حلقة و يازه يعلد ز عموا بمائده سث با كسن بتد. اسدى (كرشاسامه). كاهى عروس وار بيكن 
آيد با كوشوار و ياره و با افسر.ناصرخسرو. از كوهر و در مخنقه وياره دركرد به دست و بست بركردن.ناصرخسرو. آن روزكار شد 
كه حكيمان را توفيق تاج بوده خرد ياره.ناصرخسرو. دل درويش را كر هوشيارى ز دانش طوق ساز از هوش ياره.ناصرخسرو. به نام 
و ذكرش يبر است منبر و خطبه به فرو جاهش آراست ياره و كرزن. مسعوسعد. ملكك ترا فلكك جو بزركى تو بديد از عزت و 
جلالت ديهيم وياره كرد. مسعودسعد. دست زمانه يارهدء شاهى نيفكند در بازويى كه آن نكشيده است بارتيغ. مسعودسعد. زيرا كه 
حور و ماه فرستد به مجلست تا تو كنى ز يارهء او كوشوار ملكك. امير معزى. كه ياره كنى ز ماه و كه تاج كه رنكك دهى به خاكك 
وكه شم.خاقانى. جهار يارش تا تاج اصفيا نشدند نداشت ساعد دين ياره داشتن يارا.خاقانى. بلكه رضوان زين يس از ميم منوجهر 
ملكك يارهء حوران كند كر شاه را بيند رضا. خاقانى. تاج بربود از سر مهراج زنكك يارهء طمغاج خان كرد آفتاب.خاقانى. مهره از 
بازو و معجر ز جببن باز كنيد ياره از ساعد و يكدانه زبر بككشاييد. خاقانى. كر بمثل روز رزم رخش تو نعل افكند ياره كند در 
زمانش دست شهور و سنين. خاقانى. و تخت و تاج و ياره و طوق و انككشترى او [جمشيد] كرد. (نوروزنامه). جو ياره دستبوس 
رايش افتاد جو خلخال زر اندر يايش افتاد.نظامى. دين سره نقدى است به شيطان مده يارهء فغفور به سكبان مده.نظامى. ياى عدم در 
عدم آواره كن دست فنارا به فنا ياره كن.نظامى. يارهء او ساعد جان را نككار ساعدش از هفت فلكك ياره دار.نظامى. جهان رست از 
مرقع ياره كردن عروس عالم از زر ياره كردن.نظامى. در كوشم ار بُيدى سخن عقل كوشوار بر ساعد سيهر جو مه ياره بودمى. 
اثيرالدين اومانى. به تخت كل بنشانم بتى جو سلطانى ز سنبل و سمنش ساز طوق و ياره كنم. حافظ. - ياره دار؛ دارندهء ياره : ياردء 
او ساعد جان را شكار ساعدش از هفت فلكك ياره دار.نظامى. 


ياره. 
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باز آر هوش سخن بشنو و يهن بككشاى كوش... نياى من آهنككر كاوه بود كه با فرو برز وابا ياره(١)‏ بود.فردوسى. ابا آنكه از مركك 
خود جاره نيست ره خواهش و يرسش و ياره نيست.فردوسى. زبان و خرد بود وراى درست بتن نيز ياره ز يزدان بجست.فردوسى. 
جز زهره كرا زّهره كه بوسد ايت جز ياره كرا ياره كه كيرد دستت(7)؟ مهستى(” (از رشيدى). لطفت به كرم جارهء بيجاره كند 
عدلت ستم از زمانه آواره كند در كلشن عدل تو صبارا نبود آن ياره كه ييراهن كل ياره كند. (از جهانكيرى). )١(‏ - اينجا ممكن 


است به معنى بازوبند يا طوق هم باشد. (5؟) - يارهء اول به معنى دست برنجن است. (") - به ابواحمد جامجى نيز نسبت داده اند. 
ياره. 


[ر / د] () مُركبى باشد از ادويهء ملينه كه اطبا بجهت مسهل سازند و معرب آن يارج است و مشهور به ايارج بود. (برهان). تركيبى 
است كه اطبا بجهت تليبن طبيعت دهند و ايارج معرب آن است. (1نندراج). مركبيست از ادويهء ملينه كه اطبا جهت مسهل سازند و 
آن اسلم از مطبوخات و حبوبات باشد. (جهانكيرى). يارج. (دهار). ايارج و آن عطرى است مركب از نه جيز. (زمخشرى) : سخن 
جون راست باشد كرجه تلخ است بود يرنفع بر كردار ياره.ناصرخسرو. و اكر آماس سودايى باشدء استفراغ بمطبوخ افتيمون و ياره 
هاى بزركك كنند. (ذخيرهء خوارزمشاهى). آن خون نه مادتى بود در دماغ كه به يارهء فيقرا(١)‏ فرود آمدى. (جهارمقاله ج ليدن 
ص .)6١‏ با تيغ جفا كر جكرم ياره كند تا جارهء آن يزشكك بيجاره كند از اشكك جو ياقوت و ز زر رخ خويش اين خسته جكر 
مفرح و ياره كند. عمادى شهريارى (از آنندراج). زمانه جمله جو بيمار بيم حادثه اند زبأس و امن تو جون ياره و جو معجون باد. 
انورى. و رجوع به يارج وايارج شود ||. مقدار و اندازه(5). (برهان). )١(‏ - فيقرا در لغت يونانى به معنى تلخ استء جه ايارج فيقرا 
ايارجى است كه جزء عمدهء آن صبر است. (علامه محمد قزوينى» جهارمقاله ج ليدن ص 7860 - 2”51. (1) - به اين معنى صورتى 


است از اياره كه مصحف اماره و آماره است. (از حاشيهء برهان ج معين). و رجوع به اياره شود. 
ياره. 

[ر /د]() يارك. جفت. زهدان. مشيمه. جنين و رجوع به ياركك شود. 

ياره تاشى. 

[ر /د] (تركىء | مركب)حجرالعاج. (تحفهدء حكيم مؤمن). و رجوع به حجرالعاج و حجر اعرابى شود. 
يارهء فيقرا. 


[ر /رى ف ق] (تركيب وصفىء! مركب) ايارج تلخ و آن ايارجى است كه جزء عمدهء آن صبر است. رجوع به ياره (- ايارج) 


شود. 
ياره كر. 
أو /ر كك روص مركب) يارقى. (دهار). سازندهء ياره. 
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زر كك ل] (اخ) دهى اسث از بخش كليائى شهرستان كرمانشاهان: با 7*0 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 


يارى. 


(حامص) اعانت. كمكك. دستكيرى. يايمردى. دستمردى. دستيارى. يشتى. يارمندى. يشتيبانى. نصرت. مساعدت. عون. معاضدت. 
معاونت. مظاهرت. معونت. مدد. امداد. نصر. تأييد. تعوين. عضد. ياركى. ياورى. صاحب آنندراج بى اتكاء به دليلى و شاهدى 
تفاوتهايى ميان يارى و ياركى و ياورى قائل شده است و كويد: يارى عبارت از مدد و نصرت باطن است و ياركى عبارت از مدد و 
نصرت ظاهر كه از سياه و حشم صورت ميكيرد و ياورى عبارت از قوت قلبى و مدد غيبى كه تحقق آن به كثرت سياه لزومى ندارد 
و بغي راز تأييد حضرت حق جل و علاصورت نمى توان كرفت يا آنكه ياركى عبارت از قوت ضرب و طعن و جرح خصم است و 
يارى عبارت از طاقت صبر و تحمل متاعب و مكارهى كه در جنكك رو ميدهد اما بنابر مشهور ياورى عبارت از معاونتى كه به ظاهر 
تعلق دارد و يارى امرى است معنوى كه به دل تعلق دارد و محتاج به ظهور آثار است - انتهى : به يارى ماهوى كر من سياه برانم 
شود كارم ايدر تباه.فردوسى. بر سام فرماى تا با سياه به يارى شود سوى اين رزمكاه.فردوسى. تو در كار خاموش مى باش و بس 
نبايد مرا يارى از هيجكس .فردوسى. ز لشكر بسى زينهارى شدند به نزديكك خاقان به يارى شدند.فردوسى. همه زنده بيلان 
فرستادمش هميدون به يارى زبان دادمش.فردوسى. قبول نكند هركز خدا از من توبه وفديه و خوار كرداند مرا روزى كه جشم 
يارى ازو خواهم داشت. (تاريخ بيهقى ج اديب ص5١).‏ اى كرده سيهر و اختران يارى تو فخر است جهان را ز جهاندارى تو.معزى. 
يارى و ياورى ز خدا و مسيح بادت كز ديدهء رضاى تو به ياورى ندارم.خاقانى. يارى از كرد كار دان كه رسول خاكك در روى كافر 
اندازد.خاقانى. كر نباشد يارى ديوارها كى برآيد خانه ها و انبارها.مولوى. يار شو خلق را و يارى بين.اوحدى | |. حالت و جكونكى 
يار. رفاقت. دوستى. مهرورزى. صحبت. مصاحبت. همنشينى. مقارنت : نه بر هرزه ست كار يار و يارى كه صدق و اعتقاد آمد به 
يارى به يارى در فراوان كار باشد نه هركش يار خوانى يار باشد.ناصرخسرو. با عقل مكن يار مر طمع را شايد كه نخواهى ز مار 
يارى.ناصرخسرو. جون يارى من يار همى خوار كرفت ز آن خواست به دست من همى يار كرفت. ابوالفرج رونى. دلم را يارى از 
يارى نديدم غمم را هيج غمخوارى نديدم.معزى. ز اول وفا نمودى جندانكه دل ربودى جون مهر سخت كردى سست آمدى به 
يارى. سعدى. دوست مشمار آنكه در نعمت زند لاف يارى و برادرخواند كى.سعدى. با دشمنان موافق و با دوستان به جنكك يارى 
نباشد اينكه تو با يار مى كنى.سعدى. نه تو كفتى كه بجاى آرم و كفتم كه نيارى عهد و ييمان ووفا دارى و دلبندى و يارى. 
سعدى. رواست كر نكند يار دعوى يارى جو بار غم ز دل يار برنمى كيرد.سعدى. يارى آن است كه زهر از قبلش نوش كنى نه جو 
زفضى ردت يان فراموش كتى. سعد بار مغلوت كددر جنك بداتديش اتقاد تاوق الست كه عرد كتى و تجلوة كرف: 
سعدف: اين يكى كرد ذعوى يارى و آن د كر دوسقىو ذلدارى سعدى: ايبن يرادرى وشرط يارق آن تست كه عيب من 
هنريندارى.سعدى. يارى اندر كس نمى بينيم ياران را جه شد دوستى كى آخر آمد دوستداران را جه شد. حافظ. بنال بلبل اكر با 
منت سر يارى است كه ما دو عاشق زاريم و كار ما زارى است. حافظ. ما زياران جشم يارى داشتيم خود غلط بود آنجه ما 
ينداشتيم.حافظ. - بى يارى؛ بى رفيقى : اكر بر بوى يكرنككى كزيرت نيست از ياران به يار بد قناعت كن كه بى يارى است بى 
جانى. خاقانى ||. - بى مانندى : ندانم يار خود كس را واز بى يارى ايزد بنفس خويشتن كفتن كه بى يارم نمى يارم. سوزنى. - 
يارى آمدن؛ كمكك رسيدن. مدد رسيدن. مر ترا نايد يارى ز كسى فردا جون نيايد ز تو امروز ترا يارى.ناصرخسرو. بناله يار خاقانى 
شو اى دل كه از ياران ترا يارى نيايد.خاقانى. - يارى خواستن؛ استمداد. (منتهى الارب). استرفاد. (تاج المصادر بيهقى). استنجاد. 
عول. تعويل. اعتثام. (منتهى الارب) : و اميرختلان و جغانيان را جون بايد از ايشان يارى خواهند. (حدود العالم). شاهى بز ركوارى 


كو رابه هيج كارى از كس نخواست بايد جز از خداى يارى. منوجهرى. كفت من اين حرب بنفس خويش كنم واز شما يارى 
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نخواهم. (تاريخ سيستان). يارى ز خرد خواه واز قناعت بركشتن اين ديو كارزارى.ناصرخسرو. يارى ز صبر خواه كه يارى نيست 
بهتر ز صبر مر تن تنها را.ناصرخسرو. به وصلش رسم اين بار كر ايام شود يار كه يارى به جنين كار ز ايام توان خواست. خاقانى. 
بخت كم كردند جون يارى ز كافر خواستند روى كز ديدند جون آيينه مغفر ساختند. خاقانى. - يارى رسيدن؛ مدد رسيدن : از 
ملكان قوت و يارى رسد از تو به ما بين كه جه خوارى رسد.نظامى. - يارى طلبيدن؛ يارى جستن. مدد خواستن : خدمت نكنى ما را 
وزما طلبى خدمت يارى نكنى ما را وز ما طلبى يارى. منوجهرى. بيجاره زنده اى بود اى خواجه آن كو ز مرد كان طلبد 
يارى.ناصرخسرو )1١11(‏ جون دو برادر بود وهر دو را زن بود آن زنان يكديكر را يارى خوانند وامروز جارى كويند : جه نيكو 
سخن كفت يارى به يارى كه تا كى كشيم از خسر ذل و خوارى. (از حاشيهء نسخهء خطى فرهنكك اسدى نخجوانى)(1). دو زن را 
كفته اند كه در خانهء دو برادر باشند. در تداول امروز مردم مشهد «ييرى» كويند. (برهان) (اوبهى ||): وستى باشد يعنى دو زن كه 
يكك شوهر داشته باشند هر يكك مر ديكرى يارى باشد و به عربى ضره كويند. (برهان). همين معنى را لغت نامه هاى شعورى و 
انجمن آرا و جهانكيرى و رشيدى و آنندراج نيز آورده و كلمات «هووا و «انباغ» و «بنانج» را مرادف فارسى و سوت و سوكن را 
مرادف هندى آن ذكر كرده اند و شعر معروف رودكى را (جه نيكو سخن كفت يارى به يارى... الخ) شاهد آورده اند | |. دستهء 
هاون : با من اى يار اكر يار منى يارى كن نه جو يارى كه همه زخم زند هاون را. نزارى قهستانى. و بدين معنى يار هم مرادف 
آمده. (از انجمن آرا) (7نندراج). و رجوع به يار شود. )١(‏ - شعورى و جهانكيرى بيت مزبور را به رشيد وطواط نسبت داده اند و 
شعورى آن را براى يارى به معنى دوستى كه ياى آن ياى وحدت باشد شاهد آورده است. و رجوع به صفحهء 018 لغت فرس 


بارى. 


)١(‏ (اخ) از شعراى معاصر ميرعلى شير نوائى و از آن كروه است كه اميرعلى شير به صحبت آنان رسيده است. در مجالس النفائس 
آمده است:... استرابادى است و قصيدهء او نيكوست و بسى خوش طبع و خوش خلق است و خيالات غريبه دارد واين مطلع ازوست: 


يارى. 


(اخ) (حافظ يارى) از شعرائى است كه در اوائل روزكار ميرعلى شير نوائى بوده اند در مجالس النفائس مده است: حافظ يارى 
يارى شيرين كفتار شيرين كردار بوده و در علم قرائت بى نظير و اكثر اوقات به تلاوت قرآن مشغولى داشته و هميشه هماى همت را 
بر نصيحت مردم ميكماشته؛ و از جملهء مصاحبان ميرعليشير بوده است. و اين مطلع در انصاف از اوست: كرم بر سر هزار آيد بلا 
شايستهء آنم كه هستم بدترين خلق و خود را نيكك ميدانم. در مدرسهء اخلاصيه وفات يافته و قبرش در كوجهء صفاست [ و نام اين 
دو جاكواه نجات اوست والله اعلم ] (مجالس النفايس ص؟١١)‏ و در صفحه ٠9‏ همان كتاب آمده است: يارى(١)‏ بغايت خوش طبع 
و خوش صحبت و شيرين كلام بود و بيشتر اوقات تلاوت قرآن ميكرد و علم قرائت راخوب مى دانست در باب موعظه و انصاف اين 
مطلع ازوست: كرم بر سر... الخ در مدرسه اخلاصيه جامه نهاد و مزارش به سر كوجه صفا اتفاق افتاد. در مجالس النفايس ذيل 
مجلس سوم (ذكر شعرائى كه ميرعليشير به ملازمت ايشان رفته يا بخدمت مير آمده اند ص 88). آمده است كه اين مطلع ازوست: 
نخواهم يبش مردم ديده بر ديدار يار افتد جو بيش آيد نظر بر روى او بى اختيار افقتد. صاحب تذكرهء صبح كلشن آرد: يارى 
استرابادى» مردى عابد و زاهد بود و به يارى جودت طبيعت نكته سنجى مينمود. از اوست: كفتى كه خواهمت به جفا زار زار كشت 


غافل شدى كداى ترا انتظار كشت. نخواهم بيش مردم ديده بر رخسار يار افتد جو بيش آيد نظر بر روى او بى اختيار افتد. (صبح 
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كلشن صن ,)2١١‏ (1) دان ل: بارى. 


يارى. 


(اخ) (ملايارى) در مجلس ششم مجالس النفائس موسوم به لطائف نامه كه در آن لطائف فضلا و ظرفاى ممالكك غير خراسان ياد 
شده و در زمان ميرعليشيرنوائى ميزيسته اند آمده: ملايارى از شيراز استء و در محلى كه از آنجا به خراسان آمد به نقاشى منسوب 
بودء اما مبتدى بودء فقير او را به اهل تذهيب سفارش كردم در اندكك فرصتى نقاش خوب شد, ولى جنان معلوم شد كه در نقاشى 
غرض او نقش بازى بود جرا كه عجب نقشها بروى كار آورد؛ القصه زبان قلم در تحرير آن عاجز است و شرح نميتواند كرد 
ازوست اين مطلع: زاشكك ديده كه دل ير ز در مكنون است بيا كه بهر نثار تو كنج قارون است. فى الواقع كه حضرت مير دربارهء 
مشاراليه شفقت؛ بسيار نموده؛ و از وى سهو تمام در وجود آمده. حاصل مهر يادشاه و امرا را تقليد كرده و به خيالات فاسد نشانها 
نوشته واقف شده اند و آخر كناه او بخشش يافته است اما مثل او مذهب و محرر توان كفت كه هركز نبوده است. ازوست اين 
مطلع: كفتم در كوش تو مرا تشنه جكر كرد بشنيد ازاين كوش و از آن كوش بدر كرد. (مجالس النفائس ص١١١‏ و١١١).‏ ودر 
صفحه 194 ذيل بهشت ششم كه در خصوص شاعرانى است كه شعر آنان به خراسان. رسيده و شهرت يافته اند آرد: مولانا يارى 
شيرازى است و جون به هرى آمد در نقاشى مبتدى بود وليكن جون قابليت ترقى داشت ميرعليشير استادان نقاش به تربيت او 
كماشت,ء لاجرم در اندكك زمانى مانى ثانى كشت و طبع نظم او نيكوست. 

يارى. 

(اخ) در مجالس النفائس (لطائف نامه) ذيل مجلس دوم كه دربارهء شعرائيست كه ميرعليشير در زمان كودكى با شباب بملازمت 
ايشان رسيده و در تاريخ شروع به تأليف كتاب مجالس النفايس (898) در حيات نبوده اند آرد: مولانا يارى» وزيرزاده بود اما 
درويش صفت و آزاده. بجشم او در بلخ ضعفى طارى كشته و نابينا شد. طبع خوب داشت اين مطلع از اوست: كسم نشان سر موئى 
از آن دهان ندهد جنان بتنككم از اين غم كه كس نشان ندهد. (مجالس النفائس ص 8). 

يارى. 


حيات داشته اند آرد: مولانا يارى» يارى است كه هركز ازو غبارى بر دل يارى ننشسته و ييوند يارى بارى از او نككسسته و اين مطلع 


ازوست: بى خبر بودم زدى سنكك جفا ناكه مرا از براى ديدن خود ساختى آكه مرا. (مجالس النفائس ص05 ). 
بارى. 


(اخ) در مجالس النفايس ذيل بهشت هشتم روضهء دوم «ذكر احوال واشعار سلطان سليم خان و شعراى معاصر او كه تا سنهء / 


حيات داشته اند» آرد: در يارى قدم صادق داشت و همت بريارى ياران ياران خود ميكماشت. و با اين تخم. محبت در دل ايشان 
ميكاشت, و شعر نيكو ميكفت. اين مطلع ازوست: ز درد عاشقى در دل حديث مشكلى دارم كه نتوان با كسى كفتن» عجب درد 
ذل دارم! (مجالس النفائس ص .08١‏ 


يارى آباد. 
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(اخ) دهى است از بخش نوبران شهرستان ساوه. 7١17‏ تن سكنه دارد و محصول آن غلادت و لبنيات است. (از فرهنكك جغرافيايى 


ايران ج .)١‏ 
يارى آباد. 


(اخ) دهى است از بخش بوئين زهرا شهرستان قزوين. 187 تن سكنه دارد. محصول آن غلات» جغندر قند و نخود است. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج١).‏ 
يارى اصفهانى. 


[ىاف] (اخ) اسمش ميرزامحمد حسين است. جندى بمنادمت امراى زنديه بسر برده مردى خوش حالت بوده درسنهء ١5١8‏ در 
كذشته در غزلسرائى طبع متوسطى داشته است ازوست: من از اهل وفا نه بندهء اين در نه آخر خود يكى زاهل هوس يندارم اى 
دربان ودر بككشا. * اى باغبان كه كفتى باغ كلم خزان شد اكنون بيا و بامن بككذار اين خزان را. *# كفتى بى من جه حال دارى 
كس بى تو بكو جه حال دارد. *# همدمت اين دم بت سيمين تنم آسمان كويا نميداند منم. بيبش كلها عزت خواريم نيست ميكنم دل 
خوش كه مرغ كلشنم. * هميكوئى غمش دردل نهان دار نصيحت كو نميكوئى دلت كو. * كفتى كه بكويمت كه جون است دلم 
خون از ستم سيهر دون است دلم. خونست دلم دلم ز محنت جون است جو نست دلم زغصه خون است دلم. (مجمع الفصحا ج" 
ص 30/4). 


يارى تبريزى. 


[زى ت] (اخ) يبشهء خرده فروشى داشت و به يارى موزونى طبع بر دقيقه سنجى همت مى كماشت: نه تنها ديده از نظارهء روى نكو 


بستم جو رفتى از نظر جشم از همه عالم فروبستم. (تذكرهء صبح كلشن ص .)62١7١‏ 
ياريجان. 
(اخ) معروف به كله لوت؛ دهى است از بخش مركزى شهرستان كرمانشاهان با 2 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 2). 


يارى دادن. 


[د] (مص مركب) مدد كردن. همدستى كردن. همراهى كردن. مدد رسانيدن. در منتهى الا.رب كلمات زير به «يارى دادن» معنى 
ند اسه نسي اعالكة ولايتك امداد اتسفاف تخ انكو سيية عوك يناو تعن تعدا حقي ةف فخا القن اعد انه رفك الساف عدن 
نصورء مدء ملاء اكناف» اجلاف : ترا قيصر از كنج يارى دهد هم از لشكرت كامكارى دهد.فردوسى. در اين رزم يارى ده اى بى 
نياز كه بيجاره ماييم و تو جاره ساق فردوسى: ين شير تنها وفتى و تكذاشى كه كس وى رايارى دادندى. (تاريخ بيهقى ج 
اديب ص .)13١١‏ هر يارى كه خيلتاش را ببايد داد بدهد تا بموقع رضا باشد. (تاريخ بيهقى). والى هرات وى را به حشم و مردم يارى 
داد. (تاريخ بيهقى ص .)١١١‏ اميد كرده بود خداوند كه ملكك هنوز يكرويه نشده بود كه جون لشكر فرستد يا يسرى كه يارى دهد 
او را ولايتى دهد. (تاريخ بيهقى ص 77). خصمان نيز كارهاى خويش مى سازند و يارى دادند يورتكين را به مردم تا جند جنكك 
قوى كرد با يسران على تكين و ايشان را بزد. (تاريخ بيهقى ص208). استادم بيش سلطان نيكك يارى داد و آزارى كه بود ميان وى و 


وزير برداشت تا آن كار راست ايستاد. (تاريخ بيهقى ص 0208). مده يارى نادان تاتوانى كه تا در رنج نادانان نمانى.ناصرخسرو. مرا 
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در يبرهن ديوى منافق بود و كردنكش و ليكن عقل يارى داد تا كردم مسلمانش. ناصرخسرو. يارى ندهد ترا براين ديو جز طاعت 
وحب آل ياسين.ناصرخسرو. مر خرد را به علم يارى ده كه خرد علم را خريدار است.ناصرخسرو. جو تيغ على داد يارى قرآن على 
بود بيشكك معين محمد.ناصر خسرو. ز بهر جه تا تن بدنيا و دين در دهد جان و دل را رهى وار يارى. ناصرخسرو. كفت زنككيان را 
كجا رها كرديد كفتند شاها [ به دريا ] ايشان فردا شب برسند اككر باد يارى دهد. (اسكندرنامه» نسخهء سعيد نفيسى). يريان 
د رآ مدند و او را خفته بركرفتند و اراقيت با ايشان يارى داد و ببردند [ اسكندر را ] . (اسكندرنامه» نسخهء سعيد نفيسى). كفتند ما ترا 
خدمت كنيم و يارى دهيم بر دشمنان. (قصص الانبياء ص *). و اهل مكه را بخواند كه جنين خوابى ديده ام مرا يارى دهيد تا خانه 
را عمارت كنم. (قصص الانبياء ص .)1١56‏ جندانكه اين علامتها يديد آيد... طبيعت را به تدبيرهاى يزاننده يارى بايد داد. (ذخيرهء 
خوارزمشاهى). بسيار داروهاست كه آن را با جيز ديكر به كار بايد داشت تا او را يارى دهد و زودتر اندر كار آيد جنانكه زنجبيل 
تربد را يارى دهد واندركار آرد. (ذخيرهء خوارزمشاهى). نه مرا ياريى دهد حرى نه به من نامه اى كند يارى.مسعودسعد. اكْر 
ندادى اوصاف تو مرا يارى جككونه يافتمى درخور ثنات سخن. مسعودسعد. دولت كردش به ملكك نصرت ايزد دادش به 
كاريارى.مسعودسعد. و اقبالش يارى داد. (نوروزنامه). مردمان او را يارى ندادند از آنكه از او رنجيده بودند. (نوروزنامه). هر كه او 
دري كن يامى نهد يارق ياران ذيكرفى دقددسناى. داد نعمان منذرش يارى در طلب كردن جهاندارى.نظامى. برانداز رايى كه 
يارى دهد از اين وحشتم رستككارى دهد.نظامى. ترا كه همت و اخلاق و فروبخت اين است به هر جه سعى كنى دولتت دهد يارى. 
سعدى. يزن كه قوت بازو و سلطنت دارى كه دست همت مردانت ميدهد يارى.سعدى. معاونت؛ همديكر رايارى دادن. (منتهى 
الارب). مكاهنة؛ يارى دادن باهم. (منتهى الارب). ايغا؛ يارى دادن برججستن جيزى. (تاج المصادر بيهقى). احمال؛ يارى دادن دربار 
برنهادن. (تاج المصادر بيهقى). -دل يارى دادن؛ معاونت و همراهى كردن. مساعدت كردن. موافقت كردن. دل آمدن. - دل يارى 
ندادن؛ دل نيا مدن. همراهى و مساعدت نكردن. موافقت نكردن. راضى نشدن : من (عبدالرحمن) ويارم دزديده با وى (باامير محمد) 
برفتيم و ناصرى و بغوىء كه دل يارى نميداد جشم از وى برداشتند. (تاريخ بيهقى). قارون مال خود را شمار كرد بسيار داشت دلش 
يارى نداد كه زكوةُ بدهد. (قصص الانبياء ص7١١).‏ 


بارى ده. 


[ده] (نف مركب) يارى دهنده. مساعد. كمكك كننده. دستيار. يايمرد. مددكار :ارواج كفت برو و طلب كن و اككر ترا حرب افتد و 
محتاج به يارى ده باشى مرا خبر ده تا تو را يارى ده باشم. (ترجمهء طبرى بلعمى). برآرم من اين راه ايشان به راى به نيروى يارى ده 
رهنماى.فردوسى. كه سياه آيد بر تو فلكك داه ى(١)‏ كه ترا مشفق و يارى ده و يار آيد. ناصرخسرو. خاص خدايكانى خلق خداى را 
يارى دهىء به نيكى» بادت خداى يار. سوزنى. به الهام يارى ده رهنمون لغتهاى هر قومى آرى برون.نظامى. ساقى مى ارغوانيم ده 
يارى ده زندكانيم ده.نظامى. در اين بود كانصاف يارى ده است اكر بردهء كج نيارى به است.نظامى. ز يارى ده خود در آن داورى 
كَهى ياركى خواست كه ياورى. نظامى (شرفنامه ص 67#). تويى يارى ده و غمخوار شيرين وكرنه واى بر شيرين مسكين.نظامى. 


خدا باد يارى ده دادخواه.نظامى. )١(‏ - ن ل: راهى. 


[دَه د / د] (نف مركب)ياريكر. معين. ناصر. نصير. يارى ده : اين نوشته اى است از جانب بندهء خدا زادهء بندهء خدا ابوجعفر امام 
قائم بامرالله امير المؤمنين به سوى يارى دهندهمء دين. (تاريخ بيهقى ج اديب ص 08:. كفت مرا يارى دهنده خداسنثت. (قصص الانبياء 
ا 
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يارى رس. 


آر] (نف مركب) يارى رسنده. رسنده به طريق يارى در جميع ازمنه و احوال. (7نندراج). به يارى رسنده. به كمكك آينده. يارى 
دهنده : بزركا بزركى دها بى كسم تويى ياورى بخش و يارى رسم. نظامى (از آنندراج). تويى يارى رس فرياد هركس به فرياد من 


فريادخوان رس.نظامى. 


(تركىء |) يارشميشى. صلح و موافقت. و رجوع به يارشمشى شود. - ياريشميشى كردن؛ صلح و موافقت كردن :و از جمله آداب 
يكى آن كه روزى هر يكك به اسب راهوار برنشسته بودند و سرمست با وى كفته كه راهوار را به كرو ياريشميشى كنيم و كروبسته 
ياريشميشى كردند. (جامع التواريخ ج بلوشه ص ”2187). و بهيجوجه با او مقاومت نكنيم ديروز من كروبسته با او راهوار را ياريشميشى 
كرده ام و ما را جه راه آن باشد كه با قاآن كرو بنديم. (جامع التواريخ بلوشه ص 187). و رجوع به يارشميشى شود. 


يارى كردن. 


[زك د (مص مركب)همراهى كردن. كمكك كردن. اعانت. نصرت. امداد. مددكردن. ارداء. مناجده. معاونت. نصرت. صحبت 
موحابث, شنا صواة مبالقة عويب كيق: كدت يي القرى)#شراكه كدجو شهرنارى كن مرا دررختنيى و فار 
كنى.فردوسى. مرا اندرين كار يارى كنيد بر اين بيوفا كامكارى كنيد.فردوسى. اى كرده سياه اختران يارى تو فخر است جهان را به 
جهاندارى تو. منوجهرى. خدمت نكنى بر ما وز ما طلبى خدمت يارى نكنى ما را وز ما طلبى يارى. منوجهرى. عامهء شهر عبدالله بن 
احمد رايارى كردنك. (تاريخ سيستان ص 2"09). يار بودى مرمرا از روى مهر يارى اكنون كن كه ياراز دست رفت. سنايى. داد 
فرمان تا كند در باغ نقاشى سحاب كرد يارى تا كند در راغ عطارى صبا. معزى. خود منشى كار خلق كردن است خصمى خود 
يارى حق كردن است.نظامى. كه وقت يارى آمد ياريى كن در اين خون خوردنم غمخواريى كن. نظامى. مهندس كفت كردم 
هوشيارى دكر اقبال خسرو كرديارى.نظامى. جون خدا خواهد كه مان يارى كند ميل ما را جانب زارى كند.مولوى. نام احمد جون 
جنين يارى كند تاكه نوزش جون مددكارى كند.مولوى. بوى بد مر ديده را تارى كند بوى يوسف ديده را يارى كند.مولوى. جوان 
رادست عطا بسته بود زبان ثنا بركشود جندانكه زارى كرد يارى نكردند. (كلستان سعدى). يدر كفت اى يسر ترا در اين نوبت 
فلك يارى كرد. (كلستان سعدى). كفت انديشه مداريد كه يكى منم در اين ميان كه ينجاه مرد را جواب دهم و ديككر جوانان هم 
يارى كنند. (كلستان سعدى). جه يارى كند مغفر و جوشنم جو يارى نكرد اختر روشنم.سعدى. جه زور آورد ينجهء جهد مرد كه 
بازوى توفيق يارى نكرد.سعدى. جهان آفرين كرنه يارى كند كجا بنده يرهيزكارى كند.سعدى. اى كاش كه بخت سازكارى 
كردى با جور زمانه يار يارى كردى.حافظ. موازرت», معاضدت؛ با هم يارى كردن. (منتهى الارب). تعاضد. ظهور. مضافرت»ء تعاون» 


تدامج؛ معاونت؛ همديكر را يارى كردن. (منتهى الارب). 
ياريكاه. 


(! مركب) جاى يارى. موضع امداد ||. اصطلا محن اسث كددر ا ثاجذيراي از مردمان ناثرات وحار مى شرف سابقاً آنارا 
يست امدادى مى كفتند. (فرهنكستان). 
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باريكر. 


[كك] (ص مركب) (مركب از يارى + ادات فاعلى «كر») مددكار. (از آنندراج). ممد و معاون. (آنندراج ذيل يارمند). عون. عوين. 
زاك (متنهى الآرف). ساعد كمكف كتده: يارك: كنت | كومرت ] هرا ياريكر خدائ شئدة اسك (ترحمة ظيرق )اردان شاد 
زياد وبه همه كام رساد يشت و ياريكر او باد هميشه يزدان.فرخى. بهر مرادى فرمانبر تو باد فلكك بهر هوايى ياريكر تو باد اله.فرخى. 
قصد دبران نيست سوى نيستى او ياريكر او دان به حقيقت ديران را. ناصرخسرو. ز راى تست خرد را دليل و ياريكر ز دست تست 
سخارا مثال و دستكزار. مسعودسعد. هميشه تيغ تو ياريكر است نصرت را كه هست نصرت با تيغ تيز تو همزاد. مسعودسعد. 
ياريكرى تو خلق جهان را به امن و عدل ايزد به هر جه خواهى ياريكر توباد. مسعودسعد. زمانه و ملكت رهنماى و ياريكر خدايكان 
و خداى از تو راضى و خشنود. مسعودسعد. در اين كيتى برادر بادت اندر ملكك ياريكر در آن كيتى به روز حشر خواهشكر يدر 
بادت. معزى. علاءالدين حسين بن الحسينم اجل ياريكر نوكك سنانم. حسين بن حسين غورى ملكك الجبال علاءالدين. ياريكر او 
شدند يارانش كشتند مطيع دوستدارانش.نظامى. حياتى بلاوق عو اراس :ترون ز أنكه ياريكرى غوامض نظاف به شدي 
رقيبان ياريكرش كشاده شدى آن كره بردرش.نظامى. نديد از مداراى هيج اخترى در آزرم هيلاج ياريكرى.نظامى. به هر ناحيت 
كرد موكب روان كه ياريككرش بود بخت جوان.نظامى. وليكن ترا بخت ياريكر است زمينت رهى و آسمان جاكراست.نظامى. آن 
فرشتكان در عالم غيب مر عقلا-[ را إياريكرند و مؤمنان را در عالم مشاهده ياريكرند و آن شياطين در عالم غيب مر نفس را 


ياريكرند و كافران را در عالم عين و مشاهده ياريكرند. (كتاب المعارف | |). فيروزمند و شادمند. (7نندراج). 


باريكرى. 


[كك] (حامص مركب) يارى. امداد. اعانت : كر آيد به ياريكرى شهريار وكر نى به تاراج رفت آن ديار. نظامى. - ياريكرى كردن؛ 
اصراخ. مساعفه. مسانده. (منتهى الارب). كمكك كردن. 


ياريم قيه. 
[قّى] (اخ) دهى است از بخش حومهء شهرستان خوى با 585 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


ياز. 


(نف مرخم) نموكننده و بالنده» جه درختى كه ببالد كويند «يازيد» يعنى باليد. (برهان) (آنندراج). بالنده و نموكننده. (ناظم الاطباء). 
| |دست به جيزى دراز كردن را نيز كفته اند. (برهان) (آنندراج). دست دراز كننده براى كرفتن جيزى. (ناظم الاطباء | |). قصد و 
اراده كننده. (برهان) (7نندراج). آنكه اراده مى كند و قصد مى كند. (ناظم الاطباء). قصد كننده. (شرفنامه). اما ياز در اين معانى 
صفت فاعلى» ريشهء مضارع يا اسم فعل يازيدن است و به صورت غير تركيبى نيز مورد استعمال ندارد و در تركيب به كار مى رود 
جنانكه در ديرياز» دست يازء تندياز | |. بيماينده. (برهان) (آنندراج). ييماينده و اندازه كننده. ييماينددء مساحت. (ناظم الاطباء | |). 
خميازه كشنده و دراز كشنده. (ناظم الاطباء (||). إمص) ييمودن. (برهان) (آنندراج). ييمايش مساحت. (ناظم الاطباء ||). قصد و 
اراده و آهنكك. (ناظم الاطباء (]|). ا) دهقان و روستايى ||. درختى كه بككستراند شاخه هاى خود را | |. كام و قدم. (ناظم الاطباء). 
| |به معنى ارش هم آمده است و آن مقدارى باشد از سرانكشتان دست تا آرنج كه به عربى مرفق خوانند. (برهان) (آنندراج). ارش 


يعنى فاصلهء ميان سرانكشت دست تا آرنج. (ناظم الاطباء) : به جاه سيصديازم جنين من از غم او عطاى مير رسن ساختم ز 
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سيصدياز. شاكر بخارى. كمندش بياورد هشتادياز به بيش خود اندر فكندش دراز.فردوسى. ارش ينجصد بود بالاى او (سد اسكندر) 
جو نزديكك صد ياز يهناى او.فردوسى. كرازان بيامد بسان كراز درفشى برافراخته هشت ياز.فردوسى. يكى خانه ديدند يهن و دراز 
برآورده بالاى او جند ياز.فردوسى. مرحوم دهخدا در يكى از يادداشتهاى خود دربارهء معنى اخير «يازا جنين نوشته اند: در لغت 
اعد ها دو محال ابد كلقه ادكه ارش وا ايده اند ورظام ] علط انث كلسذاى ديد معي ارك اسكدازو يا ناد مرتعده احت له 
ياز با ياء تحتانى. سوزنى شاعر براى نمودن قوت طبع در قصايد خود معمولاً كلمه اى را در معانى مختلف آن بيابى قافيه مى كند و 
از آن جمله همين كلمهء باز است در ابيات زير: دم منازعت توشها كه يارد زد در مخالفت تو كه كرد يارد باز كه خواند تختهء 
عصيان تو كه در نفتاد ز تخت ينجه يايه بجاه ينجه باز كه رفت بر ره فرمان تو كزان فرمان رميده بخت بفرمان او نيامد باز هماى 
عدل تو جون يروبال باز كند تذرو دانه برون آرد از جلاجل باز. ودر قصيدهء ديكر به همين قافيه كويد: در يناه يهلوان كبكك و 
تذرو آرد برون جوزكان دانه جين از بيضهء شاهين و باز بى بدل صدرى و راى تو بدل داند زدن تخت ينجه يايه بر اعدا به جاه 
شست باز ملكك توران مهره كردار است بر روى بساط راى ملكك آراى تو بر مهره ماهر مهره باز بير يرور دايهء لطف تواست آنكو 
نكرد هيج دانا را ز لطفى تا به ييرى شير باز كرد ره كم كرده بودم در فراقت صدر تو كرد ره كم كرده را جاهت به راه آورد باز. و 
دليل ديكر بودن باز و باج به همين معنى است كه صورت ديككر از باز باشند - انتهى. و رجوع به باز شود. بنابراين در شعر شاكر 


بخارى و سه شعر فردوسى كلمهء «ياز» بايد به باز تصحيح شود و در آن صورت اينجا شاهد نمى تواند باشد. 
يازاب. 


)١(‏ به زبان ماوراءالنهر جنسى ترشى. (فرهنكك شعورى ج ١‏ ورق 557). خوراكى كه از ترب خرده با سركه و نمكك و توابل تهيه 
كنند. (از بحر الجواهر). سالاد و يازاب را از ترب خرد كرده و سركه و نمكك و توابل كردندى. (يادداشت به خط مرحوم دهخدا). 


بازان. 


(نف» ق) صفت بيان حالت از يازيدن. حمله كنان و دست درازكنان. (غياث اللغات) (آنندراج). آهنكك كنان. (فرهنكك اسدى). 
قد كنان. قص دكتتلم هدك كتقلو: متسا بل يازقلة : كه بودتك يازان يه عون يدن زا شنياى أشان خنا كرد سر فرذوسيى .همي كوه 
بهرام خشتى به دست جنان جون بود مردم نيم مست.فردوسى. نرستند جز اندكك از دست اوى به خون بود يازان سرمست 
اوى.فردوسى. جهان را به مردى نككهداشتند يكى جشم بر تخت نككماشتند. نبودند يازان به تخت كيان همان بندكى را كمر بر 
ميان.فردوسى. به ييرى سوى كنج يازان تر است به مهر و به ديهيم نازان تر است.فردوسى. جو نزديكتر كشت با خنكك عاج همى 
بود يازان به بيرايه تاج.فردوسى. هنر هر جه بككذشت بر كوش اوى بفرهنكك يازان شدى هوش اوى.فردوسى. ز همه خوبان سوى تو 
بدان يازم كه همه خوبى شد سوى رخت يازان.(١)‏ شهرهء آفاق (از فرهنكك اسدى). تا نككيرد باز يازان كش خراميدن ز كبكك تا 
نياموزد خرامان كبكك نازيدن ز باز. سوزنى. كر ابر نه در دايكى طفل شكوفه است يازان سوى او از جه كشوده ست دهان را. 
انورى. كفتى برهانمت ز عطار شد عمر و دلت نبود يازان. عطار. همجو شاخ بيد يازان جب و راست كه ز بادش كونه كونه 
رقضهاست:مولويى (مقوى): ددست ياؤان؛ دست درا زكشده : وضل تز درون ياك جواهد ياكى سو "تست دست بازان.عطار | |: 
بالا-ن. بالنده : هم از يشت او داور كرد كار درختى نو آورد يازان به بار.فردوسى. تازان جون كبكك درى در كمر يازان جون 
سروسهى در جمن.فرخى. سرو و جنار يازان در هر جمن وليكك باحسن و زيب قد تو سرو و جنار نيست. مسعودسعد. اين درهء 
صدف شاهى و ثمرهء شجرهء خانى يازان و نازان كشت و يقين دانست كه بر امتداد ايام در باغ عدالت نهالى مثمر و دوحه اى سايه 
كستر خواهد بود. (تاريخ غازانى ص" ||). كشيده شده. كشيده. ممتد. در حال كشيده شدن. دراز شده : زميدان آتشى سوزان 
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برآمد جو زرين كنبدى بر جرخ يازان. فخرالدين اسعد (ويس و رامين). كريزان شب و تيغ خورشيد يازان جو عمرو لعين از خداوند 
قنبر.ناصر خسرو. وان قفا رقصان و يازان جون سنان كشت در ييرى دو تا همجون كمان.مولوى ||. ديرنده. كشيده. دراز. ممتد. 
طولانى : اى شب يازان جو ز هجران طناب علت خوابى و ترا نيست خواب. ناصرخسرو. كر صبح وصال در بى اوست كو باش شب 
فراق يازان.سيف اسفرنكك. - ديريازان؛ بسيار دراز. بس طولانى : كنيزان برفتند و بركشت زال شبى ديريازان به بالاى سال.فردوسى. 

| أييمانه كنان. (5نندراج | |). حركت كننده و جنبش كننده. (رشيدى). )١(‏ - ن ل: زهمه خوبان سوى تو بدان يازم من كه همه 


خوبى سوى رخ تو يازان شد. 

يازتيه. 

تت ب] (اخ) دهى است. از بخش سرخس شهرستان مشهد, 48٠‏ تن سكنه دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
يازجى. 

اذا (ت ركى»؛ ص» ا( نويسنده. يازيجى. (از دزى ج "١‏ ص /8137). 

يازجى. 


اذا (اخ) ناصيف بن عبد الله بن ناصيف بن جنبلاط 18171-18٠0(‏ م. 17115-/17817ه . ق.) شاعر و از اكابر ادباى عصر خود بود. از 
آثار اوست: مجمع البحرين» مقامات. فصل الخطابء الجوهر الفرد نارى القرى فى شرح جوف الغراء العرف الطيب فى شرح ديوان 


يازجى. 


[ز] (اخ) حبيب بن ناصيف (1870-1877). يسر بزركك ناصيف مذكور و عالم به زبانهاى فرانسوى و ايتاليائى و يونانى و انكليسى و 


تركى. وى مترجمى زبردست بود. (از معجم المطبوعات ج؟ ستون .)197١‏ 
يازجى. 


اذا (اخ) ورده. دختر ناصيف يازجى لما -ع؟و9). شاعر بود و ديوانئش جاب شدهاسثت. (از معجم المطبوعات ج” ستون 5 
.)١ 989‏ 


يازجى. 


[ز] (اخ) ابراهيم بن ناصيف (1817 - 1408 م. 1785 - 17378 ه ق.) اديب وشاعر بود و عبرى و سريانى و فرانسوى مى دانست و از 


نويسند كان طراز اول عصر خود بشمار مى رفت. (از اعلام زركلى ج١‏ ص © 2). رجوع به معجم المطبوعات ج ١‏ ستون 1977 شود. 


يازجى. 


[ز] (اخ) خليل بن ناصيف (1883-1888 مء “108-1117 ه . ق.) شاعر و اديب بود و ديوانش با نام «نسمات الاوراق» جاب شده 


است. (از اعلام زركلى ج١‏ ص 294). رجوع به معجم المطبوعات ج7 ستون 1977 شود. 
يازدن. 
[زد] (مص) مخفف يازيدن. (برهان). رجوع به يازيدن شود. 


يازده. 


[ده] (عدد ص2 .)١1)1١‏ ده بعلاوهء يكك. عدد بين ده و دوازده. احد عشر. احدى عشرة. احدى عشر : آنا كر بيع ده دوازده ده يازده. 
(منسوب به حضرت صادق ع). جون شمردم يازده منزل ز راه روزكار منزلى ديدم مباركك وز منازل اختيار.معزى. - يازده در؛ كنايه 
از يازده منفذ و مجرى كه در بدن است اول و دوم هر دو سوراخ كوشء سوم و جهارم هر دو سوراخ بينى» ينجم و ششم هر دو 
مجراى جشمء هفتم و هشتم دهان كه مشتمل بر دو منفذ است يكى راه آب و طعام كه آن را مرى كويند دوم راه تنفس كه به قصبة 
الريه تعلق دارد نهم و دهم راه بول كه مشتمل بر دو مجرى است يكى سوراخ بدر رفتن بول و ديككرى راه انزال منى يازدهم منفذ 
براز و بعضى جهار ديكر براين افزوده در بدن يانزده در قرار داده اند» يكى سوراخ كام دهان كه از دماغ به سوى حلق مى رسد 
دوم ناف كه راه قوت جنين است سوم و جهارم منافك هر دو يستان. (غياث اللغات) (نندراج). 000 - - يانزده» اوستا 3003 
(يازدهم)؛ يهلوى 177آلا - ١3©6031لإ‏ (يازدهم)؛ كردى 3120/١‏ ل؛ كيلكى 20203لا. (از حاشيهء برهان قاطع ج معين). 

يازدهم. 

[ده] (عدد ترتيبى مركب» ص نسبى) عدد ترتيبى براى يازده. در مرتبهء ميان دهم و دوازدهم. 

يازدهمين. 

[ده] (ص نسبىء |) عدد ترتيبى براى يازده. يازدهم. در مرتبهء ميان دهمين و دوازدهمين. 


يازر. 


[] (اخ) نام محلى است و در جهانكّشاى جوينى (ج١‏ ص18١)‏ در رديف ابيورد و نسا وطوس و جاجرم و جوين و بيهق و جز آنها 
آمده است. در نسخهء جابى نزهة القلوب (ص 1859) بازر و نسخه بدل آن يازر است. رجوع به نزهة القلوب و نيز جهانكشاى جوينى 


يبازرى. 


[] لص نسبى) منسوب به يازر و روحى يازرى شاعر(١)‏ معاصر امير عليشير نوائى نيز منسوب بدانجاست. رجوع به روحى يازرى 
شود. )١(‏ - رجوع به مجالس النفائس امير عليشير شود. 


يازش. 


[ز] ((مص) اسم مصدر از يازيدن. قصد و آهنكك واراده. (برهان) (انندراج). تمايل. توجه. كرايش. (يادداشت مؤلف) : نه دراز و 
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دراز يازش او امل خصم را كند كوتاه. ابوالفرج رونى (از فرهنكك سرورى |]|). حركت و جنبش. (رشيدى) (سرورى ||). نموو 


دهخدا). 


بازع. 


اذا ع ص) زجر و سرزنش كننده. (نندراج). مردم قبيلهء هذيل بجاى وازع يازع خوانلد. (منتهى الارب). لغتى در وازع در ميان 


هذيل يعنى زاجر. (از اقرب الموارد). و رجوع به وازع شود. 

يازغلامى. 

(اخ) يكى از لهجه هاى زبان فارسى است. (مقدمهء فرهنكنامهء جديد بقلم دكتر معين ص ©). 
ياز كردن. 


[كك د] (مص مركب) يازيدن. (يادداشت به خط مرحوم دهخدا) : به ميدان بر فلكك كر ياز كردى كمر شمشير جوزا باز كردى. 


نزارى قهستانى. 

يازكلدى. 

[كك] (اخ) ده كوجكى است از بخش مراوه تبهء شهرستان كنبدقابوس. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 

يازن. 

ذا (خ) دهى است از دهستان اشكور تنكابن شهرستان تنكابن. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج”). 

يازند. 

[ذ] () شكل و هيأت. (برهان) (1نندراج). 

بازندكى. 

[153د] اعاعض) حالك و جكونكن يازقده: تمطئ تمده كشن وفرس أو اها كلاق و عر سد كتنيدن و بازتد كن كه آنارا 
القعطل نار (ذخيرهء خوارزمشاهى). در تاج المصادر بيهقى تمطى «خويش يازيدن و خراميدن) معنى شده است. رجوع به 
تمطى شود. 

يازنده. 

زد /د] (نف) بقصد كارى دست درازكننده. (غياث اللغات) (آنندراج). قصد و آهنكك واراده كننده. (برهان). قص د كننده. 


(سرورى) : وزان يس جنين كفت بهرام را كه هر كس كه جويا بود كام را جو در خور بجويد بيابد همان دراز است يازنده دست 
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زمان.فردوسى. هر سعادت كز وجود سعدا كبر فايض است سوى ذات او جو جان سوى خرد يازئده باذ. ابن يمين | |. كشئده. - 
يازنده سر؛ سركش : بترسيد كز وى رسد بيشتر جهانكير بهرام يازنده سر.فردوسى ||. دراز. طولانى. ممتد. ممدود. كشيده : يازنده 
شبى از غم او آنكه درست است از تنكك دلى جامه كند لخته و ياره. خسروى (از لغت فرس ص .)2١1‏ شد آكنده بلورين بازوانش 
جو يازنده كمند كيسوانش. فخرالدين اسعد (ويس و رامين). در زمى اندر نككر كه جرخ همى با شب يازنده كار زار 
كند.ناصرخسرو. يازنده تراز روزشمارى اى شب تاريكتر ار زلف نككارى اى شب.معزى ||. نموكننده. بالنده. (ياد داشت به خط 
مرحوم دهخدا) : همان سرو يازنده شد جون كمان ندارم كران كر سرآيد زمان.فردوسى. كشت يازنده جو اندر شب مهتاب خيار. 
سوزنى. به درباى آن سرو يازنده بالا كف راد خود را سوى كيسه يازى.سوزنى | |. حركت كننده. جنبش كننده. (رشيدى | |). 


قراذ كتقدة در لخر تدده مهيا ب[ 4" اسدة اقتين بال تلافر اتوي الأرنية): 


يازور. 


(اخ) شه ركى است در سواحل رملة از اعمال فلسطين در شام كه وزير مصريان ملقب به قاضى القضاء ابومحمد حسن بن عبدالرحمن 
يازورى بدان منسوب است وى مردى باهمت و مورد مدح و ستايش بود. همجنين احمدبن محمد بن بكر رملى ابوبكر قاضى 
يازورى فقيه از حسن بن على يازورى حديث كرده است واسودين حسن برذعى از او حكايت كرده و ابوالقاسم على بن محمد بن 
زكرياى صقلى رملى و ابوالحسن على بن احمدبن محمد حافظ همه بدان بلدهء كوجكك منسوبند. (معجم البلدان). 


يازورى. 
(اخ) رجوع به حسن يازورى ذيل يازور شود. 
يازوك. 


(اخ) از امراء مقتدر عباسى. ميرخواند ذيل احوال مقتدر بالله آرد: ودر سنهء سبع و عشر و ثلثمائه فوجى از اعاظم امرا مثل 
ابوالهيجاءبن حمدان و يازوك و غيرهما به سبب دخل جوارى و نساء در امور مملكت با مقتدر آغاز مخالفت كردند و متوجه 
دارالخلافه شدند و مونس كه به حسب ظاهر با ايشان موافق بود ييشتر نزد خليفه رفته او را با خواهر و مادر اهل و عيال به سراى خود 
فرستاد و امراء عاصى محمد بن معتضد را به خلافت برداشته القاهر بالله او را لقب دادند و مقارن آن حال يازوك بعضى از حاجبان 
و مقيمان آستان خلفا را از دارالخلافة عذر خواسته اين معنى بر خاطر ايشان كران آمد و مكمل و مسلح به صحن سراى قاهر شتافته 
به خشونتى هر جه تمامتر مرسوم طلبيدند و يازوك وابن حمدان را كشته به سراى مونس رفتند و مقتدر را بر دوش كرفته به 


يازون. 


تصرف يشم زرين به كلخيد راهنمائى كرد. و رجوع به زازن شود. در تاريخ مرحوم مشيرالدوله نام وى بدينسان آمده است: يكى از 
اعقاب هايكا آرام نام داشت او حدود ارمنستان را توسعه داد و آن را به ارمنستان بزركك و كوجكك تقسيم كرد. ارامنه كويند, كه او 
معاصر نينوس يادشاه آسور بود و جون مغلوب او نشدء نينوس او را بعد از خودش اول كس دانست و نام ارمنستان از او يااز 
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وقتى كه يازون موافق داستانهاى يونانى» براى تحصيل يشم زرين به كلخيد رفته رفيق او بوده است. (تاريخ ايران باستان ج ص 
0.5728 -3501ل 


بازه. 


[/ ذ] () لرزه. (برهان) (آنندراج) (مؤيدالفضلا) (سرورى) : ز ترس بر تن ما لرز و يازه افتادى بدان زمان كه ركك ما بجستى از 
نشتر. مسعودسعد. - تب يازه؛ تب لرزه. و رجوع به تب يازه شود ||. حركت و جنبش كننده. (سرورى). - خدنكك يازه؛ با حركت و 
جنبش تير. راست رونده جون تير خدنكك. يازنده جون خدنكك : نيم مستكك فتاده و خورده بى خيو اين خدنكك يازه من.سوزنى | |. 
(نف) يازنده. قصدكننده. -شبيازه؛ شب يره و خفاش از آن كه هنكام شب قصد بيرون مدن كند | |. ظاهراً اين كلمه مانند مزيد 
مؤخرى در خميازه و خام يازه نيز آمده. شعورى در لسان العجم (ج” ورق 917) «يازه» را به معنى سخت دهن دره كردن آورده 


است. 


يازى. 


لخامض) (فركية اناق مشفت بازقد + وق علادت معاضل عيدو ) اما مسق به كار قرو يلكه غالاً ضورت تركب استعبال من 
شود جنانكه در دست يازى و شمشيريازى و جز آنها. - دست يازى؛ دست درازى. درازدستى كردن : جهان را جنين دست يازى 
بسى است ز هر رنكك نيرنكك سازى بسى است. فردوسى. دلم غارتيدى ز بس تركتازى ز بايم فكندى ز بس دستيازى.خاقانى. به 
تاج كيان دستيازى كنى.نظامى. - شمشيريازى؛ شمشي ركشى : كر او قصد شمشيريازى كند زبانم به شمشيربازى كند.نظامى. اوبهى 
كلمهء يازى را به معنى قلاسج آورده ودر بعض لغت نامه هاى خطى ذيل يازى صورتهاى فلاح و فلاج نيز آمده و بهمين سبب 
شعورى(١)‏ هم يازى را به معنى برزكر آورده ولى در كتب لغت ديككرى كه در دسترس ما بود دليلى به دست نيامد كه يازى به 
معنى قلاج است يا فلاح (برزكر). فقط در كشف اللغات قلاج را به معنى جهيدن ويا جست برجست رفتن آورده كه ظاهراً با معانى 
يازيدن كه يكى از آنها جنبش و حركت است اندكك تناسبى دارد. )١(‏ - لسان العجم ج "اص 589. 


يازى بلاغى. 


[ب] (اخ) دهى است از دهستان كل تبه فيض اللهبيكى بخش مركزى شهرستان سقزه با تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران 


جَ 0). 

يازى بلاغى. 

[ب] (اخ) دهى است از دهستان ميرده بخش مركزى شهرستان سقز. با 8٠١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 
يازيجى. 

(تركى» صء )١‏ يازجى. نويسنده. رجوع به يازجى شود. 


يازيجى اوغلى. 
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[أ] (اخ) شيخ محمد بيجان... از علما و مشايخ قرن نهم و معاصر سلطان مرادخان ثانى بود و به سال نمه . ق. ذر كذشة. از 


قاموس الاعلام تركى). 

يازيدكى. 

5 /د] (حامص) حالت و جكونكى يازيده (صفت مفعولى از يازيدن). درازشدكى. تمطى. سطواء. مطا. سخواء. (منتهى الارب). 
يازيدن. 


[د] (أمص) اراده كردن و قصد نمودن. (از برهان قاطع). آهنكك كردن. (فرهنكك رشيدى) (انجمن آرا) (آنندراج). كراييدن. متمايل 
شدن. مايل شدن. ميل كردن. قصد جيزى كردن و روى آوردن يا نزديكك شدن يا كشيده شدن به سوى جيزى : بار ولايت بنه از 
دوش خويش نيز بدين شغل(١)‏ مياز و مدن.كسائى. بكن كار و كرده به يزدان سيار بخرما جه يازى جه ترسى ز خار.فردوسى. 
بفرمود تا باسيهبد برفت از ايوان سوى جنكك يازيد تفت.فردوسى. جه سازى همى زين سراى سينج جه نازى به نام و جه يازى به 
كنج. فردوسى. از اين آكهى يابد افراسياب نيازد به خورد و نيازد به خواب.فردوسى. بككردند يكسر زعهد وفا به بيداد يازند و جور 
و جفا.فردوسى. نفرمايم و خود نيازم به بد به انديشه دلرا نسازم به بد.فردوسى. بدانيد كين تيز ككردان سبهر نتازد به داد و نيازد 
بمهر.فردوسى. تهى كرد بايد از ايشان زمين نبايد كه يازند ازاين يس به كين.فردوسى. به فرهنكك يازد كسى كش خرد بود در سر 
و مردمى برورد.فردوسى. كنون از كذشته مكن هيج ياد سوى آشتى ياز با كيقباد.فردوسى. برهنه جو زايد ز مادر كسى نبايد كه 
يازد به يوشش بسى.فردوسى. همى از تو خواهم يكك امشب سبنج نيازم به جيزت از اين در مرنج.فردوسى. سوى آشتى ياز تا هر جه 
هست ز كنج و ز مردان خسرويرست.فردوسى. اى قحبه بيازى(؟) به دف ز دوكك مسراى جنين جون فراستوكك.زرين كتاب. ز همه 
خوبان سوى تو بدان يازم كه همه خوبى سوى تو شده يازان. شهرهء آفاق. همه به رادى كوش و همه به دانش ياز همه به علم نيوش 
و همه به فضل كراى. فرخى. به غزو كوشد و شاهان همى به جستن كام به جنكك يازد و شاهان همى به جام عقار. فرخى. ايا نياز به 
من ياز و مر مرا مكداز كه ناز كردن معشوق دلككداز بود.لبيبى. به كه رو آرد دولت كه براو نرود به كجا يازد جيحون كه به دريا 
نشود. منوجهرى. سبردم بدين ناقه جونين قفارى جو دانا كه يازد به جدى ز هزلى. منوجهرى. كاه كوييم كه جنككى تو بجنكك اندر 
ياز كاه كوييم كه نائى تو بناى اندر دم. منوجهرى. رُارْ دارى تو و هستند بسى رازْخران(”) وين عجب نيست كه يازند سوى زاز 
خران. عسجدى. نه فرزند نيازى را نوازى نه بر ديدار او يكك روز يازى. فخرالدين اسعد (ويس و رامين». بككفت اين و از جاى يازيد 
بيش بدان تا نمايد بدو زور خويش. اسدى (كرشاسبنامه). سزد كر نيازى سوى صحبت او دكر همجو نركس نبويى بيازش. 
ناص رخسرو. يكى مركب است اى يسر جهل بدخو كه برشر يازد هميشه سوارش.ناصرخسرو. كر كه كهى به جو كان يازى روا بود 
كر جه ز برف روى زمين آشكار نيست. مسعودسعد. ز مدح تو به مدح كس نيازم كس از دريا نيازد سوى فرغر.مسعودسعد. مال 
سوى حكيم كى يازد زشت با كور به فراسازد.سنايى. بخواه كوى زنخ لعبتان جوكان زلف كهى به كوى كراى و كهى به جو كان 
ياز. سوزنى. علف تيغ شود خصم تو در روز نبرد به تنش يازد تيغ تو جو لاغربه علف. سوزنى. - بريازيدن؛ قصد و آهنكك كردن. 
كراييدن : كنون زود برياز و بركش ميان برشير بككُشاى و جنكك كيان.فردوسى. - به دو يازيدن؛ خم كردن. خمانيدن. دولاكردن. به 
دو درآوردن : ار بجنبانيش آب است ار بككردانى درخش ار بيندازيش تير است ار به دو يازى كمان آب است. عنصرى (ديوان ج 
دبيرسياقى ص /787). - دريازيدن؛ يازيدن. قصد و آهنكك كردن : به در او دو هفته خدمت كن وز در او به آسمان در ياز.فرخى | |. 
دست دراز كردن. (انجمن آرا) (نندراج). دست فرا جيزى كردن. (حاشيهء فرهنكك اسدى نخجوانى). دست بردن به جيزى و خود 


را كشيدن به سويى و كراييدن به جانبى : بيفكندش از اسب برسان مست بيازيد و بككرفت دستش به دست.فردوسى. به توهر كه 
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يازد به تير و كمان شكسته كمان باد و تيره روان.فردوسى. از آن يس به شمشير يازيد مرد تن ازدها زد بدو نيم كرد.فردوسى. بماند 
از ككشاد و برش در شككفت بيازيد و نير و كمان بركرفت. اسدى (كرشاسبنامه). بيازيد و بككرفت دستش به شرم بسى كفت شيرين 
سخنهاى كرم. اسدى (كرشاسبنامه). عصبهاء سينه و دل بيازند و بندهاء آن كشاده شود از يازيدن اين عصبها. (ذخيرهء 
خوارزمشاهى). و مردم [ در اين بيمارى |خويشتن را همى بيجد و همى يازد و تمطى و تثاوب مى كند. (ذخيرهء خوارزمشاهى). 
بيازم نيم شب زلفت بكيرم جو شمع صبح در ييشت بميرم. نظامى (از صحاح الفرس). - بازو يازيدن؛ دراز كردن بازو: سبكك 
برزوى شير دل تيز جنكك بيازيد بازو بسان يلنكك. برزونامه (ملحقات شاهنامه). - ياى يازيدن؛ بيش رفتن : به لشكر جنين كفت كز 
جاى خويش ميازيد خود بيشتر ياى خويش.فردوسى. - جنكال يازيدن؛ دراز كردن جنككال. دراز كردن سرينجه و جنكك : بيازيد 
جنكال كردى به زور بيفشارد يكك دست بر يشت بور.فردوسى. فرود آمد از يشت باره دلير بيازيد جنكال جون نره شير.فردوسى. - 
جنكك يازيدن؛ دست دراز كردن. دراز كردن سرينجه و جنككال به قصد كرفتن : سوى راه يزدان بيازيم جنكك بر آزاده كيتى نداريم 
تنكك.دقيقى. بياده به آيد كه جوييم جنكك بكردار شيران بيازيم جنكك.فردوسى. اكر تو نيازى دين كار جنكك كه دارد مر اين را 
دل و هوش و سنكك. فردوسى. بيازيد هوشنكك جون شير جنكك جهان كرد بر ديو نستوه تنكك.فردوسى. جنين داد ياسخ كه من 
جنكك را بيازم همى هر زمان جنكك را.فردوسى. وزان يس بيازيد جون شير جنكك كرفت آن برويال جنكى نهنكك.فردوسى. دل شاه 
در جنكك بركشت تنكك بيفشرد ران و ببازيد جنكك.فردوسى. جو دشمن به جنكك تو يازيد جنكك شود جيراكر سستى آرى به 
جتكف. اسددى (كرفاسيامة). جو ثتوان كرفتن كريينان جتكة سوق دامق آشتى باز جتكك. اسدئ (كرشاسيتافه): عدذريازيدق؛ 
يازيدن. خود را كشيدن به سويى و كراييدن به جانبى : بيلى جو در يوشى زره شيرى جو برتابى كمان ابرى جو بركيرى قدح ببرى 
جو دريازى به زين. فرخى. سه سوار از مبارزان ايشان در برابر امير افتادند امير دريازيد و يكى را عمود بيست منى بر سينه زد. 
(تاريخ بيهقى). - دست يازيدن؛ دست دراز كردن براى انجام كارى. دست فرابردن. اقدام كردن : تو كارى كه دارى نبردى به سر 
جرا دست يازى به كار دكر.فردوسى. بيازيد دست كرامى به خوان ازآن كاسه برداشت مغز استخوان.فردوسى. جو هرمز نكّه كرد 
لب را ببست بدان كاسهء زهر يازيد دست.فردوسى. ببينيم تا دست كردان سيهر در اين جنكك سوى كه يازد به مهر. فردوسى. همى 
دست يازيد بايد به خون بكين دو كشور ردن رهنمون.فردوسى. سيهبد برآشفت جون بيل مست به ياسخ به شمشير يازيد 
دست.فردوسى. سياووش از بهر بيمان كه بست سوى تيغ و نيزه نيازيد دست.فردوسى. جو تاج بزركى به جنكك آيدش به كين دست 
ياد كه نلكك دش .فردوسى. كه هر كز هبادا جنيق تاجور كد او دست يازه يحون بدر.قردوسى. بكنتار ثاياكدل رهتموق همى 
دست يازند خويشان به خون. فردوسى. كنون من شوم در شب تيره كون يكى دست يازم بر ايشان به خون.فردوسى. به ايران همى 
دست يازد به بد بدين كار تيمار دارى سزد.فردوسى. از اين سو در يهلوان را ببست وزان سو بر جاره يازيد دست.فردوسى. به زور 
كيانى بيازيد دست (هوشتكك) جهانسوز مار از جهانجوى جست. فردوسى. به جين و به مكران زمين دست ياز به هر كس فرستاده و 
نامه ساز.فردوسى. جو همسايه آمد به خيمه درون بدانست كو دست يازد به خون.فردوسى. ز دستور ايران بيرسيد شاه كه بدخواه را 
كرنشانى بكاه شود در نوازش بدينكونه مست كه بيهوده يازد به جان تو دست.فردوسى. جنان بد كه ضحاكك جادويرست از ايران به 
جان تو يازيد دست.فردوسى. اكر ما به كستهم يازيم دست به كيتى نيابيم جاى نشست. فردوسى. به سماعى كه بديع است كنون 
دست بنه به نبيدى كه لطيف است كنون دست بياز. منوجهرى. عشق بازيدن جنان شطرنج بازيدن بود عاشقا كر دل نبازى دست 
سوى اوامياز. منوجهرى. بادشاه ضابط بايد جون ملكى و بقعتى بكيرد و آن را ضبط نتوائد كرد زود دسث به مملكتث ديكر يازد. 
(تاريخ بيهقى). و كرنه نيازم بدين كار دست بر آتش نهم دفترم هر جه هست. اسدى (كرشاسبنامه). سيهبد درآمد به زانو نشست 
بديد آن كمان را بيازيد دست. اسدى (كرشاسب نامه). ملكك مصر به ساره طمع كرد تا قدرت خداى تعالى بديد كه جون خواستى 
كه دست به وى يازد دست وى خشكك شد. (مجمل التواريخ و القصص». ز نخل ميوه توان جيد جون بيازى دست ز بيد كرم توان 
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يافت جون بجنبد باد. خاقانى. طبقات مردم از صدق يقين و خلوص اعتقاد دست به مبايعهء او يازيدند. (ترجمهء تاريخ يمينى 
ص 2197). به طاعت و تباعت دست به صفقهء بيعت يازيدند. (ترجمهء تاريخ يمينى ص 78”). و دانست كه اجل دست به كريبان او 
يازيده است. (ترجمهء تاريخ يمينى). جو تهى كرد سفره و كوزه دست يازد به جادر و موزه.اوحدى. ز غيرت برآ شفت جون يبل 
مست بى خواهش نيزه يازيد دست.هاتفى. به خيال تاراج و يغما و انديشهء غلبه و استيلا دست به استعمال سيف و سنان و تير و 
كمان يازيدند. (حبيب السير جزو سيم از جص .)12١‏ - كف يازيدن؛ دست يازيدن : به درباى آن سرو يازنده بالا كف راد خود 
را سوى كيسه يازى.سوزنى. - كردن طمع يازيدن؛ قصد تجاوز داشتن : به ولايت بست و آن نواحى كردن طمع مى يازيد. (ترجمهء 
تاريخ يمينى |[). - كردن كشى و نافرمانى كردن : بدان تا بدانستى آن نابكار كه كردن نيازد ابا شهريار.دقيقى. - نيش يازيدن؛ 
دراز كردن نيش : به دولت تو ازاين يس به جرخ دون با ما نه نيش يازد عقرب نه كج رود خرجنكك. جمال الدين عبدالرزاق|]. 
دراز ساختن. (نسخه اى از برهان). دراز كردن. بيش تر بردن. از جاى خود كشيدن (در معنى متعدى). از محل خود برآوردن. 
برآوردن و بالابردن به قصد زدن جنانكه تيغى از نيام : يكى تيغ يازيد كو را زند سر نامدارش به خاكك افكند.فردوسى. بروز رزم 
بود او را دو كار اندر صف هيجا يكى يازيدن نيزه يكى آهختن خنجر.معزى ||. كشيدن(6). (رشيدى) (انجمن آرا) (آنندراج). 
خويشتن را در كذاشتن به درازا. (حاشيهء فرهنكك اسدى نخجوانى). ممتد شدن. كشيده شدن. خود را كشيدن : بدو كفت رستم كه 
كرز كران جو يازد ز بازوى كندآوران نماند دل سنكك و سندان درست برو يال كوبنده بايد نخست.فردوسى. نشسته بيازيد و 
دستش كرفت ازو مانده يرموده اندر شككفت. فردوسى (شاهنامه جه ص 7١8”‏ | |). تمطى. (صراح) (دستور اللغةٌ). كش و قوس 
رفتن. (يادداشت به خط مرحوم دهخدا): التمدد؛ بيازيدن. (تاج المصادر بيهقى). كشاله شدن؛ التمطى؛ خويشتن يازيدن. (تاج 
المصادر بيهقى). تمدد؛ خويشتن يازيدن. (مصادر زوزنى). مطواء؛ يازيدن به دست(8). (زمخشرى). ثوباء؛ يازيدن به دهان. 
(زمخشرى)(6). هر اندامى كه يكك جندى اندر يكك حال بماند رنجه شود. واز آن كار واز آن حال سير آيد و يازيدن سازد واين 
يازيدن را به تازى تمطى كويند و اصحاب حدود كفته اند كه تمطى راحت جستن عصبهاست يس هركاه كه مردم در بعض اوقات 
خواب آلوده شود عصبها در آن حالت دهان را و سينه را به يازيدن كيرد از بهر آنكه دماغ از كار فرمودن حالتهاء ينجكانهء ظاهر 
كه سمع بصر و شم و ذوق و لمس است و از بعض حالتهاء باطن جون ذكر و فكر و تميز مانده كردد در استعمال آسايش طلب كند 
ال آن تمطى ميسر شود (<خيرةء خوارزمكاهئ | |). تمو تمودن. (انجمن آرا) (انندراج). باليدن درخت. (حاشيهء فرهنكك اسدى 
نخجوانى). يازيدن درخت؛ باليدن آن. (يادداشت به خط مرحوم دهخدا | |). بيمودن. (رشيدى)280. )١(‏ - ن ل: بار. (1) - ظ: جه 
يازى. (”) - ن ل: راز دارى و تو هستند بسى زَارٌ خوران. (9) - در معنى لازم. (0) - يعنى كش و قوس. (2) - يعنى خميازه. (/) - 


اين معنى ظاهراً از تخليظ «باز» (واحد طول) با «يازا حاصل شده است. رجوع به باز شود. 
يازه. 


[/ ] (ص١١)‏ هرزه و هذيان و بيهوده. (از فرهنكك شعورى ج” ورق /5517). سخنهاى بى معنى و هر جيز بيهوده وبى حاصل و 
باطل. (ناظم الأطاء) اماظاهرا كلمة كر كون شدهه عارة انيت |]. مردم اوباش و آواره. (ناظم الاطباء): هيدل ياوه اسك | |. كسى 
كه معروف به حماقت و نادانى باشد. (ناظم الاطباء). ظاهراً دكركون شدهء ياوه است. در هر سه مورد رجوع به ياوه شود. 


باس. 


()(1) مخفف ياسمن است و آن كلى باشد معروف. (برهان قاطع). مخفف ياسمن كه ياسمون و ياسمين(1) نيز كويند و آن كلى 


است خوشبو و سفيد و زرد و كبود. (فرهنكك رشيدى) (فرهنكك سرورى». او را ياسم با ميم در آخر نيز كويند. (آنندراج). درختجه 
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اى است زينتى از تيرهء زيتونيان(). نوعى از ياس (ياس كلدانى) (دكتر معين). و در كتاب هاى كياه شناسى نيز ياس كه در باغها 
كاشته مى شود و ارتفاعش بين 7 تا ” متر است. ب ركهايش متقابل و قلبى شكل و كلهايش داراى يكك جام جهار قسمتى به شكل 
غلبن اسك كدديه يكك أولهه تسيا طويل نين من شود أل ابق كلة وا اق ابرا من داتفد و از ايتيجا به ساير نقاط ديا برده شدة 
است. كلهاى ياس بسيار معطر و برنكك قرمز و سفيد يا زرد با بنفش مى باشد شاخه هاى جوان ياس داراى مغز جوبى نرمى است و 
ممكن است آنها را توخالى كرد واز آنها فلوت ساخت ولى شاخه هاى مسن آن داراى مغز سختى است و در منبت كارى مورد 
استعمال دارد. كل ياس. درخت ياس. كل ليلى. (از فرهنكك فارسى معين). ياسمى (يادداشت مرحوم دهخدا) : جهار افروخته شمعند 
ليكن شان لكن بر سر كزايشان است روشن جشم ياس و نركس و ريحان يكى خندان كل سورى دوم خيره كل خيرى سيم خرم 
كل نسرين جهارم لالهء نعمان. فريدالدين احول (از فرهنكك جهانكيرى). - مثل ياس؛ كنايه از جيز سخت سيبد : كردن و بناكوشى 
سخت سبيد وطرى. (امثال و حكم دهخدا ج” ص 21594). - ياس آفريقائى؛ درختجه اى است(68) از تيرهء روناسيان(8) كه خاص 
نواحجى حارهء كرهء زمين است. اين درختجه شاخ بركك فراوان دارد و خاردار است. بركهايش متقابل و كلهايش منفردند و در يناه 
بركها قرا من كبرلك هيوه كن سشه(6) اسك و از اناركة آبى جوشركى ددست مى آورقك. جوز كركل. (فزهسككة فارسى معي ): 
| |- ياسمن آفريقائى. (فرهنكك فارسى معين). و رجوع به ياسمن آفريقائى شود. - ياس بنفش؛(/) يكى از كونه هاى ياس كه 
داراى كلهاى بنفش و بركهاى يهن است. (فرهنكك فارسى معين». - ياس ير يَر؛ ياسمن مضاعف. فل. (يادداشت مرحوم دهخدا). - 
ياس جميا؛ ياس جنيا. نوعى از ياس سفيد كه بسيار معطر است. (ياد داشت به خط مرحوم دهخدا). - ياس جنبيلى؛ ياسمن. رجوع به 
ياسمن شود. - ياس زرد؛ كونه اى ياس كه داراى كلهاى زرد است. - ياس سفيد؛ كونه اى ياس كه داراى كلهاى سفيد است. 
(فرهنكك فارسى معين). ياس سفيد بر دو قسم است يكى ياس جميا و ديكرى ياس باغى كه عطر كمى دارد. (يادداشت مرحوم 
دهخدا). - ياس شيروانى؛ ياس بنفش. (يادداشت مرحوم دهخدا). - ياس كبود؛ نوعى ياس آبى رنكك. رجوع به اقطى شود. - ياس 
كلدانى؛ ياسمن. (فرهنكك فارسى معين). رجوع به ياسمن شود. )١(‏ - لغت نويسان فرانسه 135أ| را مأخوذ از 30|أ|اسيانيايى و 
اصل كلمه را فارسى مى دانند» شايد ياس فارسى با الف و لام عربى بدين صورت درآمده است! و برخى كويند اين كياه را در سال 
2 ازايران به وينه برده اند. (يادداشت مرحوم دهخدا). . (فرانسوى) , 35|أ|(لاتينى) () - 11703لا5 . (فرانسوى) () - 
523 ,53001 , 5كعع01»30«لاتينى) (©) - 5310013 . (فرانسوى) . (فرانسوى) (5) - 81366©5لا؟! . (فرانسوى) (©) - 
5 , عا 88دلاتينى) (/) - 03115للالا 1703الا5 . (فرانسوى) 


ياس. 


(تركى» 1(61) عزا. ماتم. تعزيه. سوكك. - ياس كرفتن؛ مجلس ختم منعقد ساختن. (يادداشت مرحوم دهخدا). )١(‏ - ظ. از يأس 


عربى مأخوذ است. 


ياسا. 


(مغولىء ا) رسم و قاعده و قانون. (برهان قاطع) (1آنندراج). طرز و طور و قوانين و حكم و قرار داد جنككيزخان مغول بوده است. ياسه. 
ياسون. (انجمن آرا) (1نندراج). ياساق. يساق. (فرهنكك وصاف) نظام. نسق. امر. حكم. فرمان. قانون اساسى. قوانين اساسى. 
(يادداشت به خط مرحوم دهخدا): ياسه - ياساق - يساقء به مغولى قاعده و قانون و سياست است. (فرهنكك وصاف به نقل فرهنكك 
نظام). ياساى جنكيزى مجموعه قواعد و مقرراتى كه جنكيز وضع كرده و به نام او سلاطين مغولى مجرى مى داشتند. (حاشيهء برهان 


قاطع ج معين). صاحب تاج العروس (ج ٠١‏ ص 57١‏ ص 8) آن را عربى وازيسق دانسته است : كيوك التزام ياسا وعادت را در 
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كازملكة هداخلق تمى ببوست: (جهاكفاق حورن ) وجرت باسا و اتن مغول آن اث كه..:(جنهاتكناى جوض )تك باسنا دادن؟ 
فرهان ذادث امر كردن :هركس ذرمر كز عنود توول كردند و الشكر مغول ياشا ذادنك (جهاتكفاى جريتى). و ياسا دادقد كه 
خاشاكك جمع كردند و خندق آب را انباشتند. (جهانكشاى جوينى). جنكيزخان ياسا داد كه در هر خانه هر اسيرى جهار صد من 
برنج ياكك كنند. (جهانكشاى جوينى). و جون آن را بككُشاد ياسا داد كه هر جانور كه باشد از اصناف بنى آدم تا انواع بهائم تمامت 
را بكشند. (جهانكشاى جوينى). ايشان را على التفصيل آنجا فرستند تا سخن ايشان براستى يرسيده بر وفق ياسا آن قضيه را فصل 
كند. (تاريخ غازانى ص 084). - ياسا فرمودن؛ فرمان دادن. امر كردن : و تمامت لشكر را ياسا فرمود تا بارانيها در ظهاره هاى جامه 
هاى زمستانى كنند. (جهانكشاى جوينى). جنكيزخان ياسا فرمود تا در مكاوحت مبالغت كنند. (جهانكشاى جوينى | |). سزا. 
قصاص. (غياث اللغات). در تركى جغتائى به معنى سزاء قصاص. (فرهنكك قدرى). - ياسا رسانيدن و به ياسا رسانيدن؛ مجازات 
كردن كتردادق. كشف * ابهذا رموه "اابعضى را كددينات امرا يودقد عندا كردتد و تنايى ساضران زاياشا وسائيديد (جهاتكفان 
جوينى). و بعد از يارغو هر سه را به ياسا رسانيدند. (جامع التواريخ رشيدى). فرمان نافذ كشت تا او را به ياسا رسانيدند. (جامع 
التواريخ رشيدى). اقبوقا را به ياسا رسانيدند به سبب تنازع و مضادت و مخالفت كه از جانبين قائم بود. (تاريخ غازانى ج كارل يان 
ص .0١‏ قونجقبال را بقصاص خون امير اقبوقا به ياسا رسانيدند. (تاريخ غازانى ص 65. قبجاق اوغول يسر بايدو را... به حكم ياسا 
رسانيدند. (تاريخ غازانى ص 97). بورالغى قتاى سوكورجى را كه در آخر عهد ارغون خان با امراء فتان يكى بود و تا غايت در 
ميان فتنه ها مدخل داشته به ياسا رسانيدند. (تاريخ غازانى ص 48). تولكك را كرفته بياوردند و با سركيس به ياسا رسانيدند. (تاريخ 
غازانى ص .)23٠١‏ بيست و هفتم رجب اينه بكك را كرفته به تبريز آوردند و شنبه بيست و نهم در ميدان به ياسا رسانيدند. (تاريخ 
غازانى ص .)20١7‏ بايغوت... را در سه كنبد به ياسا رسانيدند. (تاريخ غازانى ص .23١6‏ حكايت توجه رايات همايون به جانب بغداد 
و به ياسا رسانيدن افراسياب لر و... (تاريخ غازانى ص .)23١8‏ يادشاه اسلام در غضب رفت و فرمود تا افراسياب را به ياسا رسانيدند. 
(تاريخ غازانى ص .)23١©‏ او را برهنه كرده كرد خانه ها برآوردند به ياسا رسانيدند و خانه ها و اموال او را تاراج كردند. (تاريخ 
غازانى ص .)233١‏ طايجواغول را با جهار نوكر به ياسا رسانيدند. (تاريخ غازانى ص9١١).‏ هر آفريده كه از اين غله و ديكر غله ها 
كه به آن رسيم بخوراند او را به ياسا رسانند. (تاريخ غازانى ص1358). - به ياسا رسيدن؛ مجازات شدن. به حكم امير يا يادشاهى 
كشته شدن : واو را يسرى بود ايلدر نام در اوايل عهد يادشاه اسلام غازان خان در حدود روم به ياسا رسيد. (رشيدى). درعهد غازان 
خان دل دكركون كرده به ياسا رسيد. (رشيدى). او و برادرش ايلداى در عهد يادشاه اسلام غازان خان به سبب مخالفتى كه در دل 
داشتند به ياسا رسيدند. (رشيدى ||). قتل. قدل و غارت. (ازغياث اللغات) (از آنندراج). انق مع .ظاهرا او بدياسا رسيدة اك 
مجازات ديدن) و به ياسا رسانيدن (- مجازات كردن) كه اغلب با قتل و اعدام توأم بوده است استخراج و استنباط شده است | |. به 
تركى ماتم را كويند. (برهان قاطع) (غياث اللغات از برهان). در تركى ماتم را ياس كويند نه ياسا و با تركك بودن حسين خلف 


صاحب برهان اين اشتباه از وى عجب ا (يادداشت مرحوم دهخدا). 
باساق. 


(تركى / مغولى» |) شريعت مغولان را كويند. (برهان) (1نندراج). به تركى بدعت و مهم و سفر و كمكك و مددى كه يادشاهان را 
رعيت كند در دادن لشكر بدون مواجب به وقت ضرورت و طيارى جنكك باشد. (فرهنكك وصاف از فرهنكك نظام و آنندراج). تدبير 
امور لشكر و ترتيب صفوف. (از فرهنكك شعورى ج؟ ورق 655»). قوانين جنكيزى. ياسا. (يادداشت به خط مرحوم دهخدا) : بعد از 
اقامت مراسم شادمانى... از حال ياساق و يوسون و عادت و رسوم برادر خويش سلطان سعيد غازان خان... تفحص فرمود. (جامع 


التواريخ رشيدى). و آنج مشهورند از آنانكك براه ياساق از يدر به او رسيده اند. (جامع التواريخ رشيدى). در اوايل سن طفوليت 
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اطفال و اتراب را جمع كردانيدى و ايشان را ياساق و يوسون و شيوهء داروكير آموختى. (تاريخ غازانى ج كارل يان ص6). اغوتاى 
ترخان يسر حيبكك ترخان و طوغان تيمور از قوم منكقوب را به ياسا رسانيدند و آنجه موجب ياساق بزركك بود در هر باب بتقديم 
بيوست. (تاريخ غازانى ص ١16١‏ ). فرمود نا احتياط كرده در مواضع ضرورى ميلها به سنكك و كنج بسازند و لوحى كه ذكر عدد راه 
داران آن موضع و شرايط ياساق كه در اين باب معين است بر آنجا نوشته باشند... (تاريخ غازانى ص .)١8١‏ جد بزركك ما 
جنكيزخان در بدو فطرت به تأييد الهى و الهام ربانى مخصوص بود و ياساق خود رااز موى باريكتر رعايت ميكرد. (تاريخ غازانى 
ص ”70). فرزندان ايشان هر كدام كه ياساق و آيين مملكت مضبوط داشتند... ذكر جميل او برصفحهء روز كار مانده. (تاريخ 
غازانى ص5:). در ايام او (اباقاخان) خلاائق ايمن و آسوده و ترتيب ياساق و عدل و سياست يدرش هولاكوخان برقرار باقى. 
(تاريخ غازانى ص .)2١7‏ اكثر اموال نقد سرخ بخزانه مى رسد وياساق نيست كه اجناس آرند. (تاريخ غازانى ص 779). تاراج دلها 
مى كنى در شهر يغما مى كنى برخسته غوغا مى كنى نشنيده اى ياساق را. خواجوى كرمانى (از فرهنكك شعورى ج ١‏ ورق 1988). 
ظلم درياساق او عدل است و دشنام آفرين رسم و آيينش ببين و عدل و ياساقش نككر. خواجوى كرمانى ||. زجر و تحذير. (فرهنكك 
قدرى از حاشيهء برهان ج معين ||). منع. نهى. قدغن. (يادداشت به خط مرحوم دهخدا | [). تنبيه. (از فرهنكك شعورى ج" ورق 


عمم ||). عذاب. شكنجهء مجرم. (يادداشت به خط مرحوم دهخدا). و رجوع به ياسا و ياسق شود. 


ياسامشى. 


[م] (تركى / مغولى» ا)ياساميشى. رجوع به ياساميشى شود. - ياسامشى كرده؛ منظم. ساخته. آماده و مجهز. مرتب : نوروز فيروز را با 
سياهى ياسامشى كرده به راه كيلان از ناكاه برسر بايدو و امرا دواند. (تاريخ غازانى ج كارل يان ص 69). 


ياساميشى. 


(مغولى؛ ص) يسنديده. (فرهنكك وصاف از آنندراج )١.)||(‏ سرانجام كارها. (فرهنكك وصاف از آنندراج). نظم. آراستكى. 
(فرهنكك فارسى معين). تدبير و كارسازى. (فرهنكك وصاف از آنندراج). كارسازى. سياه و منظم و مرتب داشتن آن. سامان سياه 
كردن : امرا قتلغ شاه و جويان و ساتلمش و سوتاى وايل باسميش به اتفاق لشكرها را كرد كردند در اثناء آن ياساميشى امير مولاى 
از خراسان برسيد. (تاريخ غازانى ج كارل يان ص 44). اميرهورقوداق را به امارت ملكك فارس و ياساميشى امور استخراج اموال آنجا 
فرستاد. (تاريخ غازانى ص .223٠١‏ جون روز يبشتر لشكر از ضبط افتاده بود و هزارها از هم جدا شده بهيج وجه ياساميشى ميسر نمى 
شد. (تاريخ غازانى ص158). برجمله اصل الباب ياساميشى لشكر است نككذاشتى كه هيج لشكرى بى اجازت جائى رود. (تاريخ 
غازانى ص 198). به طريق حيل و انواع تزويرات و تأويلاات حق هيج مستحقى باطل نككردد و انواع منازعات از ميان خلائق مرتفع 
شود و جون در ياساميشى و ترتيب و قاعدهء هر كارى انديشه مى فرموديم... (تاريخ غازانى ص 278). در ياساميشى لشكر رسوم 
سياست و زجر مجدد كردانيدى. (ترجمهء محاسن اصفهان ص4). در اول بهار اجتماع كرده يبش يادشاه حسين در اوجان جمع 
كشتند و عادل آقا جهت ياساميشى مملكت از سلطانيه آمده بود. (ذيل حافظ ابرو). - ياساميشى فرمودن؛ نظم و ترتيب دادن. سامان 
بخشيدن. نظام دادن. كارسازى كردن :به شفاعت هيجكدام التفات نانموده جمله را از ميان برداشت و ملكك را ياساميشى فرمود. 
(تاريخ غازانى ص 195). در قضيهء جنكك مصر و شام مردم ينداشتند كه جنانكه كس نداند و او برخلاف آن متهورانه درآ مد و 
تماميت لشكر را خويشتن ياساميشى فرمود و در ييش لشكر بايستاد. (تاريخ غازانى ص197). يادشاه اسلام خلد ملكه جون 
ياساميشى ملكك مى فرمود حكم كرد كه هر خربنده و شتربان و ييكك كه از كسى جيزى خواهد او را به ياسا رسانند. (تاريخ غازانى 


ص 0727. - ياساميشى كردن؛ نظم و ترتيب دادن. كارسازى كردن. سامان و نظام دادن : به جانب زير مشهد رضوى كوج كرده 
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ساعتى آنجا نزول فرمود و لشكر را ياساميشى كرده منتظر وصول امير قتلغ شاه مى بود. (تاريخ غازانى ج كارل يان ص 77). ايلجيان 
را اجازت مراجعت داد و امراء بزركك نوين و قتلغ شاه را فرمود تا لشكرها را ياساميشى كنند. (تاريخ غازانى ص 089). شهزاده فرمود 
تاطبل رحيل كه متضمن فتنهء عظيم بود فرو كوفتند و امرا را فرمود تا لشكرها را ياساميشى كنند. (تاريخ غازانى ص 27). جون 
نوروز لشكرها را ياساميشى كرده بود و مرتب كردانيده فرمان شد تا تمامت لشكرها جمع شوند. (تاريخ غازانى ص 67). امير قتلغ 
شاه رااز راه آنجا فرستاد تا ياساميشى ولا-يت كرد و زود مراجعت نمود... (تاريخ غازانى ص17١1١).‏ لشكرها تمامت برنشسته و 
ياساميشى كردند و جنكك دربيوستند. (تاريخ غازانى ص177). آنكه مقدم اقوام باشند مقدم دارند و آن را دستور ساخته ياساميشى 
ملكك كنند. (تاريخ غازانى ص298). 


ياسان. 
(ص) لايق و سزاوار. (برهان). 
ياسان. 


(اخ) به عقيدهء يارسيان بيغمبر جهارم است از مهاباد و يش از كلشاه و كيومرز بوده در دساتيرنامه هست به زبان غريب كه كويند 
زبان آسمانى است و براو نازل شده و در رسالات يارسيان نيز از تحقيقات حكمتى او سخنان بسيار است. (انجمن آرا) (7نندراج). 


اما كلمه و معنى آن كلا مجعول و برساخته است رجوع به مقدمهء لغت نامه شود. 

ياساور. 

و (تركى» |) صف آرايى. (فرهنكك و صاف از آنندراج). 

ياستى بلاغ. 

[ب] (اخ) دهى است از بخش آوج شهرستان قزوين. “51/7 تن سكنه دارد. (از فرهنكك جغرافيائى ايران ج .)١‏ 
باستى بلاغ. 

[ب] (اخ) دهى است از بخش قيدار شهرستان زنجان 114 تن سكنه دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 
ياستى قلعه. 

[قع] (اخ) دهى است از بخش ماه نشان شهرستان زنجان. ٠1/١‏ تن سكنه دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج؟). 
ياسج. 


[س /س] )١(‏ تير ييكان دار و بعضى كفته اند تيرى است كه يادشاهان نام خود را بر آن نويسند و ياسج هم آمده است. (برهان). 
تير. (جهانكيرى). تير دوكارده. (غياث). نوعى است از تير و در فرهنكك. (جهانكيرى). بضم سين به معنى مطلق تير كفته و ياسيج 
باضافهء يا نيز آمده. و سيف اسفرنكك به معنى بيكان تير نظم كرده است و ليكن به معنى تير نيز ميتوان كفت. (رشيدى) (سرورى) 
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(از آنندراج). ياسج : به دست بندكانت در كمان شد ابر نيسانى كه از وى ياسج و يغلق همى بارند جون باران. مجير بيلقانى. 
ياسجى كز غمزهء جشم يكك اندازش برفت كرجه از دل بككذرد ييكانش در بربشكند. مجير بيلقانى. كم ز مرغ نامه آور نيست نزد 
بيدلان ياسج تركان غمزه ش كز كمان افشانده اند. خاقانى. نام سلطان خوانده هم برياسج سلطان از آنكك دل علامتكاه ياسجهاى 
سلطان ديده اند. خاقانى. تركان غمزهء او جون دركشند ياسج در هر دلى كه جوثى ييكان تازه بينى. خاقانى. ياسخ او به ياسجى 
بازدهى كه در ظفر ناصر رايت حقى ناسخ آي شرى.خاقانى. تر كان كمين غمزهء تو ياسج همه بر كمان نهاده.خاقانى. دى ياسجى 
ز تركش جانانت كم شده دل را شكاف و ياسج او درميان طلب. خاقانى. كوئيا كمان در دست بندكانت ابر نيسانى بود كه از او 
باران يغلق و ياسج ميباريد. راوندى (راحةٌ الصدور). ياسج شه كه خون كوران ريخت مكر تش ز بهر آن انككيخت.نظامى. دست 
بدار از سر بيجا ركان تا نخورى ياسج(١)‏ غمخواركان.نظامى. ز قاروره و ياسج و بيد بركك قواره قواره شده درع و تركك.نظامى. 
ياسجى ب ركشيد و بر يهلوى بجه راست كرد مادرش در ييش آمد تا سير آفت شود جون تير بر ماده راست كرد نرميش در ييش 
آمد تا مكر قضا كردان ماده شود. (مرزيان نامه» ص ١‏ 50753). بروى صف شده از زخم ياسج همه اعضاى او جون يشت 
كاسج.نزارى. اين كلمه كاه به صورت مركب با افعال افشاندن» ب ركشيدنء آمدنء باريدن» د ركشيدنء بركشيدنء نهادن» خوردن به 
كار رود. رجوع به شواهد كلمه شود. با افكندن و زدن به صورت ذيل استعمال شده است: -ياسج افكن؛ تيرانداز. تيرافكن : جشم 
كمانكش او تركيست ياسج افكن جون صبر كرد غارت ز ايمان جه خواست كوئى. خاقانى. - ياسج زنان؛ در حال تيراندازى : هر 
زمان ياسج زنان صيادوار آيى از بازو كمان آويخته.خاقانى. - ياسج غمخواركان خوردن؛ نشانهء تير آه مظلومان قرار كرفتن : دست 
بدار از سر بيجاركان تا نخورى ياسج غمخواركان.نظامى ||. بيكان. (فرهنكك جهانكيرى) : ياسج آه دل آلودهء خود را هرشب 
راست كرده بسر تير سحر بربندم. سيف اسفرنكى (از فرهنكك جهانكيرى). صاحب انجمن آرا نيز نوشته است كه از اين بيت سيف 
اسفرنكى معنى بيكان نيز فهميده مى شود كه كفته ياسج آه دل آلوده... و سبس اضافه مى كند اما جون تير سحر كنايه از آه سحرى 
اسث به معنى تير درست اسدث | ]. به معتى نيزه نيز نوشته اند. (غيات اللغات |[). كافى مراد از آن آه مظلومان باشد. (غياث 


اللغات). و رجوع به تركيب ياسج غمخواركان خوردن شود. )١(‏ - ن ل: تاجخ؛ و دراين صورت شاهد نيست. 
باسج. 

[س] () ياسج. رجوع به ياسج شود. 

ياسدى بلاغ. 


[ب] (اخ) دهى است از بخش مركزى شهرستان اردبيل در 17٠٠١‏ كزى جنوب اردبيل و *0٠0‏ كزى شوسهء خلخال به اردبيل با 44 


ياسدى كندى. 


[كك] (اخ) دهى است از دهستان آجرلو بخش مركزى شهرستان مراغه. در هفتاد هزارركزى جنوب خاورى مراغه با 55١‏ سكنه. (از 


فرهنكك جغرافيايى ايران ج 6). 
ياسر. 


[س ]لع صن) شت ركش كه كوشت بهره بهره كند. (از منتهى الا-رب) (1آنندراج). شر كشن: (ناظم الاطباء). كشندهء شتر. جزار. از 
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اقرب الموارد ||). قسمت كنندهء جزور قمار. (از منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (7نندراج). آنكه جزور قمار را تصدى مى كند. (از 
اقرب الموارد ||). قمارباز. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). و سمى المقامر ياسراًء لانه بسبب ذلكك يجزى لحم الجزوز وقال 
الواحدى: من يَسرٌ الشى ء اذا وجب والياسر الواجب بسبب القدح. (بلوغ الارب ج ؟ ص 26). ج, أيسار. (منتهى الارب) (آنندراج) (از 
اقرب الموارد). ج؛ يَسر. (مهذب الاسماء). ج. ياسرون. (تاج العروس ||). آسان. (از منتهى الا.رب) (آنندراج). سهل. (از تاج 
العروس) (از اقرب الموارد ||). جب. (از منتهى الارب) (1آنندراج). طرف جب. (ناظم الاطباء). خلاف يامن. (از اقرب الموارد). 


ياسر. 


مجلد دوم و معجم الادباء ج " ص ١187‏ و دستورالوزراء ص "ث6 و 07 شود. 
ياسر. 


[س] (اخ) كوهى است در منازل ابى بكربن كلاب كه آن رايا سره خوانند سرى بن حاتم كويد : لقد كنت اهوى ياسر الرمل مره 
فقد كاد جنى ياسرالرمل يذهب. (معجم البلدان و تاج العروس). 


ياسر. 


[س] (اخ) ابن احمد شميد. احمد شمَيد حلبى را دو يسر بود يكى به نام ناصر و ديكر موسوم به ياسر و آنها به رستمدار مازندران 
آمدند يسر نخستين در «نور» اقامت كزيد و ياسر در «كليجان). و خاندان خلعتبرى خود رااز اخلاف احمد مزبور دانند ودر وجه 
تسميهء اين كلمه كويند كه احمد در زمان خلافت على عليه السلام حامل خلعتى براى يكى از حكام محلى بوده و بدين سبب به 
خلعتبر معروف شده است لكن بعقيدهء رابينو كلمهء مزبور محرف خلا براست كه لقب بعضى از خدمهء سلاطين كيلا-ن بوده 


است(0). (از سفرنامهء مازندران و استرآباد رابينو ص7 و ص ؟7). )١(‏ - و رجوع به خلابر و خلعتبر شود. 
ياسر. 


[س] (اخ) ابن النصر قاضى نيشابور بوده است. صاحب تاريخ بيهق ذيل ترجمهء احوال (محمدبن سعيد البيهقى معروف بمحم) آرد: 
وزاز اشهاز تروك او اين اماك انيت كتاقاضى لقابور باسرية النضيل اندو ]أذ سكوهه قن كا ران فضت كعردى كان عرياة 


فتم و يره. (تاريخ سهق ص .)١162‏ 
ياسر. 


[س] (اخ) ابن بلالى مكنى به ابوالفرج وزير. ياقوت ذيل ترجمهء احوال نصربن عبدالله بن مخلوف آرد: و به يمن رهسيار شد و در 


سال “89 به شهر عدن رفت و در آنجا ابوالفرج ياسربن بلال وزير را مدح كرد. (معجم الادبا ج/اص 7١١‏ س18). 
ياسر. 


[س] (اخ) ابن تنعم يكى از ملوكك يمن است و ابوريحان در نسب او آرد: هواسعدبن عمروبن ربيعة بن مالكك بن صبيح بن عبد الله 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع3لات. الالالالانا صفحه 0؟2 از 1/99 
بن زيدبن ياسربن تنعم الحميرى. (آثار الباقيه ص .)٠‏ و رجوع به ياسر نيعم شود. 
ياسر. 


[س] (اخ) ابن ذى الاذعار. ابن خلدون كويد: مسعودى كفته است كه ذوالاذعار از ملوكك تبابعهء يمن ييش از افريقش بن قيس بن 
صيفى بود و در عهد سليمان عليه السلام با مغرب جنكيد و بر آن بلاد دست يافت و همجنين آورده است كه ياسر يسر ذوالاذعار 
يس از وى بدان بلاد تاخته واز بلاد مغرب تا وادى الرمل رسيده است و به سبب كثرت ريكك راهى در آن سوى نيافته و بازكشته 


است... اما تمام اين اخبار از صحت دور و مبتنى بر و هم و غلط است و به افسانه ها شبيه تر است. (مقدمهء ابن خلدون ص ©6). 
ياسر. 

[أس ] (اخ) ابن سويد جهنى صحابى است. (تاج العروس) (از منتهى الارب). رجوع به الاصابة جزء ه ص ”17 شود. 

ياسر. 


[س] (اخ) ابن عامر كنانى مذحجى عنسىء مكنى به ابوعماربن ياسر معروف و خود نيزاز صحابه و از نخستين كسانى بود كه اسلام 
يذيرفت. رجوع به اعلام زركلى ج اج ص ١67”‏ و الاصابه ج28 ص 772 و صفة الصفوة ج١‏ ص7358 و امتاع الاسماع ج١‏ ص 9١و‏ 


ياسر. 


[س] (اخ) ابن عمار از بزركان سيستان بوده است. در تاريخ سيستان ذيل عنوان «اكنون ياد كنيم بعضى نامهاى ايشان كه از يس 
اسلام بزركك كشتند و مردمان ايشان را بدانستند به فضل» آمده است: و زهير نعيم و عفان بن محمد و عثمان عفان و ابوحاتم 
السجستانى و... و ياسربن عمارو... اينان اندر علم و بزركى بدان جايكاه بودندكه هيجكس اندر عالم فضل ايشان را منكر نيارد شد. 
(تاريخ سيستان ص١٠‏ و .)2١‏ و نيز در صفحهء 18١‏ ذيل عنوان «مدن محمد بن الاحوص به سيستان» آرد: و شب فطر اندرين سال 
(51) به سيستان اندرا مد و سياه سيستان با خود يار كرد و به حرب خوارج بيرون شد و اهل علم سيستان با او» جون الحسن بن 
عمرو الفقيه» و شاركك ابن النضرء و ياسرين عمار ابن شجاع و ياسر از خوارج بود به مذهب و لكن جون بوسحاق برزه اندر شد او به 
قصبه اندر مد و محمد بن بكربن عبدالكريم و عمروبن واصل و همه اهل فضل و علماء سيستان و برفتند و حربى سخت بكردند با 
خوارج و بسيار ازاين كروه كشته شد بر دست خوارج. و باز در صفحه 180 ذيل عنوان «آمدن حسين عبدالله السيارى به سيستان» 
آرد: و به سيستان مردى بيرون آمد هم از خوارج و كفت من به دور كردن خوارج همى بر خيزم و نام وى ابى بن الحضين مردم 
بسيار از هر دو كروه براو جمع شد و حسين سيارى مشايخ و بزركان شهر را زى او فرستاد جون حسن بن عمر را و شاركك بن 
النض ر(١)‏ را و عثمان بن عفان را و ياسربن عمار راء بر آنكك اين مردم را از خويشتن دور كن كه ترا فرمانى نيست و او نكرد به قول 
ايشان. (تاريخ سيستان ص 188). و در صفحهء 7١1‏ همان كتاب نام عمار خارجى هم آمده كه يعقوب ليث به حرب وى رفته واو 


در سال ١‏ در معركه كشته شده است كه معلوم نيست يدر اين ياسر است ياديكرى بوده است. )١(‏ - در ص ١‏ (عمرو ... نضر). 


ياسر. 


[س] (اخ) ابن عمار صحابى است. عنسى يدر عمار از يمن آمده و با ابوحذيفه بن مغيرة مخزومى هم سوكند شد و مادر وى را كه 
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سميةٌ نام داشت و او را ام عمار ميكفتند به زنى كرفت... (تاج العروس). 
ياسر. 


حوالى ينجاه سال مى رسيد. 


ياسر. 
[س] (اخ) ابوالربداء البلوى مولى الدبداء بنت عمروبن عمارة بن غطيةٌ البلوية صحابى است. (الاصابة ج8 ص 98”). 
ياسر. 


كرده «فحكمه كل يوم فى حاجتين). (منتهى الارب و تاج العروس». 


ياسرالرمل. 
[أس رر ر الغ رجوع به ياسر (كوه) شود. 
باسر نيعم. 


خمس و ثمانون سنه» عم بلقيس بود و رعيت را عظيم نيكو داشتى [ و ] از بس كه بر مردمان انعام كرد و ببخشيد, او را ينعم(7)لقب 


نهادند و شعرا را در حق وى شعرها بسيار است. )١(‏ - در اصل بى نقطه است. (؟) - در اصل ببغم. 
ياسرة. 

[س ر] (اخ) يادشاهى از يادشاهان تبع. (منتهى الارب). 

ياسرة. 

أس ر (اخ) آبى است مر بنى كلاب را. (منتهى الارب). 

ياسرة. 

[أس ر] (اخ) قريه اى در يهلوى كوه ياسر يا ياسرالرمل. (از معجم البلدان). رجوع به ياسر (كوه) شود. 
ياسرى. 


[آس رى ى] (ص نسبى) منسوب است به ياسر يدر عمار صحابى مشهور. (سمعانى). 
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ياسريه. 


[س رى ى] (اخ) قريهء بزركى است بر كنار نهر عيسى و ميان آن و بغداد دو ميل مسافت است. و بر آن يلى زيبا و بدان باغها و 
بوستانهاست و فاصلهء ميان آن والمحمول يكك ميل است. ابومنصور نصرين حكم بن زياد ياسرى و از متأخران عثمان بن قاسم 
ياسرى ابوعمرو واعظ كه به سال ع1 در كذشته بدان منسويئد. (از تاج العروس و معجم البلدان). دهى است به بغداد از آن ده است 
جماعتى از زهاد و نصربن حكم و عثمان بن مقبل محدثان. (منتهى الارب). و ابن خلكان ذيل ترجمهء (موسى بن عبدالملكك 
اصبهانى) آرد: آنككاه وارد ياسريه شديم و ميان آن و بغداد قريب ينج ميل است در وسط بوستانهاى بهم بيوسته است و مسافرى كه 
به بغداد ميرود شب را در ياسريه ميكذراند و براى رفتن به بغداد شبكير ميكند. (وفيات الاعيان ج١٠‏ ص198). و رجوع به اخبار 


الراضى جالله يا الاوراق عن انار شوه. 
ياسق. 


[آس] (تركى / مغولىء !) ياساق :قسم سوم در سيرتهاى يسنديده و اخلا-ق كزيده و آثار عدل و احسان... و حكمهاى محكم و 
هر باب نافذ كردانيده. (تاريخ غازانى ص18). 


ياس كند. 


[كك] (اخ) دهى است از بخش بوكان شهرستان مهاباد» در ١1288٠١‏ كزى خاور بوكان و ١8٠٠١‏ كرى خاور شوسهء بوكان به سقز با 
١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافياى ايران ج ©). 


ياسل. 


[س] (اخ) دهى است از بخش نور شهرستان آمل در هزاركزى باخترى بلده و جهل و دو هزاركزى خاور شوسهء جالوس (حدود 
كتلوان) با 8#لا تن سكة (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج " ||). عوضغى به ته وستاق نوو مازندوان: (سفرثامهء رايتو شقن 


الكليسى صن .)11١‏ 
ياسم. 


[س /س] (ع )1(0١‏ ياسمن(2). (برهان). ياسمين. (دهار). واحد ياسمون و ياسمين است. (منتهى الارب). ياسمون و ياسمين. (مهذدب 
الاسماء). جوهرى كويد: بعض اعراب كويند شممت الياسمين و هذا ياسمون (به فتح نون) يعنى آن را بمنزلهء جمع ميشمارند مانند 
نصيبين.(2) در اللسان آمده است: آنكه ياسمونَ كويد مفرد آن را ياسم ميداند و كويا در تقدير ياسمة باشد بنابر اينكه ريحانة و 
زهرة را مؤنث آرند يس آن را بر دو طريق (واو و نون وياء ونون) جمع بندند و آنكه كويد ياسمينٌ آن را مفرد انككاشته و اعراب 
راابه نون دهد. و باز صاحب اللسان كويد: ياسم در شعر آمده است. و صاحب تاج العروس آرد: ياسم مفرد ياسمون است مانند 
صاحب يا عالم و بجز عالمون جمع عالم نظيرى ندارد و جوهرى كفته است بعض اعراب كويند «شممت الياسمين و هذا ياسمون) و 
آن را بمنزلهء جمع آرند همجنانكه در نصيبين آورديم ودر شعر هم استعمال شده است. ابوالنجم كويد : من ياسم بيض و ورد 


احمرا يخرج من اكمامه معصفرا. و ابن برى كويد ياسم جمع ياسمة است و ازينرو «بيض» آورده است يا فارسى معرّب است و در 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه 8 ؟لا از 7/99 


اين صورت بمنزلدء جمع نباشد(6). (1) - ممكن است معرب يا مأخوذ از فارسى باشد. رجوع به ياس و ياسمن و ياسمين و ياسمون 
شود (38810100:0-00) د ان صاميب الغرى عرالق ص عاو زع حازاقرب المواره. 


جاسم 

[آس] (اخ) در لهجهء كردان از اعلام است. قاسم. جاسم. 
ياسم. 

[س] () بركك نو. رجوع به بركك نو شود. 


ياسم. 


0000 سنكك ياسم» حجر حبشى است. )١(‏ - ظ. يشم باشد. 


ياسمن. 


[س م )١()(‏ درختجه اى از تيرهء زيتونيان(؟) كه داراى كونه هاى برافراشته ويا بالارونده است. كلهايش درشت و معطر و به 
رنككهاى سفيد يا زرد ويا قرمز ميباشد. كلهايش كاهى منفرد و كاهى به صورت آرايش كرزن(”) در انتهاى شاخه قرار مى كيرند. 
و خدود ضبد كرئه اؤاين كاد شاه شده كهغالا از كلياى كرت عاق سغطر آن در عطرسارق اسغادة ميكفل از شاخة بالنسيه 
جوان ياسمن سفيد جهت ساختن يبب استفاده ميكنند. (بعات معطر بودن جوب آن). ياسمين. ياسمون. ظيان. كل هاشم. سجلاط. 
سمن. ياس كلدانى. شرخات. و آن را ياسمين هم كويند كليست خوشبو كه زرد و كبود شود. بهندى آن را جنبلى نامند. مصلح آن 
كافور است و بدل آن نرجس و نسرين يا زنبق يا سوسن است. (الفاظ الادويه ص 288). جيحكك. جنبيلى. جنبيلى. ياس. ياسمى : 
باسمن آمدية مجلس ياانفشه دسث سوه خملة كردنة وشكشعه شداسياه با درنكه: متشيكة: ياسمن لعل بوشن (©) سوسن 
كوهرفروش بر زنخ بيلغوش نقطه زد و بشكليد.كسايى. از ارغوان و ياسمن و خيرى و سمن از سرو نو رسيده و كلهاى 
كامكار.فرخى. نو بهار آمد و آورد كل و ياسمنا باغ همجون تبت و راغ بسان عدنا. منوجهرى. بر ياسمن(2) عصابهء درٌ مرصع است 
بر ارغوان طويلهء ياقوت معدنى.منوجهرى. اشكك تو جون زر كه بككدازى و ريزى بر زرير اشكك من جون ريخته بر زر بركك ياسمن. 
منوجهرى. معشوقكانت را كل و كلنار وياسمن از دست ياره بربود از كوش كوشوار. منوجهرى. ثوب عتابى كشته سلب قوس قزح 
سندس رومى كشته سلب ياسمنا. منوجهرى. زيرا كه نيست از ككل واز ياسمن كمى تا كم شده ست آفت سرما ز كلستان. 
منوجهرى. سندس رومى در ياسمنان يوشانند خرمن مينا بر بيد بنان افشانند.منوجهرى. تا بوى دهد ياسمن و جينى و سنبل تا رنكك 
دهد ديبه رومى والا-ئى.منوجهرى. دين كرامى شد به دانا وبه نادان خوار كشت بيش نادان دين جو بيش كاو باشد ياسمن. 
ناص رخسرو. و مشمومات جون نيلوفر و نركس و بنفشه و ياسمن سخت بسيار بود. (فارسنامهء ابن البلخى ص .)1١57‏ رخش تو بر 
خاكك جو بككشاد كام دشت شود بير كل و ير ياسمن.مسعودسعد. به كل ياسمن دوش بيغام داد كه از ابر خشنودم از باد شاد.معزى. 
جشم كرم كريست خون كفت كه ياس من نككر زانكه خزان بخل را ياسمنم دريغ من. خاقانى. اول روز اندكك است زيب و فر 
آفتاب بعد كيا ظاهر است خيل كل و ياسمن. خاقانى. ياسمن تازه داشت مجمرهء عود سوز شاخ كه آن ديد ساخت بركك تمام از 
نثار. خاقانى. سروبن جون به شصت سال رسيد ياسمن بر سر بنفشه دميد.نظامى. بود در كنج باغ جايى دور ياسمن خرمنى جو كنبد 
نور.نظامى. قافله زن ياسمن و كل بهم قافيه كو قمرى و بلبل بهم.نظامى. ياسمنى جند كه بيدى كنند دعوى هندو به سبيدى 
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كنند.نظامى. بنفشه زلف را جندان دهد تاب كه باشد ياسمن را ديده در خواب.نظامى. اشكال بدايع همه در يردهء رشكند زين 
شكل كه از يرده برون ياسمن آورد. عطار. نطفهء سيمين در اندام زمين شاهد كل كشت و طفل ياسمن.سعدى. كه ديد رنكك 
بهارى به رنكك رخسارت كه رنكك كل ببرد تا به ياسمن جه رسد. سعدى. يكى به حكم نظر ياى در كلستان نه كه يايمال كنى 
ارغوان و ياسمنش.سعدى. خاليست بدان صفحهء سيمين بنا كوش يا نقطه اى از غاليه بر ياسمن است آن. سعدى. لاله رويا كلت 
آميخته با ياسمن است مى ندانم كه رخت لاله و كل يا سمن است بوى ياس من از آن سبزهء خط مى آيد كل رويت مكر آورده 
خط ياسمن است. سلمان (از شرفنامهء منيرى). حافظ منشين بى مى و معشوق زمانى كايام كل و ياسمن و عيد صيام است.حافظ. - 
ياسمن آفريقائى(2)؛ درختجه اى است از تيرهء روناسيان(7) كه داراى بركهاى متقابل است و مخصوص نواحى حارهء آفريقا و آسيا 
مى باشد. در حدود جهل كونه ازاين كياه شناخته شده است. كلهايش. سفيد و زيباست و جام كل داراى شش كلب ركك. از ميوهء 
ابق كباه دن رتكرزى اسعاذه مى كتتد واز الوك قرز ويا زرد ميكيرند وز كوثلن. كاردثاء جردنياء امن أفرقاين.ت باسمة 
برى(6؛ كياهى است از تيرهء آلاله كه در حقيقت يكى از كونه هاى شقايق بيج محسوب مى شود. ياسمن البر. فل بهار. لبيديون. 
ابرير. جوهى. جاهى. جنكلى. جنبيلى. نباتى است از خانوادهء شّلانه كه آن را تاج ريزى يبيج نيز مينامند و شاخه هاى كوجكك آن را 
كه لااقل يكسال از عمر آن كذشته باشد بكار ميبرند اين شاخ ها را موقعى كه بركهاى نبات ميريزد جيده و بقطعات كوجكك تقسيم 
ميكنند ساقهء ياسمن برى اول داراى بوئى نامطبوع و طعمى تلخ است ولى بتدريج بوى آن از بين رفته و طعم آن شيرين ميشود 
جوشانيدهء آن مصفى خون و مدر و معرق است ولى خاصيت تخدي ركنندهء آن بسيار كمترء از بلادن و تاتوره و بيخ است. (كتاب 
درمانشناسى ج١).‏ ظيان به فارسى ياسمن برى است و ياس سفيد عبارت از آن است و به لغت اندلس بريد فوقه به معنى عشبة النار و 
به بربرى ابرير و به هندى جوهى و جاهى و جنكلى و جنبلى نامند و منبت آن بيابانها و بالاى تلها و با عليق باشد و بر آن بيجيده واز 
آن جدا نباشد و كويند بوى آن رعاف آورد و قسم مغربى آن را عشبهء مغربيه نامند... نباتيست شبيه به لبلاب واز آن صلب ترو 
شاخه هاى آن در هم يبجيده و كل آن بسيار خوشبو و قسمى خاردار شبيه به خار كل سرخ و كل آن از ياسمين بستانى كه جنبلى 
نامند بسيار كوجكتر و بيخ آن سياه و قوت بيخ آن تا بيست سال باقى مى ماند... و نوعى از آن باشد كه بركهاى آن باريكك و شاخه 
هاى سرخ و كل آن مايل به سرخى است بسيار تند و تيز و بوى آن كريه و تند است و زبون و غير مستعمل زيرا كه محرق جلد زبان 
و خراشنده و جداكنندهء جلد بدن و بركك آن نيز مانند بيخ آن است واين نوع را به يونانى اقليمياطس نامند. (مخزن الادويه ص 
0”. - ياسمن زرد(4)؛ كونه اى ياسمن كه داراى كلهاى طلايى زرد است. (فرهنكك فارسى معين | [). - ياسمن وحشى. رجوع به 
ياسمن وحشى در همين تركيبات شود. - ياسمن سفيد(١٠)؛‏ كونه اى ياسمن كه داراى كلهاى سفيد است و در ايران و قفقار و جين 
ميرويد و اغلب به نام ياس سفيد مشهور است و جون آن را در كلدانهاى بزركك يرورش ميدهند و داراى ساقاء بالا رونده نيز مى 
باشد بهمين جهت به نام ياس كلدانى بيج نيز موسوم است. ياس كلدانى بيج. - ياسمن عربى(١21)؛‏ رازقى. رجوع به رازقى شود. - 
ياسمن وحشى(7١)؛‏ درختجه اى از تيرهء لوكانيها(1١)‏ و از ردهء دوليه ايهاى بيوسته كلب ركك كه زيبا و ييجيده است و داراى ساقهء 
بى كركك و شاخه هاى كوجكك مى باشد بركهايش متقابل و ساده و باريكك و نوكك تيز و ياياست و كلهايش زرد رنكك و بويى 
شبيه به ياسمن زرد دارد. از اين جهت بغلط آن را جزء ياسمنها محسوب و به نام ياسمن وحشى و كاهى نيز ياسمن زرد مى خوانند. 
جام كل اين كياه مركب از ينج قسمت تقريباً مساوى و بز ركتر از كاسه كل ميباشد. يرجمهاى آن بتعداد بنج و ميوه اش كيسول و 
بسيار كوجكك و داراى دو خانه و دانه هاى مسطح است. در ريشهء اين كياه آلكالوييدهايى نظير زلسمين(؟1)و سمبرويرين(12) و 
مواد رنككى و رزين وغيره موجود است از آلكالويبدهاى اين كياه در يزشكى بعنوان آرام كنندهء دردهاى عصب بنجم دماغى (ترى 
زومو) و دندان دردهاى ناشى از آن استفاده مى كنند ولى در بكار بردن آن بايد نهايت دقت را داشت جون سميت شديدى دارد. - 


امثال: آنقدر سمن هست كه ياسمن در ميان كم است. و(فرانسوى) )١(‏ - 35111111 .(لاتينى) 111لا(13511011 . (فرانسوى) (؟) - 
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5 . (فرانسوى) (”») - ©) ©11الإن)) - از اين بيت معلوم ميشود كه شاعر نوعى از آن را كه سرخ بوده در نظر داشته است. 
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ياسمن. 

ا 1 (اخ) ده كوجكى است از دهستان فسارود بخش داراب شهرستان فساى استان فارس. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 0 
ياسمن بدن. 

[س م ب د] (ص مركب) آن كه بدن سبيد و لطيف دارد : خوش بود عيش با شكردهنى ارغوان روى و ياسمن بدنى.سعدى. 
ياسمن بوى. 

[س م] (ص مركب) آن كه بوى ياسمن دهد و خوشبو باشد : جوابش داد خورشيد سخنكوى نككار سروقد ياسمن بوى. فخرالدين 
اسعد (ويس و رامين). تو بر بند كان مه رويى با كنيزان ياسمن بويى.سعدى. 

ياسمون. 

[س] ع0 ياسمن. رجوع به ياسم و ياسمن شود. 


1-4 


داسمة. 


[أس م زع( واحد ياسمون. آن كه ياسمون را به فتح نون ميخواند مفرد آن را ياسم داند و كويا تقدير ياسمة باشد زيرا صرفيون 


ريحانة و زهرة را مؤنث ميدانند. (المعرب جواليقى ص 8ه" | |). ج» ياسم. (تاج العروس از ابن برى). رجوع به ياسم شود. 
ياسمين. 


[س] () ياسمن. رجوع به ياسمن شود : تا آسمان روشن شود جون سبز كردد بوستان تا بوستان خرم شود جون تازه كردد ياسمين. 
فرخى. رزمكاه يرمبارز دوست تر دارد ملكك ز آنكه باغى ير كل و ير لاله و ير ياسمين. فرخى. بر بركك سييد ياسمين تر برريخت 
قرابدء مى حمرى.منوجهرى. بر ياسمين عصابهء زر(١)‏ مرصع است بر ارغوان طويلهء ياقوت معدنى.منوجهرى. جشم سوى اين باغجه 
كشيد كه بهشت را مانست از بسيارى ياسمين شكفته. (تاريخ بيهقى). مكر كه هست كل ياسمين ز زر و ز سيم. كه هست زر مراو 
را ميان سيم اوراق. لامعى. حسين و حسن را شناسم حقيقت بدو جهان كل و ياسمين محمد. ناصرخسرو (ديوان ج تقوى ص”7١00.‏ 
كى رسد اين علم به ياران ديو خيره بر آتش ندمد ياسمين.ناصرخسرو. نبينى كه مست است هر ياسمينى نبينى كه سر جون نكونسار 


دارد. ناصرخسرو. ياسمين را هر كسى بويد جو مشكك كر جه از سركين برآيد ياسمين. ناصرخسرو. جون خنجر از هواى نهفته شود 
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يديد اين لون لاله كيرد و آن رنكك ياسمين. مسعودسعد. شادى و لهو و رامش شاه زمانه را سوسن نكر كه جفت كل و ياسمين شده 
است. مسعود. تا بيارايد به فروردين فرخ باغ و راغ از كل و از لاله واز سوسن و از ياسمين. معزى. لعل با مرجان برآميزد درخت 
ارغوان لؤلؤ از مينا برانكيزد درخت ياسمين.معزى. شكفت از خاطر و طبعش به بغداد اندرون باغى كه آن باغ از معانى هم كل و 
هم ياسمين دارد. معزى. به زعفران بر كافور دارم از غم از آنكك بنفشه رسته بر اطراف ياسمين(؟) دارد.معزى. يكى كداخته دارد 
ميان تار قصب يكى جو تل كل و تل ياسمين دارد.معزى. ياسمين خندان و خوش ز آن است كز من غافل است ياس من كرد يده 
بودى ياسمين بككريستى. خاقانى. بيوسته در تعجبم از كار ياسمين تا صد بياله بر كف يكدست جون نهد. ؟ (از تاج المآثر). جون 
روضهء خلد دان دل خاك باد صبا از اين سيس كج ننهد به دور تو تاج جهار كوشه را بر سر شاخ ياسمين. سيف اسفرنكك. بر 
سوسن و ياسمين و نركس.عطار. اندر آ اسرار ابراهيم بين كو در آتش ديد ورد و ياسمين.مولوى. باغ دلبر سبز و تر و تازه بين يرز 
غنجهء ورد و سرو و ياسمين.مولوى. كفتم اى غافل نبينى كوه با جندين وقار همجو طفلان دامنش يرارغوان و ياسمين. سعدى. - 
دعن الباسمية4 روقن ياسميق :ذهن زثيق :ذفن الرنيق: الماس غالبا جوهر شقافى اسث كدهور آن ادك زيقيت هعست جائحه دهن 
ياسمين را به رصاص وصف كنند و كويند دهن رصاص. (الجماهر بيرونى ص ”98). - ياسمين ابيض؛ زنبق در كتب قدما اسم 
ياسمين ابيض است. (مخزن الادويه ذيل سوسن). رجوع به ياسمين سفيد و تركيبات ياسمن شود. - ياسمين برى؛ ياس سفيد. عشبة 
النار. (تحفه). رجوع به ياسمن برى (درتركيبات ياسمن) شود. - ياسمين بستانى؛ جنبلى. ياسمين هندى است. (مخزن الادويه). و 
رجوع به ياسمن شود. - ياسمين جبلى؛ و جبلى آن ياسمين هندى است. (مخزن الادويه). رجوع به ياسمن شود. - ياسمين دشتى؛ 
ابوريحان بيرونى ذيل ظيان آرد: اصمعى كويد به لغت عربى ياسمين دشتى را كويند ابوحنيفه هم جنين كفته است كه عادت او آن 
است كه روغن را در او بيرورند و در وقت قولنج بكار برند. (صيدنهء ابوريحان). رجوع به ياسمين برى در همين تركيبات شود. - 
ياسمين زرد؛ ياسمن زرد. زنبق. (تحفه). ياسمين زرد» زنبق باشد نه سبيد. (داود ضرير انطاكى). ياس زرد و در اغلب جنكلهاى 
شمالى در ارتفاعهاى متوسط تا )03٠٠١(‏ كز ديده ميشود. رجوع به ياسمن شود. - ياسمين سبيد؛ ياسمن سفيد : كل صد بركك و 
مشكك و عنبر و سيب ياسمين سييد و مورد به زيب...رودكى. به هندوستان كاشتم مشكك بيد بكارم به جين ياسمين سييد.نظامى. 
رجوع به ياسمين سفيد در همين تركيبات و ياسمن شود. - ياسمين سفيد؛ زنبق. تحفه. سجلاط. رازقى. (ترجمهء صيدنه). شرخات. 
جنبلى. در مازندران و تهران و شهسوار آن را ياس ميكويند.اين ياس در جنككلهاى شمال ايران در راميان و يل زنكولهء جالوس و 
رامسر و نور هست و از ارتفاع ٠٠١‏ الى 78٠‏ ديده ميشود. رجوع به ياسمن شود. - ياسمين مضاعف؛ ياس يرير.كل رازقى. رجوع به 


ناش بق كل وازقق شوة | |. قسسى غروازيد. (الجساهر يزوني). (3105ن لذن ( اد كناية از صؤوت: 
ياسمين. 


[س] (اخ) ابن زين الدين بن ابى بكربن محمد بن عليم حمصى. او راست حواشى بر خلاصهء ابن مالك, و در هامش آن شرح 
كافيه است. در فاس به سال 75 0ه . جزء دوم آن به طبع رسيده است (ص 6١6‏ و مة)., معجم | لمطبوعات ج ”7 ص 095). 


ياسمين روى. 
[س] (ص مركب) آن كه جهرهء لطيف دارد : ياسمين روئى كه سرو قامتش طعنه بر بالاى عرعر ميزند.سعدى. 
ياسمين عارض. 


[س ر] (ص مركب) آن كه عارض وى جون ياسمين سفيد است : ز دست دلبر كلرخ دلارايى يريجهره عيارى ياسمين عارض 


نكارى مشترئى سيما. مسعودسعد. 
[سّغغ] (ص مركب) با غبغب لطيف و سفيد جون ياسمين : مى ستان از كف بتان جكل لاله رخسار و ياسمين غبغب.فرخى. 
ياسمين كلاته. 


[س كك ت] (اخ) از قراء رستمدار مازندران است : امير مسعود مصلحت خود را در اين قسم مشاهده كرد و به طرف رستمدار توجه 
نمود جون به قريهء ياسمين كلا-ته رسيد از ييش دليران رستمدار و از يس شيران مازندران دست جلالدت از آستين تهور بيرون 
آوردند و خود را به طرف و جوانب سربداران زده در كشش و كوشش تقصير و اهمال نكردند. (حبيب السير جزو دوم از مجلد 
الشحو 1 


ياسمينى. 


اس] (اخ) ابومحمد عبدالله بن حجاج ادرينى بن ياسمينى در قرن ششم ميزيسته اسنة. او راست كتابى به نام (الارجوزة الياسمينية) در 
علم جبر كه با كتاب بغيةُ المبتدى و غنينة المنتهى طبع شده است. ابوالحسن قلصادى صاحب بغيةُ المبتدى مذكور كه در قرن نهم 
ميزيسته شرحى بر ارجوزهء ياسمينى نوشته و به نام شرح الأجوزة الياسمينية معروف است. (معجم المطبوعات ج" ص 1980). و 


رجوع به همان كتاب ص ١867٠١‏ شود. 
ياسن. 


[س] (ع ص) متغير. لغتى است در آسن بعض اعراب را. (تاج العروس). آب آسن؛ بركرديده از مزه و رنكك. (منتهى الا-رب). و 


رجوع به آسن شود. 

ياسوج. 

(اخ) دهى است از بخش تل خسروى شهرستان بهبهانء با ١8٠‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 
ياسور. 

(اخ) دهى است از بخش رودسر شهرستان لاهيجانء با ٠١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 
ياسون. 


(اخ) ابد عض كلق كد شفا عبدهل) عردى اق اهل تسالويكى كد اق خويشان يولس يبود: (وسالةء زوميان :)120١‏ و .دون نيبيت كة 
سبب حبس شدنش بواسطهء اين بود كه يولس را مهمان كرد ويس از آن ضمانت از وى كرفته وى را رها كرد. (اعداد: )0 


ثآببيه. 
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اس /اس] )١(‏ اباسه. خواهكن و آرزو (سنا ضص .)١١5‏ شواهش و آرزو ويه عريى تنتى كريقد. (برهان). آرزو. (غياث) اناسه (دو 
تداول مردم قزوين). آرزو را كويند و آن را اياسه نيز خواندد : مدتهاست تا ما را به تو ياسه و آرزومندى است. (ابوالفتوح رازى). 
كفت [ ثوبان ] يا رسول الله مرا هيج رنج نبود الا ياسهء ديدار تو. (ابوالفتوح رازى ج ؟ ص ©). دوستان و رفيقان را وداع كرده به 
ياسهء من به من آمده اند. (ابوالفتوح رازى). آه: شوقاً الى رؤيتهم؛ اى ياسه به ديدار ايشان. (تفسير ابوالفتوح رازى). برخصت دام 
منصب ساخته احكام شرعى را مقدم كرده بر اخبار قرآن ياسهء جان را. يوربهاى جامى (از جهانكيرى). 


اسيه. 


[س / س] (مغولىء )١‏ ياسا. راه و رسم و قاعده و قانون. (برهان). حكم و قانون و سياست. (غياث). رسم و قاعده : آن اسيران را بجز 
دورى نبود ديدن فرعون دستورى نبود. كه فتادندى بره در يبش او بهر آن ياسه بخفتندى برو.مولوى. ياسه آن به كه نبيند هيج اسير 
دركه و بى كه لقاى آن امير.مولوى. ياسه شد در جهان به يرلغ خان كه كنند از قتال كوته جنكك جشم برهم زند ز تيهو باز جشم 


كوته كند زغرم يلنكك اينهمه ياسه هاى سخت برفت يار با ما هنوز بر سر جنكك.نزارى قهستانى. رجوع به ياسا شود. 

ياسيه. 

[آس /س] 00 مخفف ياسمن و ياسمين. نام زنى از كردان. -امثال: يا ياى خر دست دست ياسه. (امثال و حكم ج ١‏ ص 695). 
ياسيج. 


0( ياسج : عجب دلتنكك و بيمارم ز صد بككذشت تيمارم تو كويى در جككر دارم دو صد ياسيج كركانى. منوجهرى (از جهانكيرى). 


رجوع به ياسج شود. 
ياسين. 


(اخ) نام سورهء سى و ششم از قرآن مجيد» يس از «الفاطر» و ييش از «الصافات»» آن را ”87 آيه است. در ابتداى آن ثناى رسول الله 
صلى الله عليه و سلم مذكور است و نزد بعضى ياسين يكى از اسماى آن حضرت (ص) است و در آن ناسخ و منسوخ نيست و نيز 
نوشته اند كه «يا» حرف ندا و «سين» كنايه از لفظ سيد است (از تفسير حسينى و غيره) و در بيضاوى مسطور است كه سين مخفف 
انيسين است كه تصغير انسان باشد و تصغير در اينجا براى تعظيم است. (غياث). از اسامى حضرت رسول. (مجموعاهء مترادفات 
ص0377). و آن را در رسم الخط قرآن (يس) نويسند و صاحب آنندراج علاوه بر آنجه غياث آورده است كويد و كاه كنايه از نار 
است و شعر ذيل را از مير خسرو شاهد آورده : جند كوئى لب بدندانت كزم در دهان مرده ياسين ميدمى.مير خسرو. در صورتى كه 
ياسين در شعر مزبور به معنى همان سورت قرآن است كه دميدن و فروخواندن آن را طبق روايات اثرها باشد. و ابوالفتوح رازى آن 
را (اى سيدعالم) ترجمه كرده و در تفسير آن آرد: قوله تعالى يسء قراء در اين كلمه خلاف كردند حمزه و كسائى و خلف و عاصم 
در بيشتر روايات به امالهدء الف ياسين خواندند جز كه كسائى امالهء صريح كرد و ديكران از اينان بين بين و باقى قراء اماله نكردند 
به ياء مفتوح خواندند و ابوعمرو و حمزه و ابوجعفر و عاصم در بيشتر روايات اظهار نون كردند از ياسين و نون ساكن خواندند. 
راويان نافع وابن كثير در اين مختلف شدند و در شاذ قراء شواذ به فتح نون و ضم و كسر خواندند تشبيها به اين و منذ وامس. 


مفسران در معنى او خلاءف كردند بعضى كفتند قسم است عبدالله عباس كفت معنى آن است كه. يا انسان به لغت طى يعنىء يا 
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آدمى. ابوالعاليه كفت يا رجل؛ اى مرد سعيد. جبير كفت يا محمد دليلش قوله انكك لمن المرسلين و قوله سلام على آل ياسين... و 
قال آن را آيتى توان شمرد. ديكر آنكه مطابق سر آيات است. (تفسير ابوالفتوح ج؟ ص .)20١‏ و نيز رجوع به صفحهء 744 همان 
مجلد از همان تفسير شود. يا نفس لا تمحضى بالنصح مجتهداً على المودة الا آل ياسينا.السيد الحميرى. ابوبكر وراق كفت يا سيد 
البشر اكر كويند جرا يس آيتى ميشمرند و طس نميشمرند كوئيم طس بر وزن قابيل و هابيل است از اسماء مفرد و اسم مفرده آيتى 
نباشد جون معنى ندارد و ياسين نه جنين است براى آنكه ياء كه در اول اوست حرف ندا را ميماند به منزلهء قولكك يا زيد و كون 
مشتبه باشد به اين جمله كلام بود و مفيد و جون فايده دهد. سورهء ياسين از قوارع قرآن كريم است و آنها عبارتند از آياتى كه هر 
كه آنها را بخواند از شياطين و انس و جن مصون و مأمون شود... از قبيل آيهُ الكرسى و آخر سورهء البقرة و... (از تاج العروس ذيل 
ق رع) : رادى بر تو يويد جون يار بر يار بخل از تو نهان كردد جون ديو ز ياسين. فرخى. و اكنون ز خوى او جو شدى آكه. بردم به 
جان خويش يكى ياسين. ناصرخسرو. از علم ياكك جانش وز زهد دل و ليكن بر رو نبشته طاها بر طيلسانش ياسين. ناص رخسرو. 
شاعرى هست اندرين مجلس كه اهل روزكار كرده اند اشعار او جون سورهء ياسين زبر. معزى (ديوان ص 288”). يس از الحمد و 
الرحمن و الكهف يس از ياسين و طاسين ميم و طاها. خاقانى. عقل و جان جون بى و سين بر در ياسين خفتند تن جو نون كز قلمش 
دور كنى تا بينند. خاقانى. - سر كوجه ياسين و الرحمن خواندن؛ كنايه از كدائى كردن است. - ياسين در كوش خر خواندن؛ كنايه 
از كار بى حاصل كردن و رنج بيهوده دربارهء شخص نلا-يق و نا قابل بردن است. اين تمثيل را كاهى مختصر مى كنند و آن 
راياسين خواندن مى كويند. (فرهنكك لغات عاميانه جمال زاذه )١.)[|(‏ ياسين مغربى؛ حرزى اسث كه با سورهء ياسين و بعض ادعيه 
تدوين شده است: ياسين كنند حرز و امام زمان كشند ||. نيز به معنى يا انسان ميباشد. (از ناظم الاطباء ||). بعض عرب و ياره اى 


تركان آن را به مردم نام دهند. 

ياسين. 

(اخ) آل ياسين... رجوع به آل ياسين شود. 

باسين. 

(اخ) ابوياسين. الرقى محدث است. رجوع به ابوياسين و كتاب السنى الدولابى ج ١‏ ص 17١‏ شود. 
ياسين. 


(اخ) الياس. از جمله انبياى مرسل است و نام يدر بزركوارش بقول بعضى از مفسران و صاحب طبرى ياسين بوده. (حبيب السير جزو 


١ج‏ اصه". 
ياسين. 


(اخ) صاحب ياسين» كنايت از مردى از بنى اسرائيل باشد كه داستان او در سورهء يس آيه هاى ٠١(‏ تا 0) جنين آمده است: و جاء 
من أقصى المدينة رجل يسعى قال ياقوم اتبعوا المرسلين. اتبعوا من لا يسئلكم اجراً... جون ييغمبر اسلام از محاصرهء اهل طائف 
دست بر داشت عروة ابن معتب بن مالكك بن كعب بن عمروبن سعدبن عوف بن ثقيف ثقفى كه از بزركان ثقيف بود بدو ييوست و 
اسلام آورد و اجازه كرفت و باز ككشت و طائفهء خود را به اسلام بخواند» ايشان درصدد قتل او بر آمدند و صبحكاهان هنكام نماز 


او را كشتند جون خبر قتل او به بيغمبر رسيد» كفت: مثل عروة مثل يس است قوم خود را بحق خواند و قوم اووى را كشتند. (از 
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الامتاع مقريزى ج ١‏ ص08١69).‏ 

ياسين آباد. 

(اخ) دهى است از بخش سردشت شهرستان مهاباد با 42 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 

ياسين التميمى. 


[نثات مى ى] (اخ) در روزكار مهدى خليفه يس التميمى در موصل خروج كرد و بر بيشتر ديار ربيعه و الجزيرة استيلا يافت و در 
سال ١188‏ ه . ق. مهدى كروهى را براى منهزم كردن و كشتن او بدان سوى كسيل كرد و وى با عده اى از همراهانش به قتل رسيد. 


(از ضحى الاسلام اج ص 094. 
ناسين الخطيب. 


نل خ] (اخ) ياسين بن خيرالله خطيب عمرى (1187-١171ه.‏ ق.) مورخى است از علماء و ادباء و شعراى موصل برادر وى (محمد 
انين نكر كيل الأرلياد برخى از كتب او را بدين سان ياد كرده: (منهج الثقات فى تراجم القضاة) و (الدرالمكنون قى مآ ثرالماضى من 
القرون) و (عنوان الاعيان فى ذكر ملوك الزمان) و (الروض الزاهر فى تاريخ ملوكك الزمان) و (الروض الزاهر فى تاريخ الملوكك 
الكزاار عو الخو هرو غرمي عزوق تريس انو (الزوقيتة الفوداي قن #راريص النماد) قطن اروف النتعاف) ادب افيعاو (الفرييدة 
العمرية) در طب و (الدر المنتشر فى تراجم فضلاء القرن الثانى عشر) و (الاثار الجلية) تاريخى است بر ترتيب سنوات. و (السيف 
الدوان قبمن سمه العبد) (تحظن )ربو زقره العين لمن انمه الحينى بو العينيوه» عطى)(1) (الاعلاقم زركلى ع لانن 00189 07ت 
تاريخ موصل ج 7:108. 


باسين الزيات. 


ياسين مغر بى. 


[ن م د] (اخ) شيخ ياسين المغربى رحمة الله تعالى از اولياء و اصحاب كرامت بود اما در صورت حجامى آن را يوشيده ميداشت امام 
نووى از جملهء مريدان و معتقدان وى بوده است و به زيارت وى ميرفته است و به صحبت و خدمت وى تبركك ميجسته است و 
نسبت به وى در مقام ارادت بوده به هر جه اشارت كردى بر آن موجب رفتى روزى وى را كفت كه كتابهايى كه ييش تو مستعار 
است به خداوندانش بازده و به ديار خود مراجعت كن و اهل خود را زيارت كن سخن وى را قبول كرد جون بديار خود رسيد و 
اهل خود را ديد بيمار شد و وفات كرد. شيخ ياسين در ماه ربيع الاول سال 887 در كذشت و عمرش هشتاد سال بود رحمة الله 
تعالى. (نفحات الانس جامى ص 237. و خواندمير آرد: ودر سنهء سبع و ثمانين و ستمائه (/841. ق.) شيخ ابواسحاق ابراهيم 
معصار الجعبرى... از عالم انتقال كرد و در ماه ربيع الاول همين سال شيخ ياسين المغربى الحجام وفات يافت و شيخ ياسين در سلكك 
اكابر مشايخ انتظام داشت و بواسطهء آنكه احوال خود را در يردهء خفا مستور ميكردانيد به امر حجامت اشتغال ميورزيد و شيخ 
محى الدين نووى را نسبت به شيخ ياسين ارادت تمام بود و بيوسته بزيارت او ميرفت و طريق تلمذ مسلوك ميداشت» عمر شيخ 
ياسين قريب هشتاد سال بود. (رجال حبيب السير ص 8). 
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ياسين مغر بى. 


[ن م د] (اخ)(جامع الدعوات) نام دعايى از مخترعات بعض ارباب طلسم و افسون و آن جنان است كه در بين آيات سورهء ياسين 
دعاها و ذكرها و آيات ديكر از قرآن مجيد خوانده شود. و براى اين دعا خاصيت بسيار نوشته است. رجوع به جامع الدعوات كبير 


شود. 
ياش. 


() نوعى از يشم | |. عمر و سال. (ناظم الاطباء). در اين معنى تركى است و هم اكنون در تركى آذربايجانى معمول است. - 
ياشداش؛ هم سن و همزاد و داراى يكك سن. (ناظم الاطباء). 


باشاميشى. 
(مغولى» ص) ياساميشى. يسنديده (| 0 تدبير. كارسازى و سرانجام كارها. رجوع به ياساميشى شود. 
ياشق. 

[ش] () نام درختى است. (برهان) (ناظم الاطباء) (آنندراج). 

باشماق. 


() جارقدى كه زنان تركك سر و نيمهء زيرين روى را بدان يوشند. لجكى كه بر زنخ بندند. جانه بند. (يادداشت مؤلف). خمار. 


دهان بند. 
باشماقلى. 

0000 نوعى ماكيان كه يرهاى انبوهى در زير كلو دارد. مرغ ريشدار. )١(‏ - علاط]قط عانا20. 
ياشه. 

[آش] (ص) كول و احمق ||. شخص بيكار و بيفايده. (ناظم الاطباء). 

باشيل. 

(اخ) دهى است از بخش ورزقان شهرستان اهرء با "١9‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج؟). 
ياشيل باش بابابيك. 


[ب] (اخ) ده كوجكى است از دهستان مشكين خاورى بخش مركزى شهرستان مشكين شهر (خياو). (از فرهنكك جغرافيايى ايران 


ج0. 
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ياشيل باش كنجعلى. 

[ككع] (اخ) ده كوجكى است از دهستان مشكين خاورى بخش مركزى شهرستان مشكين شهر (خياو). (از فرهنكك جغرافيايى ايران 
ج6). 1 

ياصول. 


)ع ع( اصل و بن و بيخ و ريشه و نؤاد. (ناظم الاطباء) (منتهى الارب). و الياصول» الاأصل.» قال ابووجزة:و الياصول» الاصل. قال 
ابووجزة: يهز روقى رمالى كانهما عودا مداوس يأصول و يأصول. يريد اصل و اصل. صاحب اللسان آن را در تركيب «و ص ل"» 


آورده است و صاحب قاموس ذيل «ص ل» بنقل ازابن دريك. (از تاج العروس». رجوع به يأصول شود. 
ياطاقان. 


(تركىء ا) در اصطلاح مكانيك دو نيم دايره از جدس بوبيت است كه در موتور اتومبيل جايى كه دستهء بيستونها بر روى ميل لنكك 
لصب هس قود راردارت باطاقاج جامد همدو روطن قار كنك اتاشاة: 
ياطب. 


[ط] (اخ) جند آب است در كوه اجا. (منتهى الا-رب). علم مرتجل است براى آبهائى در اجاء : فوا كبدينا كلما التحت لوحة على 
شربة من ماء احواض ياطب ترقرق ماء المزن فيهن و التقى عليهن انفاس الرياح الغرائب. (معجم البلدان). 


ياطرى سفلى. 

[س لا] (اخ) دهى است از بخش كرمسار شهرستان دماوند با 5٠١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 
ياطرى عليا. 

عُلْ] (اخ) دهى است از بخش كرمسار شهرستان دماوندء با ٠٠١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 
ياعزين سلحون. 


[] (اخ) از اجداد داود نبى عليه السلام است. نسب او داودبن ايشى بن عوبد ياعزين سلحون بن نحشون بن عمى نادب بن رام بن 
حصرون بن فارض بن يهودابن يعقوب. (مجما التواريخ والقصص ص8١١).‏ 

ياعلى كوابر. 

[ع كك ب] (اخ) دهى است از بخش رودسر شهرستان لاهيجان با 7٠٠١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج ». 


باع باع. 


(ع | صوت) يعيعة. رجوع به يعيعة شود. 
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باعيل. 


(اخ)(١1)‏ زائيل. زاهل. (به معنى بز كوهى) زوجهء حابرقينى بود (سفر داوران 5:17) كه سيسرا به جادر او فرار كرد جه در ميان حابر 
ويابين صلح بود واز قرار معلوم جادر وى مثل جادر ساره زوجهء ابراهيم. (سفر بيدايش 3:27) و مثل جادر زنان يعقوب (سفر 
بيدايش ”731:97 از جادر شوهرش جدا بود بدين لحاظ سيسرا بدان جادر يناه برد كه مبادا كسى وى را به قتل رساند عليهذا ياعيل 
وى را يذيرائى كرد و شير از براى آشاميدنش آورد و جون از زحمت راه درمانده بود خواب وى را درربود و ياعيل ميخى در 
شقيقهء وى كوبيد واز آنطرف بزمين رسيد و بمرد. (سفر داوران )©:1١‏ و دبوره ياعيل را از براى اين كار مدح كرد يابين و سيسرا 
نسبت به قوم اسرائيل بسيار بيرحمانه رفتار ميكردند. (سفر داوران 0:١‏ و 77-175). (قاموس كتاب مقدس). )١(‏ - |3116ل 


باغ. 


(تركىء ا) روغن. (غياث) (آنندراج). اسم تركى دهن است. (تحفه) (فهرست مخزن الادويه). 


(تركىء )١‏ اين كلمهء تركى در تاريخ مباركك غازانى آمده است و با مصدر كردن به كار رفته و از عبارت مفهوم مى شود كه معنى 
تيماردارى و تعهد بسبب كوفتكى مى دهد و اككر جزء اول كلمه ياغ به معنى روغن باشدء معنى روغن مالى دارد: شهزاده غازان 
هشت ساله بود آنجا نخجير زد و جون اول شكار بود جهت ياغلاميشى دست او سه روز در دامغان توقف نمودند. (تاريخ مباركك 
غازانى ص4). و قورجى بوقا كه مركان بود يعنى شكار نيكو مى زد شهزاده غازان را ياغلاميشى كرد. (تاريخ مباركك غازانى ص 
4 


ياغلى بلاغ. 


[ب] (اخ) دهى است از بخش قره آغاج شهرستان مراغه, با "8٠‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج ©). 


ياغمورالى. 
[ع] (اخ) دهى اسث از بخش نازلو حومهء شهرستان اروميه با 74١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج ©). 


ياغمه. 


[م] () يغما. (ناظم الاطباء). 


باغى. 


(تركى» ص) بى فرمان. (آنندراج). سركش. نافرمان. اهل طغيان. طاغى : مطيعش را ز مى يرباد كشتى جو ياغى كشت بادش تيز 
دشتى.نظامى. اين علم و ادراك را به دست تو ميدهند مى نكر كه به كه ميدهند و از بهر جه ميدهند از بهر آن تا با ياغى جنكى نه 


آنكه بر وى ياغى شوى. (كتاب المعارف). يكساعت جون توانائى يافتى ياغى شدى. (كتاب المعارف). در بادغيس به حدود رباط 
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ياغى از لشكر ياغى معدودى جند يافتند. (لباب الالباب ص :2). و ديكر آنكه آن جماعت از بلاد ياغى اند فرمود كه هيجكس با 
من ياغى نيست. (جهانكشاى جوينى). ز آنكه انسان در غنا طاغى شود همجو سيل خواب من ياغى شود.مولوى. حصار قلعهء ياغى» 
به منجنيق مده ببام قصر برافكن كمند كيسو را.سعدى. و حال ياغى شدن محمود شاه و اشياع او و... عرضه داشتند. (تاريخ غازانى 
ص .)1١٠١‏ جون همواره بر ككذر بود وواتوقف نمينمو د. (اسكندر) بعد از غبيث اود يكر باز ياغى ميشدند. (تاريخ غازانى ص 059. 
معلوم شد كه جمعى قزاونه كه ايشان را در هزاره جهت آتاباى در آورده بودند سر فتنه دارند و كنككاج كرده اند كه ياغى شده 
مراجعت نمايند. (تاريخ غازانى ص28). اما بسبب آنكه با ولى نعمت خود ياغى شد مذموم زبانهاى خاص و عام و ملوم لسانهاى 
كرام و لثام كفت (تاريخ غازانى ص 6#). و بعضى ولايات ياغى كه نزديكك باشد. (رشيدى). -ياغى طاغى؛ س ركش و نافرمان و 
طغيان كننده ||. - دشمن. (ناظم الاطباء) : به خلا.ف آن ياغى طاغى كه... نبخشم اين ملكك را مككر به خسيس ترين بندكان. 
(كلستان سعدى (|[). !) زمين و ارض و خاكك. (ناظم الاطباء). 

ياغيانه. 

[ن/ن] (ص نسبى» ق مركب)(مركب از «ياغى» تركى ++ «انه) فارسى غالبا بد عالق در جمله باشد) جون ياغيان. ياغى صفت : 
يس جو عادت سرنكونيها دهم ز اسيه تو ياغيانه برجهم.مولوى. 

ياغى باستى. 

باخ بسر امير جويان كه مدتى در شيراز امارت و مدتى نيز در حكومت تبريز شركت داشت. رجوع به ذيل جامع التواريخ و حبيب 
السير جزو دوم از مجلد سوم شود. 

ياغى باستى. 

(اخ) يسر شيخ على ايناق از سرداران معاصر سلطان احمد جلايرى كه در حدود لاه . ق. ميزيسته است. رجوع به ذيل جامع 
التواريخ ص 7١7‏ و 777 شود. 

باغى كلا. 

[اك] (اخ) دهى است از دهستان لاله آباد بخش مركزى شهرستان بابل با ١١‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج *). 
باغيكرى. 

[كك] (حامص م ركب) س ركشى. نافرمانى. عصيان : آوازهء ياغيكرى و فتنهء نوروز در افواه افتاد. (تاريخ مباركك غازانى 18). و يكى 
از مقدمان مازندران خائف كشته ببندكى نيامد تا اسم ياغيكرى بروى افتاد. (تاريخ مباركك غازانى ص 8). غازان خان كناه او (كيا 
صلاح الدين) ببخشيد و جون به ولايت خود به وقت ديكر باز ياغيكرى آغاز نهاد. (تاريخ مبارك غازانى ص .)6١‏ 

ياف. 


(ص) يافه. بيهوده. (انندراج) (مؤيد الفضلاء). بيهوده وياوهو باطل. (از ناظم الاطباء | ]). كمشده. (نندراج) (مؤيد الفضلاء). 
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رجوع به يافه شود. 


يافا. 


(اخ) شهرى به فلسطين كنار درياى مديترانه» با 2٠٠٠١‏ تن سكنه. منسوب بدان يافى است. شهرى است بر ساحل بحرالشام از اعمال 
فلسطين ميان قيسارية و عكا در اقليم سوم طول آن از جهت مغرب ينجاه و شش درجه و عرض آن سى و سه درجه است. شهرى 
است از شام بر كران درياى روم و اندر وى مسلمانانند و شهرى است با نعمت بسيار و كشت و برز و خواسته هاى بسيار. (حدود 
العالم ج دانشكاه). ابن بطلان در رساله اى كه به سال (57©) نككاشته كويد يافا شهر قحط زده است و كمتر نوزادى در آن باقى مى 
ماند وازاين روى آموزكّار كودكان در آن كمتر يافت شود. صلاح الدين هنككامى كه ساحل را در (887) فتح كرد آن را نيز 
بكشود و سيس فرنكان ترسايان در (887) آن را باز كرفتئد و سيس ملكك عادل ابولكرين ايوب در(*89) آن را باز ستاند و ويران 


كرد.نسبت بدان را كاهى «يافونى» كويند. (معجم البلدان). و رجوع به يافى شود. 


يافت. 


(مص مرخم) يافتن. (از ناظم الاطباء). بيداشد كى. حصول و انكشاف. (ناظم الاطباء). يبدا كردن. تحصيل كردن. به دست آوردن. 
دريافت. دركك : سبب يافتن طلب بود و سبب طلبيدن يافت. (كشف المحجوب). همه خربند كان خر شده كم يافت خر خواهند و 
من كم خر.سوزنى. و شكر يافت لذت علم به مقدار امكان و استطاعت ميكزارد ند. (تاريخ بيهق). آرزو جون نشاند شاخ طمع طلبش 
بيخ و يافت بركك و بر است.خاقانى. طمع آسان ولى طلب صعب است صعبى يافت از طلب بتراست.خاقانى. عزم جفت طلب است و 
طلب آبستن يافت يافت را در طلب امكان به خراسان يابم. خاقانى. تا از طلب به يافت رسى سالهاست راه بس كن حديث يافت 
طلب را بجان طلب. خاقانى. و بعد از نيل مطلوب و يافت مقصود. (تاج المأثر). - بازيافت؛ دوباره به دست آوردن. حصول. - 
دريافت؛ وصول. تحصيل. به دست آوردن ||. مخفف يافته (صفت مفعولى از يافتن) : كفت اى رابعه اين به جه يافتى كفت به 
آنكه همه يافت ها كم كردم در او. (تذكرة الاولياء عطار). - نايافت؛ يافت نشدنى. ناياب و ميسر ناككشته. (ناظم الاطباء). ناياب : 
جون آوازهء ياغى نبود و تغار نايافت شهزاده انبارجى و لشكرهاى عراق و آذربايجان را اجازت انصراف فرمود. (تاريخ غازانى 
ص 5”). جون آبادانى و الوس و ولا-يت دور بود و شراب نايافت فرمان نفاذ يافت كه امرا به آب يارشميشى كنند. (تاريخ غازانى 
ص "2). و رجوع به نايافت شود. - نايافت؛ نايابى : كسى كو بميرد ز نايافت نان ز برنا و از ييرمرد و زنان.فردوسى. و بسبب نايافت 
غذا عظيم در زحمت بودند. (تاريخ غازانى ص 6”). - يافت شدن؛ حاصل و ميسر شدن. (آنندراج). به دست آمدن: خروارى كندم 


كه در سال كذشته سى دينار يافت نمى شد به شش دينار در وجه خزانه بر مردم طرح مى كردند. (تاريخ وصاف از آنندراج | |). 


(اخ) نام يكى از دهستانهاى بخش هوراند شهرستان اهر است كه از 9" آبادى بزركك و كوجكك تشكيل شده و جمعيت آن در 
حدود 58177 تن و مركز آن ده كنجوبه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). حمدالله مستوفى. (در ذكر آذربايجان) آرد: يافت 
ولا-يتى است و قرب بيست ياره ديه است در ميان بيشه و هوايش به كرمى مايل است حاصلش غله و اندكى ميوه حقوق ديوانيش 
مبلغ جهار هزار دينار مقرر است. (نزهة القلوب مقالهء سوم ص 65). 
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يافت آباد. 


(اخ) دهى است از شهرستان رى نزديكك تهران به ميانهء مغرب و جنوب غربى آن با 1400 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 
0. 


يافتجه. 


ص/187). ذكر اطلاق و رهانيدن از ضمان اهل قم را يعنى جون آن كس كه ضمان خراج شده باشد و ضمان نامه باز داده جون 
خراج خود بككذارد و خواهد يافتجه ووصول مال ضمان بستاند جقدر حق كاتب يافتجه و اطلاق نامه او بوده است. (تاريخ قم 


ص 1894). 


بافتن. 


[زت] (مص) وَجد. جدة. وُجد. إجدان. (از منتهى الارب). وجدان. وُجود. (از منتهى الا-رب) (تاج المصادر بيهقى). الفاء. (منتهى 
الآرب) (زوزنى) (تاج المصادر بيهقى). واجد شدن. اصابت. نيل. (منتهى الارب). مغارطة. (منتهى الارب). يابيدن. بيدا كردن : هر 
كه باشد تشنه و جشمه نيابد هيج جاى بى كمان راضى بباشد كر بيابد 1 بكند. شهيد بلخى. دانش به خانه اندر و در بسته نه رخنه 
يابم و نه كليدستم.ابوشكور. بيرسيد از آن سر شبان راه شاه كز ايدر كجا يابم آرامكاه.فردوسى. برويد و بنكريد و آنجه بيابيد 
بياويك (لوروزنامه): كركك مردى در يابان كنض يافت (كليلة و دعتة). زوز سابة آكاى رافات :دامع شه شسان كبريوفق 
بتاب.مولوى. كوزه بودش آب مى نامد به دست آب را جون يافت كوزه خود شكست. مولوى. حكايت من و مجنون به يكدكر 
ماند نيافتيم و بمرديم در طلبكارى.سعدى. سعدى صبور باش برين ريش دردناك تا اتفاق يافتن مرهم اوفتد.سعدى ||. به دست 
آوردن. رسيدن. حاصل كردن. به دست كردن : بسا كسا كه جوين نان همى نيابد سير بسا كسا كه بره ست و فرخشه برخوانش. 
رود كى:.منتخلان :اركاب زرا كين فاق آزاد كان نيابدسرٌ.رودكى. آنجه با رنج يافتيش و به ذل تو به آسانى از كزافه 
مديش.رودكى. جهان را به دانش توان يافتن به دانش توان رشتن و بافتن.بوشكور. ز دشمن كر ايدونكه يابى شكر كمان بر كه زهر 
است هركز مخور.بوشكور. جهان بر شبه داود است و من جون اوريا كشتم جهانا يافتى كامت كنون زين بيش مخراشم. خسروى. 
من نيابم نان خشكك و سوخ شب تو همه حلوا كنى از من طلب.كسائى. جنين داد ياسخ كه آباد جاى نيابى مكر با شدت 
رهنماى.فردوسى. همه دشمنان كام دل يافتند رسيدند جائى كه بشتافتند.فردوسى. تو اين فر و شوكت ز ما يافتى جو در بند كى تيز 
بشتافتى.فردوسى. سوى كام دل تيز بشتافتى كنون هر جه جستى همه يافتى.فردوسى. نباشند ياور ترا تازيان جو جائى نيابند سود و 
زيان.فردوسى. يسر بيككمان از يدر تخت يافت كلاه و كمر يافت هم بخت يافت.فردوسى. بيابد خورش بامداد يككاه سه من مى ستاند 
ز كنجور شاه.فردوسى. جو اين هر سه (كوهر و نزاد و هنر) يابى خرد بايدت شناسندهء نيكك و بد بايدت.فردوسى. به نام بزركان و 
آزاد كان كز ايشان جهان يافتى رايكان.فردوسى. زمين هفت كشور مرا كشت راست دلم يافت از بخت جيزى كه خواست. 
فردوسى. جنين كفت يس اين سراى سينج نيابند جويند كان جز برنج.فردوسى. به داد و دهش يافت اين نيكوثى تو داد و دهش كن 
فريدون توثى.فردوسى. وصال تو تا باشدم ميهمانى سزد كز تو يابم سه بوسه نهارى.خفاف. يافتن يهناى جوى يا ارض بوسيلهء 
اسطرلاب. (التفهيم ص .)١١‏ يافتن بالاى مناره يا ديوار عمود كوهى كه به نشان نتوان رسيد. (التفهيم ص 717). يافتن ارتفاع 
كواكب ثابته با اسطرلاب. (التفهيم ص017. يافتن ارتفاع مناره يا ديوار با اسطرلاب. (التفهيم ص .)١‏ يافتن طالع از روى ثابته 
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بوسيله اسطرلاب. (التفهيم ص 08”). يافتن طالع بوسيلهء وتد بوسيلهء اسطرلاب. (التفهيم ص .)”١١‏ يافتن طالع و ارتفاع آفتاب از 
روى ساعت روز به وسيلهء اسطرلاب. (التفهيم ص02"). يافتن طالع و ارتفاع از ساعت شب بوسيلهء اسطرلاب. (التفهيم ص07:. 
يافتن مغى جاه به وسيلهء اسطرلاب. (التفهيم ص5١).‏ بكاويد كالاش را سر به سر كه داند كه جه يافت زر و كهر.عنصرى. كى 
بتابد تا نيابد مشترى از تو جواز كى برآيد تانخواهد توأمان از تو امان. زينبى. جككونه است كز حرب سيرى نيابى جككونه كه بر جاى 
هركز نيائى.زينبى. اين يافتن ملكك به شمشير نباشد بايد كه خداوند جهاندار بوديار.منوجهرى. آنجا غرامت كردند مال بسيار و بيلان 
بيافتند. (تاريخ سيستان). و از آنجا به كابل شد وغزا كرد و غنائم بسيار يافت. (تاريخ سيستان). امير بفرمود تا منادى كردند مال و 
زرو سيم و برده لشكر را بخشيدم سلاح آنجه يافته اند بيش بايد آوردن. (تاريخ بيهقى). و ما را بككردانيدند و زياده از ينجاه هزار 
درم زرو سيم و جامه يافتيم. (تاريخ بيهقى). دندان افشار با اين فاسقان تا بهشت يابى. (تاريخ بيهقى). مردى سخت بخرد و 
فرمانبردار است. (التونتاش) و بسيار نواخت يافت از خداوند (تاريخ بيهقى). جون امير به هرات رسيد به خدمت آنجاى آمد و خلعت 
و نواخت يافت. (تاريخ بيهقى). بايد بيننده... حال خويش را با آن مقابله كند اكر برين جمله نيابد بداند كه زشت است. (تاريخ 
بيهقى). غلامان بسيار... غنيمت يافتند از هر جيزى. (تاريخ بيهقى). توان دانست كه در دنيى و عقبى نصيب خود از سعادت تمام 
يافته باشد و حاصل كرده. (تاريخ بيهقى). شما فرزندان خود را وصيت كنيد تا بهشت يابيد. (تاريخ بيهقى). و مرغزار ير ميوهء ما 
بودى از تو ميوه كونه كونه يافتيم. (تاريخ بيهقى). ثمرتى سخت بزركك و با نام خواهيد يافت. (تاريخ بيهقى). بسيار غورى كشته 
شد و بسيار غنيمت يافتند. (تاريخ بيهقى). كسرى كفت اى بزرجمهر جه ماند از كرامات و مراتب كه آن را نه از حسن راى ما 
بيافتى. (تاريخ بيهقى). استعفا خواست و بيافت. (تاريخ بيهقى). به دينار هر جيز و تيمار سخت توان يافت جز زندكانى و بخت. 
اسدى (كرشاسبنامه). تا جشم و كوش يافته اى بنككر تا برشنوده است كوا بينا.ناصرخسرو. نبينى كه امت همى كوهر دين نيابد مكر 
كز بنين محمد.ناصرخسرو. يافت احمد به جهل سال مكانى كه نيافت به نود سال براهيم از آن عشر عشير. ناصرخسرو. نيابد هكرز 
آن سه مهمان جهارم نه اين دو كبوتر بيابد سه ديكر.ناصرخسرو. كاشكى امروز سه قدح ديكر از آن بيافتمى. (نوروزنامه). يبس 
ترك همهء مشرق بككرديد تا جائى نيافت و موافق آمدش. (مجمل التواريخ ص 44). جنانكه تمامى احوال او را از روز ولادت تا اين 
ساعت كه عز مشافههء ما يافته است در آن بيابد. (كليله و دمنه). در مرغ همجو جرغ به جنكالان ميكاود و جغاره نمى يابد.سوزنى. 
يافته و بافته است شاه جو داود و جم يافته مهر كمال بافته درع امان.خاقانى. جون علم لشكر دل يافتم روى خود از عالميان 
تافتم.نظامى. رسم ستم نيست جهان يافتن ملكك به انصاف توان يافتن.نظامى. قدر دل و يايهء جان يافتن جز به رياضت نتوان 
يافتن.نظامى. من جو آب زندكانى يافتم غم نباشد كر بميرد حاسدى.سعدى. افزون ز طلب جو يافت مردم شكك نيست كه دست و 
يا كند كم. اميرخسرو دهلوى. - آب يافتن؛ آبيارى شدن : بار مرد اندر درخت عقل ناييدا بود جون به تعليم آب يابد آنككهى يبدا 
شود. ناصرخسرو | |. - به آب دسترس يبدا كردن. كشف آب كردن. - آبرو يافتن؛ اعتبار يبدا كردن : برو يبش فغفور جينى بككوى 
كه نزديكك ما يافتى آبروى.فردوسى. - آرام يافتن؛ آسايش و لذت يافتن. به آسايش و لذت رسيدن : يكى بى هنر بود نامش كراز 
كزو يافتى شاه آرام و ناز.فردوسى | |. - قرار و سكون يافتن. قرار كرفتن : جون تو را كار ملكك راست شد و آرام يافت از وى زاد 
شم بزاد. (مجمل التواريخ ص .)20١8‏ نه كيتى يس از جنبش آرام يافت نه سعدى صفر كرد تاكام يافت.سعدى. در ظل نوفل نامى 
كه در آن زمان فرعون مصر بود آرام يافتند. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص27). و رجوع به آرام يافتن شود. - آرزو يافتن؛ بمراد 
رسيدن : ز يزدان همه آرزو يافتم دكر دل همه سوى كين تاختم.فردوسى. - آزادى يافتن؛ آزاد شدنء نجات بيدا كردن. جانت 
آزادى نيابد جز به علم و بندكى كر بدين برهانت بايد رو بدين اندرنكر. ناصرخسرو. - آزار يافتن؛ آزرده شدن» رنجيده خاطر 
شدن : خاطر اشراف و اعيان ملكك از وى آزار يافته اين خبر در اطراف عالم شايع كرديد. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص 68). - آفرين 


يافتن؛ مورد تحسين قرار كرفتن : نهد تخت خشنودى اندر جهان بيابد بدو آفرين جهان.فردوسى. - 1 كهى يافتن؛ آكاه شدن. مطلع 
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شدن : يكى آكهى يافتم نايسند سخنهاى ناخوب و ناسودمند.فردوسى. ز زال آكهى يافت افراسياب برآمد از آرام واز خورد و 
خواب.فردوسى. - آماس يافتن؛ باد كردن. متورم شدن : تنت يافت آماس و تو ز ابلهى همى كيرى آماس را فربهى.اسدى. - اتصال 
يافتن؛ بيوند شدن. متصل كشتن : و بعد از عبور ايشان به هم اتصال يافتند. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص28). و اجزاى خاكك با هم 
اتصال يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص .)02١‏ - اثر يافتن؛ نشانى بيدا كردن : تامكر ديده ز روى تو بيابد اثرى هر زمان صد رهت 
اندر سر و يا مى نككرم. سعدى. - اجازت يافتن؛ مجاز شدن. رخصت يافتن. - اختصاص يافتن؛ مخصوص شدن : ذكر اختصاص 
يافتن آن طبقه به اصناف و الطاف الهى. (حبيب السير جزو 6 ج7 ص .)67١‏ - ارتفاع يافتن؛ بلند شدنء برخاستن : غبار نقار در سينهء 
ايشان ارتفاع يافته عاقبةُ الامر شبى قيدار هاتفى شنيده. (حبيب السير جزو١‏ ج١‏ ص7”). - استحكام يافتن؛ استوار شدن : جنان كرد 
كه سلطنت بدو استحكام يافت. (تذكرهء دولتشاه ص .)67”١‏ - استيلا يافتن؛ جيره شدن : من به كرات ايشان را نصيحت كردم كه تو 
براين ديار استيلا خواهى يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ج ص 28). - اشتعال يافتن؛ شعله ورشدن : آتشى از جانب شام اشتعال يافته 
تمامت حصون و... محترق كردانيد. (حبيب السير جزو ١‏ ج ١‏ ص 0". - اشتهار يافتن؛ مشهور شدن : صيت شجاعتش در هند 
اشتهار يافت. (حبيب السير ج؟ جزو * ص .)©7١‏ -اطلاع يافتن؛ آكاه شدن : آنجناب بر تعبير خواب اطلاع يافته واز رشكك و حسد 
ساير فرزندان انديشيد. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص35). - اطلاق يافتن؛ منحصر و متعلق شدن. مقرر شدن : به اتفاق جميع مورخان 
اول كسى كه در جهان يادشاهى بر او اطلاق يافت كيومرث بود. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص 67). - اقتران يافتن؛ نزديكك شدنء 
مقترن كشتن :اين مسئله به عز اجابت اقتران يافته وحى بر آن جناب نازل كشت. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص؟١3).‏ - التهاب يافتن؛ 
شعله ور شدن: نائردء خشم فرعون التهاب يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص 8©. - ألم يافتن؛ رنج يافتن» درد كشيدن : الم جون 
رسانى به من خيرخير جو از من نخواهى كه يابى الم.ناصرخسرو. بُثره هاى كرم و سوزاننده برآيد واز آن الم يابند. (ذخيرهء 
خوارزمشاهى). - امان يافتن؛ زنهار يافتن» در امان شدن : تا امان يابد به مكرم جانتان ماند اين ميراث فرزندانتان.مولوى. - امتداد 
يافتن؛ طول كشيدن : ابتلاى بنى اسرائيل... جهل سال امتداد يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص 8"). مدت محاصره امتداد يافت. 
(حبيب السير جزو ١‏ ج ص28. - انتظام يافتن؛ قرار كرفتن. در مدن : نوبتى ديككر در سلكك خدام تبع انتظام يافتند. (حبيب السير 
جزو ؟” ج١‏ ص48). در سلكك مؤلفة القلوب و طلقا انتظام يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ج ؟ ص 777). - انتقال يافتن؛ منتقل كشتن : به 
طريق توارث به اولا-د منتقل ميككشت تا به ابراهيم (ع) انتقال يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ج ١‏ ص /0©. - انحراف يافتن؛ به بيراهه 
رفتن. منحرف شدن : هر كس از جاده انحراف يابد نفسش منقطع شده بميرد. (حبيب السير اختتام ص .)6١5‏ - اندر يافتن؛ به دست 
آوردن : ياران ييغامبر عليه السلام كفتند بسيار كس بودى كه ما آهنكك او كرديم (در غزو بدر) كه ييش از آنكه ما او را اندر 
يافتمانى و شمشير بدو رسيدى سر وى از تن جدا كشتى. (بلعمى» ترجمهء طبرى ||). - نجات دادن؛ رها ساختن : خويشتن را 
بطاعت اندر ياب اككر از خويشتنت تيمار است.ناص رخسرو. وراندر يافتن مر ييشكاران را به در ماند بر آنكو برتر است از عقل خيره و 
هم نشمارد. ناص رخسرو |]|. - دركك كردن : يس يعقوب كفت جيزى كه من اندر نيابم جرا بايد كفت. (تاريخ سيستان). يس هر 
يادشاه كه طبيب اختيار كند اين شرايط كه برشمرديم بايد كه اندر يافته باشد كه نه بس سهل كارى است جان و عمر خويش به 
دست هر جاهل دادن. (جهارمقاله). - انعقاد يافتن؛ بسته شدن. منعقد كشتن :مناكحت ميان ملكه و سلطان انعقاد يافت. (حبيب السير 
جزو ‏ ج” ص .)67١‏ - انقراض يافتن؛ از ميان رفتن. منقرض شدن. به يايان رسيدن : دولت و اقبال سنجرى انقراض يافته حشم غز 
در ولايات دست به فتنه و فساد برآوردند. (حبيب السير جزو ؟ ج ؟" ص .)6١9‏ - بادافره يافتن؛ سزاى بد ديدن. به مكافات رسيدن : 
ندانم كه بادافره ايزدى كجا يابى از روزكار بهى.فردوسى. - بار يافتن؛ اجازهء ورود يافتن: اجازه بيدا كردن براى رسيدن به حضور 
شاه يا بزركى : در حرم وصل يار زنده دلى بار يافت كز همه خلق جهان بار ملامت كشيد. امير سيد قاسم (از تذكرهء دولتشاه 


ص/”). - باز يافتن؛ بيدا كردن. دوباره به دست آوردن : جو به خنده باز يابم اثر دهان تنككش صدف كهر نمايد شكر عقيق 
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رنكش. خاقانى. جو بيرى كو جوانى باز يابد بميرد زندكانى بازيابد.نظامى. تا دل من راه جانان باز يافت كوهرى در يردهء جان باز 
يافت.عطار. جون ز رنجور آن حكيم اين راز يافت اصل آن درد و بلا را باز يافت.مولوى. و خضر و الياس به موضع جشمه شتافتند 
و آن را بازنيافتند. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص0198). - بريافتن؛ بهره مند شدن. به دست كردن. حاصل كردن : و ديكر كه اين شاه 
بيروزكر بيابد همى ز اخترنيكك بر.فردوسى. - بقا يافتن؛ يايدار بودنء باقى ماندن : كر خردمند بقا يافتى از سفله جهان همه عيبش 
هنرستى سوى دانا به بقاش. ناص رخسرو. - بوى يافتن؛ به مشام رسيدن بوى. استشمام شنيدن بوى : كبت نادان بوى نيلوفر بيافت 
خوبش آمد(١)‏ سوى نيلوفر شتافت.رودكى. كفت كه من همى بوى يوسف مى يابم. بلعمى (ترجمهء طبرى). سوى ميوه و باغ 
بوديش روى بدان تا بيابد ز هر ميوه بوى.فردوسى. بوى وصلش آرزو ميكردم و دريافت و كفت از سككان كيست خاقانى كه يابد 
بوى من. خاقانى. اين نفس جان دامنم برتافته ست بوى بيراهان يوسف يافته ست.مولوى. - بهر يافتن؛ قسمت و نصيب يافتن : به 
جنك اندرون كشته شد شاه شهر كه از جرخ كردان جنان يافت بهر.فردوسى. - بهره يافتن؛ بهره مند شدن. برخوردن : عرش يرنور 
و بلند است بزيرش در شو تا مككر بهره بيابد دلت از نور و ضياش. ناصرخسرو. و از نصايح سودمند او بهره مى يافتند. (حبيب السير 
جزو ١‏ ج١‏ ص270). - ياسخ يافتن؛ جواب شنيدن : جو اين ياسخ نامه يابد ز شاه بخوبى ورا بازكردان ز راه.فردوسى. - يرورش 
يافتن؛ يرورده شدن. تربيت شدن : زر و نقره كر نبودندى نهان يرورش كى يافتندى زيركان.مولوى. نا در ظل تربيت ما بيرورش يابد. 
(حبيب السير جزو ١‏ ج" ص 64. - تبديل يافتن؛ بدل شدن. عوض شدن : جون مزاج آدمى تبديل يافت رفت زشتى از رخش جون 
شمع تافت. مولوى. و به زبان عربى شين منقوطه به سين مهمله تبديل يافته. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص .)2١‏ - تربيت ياقتن؛ مؤدب 
شدن به آداب : كراين دشمنان تربيت يافتند سر از حكم و رايت نه برتافتند.سعدى | |. - يرورش يافتن؛ يرورده شدن : حضرت 
موسى از ميان ايام رضاع تا وقت هجرت از مصر در حجر او تربيت يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ج ١ص .)١‏ - ترجيح يافتن؛ برترى 
يافتن : هم ز حق ترجيح يابد يكطرف ز آن دو يكك را بركزيند ز آن كنف.مولوى. - ترشح يافتن؛ رشحه يافتن. بهره بردن : از 
رشحات كلكك كوهر بار او ترشح يافته. (تذكرهء دولتشاه ص .8١0‏ - تسكين يافتن؛ آرامش يافتن. آرام شدن. سكون يافتن : جون 
هواى دل من كرم شد اندر غم عمر دل كرمم زدم سرد سحر تسكين يافت.عطار. آن دو فرشته را كلمه اى تعليم كرد كه در وقت 
هيجان شهوت جون آن را بر زبان آورند بدان جهت اندكك تسكينى يابند. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص١1١).‏ - تصريح يافتن؛ مصرح 
روشن و آشكار شدن : كنيت آن جناب جنانجه(؟) در تصحيح المصابيح تصريح يافته ابومحمد بود. (رجال حبيب السير ص 5©). - 
تصميم يافتن؛ تصميم كرفته شدن. مصمم شدن : بيغام داد كه عزم عراق تصميم يافته و او مرد صاحب تجربه است. (حبيب السير 
جزو ١‏ ج” ص .)67١‏ - تعلق يافتن؛ متعلق شدن. وابسته و منسوب شدن : جون تعلق يافت نان با بوالبشر نان مرده زنده كشت و 
باخبر.مولوى. - تعيين يافتن؛ معين شدن. تعيين كرديدن :شمعون بخلاف آنجناب تعيين يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص 27. - 
تكرار يافتن؛ مكرر شدن : و اين صورت سه نوبت تكرار يافته. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص .)22١‏ - تمكن يافتن؛ جاى كرفتن. مستقر 
شدن :عزالدين بهرامشاه بن ايلتمش در غيبت رضيه به رضا امراء دهلى برتخت سلطنت تمكين يافته بود. (حبيب السير جزو ؟ ج ” 
ص 617). - توفيق يافتن؛ بيروزمند و موفق شدن. به دست آوردن موفقيت : توفيق عشق روى تو كنجى ست تا كه يافت باز اتفاق 
وصل تو كوئى ست تا كه برد. سعدى. - جريان يافتن؛ جارى شدن. روان كشتن: و سه نوبت بر زبان معجز بيان آنحضرت جريان 
يافت. (حبيب السير جزو ؟ ج ١‏ ص48). - جواب يافتن؛ ياسخ شنيدن : ماجون جواب بر اينجمله يافتيم مقرر كشت كه... براه راست 
بنايستد. (تاريخ بيهقى). دهر شبانككه لقا تازه شد از تو جو صبح تا به زبان قبول يافت ز حضرت جواب. خاقانى. - حدوث يافتن؛ به 
وجود آمدن. يديدار شدن : از آن اجناس جواهر مختلف الطبايع حدوث يابد. (حبيب السير اختتام ص 617). - خط يافتن؛ بهره 
كرفتن. بهره مند شدن: و از علم باطن نيز حظ تمام يافته ام. (رجال حبيب السير ص 2). - حلاوت يافتن؛ شيرينى يافتن : جو خواهى 
كه كوئى نفس در نفس حلاوت نيابى ز كفتار كس.سعدى. - حيات يافتن؛ زنده شدن : به دعاى حزقيل مجدد حيات يافتند. 
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(حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص 2©5. تا دعا كرد كه يونس باز حيات يافت. (حبيب السير جزء ١‏ ج١‏ ص 9”). - خبر يافتن؛ خبر دار شدن» 
آكاه شدن : دو جشمم به ره بود كفتم مكر ز سهراب و رستم بيابم خبر.فردوسى. جه كفت كفت خبر يافتم كه نزد شما ز بهر راه بر 
اسبان همى كنند لككام.فرخى. جون غوريان خبر وى بيافتند به قلعتهاى استوار كه داشتند اندر شدند. (تاريخ بيهقى ج اديب ص .)0١١‏ 
جز آن نيابد از آن راز كس خبر كه دلش ز هوش و عقل در اين راه راهبر دارد. ناص رخسرو. دير خبر يافتى كه يار تو كم شد جام 
جم از دست اختيار تو كم شد. خاقانى (ديوان ج سجادى ص .)77١‏ جون اثر نور سحر يافتم بى خبرم كر جه خبر يافتم.نظامى. جون 
مسيلمه از قدوم او خبر يافت فرمود تا ابواب قلعه را مضبوط ساختند. (حبيب السير ج١‏ جزو 6). - خطر يافتن؛ قدر و ارزش و بزركى 
به دست آوردن : تن به جان يابد خطر زيرا كه تن زنده بدوست جان به دانش زنده ماند زان ازو يابد خطر. ناص رخسرو. - خلاص 
يافتن؛ رهاشدن. نجات بيدا كردن : هر كه دلالرام ديد از دلش آرام رفت باز نيابد خلاءص هر كه در اين دام رفت. سعدى. - 
خلاصى يافتن؛ رهايافتن. نجات بيدا كردن : به شكر بود بسى سال تا خلاصى يافت به امر خالق بيجون و واحد اكبر. ناص خسرو. - 
خلعت يافتن؛ به دست آوردن خلعت. خلعت كرفتن : ببينى بدين داد و نيكى كمان كه او خلعتى يابد از آسمان.فردوسى. و نواخت 
و خلعت يافتند. (تاريخ بيهقى). - خواب يافتن؛ خوابيدن. خواب نيافتن. مجال خوابيدن بيدا نكردن : دليران به دركاه افراسياب ز 
بانكك تبيره نيابند خواب.فردوسى. - داد يافتن؛ به حق رسيدن. به دست آوردن حق : زآن ينج در حجره سه تن راست دو جان را تا 
هر دو كهر داد بيابند ز داور.ناصرخسرو. - درنكك يافتن؛ تأخير كردن : فريبرز جون يافت يكك مه درنكك به هر سو بيازيد جون شير 
سنكه فر ةوسى: حاؤيلية باقتن 4 موقق شدان: ترفى. (متين الخري) #غافع نهر برامشاهده دوسة ست ياقث در هرجه بعد ارق 
نكرد ازدهاى اوست. سعدى ||. - جيره شدن. به جنكك آوردن : كر امشب بر ايشان نيابيم دست به يستى ابر خاكك بايد 
نشست.فردوسى. بشكيب ازيرا كه همى دست نيابد بر آرزوى خويش مككر مرد شكيبا. ناصرخسرو. بلى كر دست بر كوهر نيابد سر 
از كوهر خريدن برنتابد.نظامى. بزور فكر براين طرز دست يافته ام صدف ز آبلهء دست يافت در ثمين.صائب. - دستورى يافتن؛ 
اجازه يافتن. رخصت كرفتن : من دستورى يافتم به رفتن سوى خوارزم. (تاريخ بيهقى). - دولت يافتن؛ به دست آوردن دولت : 
مدعى از كفتكوى دولت معنى نيافت راه نديد از ظلام ماه نديد از غبار.سعدى. - ذوق يافتن؛ طعم و مزهء نيكو يافتن : ديكر سبب 
شرح نادادن آن بود كه خود را در ميان سخن ايشان آوردن ادب نديدم و ذوق نيافتم. (تذكرة الاولياء عطار). - راحت يافتن؛ به 
آسودكى رسيدن به سلامت و آسايش دست يافتن : يزشكى جون كنى دعوى كه هركز نيابد راحت از بيمار بيمار.ناصر خسرو. - 
راه يافتن؛ راه بيدا كردن. راه جستن. رسيدن : هر آن كس كه او بوشش شاه يافت به بخت و به تخت مهى راه يافت.فردوسى. به 
ايرانيان كفت كاوس شاه كه سرتان نيابد سوى جنكك راه.فردوسى. نيابم برين جرخ كردنده راه نه بر دامن دام خورشيد و ماه. 
فردوسى (شاهنامه ج ص2١١١).‏ كر راه نيابى نه عجب دارم از يراكك من جون تو بسى بودم كمراه و مخسر. ناص رخسرو. هر 
شاهدى كه در نظر آمد به دلبرى در دل نيافت راه كه آنجا مكان نداشت. سعدى ||. - بيرون رفتن : واز آن سبب يرخشم و كينه 
توز باشند كه خشم از اندام ايشان راه نيابد. (مجمل التواريخ والقصص ص .)16١١‏ - رخصت يافتن؛ اجازه و دستورى يافتن :جون 
بدرجهء كمال رسيد رخصت يافت. (رجال حبيب السير ص 2). از حضور شاهى رخصت انصراف يافته ... (مجمل التواريخ كلستانه 
ص .)737١‏ - رقم يافتن؛ نقش يذيرفتن : يافته در خطهء صاحبدلى سكاهء نامش رقم عادلى.نظامى. - رنج يافتن؛ آزار ديدن. دشوارى 
يافتن : برفتن از اين يس نيابند رنج درم داد بايد فراوان زكنج.فردوسى. - روان يافتن؛ روان شدن. روانى يافتن : اكر يابدى آب دريا 
روان و كر كوه را ياى بودى دوان...فردوسى | |. - جان يافتن. زنده شدن :از ينكونه هر ماهيان سى جوان از ايشان همى يافتندى 
روان.فردوسى. - روزكار يافتن؛ زمان يافتن. عمر كردن: اكر روزكار يابم نخست كسى باشم كه بدو بكروم و اكر نيابم اميدوارم كه 
حشر ما را با امت او كنند. (تاريخ بيهقى). يافتستى روزكار امروز كن خويشتن را نيكك روز و نيكك فال. ناص رخسرو. - روز يافتن؛ به 


روشنايى رسيدن. قرين روشنايى شدن : نيكك نبودى تو خود كنون جه حديث است كز حشم مير روز يافتى به شب تار. ناص رخسرو. 
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- رها يافتن؛ نجات بيدا كردن. خلاص شدن : جو خواهى كه يابى زهر بد رها سراندر نيارى بدام بلا...فردوسى. دانم كه رها يابد 
ازدوزخت ابليس كرز آتش اين قوم بدين فعل رهااند. ناصرخسرو. - رهايى يافتن؛ نجات و خلاص يافتن : بدامم نيابد بسان تو 
كور رهائى نيابى بدينسان مشور.فردوسى. بدخوى در دست دشمنى كرفتار است كه هرجا كه رود از جنكك عقوبت او رهائى نيابد. 
سعدى. - ره يافتن؛ راه يافتن. راه جستن : فزونى و كمى درو ره نيابد كه بد زاعتدال مصور مصور.ناصرخسرو. ييرزنى ره به 
جوانمرد يافت لا-لهء او جون كل خود زرد يافت.نظامى. - زنهار يافتن؛ امان يافتن : مخور زنهار بركس كر نخواهى كه خواهى و 
نيابى هيج زنهار.ناصرخسرو. - زوال يافتن؛ به يايان رسيدن : زايل شود هر آنجه بكلى كمال يافت عمرم زوال يافت كمالى 
نيافته. سعدى. - زيب يافتن؟ زيور يافتن. مزين شدن : به جشمش همان خاكك و هم سيم و زر بزركى بدو يافته زيب و فر.فردوسى. 
اى يافته به تيغ و بيان تو زيب و جمال معركه و منبر.ناصرخسرو. - زينت يافتن؛ زيور يافتن. آراسته شدن :بيمن اهتمام آن حكيم 
فضايل اثر به علم و هنر زيب و زينت يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ص 028). - زينهار يافتن؛ امان يافتن : كنيزكك بدو كفت كاى 
شهريار هر آنكنّه كه يابم به جان زينهار.فردوسى. - سياس يافتن؛ مورد شكر قرار كرفتن : شود بيش او خوار مردم شناس جو ياسخ 
دهد زود نيابد سياس. فردوسى (شاهنامه جه ص5١7).‏ - سخن يافتن؛ دركك سخن كردن : جو بايد كه دانش بيفزايدت سخن 
يافتن را خرد بايدت.فردوسى. - سرورى يافتن؛ به بزركى و خواجكى رسيدن : هوش و هنككت برد به كردون سر كه دين يافت 
سرووق فوشكم افرخسرى دسعادف باق )عوشبكقت شدن. عه ذست اوردق عوشيكي ؛ كر ترازى عه سعاضت به ارايخ 
خواهم يافت ور كشى زار جه دولت به از آنم باشد. سعدى. - شرف يافتن؛ ارزش و اعتبار يافتن. به شرف رسيدن : اككر دانش 
بيلفنجى ز فضل تو شرف يابد يدرت و مادر و فرزند و جد و خويش و خال وعم. ناصرخسرو. بعد از آن توبهء آنجناب شرف قبول 
يافته ماهى به كنار دريا شتافت. (حبيب السير جزو١‏ ج١‏ ص 28). - شفا يافتن؛ بهبود و سلامت بيدا كردن : آن جناب را بجهت آن 
مسيح خوانند كه دست بر بيماران ميكشيد و همه شفا مى يافتند. (حبيب السير جزو ١‏ ج ١‏ ص .)2١‏ - شكست يافتن؛ مغلوب شدن. 
شكست ديدن : سلطان سنجر در مصاف قراختاى شكست يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ج ١‏ ص .)67١‏ - شيوع يافتن؛ رواج بيدا 
كردن. منتشر شدن : و طريقهء بت يرستى در ميان ملوكك طوايف شيوع يافت. (حبيب السير جزو ؟ ج ١‏ ص /87). - صحبت يافتن؛ 
همدمى يافتن : سر جانان ندارد هر كه او را خوف جان باشد به جان كر صحبت جانان بيابى رايكان باشد. سعدى. - صحت يافتن؛ 
تندرستى و سلامت يافتن : ز آنكه صحت يافت از يرهيز رست طالب مسكين ميان تب در است.مولوى. استر را بوى كند و آب 
دهان بر آن اندازد صحت يابد. (حبيب السير» اختتام ص .)57١‏ - صدور يافتن؛ صادر شدن : اين سفارش از من صدور يافته. 
(دستورالوزرا ص ©688). - طراوات يافتن؛ تر و تازه شدن : و جمال او طراوت ايام جوانى يافته بحزقيل حامله كرديد. (حبيب السير 
جزو ١‏ ج١‏ ص28©. - ظفر يافتن؛ يبروز شدن. جيره كرديدن : و ظفر يافت واز آنجا به كابل شد. (تاريخ سيستان). نيم از آنها كاينها 
بر دين محمد كردند كر ظفر يابد بر ما نكند ترك طراز. ناصرخسرو. ميان يدر و يسر مصاف دست داد و عبداللطيف ظفر يافت. 
(تذكرهء دولتشاه ص 228. آخر الامرملكك مظفر بر طبق نام خويش ظفر يافت. (حبيب السير جزو ” ج”7 ص 88). - ظهور يافتن؛ ظاهر 
شدن. آشكارا شدن :نوبت ديكر سمت ظهور خواهد يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ج١‏ ص0). - عافيت يافتن؛ سلامت و تندرست 
شدن : سرش برتافتم تا عافيت يافت سر از من لا-جرم بدبخت برتافت.سعدى. - عاقبت يافتن؛ عاقبت بخير شدن : عاقبتى نيكك 
سرانجام يافت هر كه در عدل زد اين نام يافت.نظامى. -عزت يافتن؛ عزيز شدن : كسى يافت عزت كه بككسست اميد رجابيشه ناجار 
ذلت كشد. شرف الدين على يزدى. - عفو يافتن؛ معفو شدن. بخشوده شدن : و به دين اجداد و آباء خويش بازآئى تا عفو يابى. 
(تاريخ بيهقى). - علم يافتن؛ داناشدن : اندكك اندك علم يابد نفس جون عالى بود قطره قطره جمع كردد و آنككهى دريا شود. 
ناص رخسرو. - فراغت يافتن؛ آسوده شدن. به آسودكّى و فراغت رسيدن : خالدبن الوليد جون از محاربهء طليحه فراغت يافت با سياه 
اسلام به طرف بطايح رفت. (حبيب السير ج١‏ جزو جهارم). - فرج يافتن؛ كشايش يافتن. نجات بيدا كردن : راست كفتى كه فرج 
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يابى اكر صبر كنى صبر نيكك است كسى را كه توانائى هست. سعدى. - فرصت يافتن؛ مجال بيدا كردن. موقعيت به دست آوردن : 
بر آن دركه جو فرصت يابى اى باد بيار اين خواجه تاش خويش را ياد.نظامى. باغبان را خار جون در ياى رفت دزد فرصت يافت 
كالا برد تفت. مولوى. هركاه فرصت مى يافتند به قتل يكديكر مبادرت مى كردند. (حبيب السير جزو 5 ج؟ ص .)6١9‏ - فرياد يافتن؛ 
داديافتن. فرياد يافتم زجفا و دهاى ديو جون در حريم و قصر امام الورى شدم. ناصرخسرو. - فيصل يافتن؛ سر و سامان بيدا كردن. به 
جايى رسيدن. خاتمه يافتن : تا اين قضيه به مقتضاى شريعت مطهره فيصل يابد. (حبيب السير اختتام ص218»). - قبول يافتن؟ يذ يرفته 
شدن : واين مسئلت قبول يافته ملاائكه عظام روح يرفتوحش را محفوف به انوار مغفرت رؤف غفور به مقام راحت و مسرور 
رسانيدند. (حبيب السير جزو ١‏ ج ١‏ ص 7”). - قدح يافتن؛ ييمانه كرفتن. مى خوردن : جهان تازه شد جون قدح يافتى روان از در 
توبه برتافتى.فردوسى. - قرار يافتن؛ قرار كرفتن. آرامش و سكون يافتن و مستقر شدن : جككونه يابد اعداى او قرار كنون زمانه جون 
شترى شد هيون و ايشان خار. دقيقى. تا در دلم قران مباركك قرار يافت ير بركت است و خير دل از خير و بركتم. ناص رخسرو. - قوت 
يافتن؛ نيرومند شدن : موسى قوت تمام و تمكين مالاكلام يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ص 75). - كام يافتن؛ به آرزو رسيدن. موفق 
شدن. توفيق بيدا كردن. به مراد رسيدن : جهاندار جون از جهان كام يافت در آن جنبش از دولت آرام يافت.نظامى. نه كيتى يس از 
جنبش آرام يافت نه سعدت سفر كرده تا كام يافت.سعدى. - كمال يافتن؛ كامل شدن. به كمال رسيدن : زايل شود هر آنجه بكلى 
كمال يافت عمرم زوال يافت كمالى نيافته.سعدى. - كوس يافتن؛ تنه خوردن. از جيزى كوس يافتن. با او برخورد كردن و صدمه 
ديدن : ز ناكه بروى اندر افتاد طوس تو كفتى ز ييل زيان يافت كوس.فردوسى. - كذر يافتن؛ عبور كردن. كذشتن. كذاره شدن : 
نه بر خاكك او شير يابد ككذر نه اندر هوا كركس تيز ير.فردوسى. خروشش جنان دشت بشكافتى كه در وى سباهى كذر يافتى. 
اسدى (كرشاسبنامه ||). - رها شدن. مصون و معاف شدن. رهايى يافتن : نه دانا كذر يابد از جنكك مركك نه جنكك آوران زير 
خفتان و تركك.فردوسى. - كرند يافتن؛ صدمه ديدن : كه از باد و باران نيابد كزند.فردوسى. - كنج يافتن؛ به ثروت رسيدن. توانكر 
شدن. مزد واجر يافتن : هر آن كس كه ما را نموده ست رنج دكر آنكه زو يافتستيم كنج.فردوسى. - لذت يافتن؛ بهره يافتن. متلذذ 
شدن : جان تو هركز نيابد لذت از دين نبى تا دلت بر لهو و مغزت ير خمارست از نبيذ. ناصرخسرو. -لقب يافتن؛ لقب كرفتن : 
هوشنكك يادشاه فطنت شعار حكمت آثار بود به مرتبه اى بود كه عادل لقب يافت. (حبيب السير جزو ١‏ ج ١‏ ص *2#). - مجال يافتن؛ 
فرصت بيدا كردن : اول آنكه در سخن مجال تصرف يافتند. (كليله و دمنه). فراق دوست جنان سخت نيست بر دل من كه دشمنان 
كه به فرصت نيافتند مجال. سعدى. - مراد يافتن؛ به آرزو رسيدن. موفق شدن : كر از جور دنيا همه رست خواهى نيابى مرادت 
جزاندر جوارش.ناصرخسرو. مراد هر كه برآرى مطيع امر تو ككشت خلاف نفس كه فرمان دهد جو يافت مراد. سعدى. - مكافات 
يافتن؛ كيفر ديدن به كيفر رسيدن. يادا فراه يافتن : مكافات اين بد به هر دو جهان بيابيد و اينهم نماند نهان.فردوسى. تو خون خلق 
بريزى و روى برتابى ندانمت جه مكافات اين كنه يابى.سعدى. - مكان يافتن؛ مقام يافتن. به مرتبتى رسيدن : ندانى كه سعدى مكان 
ازجه يافت نه هامون نوشت و نه دريا شكافت.سعدى. - مهترى يافتن؛ به سرورى رسيدن. سرور شدن : بيابى بنزديك ما مهترى 
شوى بى نياز از بد كهترى.فردوسى. - مهلت يافتن؛ زمان يافتن : جون غلبهء اسلام ديد [ يزدجرد ] مسلمان خواست شد اما مهلت 
نيافت. (فارسنامهء ابن البلخى ص 18). بيجاره آدمى كه اككر خود هزار سال مهلت بيابد از اجل و كامران شود.سعدى. - نام يافتن؛ 
مشهور شدن : از اين كار يابى تو نام بلند رهائى دهى شاه را از كمند.فردوسى. - نايافتن؛ بيدا نكردن : سمع و بصر و ذوق و شم و 
حس كه بدو يافت جوينده ز نايافتن خير امان را.ناصرخسرو. تنور شكم دمبدم تافتن مصيبت بود روز نايافتن.سعدى. - نجات يافتن؛ 
رهايى بيدا كردن : كفتم كه بى ييمبر يابد كسى نجات كفتا كه جون صدف نبود كى بود كهر. ناصرخسرو. او نيز رنج ديد جو 
ايشان نجات يافت او را كنون ز جملهء بيغمبران شمار. معزى (ديوان ص .)6١7‏ خلق يكسر روى زى ايشان نهاد كس به بت ز اتش 


كجا يابد نجات.مولوى. از شرر شر آن قوم نجات يافته در آن ديار رحل اقامت افكندند. (حبيب السير جزء ١‏ ج١٠١‏ صض"0"). - نزول 
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يافتن؛ نازل شدن. فرود آمدن : در اربعين سيم الواح نزول يافته رتبدء كليم الله در باركاه احديت زياده كشت. (حبيب السير جزء ١‏ 
ج١‏ ص "”). - نشان يافتن؛ اثر يافتن. اثر بيدا كردن : عمارى بياور مرا برنشان كه ديكر نيابى خود از من نشان.فردوسى. - نشو و نما 
يافتن؛ يرورده و بزركك شدن :شاهزاده آنجا نشو و نما يافت. (حبيب السير جزء؟ ج١‏ ص64). - نصرت يافتن؛ بيروزمند شدن. 
جي ركى يافتن : زى تو آيد عدو جو نصرت يافت كرده دل تنكك و روى برآزنكك.ناصرخسرو. - نصيب يافتن؛ بهره يافتن. بهره مند 
شدن : كفتم ز نفس جنهء حيوان نصيب يافت كفتا ز نفس ناميه بالد همى شجر. ناصرخسرو. - نظر يافتن؛ مورد توجه واقع شدن : 
داد تن دادى بده جان را به دانش داد زود يافت از تووتن نظر در كار جانت كن نظر. ناص رخسرو. - نفاذ يافتن؛ جارى شدن : 
...بنابرآن فرمان واجب الاذعان نفاذ يافت. (حبيب السير جزء ١‏ ج" ص 24). - نقصان يافتن؛ كم شدن : بدان سبب درويشان نقصان 
مى يابند. (حبيب السير ج٠‏ جزو اول ص 29). - نم يافتن؛ آب رسيدن به. آلوده شدن به آب : بككريم من بدين نرككس كه بر عارض 
يديد آمد مرا زيرا كه بفزايد جو نركس را بيابد نم. ناص رخسرو. - نواخت يافتن؛ نوازش ديدن. مورد انعام و اعزاز قرار كرفتن : هر 
وقت نواختى يابد بخاطر ناككذشته. (تاريخ بيهقى). حسنكك برفت... و كوكبهء بزركك با وى از قضات... و نواخت و خلعت يافتند. 
(تاريخ بيهقى). - نوبت يافتن؛ مجال و امكان بروز و ظهور بيدا كردن ||. احراز كردن مقام و منصب : به يوسف آمد ازو يافت باز 
نوبت ملكك جمال و جاه و جلالش به دهر ككشت سمر. ناصرخسرو (ديوان ج تقوى ص 187). - نوش يافتن؛ شيرينى يافتن. مقابل 
تلخى يافتن. مراد و كام ديدن : جنين است كردار كردنده دهر كهى نوش يابى ازو كاه زهر.فردوسى. - وايافتن؛ باز يافتن. دوباره به 
دسث آوردن : كر زير بند زلف او باد ضصباجا يافتى صد يوسف كمكشته رادر هر خمى وايافتى. خافانى. - ورود يافتن؛ وارد شدن 
: در باب حصول مشكك از آن آههو اقوال ديكر نيز ورود يافته. (حبيب السير اختتام» ص .)67١‏ - وصول يافتن؛ رسيدن : بيش از آن 
دو هزار مرد را وصول نمى يافت. (حبيب السير جزء ١‏ ج7 ص .)6١‏ - وفات يافتن؛ دركذشتن. مردن : لاجرم به حريم حرم بازكرديد 
و آنجا وفات يافت. (حبيب السير جزء ١‏ ج١‏ ص .)2١‏ - وقت يافتن؛ فرصت جستن. موقعيت و امكان يبدا كردن : بستم به عشق موى 
ميانش كمر جو مور كر وقت يابى اين سخن اندر ميان بككوى. سعدى. - وقوع يافتن؛ اتفاق افتادن : تولد نوح در زمان حضرت آدم 
در هزار سال اول از آفرينش وقوع يافت. (حبيب السير جزء ١‏ ج١‏ ص؟١20).‏ - وقوف يافتن؛ كاه شدن. اطلاع بيدا كردن :در علم 
شعر نيز وقوف يافت. (تذكرهء دولتشاه ص 287). و حضرون براين معنى وقوف يافته به حيله اى كه دانست ارفخشاط را به قتل 
آورد. (حبيب السير جزء١‏ ج١‏ ص18). - هدايت يافتن؛ هدايت شدن. به راه راست آمدن : حكايت خواب ربيعة بن النضر به روايت 
صحيح و هدايت يافتن بنابر تعبير كردن صحيح آن است... (حبيب السير جزء؟ ج١‏ ص 48). - هنر يافتن؛ تعليم هنر ديدن : هنر يابد 
از مرد موزه فروش سبارد بدو جشم بينا و كوش.فردوسى ||. حس كردن. احساس كردن. ديدن. مشاهده كردن. شنيدن. دريافتن. 
دركك كردن. بى بردن با يكى از حواس ظاهر جون بصرء سمع؛ لمس و جز آنها يا بى به جيزى بردن از راه حواس معنوى : دلى را 
كز هوى جستن جو مرغ اندر هوا يابى بحاصل مرغوار او را به آتش كردنا يابى. خسروى. مرا بيدل و بيخرد يافتى به كردار بد تيز 
شتافتى .فردوسى. هر آن كس كه آوازاو [ لهراسب ] يافتى به تتكن اتدرون زهره بشكافت.فردوسئى. جو آواز او يابد افراسيات هماتنا 
برآيد زدرياى آب.فردوسى. كه نام تو يابد نه يبجان شود جه بيجان همانا كه بيجان شود.فردوسى. ز ره جون به دركاه شد بار 
يافت دل تاجور را بى آزار يافت().فردوسى. جنان يافتيم از شمار سيهر كه دارد بدين كودكك خرد مهر.فردوسى. جنين كفت مادر 
به هر دو يسر كه تااز شما با كه يابم هنر.فردوسى. بيرسيد خسرو به بندوى كفت كه كفتم ترا خاكك يابم نهفت.فردوسى. نبايد كه 
يابد شما را زبون بكار آورد مرد دانا فسون.فردوسى. دوستان را بيافتى به مراد سر دشمن بكوفتى به كواز.فرخى. روز به آكنده شدم 
يافتم آخر جون ياتلدء سفلكان.ابوالعباس. نيابى در جهان بى داغ يايم نه فرسنكى و نه فرسنكسارى.لبيبى. طاهر خبر او يافت بر اثر او 
فرارسيد و بيرامن شارستان فر وكرفت. (تاريخ سيستان). و خبر بازكشتن سلطان يافته بودند. (تاريخ سيستان). يكجندى ميدان خالى 


يافتند و دست بر ركك وزيرى عاجز نهادند. (تاريخ بيهقى). جون نزديكك خواجه رسيدم يافتم وى را سخت در تاب و خشم. (تاريخ 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع3دات. الالالالالا صفحه 2894 از 7/99 


بيهقى). مرا با اين خواجه صحبت... افتاد فاضلى يافتم وى را سخت تمام. (تاريخ بيهقى). در خود فرو شده بود [ امير يوسف ]| سخت 
ازحد كذشته كه شمه اى يافته بود از مكروهى كه بيش آمد. (تاريخ بيهقى). به دشوارى توانى يافتن از دور جيزى را وليكن زود 
شايد يافتن نزديكك را آسان. ناصرخسرو. خار و خس بفكن ازاين شهره درخت ايرا كز خس و خار نيابى مزه جز خارش. 
ناص رخسرو. جون يافتم از هركس بهتر تن خود را كفتم ز همه خلق كسى بايد بهتر. ناصرخسرو. خار يابد همى ز من در جشم ديو 
بى حاصل دوالكك باز.ناصرخسرو. زانكك زين خانه نيابى تو همى بوى بهشت يار تو يافت ازو بوى تو شو نيز بياب. ناص رخسرو. يس 
جون آدم ازحج بازآمد هابيل را طلب كرد نيافت يرسيد كه هابيل كجاست. (قصص الانبياء ص 218). يكى غضروف اين است كه 
آن را اندر زير زنخدان بيش حلقوم همى توان ديد و به انككشت بتوان يافت. (ذخيرهء خوارزمشاهى). سبب آنكه اندر او [ اندر عَتبِر 
] جنكك و منقار يابند آن است كه... (ذخيرهء خوارزمشاهى). اكر فراشا يابد كه عادت نباشد معلوم كردد كه اين تب تب عفونى 
است... و اكر هيج فراشا نيابد معلوم كردد كه تب تب يكروزه است. (ذخيرهء خوارزمشاهى). حس آن همى باشد كه جيزى كرد 
شده در زهار او نهاده است و قابله و خداوند علت آن را به انككشت توانند يافت. (ذخيرهء خوارزمشاهى). از زمين ب ركرفت و بخورد 
طعام آن خوشتر يافت. (مجمل التواريخ ص .223٠١‏ لب لعلش بمكيدم بخوشى يافتم زو مزهدء شكر و شير.سوزنى. به زهد سلمان 
اندررسان مرا ملكا جو يافتم ز يدر كز نزاد سلمانم.سوزنى. به همت و راى خرد شو كه دل را جز اين سدرة المنتهايى نيابى به آب 
خرد سنكك فطرت بككردان كزين تيزتر آسيائى نيابى جه بايد به شهرى نشستن كه آنجا بجز هفت ده روستايى نيابى.خاقانى. بسا ديبا 
كه يابى سرخ و زردش كبود و ازرق آيد در نوردش.نظامى. كز شعاع آفتاب ير ز نور غير كرمى مى نيابد جشم كور.مولوى. جون 
عمر اغياررو را يار يافت جان او را طالب اسرار يافت...مولوى. هديه ها ميداد هر درويش را تا بيابد نطق مرغ خويش را.مولوى. يكى 
در بيابان سككى تشنه يافت برون از رمق در حياتش نيافت.سعدى. يسر صبحدم سوى بستان شتافت جز آن مرغ بر طاق ايوان 
نيافت.سعدى. جو معنى يافتى صورت رها كن كه اين تخم است و آنها سربه سر كاه. سعدى. دكر جون ناشكيبائى بنالد صادقش 
دانم كه من در نفس خويش از تو نمى يابم شكيبائى. سعدى. يدر هر دو را سهمكين مرد يافت طلبكار جولان و ناورد يافت.سعدى. 
- سرد يافتن؛ احساس سرما كردن : شب زمستان بود كبى سرد يافت كرمكك شبتاب ناكاهان بتافت.رودكى. من سرد نيايم كه مرا ز 
آتش هجران اتشكده كشته ست دل و دبده جو جر خشتث. عسجدى | |. رسيدن. واصل شدن : بتازيد جندى و جندى شتافت زمائه 
بدش مانده او را نيافت.فردوسى. دوان هر دوان از يس يكدكر كه تا اين بيابد مر آن را مككر.فردوسى. براهت در شتاب اندر جنان 
باد كه كردت را نيابد در جهان باد. (ويس و رامين). از حلاوتها كه دارد جور تو وز لطافت كس نيابد غور تو.مولوى | |. ملاقات 
كردن. برخورد كردن : قصد شكاركاه كردم... يافتم سلطان را همه روز شراب خورده. (تاريخ بيهقى). عبدالله قشون خويش را 
بيافت يراكنده و بر كشته. (تاريخ بيهقى). )١(‏ - ن ل: خوشش آمد. (1) - در اين مورد «جنانكه) بايد باشد. (9) - شاهد در مصراع 
دوم است. 

يافتنى. 

[آت] (ص لياقت) آنجه لايق يافتن باشد: بيع الكفاية؛ خريد جيزى و ثمنش را به يافتنى سابق كه بر شخص باشد حواله كردن. (از 
منتهى الارب). 

يافته. 


إحا/ات|] (ن مف) بيداشده. حاصل شده و ميسرشده. (ناظم الاطباء). به دست آمده : فريفته تراز آن كس نبود كه يافته به نايافته 
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شناخته شده (]].1) ورود و حصول و كسب و تحصيل ||. رسيد و قبض وصول. (ناظم الاطباء). قبض وصول و حجت. (آنندراج). 
حت وخط: (ف شتكه سشرورق) #دسشت ارؤاق خلفق بر سيل تقدمةه دادة سعد فيه روز سكي ال ايشان ياقته سلنيان 310 
آنندراج)(1). آن سبدها را بككشاد و دستارى نيكو برداشت و باقى را به خزانهء متوكل فرستاد [ عبيداللهين يحيى بن خاقان ] و يافته 
بستد و به ملكك مصر داد. (تجارب السلف). بر سر هر طايفه اى امينى مستظهر نصب فرمود تا ضامن باشد و سال به سال وجه ميستاند 
و سلاح به موجب مقرر مفصل ميرساند و يافته ميكيرد. (تاريخ غازانى ص77). و حكام بايد كه اين يرليغ يا نسخهء دستور كه 
ميرسد به قضاة بسبارند و يافته كيرند كه با ايشان رسيد. (تاريخ غازانى ص 77"28). و معهود جنان شد كه آنجه بسبارند يافتهء 
قورجيان و اختاجيان به ديوان برند و برات بستانند و وجوه طلب دارند. (تاريخ غازانى ص7١).‏ به خدمت و رشوت به امراء مذ كور 
ميدادند و يافته بيش بتيكجيان ميبردند. (تاريخ غازانى ص5١2).‏ هر آفريده اى كه اندك خط مغولى ميدانست او را در خانه مى 
نشاندند و يافته ها جنانكه ميخواستندى مى نوشت. (تاريخ غازانى ص 15). جندان بروات و يافته داشتند كه اكر تمامت زر و نقرهء 
ممالكك عالم جمع كردانند و آنجه در كانها نيز مكنون است بدان منضم شود بدان مقدار وفا نكند. (تاريخ غازانى ص .)١8‏ آن 
سياهكاران از غايت حرص و دليرى ديككر باره در خانهء خود مى نشستند و يافته ها مى نوشتند و بيش بتيكجيان مغول ميبردند ويا 
يرليغ و برات ميكردند. (تاريخ غازانى ص8١2).‏ بدين حسن تدبير هر سال بموجب مذكور ترتيب كرده ميرسانيدند و يافته ميستدند. 
(تاريخ غازانى ص8" | |). سند معافى از باج و خراج | |. بيداكننده و حاصل كننده. (ناظم الاطباء (]]). ن مف) يابيده. بيدا و 
حاصل كرده. - باريافته؛ اذن دخول در دربار يادشاهان داده شده. (ناظم الاطباء). - خرديافته؛ عاقل. دانا. خردمند. هوشيار : يسر 
كشت با ادها روى جنكك نبيند خرديافته مرد هنكك. فردوسى (شاهنامه ج١‏ ص 64). خرديافته موبد نيكبخت بفرزند زد داستان 
درخت.فردوسى. خرديافته مرد نيكى شناس به تنككى ز يزدان بيابد سياس.فردوسى. خرديافته جون بيامد به دشت شب تيره از لشكر 
اندر كذشت.فردوسى. خرديافته مرد يزدان يرست بدو در يكى حشمه كويد كه هست. فردوسى. كذشتند برا آب هشتاد مرد خرديافته 
مردم سالخورد.فردوسى. دو ديباست يكك بر دكر بافته برآورده بيش خرديافته.فردوسى. ز نخجيركه سوى بغداد رفت خرديافته با 
دلى شاد رفت.فردوسى. فرستادهء قيصر آمد به در خرديافته موبد يرهنر.فردوسى. برفت اين خرديافته ده سوار دهان ير سخن تا در 
شهريار.فردوسى. جه نيكو بود كردش روزكار خرديافته يار آموزكار.فردوسى. بيامد خرديافته سوى كنج به كنجور بسيار بنمود 
رنج.فردوسى. كه نشناسد اين جشم تو نيكك و بد كزاف از خرديافته كى سزد؟فردوسى. بدان دين كه آورده بود از بهشت خرديافته 
بير سر زردهشت.فردوسى. و رجوع به «خرديافته) ذيل خرد شود. - ستم يافته؛ ستم ديده. مظلوم : توانايى و دانش و داد ازوست به 
هر جا ستم يافته شاد ازوست.فردوسى. اكر نيستم من ستم يافته جو آهن به بوته درون تافته.فردوسى. - سخن يافته؛ سخندان : مرد 
سخن يافته را در سخن حملت و هم حميت وهم قوت است. ناصرخسرو. - ظفريافته؛ ييروز. يبروزمند : خرامنده كبكك ظفريافته يريد 
ازبر كبكك برتافته. نظامى. - نايافته؛ به دست نياورده. بيدانكرده. بهره نابرده : همه تنككدل كشته و تافته سيرده زمين شاه 
نايافته.فردوسى. دمادم برون رفت لشكر ز شهر وزان شهر نايافته هيج بهر.فردوسى. اى شده سوى شه و نايافته بر طلب دنيى و اقبال 
بار.ناصرخسرو. مسكين خركك آرزوى دم كرد نايافته دم دو كوش كم كرد. ميرحسينى سادات هروى. - نمكك يافته؛ نمكك سود. كه 
نمكك بدو رسيده باشد : نمكك يافته ماهيى خشكك بود.نظامى. - هنريافته؛ هنرمند. هنرى : بماناد تا روز ماند جوان هنريافته جان 
نوشين روان.فردوسى. هنريافته مرد جنككى بجنكك نجويد كه رزم جستن درنكك.فردوسى. )١(‏ - صاحب آنندراج بدنبال همين مطلب 
افزوده است كه در اين شاهد «يافته» تأمل است. 

يافته. 


[آت] (اخ) كوهى است در غرب ايران نزديكك خرم آباد ميان قليان كوه و اشتران كوه. (جغرافياى غرب ايران ص 29). 
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[ف] (اخ) به لاتينى زافت(١).‏ سومين يسر نوح يس از سام و حام(؟) او يدر اقوام مختلف هند و جرمن است. (تورية). نام يكى از 
يسران نوح كه جد بزركوار يأجوج و مأجوج و ترك و صقالبه [ اسلاويان ] ميباشد, انتظار خيرى از اينان نبايد داشت. (الانساب 
سمعانى). حمدالله مستوفى در نزهة القلوب آرد: و اهل عرب كويند كه نوح ييغمبر (ع) ربع مسكون را بر درازى به سه بهره كرد 
بخش جنوبى حام را داد و آن زمين سياهان است و بخش شمالى يافث را داد و آن زمين سفيدان و سرخ جهر كان است و بخش 
ميانى را به سام داد و آن زمين اسمران است. (ص19١).‏ كلمه اى است عجمى و آن را يافث هم آرند و بعضى مفسران يَفَتْ حكايت 
كرده اند و او به روايتى يسر نوح (ع) و يدر تركان و يأجوج و مأجوج است كه به زعم نسب شناسان برادران بنى سام و حام اند. (از 
تاج العروس). صاحب مجمل التواريخ والقصص ذيل عنوان «نسب تركان» آرد: جون نوح (ع) زمين بر يسران قسمت كرد بدان وقت 
كه طوفان بنشستء از آن روى جيحون جمله به يافث داد جنانكه زمين عرب و عراقين و يمن و آن حدود به سام داده بود و مصرو 
يونان و قبط و نبط و بربر و هندوان و زنكبار به حام. و مردمان اين زمين ها را نزاد بديشان كشد وما به حديث يافث باز شويم. 
روايت جنان است كه يافث [ جون ] بخواست رفتن از ييش يدرء كفت اى ييغامبر خداى» آن كشور كه مرا دادى آب كمتر باشد و 
خراب است مرا دعائى آموز كه جون به باران حاجت آيد خداى تعالى را بدان نام بخوانيم و ما را اجابت افتد. نوح (ع) دعا كرد و 
خداى عزوجلء نام بزركك. او را الهام داد. نوح يسر را بياموخت. يافث آن را بر سنكك نقش كرد و جون تعويذ از كردن بياويخت و 
برفت و به هر وقت كه خداى را بدان نام بخواندى بهر حاجتى [ برف يا باران بيامدى و باز جون خداى را بدان نام بخواندى برف و 
باران ] بايستاد [ ى ] و او را هفت يسر بود نام ايشان اول جين» دوم تركك. سيم خزرء جهارم منبل» ينجم روس» ششم ميسكك يدر 
يأجوج و مأجوجء هفتم كمارى [از ] اين همه فرزندان عقب و نسل بماند وهر يكى را كفتار و زبان از كونه اى بود. (مجمل 
التواريخ والقصص ص42). و رجوع به الحلل السندسيه ج١‏ ص "” و 187 و اخبار الحكماء ص ١١‏ و عيون الاخبار ج؟ ص 4٠١‏ و عقد 
الفريد ج ص 7188 و قاموس كتاب مقدس و تاريخ كزيده و دمشقى ص ١0‏ و 8؟7 و حبيب السير جزء ١‏ ج” ص” و مجمل التواريخ 
والقصص ص42 و ٠١8‏ و تفسير ابوبكر عتيق نيشابورى ص/7/ و 1١‏ و التفهيم ص ١90‏ شود. )١(‏ - ؟) .©3017[) - يا «هام). 


يافث اغلان. 

[ف أ] (اخ) يسر نخستين يافث موسوم به تركك كه تركان وى را يافث اغلان ميناميدند. او يس از مركك يدر قائم مقام وى شد و 
يافر. 

[ف /ف] (ص١ء)‏ بازيكر. (برهان) (جهانكيرى) (1نندراج). بازيككر و حقه باز. (ناظم الاطباء | |). رقاص. (برهان) (ناظم الاطباء). 
صاحب فرهنكك نظام آرد: سراج كويد: بعضى رقاص نيز كفته اند و ظاهراً مبدل ياور استء در اين صورت تصحيف در اين معنى 
است كه ياريكر به راى مهمله را بازيكر به راى معجمه خوانده اند و جهانكيرى از سرورى واواز مؤيد نقل كرده» يبس تصحيف از 
جهانكيرى نيست. (از حاشيهء برهان قاطع). 

يافش. 


[ف] (اخ) يسر ابراهيم ييغمبر كه طبق روايات از نخستين كسانى است كه به زبان عربى تكلم كرده است. در معجم البلدان آمده 
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است: آخرين كسانى كه خدا آنان را به زبانى ناطق كرد كه ييش از آنها نبود اسماعيل ابراهيم و مدين و يافشء كه يفشان است»ء 
ميباشند. يس ايشان عربند و از كسانى كه از لحاظ خويشاوندى و نسب بى اندازه بهم نزديكند و از نظر زبان بيش از حد از يكديكر 
دور ميباشند بنى اسماعيل و بنى اسرائيلند. يدر آنان يكى است ولى دستهء نخستين عرب و كروه دوم عبرى اند زيرا كروه اخير به 
زبان عربى سخن نككفته اند ولى خداوند در آن سرزمين مدين و يافش و كروهى از فرزندان ابراهيم را به زبان عرب ناطق كرده 


است لذا آنان عربند. (معجم البلدان ج8 ص .)1١9‏ 


بافع. 


[ف] ع ص) كودكك باليده. (نندراج). جوان بلندبالا. (كنر اللغات). مرداسا شده. (السامى فئ الاسامى). كودكك كه هيئت مردان 
كرفته باشد. (دهار). غلا-م يافع؛ كودكك باليده. (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء). مردآسا شده و انثى يافعة. (السامى فى الاسامى). 
كواليده. باليده. نزديكك بلوغ رسيده. (يادداشت مؤلف). ج. يَفَعَهُه يتفعان. (آنندراج) (ناظم الاطباء) (اقرب الموارد | |). ميوهء بخته. 


(دهار). 
بافع. 


[ف] (اخ) ناحيتى به جنوب عمان و عمان مملكتى است واقع در جنوب بحر فارس كه آن را بحر عمان نيز كويند حد شرقى آن كه 
كوه راس الحديد باشد متصل به بحر هند و حد جنوبى از طرف بحر به بنادر بلا-د يافع كه عبارت از مطرقه و مصيره و مرباط و 
حضرموت و ثريم وقس و شحر و ظفار است و واقع بين بلاد عمان و يمن و حد غربى آن متصل به بلاد نجد. (مجمع التواريخ ميرزا 
خليل مرعشى ج اقبال آشتيانى ص *07. 


يافعات. 


[ف](ع صء )١‏ كارهاى بيرون از طاقت. (نندراج): يافعات الامور؛ كارهاى بيرون از طاقت. (ناظم الاطباء) (از اقرب الموارد ||). 
كوههاى بلند و شامخ. (از اقرب الموارد): اليافعات من الجبال؛ كوههاى دشوار و جايهاى بلند از كوه. (ناظم الاطباء) ( نندراج). 


يافعة. 

افع] (ع ص) تأنيث يافع. (مهذب الاسماء). 

يافعى. 

[ف عى ى] (ع ص نسبى) منسوب است به يافع. (الانساب سمعانى). ميوه فروش. (دهار). 


يافعى. 


[ف] (اخ) عبدالله بن اسعد. عفيف الدين» و رجوع به عبدالله بن اسعد و ابوالسعادات عبدالله بن اسعد در همين لغت نامه و الدرر 


الكامنه ج ١‏ صص 757 - 7594 و معجم المطبوعات ج 7 ستون 1487 و روضات الجنات ص507 و كشف الظنون شود. 


يافعى. 
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[ف] (اخ) نسبت جند تن از روات است. رجوع به انساب سمعانى شود. 
يافعى. 


[ف] (اخ) قاضى ابوبكر يافعى يمنى» قاضى جند است و او را كتابى است به نام «المفتاح» در نحو. (معجم البلدان). قاضى ابوبكربن 
محمد عبدالله جندى يافعى متوفى به سال 987 ه . ق. را ديوانى است به نام «ديوان اليافعى» و شعر وى نيكو و شككفت آور و محتوى 


يافعيون. 


[ف عى يو] (اخ) كروهى از محدثانند. (منتهى الارب). از آنان است عبدالله بن موهب و عبدالله بن سعيد و جز آنان» يافعيون به يافع 


يافكون. 


[]0) صاحب آنندراج اين صورت را آورده و نوشته است: يعنى ميككردانند و دروغ ميكويند- انتهى. آيا صورتى از يؤفكون و يا يافه 
كوى است؟ (يادداشت لغتنامه). 


يافوخ. 


(ع )١‏ محل التقاى استخوان مؤخر سر. تشتكك. جاندانه. و يافوخ نكويند مكر وقتى كه صلب و سخت باشد. (ناظم الاطباء). نرمهء سر 
اكد در مدا لع لبد وار متحركك باشد و آن را جاندانهء كودكك نيز كويند. به هندى تالو نامند. (آنندراج). جايى از سر كودكك 
كه متحركك باشد. (از اقرب الموارد). يأفوخ. ج» يوافيخ. (ناظم الاطباء) (اقرب الموارد)» يآفيخ. (ناظم الاطباء). - يافوخ الليل؛ ميانهء 
شب و معظم شب. (ناظم الاطباء). رجوع به يافوخ شود. 


يافوف. 


(ع ص) يأفوف. بددل. (منتهى الارب). جبان و ترسو و بددل. (ناظم الاطباء | |). طعام تلخ. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (از اقرب 
الموارد ||). شتاب رو. (از منتهى الا-رب) (از ناظم الاطباء). سبكك و تندرو. خفيف سريع. (اقرب الموارد ||). تيزخاطر |]|. بجه 
دراج ||. درماندهء سست و ضعيف. (منتهى الا-رب) (از ناظم الاطباء | |). آن كه در زبان وى لكنت باشد. (ناظم الاطباء). ج؛ 
يآفيف. (اقرب الموارد). 


يافون. 
(اخ) معرب زاين. (از نخبة الدهر ص37١).‏ امروزه در كشورهاى عربى زاين را يابان كويند. رجوع به يابان و زاين شود. 
يافونى. 


(ضن نس ) ينوت انتدافا هرق اننا الشام. (يادداشت مؤلف). رجوع به يافا وانساب سمعانى و معجم البلدان ذيل يافا 
ص نسبى) منسوب به يافاء شهرى ب بحر الشام. ( ب مو جوع به د : نى و معجم الب يل ب 
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[ف / ف] (ص) بيهوده. (لغت فرس(١).‏ هرزه و بيهوده. (فرهنكك رشيدى) (از انجمن آرا). بيهوده و ياوه و باطل و بى معنى و هرزه. 
(ناظم الاطباء) : كى كردار بر اورنكك بزركى بنشين مى كردان كه جهان يافه و كردانستا.دقيقى. سوى كاردانانش نامه نوشت كه ما 
را خداوند يافه نهشت.دقيقى. نشست اندر ايران به ييغمبرى به كارى جنان يافه و سرسرى.دقيقى. با هنر او همه هنرها يافه با سخن او 
همه سكتها ترفدق.قرهى. شمر يافه ثر زند كاتى تو آن كه نكتى نكوثئ و داري توان.اسدى. از آنكه ثا بر حسايكان جل نكود 
همى زند زن من سنكك يافه بر جخماخ مرا ز جكجكك جخماق يافه بازرهان فرست هيزم تا ديكك برنهد طباخ. سوزنى (ديوان ج١‏ 
ص .)6١‏ - يافه كارى؛ كار بيهوده كردن. بيهوده كارى : مبر زين بيش بر اميد من رنج بباد يافه كارى بر مده رنج.(ويس و رامين). 
- يافه كردن؛ تباه كردن. بر بيهوده از دست دادن. هدر دادن : يا جان بجنكك عشق سيار و مجوى جنكك يا يافه كن تو جان و دل و 
دين خود كذر. موقرى (از ترجمان البلاغهء رادويانى). كروهيش كز حق كرفتند كوش بمردند جون يافه كردند هوش.نظامى. - 
يافه كذاشتن؛ هدر دادن. بيهوده كردن. باطل كردن : نه رنج كسى يافه بككذاشتم نه بر بى كنه رنج برداشتم.اسدى | |. سخنان هرزه 
و بيهوده و سردركم و يريشان و هذيان و فحش را كويند كه ياوه باشد. (برهان). سخنان بيهوده و يوج. (غياث اللغات). سخنان 
هرزهء سردركم. (انجمن آرا). سخن بى معنى و سردركم و سخن هرزه و فحش و كفتار زشت. (ناظم الاطباء). ياوه. (اوبهى) : كه 
نزديكك او فيلسوفان بوند بدان كوش تا يافه اى نشنوند.فردوسى. من سخن يافه و محال نككويم اين سخن من اصول دارد و 
قانون.فرخى. كردى تدبير تو وليكك همه بد كفتى ليكن سرود يافه و بيكار.ناصرخسرو. آرى جو سخنهاى جفاى تو شنودم در كوش 
نكيرم سخن يافه و ترفند.معزى. جز مدح تو ترفند بود هرجه نويسم كردم قلم از يافه و ترفند شكسته.سوزنى. آن زن مادر غر از اين 
يافه ها كفت سراسر هذيان و هدر.سوزنى. هزل است مككر سطور اوراقم؟ يافه ست مككر دليل و برهانم؟ ملكك الشعراء بهار. - يافه 
ييوند؛ كه ياوه و لغو و نافرجام بهم ييوندد و كويد. بيهوده سخن : تا جند به دل جفاى دلبند كشم؟ وز جان غم يار يافه ييوند كشم؟ 
رضى نيشابورى. - يافه دراى؛ بيهوده كو. (غياث اللغات) (آنندراج). هرزه كوينده. (ناظم الاطباء). هرزه كو. باطل كوينده. هرزه 
لاى. زاخاى. ياوه سراى : سخن شناسى كز وهم نعت كردن او شود زبان سخنكوى كنك و يافه دراى. فرخى. آنكه او را بستايد 
جه بود؟ باكك سخن وآنكه او را نستايد جه بود؟ يافه دراى. فرخى. كر كسى كويد كه در كيتى كسى بر سان اوست كر همه 
بيغمبرى باشد بود يافه دراى. منوجهرى. نترسم من از كبكك يافه دراى(؟) كه اشتر نترسد ز بانكك دراى. (كرشاسب نامه). اين ابلهان 
كه بى سببى دشمن منند بس بوالفضول و يافه دراى و زنخ زنند. سنائى. از غايت بى ننككى واز حرص كدايى استادتر از وى همه 
اين يافه درايان.سوزنى. شاع ركى تازباز و يافه درايم هر نفسى تاز را بزخم درآيم.سوزنى. بجان رسيدم زين شاعران يافه دراى. (از 
صحاح الفرس). - يافه درايى؛ رُازْخايى. بيهوده سخنى : من كه جواب از هزار بازنكويم يكى حرمت آن را بدان يافه درائى مكن. 
سيدحسن غزنوى. - يافه زن؛ بيهوده كوى : سيهبد بدانست كان يافه زن همان است كش كفته بد برهمن.اسدى. - يافه سخن؛ 
بيهوده سخن. بيهوده كو. زازخاى : هم بككويندى كر جاى سخن يابندى مردم يافه سخن را نتوان بست دهان(). فرخى. - يافه 
سراى؛ بيهوده كو : نترسم من از كبكك يافه سراى(6) كه اشتر نترسد ز بانكك دراى.اسدى. - يافه كفتن؛ سخن بيهوده كفتن. 
رُارْخايى كردن. سخن باطل كفتن : مرا ديد و برجست وو يافه نككفت دو كوشم بكند و همانجا بخفت.فردوسى. من سخن يافه و 
محال نككويم اين سخن من اصول دارد و قانون.فرخى. بككفت اى دايه تا كى يافه كويى ز نادانى در آتش آب جويى. (ويس و 
رامين). نبايد كوازه زدن بر فسوس نه بر يافه كفتن شدن جايلوس.اسدى. كردى تدبير تو وليكك همه بد كفتى ليكن سرود و يافه و 
بيكار. ناص خسرو. نافه را كيمخت رنكين سرزنشها كرد و كفت نيكك بدرنككى ندارى صورت زيباى من نافه كفتش يافه كم كو 
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كآيت معنى مراست اينكك اينكك حجت كويا دم بوياى من. خاقانى (از جهانكيرى). - يافه كو؛ بيهوده كو. هرزه كفتار : كر ترا 
طعنى كند زيشان مكير از بهر آنكك مردم بيمار باشد يافه كوى و هرزه لا.سنايى. بسا شه كز فريب يافه كويان خصومت را شود بى 
وقت جويان.نظامى. همنشينى كه نافه بوى بود خوبتر زانكه يافه كوى بود.نظامى. بيخوديش كرد جنين يافه كوى ورنه نتكردى ز من 
اين جستجوى.نظامى. جهانجوى جون ديد كان يافه كوى ز خون ناف خود را كند نافه بوى.نظامى. - يافه كويى؛ بيهوده كويى. 
ياوه سرايى :يافه كويى دوم ديوانكى بود. (قابوس نامه ||). كم شده و نايديدكشته. (برهان). كم شده. (فرهنكك جهانكيرى) 
(انجمن آرا). كم شده و مفقود. (غياث اللغات). بربادداده و كم شده و نايديدشده و غايب و نايديد. (ناظم الاطباء) : كو يافه شو 
قلادهء زرين آسمان نور كف خجستهء او زيور تو باد. شمس طبسى (از جهانكيرى | |). يراكنده و يريشان. (ناظم الاطباء». بى نظم و 
بى نسق. (يادداشت مؤلف) : خواسته تاراج كشته سودها كرده زيان لشكرت همواره يافه جو رمهء رفته شبان. رودكى |]. بى كس. 
بى حافظ. (يادداشت مؤلف) : نكو اندرين كار كردم نككاه تو همجون منى يافه و بى كناه. شمسى (يوسف و زليخا ||). آنكه 
مضحكانه و بطور تمسخر سخن مى كويد (|].1) مسخره و استهزاء | |. لطيفه و بذله. (ناظم الاطباء). )١(‏ - يافه و خله و راز و لكك 
همه بيهوده بود و نيز كويند خله كردم و يافه كردم و كم كردم و هرزه كردم. (لغت فرس). (؟) - ن ل: يافه سراى. (*) - ن ل: 


نباف رع ادن لباق دوا 

يافى. 

(ص نسبى) منسوب به يافا. رجوع به يافا شود. 
يافى. 


(اخ) عمر بن محمد بكرى يافى مكنى به ابوالوفا و ملقب به قطب الدين» شاعر و عالم به فقه حنفى و حديث و ادب بود. در يافا زاده 
شد ودر دمشق به سال 1777 ه . ق. (1818 م.) د ركذشتث. ديوان شعر و رسائلى دارد. (از اعلام زركلى). 


بافيع. 


(اخ) به معنى «خوشحال» يادشاه لاخيش يكى از اموريانى كه معاهده كردند كه بر ضد يوشع بن نون بجنككند ودر نزد بيت حورون 


منهزم ككشته در نزد مقيده مقتول شدند. (يوشع 772-0) (قاموس كتاب مقدس). 


بافيع. 


[] (اخ) شهرى است در قسمت زبولون. (يوشع 19:17). و كمان ميبرند كه همان يافا ميباشد كه در طرف جنوب غربى ناصره واقع 
است كه طولش ١١‏ قدم است واز دهليز به محل مدورى منتهى ميشود كه داراى دو سوراخ ميباشد كه كنجايش عبور يكك نفر را 
خواهد داشت واز أنجا به دو مغارهء ديكر درآيد واز آن دو مغاره به مغارهء ديكرى داخل شود و همجنين مغاره هايى ديكر و در 
يكك كمان دارد كه اين مغاره ها مخزن غله بوده است. (قاموس كتاب مقدس). 


ياقد. 


[ف] (اخ) شهرى است به حلب نزديكك عزاز و در آن شهر زنى بود كه مى ينداشت براو وحى ميشود و يدر وى به اوايمان داشت و 
ذن ايخ بازة ميكفث: براستى دم من نيه اى أت و محمد ين شتان خفاجى وى را مشاطت ساعهه كويد: حياة رشي نا ابن 
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0)00) نام جوهرى است مشهور و آن سرخ و كبود و زرد مى باشد. كرم و خشكك است در جهارم و قايم النار يعنى آتش او را 
ضايع نمى كند و با خود داشتن آن دفع علت طاعون كند. (برهان)(1). بيرونى كويد حمزةٌ بن الحسن اصفهانى آرد كه اسم ياقوت 
به فارسى ياكند است. و ياقوت معرب آن است... (بيرونى الجماهر ص277). ياقوت از يونانى هياكين تس (به معنى نوعى از زهر) 
اسث. يكى از ستكيائ اذرين كه جرم كانهاق ستكهاق اسيد است: تركين شيعياى اين سك الومين 1" (نه فرمول [؟0؟) 
خالص است كه ممكن است بمقدار كم با مواد ديكر آغشته شود (از قبيل كرمء آهن» زيركن(9) وغيره). اين سنكك در سيستم 
رومبوادريكك(0)متبلور مى شود. سختى آن در درجه بندى هائوئى(2) برابر 4 است و بنابراين بعد از الماس سخت ترين كانيهاست و 
وها لدان تانر فى ععدن و هعد لا فراش 1ن يشتكل قوير نان سق و3 مخصوصن ادل تمتك وى لرنة 17617: اسقة 
ياقوت بيشتر در لايه هاى آتشفشانى قديمى تبت و هند بيدا ميشود و داراى اقسام مختلف است كه مرغوبتر و قيمتى تراز همه ياقوت 
اأتشن اسك باكقت اصل أن يرثا اسث و براق عقى تعرت: باكند فارسى اسة: (قعالى).. باكند (ترمكه ادق تشجرات). 
جواليقى آرد: ياقوت اعجمى است جمع آن يواقيت است و عرب بدان تكلم كرده است. مالكك بن نويرهء يربوعى كويد: لن يذهب 
اللؤم تاج قد حبيت به من الزبرجد و الياقوت والذهب. يقول للنعمان بن المنذر لما عرض عليه الردافة فابى» فطلبه فهرب منه. (المعرب 
ص 88”). و كلمه هاى: ياكند. ياكند. باكند. باكيده را ترجمهء لغت يونانى هياكينتس ميدانند. ابوالاشبال مصحح المعرب كويد: 
كلمهء ياقوت در قرآن كريم آمده است,ء در آيهء 88 سورهء الرحمن «كانهن الياقوت والمرجان». بعضى ادعا كرده اند كه فارسى 
معرب است لكن اصل آن را نياورده اند والاب أنستاس مارى كرملى در حاشيهء نخب الجواهر ص7 آورده كه اين كلمه معرب از 
(غباكيتدسن» يونا اسك وبمعقى آن «نوعى ان كل اسكه ليكن اي كفته فقط ادعاق يبن تست و ظاهرا كلمدء ياقوث غريى اس و 
مادهء اصلى آن مانند ريشهء بسيارى از لغات از ميان رفته و مرده است. (المعرب حاشيهء ص 8”). بيرونى كويد: لقب آن نزد 
فارسيان «سبج اسمور؟» است يعنى دافع الطاعون و ياقوت را رنكهاى مختلف باشدء جون رمانى و بهرمانى و ارجوانى و لحمى و 
جلنارى و وردىء و رمانى اجود اقسام ياقوت است و سيس بهرمانى و بعد از آن ارجوانى. (از الجماهر بيرونى). حمدالله مستوفى 
كويد: بخارى عذب كه در معدن لخت بماند و حرارت آفتاب آن را نضح دهد غليظ شود و صفا و ثقلى دراو بيدا كردد يس 
صلب شود و لونش سفيد بود. يس سبز شفاف ير شعاع كردد و آن را به بر طاووس نيز تشبيه كنند و داغيش خواند. يس به مرور 
زمان ازرق شود يس زرد شمسىء يس نارنجى يس ارغوانى سرخ صافى كردد و كفته اند در هر هزار سال از رنككى برنكى شود. 
(نزهة القلوب). ياقوت شش نوع است احمرء اصفرء اسود, ابيض» اخضر كه آن را طاوسى كويند و كبود. (جواهرنامه). و آن سرخ 
رمانى است. (بحر الجواهر). و نيز رجوع به كتاب ترجمهء صيدنهء ابوريحان ذيل احجار شود. و بهترين او سرخ شفاف كلنارى است 
كه بهرمانى و رمانى نامند و بعد از آن خمرى يس دردى و لعل از اقسام سرخ اوست و بعد از صنف سرخ او زرد نارنجى است يس 
زعفرانى يس ليموئى و بعد زرد كبود آسمانكونى است يس كشلى يس لاجوردى بس نيلى بس زيتى و بعد از همه سفيد آن. و غير 
سرخ رمانى اقسام ديكر تاب آتش ندارند و سرخ او از آتش رنكين تر ميكردد و جون با سفيد او شائبهدء سرخى باشد از آتش 
معتدل كه او را بر روى سفالى كذارند تمام رنكك ميكردد و ياقوت صلب تر از همه احجار است بغير الماس و رايحهء كريهه و دود 
و عرق مضر اوست و ماليدن او به جذع سوخته و آب سنباده باعث جلاى او شود. (تحفهء حكيم مؤمن). از سنكهاى معدنى نفيس 


عظيم القدر نزد مردم. و الوان و اصناف مى باشد از سرخ و زرد و كبود و سبز و يسته اى و سفيد... و هر يكك بنامى مخصوصند سرخ 
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رابه هندى مانكك ديدم و زرد را به عربى بسراق و به هندى يكهراج و نيلى را به فارسى نيلم و به هندى نيلمن. مادهء تكون آن 
كبريت و زيبق صافى خالص شفاف براق است و فاعل انعقاد آن برودت و در مقدمهء كتاب نيز بتفصيل مذكور شد و شنيده شده 
كه در بيكو در قطعهء زمينى كه معدن ياقوت است و در آنجا بهم ميرسد كسى سكنى نميتواند كرد و خاكك آن سياه رنكك و صلب 
و كبريتى است يعنى بوى كبريت از آن مى آيد و در موسم باد و بارش و طوفان و رعد و برق صاعقه بسيار در آن مى افتد و زمين 
آن تمام منشق ميككردد واز شكافهاى آن زمين نيز بوى كبريت بسيار مى آيد بحدى كه متأذى ميكرداند و اطراف آن موضع 
درختهاى عظيم بسيار متراكم ميباشد و هيمه بريده ميفروشند و اكثر آن جماعت و فقرا و مساكين جستجو ميكنند و آنجه ميباشد از 
قطعه هاى ياقوت بزركك و كوجكك ميبرند ودر سر كار يادشاه آنجا كه مشهور به راجه است ميفروشند و به ديكرى نميتوانند 
فروخت زيرا كه حكم راجهء آنجا آن است كه اكر بديكرى بفروشند خانهء آن را ضبط كنند و سياست كنند و نيز مسموع كشته 
كه در زير زمين ياقوت خوب ميباشد بلكه ناصاف و خام؛ جنانجه وقتى راجهء آنجا حكم كرد كه قطعه اى از آن زمين را حفر كنند 
شايد ياقوت بسيار و قطعه هاى بزركك خوب آن برآ يد. جون حفر كردند قطعه هاى كوجكك بدرنكك ناصاف نرم برآمد و با وجود 
آن جمعى هلاكك شدند به سبب بوى كبريت و ابخرهء متعفنه لهذا امر كرد كه ديككر حفر نكنند و آنجه از بالاى زمين بيابند بياورند 
و نيز در اماكن ديكر مانند جزيرهء برازيل از ارض جديد جنوبى و جزيرهء سيلان و غيرها كه معدن ياقوت و غيره است بهم ميرسد 
وليكن ياقوت جنوبى آن بخوبى بيكوثى نيست هر جند برازيلى اكثر قطعه هاى آن صاف شفاف آبدار بزركك مقدار ميباشد وليكن 
به صلابت بيكوئى نيست همه الوان آن سرخ و زرد و نيلى وغيرها و سيلانى بسيار نرم و كمرنكك ميباشد و از اقسام آن كفته اند غير 
از سرخ رمانى تاب آتش ندارد و بعضى كفته اند سرخ رمانى از آنش رنككين ميشود و نيز كفته اند جون با سفيد آن شائبهء سرخى 
باشد جون بر آتش معتدل در ظرف سفالى كذارند تمام آن رنككين كردد. بدانكه اين اقوال اصلى ندارد و رائحهء كريه و دود و 
عرق و روغن مضر لون آن است و ماليدن آن بر جذع سوخته و آب سنباده باعث جلاى آن است. (مخزن الادويه). رشيدى كويد: 
آتش بى دود كنايه از آن است و مجازاً بجهء خورشيد و بجهء خور را به معنى روى و ياقوت و مانند آن آرئد : جه فضل مير 
ابوالفضل بر همه ملكان جه فضل كوهر و ياقوت بر نبهره يشيز. رودكى. ديكر كوه سرنديب است... و اندر اين كوه معدن ياقوت 
است از همه رنكك. (حدود العالم ج دانشكاه ص 10). كوهرهاى كوناكون خيزد [از هندوستان] و مرواريد و ياقوت و الماس و 
مرجان و در. (حدود العالم ص #©). جو كاوس را ديد بر تخت عاج ز ياقوت رخشنده بر سرش تاج.فردوسى. به جنكك آمدش جند 
كونه كهر جو ياقوت و بيجاده و سيم و زر.فردوسى. به ساسانيان تا مداريد اميد مجويبد ياقوت از سرخ بيد.فردوسى. يكى كنج 
آكنده دينار بود كهر بود و ياقوت بسيار بود.فردوسى. هر آن كو بد از موبدان نامدار برو كرد ياقوت و كوهر نثار.فردوسى. غلام 
برستنده از هر درى ز در و ز ياقوت وهر كوهرى.فردوسى. اى آنكه به ياقوت همى تاج نككارى بر تاج شهان صورت اين مركب 
بنككار. فرخى. تا به ياقوت تنكك رنكك بماند كل سرخ تا به بيجادهء كلرنكك بماند كل نار سائلان را ز تو سيم و زائران را ز تو زر 
دوستان راز تو تخت و دشمنان راز تو دار. فرخى. كوه غزنين زبى خسرو زر زاد همى زايد امروز همى زمرد و ياقوت بهم.فرخى. 
جو مى بككونهء ياقوت شد هوا بستد بياله هاى عقيقى ز دست لاله ستان.فرخى. كلبن سرخ آستين صدره بر ياقوت كرد كلبن زرد 
آستين كرته ير دينار كرد.فرخى. همجو ياقوت كش نباشد رنكك يس جه ياقوت باشد و جه حجر.عنصرى. به يكك ساعت او هم 
دهانش بياكند به ياقوت و بيجاده و بهرمانى.منوجهرى. عوانا جو يكك خوثشه انككور زرين ويا جون مرصع به ياقوت رطلى. 
منوجهرى. بر ارغوان قلادهء ياقوت بككسلى بر مشكك بيد نايزهء عود بشكنى.منوجهرى. ياقوت نباشد عجب از معدن ياقوت كلبركك 
نباشد عجب اندر مه آذار. منوجهرى. بر ياسمين عصابهء در مرصع است بر ارغوان طويلهء ياقوت معدنى.منوجهرى. ينجاه قبضه تيغ 
هندى و جامى زرين از هزار مثقال ير مرواريد و ده ياره ياقوت و بيست ياره لعل بدخشى بغايت نيكو. (تاريخ بيهقى). ز ياقوت 
يكيارهء لعل فام درخشان بدان خحاك آباد نام.اسدى. خورشيد تواند كه كند ياقوت از سنكك كر دست طبايع نشود نيز 
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مغير.ناصر خسرو. از خاك مرا بر فلكك آورد جو ياقوت جون خاكك بدم هستم امروز جو عنبر. ناصرخسرو. جو زاغ شب به جابلسا 
رسيد از حد جابلقا برآمد صبح رخشنده جو از ياقوت عنقائى. ناصرخسرو. از مايهء جسم و از يكى صانع ياقوت جراست اين و آن 
مينا.ناصر خسرو. آبى كه جز دل و جان آن آب را ثمر نيست جز بر كنار اين آب ياقوت بر شجر نيست. ناصرخسرو. جنانكه بيكر تن 
توده دارد از ياقوت فراز تاركك سر يرده دارد از زنكار.معزى. تا ز ياقوت و زبرجد كيتيست و سيم و زر باغ كُوئى زركر است و كوه 
كوئى سيمكر. معزى. نور راى او اكر بر كوه بلغار اوفتد معدن ياقوت كردد دركه بلغار غار.معزى. تيغ كفتا من درختى ام كه در باغ 
ظفر دارم از بيجاده بركك و دارم از ياقوت بار. معزى. ياقوت از كوهرها قسمت آفتاب است و شاه كوهرهاى ناكدازنده است و هنر 
وى آن كه شعاع دارد و آتش بر وى كار نكند و همه ستكها ببرد مككر الماس را و نيز خاصيتش آن كه وباو مضرت و تشنكى 
بازدارد. (نوروزنامه). سنكك بفكن جو يافتى ياقوت.سنايى. جون همى ز اختران يذيرد قوت خم نكيرد ز كوهران ياقوت.سنائى. هر 
كه ياقوت بخويشتن دارد كرانبار نككردد. (كليله و دمنه). بلبل نيم كه عاشق ياقوت و زر بوم بر شاخ كل حديث تقاضا 
برآورم.خاقانى. كان ياقوت و يس آنككاه وبا ممكن نيست شرح خاصيت آن كان به خراسان يابم. خاقانى. ياقوت بلور حقه بيش آر 
خورشيد هوا نقاب درده.خاقانى. در كوهر مى زر است و ياقوت ترياكك مزاج كوهران را.خاقانى. معانيش همه ياقوت بود و زر يعنى 
مفرح زر و ياقوت به برد سودا.خاقانى. خاك دركاهت دهد از علت خذلان نجات كاتفاق است اين كه از ياقوت كم كردد وبا. 
خاقانى. شد وقت كز نسيم قدوم بهار ملك در باغ تخت غنجهء ياقوت واشود.خاقانى. ساغر از ياقوت و مرواريد و زر صد مفرح در 
زمان آميخته.خاقانى. جون قلم تختهء زير تو حلى وار كنم لوح بالات به ياقوت و درر دركيرم.خاقانى. از بوس لبهاى سران بر ياى 
اسب اخستان از نعل اسبش هر زمان ياقوت مسمار آمله. خاقانى. بكريم تا مرا بينى سليمان نككين رفته بخندى تا ز ياقوتت سليمان را 
نكين خيزد. خاقانى. در اين صحن ياقوت و خوان زرم همه سنكك شد سنكك را جون خورم.نظامى. يكى از زر و ديكر از لعل ير سه 
ديكر ز ياقوت و جارم ز در.نظامى. ز تابنده ياقوت رخشنده لعل خرامندهء تشين كشته نعل.نظامى. جو مهر از جنان مهربانى نديد 
شبه ماند و ياقوت شد نايديد.نظامى. ز تاج مرصع به ياقوت و لعل ز تازى سمندان يولادنعل.نظامى. به هر سو درآويخته سيب و نار 
همه نار ياقوت و ياقوت نار.نظامى. درج ياقوت درفشان كردى ديو بودى و قصد جان كردى.عطار. لبت دانم كه ياقوت است و تن 
سيم نميدانم دلت سنكك است يا روى.سعدى. ميان انجمن از لعل او جو آرم ياد مرا سرشكك جو ياقوت در كنار آيد.سعدى. عقل 
عاجز شود از خوشهء زرين عنب فهم حيران شود از حقهء ياقوت انار.سعدى. من كه از ياقوت و لعل اشكك دارم كنجها كى نظر در 
كنج خورشيد بلنداختر كنم. حافظ. - سرخ ياقوت؛ ياقوت سرخ : بسى سرخ ياقوت بد كش بها ندانست كس بايه و منتها.فردوسى. 
درو جارصد كوهر شاهوار همان سرخ ياقوت هم زين شمار.فردوسى. نه طاوس نراز وشى ير دارد نه از سرخ ياقوت منقار 
دارد.ناصرخسرو. - مفرح ياقوت؛ مفرحى كه براى مداواى ياره اى امراض و براى ازالهء خفقان و غش به كار برده اند. ابوريحان در 
صيدنه از مفرح ياقوتى سرد و مفرح ياقوتى معتدل ياد كند : معانيش همه ياقوت بود و زر يعنى مفرح زر و ياقوت به برد 
سودا.خاقانى. ساغر از ياقوت و مرواريد و زر صد مفرح در زمان آميخته.خاقانى. رجوع به ترجمهء صيدنهء ابوريحان بيرونى شود. - 
ياقوث آبجون؛ نوعى ياقوث. ابوريحان ذيل ياقوت اكهب آرد: كته اند بهترين آن طاؤوسى سيس آسماتجونى آنكاه نيلى ويس از 
آن 1 بجون است و آن نزديكتر به سفيد باشد. (الجماهر ص 220). و رجوع به ياقوت اكهب در همين تركيبات شود. - ياقوت [تشى؛ 
ياقوت سرخ. رجوع به ياقوت سرخ شود. - ياقوت آسمانجونى؛ ابوريحان ذيل ياقوت اكهب آرد: كفته اند بهترين آن طاوسى آنكاه 
آسمانجونى و سيبس نيلى و آبجون است... و كندى كويد: بسا هست كه در آسمانجونى زردى باشد يس آن را در آتش فروبرند به 
اندازه اى كه زردى آن زايل شود واكر فاعل اين كار خطا كند كهبت را هم زردى خواهد برد... و باز كويد [كندى] بزركترين 
ياقوت آسمانجونى را كه ديده ايم قريب 5١‏ مثقال وزن آن بوده است. (الجماهر ص ©68). و رجوع به ياقوت كركهن و ياقوت اكهب 
شود. - ياقوت ابلج؛ نوعى از ياقوت. رجوع به ياقوت افلح و ياقوت كربز و ياقوت كركند و ياقوت كركهن و ياقوت بيجاذى و 
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الجماهر ص 20 شود. - ياقوت ابيض؛ كفته اند يست ترين ياقوتها ياقوت ابيض است. و رجوع به الجماهر بيرونى ص76 و 8 و /١‏ 
شود. - ياقوت اترجى؛ رجوع به ياقوت اصفر و ياقوت تبتى در همين تركيبات و الجماهر ص ؟/ شود. - ياقوت احمر؛ ياقوت سرخ. 
كندى كفته است بزر كتر قطعهء ياقوت احمر را كه ديده ام بوزن يكك مثقال و ثلث است و از آن برتر اندكك است و لكن از افواه و 
حكايات تا ده مثقال هم روايت شده. (الجماهر ص .)2١‏ عامه كويند كه ياقوت رنكك به رنكك كردد جنانكه در آغاز اكهب بود يبس 
ابيض شود و بعد اصفر تا آنكه به احمر رسد. غضائرى كفته است : از بسى كشتن بحال از حال شد ياقوت ياكك بيشتر اصفر بباشد 
آنكهى احمر شود. (از الجماهر ص .١‏ جرا اين سنكك بى قيمت همه ياكك نشد بيجاده و ياقوت احمر.ناصر خسرو. مدار جرخ اخضر 
كشت كلكش كزو خيزد همى ياقوت احمر.معزى. ياقوت هست زادهء خورشيد نى بككوى خورشيد هست زادهء ياقوت احمرى. 
خاقانى. تا بوكه دست در كمر او توان زدن در خون دل نشسته جو ياقوت احمريم. حافظ. يا خود از كرد سماق و ناردان سر تا قدم 
جتذلة در لعل تر و ياقوث احمر كيزمكن» سحاق (ديوان عن 288 | |)دكريته (ز المتجد |]) ددتود ضوفيةه ياقوث حمر غبارت 
است از نفس كلى بواسطهء امتزاج نوريت او بظلمت تعلق جسم. كذا فى لطائف اللغات. (از كشاف اصطلاحات الفنون). و رجوع به 
ياقوت سرخ در همين تركيبات شود. - ياقوت اخضر؛ ياقوت طاوسى. (جواهرنامه). ياقوت زرد. رجوع به ياقوت زرد در همين 
تركيبات و الجماهر بيرونى ص8, شود. - ياقوت ارجوانى؛ بهترين ياقوت يس از احمر و رمانى و بهرمانى است و يس از آن لحمى 
اسكه زان الحنام عن 0ه ياقرك ازرق) يكن از كاتياق فرعى متكياى اسيد انث وخ كب شفيان ا تسيليكات الرمينز 
كلوسين است. (كلوسين اكسيد كلوسينيوم است). اين سنكك را در حقيقت يكى از كونه هاى زمرد بايد محسوب كرد و فرق آن با 
زمرد آن است كه زمرد سبز يكك نواخت ميباشد ولى اين سنكك سبز كم رنكك ويا خاكسترى و يا كبود است. سختى آن بين 8/7 تا 
است. سيستم تبلور آن مانند زمرد سيستم هكزاكونال است. اين سنكك را مانند زمرد در لايه هاى قلع دار به دست مى آورند. 
خصوصاً در جزيرهء الب بسيار به دست مى آيد. ياقوت كبود. - ياقوت اسكندرى؛ در داستانها مراد ياقوتها است كه مردم اسكندر 
در وقت مراجعت از ظلمات برداشته بودند و كم برداشتن اين يواقيت سبب يشيمانى آنها شده بود. (از آنندراج): جو ديدند لشكر ره 
آورد خويش نهادند سنكك ره آورد بيش همه ستككها سرخ ياقوت بود كزو ديده را روشنى قوت بود يكى راز كم كوهرى دل بدرد 
يكى را ز بى كوهرى باد سرد يشيمان شد آن كس كه باقى كذاشت يشيمانتر آن كس كه او برنداشت. نظامى (از آنندراج | |). - 
در بيت زير ظاهراً مراد شخص اسكندر است : كه ياقوت يكتاى اسكندرى جو همتاى در شد بهم كوهرى.نظامى. - ياقوت اسود؛ 
نوعى از ياقوت اكهب. (از الجماهر ص 7294). رجوع به ياقوت اكهب در همين تركيبات شود. - ياقوت اصفر؛ ياقوت زرد : به لاله 
بدل كرد كردون بنفشه به يبروزه بخريد ياقوت اصفر.ناصرخسرو. و رجوع به ياقوت زرد در همين تركيبات و قاموس كتاب مقدس 
و الجماهر بيرونى ص 057 87 75 نا 1/0 شود. - ياقوت اصم؛ نوعى از اشباه يواقيت احمر را كركند كويند يعنى ياقوت اصم. (از 
الجماهر بيرونى ص .)2١‏ - ياقوت افلح؛ از اشباه ياقوت احمر يكى ياقوت افلح احمر است. (از الجماهر ص .)2١‏ و رجوع به همين 
كتاب شود. - ياقوت اكهب؛ نوعى از ياقوت كه داراى كهبت است يعنى رنكك تيرهء مايل به سياهى. (از الجماهر بيرونى ص *7). و 
رجوع به همين كتاب ص 3١‏ 1/6و /ا7 شود. - ياقوت اوقله؛ نوعى از ياقوت اكهب را اوقله نامند و آن كم رنكك ترين و يست ترين 
و نرمترين آن است. (از الجماهر ص27286). - ياقوت بنفسجى؛ نوعى از ياقوت. ياقوت بنفش. رجوع به ياقوت بنفش در همين تركيبات 
و الجماهر ص *” شود. - ياقوت بنفش؛ يكى از اقسام كوارتز كه بعلت داشتن تركيبات منككنز و مواد آلى بنفش رنكك است(/0. - 
ياقوت بهرمانى؛ ياقوت سرخ: از متقدمان حكايت شده كه قيمت وزن يكك مثقال از بهرمان كه نظير آن يافت نشود ينج هزار دينار 
است و قيمت نيم مثقال دو هزار دينار و آنجه بوزن دو مثقال برسد قيمت آن بى نهايت است و تو در تقويم آن مختارى. (از 
الجماهر ص 28). بهترين ياقوت رمانى است و سيس بهرمانى و آنككاه... (از الجماهر ص *. دربارهء رمانى و بهرمانى كفته اند كه 


دو صفت مزبور براى يكك موصوف است جز اينكه نخستين به رسم مردم عراق و ديكرى به رسم اهل جبل و خراسان باشد و كواه 
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ايق امر ترقبتى أسث كه كندى براى رتكياق ياقوت قاقل شد ابنث نجه وى بهرماتئ :را بالانتريق درجنات أن قرار ذاذه اسكاو 
كندى كويد سرخى ياقوت فزون ميشود تا بحد نهايت ميرسد كه آن بهرمانى است... و نيز آورده اند كه بهترين ياقوت بهرمانى 
اسيك كاه مورك و دريازةء ارسواتي كفته اند كه سرعى أن شديد :اسك و اكريافرى دن سرغى فروتر از آن باشك تهرفائن اسث 
و بهرمان عصفر باشد جنانكه كويند جامه مبهرم» يعنى معصفر... و خليل بن احمد كويد: بهرمان قسمى عصفر است. و اكر اين كفته 
درست باشد بهرمان بهترين اقسام ياقوت است بحدى كه ياقوت را بدان وصف كنند. و سرى الرفا در كتاب المشموم كويد كه 
عصفر لغت حميرية است. و حمزه كفته است اين كلمه معرب است و فارسى آن هسكفر باشد جه كياه آن هسكك است و قرطم 
هسكك دانه باشد و آب آن كه عندم است آفت باشد و كل آن را بهرامد نامند و بهرم و بهرمان و بهرامج معرب آن است و آن 
جيزى است كه بدان جامه ها را رنكك كنند و من كمان ميكنم كه ستارهء مريخ رادر فارسى بسبب رنكك سرخى كه دارد بهرام 
افيد ة أفد و عضر رابههتدق كسي كويند..وون كاب المشاهير آمذه كدوقت« بهرامتع برف اسك وير كك بهرامع برق در شت 
بشاخه هاى آن مى ييوندد و در روز يراكنده شود. (از الجماهر ص 6” و 8”). - ياقوت بيجاذى؛ ابوريحان ذيل اشباه يواقيت يكى نيز 
ياقوت بيجاذه ذهبى اللون آورده است. (از الجماهر ص 258). - ياقوت بيكر؛ كه بيكرش از ياقوت است : قفس آهنين كنند و دراو 
مرغ ياقوت بيكر اندازند.خاقانى. - ياقوت تبنى؛ ابوريحان ذيل ياقوت اصفر آرد: اخوان رازى كفته اند: بركزيدهء اين نوع آن است 
كه در زردى سير باشد و از لحاظ شباهت نزديكك به كلنار سرخ باشد يس از آن مشمشى است و بعد از آن اترجى آنككاه تبنى. (از 
الجماهر ص 075. - ياقوت جربز؛ ياقوت كربز. رجوع به ياقوت كربز در همين تركيبات شود. - ياقوت جككرخوار؛ لب معشوق : حلقه 
است جهان بر دل» يارب تو نككينى ده اين حلقهء دل را زان ياقوت جك رخوارش. مجدالدين سجاوندى (از لباب الالباب ج١‏ 
ص ”2817). - ياقوت جكرى؛ نوعى از ياقوت كه رنكك سرخش مايل به سياهى باشد مشابه برنكك جكر. (غياث اللغات) (آنندراج). - 
ياقوت جلنارى؛ بهترين ياقوت رمانى و يس از آن وردى است. (از الجماهر ص *). قيمت يكك مثقال از دو كونه لحمى و جلنارى 
صد دينار است. (از الجماهر ص .)20١‏ - ياقوت جمرى؛ جهارم (از انواع ياقوت) جمرى است كه بر رنكك آتش برافروخته است و 
كمان ميكنم نوع خيرى را كه كندى در كتاب خود آورده تصحيف جمرى باشد والله اعلم و رمانى به رنكك ميانهدء وردى و جمرى 
زند. (از الجماهر ص 6). - ياقوت حبشى ملون؛ ياسب(6. (از دزى ج١‏ ص/657). - ياقوت حمرا؛ ياقوت احمر. ياقوت سرخ ||. - 
مجازاً اشكك خونين : سم آن خر به اشكك جشم و جهره بككيرم در زر و ياقوت حمرا.خاقانى ||. - مجازاً شراب لعل فام : مرغ 
صراحى كنده ير برداشته يكك نيم سر وز نيم منقار دكر ياقوت حمرا ريخته. خاقانى. و رجوع به ياقوت احمر و ياقوت سرخ در همين 
تركيبات شود. - ياقوت خاقا؛ ياقوت زعفرانى. رجوع به خاقا شود. - ياقوت خام؛ كنايه از لب معشوق است. (برهان) (انجمن آرا) : 
باددء كلرنكك تلخ تيز خوشخوار سبكك نقلش از لعل نكار و نقلش از ياقوت خام. حافظ. - ياقوت خلوقى؛ يكى از انواع اشباه ياقوت 
زرد. رجوع به ياقوت كركند و ياقوت اصفر در همين تركيبات شود. - ياقوت دست افشار؛ رجوع به زر دست افشار شود. - ياقوت 
ذائب؛ رجوع به طلا شود. - ياقوت رمانى؛ نوعى از ياقوت كه رنككش مشابه به رنكك دانهء انار باشد. (غياث اللغات) : آن كس كه 
بد خواهد ترا ياقوت رمانى مثل در دست او اخككر شود يس واى بدخواه لعين. فرخى. زده ياقوت رمانى به صحراها بخرمنها فشانده 
مشكك خرخيزى به بستانها به زنبرها. منوجهرى. به معلولى تن اندر ده كه ياقوت از فروغ خور سفرجل رنكك بود اول كه آخر كشت 
رمانى. خاقانى. - ياقوت روان؛ كنايه از اشكك خونين. (برهان |[). - كنايه از شراب لعلى. (از حاشيهء برهان) : بيار آن مى كه 
يندارى روان ياقوت نابستى و يا جون بركشيده تيغ بيش آفتابستى. رودكى. مى اندر خم همى كويد كه ياقوت روان كشتم درخت 
ارغوان بشكفت و من جون ارغوان كشتم. فرخى. ساقى بده آن كوزهء ياقوت روان را ياقوت جه باشد بده آن قوت روان را. سعدى. 
- ياقوت زرد؛ يكى از اقسام زبرجد است كه به آن زبرجد هندى نيز كويند(4). و رجوع به زبرجد شود ||. - يكى از ستكهاى 


آذرين است(١٠)‏ كه جزء كانيهاى فرعى ستككهاى آذرين اسيد محسوب ميشود و تركيب شيميايى آن سيليكات زيركونيوم(١1)‏ ( 
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0 مى باشد. سختى آن 8/17 است و وزن مخصوصش بين 5 تا //ااست و سيستم تبلور آن سيستم كوآدراتيك و رنكك آن 
بيشتر نارنجى متمايل به زرد مى باشد و جنانجه نارنجى يررنكك باشد آن را ياقوت قرمز نيز كويند. (فرهنكك فارسى معين). بسراق 
كه در هند بكهراج كويند. (غياث) : تو كفتى كه بر كنبد لا-جورد بككسترد خورشيد ياقوت زرد.فردوسى. همه روى كيتى شب 
لاجورد از آن شمع كشتى جو ياقوت زرد.فردوسى. يكى كوه ديد از برش لاجورد يكى خانه بر سر ز ياقوت زرد.فردوسى. يكى 
جام ذيكر دده از للحروه كاتدووواو شفت باقرخ زرة فردوشى بناورة جام زاياقرة زرةير از شكر وبي نا أن 
سرد.فردوسى. جو بدريد كوهر يكايكك بخورد همان در خوشاب و ياقوت زرد.فردوسى. لوح ياقوت زرد كشت بباغ بر درختان 
صحيفهء مينا.فرخى. نظم مرا جو نظم دكر كس مدان از آنكك ياقوت زرد نيكو ماند به كهربا.مسعود سعد ||. - كنايه از آفتاب : 
دكر روز جون كنبد لا-جورد برآورد و بنمود ياقوت زرد.فردوسى. - ياقوت زيتى؛ از انواع اشباه ياقوت است. رجوع به ياقوت 
ك ركند در همين تركيبات شود. - ياقوت سربسته؛ كنايه از دهن معشوق. (برهان) (آنندراج |[). - كنايه از لبهاى خاموش(؟1). 
(برهان). - ياقوت سرخ(١1)؛‏ كونه اى ياقوت كه داراى رنكك قرمز شفاف خوشرنككى است و نادرتر و يربهاتر از ساير اقسام 
ياقوتهاست و بالاخص در تشكيلات آتشفشانى قديمى تبت و هندوستان بيدا ميشود. ياقوت آتشى. ياقوت ناروان. ياقوت رمانى. 
ياقوت بهرمانى. كبريت. (منتهى الارب). بهرمان. (صحاح الفرس). بهرمان. بيرمان. بهرامن. بهرمن : بزركان جهان جون كرد بندن تو 
جون ياقوت سرخ اندر ميانه.رودكى. ز ياقوت سرخ از برش ده نكين به فرمانبران داد و كرد آفرين.فردوسى. ز ياقوت سرخ است 
جرخ كبود نه از باد و آب و نه از كرد و دود.فردوسى. بنككر كه اين غريزن يوشيده ياقوت سرخ و عنبر سارا شد.ناصرخسرو. كلبن ز 
خون ديدهء من شربتى بخورد آورد شاخ او همه ياقوت سرخ بار.معزى. خون از دل جو سنكك برآور كه مرد طور ياقوت سرخ 
معرفت از كان طور يافت. عطار. خشتى از فيروزه دارد خشتى از ياقوت سرخ همجو قصر خسرو خوش خلق نيكوكار كل. كاتبى (از 
تذكرهء دولتشاه ص88" ||). - كنايه اززاشكك خونين است : تاجى شده ست روى من از بس كه تو براو ياقوت سرخ ياشى و 
بيجاده كسترى.فرخى. - ياقوت سرنديب؛ جواهرشناسان ب رآنند كه بهترين ياقوت آن است كه از كوه سرنديب هند به دست آيد و 
بهترين آن سرخ بهرمانى. سيس كلى» آنككاه رمانى است و اكر بهرمانى بوزن نيم مثقال باشد بهاى آن ينجهزار دينار است و نككينى 
كه به نام كوه موسوم بود و دو مثقال وزن داشت صد هزار دينار تقويم شد و منصور آن را به جهل هزار دينار خريد. مقتدر از ابن 
الجصاص يرسيد برترى ياقوت را جكونه توان شناخت؟ كفت اى اميرالمؤمنين به نيكى و صفاى آن در جشم و رزانت آن در دست 
و سردى أن در دهان و مقاومت در برابر آتش و كند شدن سوهان از آن. مقتدر سخن او را بيسنديد. (از ثمار القلوب ص678). و 
رجوع به الجماهر بيرونى ص ”55 و78 و رحلهء ابن بطوطه ج١‏ ص18 شود. - ياقوت سمانجونى؛ نوعى از ياقوت : فوجه بخاتم فصه 
ياقوت سمانجونى و وجه معه بصلة. (الراضى ص .)2١‏ رجوع به ياقوت آسمانجونى شود. - ياقوت سيلانى؛ نوعى از ياقوت كه از 
سيلان خيزد : شد سرشكك لاله كون سرمايهء رفتن مرا دارم از ياقوت سيلانى به دامن ارمغان. شفيع اثر (از آنندراج). اشكك خونين 
دلم دارد تماشاى دكر هست اين ياقوت سيلانى ز درياى دكر. زكى نديم (از آنندراج). - ياقوت طاوسى؛ ياقوت زرد. رجوع به 
ياقوت زرد در همين تركيبات شود. - ياقوت فستقى (يسته اى)؛ از انواع اشباه ياقوت است. رجوع به ياقوت كركهن و كركند در 
همين تركيبات شود. - ياقوت قدح؛ كنايه از شراب سرخ يا شرابى كه در قدح ياقوت ريخته باشند وازاين جهت سرخ بنمايد : ياد 
باد آنكه جو ياقوت قدح خنده زدى در ميان من و لعل تو حكايتها بود. حافظ (از آنندراج). - ياقوت كبود؛ ياقوت ازرق |]. - 
ياقوت لاجوردى. رجوع به ياقوت لاجوردى در همين تركيبات و قاموس كتاب مقدس شود. - ياقوت كحلىء از انواع ياقوت. رجوع 
به الجماهر ص "57 و ياقوت اسود در همين تركيبات شود. - ياقوت كر كند؛ از انواع اشباه ياقوت است :و از اصناف كر كند و كركهن 
زرد و فستقى و زيتى و خلوقى است. (از الجماهر بيرونى ص00). - ياقوت كركهن؛ از انواع اشباه ياقوت است :و از اصناف كركهن 
اصفر و فستقى و زيتى و خلوقى است. (از الجماهر ص 0728. و رجوع به همين كتاب شود. - ياقوت كربز؛ ياقوت جربز. يكى از انواع 
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اشباه ياقوت است. رجوع به الجماهر بيرونى ص ١ه‏ شود. - ياقوت كركانى؛ نوعى ياقوت كه معدن آن در نواحى شهر كركان واقع 
است. (آنندراج). - ياقوت كلنارى؛ ياقوت جلنارى. رجوع به ياقوت جلنارى در همين تركيبات شود. - ياقوت لاجوردى؛ يكى از 
كونه هاى ياقوت كه داراى رنكك آبى است(15). ياقوت كبود. - ياقوت لحمى؛ از انواع ياقوت است. ابوريحان كويد قيمت يكك 
مثقال آن صد دينار است. (از الجماهر ص 2). - ياقوت مذاب؛ كنايه از شراب لعلى. (برهان) (1نندراج). شعرا آن را مشبه به شراب 
قرار دهند : دولت مير قوى باد و تن مير قوى بر كف مير مى سرخ جو ياقوت مذاب.فرخى. خون خصم و آب رزدر خنجر ودر 
ساغرت همجو در مينا و لؤلؤ لعل و ياقوت مذاب. معزى | |. - كنايه از اشكك خونى. (برهان) (آنندراج) : جزع كوه ربارم از سوداى 
لعلت داشته آستانت را به ياقوت مذاب آراسته. زين الدين سجزى (از لباب الالباب ج١‏ ص 5828 |[). - كنايه از خون. (برهان) 
(آنندراج). - ياقوت مشمشى؛ نوعى از ياقوت. رجوع به الجماهر بيرونى ص 76 شود. - ياقوت مورد؛ كفته اند بهترين ياقوت بعد از 
انواع احمر» ياقوت مورد اصفر و يس اكهب است. (از الجماهر بيرونى ص 76). - ياقوت ميدان دار؛ آن ياقوت كه يهن باشد و 
سطحهء آن مستوى و هموار بود. (غياث) (آنندراج). - ياقوت ناروان؛ ياقوت رمانى را كويند آن نوعى است از ياقوت. (برهان) 
(آنندراج). - ياقوت وردى؛ نوعى از ياقوت. قيمت يكك مثقال آن قريب صد دينار است... و بزركترين قطعه ازاين را كه ما ديده 
ايم سى مثقال وزن داشت. (از الجماهر ص "8 | |). به استعارت؛ لب معشوقه نيز مراد بود. (شرفنامه منيرى). مجازاً به معنى لب آمده 
و شاعران از آن كاه به دو ياقوت و كاه به ياقوت شكربار تعبير كرده اند : همى تا كند شاعر اندر ستايش لب دوست را نام ياقوت و 
شكر.فرخى. اى كاش كه قوت من بودى ز دو ياقوتش تا بر سر او جشمم ياقوت نشانستى.معزى. هست شكربار ياقوت تو اى عيار 
يار نيست كس را نزد آن ياقوت شكربار بار. معزى. بهارى كز دو رخسارش همى شمس و قمر خيزد نككارى كز دو ياقوتش همى 
شهد و شكر خيزد. معزى. آنكه جون بيند كه جانم را به قوت آمد نياز قوت جان من ز دو ياقوت جان يرور دهد. معزى. آنكه در 
ياقوت مشكك آكين او شكر سرشت قوت عشاق اندر آن ياقوت مشكك آكين نهاد. معزى. بر لؤلؤ خوشاب ز ياقوت زدى قفل وز 
غاليه زنجير نهادى بقمر بر.معزى. بككريم نا مرا بينى سليمان نككين رفته بخندى تا ز ياقوتت سليمان را نكلين خيزد. خاقانى. بيدلان را 
حسرت ياقوت شكربار تو عارض از خون جكرهاى كباب آراسته. زين الدين سجزى. اى روى تو شمع بت يرستان ياقوت تو قوت 
تكدستاة عطان- هاروت تو جاه ساز سحر است ياقوتث تو مايه بخقن جان استة:عظار ||. نوعى از يلاو است كه برنج آن سرخ 
باشد. (غياث) (آنندراج ||). نزد صوفيه عبارت است از نفس كلى بواسطهء امتزاج نوريت او بظلمت تعلق جسم. كذا فى لطائف 
اللغات. (كشاف اصطلاحات الفنون). - يردهء ياقوت؛ نوايى از موسيقى. (فرهنكك فارسى معين). )١(‏ - در اصطلاح علمى 1/15 
2 نيز 00117111101115 613010105( نخب الذخائر ص١‏ حاشيهء .)١‏ در لاتينى .01111705 3لإ!ابراى اطلاع از انواع 
ياقوت» رجوع شود به الجماهر بيرونى ص 7" ببعد. (حاشيهء برهان قاطع ج معين). . (فرانسوى) (؟) - (20117001) . (فرانسوى) (*) 
- 2116017 - (ع) 17 انااث. . (فرانسوى) (ه) - ل/إناةاط - (ع) ع01506011010آ1]. . (فرانسوى) (/) - (6) عأد5لإطاع مم 
©1350 -. . (فرانسوى) (9) - ©3100[ 190326 . (فرانسوى) )202١(‏ - ©36121لإ1! . (فرانسوى) )0١(‏ - 06 1163]6أ5 
١1لا‏ أ210011) - در آنندراج لبهاى معشوق به جاى لبهاى خاموش مده است. . (فرانسوى) (*1) - |0116)1]8 5أطلاكا . 


(فرانسوى) (18) - 0]11ام53 
ياقوت. 


(اخ) ابن عبد الله حبشى شاذلى تلميذ موسى مشهور است. عثمانى بن قاضى صفد نقل كرده كه وى كفته است: من داناترين خلق به 
لاله الاالله باشم. در جمادى الاخرهء سال 77 زندكَى را بدرود كفته است. (ازدرر الكامنه جع ص608). 
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ياقوت. 


(اخ) ابن عبدالله» نويسنده واديب و نحوى بود و خطى نيكو داشت و بطريقهء ابن البواب كتابت ميكرد. (از معجم الادباء ج7 
ص /181). 


ياقوت. 


(اخ) ابن عبدالله ابوالدر رومى ملقب به مهذب الدين» شاعر مشهور مولى ابى منصور جيلى تاجرء دركذشته به سال 277 ه . ق. به 
كسب دانش اشتغال يافت ودر ادب بيشتر كوشيد و قريحه خود رادر نظم آزمايش كرد ودر آن فن مهارت يافت. ياقوت در 
مدرساء نظاميه بغداد اقامت داشت. ابن الذهبى كويد وى در بغداد نشو و نما يافته قرآن عزيز را حفظ كرده و جيزى از ادب آموخته 
و خطى نيكو داشته و به سرودن شعر يرداخته است و بيشتر اشعار وى در غزل و عشق و يا دوستى است. جون اشعار وى دليذير بود 
مردم آنها را حفظ ميكردند. سيس ابن الذهبى اشعارى از وى نقل مى كند. (از وفيات الاعيان ص/2507. 


ياقوت. 


(اخ) امين الدين ابوالدر ياقوت بن عبدالله الشرفى النورى الملكى الموصلى الكاتب. نحو را از ابن الدهان فراكرفت و در حسن خط 
بى عديل بود در زمان او صحاح جوهرى بخط او بصد دينار فروخته ميشد. وى به موصل در 218 ه . ق. وفات كرده است. (از ابن 
خلكان ج ١‏ ص087. 


ياقوت. 
(اخ) جمال الدين» از امراى غور بود و به سال 87 ه . ق. به قتل رسيد. (از حبيب السير جزء 5 از ج 7 ص617). 
ياقوت. 


(اخ1(0) نام يكى از اقوام تركك است كه در شمال شرقى سيبرى در ميان دو نهر خاتانغا و لنا و نيز در نقاط شرقى تر در واديهاى يانه 
با اينديكيرقه سكونت دارند. (از قاموس الاعلام). )١(‏ - ك5ألاك|3لا. 


ياقوت. 
(اخ) خورالياقوت به سيلان أاسنية” آنكاه بشهر كنكار كه دربار يادشاه بزركك اين بلاد (سيلان) اسثت رسيديم واين شهر در خندقى 


ميان دو كوه بر خور (مصب دريا) بزركى بنا شده كه آن را خورالياقوت نامند جه در آنجا ياقوت يافت شود. (از رحلهء ابن بطوطه 


جص /187). 


(نف مركب) كه ياقوت از آن مى بارد : بيا ساقى آن آب ياقوت وار درافكن بدان جام ياقوت بار(١).نظامى‏ | |. اشكك خونين 
بارنده. اشكبار : ياقوت بار كردى عشاق لاله رخ را از نوك كلك نركس بر لوح كهربائى.سنائى. دلم نماند ز بس جون حبيب هر 


ساعت(1) كه در دو ديدهء ياقوت بار بر كردد(7).سعدى. )١(‏ - صفت جام, و مراد آن است كه شرابى كه از جام مى ريزد جون 
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ياقوت است. (5؟) - ن ل: دلم نماند يس اين خون جيست هر ساعت. (كليات» ج مصفاء ص ؟7١62).‏ (7) - صفت جشمى است كه 


(نف مركب) ياشندهء ياقوت : بككرد جهان اين خبر ككشت فاش كه شد كان ياقوت ياقوت ياش.نظامى. 
ياقوت + 


[ب] (ص مركب) داراى بر ياقوتين. - مرغ ياقوت ير؛ كنايه از آتش است. 


ياقوت د 


(نف مركب) آنكه ياقوت يا عقيق يوشيده باشد. (ناظم الاطباء (]|). ن مف مركب) يوشيده از ياقوت | |. غرق در بوسه. (به مناسبت 
شباهت لب به ياقوت) : جه نوشابه آن آفرين كرد كوش زمين را ز لب كرد ياقوت يو ش(١).نظامى. )١(‏ - يعنى با لب كه جون 


ياقوت بود بر زمين بوسه زد. 
ياقوت تركا 


[آت] (اخ) نام دختر براق حاجب از امراى كورخان قراختاى كه در كرمان سلطنت ميكرد و به سال 87 . ق. درككذشت. ياقوت 
تركان منكوحهء اتابكك قطب الدين محمودشاه يزدى بود. (از تاريخ كزيده ص 2819). تركان خاتون زوجهء اتابكك سعدبن ابوبكربن 
سعدبن زنكى دختر اتابكك يزد قطب الدين محمود شاه و مادرش ياقوت تركان دختر براق حاجب مؤسس سالسلهء قراختائيان كرمان 


ياقوت حموى. 


[ت ح م] (اخ)رومى الجنس حموى المولد بغدادى الدار ملقب به شهاب الدين؛ ولادت او به بلاد روم بود و در خردى از مولد خود 
به اسارت رفت و در بغداد مرد. تاجرييشه اى موسوم به عسكربن ابى نصر حموى او را بخريد و وى را به مكتب فرستاد تا يس از 
فراكرفتن خواندن و نوشتن در ضبط كارهاى بازركانى خويش از وى سودمند شود جه خداوند او عسكر خطى نيكو داشت و بجز 
امور باز ركانى جيزى نمى دانست. وى در بغداد سكونت داشت ودر آنجا زن كرفت و فرزندانى جند بياورد. جون ياقوت بزركك 
شد به نحو و لغت تا حدى آشنا شده بود و خداوندش او را به سفر كردن مشغول ساخت و وى به كيش و عمان و آن نواحى رفت و 
آمد ميكرد و به شام بازميكشت. سيس ميان ياقوت و خداوند او ناسازكارى رخ داد كه آزادى او را ايجاب كرد و ياقوت را از وى 
دور ساخت واين حادثه به سال 098ه . ق. بوده است. آنكاه براى كسب معاش به استنساخ كتب يرداخت و از اينرو فوايد بسيارى 
هم از مطالعهء كتب برداشت. سيس سفر كرد و ضمن كارهاى بازركانى كتاب هم خريد و فروش ميكرد. ياقوت بسبب مطالعهء 
بعضى از كتب خوارج نسبت به على بن ابيطالب كينهء تعصب آميزى داشت و از خواندن اين كونه كتب در ذهن او مطالب بسيارى 
نقش بسته بود. وى به سال 81 ه . ق. به دمشق رفت و در بعضى بازارهاى آن شهر ببازركانى يرداخت ودر آنجا با كسانى كه به 
دوستى على تعصب داشتند مناظره كرد و ميان او و ياران على سخنانى رد و بدل شد در نتيجه در بارهء على كفته هاى ناروائى بر 


زبان آورد و آن مردم را سخت بر ضد او برانكيخت,ء بدانسان كه نزديكك بود وى را بكشندء ولى ياقوت از اين ماجرا جان سالم بدر 
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برد واز دمشق بككريخت و هراسان به سوى حلب رفت واز آنجا نيز بيرون شد و به موصل رسيد. آنككاه به اربل رهسيار شد و سيبس 
عازم خراسان كرديد و آنجا اقامت كزيد و در شهرهاى آن ناحيه بازركانى ميكرد. و مدتى هم در مرو متوطن شد و به كتابخانه 
هاى آن شهر ميرفت و استفاده ميكرد. سيس به خوارزم متوجه شد و ورود وى بدان شهر به سال 2١8‏ ه . ق. مصادف با خروج و 
طغيان تاتار كرديد و ناجار از خوارزم هراسان و كريزان آواره شد و در راه رنج و تنككدستى بسيار كشيد تا سرانجام به موصل رسيد 
ودر آن شهر مدتى اقامت كرد. سيس به سنجار رفت و از آن شهر به حلب سفر كرد و در خارج آن شهر روزكارى بسر برد تا 
وفات يافت. وى هنكام اقامت در مرو معلومات بسيارى براى كتاب معجم البلدان كه مايهء شهرت او شده است فراهم آورد و آن را 
در شهر حلب به مساعدت وزير جمال الدين قفطى به يايان رسانيد. ياقوت اندكى بيش از مركك خود به مقامى رسيده بود كه مردم 
اوزا عسكودتد وقضل واذت اوازنائزة عمكات يود: اق تأليفات اوست: -١‏ ارشاد الاريب الى معرفة الاديب كه به معجم الادباء يا 
طبقات الادباء معروف است (در كشف الظنون و ابن خلكان آن را به نام ارشاد الالباء الى معرفة الادباء آورده اند). ياقوت در اين 
كتاب اخبار نحويان و لغويان و قراء و علماى اخبار و انساب و نويسندكان و هركه را در ادب تصنيفى كرده آورده است. يروفسور 
ما ركليوس استاد دانشكاه آكسفورد به تصحيح و مقابلهء آن به خرج اوقاف كيب همت كماشته و در مطبعهء هنديهء قاهره از سال 
89 تا يايان سال 1418 م. در هفت مجلد به جاب رسيده است. -١‏ مراصد الاطلاع فى اسماء الامكنه والبقاع» اين كتاب مختصر 
معجم البلدان است و در فهرست دارالكتب العربيه المحفوظة بالكتبخانه جزء ه ص ١168‏ نوشته شده استء تأليف ياقوت حموىء و در 
كشف الظنون ج ارويا جه ص 258 يس از ذكر كتاب معجم البلدان ياقوت كويد و مختصر آن را صفى الدين عبدالمؤمن فراهم 
آورده وبه همت يروفسور كوينيول جلد جهارم آن در ليدن (1880-5م.) جاب شده يكك جلد آن به سال 1١128‏ ه . ق. در 1٠0‏ 
صفحه در باتاويا بطبع رسيده است. و كتاب موسوم بمراصد الاطلاع فى معرفة الامكنه والبقاع در ايران به سال 118 در 79 صفحه 
(ج سنككى) جاب شده است. #- المشتركك وضعاً والمفترق صقعاً (فى البلدان)» اين كتاب را يروفسور وستنفلد كوته» بترتيب حروف 
از معجم البلدان در سال 188 م. در 77٠‏ صفحه بركزيده است. #- معجم البلدان فى معرفة المدن والقرى والخراب والعمار والسهل 
و الوعر فى كل مكان. ياقوت در ٠١‏ ماه صفر 27١‏ ه . ق. در مرز حلب تأليف آن را به يايان رسانيده و آن را به خزانهء امام الفضلا و 
سيد الوزراء جمال الدين القفطى وزير حلب هديه كرده است. اين كتاب به اهتمام يروفسور وستنفلد در * جلد بزركك كه ششم آن 
مشتمل بر فهرست اسماء رجال و زنان است كه بالغ بر ؟١‏ هزار نام ميشود در لاييزيكك در تاريخ 1888 - 1877 م. جاب كرديده 
است و در مطبعة السعادة مصر در تاريخ ©- 171 با ذيل به اهتمام السيد امين الخانجى طبع شده است و ذيل را به نام «منجم العمران 
فى المستدركك على معجم البلدان» موسوم كرده است و در آن كليهء مطالبى را كه دربارهء كشورهاى ارويا و آمريكا مؤلف نياورده 
ذكر كرده است جه اين تقسيمات يس از عصر مؤلف يديد آمده وبه منابع كتب جغرافيائى جديد استناد كرده است. رجوع به 
مقدمهء معجم الادباء و معجم المؤلفين جزء ١‏ ص178 و شذرات الذهب جزء ه ص2171 177 و قاموس الاعلام تركى و معجم 
المطبوعات ج١‏ ص 145١‏ و اعلام زركلى ج” ص 1١57‏ و كشف الظنون و وفيات الاعيان ج؟ ص 62” و لسان الميزان ج* ص 794 و 


تاريخ مغول ص 5١‏ و ١ه‏ و 580 وايران باستان بيرنيا ج١‏ ص ٠١26‏ شود. 


[خوا /خاج اج س] (اخ) قوللر آقاسى احمدشاه درانى بود. (از مجمل التواريخ كلستانه ص .)1١8‏ 
ياقوت خزانه دار. 


[ت خ ن / ن] (اخ)افتخارالدين خادم حرم شريف نبوى و مردى ديندار و داراى روحى نيرومند بود. (از درر الكامنه ج؟ ص 205). و 
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معجم المطبوعات ج” ص 1١57‏ و كشف الظنون و وفيات الاعيان ج٠١‏ ص 768 و لسان الميزان ج8 ص 74 و تاريخ مغول ص ١؟‏ و 


88١ ١‏ وايران باستان بيرنيا ١‏ ص ٠١8‏ شود. 
ياقوت رنك. 


[ر] (ص مركب) به رنكك ياقوت. سرخ : داغها جون شاخه هاى بسد ياقوت رنكك هر يكى جون ناردانه كشته اندر زير نار. فرخى. 
مكر جو يردهء شرم از ميانه بردارد مرا از آن لب ياقوت رنكك باشد رنكك.معزى. سبيكه فروريخت در ناى تنكك برآمد زر سرخ 


ياقوت رنكك.نظامى. براندازدش تخت ياقوت رنكك.نظامى. كه كلكونهء خمر ياقوت رنكك بشستن نميرفت از روى سنكك.سعدى. 


[ت](اخ) رجوع به ياقوت حموى شود. 
ياقوت ريز. 


(نف مركب) افشاننده و كسترانندهء ياقوت. (ناظم الاطباء). كه ياقوت ووزة (]| ابععافض مركي )اذوييت زر ظاغرا كنايه از 


برتوافكنى و نورياشى است : دكر روز كاين ساقى صبح خيز ز مى كرد بر خاكك ياقوت ريز.نظامى. 


(نف مركب) زايندهء ياقوت. آن كه ياقوت زايد : مركبى درياكش و طياره و آتش فشان دايه اى دّريرور و دوشيزه اى ياقوت زاى. 


منوجهرى. 
ياقوت ساز. 


(نف مركب) آن كه با ياقوت اشياء زينتى سازد (|]. ن مف مركب) اشياء ساخته شده از ياقوت : شمعهاى بساط بزم افروز همه 


ياقورت ساز و عنبرسوز.نظامى. 

ياقوت سان. 

(ص مركب) مانند ياقوت سرخ : فلكك جون جام ياقوتين روان كرد ز جرعه خاكك را ياقوت سان كرد.نظامى. 

ياقوت سنج. 

[س] (نف مركب)اندازه كيرنده و سنجندهء ياقوت : همان كوهرى جام ياقوت سنج كليدى است بر قفل بسيار كنج.نظامى. 
ياقوت فام. 


(ص مركب) به رنكك ياقوت سرخ. ياقوت رنكك : بيامد از آنجايكه شادكام رخ از خرمى كشته ياقوت فام.فردوسى. به ديباجه بر 
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اشكك ياقوت فام به حسرت بباريد و كفت اى غلام.سعدى. طوطيان جان سعدى را به لطف شكرى ده زان لب ياقوت فام.سعدى. بر 


مركك دل خوش است در اين واقعه مرا كاب حيات در لب ياقوت فام اوست. سعدى. 
ياقوت فروغ. 


[ف](ص مركب) جيزى كه فروغ ياقوت داشته باشد. (آنندراج). جيزى كه آب و رنكك آن مانند ياقوت باشد. (ناظم الاطباء) : در 


هواى لب ياقوت فروغ تو عقيق اشكك كرمى است كه از جشم سهيل افتاده ست. صائب (از آنندراج). 

ياقوتكى. 

[ت] ( مصغر) ياقوت كوجكك ||. كنايه ازلب : دو جشمكك يرز بند جشم بندان دو ياقوتكك هميشه خندخندان. بلعباس امامى. 
ياقوت كار. 


(ص مركب) كه ياقوت به كار برد ||. جيزى كه در آن ياقوت به كار برده باشند : همه زين زرين ياقوت كار كفل يوشهاى 


جواهرنكار. نظامى. 

ياقوت كردار. 

[كك] (ص مركب) با كردار و عملى مانند ياقوت. داراى عمل و خاصيت ياقوت : دفع وبا را جام شه ياقوت كردار آمده. خاقانى. 
ياقوت كر. 

[كك] (ص مركب) لعل كر. (آنندراج). سازندهء اشيايى كه در آنها ياقوت به كار رود. 

ياقوت كون. 

(ص مركب) به رنكك ياقوت. سرخ. ياقوت رنكك : كاه برسان يكى ياقوت كون كوهر شود كه به كردار يكى بيجاده كون مجمر 
شود. فرخى. 

ياقوت لب. 

[ل] (ص مركب) با لبى به رنكك ياقوت سرخ. سرخ لب. (ناظم الاطباء) : جام زرين تو ير كرده ز ياقوت روان ساقى بزم تو ياقوت 
لب سيم برى.اميرمعزى. مست تمام مده ست بر در من نيمشب آن بت خورشيدروى وان مه ياقوت لب. خاقانى. ياقوت لبان در 


بناكوش هم غاليه بوى و هم قصب يوش.نظامى | ]. از اسماى محبوب است. (آنندراج). 


لك 
بج 


قو مستخصهى ٠.‏ 
[ت مت ص] (اخ)جمال الدين ابوالدر ياقوت مستعصمى بغدادى خطاط شهير دركذشته به سال 898 ه. ق. وى به خط بديع خود 


مخصوصاً بسبب نسخ قرآنى كه آنها را به دست خود نوشته شهرت يافته است. يكى از نسخ مزبور در كتابخانهء مصرى مضبوط 
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است كه در سال 526٠‏ . ق. ال وشتن آن فراغت يافته است. ياقوث را بعضى حكم و منتخبات نيز هست كه از آنهاست: -١‏ اسرار 
الحكماء: از نوع مطالب يند و تصوف است كه به ضميمهء امثال العرب ضبى در اسلامبول به سال ٠‏ طبع شده است. ؟- رسالهء 
صفحه جاب شده است. ”- نبِذْهُ من اقوال الفضلاءء ياقوت آنها را در سال ٠.0١‏ .ق. كرد آورده وآن در ضمن كتاب تنزيه 
الالباب فى حدائق الداب تأليف مطران و داود در موصل به سال وما م. طبع شده ال 1 (از معجم المطبوعات ج” ص ”019157). 
مرحوم اقبال آشتيانى ذيل صنايع دورهء مغول آرد: يكى از شعب عمدهء صنايع مستظرفه كه مخصوصاً مقارن استيلاى مغول در 
ممالكك شرق اهميت فوق العاده داشت حسن خط بوده و مستنصر و مستعصم و وزراى ايشان در جلب خوشنويسان و به كار واداشتن 
ايشان در خزانة الكتب هاى دارالخلافه مبالغ بسيار خرج ميكردند و مشهورترين خطاطان اين دوره دو نفرند: يكى صفى الدين 
عب الموؤمق ارموق اسث واذيكرق شاكره اوكه دقن خط بمزاتب از اسعاد كوه معروقتر شده بع تفال الدين ياقرف سدم 
(متوفى سال 248) كه هر دو سابقاً از خطاطان مخصوص مستعصم آخرين خليفهء عباسى بوده و بعد از برافتادن دولت عباسيان 
بخدمت خاندان جوينى بيوسته اند و ياقوت كه استاد خط نسخ محسوب ميشود ابتدا از غلامانى بوده كه او را مستعصم خريده و به 
شاكردى صفى الدين عبدالمؤمن واداشته واو بزودى درادب و حسن خط مهارت بسيار يافته ودر اين فن اخير بر استاد خود نيز 
بيشى كرفته است. عطاملكك جوينى او را بسيار محترم ميداشت و يسران خود و برادرزادهء خويش شرف الدين هارون را براى 
آموختن حسن خط بيش او به شاكردى واداشت. (تاريخ مغول ص )28١‏ : خطت كه بر خط ياقوت مى نهم ترجيح نوشته است بر آن 
لعل لب كه «انت مليح». كمال خجندى. و رجوع به تذكرة الخطاطين ج١‏ ص و تاريخ كزيده ص5١‏ و حبيب السير ج ١‏ ص717او 
تذ كرهء دولتشاه ص ١78و‏ 018 حاشيه و ابن خلكان ص67" و از «سعدى تا جامى») ص ٠١7‏ و قاموس الاعلام تركى شود. 


ياقوت موج. 


[م /م] (ص مركب) داراى موجى جون ياقوت در رنكك و درخشند كى ||. مجازاً سرخ كون ||. به معنى ير در و كوهر : طبع تو 


بحر محيط. دست تو ابر بهار بحر تو ياقوت موج.ء ابر تو زرين مطر.معزى. 

ياقوت نشان. 

[ن] (ن مف مركب)ياقوت نشانيده. هر جيز كه در آن ياقوت نشانده باشند (معنى صفت مفعولى را رساند). مرصع به ياقوت | |. 
مجازا به معنى اشكبار و خون بار آمده است : اى كاش كه قوت من بودى ز دو ياقوتش تا بر سر او جشمم ياقوت نشانستى.معزى. 
باقوت نوش. 

(نف مركب) نوشندهء مى لعل. آشامندهء شراب سرخ. (ناظم الاطباء ||). ياقوت نوشيده. بر شراب سرخ : دكر ره يكى جام ياقوت 


[قوث] (ص مركب) مانئد ياقوت. سرخ : ياقوت وار لاله بر بركك لاله اله كرده بر او حواله غواص در دريا. كسائى. بيا ساقى آن آب 


ياقوت وار درافكن بدان جام ياقوت بار.نظامى. من روى بر زمين و دو جشم اندر آسمان بيجاده رنكك رويم و ياقوت وار جشم. زين 
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[و] (ص مركب) ياقوت مانند و شبيه به ياقوت. 

ياقوقة. 

[ت] (ع )١‏ يكك دانه ياقوت. (ناظم الاطباء). يكى ياقوت. (منتهى الارب) :انه درةُ من درر الشرف لا من درر الصدف و ياقوتة من 
يؤاقيت الانحرار لامن يواقيت الاسجان (ابوركر ختوارزمى إن الجماهر ييروقى ضل06. 

ياقوتى. 


(ض اتسبى) منسؤت به يناقوت. يه رنكف ياقورت: ساعته شنده از ياقوت. - اكور ياقوتي» انكور كد دانم أن ريز و قرمرو كاه كد 
مايل به سياه است و جون نيكك برسد رنكك آن سياه تيره شود. در قزوين آن را سرخكك كويند. (يادداشت مؤلف | [). انككور سييد. 
(دهار | |). نسبت به بيع ياقوتى است كه نوعى از جواهر ميباشد. (از انساب سمعانى ص/091). فروشندهء ياقوت ||. جيزى كه براى 
دفع جنون و قوت دماغ از ياقوت و مرواريد تركيب دهند. (ميزان الادويه ص277. و رجوع به مفرح ياقوت در تركيبات ياقوت 


شود. 

ياقوتى. 

(اخ) امير ياقوتى يسر داود جغرى بيكك و برادرزادهء سلطان طغرل سلجوقى بود. رجوع به تاريخ سيستان صص 77/5 - 1/8" و راحة 
الصدور ص737 و تاريخ كزيده ص 50٠‏ شود. 

ياقوتى. 

(اخ) دهى است از دهستان ميان جام بخش تربت جام شهرستان مشهد در شش هزار كزى شمال خاورى تربت جام قرار دارد و ١8‏ 
تن سكنه دارد. آب آن از قنات و راه آن اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 

ياقوتين. 


(ص نسبى) منسوب به ياقوت. به رنكك ياقوت. ساخته شده از ياقوت. ياقوتى : جو جنبرهاى ياقوتين بروز باد كلشنها جهنده بلبل و 

٠. 7 1‏ ح 11 6ه 2 ا 0 / 9 0 ٠.‏ 
عتلضل قد اواك متها متو جيرف كل :سوان آنه بيهر كنب باقوقين لألة ندر يقن عوك غاشنيه دار أ ركام كبري لكل ها از 
براى شربت را حقه هائى شدند ياقوتين.مسعودسعد. كل كرفته جام ياقوتين به دست زمردين يبش شاهنشه به بوى دوستكانى آمده 
ست. سنايى. كشتى زرين به كف درياى ياقوتين در آن وز حباب كنبدآسا بادبان انككيخته.خاقانى. فلكك جون جام ياقوتين روان 


ياقوتى نخشبى. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه ١‏ الا از 7/99 


[ى نّ ش] (اخ)شاعرى معاصر سوزنى است و سوزنى را با او مهاجات است. (يادداشت مؤلف). 


[تى ى] (اخ) همراهان و سباهيان ياقوت حاكم شيراز را ياقوتيه ميناميدند : فلما استتم العرض وجد نصف الياقوتية قد انحازوا عنه. 
(تجارب الامم ص .)2١8‏ 


ياقوق. 
راخ) نام جديد حقوق» شهرى ميان اشير و نفتالى. (قاموس كتاب مقدس). رجوع به حقوق شود. 
ياقول. 


(اخ) دهى است از دهستان مركزى بخش حومهء شهرستان دره كز با 124 تن سكنه. آب آن از قنات است. (از فرهنكك جغرافيايى 
ا ان ج4). 

ياقه. 

[ق] (تركىء |) در تركى كريبان جامه را كويند. (غياث اللغات) (آنندراج). يقه. يخه. 

ياقى. 

(تاتارى؛ )١‏ سوختكى و داغ. (ناظم الاطباء). 

باق يازر. 


[] (اخ) حصارى نزديكك مرغه در نواحى مرو بوده است: بهاءالملكك با جمعى انبوه از بزركان و سياهيان استعداد تمام بجاى آوردند 
و جون بقلعهء «مرغه يا مرغز» رسيد صلاح در مقام قلعه نديد با جمعى عازم حصار ياق يازر شد. (تاريخ جهانكشا ج١‏ ص .)00١١‏ 


ياقبجى. 

(تركى تاتارى. ص) سوزنده. (ناظم الاطباء). 

باقين. 

(تركى» ص»1) نزد و نزديكك. (از ناظم الاطباء). يخين. يوخون. 

باك. 

000 غزْكاو. غزغاو. رجوع به غؤغاو شود. )١(‏ - از اصل تبتى 301لإ. 


ياك. 
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ياكريم. 


[كك] )١(‏ قسمى يرنده شبيه به كبوتر كوجكك, دو جند كنجشكى. (يادداشت مؤلف). كونه اى قمرى. رجوع به قمرى شود (||.! 
قوت لبن صوت يرندهء مذكور. حكايت صوت آن. (يادداشت مؤلف). -امثال: كبوتر صنارى ياكريم نمى خواند. 1 
باكرين. 

[] (اخ) بنوياكرين از قبايل بربر غربند از تيرهء لواتة و فراتة. (مسالكك الممالكك ابن حوقل ج ليدن ص8١23).‏ 

ياكند. 


[كك] () ياقوت. (آنندراج). سنكك قيمتى؛ اين لفظ را تازيان تازيكانيده [يعنى معرب ساخته] ياقوت كفته اند. (ناظم الاطباء)(١)‏ : 
كجا تو باشى كردند بيخبر خوبان جَمَست را جه خطر هركجا بود ياكند. شاكر بخارايى (از آنندراج). يندى دهمت كه باشد آن يند 


بهتر ز هزار لعل ياكند(؟). حكيم طرطرى (از جهانكيرى). حقهء ياكند بر از كسبرج كر بنديدى لب و دندانش بين. رضى الدين 
لالاى غزنوى. و رجوع به ياقوت شود. )١(‏ - مؤلف در يادداشتى نوشته اند: اينكه لغت نامه ها مى نويسند ياقوت يا نوعى ياقوت 
نادرست است.؟) .(15ا9/311]17إ1ا) ©0[301217) - ظ: لعل و ياكند. 


باكوتسى. 


(اخ)(1) شهرى در روسيهء آسياء عاصمهء جمهورى ياقوتى «ياكوتى» بر ساحل رود لناء داراى تن سكنه است. و رجوع به 
ياكوتى شود. )١(‏ - >اكأنا13|>0) »ائأنا3|»0/). 


ياكوتى. 


[كك] (اخ)(1) جمهورى آزاد داراى استقلال داخلى از جمهوريهاى شوروى سابق به مشرق سيبرى به مساحت جهار ميليون كز مربع 
داراى سيصد هزار تن سكنه. كرسى آن ياكوتسكك است. كشورى كم جمعيت است و آب و هواى آن نامساعد و سخت سرد 


ميباشد. تجارت آن بوست حيوانات است و داراى ركه هاى معدنى زرخيز لنا است. (از لاروس). )١(‏ - ©3/011. 
باكين. 

(اخ) اسم ستون طرف راست كه سليمان در رواق هيكل بريا كرد. (قاموس كتاب مقدس). 

بال. 


(ا) كردن باشد. (لغت فرس اسدى». به معنى كردن باشد مطلقاًء اعم از كردن انسان و حيوان ديكر و به عربى عنق كويند. (برهان). 
كردن. (نندراج). عنق. (غياث اللغات). كردن وعنق. (ناظم الاطباء ||). بيخ كردن را كفته اند. (برهان). بن كردن. (سرورى). ببخ 
كردن. (ناظم الاطباء). محل اتصال كردن به تن يا به كتف و شانه و دوش از دو سوى. جايكاه كرز. سر بازو. سر شانه : ببوسيد مادر 
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دو يال و برش همى آفرين خواند بر ييكرش.فردوسى. نشانده سياوش بخااك اندرون بر و يال و مويش شده غرق خون. فردوسى. 
مهان جهان بردريدند ياكك همى ريختند از بر يال خاكك.فردوسى. به ايرانيان كفت كيو دلير كه يال يلان دارد [كيخسرو] و جنكك 
شير. فردوسى. به انككشت رخساره بركند زال يراكند خاكك از بر تاج و يال.فردوسى. بياى آورد زخم كويال من نراند كسى نيزه بر 
يال من.فردوسى. مكن تكيه بر كرز و كويال خود بدزد از كمند كوان يال خود.فردوسى. به زخم عمود و به كويالشان همى خرد 
شد يهلو و يالشان.فردوسى. بدان خسروى يال و آن جنكك اوى بدان رفتن و جاه و فرهنكك اوى.فردوسى. براين شاخ و اين يال و 
بازو و كفت هنرمند باشى نباشد شكفت.فردوسى. تو جندين همى با من افسون كنى كه تا جنبر از يال بيرون كنى.فردوسى. يككى 
نيزه زد همجو آذ ركشسب ز كوهه ببردش سوى يال اسب.فردوسى. همى كفت شاهى كنى يكك زمان نشينى بر تخت زر شادمان به 
از بندكى توختن شست سال يُراكنده كنج و برآورده يال.فردوسى. آن كجا تبغش بر كركك فروآرد يشت آن كجا كرزش بر بيل 
فروكوبد يال.فرخى. بر ييل به دو ياره كند كرز تو دندان بر شير به دو نيمه كند خنجر تو يال.فرخى. جنين يال و بازو و آن زورو 
برز نشايد كه آسايد از تيغ و كرز.اسدى. بدين يال و كرز و برو كردكاه جه سنجد به جنكال او كينه خواه.اسدى. جران كردش 
اندر نوند سمند كره كرده بر يال خم كمند.(كرشاسب نامه). جون زين زمانه كوفت يالت را كمتر كنى اين دويدن ثُرّه.ناصرخسرو. 
برو بازوى و يال خود ديده اى تن خويشتن را يسنديده اى. شمسى (يوسف و زليخا). روبهى كز بيم جان هركز نكردد كرد شير كر 
عنايت يابد از تو بشكند بر شير يال. معزى. به سخا و بزركوارى خويش ببراز يال من جكاجكك كاج.سوزنى. او بوق من به هار 
مزعفر همى كند من يال او به كاج معصفر همى كنم.سوزنى. بيال و كردن او برشدند و باز يرند بسى اديم كران در ميان كوى 
تميم(١).سوزنى.‏ ناقه اى كو ياى بر يالش نهد بوسه كه هم ياى و هم يالش كنم.خاقانى. سلطان طغرل خوب جهره بغايت بود... تمام 
قد فراخ بر و سينه و افراشته يال. (راحة الصدور راوندى). سلطان ملكشاه صورتى خوب داشت و قدى تمام, يالى افراشته و بازويى 
قوى. (راحة الصدور). جوان اكر جه قوى يال و ييلتن باشد به جنكك دشمنش از هول بككسلد ييوند. سعدى (كلستان). - با فر و يال؛ 
با شكوه و قوى : بدين برز و بالا واين فر و يال به هر دانش از هر كسى بى همال.فردوسى. نهانش همى داشت تا هفت سال يكى 
شاه فش كشت با فر و يال.فردوسى. - برز و يال؛ كردن و قامت و اندام : به زور تن و جهره و برز و يال شد اين أسرت از سروران 
بيهمال.اسدى. - بر و يال؛ كردن و دوش و سينه : وزآن يس بيازيد [رستم] جون شير جنكك كرفت آن برو يال جنكى 
نهنكك.فردوسى. نشانده سياوش به خاكك اندرون بر و يال و مويش شده غرق خون. فردوسى. سلاح من ار با منستى كنون برو يال 
تو كردمى غرق خون.فردوسى. كنون صد يسر جوى هم سال اوى به بالا و جهر و برو يال اوى.فردوسى. دو جشم كوزن و برو يال 
شير نشد ديده از ديدنش هيج سير.فردوسى. من از دور ديدم برو يال اوى جنان برز و بالا و كويال اوى.فردوسى. بود بى كمان 
ياك فرزند من ز تخم و بر و يال و ييوند من.فردوسى. جو خاقان بديدش به بر در كرفت بماند از بر و يال ييران شكفت.فردوسى. 
ستبرست بازوت جون ران شير بر و يال جون ازدهاى دلير.فردوسى. - يشت و يال؛ يال و يشت كردن و قسمت فوقانى بدن : زشت 
باراست اى برادر بار آز دور بفكن بار آز از يشت و يال. ناصرخسرو. - تن و يال؛ كردن و تن. ييكر: خورش آن بود سال تا 
سالشان كه آكنده كردد تن و يالشان.فردوسى. - خر بى يال و دم؛ احمق. نادان. جاهل. (يادداشت مؤلف). - دوش و يال؛ يال و 
كتف : ز ديبا نه برداشتى دوش و يال مككر جهر كلنار ديدى به فال.فردوسى. - سر و يال؛ سر و كردن : غمين كشت رستم بيازيد 
جنكك كرفت آن سر و يال جنككى يلنكك.فردوسى. - سفت و يال؛ يال و سَرنُت. يال و كتف : برو برنشسته يككى يهلوان ابا فر و با 
سفت و يال كوان.فردوسى. - شاخ و يال؛ يال و شاخ. كردن و سينه و ياها : بدين برز و بالا واين شاخ و يال به كيتى كسى نيست 
وى را همال.فردوسى. ز لشكر هر آن كس كه آن زخم ديد بر آن شاخ و يال آفرين كستريد.فردوسى. بر آن برز و بالا و آن شاخ و 
يال كه كفتى برو بركذشتست سال.فردوسى. برآمد براين كار برجند سال جو بيلى شد آن كرم با شاخ و يال. فردوسى. - شير بى 


يال و دم؛ اسمى بى مسمى. وجودى دور از عوامل وجود. - فرق و يال؛ سر و كردن : سيل طمع برد ترا آبروى ياى طمع كوفت ترا 
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فرق و يال.ناصرخسرو. - كتف و يال؛ يال و كتف : به بالاى من يور سام است زال ابا بازوى شير و با كتف و يال.فردوسى. برو 
تتاو يالش ممائثنا مثو كويى كه اؤاتقده برؤة سن فردوسى. عيال اكندن) بالبدق. شد كردن +بدرشكة اندر افرمق يدسكال 
همى راى زد تا بياكند يال.فردوسى. - يال افراختن؟ كردن افراختن. كردن فرازى كردن. سرافرازى كردن. سر و سينه و كردن را 
راست كردن. كشيدن كردن : جو زانسو يرستندكان ديد زال كمان خواست از تركك و بفراخت يال. فردوسى ||. - قد علم كردن. 

| |- باليدن : جو از يادشاهيش بيست و سه سال كذر كرد شيروى بفراخت يال.فردوسى. - يال برآ كندن؛ باليدن. رشد كردن. رستن 
اندام. قوى شدن كردن و بر و سينه : همى داشتندش جنين جار سال جو شد سير شير و برآكند يال.فردوسى. خورش آن بود سال تا 
سال شان كه آكنده كردد بر و يالشان.فردوسى. - يال برآوردن؛ يال افراختن. باليدن : بيروردمش تا برآ ورد يال شد اندر جهان 
سرور بى همال.فردوسى ||. - كردن كشيدن. سر برآوردن : بيوشيد ببرو برآورد يال برو آفرين خواند بسيار زال.فردوسى. خروشان 
ز كابل همى رفت زال فروهشته لفج و برآورده يال.فردوسى. زمانى در انديشه بد زال زر برآورد يال و بكسترد بر.فردوسى. سبر 
خواست از ريدك تركك زال برانكيخت اسب و برآورد يال.فردوسى. - يال برافراختن؛ يال افراختن. باليدن : جنين تا برآمد براين 
يتجسال يرافراخيت آن كود كه خره بال فردوسىئى, بدائكه كه كودك برافرات يال برشاه كابل فرستاد زال.فردوسى |].,ت 
سركشيدن. سرافرازى كردن : يكى از رياضى برافراخت يال يكى هندسى بركشاد از خيال.نظامى ||. - متوجه شدن. توجه كردن : 
كسى سوى رستم فرستاد زال كه لختى به جاره برافراز يال.فردوسى. - يال برتافتن؛ كردن ييجيدن. نافرمانى كردن : هر كه يال از 
طوق طوع شاه برتابد بقصد تيغ قهرت... جون طوقٍ كرد يال باد.سوزنى. - يال بركشيدن؛ باليدن. بزركك شدن. قد كشيدن : جند 
نكت ديكر بود كه آن به روزكار كودكى جون يال بركشيد و يدر وى را وليعهد كرد واقع شده بود. (تاريخ بيهقى). برايشان 
واجب و فريضه كردد كه جون يال بركشند خدمتهاى يسنديده نمايند. (تاريخ بيهقى ||). - سرافرازى كردن : ملكك معمور و كنج 
مالامال بركشد تنت را به كردون يال.اوحدى. - يال بستن؛ كردن كارى بطور كستاخى وغرور و خودبينى. (ناظم الاطباء). كنايه از 
برخود جيدن و تعريف نمودن. (آنندراج) : همه اسبان براواز شيهه خندند جو بيند بيش خر هم يال بندند. ميريحيى شيرازى (از 
آنندراج). آنكه مى بندد به ما افتادكان يال از غرور نى ز يكك جا بشكند يشتش كه صدجا بشكند. سالكك يزدى (از آنندراج). 
حديث سمش جون نيامد به دست به وصف دمش خامه ام يال بست. حاجى محمدجان قدسى (از آنندراج). مرا جه جان كه كشد 
بهر من كسى شمشير مرا جه حال كه بر من كسى ببندد يال. اسير (از آنندراج). - يال يبجيدن؛ يشت كردن. رفتن. رو كرداندن. 
(يادداشت مؤلف) : زنى با جوالى ميان ير ز كاه همى بود يويان ميان سياه سوارى بيامد خريد آن جوال ندادش بها و ببيجيد 
يال.فردوسى. نهانى از آن يهلوان بلند ز فتراكك بككشاد [كيو] ببجان كمند ببيجيد كيو سرافراز يال كمند اندرافكند و كردش 
دوال.فردوسى. - يال تاييدن؛ سرباز زدن. نافرمانى كردن : وكر زين كه كفتم بتابيد يال كزينيد كردن كشى را همال.فردوسى. - 
يال فراختن؛ يال برافراختن : به سمان و به بستان از آن سخن مه و سرو همى فروزد جهر و همى فرازد يال.سوزنى. و رجوع به يال 
برافراختن در همين تركيبات شود. - يال فروبردن؛ فروبردن كردن به سينه و حالت استماع به خود كرفتن : سيهبد جو بشنيد كفتار 
زال برافراخت كوش و فروبرد يال.فردوسى. - يال كشيدن؛ تأبى كردن. تن زدن. كردن كشى كردن. (يادداشت مؤلف) : جو ييروز 
كردد كشد يال و شاخ يدر بير كشته نشسته به كاخ.دقيقى. ازاو رسيده بتو نقد صد هزار درم ز بنده بودن او جون كشيد بايد 
يال.عنصرى. - يال و دم كردن؛ بريدن يال و دم اسبان و اين در مراسم عزادارى اعيان و بزركان معمول بود. (از فرهنكك عاميانهء 
جمالزاده ||). - از بيخ و بن بركندن. - يال و بر؛ بكر و اندام. كردن و تن : جنان بازكشتند هركس كه زيست كه بر يال و برشان 
ببايد كريست.فردوسى. - يال و يشت؛ كردن و نيمهء بالاى تن : اككر خود بمانى به كيتى دراز ز رنج تن آيد به رفتن نياز بدانكه كه 
خم كيردت يال و يشت بجز باد جيزى ندارى به مشت.فردوسى. - يال و دم بوسى؛ تعبيرى است ظرافت آميز از معانقه و احوال 
يرسى. (از فرهنكك لغات عاميانهء جمال زاده). - يال و دم بوسيدن؛ به مزاح» يكديكر را بوسيدن. (يادداشت مؤلف). - يال ودم 
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ساييده؛ صورت تحريف شدهء ياردم ساييده است. ياردم به معنى رانكى و آن نوارى است كه يشت دو ران الاغ و قاطر قرار دهند و 
از دو سوى به يالان بندند و هركاه الاغ يا قاطرى جموش و سركش باشد بر اثر لد انداختن رانكى خود را مى سايد بنابراين الاغ 
ياردم ساييده يعنى الا-غ جموش و سركش واز اين روى ياردم ساييده به معنى قالتاق و ناقلا و ناجنس براى آدميان استعمال مى 
شود. (از فرهنكك لغات عاميانهء جمال زاده). - يال و دم جنباندن؛ اظهار وجود كردن. خودى نمودن. - يال و سَرِهُت؛ كردن و سينه. 
شانه و كردن : نمانى به تركان بدين يال و سفت به ايران ندانم ترا نيز جفت.فردوسى. به نستيهن كرد كلباد كفت كه اين كوه 
خاراست با يال و سفت. فردوسى. - يال و شاخ؛ كردن و يا. قد و قامت. و ييكر و اندام : جو سهراب را ديد و آن يال و شاخ برش 
جون بر سام جنكّى فراخ.فردوسى. بيامد جو نزديكك رستم رسيد همى بود تا يال و شاخش بديد.فردوسى. كجا كنجد اندر جهان 
فراخ بدان فر و برز و بدان يال و شاخ.فردوسى. - يال و كفت؛ يال و دوش. يال و سفت : از آن برز و بالا و آن يال و كفت فروماند 
بينادل اندر شككفت.فردوسى. سوارى جو بهرام با يال و كفت بلند اشترى زير و زخمى شككفت.فردوسى. - يال و كويال؛ كنايه از كر 
وفرو تن و توش. (1آنندراج). نظير سر و سنبات در تداول عوام. (يادداشت مؤلف) : عجب يال و كويال برمى كشى غبارى به 
كردون جه سر مى كشى. نورالدين ظهورى (از آنندراج). جهرهء آل ترا ماه ندارد به خدا يال و كويال ترا شاه ندارد به خدا. 
ميرنجات (از آنندراج ||). قد واندام و شكل و طرز و حالت. (ناظم الاطباء). قد و قواره و هيكل : به بازى به كويند همسال من به 
خاك اندر آمد جنين يال من.فردوسى. جو بككذشت جرخ از برش جند سال يكى كودكى كشت با فر و يال.فردوسى ||. بازو كه از 
دوش باشد تا مرفق. (برهان). بازو يعنى از دوش تا آرنج و دست و هردو دست. (ناظم الاطباء). بازوى مردم. (شرفنامهء منيرى | |). 
روى و رخساره. (برهان) (ناظم الاطباء | |). موى كردن اسب. (برهان) (غياث). موى كردن اسب و استر و خر و آن «مويال» بوده مو 
را حذف كرده يال كويند. (انجمن آرا). موى كردن اسب و استر و خر و جز آن. (از آنندراج) (ناظم الاطباء). بش. فش. يش. 
عرف. (يادداشت مؤلف). موى يس كردن جانوران. سّيب. (منتهى الارب) : همه يال اسبان ير از مشكك و مى يراكنده دينار در زير 
بى.فردوسى. بماليد دستش ابر جشم و روى برو يال مى سود و بشخود موى.فردوسى. همى رفت با او تهمتن بهم بدان تا نباشد 
سيهبد درُم... همه يال اسب از كران تا كران براندوده مشكك و مى و زعفران.فردوسى |]. يل و يهلوان. (ناظم الاطباء | |). زور و 
قوت و قدرت. (ناظم الاطباء). شعورى بنقل از مجمع الفرس يال را به معنى زور كردن آورده است. (لسان العجم ج١‏ ورق ه56 | |). 
كنبد آسمان |]. تاج مرغان ||. طراز و ريشه. (ناظم الاطباء ||). مستى حيوانات را نيز يال كويند» جه هر حيوانى كه مست شود 
كويند «به يال آمده است». (برهان) (آنندراج). مستى حيوانات و كشنى آنها. (ناظم الاطباء (] |). ص) تناور و جسيم و كلان و 
زوردار و توانا. (ناظم الاطباء ||). مست. (جهانكيرى از معيار جمالى) (7نندراج) (سرورى) (ناظم الاطباء ||). زيانكار | |. آنكه در 
هر جيزى تدبير ميكند. (ناظم الاطباء). )١(‏ - ن ل: بيال و كردن او برشدند و بازبريد بسى اديم كر اندر ميان كوى تميم. 


بال. 


)١(‏ مخفف عيال. (برهان قاطع ج معين). فرزند و عيال. (برهان). خدمتكار و نوكر. (ناظم الاطباء). عيال. (سرورى). اهل و عيال. و 


رجوع به يالمند شود. 
يال. 


(اخ) يئل. (دانشكاه...) دانشكاهى كه بانى آن إليهويال است و آن را به سال 1١١‏ م. در نيوهاون (كنكتى كوت)(1) تأسيس كرد. 
() - الاو عع لمم). 
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[عال له] أضورك) دن كداول عافه متفك #بالثهواسك و أيه كاه كعاب كرون عاسم بابد شهاب كرون :ذاشس كه شرود يالك 


زودباش! عجله كن! و رجوع به يالله ذيل «يا شود. 
يالايان. 


(اخ) شهركى است [ به ماوراءالنهر ] . از وى تا لب رود يرك فرستككى است و اندر وى سراى درم زدن است. (حدود العالم 


ص .)١١8‏ 
يالاق. 


(تركى؛ )١()|‏ سكك جادر تركمانان, و يالاق از آن روى نامند كه ياك كردن و شستن ظروف طعام آنان با وى است كه با ليسيدن 


بجاى آرد. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - از يالاماق تركى به معنى ليسيدن. 


بالانجى. 


(اخ) دهى است از دهستان مانهء شهرستان بجنورد واقع در يانزده هزا ركزى شمال خاورى مانه. داراى ٠١/8‏ تن سكنه است. (از 


فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
بالانجى. 


(تركى» ص) دروغزن. دروغكو. كاذب. لافى. دروغ باف. - بالانجى يهلوان؛ (يهلوان دروغكو) آنكه دعويهاى بى معنى كند. آنكه 


مدعى امرى است و از عهده برنمى آيد. مدعى كاذب. 

يالان قور. 

[ق] () قسمى درخت جنكلى. (يادداشت مؤلف). رجوع به موتال شود. 
يال بند. 


[ب] (ص مركب) اين تركيب در لغت محلى شوشتر نسخهء خطىء ذيل تركيبات خودنماء خودسرء خودراى» خودرو آمده است» 
جنين: مردم يال بند و بى يروا و بى مشير و بى استاد بارآ مده. اما محتمل است اين تركيب صفتى و به عبارت بهتر مترادفى باشد 
كول او اولى و غريال كد وا (بأفدافت لقنت تاسناد 


يال بوش. 


(نف مركب) يوشندهء يال (]]. ١‏ مركب) يوشش يال. جامه كه روى يال اسب اندازند. جامه كه بدان يال اسب يوشند. 
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(اخ106) بندرى به ساحل جنوبى شبه جزيرهء كريمه (قرم) داراى ٠‏ تن جمعيت و بدانجا حمامهاى معدنى است. در اواخر 
جنكك جهانى دوم (فوريهء 50 م.) در اين شهر كنفرانسى از سران دول بزركك جهان (روزولت» استالين و جرجيل) منعقد كرديد. 
(0 - 8اهلا. 


يال حسين. 


[ح س] (اخ) دهى است از دهستان جركلان بخش مانهء شهرستان بجنورد واقع در كرزَى شمال باخترى مانه. داراى ٠١0‏ تن 
سكنه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


بالرود. 
(اخ) دهى اسك از حفن نوز شهرستان آمل با :هلان سكته. (ازفرهك جترافيابى ايران ج 0. 
بالرود. 


(اخ) نام يكى از دهستانهاى بخش نور شهرستان آمل است كه از ؟ آبادى تشكيل شده و مركز آن دهى به همين نام است. اين 


دهستان در حدود 18٠١‏ تن سكنه دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). و رجوع به فقرهء قبل شود. 
بالرود. 

(اخ) نام رودخانه اى در مازندران كه مشروب ميكند بلوكك نور را. (ناظم الاطباء). 

بالغ. 


[ل] (تركىء ا) قدحى بود از سروى كّاو كه بدان شراب خورند. (اوبهى). مأخوذ از تركى است و آن جامى است كه از شاخ 
كركدن ساخته باشند. بيالهء شرابخورى جوبين. يالغى. (از ناظم الاطباء». طاس جوبين كه بدان سيكى خوردندى. سروى كَاو كه در 


وى شراب آشاميدندى. ظرف شراب. اما ظاهراً كلمه مصحف بالغ است. (يادداشت مؤلف). و رجوع به بالغ شود. 
بالغوز. 

(تركى» ص) يالقوز. رجوع به يالقوز شود. 

بالغوز آغاج. 


(اخ) دهى است از دهستان اسفند اباد بخش قروهء شهرستان سنندج واقع در 566٠66‏ كزى شمال باخترى قروه. داراى تن سكنه 
ميباشد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 


بالغوزاغاج. 


(اخ) دهى است از دهستان درجزين بخش رزن شهرستان همدان واقع در كزى جنوب قصبهء رزن. داراى اتن سكنه 
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است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 

بالغوزكى. 

[ز] (ص مصغر) يالقوزكك. رجوع به يالقوزكك شود. 

بالقوز. 


(تركى» ص) شخص تنها و مجرد و بى زن و بجه. - يكه و يالقوز؛ تنها و منزوى ||. آنكه تنهايى دوست دارد. آنكه از مردم كريزد. 


مردم كريز. (يادداشت مؤلف ||). بى قيد. بى بند و بار. 
بالقوزاغاج. 


(اخ) دهى است از بخش شاهيور شهرستان خوى واقع در كزى شمال خاورى شاهيور با ٠‏ تن سكنه. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج). 
بالقوزآغاج. 


(اخ) دهى است از بخش مركزى شهرستان مرند واقع در ٠٠٠٠١‏ كزى شمال باخترى مرند با 1547 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى 


ايران ج6). 

بالقوزاغاج. 

(اخ) دهى از بخش تركمان شهرستان ميانه با ١١81/‏ تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج؟). 
بالقوزى. 


[ز] (ص مصغر) (مركب از يالقوز تركى + كاف علامت تصغير فارسى) يالقوز. آنكه از معاشرت مردمان كريزد. انزواجو. تنهايى 
يسند. ناآميزكار. مردم بدور. آدمى بدور(١).‏ (يادداشت مؤلف). )١(‏ - در روستاهاى آذربايجان صفت است براى كركك آدم خوار 


كه كاهى همراه موصوف و كاهى به تنهايى آيد: يالقوزكك قورت (- كركك آدم خوار)» يالقوزكك. 
يالمان. 

(اخ) ولايتى قديم در شمال دياله. رجوع به تاريخ كرد تأليف رشيد ياسمى ص١7‏ شود. 

بال مراد. 


[م] (ص مركب) اسبى كه يال دراز داشته باشد. (بهار عجم) (آنندراج) (از ناظم الاطباء) : جلودارش ز بخت خويش شاد است روا 


كامش از اين يال مراد(١)‏ است. شفيع اثر (در تعريف اسب. از بهارعجم). )١(‏ - در اين بيت يال مراد (به اضافه) بايد خواند. 


بالمند. 
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[م] (ص مركب!(١)‏ عيالمند. (برهان قاطع) (1آنندراج) (انجمن آرا). عيالمند و خداوند اهل و عيال و فرزند. (ناظم الاطباء) : ضعيفم 
بالمندم تنكدستم جه خوانم داستان رامى و ويس. سوزنى (از فرهنكك جهانكيرى). بودم حكيم سوزنى از جند سال باز تا يالمند 
كشتم» كشتم تحكمى. سوزنى (از فرهنكك جهانكيرى). )١(‏ - از يال (مخفف عيال) + مند (يسوند اتصاف). (از حاشيهء برهان قاطع 


ج معين). 
يالو. 

() ابلهى و والهى. (لغت فرس اسدى ج اقبال ص .)6١8‏ 

يالو. 

00 ساحل و لب دريا و كنار رودخانه. يالى. يالود. (ناظم الاطباء». (شايد مركب از يال + او - آب باشد). يالى. 
يالو. 


(اخ)(1) رودى است در آسياى شرقى كه جين را از كره جدا مى سازد و وارد درياى زاين مى شود. طول آن هفتصد و نود هزار كر 
است. (از لاروس). )١(‏ - لا|3/ ,لا0 | - 3ل. 


يالو. 

(اخ) مركز بلوكك يالرود از بلوكك نور در مازندران. (جغرافياى طبيعى كيهان ص 244). و رجوع به يالرود شود. 

بالوانه. 

[نَ /ن] () برستوك و مرغ آبى خرد و كوجك. (ناظم الاطباء). ظاهراً مصحف بالوايه است. رجوع به بالوايه و يالوانه شود. 


بالود. 


() بندر را كويند و آن جايى است بر كنار دريا براى فرود مدن كالاها و متاع واجناس ممالك بيككانه آباد كنند. (فرهنكك 


ت ركتازان هند از آنندراج). 


بالوغ. 


(تركىء )١‏ يباله اى كه از شاخ كر كّدن سازند. (ناظم الاطباء) (از شعورى ج؟ ورق 585 الف). دكركون شدهء بالغ است. رجوع به 


يالغ و نيز رجوع به بالغ شود. 
بالونيك. 


(صء )١‏ بهادر و يهلوان و قوى هيكل و بلندقد و يهلوان نامى. (از ناظم الاطباء». يهلوان شجاع و مرد دلاور. (از شعورى ج7 ورق 
58 الف | |). سلوكك عاشقان. (ناظم الاطباء). شيوهدء خوبان. (شعورى ج١7‏ ورق 58# الف). اما اين معانى مخصوص اين دو فرهنكك 
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است و جاى ديكر ديده نشد. (يادداشت لغت نامه). 


ياله. 


[ل /ل] () شاخ كاو. (برهان) (فرهنكك جهانكيرى) (1نندراج) (ناظم الاطباء) (الفاظ الادويه). سروى كاو. (اوبهى | |). بزو كاو 
كوهى. (لغت فرس اسدى ج اقبال ص 688). 


بالى. 


4 محل خاص. (از سفرنامهء شاه ايران از آنندراج). مأخوذ از ترك منزل در كان دريا. (ناظم الاطباء). ساحل. (وازه ثامهء طبرى 


ص .)1١68‏ رجوع به يالو و يالود شود. 
بالبغ. 


(مغولىء ا) به زبان مغولى كمان است و تمرياليغ» آهنين كمان يا سخت كمان. (يادداشت مؤلف). و رجوع به حبيب السير ج ١‏ 


ص ١/7‏ شود. 
بالى قورت. 


(اخ) دهى است از بخش قره آغاج شهرستان مراغه واقع در ٠٠١‏ كزى جنوب باخترى قره آغاج و 178 تن سكنه دارد. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج6). 
باليل. 


(اخ) نام بتى. (انندراج) (ناظم الاطباء). نام بتى بوده است عرب را و در نامهاى عربى عبد ياليل هست. (يادداشت مؤلق). و صاحب 
الع الدرريسن الإقوكاء. مني يليك 17 دس حسه لزلا الاق بعر دعر ل طعا لوو بطي با و سروه ويشتروة قالع العروروس ل اه 
وابن عبد اليل بن عبد كلائل هو الى عرض النبى (ص) عليه نفسه قلم يجبه الى نما ازاد. (ناج الغروس .فيل كلل). واين كلين 
ينداشته است كه هر نامى از عرب مختوم به (ال) و (ايل) باشد مانند جبريل و شهميل و عبد ياليل مضاف به ايل يا ال است و اين دو 
از اسماء خداى عزوجل باشد لكن خطاى اين نظر را ما در «ال ل» و «اى ل» ثابت كرديم. (از تاج العروس ذيل يل). و رجوع به بت 


شود. 


يام. 


(مغولىء |) به مغولى اسب جايار را كويند. (از فرهنكك وصاف). اسبى را كويند كه در هر منزلى بكذارند تا قاصدى كه به سرعت 
رود بر آن سوار شود تا منزل ديكر. (برهان). اسبى كه در راههاى دور در هر منزلى كذارند تا رونده سوار شود و خبر به منزل 
برساند و به تركى آن منزل را جايارخانه خوانند. (نندراج) (انجمن آرا). اسب يست. (ناظم الاطباء) : نج ناقص باشد و از يامها كم 
كشته باز از رعيت عوض كيرند. (جهانكشاى جوينى). و ترتيب يام و اولا-غ و علوفات ضجرت نكنند. (جهانكشاى جوينى). 


استخراج لشكر و يام و اخراجات و علوفات خارج از مال. (جهانكشاى جوينى). آنج از اين وجه حاصل شود در وجه اخراجات حشر 
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ويام و خرج ايلجيان صرف كند. (جهانكشاى جوينى). و سال به سال عرض يامها نكنند. (جهانكشاى جوينى). اين زمان يسرش 
يكه فنجان بجاى او نشسته است و ديوان يامها بسيار ميداند. (جامع التواريخ رشيدى ص .)2"١‏ من كه جون عيسى نيارم بى خرى 
رفتن به راه هر زمانم ديكرى كيرد جو اسب يام الاغ. ابن يمين. ز يشمينه شلوار ميخواست يام رساندن به كمخا ييام و سلام.نظام 
قارى. رشيد... اسبان و ديكر جاريايان بريد كه آن را به زبان اهل قم اسبان يام كويند به عوض مال ايشان بستد. (تاريخ قم ص 06. 
از سامره تا عقبهء حلوان واز عقبهء حلوان تا به آذربايجان اسبان يام در هر فرستككى بازداشته بودند. (تاريخ بهارستان| |). 
جايارخانه. (فرهنكك وصاف). جائى كه بريد و ييكك اسب را عوض ميكرد. (از ناظم الاطباء). ايستككاه بيكها. سرويس يستىء از 
ايلخانان تا دورهء آق قويونلو. مرحلهء كاروانى. (يادداشت مؤلف). در تاريخ مغول آمده است: جون عرصهء ممالكك مغول وسعت 
يافت و لشكريان و ايلجيان و تجار دائماً در رفت و آمد بودند جنكيزخان در سر راهها منازل كاروانى به نام يام درست كرد تا در 
آنها لوازم مسافرين و لشكرها را از علوفه و عليق اسبان و مأكول و مشروب و جاريا حاضر داشته باشند و مخارج آنها را تومانها (هر 
دو تومانى يكك يام) بدهند و اسبان جايار دولتى به اسم الاغ در آنجا براى رساندن ايلجيان مهيا باشد و هر سال اين يامها را تفتيش 
ميكردند و نقائص آنها رفع ميكردند. (تاريخ مغول تأليف عباس اقبال ص )4١‏ : در طول و عرض بلاد وضع يامها كردند. 
(جهانكشاى جوينى). ايلجيان زيادت از جهارده سر اولاغ نككيرند واز يام به يام روند. (جهانكشاى جوينى). كوركوز در ضبط 
كارها اساس محكم نهاد و يامها رادر مواضع به جهارياى و به مصالح ديكر معمور كردانيد. (جهانكشاى جوينى). نوروز درحال از 
يام اولاغ خواست و بر صوب طوس با باد شمالى همعنان شد. (تاريخ مبارك غازانى ص 68). در اين جند سال هركز دانكى زر و 
يكك تغار و خروارى كاه و كوسفندى و يكك من شراب و مرغى بزوائد و نمارى و يام و ساورى و ترغو و علفه و علوفه و غيره بر 
هيج ولايت حوالت نرفته. (تاريخ مباركك غازانى ص 288). اكر در هر يامى ينج هزار اسب ببستندى اولاغ ايشان را كفايت نبودى. 
(تاريخ مباركك غازانى ص١2١757).‏ فرمود كه تا نشان به خط مبارك و التون تمغاء خاصه نباشد آن اولاغ به كسى ندهند وهر يامى را 
به اميرى بزركك سيرد. (تاريخ مباركك غازانى ص 7175). فرمود كه اكر كار بغايت بتعجيل باشد مكتوب بنويسند و مهر كرده بر دست 
اولاغجيان آن يامها روانه كردانند. (تاريخ مباركك غازانى ص 778). ايلجيان كه به بنجيكك يام مى دوانند شبانروزى در قطع مسافرت 
مى باشند. (تاريخ مباركك غازانى ص 27228). اويراتاى قزان بنشابور رفت و نوروز را در مرحلهء يام با لشكر دانشمند بهادر برابر افتاد 
جنكك كردند... نوروز بشكست. (تاريخ غازانى ص71١2).‏ به جهت ايلجيان كه ببنجيكك يام روند يايزهء دراز فرموده بر سر آن شكل 
ماه كرده و هم بر اين قاعده ميدهند و ميستانند و جون امراء سرحد را فرستادن ايلجيان بنجيكك يام ضرورى ميباشد بزركان ايشان را 
ينج عدد بائزهء جنان از مس زده اند. (تاريخ غازانى ص .)١98‏ وجه يامهاى ضرورى و آش شهزاد كان و خواتين و ديكر وجة هاى 
ضرورى را هم ولايات در وجه نهاده ايم و با ايشان داده و تمامت متصرفند. (تاريخ غازانى ص .)0"١7‏ مزاحمات جون قويجور مواشى 
و بستن يامهاى بزركك و... رفع فرموده ايم. (تاريخ غازانى ص 205. از آن ايلجيان به يرالتو و يامهاى بنجيكك ميروند كه نه ديه بينند 
ونه شهر و نزول ايشان همان قدر باشد كه آشى به تعجيل خورند. (تاريخ غازانى ص 520 | |). رسول يكك سواره را كويند. 


(شرفنامهء منيرى). 


يام. 


() در عبارت زير از تاريخ قم (ص )١١١‏ آمده است و معنى آن روشن نيست و شايد «يا» باشد: ريع و زرع همدان از آفتى خالى 
نيست كاهى در كشت كاهى در زرع كاهى در درخت كاهى در ميوه و به زبان عجم ذكر كرده بودند كه كشت همدان يام به 
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(اخ) نام يسر نوح كه در طوفان غرق شد و او را كنعان نيز كفته اند. صاحب مجمل التواريخ والقصص كويد : يس طوفان برآمدن 
كرفت از بالاو زير» يسر نوح كنعان و ديكر روايتى نام او يام... (ص 188). خواندمير آرد: به صحت بيوسته كه نوح عليه السلام را 
يسرى بود مشركك يام نام و وى را كنعان نيز كويند و آن با مادر خود كه مسماة بواعله بود در دخول كشتى با نوح اتفاق نكرد و 
آنجناب هرجند ولد خود را از آب تحذير فرمود بسمع قبول نشنود و كفت: «ساوى الى جبل يعصمنى من الماء؛ لاجرم آن يسر با 
مادر در نظر نوح (ع) غريق بحر فنا كشتند. (حبيب السير ج١‏ ص ؟137). 


يام. 


(اخ) دهى است از د هستان سرولايت بخثش سرولايت شهرستان نيشابور واقع در 60 كزى باختر جكنهء بالا داراى 817 تن 
سكنه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


يام. 


(اخ) دهى است از دهستان قاروج بخش حومهء شهرستان قوجان واقع در كزى شمال باخترى قوجان. داراى ٠١88‏ تن سكنه 


است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


يام. 


(اخ) دهى است از بخش ورامين شهرستان تهران واقع در 18٠٠١‏ كزى شمال خاورى ورامين با 187 تن سكنه. (از فرهنكك 
جغرافيايى ايران ج ). 

يام. 

(اخ) دهى است از بخش مركزى شهرستان مرند و 478 تن سكنه دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 

يام. 

(اخ) ايستكاه ميان سكبان و كندلج خط تبريز به جلفا در ينجاه و جهار كيلومترى تبريز. 

يام. 


(اخ) ابن احبىء قبيله اى است به يمن از همدان. نسبت بدان ياميّ است و كاه در اول آن همزهء مكسووة افزايثد و كويتد ايام . (از 


تاج العروس). 
يام. 


(اخ) ابن عنس بن مالكك بن ادد. از قحطان» جدى جاهلى است. عمارين ياسر از نسل اوست. (از اعلام زركلى). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه (اناسا از 7/99 


(اخ) ابن اصفى بن رفع مالك از بنى حاشد از همدانء از قحطانيه. جدى جاهلى است. (از اعلام زركلى). بطنى از همدان. (عيون 
الاخبار ج ١‏ ص ١7/8‏ حاشيهء "). 


ياما. 


(ع |) كلمه اى است كه عامه آن رادر صعيد بصورت ممال بر شيئى كثير استعمال ميكنند. (از تاج العروس). 
باماسب. 

دع صورتى است از جاماسب. رجوع به جاماسب شود. 

باماغ سنكربك. 

[س كك ب] (اخ)طايفه اى از طوايف تركمن ايران. (جغرافياى سياسى كيهان ص”7١1).‏ 

يامان. 


(از ترك )١‏ لفظ تركى اسك و ور أن زباة معائق مكلف و منضاه ارد و معمولة براق غلؤيو اغراق (خوت ويا بد) استعمال فى 
شود. اما در زبان عوام به عنوان متضاد مامان به كار رود» كويند همهء مردم مامان دارند ما يامان داريم. (فرهنكك لغات عاميانهء 
جمال زاده | |). مرضى است در اسب و قاطر و الاغ كه از آن قسمتى از بدن ورم كند و حيوان را بكشد. (يادداشت مؤلف). - باد 
يامان؛ به اعتقاد عوام نوعى باد يعنى ورم اندام كه اكر بيايد (يا كسى بياورد) مايهء مركك او مى شود. اين باد را يامون (با تبديل الف 
به واو) نيز نامند. معمولاً مادران در موقع نفرين به كودكان كويند: الهى باد يامون بيارى يا... ببردت. (از فرهنكك لغات عاميانهء 
جمال زاده). 


يام بردار. 
اب] غم مركب) مالياتى كه براى يامها در دورهء امراء آق قويونلو مى كرفتند. (از فرهنكك فارسى معين). و رجوع به يام شود. 


بامجى. 


(ص نسبىء |) منسوب به يام. مستحفظ و نككهبان اسبان. (ناظم الاطباء). مأمور و متصدى يام : مى كفتندى كه يسر يا برادر فلان 
نويان است و بفلان مهم نازكك بزركك مى رود و يامجيان و حكام و رؤسا دانسته كه جمله دروغ محض بوده است. (تاريخ مباركك 
غازانى ص715). جند مكتوب بنشان معهود و التون تمغاى خويش بداد بعضى بدو اولاغ و بعضى به سه و جهار تا به ايلجيان مى 
دهند و يامجيان معين باشد. (تاريخ مباركك غازانى ص 7728). همواره به جهت لالغرى اسيان يام بازخواست يامجيان بايستى كرد. 
(تاريخ مباركك غازانى ص 73727). 


يامحصك. 


4 مرب 
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(ص١ء )١‏ يام. (فرهنكك فرنكك از آنندراج). نامه بر و بيكك و قاصد. (ناظم الاطباء | |). مالكك و صاحب. (فرهنكك فرنكك از آنندراج). 
| |شجيع و يهلوان. (فرهنكك فرنكك از آنندراج). 


بامجى. 


(اخ) دهى است از بخش مركزى شهرستان زنجان واقع در كزى شمال باخترى زنجان. داراى 8 تن سكنه است. (از 


فرهنكك جغرافيايى ايران ج7). 
يامجى. 


(اخ) نام يكى از دهستانهاى تابعهء بخش م ركزى شهرستان مرند است كه از ؟” آبادى تشكيل شده و جمعيت آن بالغ بر 2١72‏ تن 


است. مركز اين دهستان دهى به همين نام است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
يامجى. 


(اخ) دهى است از دهستان هزاربى بخش مركزى شهرستان آمل واقع در ٠٠‏ كزَى شمالى آمل داراى اتن سكنه است. (از 


فرهنكك جغرافيايى ايران ج». 


بامجى. 


(اخ) دهى است از دهستان يامجى بخش مركزى شهرستان مرند و مركز آن دهستان واقع در ١160٠١‏ كزى شمال باخترى مرند. 
داراى 40" تن سكنه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


بامجى. 


(اخ) يامجى عليا دهى است از بخش مركزى شهرستان اردبيل واقع در ١‏ هزاركزى باخترى اردبيل با ١لا‏ تن سكنه. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج6). 
بامجى. 


(اخ) يامجى سفلى دهى است از بخش مركزى شهرستان اردبيل واقع در 7٠٠٠١‏ كزى جنوب اردبيل با 218 تن سكنه. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج6). 
يامخانه. 


نوف الما رن الأفان ص 48 


بامغورجى بيك. 
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[ب] (اخ) يا مير يمغورجىء شاعر است و سياهى تخلص داشته. از اوست: به مسجدى كه روم در فراق دلبر خويش بهانه سجده كنم 


بر زمين زنم سر خويش. (از مجالس النفايس» مجلس ينجم ص .)١١١‏ 
يامفت. 


[م] (ص مركب) (مركب از يا حرف ندا + مفت) در تداول عوام؛ مفت. رايكان و بادآورده: يول يامفت به كسى نميدهيم. - يامفت 
يامفت كفتن؛ تعبيرى طعن آميز عمل خواهندهء بى رنج و رايكان را ||. - سبحه كردانيدن به ريا و قصد فريفتن و انتفاع از كسان. 
(يادداشت مؤلف). 


يامفتى. 


[م] (ص مركب) يامفت. رايكان. - يول يا مواجب يامفتى؛ يول يا مواجب در ازاء هيج كارى: صد تومان يول يامفتى از من كرفتند. 
(يادداشت مؤلف). 


باملق. 


إلك] (اخ) (اولكش) دهى است از دهستان شاهرود بخش شاهرود شهرستان خلخال واقع در 30٠‏ كزى جنوب خاورى هشجين. با 
49 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يامن. 


الارب) (7نندراج). آنكه بر دست راست بود. (دهار). خلاف ياسر. (يادداشت مؤلف). 

يامن. 

اما (جبتي» ١‏ كلمهء جينى به معنى دولت و حكومت,ء خاصه دولت و حكومت جين در برابر دول خارجه. (يادداشت مؤلف). 
يامور. 

(ع |) شتر نر. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (از اقرب الموارد) (از تاج العروس جص .)2701١‏ 

يبامورى. 

(ص نسبى) نسبت به يامور است كه كويا از قراى انبار بوده است. (از انساب سمعانى). 

ياموم. 

(ع |) جوجه كبوتر و بقول بعضى جوجهء شترمرغ. (از تاج العروس). 


يامه. 
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[م] (مغولىء ) يام. (آنندراج). اسب يست. (از ناظم الاطباء). اسب جايارخانه. 


يامى. 


[مى ى] (ص نسبى) نسبت به يام قبيله اى به يمن و ايامى به كسر همزه نيز آرند. (از تاج العروس). و رجوع به انساب سمعانى و 


عيون الاخبار ج ١‏ ص 17/4 و 74 شود. 

ياميدس. 

[د] (اخ)(1) يسر آيولو كه يامّس نام داشت و يونانيان وى را ياميدس مى خوانده اند. (تمدن قديم فوستل دوكولانز» ترجمهء نصرالله 
فلسفى ص8١2). )١(‏ - 5ع31010لا. 

يامين. 


(اخ) نام زوجهء يعقوب عليه السلام كه مادر يوسف بوده. (نندراج). 
بان. 


() به معنى هذيان باشد و آن سخنان نامربوطى است كه بيماران خراب كويند. (برهان). در فرهنكك به معنى هذيان نوشته: از اين 
قرار لفظ هذيان را كه عربى است يارسيان معجم كردند جنانكه عيالمند را يالمند كفته اند. (انجمن آرا) (نندراج). هذيان. 
(ورقبدى) (جهالكرى) خرنك راتكه يرث وجلا شي ورون ترك و يرت: هاداؤاث باداواق نا شيعه ير هيه يخها بان انيك()) باهر 
تو همه هنرها بيكار.فرخى | |. صوفيه آنجه در عالم غيب مشاهده مى شود يان مى كويند و يانات جمع آن است و عربان كشف 
خوانند. (برهان). شطح(7 |]|). غش و بيهوشى. (ناظم الاطباء | |). مركب و راحله. (جهانكيرى (|[). تركىء ا) به تركى طرف و 
جانب را ميككويند. (برهان قاطع | |). در اصطلاح يراق اسب درشكه و ظاهراً تركى است. )١(‏ - ن ل: ياوه ستء و در اين صورت 
شاهد نيست. (5) - هرن نويسد: يان (وحى آسمانى» صورت) [ اصطلاح عرفانى ]» يارسى باستان 3113لإ(هديه» تحفه» بخشش)» 


بان. 


(يسوند) (مركب از«ى» وصل + «ان)» جمع) جون كلمهء مفردى به (1) ختم شود مثل دانا و شماء غالبا در جمع «يان» عالامت جمع 
است: دانايان» شمايان» توانايان. (يادداشت مؤلف | |). كاهى جون كلمه اى به هاى بيان حركت ختم شود؛ بهنكام نسبت» «ان» در 


آخر كلمه آرند وها را بدل به ياء كنند» جون ماديان در نسبت به ماده و كاويان در نسبت به كاوه. (يادداشت مؤلف). 
بان بلاغ. 


اف] (اخ) دهى است از دهستان كاغذ كنان بخش كاغذ كنان شهرستان خلخال واقع در ١١‏ هزا ركزى شمال لله كند. داراى يكك صد 
تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


يان بلاغى. 
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[ب] (اخ) دهى است از دهستان قوريجاى بخثش قره آغاج شهرستان مراغه واقع در ”١‏ هزا ركزى شمال باخترى قره آغاج. داراى 50 
تن سكنه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يان بلاغى. 


[ب] (اخ) دهى است از دهستان آتش بيكك بخش سراسكند شهرستان تبريز واقع در 5١‏ هزاركزى باخترى مركز بخش. داراى ٠٠١‏ 
تن سكنه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج68.). 


يان بلاغى. 


[ب] (اخ) دهى است از دهستان جهاراويماق بخش قره آغاج شهرستان مراغه واقع در ٠٠٠٠١‏ كزى شمال خاورى قره آغاج. داراى 
07 تن سكنه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


بان بلاك. 

[] (اخ) از طوايف تركمن ساكن ايران كه ٠٠١‏ خانوارند. (جغرافياى سياسى كيهان ص؟١3٠).‏ 
بانعيك. 

(صء !) يامجيكث. (آنندراج از فرهنكك فرنكك). رجوع به يامجيكك شود. 


يان جشمه. 


[ج م] (اخ) دهى است از دهستان شقان بخش اسفراين شهرستان بجنورد واقع در ١7‏ هزاركزى شمال باخترى اسفراين. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج4). 
يان جشمه. 


اج م] (اخ) دهى است از دهستان جاد كان بخش داران شهرستان فريدن كه 688” تن سكنه دارد. آب آن از رودخانه وقنات است. 


(از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)٠١‏ 


باندرانلو. 


[د] (اخ) دهى است از بخش مينودشت شهرستان ك ركان واقع در 490٠6‏ كُزى شمال مينودشت. داراى ١78‏ تن سكنه است. (از 
فرهنكك جغرافيايى ايران ج». 


يانس. 


[ن] (اخ) خادم و داماد معتضد باللّه بود. رجوع به عيون الانباء ج١‏ ص 7١‏ شود. 
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يانس. 

[ن] (اخ) نام برادر قيصر روم كه با شايور ذوالاكتاف جنكك كرد و شكست خورد : رده بركشيدند و برخاست غو بيامد دمان يانس 
ييشرو. (شاهنامهء بروخيم جلاص .)1١86‏ 

يانس آباد. 

[ن] (اخ) دهى است از دهستان بشاريات بخش آبيك شهرستان قزوين واقع در 766١‏ كزى شمال باخترى آبيكك. داراى 5١7‏ تن 
سكنه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 

يافسر. 


[ن س] (اخ) يكى از جبال درهء لار. (سفرنامهء مازندران و استرآباد رابينو ص187 | |). يكى از جهار بخش جهاردانكه. (سفرنامهء 
رابينو ص /اه ||). يكى از شعب فرعى رود لار كه در سمت راست آن واقع است. (سفرنامهء رابينو ص .)6١‏ و رجوع به صفحات 78 


يافسر ب ركير. 


[ن س ب] (اخ) يكى از مواضع بالارستاق هزارجريب. (سفرنامهء مازندران و استرآباد رابينو ص177). و رجوع به همان كتاب ص 
360 شود. 


يانسون. 
[ن] (معربء |) شكل عاميانهء انيسونء كياهى معطر كه دانهء آن در مشروبات و شيرينها به كار مى رود: و ينبغى ان ينشروا على 


وجهه الابازير الطيبة مثل الكمون الا-بيض و الكمون الا-سود و السمسم و اليانسون و نحو ذلك. (معالم القربة فى احكام الحسبة 
ص .)4١‏ 

بانع. 

[ن] (ع ص) ثمر رسيده. (منتهى الارب) (آنندراج) (اقرب الموارد): ثمر يانع؛ ميوهء رسيده. (از ناظم الاطباء). ميودء رسيده و بخته. 
(غياث اللغات). مقابل نارس. مقابل كال و نارسيده و خام : و عقيب هذا الرش سيل دافع و وراء هذا النبت روض يانع. ؟ (از 
سندبادنامه ص 4). التمر يانع و الناطور غيرمانع. (كلستان سعدى). عيش ترا مانع و محظور نيست تمر بود يانع و ناطور نيست.ايرج 


ميرزا. ج» يّنع. (آنندراج) (اقرب الموارد ||). سرخ از هر جيزى. (منتهى الارب) (1نندراج) (ناظم الاطباء). جء يَنع. (از اقرب الموارد) 
(آنندراج) : و كأنما اثر الدموع بخدها طل تساقط فوق ورد يانع. سعيدبن حميدالكاتب )١.]|(‏ طاس جوبين كه در آن شراب خورند 


واين لفظ تركى است ليكن مننسكى به سند فرهنكك شعورى مى نويسد كه يانع و يانعى طاسى است كه از شاخ ك ركدن سازند. 
(اما سخت يبداست كه يانع در اين مورد دكركون شدهء كلمهء بالغ است). رجوع به بالغ شود. (يادداشت لغت نامه). 


يان كائوجين. 
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تا جانشين «كيئوجيئوخيو) دومين يادشاه قسمتى از باختريان يا كوشان و كشان كه به كفتهء مورخان جينى در آن سرزمين به 
شهريارى رسيده است. و يس از يان كائوجين «كيانى س وكيا» سلطنت آن ناحيه راعهده دار بوده است و جون اين سه يادشاه درمء 
كشمير را جزو قلمرو خود داشتند اسامى ايشان در تاريخ كشمير جنين ثبت شده است: «هوشكا» و «جوشكا» و«كانيشكا) و 


مخصوصاً دربارهء كانيشكا شرح مبسوطى آورده اند كه از آنجمله اين كه وى با ماركك انتوان قيصر روم روابطى كشوده ودر عصر 


خود از مقتدرترين بادشاهان هندوستان به شمار ميرفته است: (از شرح حال رود كى ج ١‏ ص88 .)١‏ 

يانكى. 

61016 نامى است كه مردم انككلستان به استهزا به مردم اتازونى داده اند و سيس از طرف جنوبى هاى آمريكا به شماليها داده شده و 
اكنون در همه جا اين نام از روى استهزا و خشم به امريكائيان اطلاق ميشود. (از لاروس). )١(‏ - ع©/301/. 


يانك تسه كيانك. 


ات س ] (اخ)(1) يكى از رودهاى بزركك جهان و طويلترين رود جين كه از تبت سرجشمه ميكيرد و از جين م ركزى مى كذرد و 


مسير آن ينج هزار و يانصد كيلومتر است. (از لاروس). )١(‏ - 613170|-©7310-15. 

يان تى. 

(اخ)(1) اميراطور جين كه اوايل قرن هفتم ميلادى سلطنت ميكرد و در سال 2١0‏ م. كه مشغول بازديد ولايات جنوبى قلمرو خود بود 
خاقان تركان جنوبى موسوم به توكى ياشه بى كه از اين سفر آكاه شد خواست با صدهزار از سياهيان خود او را غافلكير كند ولى 
شاهزادهء جينى كه همسر توكى بود اميراطور جين رااز نيت وى آككاه كرد واو در يكى از حصارهاى ديوار جين خويشتن را 
سنكرى ساخت و و در آن حصار بماند تا همسر خاقان ترك دوباره تدبيرى كرد و به دروغ انتشار داد كه در خاكك تركان شورشى 
روى داده است و تركى براى رفع آن شورش به سرزمين خود بازكشت و يانكك تى رها شد. (از شرح حال رودكى ج١‏ ص088). 


(0 - لأوصطقلا. 


يانكى. 


(اخ) شهر طراز را در قديم يانككى نيز مى خوانده اند. (از تعليقات محمد قزوينى بر لباب الالباب ج سعيد نفيسى ج١‏ ص 8/17). و 


رجوع به طراز شود. 
يانوح. 


كمان دارند كه يانوح همان حنين است و كاندر كمان ميكند كه يانوع حاليه است كه در نزديكى حدود غربى نفتالى ميباشد. 


يانوحه. 
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[] (اخ) (به معنى راحت) شهرى است بر حدود شمالى افرائيم (صحيفهء يوشع ١8:8‏ و72) و دور نيست همان متون 8 ميل به جنوب 
شرقى نابلس واقع و در آنجا خرابه هاى بسيار و فراخ و خانه ها و ديوارهاى تمام و كامل كه همككى در زير خاكك اند موجود است. 


يافور. 


00 ماه قيصرىء اول آن مطابق است با اول كانون دوم و سيزدهم زانويهء فرانسوى و بيست ونهم دى ماه جلالى. (يادداشت مؤلف). 
يانوق. 


(اخ) دهى است از دهستان جهاراويماق بخش قره آغاج شهرستان مراغه واقع در ١98٠١‏ كزى شمال باخترى قره آغاج. داراى 78" 
تن سكنه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يانون. 


(اخ) (به معنى خوابيده) شهرى است حدود يهودا. (صحيفهء يوشع 18:27) كاندر برآن است كه در نزد بيت نعيم نزديكى جرون 


يانه. 


[ن / ن] 0) هاون و آن ظرفى است كه جيزها در آن كوبند. (از برهان). هاون. (جهانكيرى) (انجمن آرا) (1نندراج) (رشيدى) : 
همجو ياور شده سر كرزت تا جو يانه كند سر دشمن. فتاحى نيشابورى. -امثال: اككر مردى سر يانه را بشكن. (امثال و حكم دهخدا 
ج١‏ ص8١7‏ ||). بزرك و آن تخمى است كه روغن از آن كيرند و به عربى كتان خوانند. (از برهان) (1نندراج). كتتان. (انجمن 
آرا». تخم كتان كه از آن روغن كشند. (الفاظ الادويه). 


دانه. 


[ن /ن] (يسوند) براى نسبت در كلمات آيد(١):‏ عاميانه. شاديانه» سغديانه : با جنكك سغديانه و با بالغ و كباب آمد بخوان جاكر 
خود خواجه با صواب. عماره. موشكان طبل شاديانه زدند.عبيد زاكانى. )١(‏ - مركب از «ى) نسبت يا حاصل مصدر و «انه) يسوند 


نسبت نيز مى توان ينداشت. رجوع به «انه) شود. 
يانه. 


[يان ن] (اخ) يكى از قلاع مشهور جزيرهء صقليه (سيسيل) كه ابوالصواب كاتت يانى بدان منسوب است. (از معجم البلدان ياقوت). 


يانه. 


[يانْ ن] (اخ) شطى است در اسيانيا و يرتغال كه دو شهر مارده و بطليوس را مشروب ميكند و در اقيانوس اطلس ميريزد. طول آن 
6٠‏ كيلومتر است. (از حلل السندسيه). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه هناسنا [ز 27/99 


[ن د ر] (اخ) دهى است از دهستان اورامان لهون بخش ياوهء شهرستان سنندج واقع در "5٠٠١‏ كزى شمال باخترى ياوه. داراى ٠ه‏ 
تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 


يانه سر. 


[ن س] (اخ) دهى است از دهستان شهريارى بخش جهاردانكهء شهرستان سارى واقع در كزى جنوب خاورى بهشهر. داراى 
2٠‏ تن سكنه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©. 


يانى. 


(اخ)(1) نامى است كه روميان به حضرت يحيى عليه السلام اطلاق مى نمودند. اصللاً عبرانى و به شكل «يوحنا» بوده است. جند نفر 
ميكراز معصومان نصارا به اين اسم موسوم اند. (از قاموس الاعلام تركى). )١(‏ - (31©ل. 

يانى. 

(اخ) نام جندتن از اميراطوران روم شرقى بوده است. (از قاموس الاعلام تركى). 

يانيك. 

(اخ) از طوايف تركمن ساكن ايران داراى ١8٠‏ خانوار. (جغرافياى كيهان ص6١23).‏ 

يانينا. 


(ا) صقر.(1) ابوعمارة. (يادداشت مؤلف)(2). و رجوع به ابوعمارة شود. )١(‏ - 031170 1310173 -(0 .60016). 


يانينا. 
(اخ) شهرى در يونان در كنار درياجه اى به همين نام كه 66 تن سكنه دارد. (از لاروس). 


ياوا. 


(صء١)‏ ياوه. اين كلمه به همين صورت در شعر ذيل از ناص رخسرو آمده است : او را مجوى و علم طلب زيرا بس كس كه او 


فريفتهء ياوا شد.ناصرخسرو. و مرحوم دهخدا آن را «بآوا» تصحيح كرده اند. 
ياواتا. 


(اخ)(1) ياهاتا. شهرى در اين داراى ”9776١‏ تن سكنه كه يكى از مراكز صنعتى است. (از لا-روس). 8113]8لا. يا )١(‏ - 
2 لاق/ا 
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ياوار. 


(صرة الاقواين كس تاصرغب رو لاهرا لقنس درناور ابن #خرومنق با اقل ؤثيا به وفيت ثه عضت نه كاروثه ياوا ذارة: 


ناصر خسرو. و رجوع به آوار شود. 
ياوان. 


(اخ) يسر جهارمين يافث و يدر يونانيان. (سفر ييدايش ٠١:6‏ و اول تواريخ ايام ١:8‏ و 27). لفظ ياوان در اشعيا (28:19) وارد و 
ترشيش و فول و لود و توبال و جزاير بعيده نيز با وى مذكورند و در حزقيال (1/:1؟) نيز وارد و توبال و ماشكك با آن مذكور است 
و ميككويد كه ايشان بودند كه تجارت انسان يعنى برده فروشى را بر يا كردند و در زكريا (4:15) نيز مذكور است و قصد از مملكت 
سوريه و يونان ميباشد اما در دانيال (4:71 و )١1١:7339 7٠١:7١‏ ياوان به يونان ترجمه شده است و قصد از مملكت مكادونيه است. 
خلاصه از تمام آيات مسطوره معلوم ميشود كه ياوان لفظى ميباشد كه مقصود از يونان و يونانيان است. (ملاحظه در هلاس | |). 
موضعى كه امكان دارد در يمن بوده و اهل صور به آنجا تجارت داشته اند. (سفر خروج 71:14). (قاموس كتاب مقدس). صاحب 
صبح الاعشى ذيل انساب عجم آرد: «اشبان» به عقيده اسرائيليان از نسل ياوان اند و او يونان بن يافث است. (ص .07/١‏ و در صفحهء 


١/"ذيل‏ نسب يونان آرد: آنان از نسل يونان اند و وى ياوان بن يافث بن نوح است. 
يا ودال. 


[و] (تركيب عطفى) به واو عاطفه اسم دو حرف است (ى.د) حرف «يا» بشكلى كه در مفردات مى نويسند در تقويم علامت برج دلو 
است و هم علامت مشترى و دال علامت برج اسد است و هم علامت عطارد. (غياث اللغات) (انندراج). 


ياور. 


وا (ص» )١(0١‏ يارى دهنده و مددكار. (برهان). مددكار. (انندراج). يارى ده. (شرفنامهء منيرى). معين و يارى دهنده و اعانت 
كننده و معاون و مددكار و دوست و موافق. (ناظم الاطباء). ناصر. نصير. ولى. يار. ظهير : وزان يس جنين كفت كاى ياوران يلنكان 
جنككى و نام آوران.فردوسى. به ايران مرا كار از اين بهتر است همم كردكار جهان ياور است.فردوسى. كه بيجاركان را همى ياورى 
به نيكى بهر داوران داورى.فردوسى. همه بوم با من بدين ياورند اكر كهترند و اكر مهترند.فردوسى. بزركان كشور همه ياورند جه 
ياور همه بنده و جاكرند.فردوسى. يذيره شدندش سواران سند همان جنكك را ياور آمد ز هند.فردوسى. ز كيتى به بيش سكندر 
شدند بدان كار بايسته ياور شدند.فردوسى. يكى بيم آزرم و شرم خداى كه تا باشدت ياور و رهنماى.فردوسى. همه شهر با من 
بدين ياورند جز آنها كه بددين و بدكوهرند.فردوسى. كه با تودر اين كار ياور بُوَمْ به هر ره كه خواهى تو رهبر بُوَمْ.فردوسى. 
شاهى است مرا ياور با عدل عمر همدل بنديش از او كر هش دارى و بصر دارى. فرخى. نه كسش يباور و نه ايزد يار. ابوحنيفهء 
اسكافى (از تاريخ بيهقى ص20©. بزركائش كفتند كز بيش و كم اككر بخت ياور بود نيست كم.اسدى. دنيا خطر ندارد يكك ذره 
سوى خداى داور بى ياور. ناص رخسرو. نيكك ياورى است مال بر يرهي زكارى. (كيمياى سعادت). [ بخت نصر ] مردم را بكشت ودر 
مسجد افكند و جمله كود كان را اسير كرد و برده و ملكك الروم با وى ياور بود بدين كار. (مجمل التواريخ). ياور من فتح و نصرت 
باشد اندر كارزار تا بود در فتح و نصرت تيغ او ياور مرا. معزى. جهان جاكر زمان بنده ظفر حاجب طرب ساقى خرد مونس فلكك 


ياور ملكك تدبيركر بادت. معزى. كردم هزار يارب و در تواثر نكرد يارب مكر سعادت ياور نمى شود.خاقانى. ملكك و عقل و شرع 
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زير خاتم و كلكك تو باد كاين سه را ز اقبال اين دو تخت ياور ساختند. خاقانى. شيران شده ياوران رزمت اقبال تو نجد ياوران 
را.خاقانى. خاطر خاقانى است مدحكر خاص تو ياور خاقان جين ش فْفَتِ عام تو باد.خاقانى. ورش جرخ ياور بود بخت يشت برهنه 
نشايد به ساطور كشت.سعدى. كسى كفت عزت به مال اندر است كه دنيا و دين را درم ياور است.سعدى. بسى در قفاى هزيمت 
مران نبايد كه دور افتى از ياوران. سعدى (بوستان). ياوران آمدند وانبازان هريكك از كوشه اى برون تازان. سعدى (هزليات). 
خدايش نككهبان و ياور بود. سعدى (بوستان). راى ييرت كرجه باشد ياور اندر كارها ليكك جون بخت جوانت در جهان يارى 
نخاست. ابن يمين. سلامتترين موضعها قصبهء قم باشد كه از آن انصار و ياوران كسى كه بهترين مردم است... بيرون آيد. (تاريخ قم 
ص .)4١‏ - بى ياور؛ آن كه مساعد و مددكار ندارد : دنيا خطر ندارد يكك ذره سوى خداى داور بى ياور.ناصرخسرو. معاذ الله جنين 
نتواند الا خداى ياكك بى انباز و ياور.ناصرخسرو. جهان را بنا كرد از بهر دانش خداى جهاندار و بى يار و ياور.ناصرخسرو. - 
خردياور؛ آن كه خردش او را يارى كند : خردمندخويا خردياورا.نظامى ||. معاونت و اعانت. (ناظم الاطباء | |). دستهء هاون. 
(برهان) (جهانكيرى) (ناظم الاطباء). يانه(؟) : قدر از سر كرز او ساخت ياور قضا از سر خصم او كرد هاون. نزارى قهستانى (از 
جهانكيرى). كرجه يارانم بسر بر مى زنند ياورند ايشان و من جون هاونم. نزارى قهستانى (از جهانكيرى | |). نام روز دهم از هر ماه. 
(برهان) (آنندراج). دهم روز از ماه. (شرفنامه)(” | |). داروغهء تويخانه. (سفرنامهء شاه ايران» از آنندراج ||). درجهء نظامى كه 
سابق در ارتش معمول بود و بجاى آن كلمهء سر كرد بركزيده شد. درجه اى فروتر از درجهء سرهنكك دوم و برتراز سلطان 
(سروان». )١(‏ - اين لفظ در اصل يارور بود به تقديم راى مهمله بر واو كه مزيدعليه يار استء بعد قلب مكانى كردند ميان را و واو 
ياور شد. (از بهار عجم). صاحب غياث كويد شايد كه در اصل يارى ور باشد كه به جهت تخفيف «راءا و «ياء» را حذف كردند. 
(از آنندراج). (؟) - اوستا 31/31©113لإ (دستهء هاون). (از حاشيهء برهان ج معين). (”) - كويا ياور در اين معنى مصحف «دى 
بآذرا است كه نام روز هشتم هر ماه شمسى است. مؤلف برهان همين كلمه را بصورت «يادر)» آورده به معنى روز دوازدهم از تيرماه! 


باورا باد. 


[و] (اخ) دهى است از دهستان بي ركان بخش اردل شهرستان شه ركرد با 777 تن سكنه. آب آن از جشمهء مرواريد است. داز 


فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)٠١‏ 

باورجى. 

[و] 0 مركب) منصبى به دوران مغول : بر سبيل يزكك كيدبوقا كه منصب ياورجى داشت روان كشت. (جهانكشاى جوينى). 
ياو ركندى. 


زو ك] (اخ) دهى است از د هستان حومهء بخش مر كزى شهرستان اهر واقع در كزى جنوب باخترى اهر داراى اتن 
سكنه است. آب آن از جشمه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
ياورى. 


[و] (حامص) معاونت و اعانت و رفاقت وهمراهى. (ناظم الاطباء). عون. مدد. امداد. كمكك. يارى. دستكيرى. يايمردى :از آن 


ياوريها يشيمان شدند يرانديشه دل سوى درمان شدند.فردوسى. نامها نوشت و از ملوك طوايف ياورى خواست. (مجمل التواريخ). 
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يارى و ياورى زخدا و مسيح بادت كز ديدهء رضاى تو بة ياورى ندارم.خاقانى. در ساحت جهان ز جهان ياورى مجوى در آب 
غرقه كرد و ز ماهى امان مخواه. خاقانى. جو عاجز شدى رايش از داورى ز فيض خدا خواستى ياورى.نظامى. هم زو برسى به 
ياوريها هم بازرهى ز داوريها.نظامى. - ياورى بخش؛ اعانت كننده : بزركا بزركى دها بى كسم تويى ياورى بخش و يارى رسم. 
نظامى (از آنندراج). - ياورى جستن؛ كمكك خواستن : شبانه عجب ماند از آن داورى در آن كار جست از خرد ياورى.نظامى. - 
ياورى خواستن؛ كمكك خواستن : به بيش نيا شد به خواهشكرى وزو خواست دستورى و ياورى.فردوسى. نامه ها نوشت و از ملوكك 
طوايف ياورى خواست. (مجمل التواريخ). كر خصم او به جهد طلسمى بساخته ست آنقدر هم ز قدرت او خواست ياورى. خاقانى. 
- ياورى كردن؛ كمكك كردن. مدد رسانيدن :جون خبر كشتن يزيد به مروان بن محمد رسيد از حدود آذربايجان بيامد كه حكم و 
عثمان يسران وليد را ياورى كند. (مجمل التواريخ). اكر همهء عالم او را دهى از آن كار فروننشيند و كس يكديكر را ياورى نكنند. 
(مجمل التواريخ ص7١23).‏ فلكك ميكند شاه را ياورى مرا كى بود بر فلكك داورى.نظامى. بخت بلندت رهبرى كرد و اقبال و سعادت 
ياورى. (كلستان سعدى). ترا ياورى كرد فرخ سروش.سعدى. جندان كه جهد بود دويديم در طلب كوشش جه سود جون نكند 
بخت ياورى. سعدى. بسا زورمندا كه افتاد سخت بس افتاده را ياورى كرد بخت. سعدى (بوستان). در اين نوبت ترا فلكك ياورى 


كرد. (كلستان). ولى جون نكرد اخترم ياورى كرفتند كردم جو انككشترى. سعدى (بوستان). 
ياورى. 


[و] (اخ) دهى است از دهستان خالصهء بخش م ركزى شهرستان كرمانشاهان واقع در 7٠٠١‏ كزى شمال باخترى كرمانشاهان. ٠١‏ 


تن سكنه دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 


ياوز. 
[و] (تركى» ص) در لغت تركى به معانى شديد» مدهشء فوق العاده» حاذق و ماهر است و سلطان سليم خان اول يادشاه عثمانى 
بدين لقب معروف بوده كه به سال ١8١7‏ م. ٠9187‏ . ق. به سلطنت رسيده است. رجوع به سليم خان و فهرست طبقات سلاطين 


اسلام و تاريخ ادبيات ايران تأليف براون ج" ص١‏ شود. 


[وَ م] (تركى / مغولىء ا)برابرى. نزديكى. دعوى همسرى : ياوشمشى كند جو كنى تربيت ورا در شعر با نظامى و قطران و انورى. 
يوربهاى جامى (از تذكرهء دولتشاه ص 187). 


باوكى. 


لو /و] (حامص)(١)‏ هرزه كويى و بى ماحصلى. (برهان). بيهودكى و بى حاصلى و هرزه كويى. (ناظم الاطباء). هرزه كويى. (غياث 
اللغات ||). كم شدن. (غياث اللغات) (آنندراج). كمى. كمشدكى | |. نقصان و زيان و ويرانى. (ناظم الاطباء (] |). ص نسبى) كم 
شدنى و نايديد كشتنى. (برهان». يافككى ||. كسى كه بدون سر و سردار و نظم و ترتيب معين جنكك مى كرده است. سباهى يله و 
سرخود. جمع ياوكى ياوكيان است و ياوكيان جنانكه از شواهد زير برمى آيد كروهى سباهى بوده اند كه بدون فرمانده و بى 
مقصد در جنككها شركت مى كرده اند و در بلاد مى كشته اند. جنانكه از استعمال نويسند كان قرن ينجم و ششم برمى آيد به معنى 


كسانى بوده است كه بدون سر و سردار و به شكل غيرمنظم به جنكك مى يرداخته اند و اين لغت از ياوه ساخته شده است كه معنى 
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يله و رها شده و بيهوده دارد و لشكر بى سردار را لشكر ياوه مى كويند. (عباس اقبال از حواشى سيرالملوكك ج هيوبرت داركك 
ص 8”") : در مصافى ميان كافران كرفتار آمدم و جندين جاى بر روى و ران و دست جراحت رسيد و به دست روميان اسير كشتم و 
جهار سال در بند و زندان ايشان تا قيصر روم بيمار شد و همه اسيران را آزاد كردند. جون خلاص يافتم ديكر باره ميان ياوكيان 
آمدم و ايشان را خدمت كردم. (سير الملوكك ص48). سر وشاق(؟) آمده و خانقهى بوده و باز ياوكى كشته و تن با سفر آميخته 
اند.خاقانى. جون شحنهء نياز ز دست تو ياوكى اسث ترس از تكين مدان و يناه از طغان مخواه. خاقانى. آه كز جرخ آه ياو كيان 
ناوكى بر نشانه مى نرسد.خاقانى. بل نايبان يا وكيان ولايتند زيرا كه شه طغان جهان سخن نيند.خاقانى. داده نقيب صبا عرض سياه 
بهار كز دو كروهى بديد ياوكيان خزان.خاقانى. ساكن شو از اين جمازه راندن با ياوكيان فرس دواندن.نظامى. وان ياوكيان رايكان 
كرد بيرامن او كرفته ناورد.نظامى. جون مياجق قوت مقاومت نداشت ياوكى آغازيد و به راه دينور و ششتر برون رفت و خوارزمشاه 
بر اثر. (راحة الصدور راوندى). بر بى سلطان به دارالملك همدان آمدند و با سلطان جنان نمودند كه ما از اتابكك كريخته ايم و به 
رسم ياوكى روى به خدمت نهاده ايم. (راحة الصدور). آى آبه و روس (سيف الدين روس) به رسم ياوكى بيرون شده بودند و بر 
حوالى بسطام و دامغان و اطراف مازندران مى كشتند. (راحة الصدور). تا ياوكيان جهان بدان طرف رانند و اقطاع از او ستانند. 
(راحةٌ الصدور). حَشَّر غم كه فراق تو برانكيخت مرا صبر من جون حشر ياوكيان برهم زد(. ؟ (از تاريخ وصاف). )١(‏ - از ياوه 
(ياوك) +ى (حاصل مصدرء اسم معنى). (؟) - ن ل: سى وشاق. (7) - كويندهء اين بيت با آوردن حشر كه خود به معنى سياه بى 
ترتيب و نظم است و اضافهء آن به ياوكيان بهتر معنى كلمهء اخير را روشن ساخته است. (عباس اقبال» جند فايدهء ادبى» مجلهء ايران 


و3 11 

ياوكيان. 

أو / فآ 00 كمراهان. (غياث اللغات) (آنندراج). ج ياوكى. رجوع به يا وكى شود. 

يا ولى اللّه. 

وَ لى بْلَ لاه] (! مركب) در تداول عوام؛ فرنى. (يادداشت مؤلف). 

يا ولى اللهى. 

[وَ لى يل لاهى] (ص نسبى) در تداول عاميانه» فرنى فروش. (فرهنكك لغات عاميانهء جمال زاده). 
ياوند. 


[و] )١(‏ يادشاهء ياوندان؛ يادشاهان. (فرهنكك اسدى) (از جهانكيرى) (از برهان) (7نندراج) (انجمن آرا) (از ناظم الاطباء) : جو 
ياوئدان به مجلس مى كرفتند ز مجلس مسث حون كشتند رفتند. رودكى (از حاشيهء فرهتكك اسدى نتحجوانى (| |). نق) يابنده و 


ياوه. 


[و/ وا (ص) سخنان سردركم و هرزه و هذيان و فحش و دشنام. (برهان). [ سخن |هرزه و بيهوده. (نندراج) (غياث اللغات). بيهوده 
وهذيان. (اوبهى). هذيان وهرزه. (سرورى). ايمه. (برهان ذيل ايمه). بى معنى. مهمل. غاب. يافه : كه نزديكك او فيلسوفان بوند 
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بدان كوش تا ياوه اى نشنوند.فردوسى. كنون آمد اى شاه كركين ز راه زبان ير ز ياوه روان يركناه.فردوسى. زبان ير ز ياوه روان 
يركناه رخش زرد و لرزان تن از بيم شاه.فردوسى. ز كفتار ياوه ندارى تو شرم به دامت نيايم به كفتار كرم.فردوسى. همه ياوه همه 
خام و همه سست معانى از جكاته(١)‏ تا يساوند.لبيبى. ارسلان با برادر خطاب كرد تا جرا جنين سخن ياوه ناانديشيده كفتى. (تاريخ 
بيهقى). صحبت نادان مكزين كه تبه دارد اندكى فايده را ياوهدء بسيارش.ناصر خسرو. جنين ياوه تهمت جه بر ما نهند كه از ما همه 
راستان آكهند. شمسى (يوسف و زليخا). كنون حكم يزدان براينككونه بود ندارد سخن كفتن ياوه سود. شمسى (يوسف و زليخا). - 
ياوه دراى؛ هرزه لاى. هرزه و بيهوده كوى. (آنندراج) : اى حكيمان رصدبين خط احكام شما همه ياوه ست و شما ياوه دراييد همه. 
خاقانى. همار؛ مرد بسياركوى ياوه دراى. يهمور؛ بسيارسخن ياوه دراى. (منتهى الارب). - ياوه درايى؛ بيهوده كويى. رجوع به دراى 
و درايى و دراييدن شود. - ياوه دهان؛ بيهوده سخن. آن كه سخنان ياوه كويد : بنده كه خلقى بُوَدَش در نهان بِهُ بود از خواجهء ياوه 
دهان.اميرخسرو. - ياوه سخنء؛ بيهوده كو. هرزه لا. هرزه دراى : هم بككويندى كر جاى سخن يابندى مردم ياوه سخن را نتوان بست 
دهان.فرخى. - ياوه سرا؛ هرزه دراى. يافه دراى. زازخاى. لكك دراى. (يادداشت مؤلف). - ياوه سرايى؛ هرزه درايى. رازُخايى. هرزه 
لايى. ياوه درايى. لكك درايى. (يادداشت مؤلف). - ياوه كار؛ بيهوده كار : سرانجام يوسف بشد خسته دل نه مانند آن ياوه كاران 
خجل. شمسى (يوسف و زليخا). - ياوه كردن سخن؛ بيهوده و بر باطل سخن كفتن : جو در خورد كوينده بايد جواب سخن ياوه 
كردن نيايد صواب.نظامى. - ياوه كذاشتن؛ بيهوده و باطل كذاشتن : كه مهر ترا ياوه نككذاشتم ز جان مر ترا دوستتر داشتم. شمسى 
(يوسف و زليخا). - ياوه كرد؛ هرزه كرد. بيهوده كرد : اى بيخبران كه يند كوييد بهر دل ياوه كرد ما را. اميرخسرو (از آنندراج). - 
ياوه كفتن؛ سخن بيهوده كفتن. هرزه و بيهوده كفتن. مهمل و بى معنى كفتن. جفنكك كفتن : كر او را بد آيد تو سر بيش اوى به 
شمشير بسيار و ياوه مككوى.فردوسى. جنين داد ياسخ كه ياوه مكوى كه كار بزركك آمده ستت به روى.فردوسى. كفت دل من بدو 
رورو و ياوه مككوى مرد به دوزخ رود بر طمع مهترى. عمادى شهريارى. - ياوه كوى؛ بيهوده كو. كه سخنان بى معنى و بى يايه 
كويد : سخن را به اندازهء مايه كوى نه نيكو بود شه جنين ياوه كوى.فردوسى. كه بيدادكر باشد و ياوه كوى جز از نام شاهى نباشد 
در اوى.فردوسى. كارهاى شيرمردان كردى و از رشكك تو حاسدانت ياوه كو هستند و جمله زُازخوار. فرخى. زعفران خوار تازه 
روى بود زعفران ساى ياوه كوى بود.نظامى. ليلى ز كزاف ياوه كويان در خانهء غم نشست مويان.نظامى. كه خود را نككه داشتم 
آبروى ز دست جنان كربز ياوه كوى.سعدى. جوابش بككفتند كاى ياوه كوى جه غم جامه را باشد از شست و شوى. نظام قارى. - 
ياوه كويى؛ بيهوده كويى. رازخايى. -امثال: ياوه كويى دوم ديوانكى است ||. نايديد كشته و كم شده. يافه. (برهان). كم و 
نايديد. (غياث اللغات). كم شده. (سرورى). ضال. (يادداشت مؤلف) : جو با ديو دارد سليمان نشست كند ياوه انككشترى راز 
دست.نظامى. اسب خود را ياوه داند وز ستيز مى دواند اسب خود را راه تيز.مولوى. اسب خود را ياوه داند آن جواد و اسب خود او 
را كشان كرده جو باد. مولوى. - ياوه شدن؛ ضايع شدن. كم شدن : دل كه كر هفصد جو اين هفت آسمان اندرو آيد شود ياوه و 
نهان.مولوى. - ياوه كردن؛ كم كردن. از دست دادن : بدان شير كز مام هم خورده ايم به صحبت كه با يكدكر كرده ايم كه ياوه 
مكن مهر يوسف ز دل ز جشم و دلش هيج بيرون مهل. شمسى (يوسف و زليخا). زبان مور به آصف دراز كشت و رواست كه 
خواجه خاتم جم ياوه كرد و بازنجست. حافظ. جو مرد ياوه كند راه رشد نيست شككفت به قعر جاه درافتد ز اوج عزت و جاه. حاج 
سيد نصرالله تقوى. - ياوه كرديدن؛ كم شدن : جو ره ياوه كردد نماينده اوست جو در بسته باشد كشاينده اوست.نظامى. غم مخور 
ياوه نككردد او ز تو بلكه عالم ياوه كردد اندرو.مولوى. - ياوه كشتن؛ از راه بيرون شدن. راه كلم كردن : به عزم خدمتت برداشتم ياى 
كر از ره ياوه كشتم راه بنماى.نظامى | |. - كم شدن. مفقود كشتن : اندر آن حمام بر مى كرد طشت كوهرى از دختر شه ياوه 
كشت.مولوى. كفت با شه كه من به دولت شاه يافتم هرجه ياوه كشت ز راه.اميرخسرو. - ياوه كشته؛ كم كشته. كم شده. كم : 


عاجز و ياوه كشته زان در غار بر ير آن يرنده كشت سوار.نظامى. يوسف ياوه كشته را جستند جون زليخا ز دامنش رستند.نظامى. 
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| ضايع و تباه. - ياوه كردن؛ تباه كردن. ضايع كردن : جو ديو است كت برده دارد ز راه دلت را جنين ياوه كرد و تباه. شمسى 
(يوسف و زليخا). مكن ياوه نام و نشان مرا ببرهيز جان و روان مرا. شمسى (يوسف و زليخا). تا نشناسى كهر يار خويش ياوه مكن 
كوهر اسرار خويش.نظامى. خوش خبران غلام تو رطل كران سلام تو جون شنوند نام تو ياوه كنند يا و سر. مولوى (از جهانكيرى). 
- ياوه ككشتن؛ تباه شدن. از ميان رفتن : نيز جوع و حاجتم از حد كذشت صبر و عقلم از تجوع ياوه كشت.مولوى |]. بى سريرست. 
يله. بى كس. بى يرستار. بى فرمانده. و سركردان و بلاتكليف : ايران بن رستم ييش او بازشد و كفت من هم بدان صلح اندرم اما 
ربيع ما را ياوه بككذاشت و برفت. (تاريخ سيستان). خجستانى بر امر عمرو [ ليث ] تا هرى بيامد كه هرى از عمرو نتواند ستد راه 
سيستان بركرفت به فراه بسيارمردم عامه و ياوه بككشت وغارتها كرد. (تاريخ سيستان). دريغا كه بى مادر و بى يدر جنين مانده ام 
ياوةاو عيرة سر قمسى (بوسك و رزليها) ياوه كداشتو 4 بن سرورسة وى بعال "كذاشتق + كريزان.ز مق يوسك تتكدل هرا ياوه 
بككذاشته تنككدل. شمسى (يوسف و زليخا). )١(‏ - ن ل: باكونه با حكايت. 


ياوه. 

[و] (خ) نام يهلوانى ايرانى است بر طبق برخى از نسخ شاهنامه(١)‏ : يس كيو بد ياوهء سمكنان برفتند خيلش يكان و 
د وكان.فردوسى. )١(‏ - در نسخهء ج بروخيم (ج0 ص١118)‏ آوه و نسخه بدل آن باوه است. 

باوى. 

(ص نسبى) منسوب به ياء آخرين حرف هجاء. (يادداشت مؤلف). يائى. يايى. رجوع به يائى شود. 

ياوياو. 


[ياو] (اخ) دهى است از دهستان بخش حومهء شهرستان مهاباد واقع در كزى جنوب مهاباد. داراى هع تن سكنه. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج6). 
ياويدن. 
[د] (مص) يافتن. يابيدن. در فرهنككها از جمله در جهانكيرى و برهان و انجمن آرا «ياود» را به معنى «يابد) آورده اند و جهانكيرى 


اين بيت را به شاهد از نزارى قهستانى نقل كرده است : به يكك غمزه ركك جانش بكاود شود كم در وى و خود را نياود. شاهد زير 


نيز از مجمل التواريخ است: زير بالين اين تخت بكند و آنجه ياود بركيرد. رجوع به يابيدن. و يافتن شود. 


نأهة. 


ع ص) خوب. (از دزى اج ص 158). 


نأه. 


(اخ) لفظى است مختصر كه ازبراى يهوه(١)استعمال‏ ميشود و اين لفظ به معنى قائم بالذات است. (قاموس كتاب مقدس ||). كلمه 
اى كه به تكرار در طلسمات مى آورده اند» در كاردى نويسند و آن را به زبان ليسند: يا الله يا الله» يا قدوس (ابار)ء يايا (0 بار)... باه 
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ياه (#بار). و رجوع به ذيل تذكرهء داود ضرير انطاكى ص ١00‏ شود. )١(‏ - 1 الا/ا!/ا) 101/31 06. 

باهذا. 

[ها] (ع حرف ندا + ضمير) اى مرد. اى آقا! اى! 

ياهص. 

[] (اخ) شهرى از شهرهاى موآ بيان كه در نزديكى دشت در قسمت راوبين واقع و مختص كاهنان بود و در اينجا بود كه اسرائيليان بر 
سيحون غلبه يافتند. (از قاموس كتاب مقدس). 

ياهو 


(ع حرف ندا + ضمير(1) اى او. خدا. كلمه اى است كه درويشان بجاى يا الله بدان خداى را خوانند: ياهو يا من هو يا من ليس الا 
هو. (يادداشت مؤلف) : بجز ياهو و يامن هو جو سيد من نمى كويم جه كويم جونكه در عالم كسى ديكر نميدانم. سيدنعمت الله (از 
تذكرهء دولتشاه | |). به معنى يا على است و صوفى مشربان آن را در مقام خداحافظى بكار مى برند. (فرهنكك لغات عاميانهء جمال 


زاده). )١(‏ - ظ. مركب است از يا + هو (ضمير منفصل غايب) و شايد مأخوذ از يهوهء عبرى باشد. 


ياهو. 


() نوعى از كبوتر كه آواز ياهواز دهان آن برمى آيد. (غياث اللغات) (7نندراج) (ناظم الاطباء). نوعى كبوتر كه بانكك او شبيه به 
كلمهء ياهو است. (يادداشت مؤلفق). - ياهو زدن؛ ياهو كفتن. آوا به ياهو برآوردن : كبوتر جو ياهو زد ازروى ذوق شد از روى او 
بوستان كرم شوق.ملاطغرا. -امثال: كبوتر صئْارى (صددينارى) ياهو نمى خواند. نظير ارزان خرى انبان خرى. (از امثال و حكم 


دهخدا). 

ياهوا. 

زياة] (اخ) يهوه(1). (از دزى ج7١‏ ص858). رجوع به يهوه شود. )١(‏ - | الا/ا!/ا) 101/1 06. 
ياهوحاز. 


[] (اخ) ابن يوشيا از ملوكك بنى اسرائيل. صاحب مجمل التواريخ والقصص ذيل عنوان (اندر سالهاى بنى اسرائليان و ذكر ملوكك و 
علماء ايشان...) آرد: ياهوحاز [ بن يوشيا ] دو سال ملكك بود(١).‏ (مجمل التواريخ والقصص). )١(‏ - حمزه سه ماه. طبرى مدت 


ننوشته و كويد فرعون الاجدع ملكك مصر با وى حرب كرد و او را اسير كرد و بمصر فرستاد و يوياقيم يسرش را بنشاند. 


باهيا. 


[هى يا] (اخ) صاحب مجمل التواريخ ذيل طوفان نوح آرد: و اندر كتاب سير جنين خواندم كه از سخونت آب عذابء قير كشتى 
همى كداخت» يس خداى تعالى نامى از نامهاى بزركك بياموختش و آن نام ياهيا(١)است.‏ نيز همين نام را ابراهيم عليه السلام همى 
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خواند تا آتش براو سرد ككشت. يس نوح اين نام ميككفتء و قير ميفسرد واز آن است كه اكنون در لفظ باشد و كويند ياهيا(؟) و 


ابراهيم فرزندان را اين دعا بياموخت و عادت كرفتند يكديكر را آواز دادن: ياهياء و اندر توريت اين نام روشن استء اهيا شراهيا. 
(مجمل التواريخ والقصص ص 182). )١(‏ - بتشديد «ى) ضبط شده است. (5) - اين جمله در طبرى و ترجماهء بلعمى نيست و 
مقدمات آن هم نيست. 

ياه ياه. 


(ع ا فعل) كلمهء فعل» يعنى بيش بيا. (ناظم الاطباء). بيش بيا و آن كلمه اى است كه شبانان بدان صاحب خود را خوانند. (از منتهى 
الارب). به تكرار و كسر ها و نيز با تسكين آن و كاهى با تنوين آن... و كاهى هاى اول مفتوح شود و كويند ياهياه» براى واحد و 
جمع و مذكر و مؤنثء و كاهى تثنيه وجمع بسته ميشود و كويند يا هياهانء يا هياهون و يا هياه (به فتح آخر) و يا هياهتان و يا 
هياهات. (از منتهى الارب»). صاحب اقرب الموارد آرد: يا هياه» كلمه اى است كه با آن انسان و جهاريا را مى خوانند؛ يعنى بيش بيا. 
در آن مفرد و مثنى و جمع و مذكر و مؤنث يكسان است. براى آنكه از اصوات است و بعضى مثنى و جمع مؤنث كنند جنانكه براى 
مثنى يا هياهان و براى جمع يا هياهون و براى مؤنث يا هياهة به فتح آخر و براى مثنى مؤنث يا هياهتان و جمع مؤنث يا هياهات 
كويند يعنى بيش بياييد. و رجوع به لسان العرب و المعرب جواليقى شود. ابوحاتم كفته است كمان مى كنم اصل آن در سريانى 
«ياهيا شراهيا» باشد. (از المعرب جواليقى ص098. 


باى. 

)0 نام حرف آخر الفبا: «ى» است. ياء. رجوع به «ى» شود. - ياى معكوس؛ ياى كلان كه طويل باشد به جانب دست راست كاتب. 
(غياث اللغات). 

باى. 

(تركىء ا) كمان تيراندازى. (غياث اللغات ||). موسم تابستانى. (غياث اللغات). تابستان. فصل دوم از فصول سال يس از بهار و ييش 
أو جاثيق, 

باى. 


(1) دانش ياى يا علم ياى» دانش به كار بردن حجرالمطر است براى آوردن باران و برف كه مغلان دانستندى. قام. (يادداشت مؤلف) 
: قنقلى درميان ايشان بود كه علم ياى يعنى استعمال حجرالمطره نيكك دانستى فرمود كه آغاز ياى نهاد و تمامت لشكر را ياسا فرمود 
تا بارانيها در ظهاره هاى جامه هاى زمستانى كنند و تا سه شبان روز از يشت اسب جدا نشوند و قنقلى به كار ياى مشغول شد... 
(جهانكشاى جوينى). - ياى كرفتن؛ عمل حجرالمطر كردن. (يادداشت مؤلف) : يايجى ترك ياى كرفت و لشكر از زير ياى اينها 


بيرون آمدند. (جهانكشاى جوينى ج ١‏ ص *189). و رجوع به حجرالمطر شود. 
يايجى. 


(ص نسبى) منسوب به ياى. آنكه عمل يام (قام) داند. آنكه عمل حجرالمطر داند: يايجى تركك ياى كرفت و لشكر از زير ياى اينها 
بيرون آمدند. (جهانكشاى جوينى). 
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بابجى. 


(اخ) دهى است از د هستان حومهء بخش دهخوارقان شهرستان تبريز واقع در 778٠٠١‏ كزى جنوب خاورى بخش. داراى 788 تن 
سكنه و آب آن از رودخانهء هركلان است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


بابجى. 


(اخ) دهى است از دهستان هير بخش مركزى شهرستان اردبيل واقع در كزى جنوب خاورى اردبيل. راه آن شوسه وآب آن 


از جشمه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


بابجى. 


(اخ) دهى است از دهستان به به جيكك بخش سيه جشمهء شهرستان ماكو واقع در ٠٠٠١‏ كزى شمال خاورى سيه جشمه. داراى 77 
تن سكنه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


باى شهر. 


[آش] (اخ) دهى است از دهستان سراجو بخش م ركزى شهرستان مراغه داراى تن سكنه است. آب آن از صوفى حاى است. (از 


فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


بابلاغ. 


(تركىء )١‏ ييلاق. جايى كه تابستان در آن اقامت كنند. منطقهء خوش آب و هوا كه بهنكام تابستان بدانجا روند : جون هواكّرم شد 
سلطان از اوجه عزم يايلاغ كوه جود و بلاله و ركاله كرد. (جهانكشاى جوينى). در آن مدت كه از يايلاغ مواكب ميمون در جنبش 
آمد فرمان شد تا تمامت سفاين را با ملاحان موقوف كردند. (جهانكشاى جوينى). غازان را به فرزندى به شما مى سبارم و باوق 
بخشى ختايى نيز با شما باشد و با سالجوق بهم بيايلاغ دماوند رويد. (تاريخ مباركك غازانى ص .)3١‏ يادشاه اسلام از اسدآ باد بر عزم 
يايلاغ الاتاغ حركت فرمود. (تاريخ مباركك غازانى ص١١21).‏ غرهء ذى الحجه زفاف قتلغ شاه نويان بود با ايل قتلغ دختر كيخاتو و در 
آن يايلا-غ جمعى مقربان... كنكاجى كرده بودند. (تاريخ مبارك غازانى ص 175). لا-جرم تمامت كله هاى مغول كه در يايلاغ و 
قشلاق مى بستند مى كرفتند و برمى نشستند. (تاريخ مباركك غازانى ص .)737١‏ يادشاه اسلام... فرمان داد تا در هر ولايتى از قشلاق و 
يايلاق به هنكام ارتفاع در انبار ريزند. (تاريخ مبارك غازانى ص١0١").‏ مصحلت در آن است كه از ممالكك و ولاياتى كه بر راه 


كذر لشكر و يايلاغ و قشلاق ايشان افتاده... تمامت به اقطاع به لشكر دهيم. (تاريخ مباركك غازانى ص 007. 
يايلاق. 


(تركىء )١‏ ييلاق. يايلاغ. جاى تابستانى: تا يايلاق و قشلاق شما بسيار كردد. (رشيدى). جون از آن كريوه مى كذرند همه صحراى 


بنشست و موسم يايلاق در آن حدود كذرانيد. (تاريخ مباركك غازانى). به وقت عزيمت به يايلاق و قشلاق ساوريها زيادت از آش 
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مى نهادند. (تاريخ مبارك غازانى ص78). - يايلاءق كردن؛ به يايلالق رفتن و تابستان در آنجا كذراندن: لشكرهاى عراق و 
آذربايجان را اجازت انصراف فرمود و يايلاق در شتركوه كرد. (تاريخ مباركك غازانى). شهزاده انبارجى و لشكرهاى عراق و 
آذربايجان را اجازت انصراف فرمود يايلاق در شتركوه كرد. (تاريخ مباركك غازانى ص 22). و به راه سلطان ميدان به فيروزكوه 
بيرون آمد وبه دماوند يايلاق كردند. (تاريخ غازانى ص .)2١‏ - قشلاق و يايلاق كردن؛ به قشلاق و يايلاق رفتن و زمستان را در 
قشلاق و تابستان را در يايلا-ق كذراندن : و همجنين لشكرى كه با يسر او ساربان بركنار آمويه و بادغيس و شبورغان قشلاق و 


يايلاق ميكردند. (تاريخ غازانى ص 28). 


(تركىء |) ظاهراً به معنى ييلاق كردن است. - يايلاقميشى كردن؛ اقامت كردن در محل تابستانى : در شهور سنهء اثنين و خمسين و 
ستمائة در آن حدود يايلاقميشى كردند. (جامع التواريخ رشيدى). وق تجوع به يايلاميشى شود. 


(تركىء ) يايلاقميشى : ياسا فرموده بود كه هيج آفريده از لشكريان و غيرهم جهارباى در زرع و باغ مردم نكنند و قطعاً غله 
نخورانند و در ولايات خرابى نكنند و رعايا را زور نرسانند و با جماعت قزاونه كه در حدود جام كذاشته بودند از رادكان به 
شتركوه حركت فرمودند تا آنجا يايلاميشى كند. (تاريخ مباركك غازانى ص 25). جون بهار سنهء تسع و ثمانين (809ه. ق.) درامد 
در حدود رادكان و خبوشان و شتركوه يايلاميشى كردند. (تاريخ مباركك غازانى ص237). بهار به جانب دماوند حركت فرمود و به 
راه جهارديه بيرون آمده يكك ماهى در دامغان توقئ نمود واز آنجا به راه سلطان ميدان به فيروزكوه بيرون مد و در دماوند 
يايلاميشى(1١)‏ كردند. (تاريخ مباركك غازانى ص .)6١‏ از آنجا متوجه دماوند كشت و آن تابستان آنجا يايلاميشى كردند. (تاريخ 


مار كغاؤائن ص 8 ؤنا دن لد بانادق. 


ياين. 


[] () قسمى ماهى١(١).‏ (يادداشت مؤلف). . (فرانسوى) )١(‏ - ع الا|أ5 


يابى. 


(ضن تسبى) باقى: ييشازو تاوس و تاجاق: (برهان)(١):‏ (1) -رشيدى توسذ: ابائئ: در فرسكه جهاتكيرى بهامعتى يمار اسث: 
منوجهرى كويد : كر جه بهوا برشد جون مرغ هميدون ورجه بزمين درشد جون مردم يائى». ولى بجاى يائى در ديوان منوجهرى ج 
دبيرسياقى (ج١)‏ ص”8 وج كازيميرسكى ص57١١‏ «مردم مائى آمده). كازيميرسكى مصرع اخير را جنين ترجمه كرده: |أ لا0 
015 ]اع 0 1701171576 ١انا‏ 0011711 ,11 50105 غلا015031.(كازيميرسكى ص2750). ودر شرح آن نوشته 
(ص 87): من صفت «مائى» را كه يس از مردم آمده به معنى «آبى» (30113]10106) نمى دانم». بعضى مائى را مراد «ماهى دشت» 
(موضعى به كرمانشاه) ينداشته اند» اما صحيح همان «مردم مائى» به معنى مردم آبى استء زيرا منوجهرى در مدح مسعودبن محمود 
غزنوى كويد (ديوان» ج١‏ ص 87): امروز كيا بوسه دهد بر لب دريا كز دست شهنشاه بدو يافت رهايى سالار سياهان جو ملكك شد به 
سياهان برشد به هوا همجو يكى مرغ هوايى كرجه به هوا برشد جون مرغ هميدون ور جه به زمين درشد جون مردم مايى فرزند به 
د ركاه فرستاد و همى داد بر بندكّى خويش به يكباره كوايى. مراد از كيا «باكاليجار» خال منوجهربن قابوس است و منظور از «سالار 
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سياهان» علاءالدوله ابوجعفر محمد بن دشمنزيار معروف به ابن كاكويه است. در بيت سوم» مصراع اول «به هوا برشد جون مرغ) 
مربوط به مصراع دوم بيت دوم است و مصراع دوم بيت سوم ناظر به مصراع اول بيت اول. علاءالدوله يسر خود فرامرز را به كروكان 
به دركاه مسعود فرستاد (از سوى ديكر باكاليجار هم كه نخست يكك يسرش در غزنين به كروكان بود يس از شكست مسعود فرزند 
ديككر خود را به عذرخواهى نزد او فرستاد). رجوع به ديوان منوجهرى ج دبيرسياقى (ج١)‏ تعليقات صص"١7‏ - 7١0‏ شود. يس 


«يايى) (در بعض نسخ برهان) و «يائى») مصحف «مايى» (مائى) است. (از حاشيهء برهان قاطع ج معين» ذيل (يايى)). 
بأجوج. 


يأجوج. 


زىء] (اخ) يأجوج يا ككك به عقيدهء برخى از مورخان ارمنى سرزمينى در ارمنستان بوده است: اركش اول (يادشاه ارمنستان) از 
يدرش يبروى كرد و با اهالى ينت جنكيد... در اين وقت اختلالى بزركك در كردنه هاى كوه قفقاز در صفحهء بلغارها يديد آمد و 
مردمانى زياد به مملكت (ارمنستان) مهاجرت كرده در جنوب ككك (يأجوج) در صفحات حاصلخيز براى مدتى برفرار شدنك... 


تاريخ ايران باسقان 8ض /101: 
يأجوج و مأجوج. 


[ىء ج مء] (اخ)نوعى از خلقند» كسائى مهموز نمى داند هردو را الف زايد مى كويد مشتق از يجج و مجج و در قراءت رؤبة آجوج 
به مد همزه و مأجوج به سكون همزه آمده وابومعاذ مأجوج را يمجوج كفته... (7نندراج). دو قبيله اند از خلق خداى تعالى و در 
حديث آمده است كه خلق ده جزءاند نه جزء آنها يأجوج و مأجوج باشند. اين دو كلمه اعجمى است خواندن و ضبط آنها به همزه 
و بى همزه هردو آمده است. آنان كه بى همزه آرند الف را در هر دو زايده مى شمارند و كويند اصل آنها ٠يجج‏ و مجج) است. 
اين دو كلمه غير منصرف باشند. رؤبه كويد : لوان يأجوج و مأجوج معا و عاد عادواستجاشواتبعا... (از تاج العروس). كويند يأجوج و 
مأجوج از نسل ماغوغ بن يافث بن نوح اند و بقول بعضى از نسل كومربن يافث. (صبح الاعشى ذيل نسب عجم ص .)77١‏ برخى 
كفته اند يأجوج و مأجوج مشتق از اجيج است به معنى زبانه كشيدن آتش. و كفته اند دو كلمهء اعجمى باشند و دو امت بز ركند از 
تركك. (از اقرب الموارد). يأجوج و مأجوج دو كروهند كه ذوالقرنين بر ايشان سد بست. (دهار). نسناس. (منتهى الارب). كفته اند 
كه يأجوج و مأجوج يسران يافث بن نوح اند و آنان دو قبيله از مردمند. تلفظ آنها هم با همزه وهم بى همزه آمده است و دو لفظ 
مزبور عجمى هستند ولى اشتقاق نظير جنين كلماتى در سخن تازى از «اجت النار» و از (ماء اجاج) است و ماء اجاج آبى است بسيار 
شور و سوزان به سبب شورى آن و بنابراين بر وزن «يفعول» و «مفعول» باشند و هم رواست كه آنها را بر وزن «فاعول» فرض كنيم و 
اين در صورتى است كه دو نام مذكور را عربى ببنداريم وكرنه لغت عجمى از عربى اشتقاق نمى يابد. از شعبى روايت كرده اند كه 
وى كفته است ذوالقرنين به ناحيهء يأجوج و مأجوج رهسيار شد و در آنجا مردمانى را ديد كه داراى مويهاى سرخ و سبيد و جشمان 
ازرق بودند و كروهى بسيار ازاين قوم نزد وى كرد آمدند و كفتند اى يادشاه بيروزمند در يشت اين كوه اقوامى باشند كه جز 
خداى كسى شمارهء آنان نداند. آنها شهرهاى ما را ويران مى سازند و ميوه ها و كشتهاى ما را مى خورند. ذاالقرنين كفت اين اقوام 
بر جه صفتى باشند؟ كفتند مردمى كوتاه قد اصلع و داراى جهره هاى يهن اند. يرسيد آنها جند صنفند؟ كفتند اقوامى بيشمارند كه 
جز خداى كس شمارهء آنان نداند. كفت نامهاى آنان جيست؟ كفتند: آنان كه به ما نزديكند» شش قبيله اند بدين نامها: يأجوج» 
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مأجوجء تاويل» تاريسء منسكك, و كمارى... ولى قبائلى كه از ما دورند را نمى شناسيم و راهى به سوى آنان نداريم. آيا ممكن 
است بر ما خراجى بنهى و ما آن را بككزاريم و بدان سدى بر آنان ببندى وما را از كزند آنها حفظ كنى! ذوالقرنين كفت خوراكك 
آنان جيست؟ كفتند در هر سال دريا دو ماهى به سوى آنان مى اندازد كه ميان سر هر ماهى تا دم آن ده روز يا بيشتر راه است. 
ذوالقرنين كفت آنحجه خداى مرا تمكين داده است در آن بهتر است. شما مرا به قوتى يارى دهيد هريكك از شما آنجه ميتوانيد 
بيردازيد تا آن را در راه بستن سد صرف كتم. آنها يذيرفتند. آنككاه ذوالقرنين فرمان داد مقدارى آهن آوردند سيس دستور داد 
آهنها را بككدازند وازآن خشتهاى بزركك بزنند. سيبس فرمان داد مس بياورند و آنها را هم ذوب كنند واز آن ملاطى براى آن 
خشتها آماده سازند. سرانجام دره را برآوردند و آن را دو قلهء كوه برابر ساختند و شبيه به در بسته اى شد. (از معجم البلدان ياقوت 
ذيل سد يأجوج و مأجوج). در قرآن كريم آمده است: قالوا يا ذا القرنين ان يأجوج و مأجوج مُفسدونَ فى الارض فهل نجعلل لكك 
خرجاً ان تعجل بيننا و بينهم سداً. (قرآن 18/47). كفتند اى ذوالقرنين به تحقيق يأجوج و مأجوج فسادكنندكانند در زمين يس آيا 
قرار دهيم براى تو خرجى را بر آنكه كردانى ميان ما و ميان آنها سدى را. (تفسير ابوالفتوح رازى جص 655»). ابوالفتوح در تفسير 
آيدء مزبور نويسد آنكّه روى به ميانه نهاد (اسكندر) كه يأجوج و مأجوج وانس دراو بودند. در بعضى برسيد بجماعتى مردمان 
مصلح. او را كفتند اى ذوالقرنين يس در اين كوه؛ خداى را خلقى هستند كه به آدميان نمانند. مانند بهائم كياه مى خورند و جون 
سباع وحوش را مى درند و هرجه در زمين بجنبد از جانور ميخورند و هيج خلق نيست خداى را كه آن زيادت مى يذيرد كه ايشان. 
اكر مدتى برآيد وايشان همجنين بيفزايند» جهان بستانند و زمين را فروكيرند و اهل زمين را از زمين برانند و هر وقت ما منتظر مى 
باشيم كه به بالادى اين كوه برآيند... ما خراجى بر خود بنهيم كه بتو مى كزاريم تادر ميان ما و ايشان سدى كنى... كفت: آنجه 
خداى مرا تمكين داده است در آن بهتر است شما يارى دهيد به قوتى تا من از ميان شما سدى كنم به روى و سنكك و آهن بسيار و 
روى و مس جندان كه توانيد جمع كنيد. آن را جمع كردند جندانكه او كفت. آنككه كفت من بروم و يكك بار ايشان را بنكرم. به 
بالاى كوه برآمد و در نككريد كروهى را ديد بر يكك شكل نر و ماده بقد نيم مرد و بهرى بود. اميرالمؤمنين عليه السلام كفت بالاى 
ايشان يكك به دست بيش نيست و بهرى از ايشان درازند و ايشان دندان و جنكال دارند جنانكه سباع. جون جيزى خورند آواز 
دندانهاى ايشان بمانند اشتر باشد كه نشخوار كند يا ستور كه علف خورند و بمانند جهارياى موى دارند بر اندام و يوشش ايشان 
موى است از سرما و كرما به آن موى خويشتن را يوشيده دارند و كوشهاى بزركك دارند» يكى بر موى جون يشم كوسفند و يكى 
اندكك موى. جون بخسبند لحاف كنند و ديكرى دواج بسازند و هيج از ايشان نباشد كه بميرند الا آنكه هزار فرزند بزايند. جون 
هزار تمام بزايد بداند كه وقت مركك است او را. و به وقت ربيع جنانكه ما را باران آيد ايشان را از دريا ماهى آيد. جندانكه جز 
خداى حد و اندازهء آن نداند. ايشان بكيرند آن ماهيان را و ذخيره كنند تا سال ديكر و يكديكر را با آواز كبوتر خوانند و آواز 
بلندشان جون بانكك كركك باشد و جفت جنان كيرند جون بهائم. (تفسير ابوالفتوح رازى ج" ص :68) : حتى اذا قتحت يأجوج و 
مأجوج و هم من كل حدب ينسلون. (قرآن 1/88١35)؛‏ تا جون كشوده شود يأجوج و مأجوج و آنها ازهر بلندى مى شتابند. (تفسير 
ابوالفتوح ج” ص 209). و ابوالفتوح در تفسير آيه نويسد: و فتح يأجوج و مأجوج در وقت رجعت باشد براى آنكه عقيب يأجوج و 
مأجوج صاحب الزمان عليه السلام كه مهدى است بيرون آيد و رجعت براى او باشد... تا آنككه كه سد يأجوج و مأجوج بككشايند و 
قصهء ايشان رفته است. حذيفة بن اليمان كفت رسول عليه السلام كفت اول آيتى و علامتى از علامات آخر زمان خروج دجال بود 
آنككه خروج داب الارض آنكه خروج يأجوج و مأجوج آنه عيسى عليه السلام از آسمان فرود آيد واين عند خروج مهدى باشد. 
(تفسير ابوالفتوح رازى ج” ص 217). در شاهنامهء فردوسى در وصف يأجوج و مأجوج آمده است: همه رويهاشان جو روى هيون 
زبانها سيه ديده هاشان جو خون سيه روى و دندانها جون كراز كه يارد شدن نزد ايشان فراز همه تن ير از موى و رخ همجو نيل برو 


سينه و كوشهاشان جو بيل بخسبند و يكك كوش بستر كنند دكر براتن خويش جادر كنند زهر ماده اى بجه زايد هزار كم و بيش 
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ايشان كذشت از شمار بكرد آمدن جون ستوران شوند تكك آرند و بر سان كوران شوند بهاران كز ابر اندر آيد خروش همان سبز 
دريا برآيد بجوش جو تنين از آن موج بردارد ابر هوا برخروشد بسان هزبر فروافكند ابر تنين جو كوه بيايند از ايشان كروها كروه 
خورش آن بود سال تا سالشان كه آكنده كردد تن و يالشان كياشان بود زين سيس خوردنى بيويند هرسو به آوردنى جو سرما شود 
سخت لاغر شوند به آواز كويى كبوتر شوند بهاران جو آيد به كردار كركك بغرند به آوازهاى بزركك.(شاهنامه). يادار سلمى بين 
دارات العوج جرت عليها كل ريح سيهوج هو جاء جاءت من جبال يأجوج من عن يمين الخط او سما هيج. (تاج العروس) : ز يأجوج 
و مأجوج خسته دليم جنان شد كه دلها ز اتن بككسليم.فردوسى. يارسيان به حسب مملكتها به هفت كشور قسمت كرهه اند: نخستين 
كشور هندوان... ششم كشور تركك و يأجوج و مأجوج... (التفهيم بيرونى). اقليم ينجم از زمين تركان مشرقى ابتدا كند و جاى 
يأجوج اندر سد بسته و بر كروههاى تركان و قبيله هاى معروف از آن ايشان بككذرد. (التفهيم بيرونى). دلالت هر برجى بر شهرها و 
ناحيتها... اسد: تركك تا به يأجوج و مأجوج و سيرى شدن آبادانى آنجا. (التفهيم بيرونى). راست كفتى سياه يأجوجند كه نه اندازه 
شان يديد ونه مر.فرخى. فلكك مر قلعه و مر باغ او را ببيروزى برافكنده ست بنيان يكى را سد يأجوج است ديوار يكى را روضهء 
خلد است بالان. عنصرى (از لغتنامهء اسدى). كر سكندر بر كذار لشكر يأجوج بر كرد سد آهنين آن بود دستان آورى. عنصرى. ز 
يأجوج و مأجوجمان باكك نيست كه ما بر سر سد اسكندريم.ناصرخسرو. يكك فوج قوى لاجرم بدان مرز از لشكر يأجوج مرزبان 
است.ناصرخسرو. سوراخ شده ست سد يأجوج يكجند حذر كن اى برادر.ناصرخسرو. يس اين كشتى ما برسيد به كوه يأجوج و 
مأجوج يعنى در اين حالت انديشه هاى فاسد و حب دنيا در خيال من مى كشت و در آن وقت بيش من بودند يريان. يعنى قوت 
خيال و فكر. و در حكم من بود جشمهء مس روان يعنى حكمت. يس بفرمودم يريان راء يعنى قوا را تا بدميدند در آن مس كه 
آتش شد. يس از آن سدى ببستم ميان من و يأجوج و مأجوج. يعنى انديشه هاى فاسد. (قصة الغربة الغربية تأليف شيخ شهاب الدين 
سهروردى ج كربن ص 288). مهدى جو بيايد بشود آفت يأجوج عيسى جو بيايد برود فتندء دجال.معزى. بيبش يأجوج نفس خود سد 
باش بيش افعيش جون زمرد باش.سنايى. از اقصى بلاد روم و... تا سد يأجوج و مأجوج و حدود ديار سومنات يكك تسو مسلمان 
است... (كتاب النقض ص 5987). به شب شهر غوغاى يأجوج كيرد به روزش سكندر دهائى نيابى. خاقانى (ديوان ج سجادى 
ص .)68١18‏ يأجوج ستم كم شد كز ييش جو اسكندر هم زآهن تيغ او ديوار كشد عدلش.خاقانى. جون سكندر يس ظلمات جه 
مانديم كنون سد خون بيبش دو يأجوج بصر بربنديم. خاقانى. بفرسايد ز سوز دولت تو جان اسكندر جه باشد جان يأجوجى كه از 
آتش نفرسايد. خاقانى. همه شهر يأجوج كيرد دكر شب كه سد زنان را بقائى نيابى.خاقانى. اسكندر آمد و در يأجوج دركرفت 
عيسى رسيد و نوبت دجال دركذشت. خاقانى. خصمش به مستى آمد از ابليس همجنانكك يأجوج بود نطفهء آدم به احتلام.خاقانى. 
لشكر عادند و كلكك من جو صرصر از صرير نسل يأجوجند و نطق من جو صور اندر صدا. خاقانى. شش جهت يأجوج بككرفت اى 
سكندر الغياث هفت كشور ديو بسته اى سليمان الامان. خاقانى. يأجوج ظلم بينم جز راى روشن اواز بهر سد انصاف اسكندرى 
ندارم.خاقانى. سوى ميمنه رومى و بربرى جو يأجوج در سد اسكندرى.نظامى. اكر كوه يولاد شد بيكرت و كر خيل يأجوج شد 
لشكرت.نظامى. كروهى در آن دشت يأجوج نام جو ما آدميزاده و ديوفام.نظامى. دفع يأجوج ستم را در بسيط مملكت عدل تو 
حصن حصين جون كوه خارا ساخته. مبارك شاه غزنوى. كردى ز مركك سدى يأجوج فتنه را آرى بلند يايه تراز صد سكندرى. 
محمدبن على كاشانى (از لباب الالباب ج١‏ ص1872). كه بار دكر دل نهد بر هلاكك ندارد ز ييكار يأجوج باكك.سعدى. سكندر به 
ديوار روئين و سنكك بكرد از جهان راه يأجوج تنكك ترا سد يأجوج كفر از زر است نه رويين جو ديوار اسكندر است.سعدى. 
وجودم به تنكك آمد از جور تنككى جو يأجوج بككذشتم ازسد ستكى. سعدى (خواتيم). مملكت وقتى شود ايمن كه از بولاد تيغ 
بيش يأجوج بلا سدى كشى اسكندرى. سلمان ساوجى. يأجوج حادثات جهان را جه اعتبار با من كه در شكوه جو سد سكندرم. ؟ 
(از تذكرهء دولتشاه). يكك طرف يأجوج ظلم و يكك طرف ملكك امان تيغ شه را در ميان سد سكندر كرده اند. قنبرى نيشابورى. جاره 
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در دفع خواطر صحبت يبر است و بس رخنه بر يأجوج بستن خاصهء اسكندر است. جامى. عليشاه به اغواى معاندين فى قلوبهم مرض 
متوجه اين دشت ير خطر كشته با جماعت مذكور كه يأجوج و مأجوج مفسدون فى الارض اند معركه آرا كردد على الغفله با سياه 


نصرت يناه به سر وقت آنها رسيد. (مجمل التواريخ كلستانه ص77). و رجوع به ذوالقرنين در همين لغت نامه شود. 
باس. 


)١(‏ [زىءس] (ع إمص) نوميدى. خلاف رجا. (منتهى الارب) (دهار) (ناظم الاطباء) (آنندراج). نااميدى. بى اميدى. نميدى. قنوط. 
حرمان : باسمين عندان و.خوش :زان است كر من غافل استث بأس من كر دينده بوذى ياسمين بكريسى ,خاقاني: ظالبان او لباسن 
ياس در يوشيدند و طمع از او بريدند. (ترجمهء تاريخ يمينى). - آيهء يأس بودن؛ مظهر نااميدى بودن. جز سخنان نااميدكننده 
نككفتن. - آيهء يأس خواندن؛ يكباره نااميد كردن. - يأس آميز؛ توأم با يأس. توأم با نااميدى. -امثال: اليأس احدى الراحتين؛ نوميدى 
دويم آسودكى است. (امثال و حكم ج١‏ ص١18)‏ : بهر حق يكبا ركى بككذار دين نفس را كاليأس احدى الراحتين. مولوئ (امثال و 
حكم). (1) - در شعر فارسى به صورت ياس (بر وزن داس) نيز به كار رفته است. مسعودسعد در قصيده اى به مطلع: در تو اى كنبد 
اميد و هراس كردش آس هست و كونهء آس. كويد: رتبت جاه و كثرت جودش در جهان نه امل كذاشت نه ياس. (ديوان 


ص 198 ). 


باس. 


[زىءس] (ع مص)!(١)‏ نوميد كرديدن و بريدن اميد را. (از منتهى الارب) (ناظم الاطباء). نوميد شدن. (تاج المصادر بيهقى) (ترجمان 
علامه جرجانى). اميد داشتن و بريدن اميد را. (از شرح قاموس): لاييأس من روح الله |]|. دانستن و ظاهر شدن. (منتهى الارب) (ناظم 
الاطباء) (آنندراج). علم. (شرح قاموس) (اقرب الموارد)(2): أ فلم ييئس الذين آمنوا. (قرآن ١/1)؛‏ يعنى آيا ندانستند ايشان كه 
ايمان آوردند. (از ناظم الاطباء | |). نازاينده كرديدن: يئست المرأة؛ نازاينده كرديد آن زن. (از ناظم الاطباء». )١(‏ - از باب سمع و 


فتح واز باب حسب و ضرب شذوذاً. (ناظم الاطباء). (؟) - به اين معنى از باب سمع است فقط. (از ناظم الاطباء). 


باس. 


آى ء] (ع )١‏ بيمارى سل. (منتهى الارب) (آنندراج). 


ع 


يئس. 
[ىّ ء] (ع ص) نوميد. نااميد. (ناظم الاطباء). 
يأفوخ. 


زىء] (ع )١‏ يافوخ. محل التقاى استخوان مقدم سر به استخوان مؤخر سر و تشتكك و جاندانه و يافوخ نكويند مكر وقتى كه صلب و 
به هندى تالو نامند. (غياث). بلندى ييش سر. افراز ييش سر. تاركك سر. (از يادداشتهاى مؤلف). جء يوافيخ. (اقرب الموارد). ج» 


يوافيخ» يافخ: اناظلم الاطياماء و رجوع يه يافرخ اود, 
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عو ٠‏ 
ياقوف. 


زىء] (ع ص١ )١‏ يافوف. جبان. و ترسو و بددل. (ناظم الاطباء). بددل. (منتهى الارب | |). طعام تلخ. (از منتهى الارب) (ناظم الاطباء) 
(از اقرب الغرارة ||). شتاب رو. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). سبكك. تيزرو. (از اقرب الموارد | |). تيزخاطر. (منتهى الارب) (ناظم 
الاطباء | |). درماندهء سست و ضعيف. (منتهى الارب | |). بجهء دراج. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (از اقرب الموارد | |). آنكه در 
زبان وى لكنت باشد. (ناظم الاطباء). ج» يآفيف. (از اقرب الموارد). و رجوع به يافوف شود. 


يأمور. 


[ى ع] (ع ا) جانورى صحرايى. نوعى از بز كوهى. (ناظم الاطباء). دابه اى است صحرايى يا نوعى از بز كوهى. (منتهى الارب). و 


رجوع به يامور شود. 

يأياء . 

[عءا] زع( آواز يؤيؤ. (از اقرب الموارد) (آنندراج). يبأ (منتهى الارب). رجوع به يأيأةٌ شود. 

[زىءىء] (ع صوت) اسم صوتى است كه با آن مردم را به كرد آمدن دعوت كنند. (از اقرب الموارد). كلمه اى است كه در اجتماع 
و كرد آمدن مردمان كويند. (ناظم الاطباء). كلمه اى است كه جهت كرد آمدن كويند. (منتهى الارب) (آنندراج). 


يأيأة. 


[عءىء] زع مص) آشكار كردن مهربانى خود را. (از منتهى الا-رب) (از اقرب الموارد) (از متن اللغةٌ ||). فراخواندن. (از اقرب 
الموارد»: يَأيأ بهم؛ خواند ايشان را. (منتهى الارب | [). يأيأ كفتن قوم را تا فراهم آيند. (از منتهى الارب) (از اقرب الموارد |]). به 
اشتر لفظ «اى» كفتن تا ايستد. (از منتهى الارب) (از اقرب الموارد). 

يباه 


[ى] )١(‏ تير به زبان سمرقندى. (حاشيهء فرهنكك اسدى نخجوانى). تير ييكان دار. (برهان) (انندراج). لين. (جهانكيرى) (اوبهى) : اى 
رخ تو آفتاب و غمزهء تو يب كرد فراقت مرا جو زرين ابيب. منجيكك (از فرهنكك اسدى). و رجوع به ابيب در همين لغت نامه شود. 
(اخ) اين كلمه رمز كتاب التهذيب شيخ طوسى است در نزد فقها. (از يادداشت مؤلف). 


يباب. 


[ى] (ع ص) ويران: زمين يباب؛ خراب. ارض يباب؛ زمين خراب. (از اقرب الموارد). كويند يباب خراب و از اتباع نيست جنانكه در 


صحاح و اساس آمده است و هم كويند «دارهُم خراب يباب؛ لاحارس و لاباب». و حوض يباب؛ حوض بى آب و تهى. از سخن 
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جوهرى جنين مستفاد ميشود كه يباب مستقللاً استعمال ميشود و براى كلمهء ماقبل خود صفت مى باشد و از اتباع نيست و صاحب 
تهذيب كويد: يباب در نزد عرب محلى است كه هيجكس در آن نباشد. ابن ابى ربيعه كويد: ما على الرسم بالبلتين لو بىّ دن رج 
السلام أولو أجابا فإلى قصر ذى العشيرة فالصا لِفٍ أمسى من الانيس يبابا. معنى آن خالى است يعنى هيجكس در آن نيست. و شمر 
كود بال سمو خالى اعنم رن تدرف دوا لقعي #رسجهرات يناف تناع اسع برام غات بيع كزسنة طايه فن 
التنائف مرت لم تمخط به انوف السخال. و در فقه اللغه هم همين راى مده است. (از تاج العروس). ويران. (از منتهى الا-رب) 
(زمخشرى). بيابان و دشت و ويرانه. (ناظم الاطباء). خراب. (غياث اللغات). بى در و دربان. خالى كه هيج در آن نباشد. ناآباد. 
(يادداشت مؤلف) : كمان برند كه آن جايكاه راحت و امن شده ز دورى تو سر بسر يباب و خراب. ابوالمعالى رازى. بهار جشم جو 
يككناه عويفسن راديد دوست دشمن و عانة شده خزاب وياب فرعن اى سيرده عنان ذل به خطاهث آباد و دل خراب و 
يباب.ناصرخسرو. هرجه جز اين(١)‏ شهر بيابان شمر بى بر و بى آب و خراب و يباب. ناصرخسرو. جنين جند كس ديده ام كز شراب 
فرورفته ناكه خراب و يباب. نزارى قهستانى. صدر ايرانيان نظام الدين عامر عالم خراب و يباب.سوزنى. بناى جاه تو آباد باد تا به ابد 
سراى دولت اعداى تو خراب و يباب. سوزنى. اى آدم الغياث كه از بعد اين خلف دارالخلاافهء تو خراب و يباب شد. خاقانى. ز 
آيندء سينه ديد زلزلهء آه من سقف فلك را به صبح كرد خراب و يباب. خاقانى. جون الف سوزنى نيزهء بنياد كفر جون بر سوزن به 
قهر كرده خراب و يباب. خاقانى. كزين نشيمن احسان و عدل نكريزم وكر جه تنككهء عمرم شود خراب و يباب. خاقانى. هميشه عمر 
كوته جون حباب است حسود دلخراب جان يبابش. رضى الدين نيشابورى. - يبابككر؛ ويران و خراب كننده. (آنندراج). (1) - ن ل: 


أ 


ببات. 


2 8 2. 3-0 5 5 ٠. 2. 0 * 7 

[ى] () اين كلمه در برخى از فرهنكّها از جمله در رشيدى و برهان و انندراج و جهانكّيرى و شعورى و جز انها به معنى خراب 
آمده است. مرحوم دهخدا مؤلف لغت نامه در يادداشتى نوشته اند: «اين كلمه در برهان قاطع به معنى خراب آمده است و يقيناً غلط 
و مصحف يباب است.» دكتر معين در حاشيهء برهان قاطع دو بيت زير مولوى را بنقل از جهانكيرى و رشيدى به شاهد نقل كرده 
است : كدام صبح كه عشقت بياله اى آرد ز خواب برجهد اين خفته بخت كويد هات طرب كه از تو نباشد يبات مى كذرد بيار مى 
كه به جان آمدم ز عشق يبات. و سيس افزوده است كه از اين بيت معنى منقص و بيهوده استنباط مى شود و ظاهراً معنى خراب را از 
مصحف يباب (عربى) به همين معنى كرفته اند(١).‏ (1) - نسخه اى از جهانكيرى كه مرحوم دكتر معين داشته اند ظاهراً مغلوط بوده 
است» جه اين كلمه در شعر مولوى «بيات» است. (ديوان كبير» ج فروزانفر. ج١‏ ص 15178) (يادداشت لغتنامه). 

يبارك. 
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[] (اخ) دهى است از بخش شهريار شهرستان طهران» واقع در كزى باختر شهريار. داراى 878 تن سكنه است. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج١).‏ 
يباريج. 
[ى] (ع) ج يبروج. رجوع به يبروج و يبروح شود. 


يباريح. 
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[ى] ع اج يبروح. يباريح السبعة؛ مردم كياه هفت كانه. (يادداشت مؤلف). رجوع به تبروح شود. 
يباس. 


زى] (ع )١‏ عورت. (منتهى الا-رب) (آنندراج). فندورة: اشت. تشيمكاه. كون. (از اقرب الموارة | [). رسوانئ: (منتهى الأدرب ]| |): 
بدى سخت (|]. ص) زن سبك زشت خوى. (منتهى الا.رب) (1نندراج ||). خشك. جنانكه كويند: أرطب ام يباس. (از اقرب 
الموارد). 


يبان. 


(0) [ى] () بيابان. (آنندراج). بيابان و دشت و ويرانه. (ناظم الاطباء | |). آدم صحرايى و بيابانى. (1نندراج ||). جواليقى ذيل خباء 
از موى و يشم مينويسد ابوهلال كفته در فارسى يبان(؟) است كه معرب شده است و سيس كفته اند خباء. رجوع به المعرب ص ١١8‏ 


س>؟١‏ شود. )١(‏ - ا ظ. مصحف يباب است. (75) - ظ. مصحف يباب است. 
يبانى. 

زى] (ص نسبى) بيابانى. (آنندراج). رجوع به يبان و يباب شود. 

روه 

[] () اسم سريانى بَغْل است كه به فارسى استر كويند. (فهرست مخزن الادويه). 
سروعه 


زى] () مصحف يبروح است. (يادداشت لغت نامه). مردم كياه باشد و بيخ لفاح است و بعضى كويند لفاح ميودء يبروج است. 


(برهان) (نندراج). مه ركياه. مردم كياه. منذغوره. منذاغورس. (يادداشت مؤلف). جوع به يبروح شود. 
ببروح. 


زى] () لغت سريانى و به معنى ذوصورتين شامل بيخ لفاح جبلى و برى است جنانكه لفاح شامل ثمر اقسام اوست و از مطلق او مراد 
قسم جبلى است و جون بيخ هر نوع لفاح كه بزركك باشد بشكافند شبيه به دو صورت انسان مشاهده كردد واو راازاين جهت 
ناميده اند. در بيخ لفاح جبلى ادنى مشابهتى به صورت انسان مشاهده كردد به خلاءف برى او كه بسيار مشابه است. (از مخزن 
الا-دويه). در برخى از كتب كياهى و دارويى يبروح به صورت مصحف يبروج به كار رفته است. بيروح و آن لفاح و تفاح الجن 
است به فارسى شابيزكك و شابيرج كويند و نيز به عجميهء اندلس ابليطه و يقص و ازج نيز كفته شود و نامش به يونانى حماتاميلن 
است. (اسماء عقار ص 1(0178). لغت عربى يبروح مأخوذ از سريانى يبروحاست و در يادداشتهاى لغت نامه مترادفات زير براى اين 
كلمه آمده است: مردم كيا. بيخ لفاح برى. سابيرك. سابيزك. سابيزج. ثمراللفاح. ساساليوس. مهركياه. اصل اللفاح. ذوصورتين. 
ذوالصورتين. هزا ركشاى. استرنكك. لكهمنى.(1) يبروح الصنم. سراج القطرب. تفاح المجانين. سكك شكن. مندغوره. مندراغوره. 
تفاح الجن. عبدالسلام. شابيزج. شابيزك. لفظ سريانى به معنى ذى صورتين است و به يونانى منداغورس و بطيطس نيز نامند و 
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استرج و استرنج معرب استرنكك فارسى است و آن اسم جنس اشياء زوجيه در خلقت و شامل بيخ لفاح و ثمر اقسام آن است واز 
مطلق مراد جبلى آن است و جون هر نوع لفاحى كه بزركك باشد بشكافند در آن شبيه به دو صورت انسان مشاهده مى كردد لهذا 
آن مسمى به اسم يبروح نموده اند و بيخ لفاح جبلى اندكى مشابهت به صورت انسان دارد به خلاف برى آن كه مشابهت تام دارد و 
بعضى آن را مختص به سراج القطرب دانسته اند. (محيط اعظم) (از حاشيهء برهان قاطع ج معينء ذيل يبروج) : بسى نماند كه يبروح 
در زمين ختن سخن سراى شود جون درختكك وقواق. خاقانى. لاف از آن روح توان زد كه به جارم فلكك است نى ز يبروح(7) كه 
در تبت و يغما بينند. خاقانى. و رجوع به لفاح و مردم كيا و سابيزكك و سابيزج و تفاح الجن شود. - يبروح السوفار؛ يبروح الصنم. 
(فهرست مخزن الادويه). (سريانى) 8110173 3لا. (عبرى) (421 -00003137 ١٠فرانسوى)‏ 1130130016 .(لا-تينى) 
1171 11311013003 (از حاشيهء برهان ج معين). (1) - در هندى يكهمنى كويند. (غياث). (*) - ن ل: نه ازاين 


روحء كه در اين صورت شاهد كلمهء مورد بحث نخواهد بود. 


يبروحا. 


)١( ][‏ بادنجان. (فهرست مخزن الادويه). 


يبروح الصنم. 


[ى حص ص ن] (ع | مركب) به معنى مردم كياه و آن بيخ كياهى است شبيه به مرد و زن به هم بيوسته دستها بر همديكر حمايل 
كرده و ياها در هم محكم ساخته. نر را ياى راست بر ياى جب ماده افتاده باشد ماده را بر عكس آن. هركه او را كنده از زمين جدا 
كند بميرد. (آنندراج از شرح خاقانى و غياث). آن را مهره كياه (مه ركياه) و سكك شكن نيز نامند جهت آنكه ميان عوام مشهور 
است كه هركه آن را قلع نمايد هلاك مى كردد و لهذا بعد از خالى كردن اطراف ببخ آن ريسمانى بدان و كردن سككى مى بندند و 
سكك رارم مى دهند تا بحركت آن بيخ كنده شود و كفته اند كه اصلى ندارد و نبات آن شبيه به عليق است كه به تركى كن نامند 
و بقدر ذرعى است و بركك آن شبيه به بركك انجير و باريكتر از آن است و ثمر آن سرخ و بقدر زيتون ودر بو شبيه به ميعهء سائله و 
كل آن سفيد است. كويند در شب مى درخشد و بيخ آن شبيه به صورت دو انسان باشد روبروى هم. و مستور به ليفهاى اشقر شبيه 
به موى. به خلاف ساير اقسام بيخ لفاح كه ليفهاى مذكور را ندارد. و مادام كه سر اين صورت را جدا نكنند قوت آن تا شصت سال 
باقى مى ماند و كفته اند كه يبروح به معنى صنم طبيعى است يعنى نباتى كه صورت او شبيه به انسان باشد. (از مخزن الادويه). در 
اصطلاح اطبا قرار يافته براى بيخ لفاح برى و آن را «شاه بيزج» معرب «شاه بيزك» فارسى و نيز به فارسى مردم كياه و بيخ سكك 
شكن و به يونانى بطيطس و به هندى لكهمنا لكهمنى(١)‏ و يترجتى نامند و بالجمله يبروح الصنم بيخ لفاح برى است به شكل دو 
انسان كه روبروى يكديكر كذاشته باشند و آن را مه ركياه و سكك شكن نيز نامند... نبات آن شبيه به عليق است كه به تركى كن 
نامند و بقدر يكك ذراع و بركك آن شبيه به بركك انجير و باريكتر از آن و ثمر آن سرخ و بقدر زيتون ودر بو شبيه به ميعهء سائله و 
كل آن سفيد و كويند در شب مى درخشد و بيخ آن شبيه به صورت دو انسان روبروى باهم و ليفهاى اشقر شبيه به موى يوشيده به 
خلاف ساير اقسام بيخ لفاح كه ليفهاى مذكور را ندارد. (محيط اعظم) (از حاشيهء برهان قاطع ج معين ج؟ ص 21650) : نقش جوزا 
جون دو مغز اندر يكى جوز از قياس يا دو يبروح الصنم در يكك مكان انكتيخته. خاقانى. جسم بيروح يبروح الصنم مهرفزائى از او 
فراكيرد. (درهء نادره ج سيدجعفر شهيدى ص )١( .)4١‏ - در هندى يكهمنى كويند. (غياث). 
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زى حل وق قا] (ع | مركب)(1) يبروح صنمى. سراج القطرب. (دزى ج؟ ص658). شجرة الصنم. سيدة يباريح السبعه. شجرة سليمان 
بن داود. مردم كياه. مهركياه. (يادداشت مؤلف). ابن البيطار ذيل سراج القطرب آرد: تميمى در كتاب مرشد كويد و آن يبروح 
الوقاد است و آن را «شجرة الصنم» نامند واين درخت سرور يبروحهاى هفتكانه است و هرمس ينداشته است كه آن همان درخت 
سليمان بن داود است كه از آن در زير نككين انككشترى وى وجود داشته و به وسيلهء آن شكفتيهايى مى ساخت و ارواح سركش را 
رام ميكرد و هم او كُمان كرده كه اسكندر ذوالقرنين در مسير خود به مغرب و مشرق به سبب اين درخت آن همه تدابير مى 
انديشيد. هرمس كويد واين درخت فرخنده و مباركك استء براى هر دردى كه به فرزند آدم ميرسد از قبيل جن زد كى و ديوانكى 
و وسواس سودمند است وهم براى كليهء دردهاى بزركك كه در باطن جسم انسان عارض ميشود مانند فلج و لقوه و صرع و درد 
جذام و تباهى عقل و بلا و سختى و كثرت نسيان نافع است. و اصل اين درخت در زير زمين جاى دارد و به صورت بتى ايستاده 
داراى دو دست و دو يا و جميع اعضاى انسان است ولى روئيدنكاه شاخ و بركك ظاهر آن بر فراز زمين است و جايكاه برآمدن آن از 
وسط سر آن صنم است و بركك آن مانند بركك عليق است و هم به اشيائى كه در نزديكك آن باشد مانند درخت و غيره در مى آويزد 
و روى آنها يهن ميشود و بر آنها بالا ميرود. ميودء آن سرخ و خوشبو است. و بوى آن مانند بوى عسل لبنى(؟) است و جايكاه 
روييدن آن در كوهها و تاكستانهاست. (از مفردات ابن بيطار). . (فرانسوى) )١(‏ - ؟) ©1/30013001) - درختى است كه لبنى 


جون عسل دارد. رجوع به لبن شود. 

ببروح صنمى. 

لفاح ص ن] (تركيب وصفىء | مركب) يبروح الوقاد. سراج القطرب. (از دزى ج؟ ص658). رجوع به يبروح و يبروح الصنم شود. 
يبرون. 

ع0 كهربا(١‏ |[). ملح. نمكك. (از دزى ج ؟ ص 658). . (فرانسوى) )١(‏ - (1أ66لا5 ,310( ع طلم 

يبرين. 

[ى] (اخ) ريكستانى است نزديكك يمامه كه اطراف آن معلوم نيست. و آن را ابرين نيز نامند. (منتهى الارب) (از اقرب الموارد). 


لسن 


[ى] ع مص) خشكك كرديدن. (از منتهى الا-رب) (1نندراج). خشكك شدن يس از ترى. (از اقرب الموارد). خشكك شدن. (تاج 


بسن 


ىا (ع امص) خشكى. (زمخشرى). ناروانى (در شكم). مقابل لين. -يبس بودن مزاج؛ خشكك بودن و عمل نكردن معده. (يادداشت 


مؤلف). -يبوست.؛ و رجوع به يبوست شود. 


جبسءه 


[ى] (ع ص) خشكك سبس ترى. (از منتهى الارب) (1آنندراج). خشكك. يابس | |. مرد اندكك نيكى. قليل الخير. (از اقرب الموارد). 
[ى] (ع مص) خشكك شدن يس از ترى. (از اقرب الموارد). 


[َى ب] (ع ص) خشك اصلى كه كاهى تر نككرديده باشد و كويند جاى تر كه خشكك شود. و منه قوله تعالى: فاضرب لهم طريقاً فى 
البحر يبساً(١).‏ (منتهى الارب) (آنندراج) (از اقرب الموارد ||). امرأة يبس؛ زن بى خير كه هيج نيايد از وى. (منتهى الارب) 
(7نندراج). زنى كه از وى خيرى نيايد. (از اقرب الموارد ||). شاه يبس؛ كوسفند بى شير. (منتهى الا.رب) (1آنندراج) (از اقرب 
الموارد). )١(‏ - قرآن /ا//١3.‏ 


[يْبْ ب] (ع صء !) ج يابس. (ذيل اقرب الموارد). رجوع به يابس شود. 
[ى ب] (ع ص) خشكك يس از ترى. (از اقرب الموارد). خشكك. (منتهى الارب). 
ليست 


زى ب] () كياهى باشد صحرايى شبيه به اسفناج و آن را در آشها كنند و به عربى غملول خوانند. (برهان) (آنندراج). برغست : 
جنان است كارم تباه و تبست كه نبود مرا نانخورش جز يبست. فريد احول (از جهانكيرى). 

[ى] (اخ) نام عام امراى طخارستان» مشرق بلخ. (يادداشت مؤلف | |). حاكم خلخ ||. يادشاه تركك. (از اخبار الدولة السلجوقية). 
يادشاه ت ركستان. صورت هاى ديككر اين كلمه بيغو و بيغو و جبغو است. و رجوع به بيغو شود. 


[ى] (اخ) برادر طغرل مؤسس سلسلهء سلجوقيان و داود است و اين سه يسران ميكال بن سلجوقند. بعد از مركك سلجوق يسرش 
ميكائيل با تركمانان... به جهاد يرداخت ولى در اين مجاهدات به قتل رسيد و ازاو سه يسر ماند يبغو يا جبغو و جغرى (داود) و 


طغرل (محمد). (از تاريخ ايران تأليف عباس اقبال ص08). و رجوع به تاريخ بيهقى ج فياض شود. 


زى ن] (اخ) (به معنى خداوند بنا مى كند) شهرى در يهودا كه يبنه نيز خوانده شده است. در زمان جنكك مكابيان مشهور بود و 
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يوسيفس آن را يمنيا ناميد. (از قاموس كتاب مقدس). 


يبنوت. 
[ى] (ع !) درخت كوكنار. (آنندراج از تاج و مؤيد الفضلاء). 

[ى نا] (اخ) موضعى است در شام و قرا اس فيز كرسد (ضدى الارت): 

يبورهة. 

[] (اخ) يابرة. رجوع به يابرة شود. 

يبو س. 

[] (اخ) (به معنى خرمن يا جاى كوبيدن غله) اسم كنعانى اورشليم است. (قناموس كتاب: مقدسن | [): دن هواودى ذيكردر كنات 
مقدس احتمالاً اسم مردى از خانوادهء كنعان بن حام باشد. (از قاموس كتاب مقدس). و رجوع به يبوسيان شود. 

قبن لموماء 


[ى س] (ع إمص) يبوسة. خشكى وعدم ترى. (ناظم الاطباء). خشكى. (غياث اللغات) (السامى) : كرجه در خشكى هزاران 
رنكهاست ماهيان را با ببوسث جتكهاسث.مولوق ||. ضمور و لاغرى. (ناظم الاطباء | |). ناروانى (در شكم). بستككى در شكم. 
مقابل لينت. - يبوست معده؛ اجابت نكردن آن. قبض آن. 


ليو لعمة . 


زئ س] (ع إمص) خشكى. (منتهى الا-رب) (از ناظم الاطباء) (آنندراج). ضد رطوبت. (از اقرب الموارد | |). در اصطلاح فلسفهء 
قديم كيفيتى است كه صعوبت تشكل و تفرق و اتصال را در جسم موجب مى شود. (از تعريفات جرجانى) (از اقرب الموارد). يكى 
از كيفيات اربعهء اول است و از عناصر اربعه خاكك بارد و يابس است. كروهى كفته اند: اصول يوابس جهار است: بارد يايس (سرد 
خشكك) كه زمين باشدء بارد رطب (سردتر) كه آب باشدء» حار رطب (كرم تر) كه هوا باشد و حار يابس (كرم خشكك) كه آتش 
باشد. و بالجمله يبوست قبول شكل و تركك آن است با دشوارى. (از فرهنكك علوم عقلى جعفر سجادى). و رجوع به حكمت اشراق 
ص ٠٠١‏ و مجموعاهء دوم مصنفات شيخ اشراق صص 188 - 184 و كشاف اصطلاحات الفنون شود. 


يبوسيان. 


[] (اخ) اسم طايفه اى از كنعانيان است كه در كوهستان حوالى اورشليم سكونت ميداشتند و اسرائيليان به هلاكك نمودن ايشان مأمور 
بودند و با جمعى از يادشاهان بر ضد جبون همدست كرديدند لكن در حضور يوشع شكست خورده شهريار ايشان ادونى صادق 
مقتول كشت. از آن يس باقى يبوسيان با يابين يادشاه حاصور بر ضد يوشع متحد كشتند و لكن هزيمت و يراكنده كشتند. اما 
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يبوسيان اورشليم همككى از اورشليم اخراج نشدند بلكه با بنى يهودا و بنى يامين سكونت ورزيدند وبا وجودى كه داود قلعهء ايشان 
را كرفته بود ايشان را اخراج ننمود و بعضى از يبوسيان را خراج كزار نمود و بعضى از يبوسيان تا بعد از مراجعت از اسيرى بابل در 


اورشليم باقى ماندند. (از قاموس كتاب مقدس). 


فيك 


_ 


إلى ب] (1) زيان. نقصان. ضرر. خسارت. (ناظم الاطباء). 


نيس 


زى] (ع ص) كياه خشك. (منتهى الا-رب) (آنندراج) (ناظم الاطباء | |). هر كياه خشكك از تره و جز آن. (از منتهى الارب) (ناظم 
الاطباء) (آنندراج). هر نوع كياه خشكك. (از اقرب الموارد | |). تره اى كه بهترين آن خشكك شده باشد. (منتهى الا-رب) (ناظم 
الاطباء) (آنندراج ||). تره اى كه جون خشكك كردد يراكنده شود. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (1نندراج) (از اقرب الموارد). - 
يبيس الماء؛ خوى. (منتهى الارب) (آنندراج). عرق. كويند جاءت و عليها يبيس الماء؛ يعنى عرق كه خشكك شده باشد. (از اقرب 
الموارد). 


رم 


[ى ر] (اخ) يفرم خان ارمنى» در حدود سالهاى 1888 تا 1889 م. در روستاى بارسون از توابع كنجه در خانوادهء كاركر تنككدستى 
زاده شد. تحصيلات منظمى نكرد. در 8١سالكى‏ با توطئه كران مسلح آشنا شد. به سال 18/1 م. هنككامى كه به اتفاق يكك دستهء 0" 
تفرق نين شواست به شاكه غشماتى بكريزه در هرن كرفار خرزداران ووسى شد و به سييرق تعيد كرديد. سن از آن كدسة سال در 
سيبرى بود با سه تن از دوستانش از آنجا فرار كرد. جندى به زاين رفت و سيس بطور مخفى به ارمنستان مراجعت كرد و به عضويت 
حزب داشناكسيون(١)‏ درآمد و به عنوان معلم ورزش در قراجه داغ اقامت كزيد و سيس به تبريز رفت (/1719ه . ق. / 1901 م.) و 
از آنجا به كيلا-ن عزيمت نمود و در جزء سياهيان محمد وليخان سيهدار اعظم براى كرفتن تهران به همراه وى از رشت به تهران 
رهسيار شد و يس از فتح تهران و خلع محمدعلى شاه به رياست يليس منصوب شد و در اردوثى كه به س ركردكى جعفرقلى خان 
سردار بهادر (سردار اسعد) مركب از دويست نفر بختيارى براى رفع ياغيان به آذربايجان فرستاده مى شد بيرم نيز سركردكى ينجاه 
مجاهد را بر عهده داشت. يبرم در جنكك با ياغيان رشادت بسيار از خود نشان داد. ييرم به سال له . قى. (17941ه . ش.). در 
جتكى كه با سالأرالدوله وهواخواهات اودر تواحى غرب دركرفت كشعه شد و جنازه اش :رايا تشريفات يه تهران آوردند ودر 
مدرساء ارامنه (داويديان واقع در خيابان قوام السلطنه) مدفون كرديد. (از شرح حال رجال ايران» تأليف بامداد ج؟ ص 978). مؤلف 
لغت نامه در يادداشتهاى خود دربارهء اين مرد نوشته اند: «مردى آزادى خواه» شجاع؛ بى غرض. بلندنظرء با قيافهء باز و روشن و 
دلكش و مردانه بود. اين مرد بالتمام يكك مرد مسلكى بود كه جز بيشرفت آزادى بهيج جيز از مال و جاه بستككى نداشت. در 
شجاعت مثل اعلى بود. متين و باجزم بود. صفاى دل او از قيافهء باز و روشن و جشمان راستكوى او خوانده ميشد). و نيز رجوع به 
تاريخ مشروطيت ايران تأليف احمد كسروى شود. )١(‏ - داشناكسيون حزبى تندرو و انقلابى بود كه بوسيلهء كروهى از جوانان بى 


باكق .و اجان كدقعه ازمى بطوو سرق تشكل هده يوه عدت .ابن حورب ظاهرا به دست آوردى استقلال ارمشان برة: 
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[ى] (اخ) يبغو. جيغو. بيغو. رجوع به بيغو و يبغو شود. 


[ّى ب] (تركىء ا) مقامى كه از هر شهر و ده اسباب و غله و غيره براى فروختن بدانجا آرند» به هندى آن را مندى و كنج كويند. 
(لطائف از آنندراج). موضعى كه امتعه و اقمشه از هر شهرى بدانجا آرند. (يادداشت مؤلف) : شد يينلو مرو را دارالرباح وان دكر را 
از غمى دارالجناح بحر جان افزاى و بحر يرحرج در ميان هر دو بحراين لب مرج جون يينلو در ميان شهرها از نواحى آمد آنجا 
بهرها.مولوى(١).‏ زان يبنلو هركه بازركان تراست بر سر و بر قلبها ديده ور است.مولوى ||. متاع و كالا (جهانكيرى). متاع. 
(رشيدى) (آنندراج |[). قافله. (رشيدى) (جهانكيرى) (آنندراج). كاروان قافله | |. سوداكرى و تجارت. (ناظم الاطباء). )١(‏ - در 


جهانكيرى اين ابيات براى معنى «متاع و كالا» شاهد آمده است. 


سا 


[اى ى] (ع يسوند) در عربى جزء مؤخر مصدر صناعى اسمى(١)‏ است يعنى مصدرى كه با آن ياء نسبت و تاء تأنيث (- يت) آمده 
باشدء مانند مالكيت» مرغوبيت» انسانيت» معروفيت» حريّت» ماهيت. (از كلمات فارسى نيز مصدر صناعى درست مى كنند مانند 
دوئيت» خوبيت. اما ادبا به كار بردن اين كلمات را درست نمى دانند). )١(‏ - اسم در مفهوم صرف عربى نه در مفهوم دستور زبان 


فارسى: 


يسا 


[ى] (1(0) نوعى از نواعم در درياهاى كر (يادداشت مؤلف). (0 داعلا. 


يتاه 


[ى] (ضمير) ضمير متصل به معنى «ات» كه يس از اسمهايى كه به الف و يا و واو تمام شده باشند درمى آورندء مانند عصايت و 


كيسويت. (ناظم الاطباء). اما اين قول اساس علمى ندارد. و ضمير منحصراً همان «ت» است. 


ينا. 


[ئ] () نام حرف نهم است از حروف يونانى و صورت آن اين است ] و آن نمايندهء ستاره هاى قدر نهم باشد. (يادداشت مؤلف). 
3000 النديم). و رجوع به يوطا شود. 

يتائم. 
[ى ء] (اخ) جند ريكك توده است جدا از يكديكر و كفته اند كوهى است. (از قاموس از اقرب الموارد). 
بتاغ. 


[ى /ى] (تركىء |) يتاق. رجوع به يتاق شود. 
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[ى /ى] (تركى» )١‏ ياس و باس داشتن و محافظت كردن. (برهان) (سرورئ). باسبائى يعتى جوكى. (غياث اللغات). باسبائى و باس 
داشتن يعنى جوكى. (1نندراج). ياس و حفظ. (ناظم الاطباء) :اينكك خان جون اين جواب شنيد مستعد كار شد و تيرهاى يتاق به 
اقطار ممالكك و مسالكك و منازل احياى تركك و قبايل حشم خوش [ ظ: خويش ] بفرستاد. (ترجمهء تاريخ يمينى). معلوم كرده بودند 
كه جند مرد به يتاق رفتندى و جايكاهى كروهى يايدار بودى. (سير الملوك). حريم حشمت و جاهش ز حفظ مستغنى است كه 
حاجتى نبود بام جرخ را به يتاق. رفيع الدين لنبانى. خردم يزكك فرستد به وثاق خيلتاشى ادبم طلايه دارد به يتاق ياسبانى.نظامى. 
سرعت برق اين براق تراست برنشين كه امشب اين يتاق تراست.نظامى. جون كه تير يداقت آوردم به جنيبت براقت آوردم.نظامى. 
مريخ ملازم يتاقت موكب رو كمترين غلامت.نظامى. جو مهدى كرجه شد مغرب وثاقش كذشت از سرحد مشرق يتاقش.نظامى. تو 
مست شراب ناز و ما را بيدارى كشت در يتاقت. سعدى (از آنندراج). - يتاقدار؛ ياسبان و ج وكيدار. (1نندراج). ياسبان و نكاهبان و 
محافظ و نكاهدارنده. (ناظم الاطباء) : ياس شب را ز خيلخانهء خاص تويى امشب يتاقدار خلا ص.نظامى. - يتاقدارى؛ حفظ و 
ياسبانى : او خفته جو شاه در عمارى ويشان همه در يتاقدارى.نظامى. - يتاقدارى كردن؛ حفظ و ياسبانى كردن : جند سالم يتاقدارى 
كرد راست بازى و راستكارى كرد.نظامى. - يتاق داشتن؛ ياسبانى كردن. كشيكك كشيدن : دو سمن سينه بلكه سيمين ساق بر در باغ 
داشفدك يتاق.نظامى. - يتاق كردن؛ ياس داشتن ومحافظت كردن. (ناظم الاطباء). 


زَى /ى] (ص نسبى) ياسبان و نككهدارنده و محافظت كننده. (برهان). ياسبان و نككهدارنده. (نندراج). ياسبان و جوكيدار. 
(رشيدى). ياسبان و نكاهبان و محافظ و نكاهدارنده. يتاقدار. (از ناظم الاطباء) : برون شد يزكك دار دشمن شناس يتاقى كمر بست بر 
جاى يا س.نظامى. به خواب ناز شه با تركك نوشاد ز هندوى يتاقى كى كند ياد. خسروانى (از رشيدى). 

يتامى. 


[ى ما] (ع صء )١‏ ج يتيم. (اقرب الموارد) (دهار) (آنندراج) (ترجمان علامهء جرجانى). ايتام. يَتَمَه. مَيتَمَهُ. يتائم. (از اقرب الموارد). 


يتيمان : ولدان يتامى يكسر دست بى يدرى بر سر. (ترجمهء تاريخ يمينى). و رجوع به يتيم شود. 
يترون. 


[ّى] (اخ) يثرون(2). (به معنى فضل او) كاهن يا امير مديان و يدرزن موسى. (سفر خروج 1:18) (قاموس كتاب مقدس). )١(‏ - 
بفرانسوى: .6110ل 


يتزب. 
ىت ز] (اخ) نام موضعى در يمامه. (ناظم الاطباء). 
يتفق. 


َيَتْ ت ف] (ع فعل) افتد. قد يتفق؛ كاه اتفاق افتد. كاه افتد. (در فارسى جون قيد زمان به كار رود). كاه كاه. (يادداشت مؤلف). 
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ىا (ع امص) يكتايى وانفراد. (از ناظم الاطباء). انفراد. (از اقرب الموارد). يكتايى. (منتهى الارب) (انندراج ||).بى يدرى مرد. 
(منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء) (نندراج) (از برهان). بى يدرى در انسان و بى مادرى در بهائم. (از اقرب الموارد). بى مادرى در 


بنم. 
لقف] ع مص)!(١)‏ يكتا و فرد كرديدن و يتيم شدن. (از منتهى الارب) (از ناظم الاطباء) (1نندراج). يتم. بى يدر شدن مردم و بى مادر 
شدن جهارياى. (دهار) (از تاج المصادر بيهقى). يتيم شدن. (منتهى الارب). ورجوع به تم شود.(١)‏ -از باب ضرب. 


مه 


5 (ع 0 اندوه. (منتهى الا-رب) (1نندراج). هم و اندوه. (ناظم الاطباء). هم. (از اقرب الموارد). غم (]|.امص) انفراد و يكتائى. 
(ناظم الاطباء | |). بى مادرى ستور. (ناظم الاطباء). 


إينمم. 
[ى ت] (ع مص) كوتاه شدن ورسست كرديدن || ماله كقسن و اهسدك دولك كردن (منتهى الآرب) (از ناظم الاطباء) 
فرك حك وقوي (از اقرب الغرارن 


ينمه 

زى ت] (ع إمص) آهستكى ||. بى مادرى ستور. (ناظم الاطباء). 

يتمان. 

[ى] (ع ص) يتيم. (منتهى الارب) (1نندراج). كودكك بى يدر مادام كه به سن بلوغ نرسيده باشد. جء يتامى. (ناظم الاطباء). بى يدر. 


ااه 


لدمس. 
زى م] (تركى» ص) در تركى به معنى رسيده (يت به معنى رسيد و مش به كسر ميم به جاى هاء علامت مفعول). (آنندراج). در 
تركى آذربايجانى يتمش و يتِشمش كويند. 


[زىات م] (ع صء )١‏ ج يتيم. (اقرب الموارد) (ناظم الاطباء). رجوع به يتيم شود. 


يدسن. 


[ى] (ع مص) نخست بيرون برآمدن ياى كودك از شكم مادر وقت زادن. (منتهى الا-رب) (از آنندراج). نخست برآمدن ياى 
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كودك از شكم مادر بيش از سر آن. يقال: خرج يتناً. (ناظم الاطباء (| |). ص) بجه كه برعكس معمول تولد شود يعنى اول ياى او 
بيرون آيد. (غياث اللغات). كودكك كه نككونسار زايد. (دهار) (مهذب الاسماء). 


بتوع. 

زى تو / يت تو] (ع )١‏ هر كياه و يا تره اى كه هنكام بريدن از آن شيرى سبيد يالايد. ج؛ يتوعات. (ناظم الاطباء). هر كياه و تره كه 
وقت بريدن از آن شير برآيد و شير آن مدر است و محرق و مقطع و موى را بريزاند و اكر بركك يا تخم آن را در آب ايستاده 
اندازند ماهى مست شده بر آب آيد و جميع يتوعات در غايت كرمى و خشكى است و اكثر آن در مرتبهء جهارم لهذا استعمال آن 
فقط در خارج اندام جائز داشته اند و خوردن آن بى مصاح جايز نيست و جون بر غير وجه مستعمل شود بكشد. (از آنندراج). و 
مشهور از آن هفت است: شبرم, لاغيه» عرطنيثاء ماهودانه» مازريون» فلجلشت(١)‏ و عشر. جء يتوعات. (از اقرب الموارد). هر درخت 
كه شيردار باشد مثل زقوم و انجير و عشر. (از غياث اللغات). يتوع را اجناس بسيار است و او را جنين كفتند كه هفت كونه است 
همه كرم و خشككء مسهل و قى آور و محرق واو مازريون است و عُشْر و ديودار و لاغيه و شبرم و شير انجير و ترياق نبطى و دكر 
ماهودانه. (الابنيه عن حقايق الادويه). جون طبيبان يتوع مطلق كويند مراد لاغيه است و او سالمترين يتوعات بود با اينكه او نيز خالى 
از خطر نباشد جه شير و تخم و بركك جملهء يتوعات زهر و كشنده است. (از بحر الجواهر). يتوعات هفت نوع است: مازريون» عشرء 
سرزيوان» صفريجء يوماملون (و آن شبرم است) جلنداء سرمادريج و شيرهاعات. (نزهة القلوب). يتوعات هفت است: عشر» شبرم» 
لاغيه: عرطنيثاء ماهودانهء مازريون» بنطافيلون. (يادداشت مؤلئ). )١(‏ - در قاموس فنجكشت است و در برخى فيشها ينجتكشت. 


يتوعية. 
زى تو /يثْ توعى ى] (ع مص جعلىء امص) داراى خواص يتوع بودن: و فيه [ فى خاماسوقى ] يتوعية ما. (ابن بيطار). 
يتيم. 


[َى] (ع ص) مرد بى بدر. (منتهى الارب). كودك بى يدر. (ناظم الاطباء). از آدميان آنكه يدر از دست داده باشد و به حد مردان 
نرسيده باشد. (از اقرب الموارد). از آدمى آنكه يدر ندارد. (آنندراج). طفل بى يدر و كاهى به معنى بى مادر باشد و طفلى كه مادر 
و يدر ندارد يتيم الطرفين كويند. (غياث اللغات) (آنندراج). بى يدر. (دهار). كل. (منتهى الارب ذيل كل) : همه خواسته سر بسر 
همجنان ببايد شمردن به رسم كيان فروشيد كوهر به زر و به سيم زن بيوه و كودكان يتيم.فردوسى. دكر كودكانى كه بينى يتيم يدر 
مرده و نيستشان زر و سيم برايشان ببخش آن همه خواسته برافروز جان و روان كاسته.فردوسى. فرزند من يتيم و سرافكنده كرد 
كوى جامه وسخ كرفته و در خاكك خاكسار. كسايى. به كربه ده و به عكه(١)‏ سيرز و خيم همه وكر يتيم بدزدد بزنُش و تاوان كن. 
كسايى. به يتيمى و دوروئيت همى طعنه زنند نه كل است آنكه دوروى ونه در است آنكه يتيم. ابوحنيفهء اسكافى (از تاريخ 
بيهقى). يكسال بركذشت كه زى تو نيافت بار خويش تو آن يتيم نه همسايه ت آن فقير. ناصرخسرو. كركك و يلنكك كرسنه ميش و 
بره برند وينها ضياع و ملكك يتيمان همى برند. ناصرخسرو. ور وديعت نهند مال يتيم نزد ايشان غنيمت انككارند.ناصر خسرو. كفت 
هركرا خلافت خداى تعالى در روى زمين سير نكند از ضياع يتيمان و درويشان هم سير نشود. (كليله و دمنه). بى او يتيم و مرده دلند 
اقرباى او كو آدم قبايل و عيسى دوده بود.خاقانى. جانم ار در نيم(1) تيمار فراقش نيستى آخر از جان يتيمانش غمى بزدودمى. 
خاقانى. بدان نفس كه برافرازد آن يتيم علم بدان زمان كه براندازد اين عروس نقاب. خاقانى. يتيمان را نوازش در نسيمش از آنجا 
نام شد در يتيمش.نظامى. به قنديل قديمان در زدن سنكك به كالاى يتيمان برزدن جنكك.نظامى. تو نترسى كه باغ سازى و تيم خرج 
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آن جمله از خراج و يتيم.اوحدى. از براى امتحان خوار و يتيم ليك اندر سر منم يار و نديم.مولوى. جو بينى يتيمى سرافكنده ييبش 
مزن بوسه بر روى فرزند خويش. سعدى (بوستان). يتيم ار بككريد كه نازش خرد وكر خشم كيرد كه بارش برد. سعدى (بوستان). الا 
تا نكريد كه عرش عظيم بلرزد همى جون بككريد يتيم. سعدى (بوستان). دل شكسته كه مرهم نهد دكر بارش يتيم خسته كه از ياى 
بركند خارش.سعدى. يتيمى كه ناكرده قرآن درست كتبخانهء هفت ملت بشست.سعدى (بوستان). بخوشيد سرجشمه هاى قديم 
نماند آب جز آب جشم يتيم.سعدى. - يتيم الطرفين؛ طفلى كه مادر و يدر ندارد و كسانى كه آن را يتيم و يسير كويند خطاست. (از 
غياث اللغات) (1نندراج). - يتيم يرست؛ كه تيمار يتيمان دارد و به ايشان محبت و احسان كند. - يتيم يرور؛ كه يتيم يرورد و بدو 


احسان و محبت كند : معطى آن جو دريا دارندهء غريبان رادان آن صدف وش از دل يتيم يرور. شرف الدين شفروه. - يتيم شده؛ 


يدر از دست داده ||. - تعبيرى در مقام نفرين. - يتيم ماندن؛ بى يدر (واقعى يا معنوى) ماندن : كاين جه بدبختى است ما را اى 
كريم از دل و دين مانده ما بى تو يتيم.مولوى. - يتيم مانده؛ يدر از دست داده | |. - تعبيرى در مقام نفرين. - يتيم نوازى؛ نوازش 


يتيمان. محبت و احسان به يتيمان و كود كان بى يدر : يتيم وار در اين تيم ضايع است دلت برو يتيم نوازى بورز جون عنقا.خاقانى. - 
يتيم وار؛ مانند يتيمان : يتيم وار در اين تيم ضايع است دلت برو يتيم نوازى بورز جون عنقا.خاقانى. - يتيم يسير؛ از اتباع. (يادداشت 
مؤلف). رجوع به يتيم الطرفين در همين تركيبات شود ||. صاحب آنندراج كويد: شعرا به معنى مادرمرده نيز اطلاق كنند : بخت 
مادركش يتيمم در غريبى كرده است كرده كردون ديكرى آبين دوران ياورى. نظيرى نيشابورى ||. صاحب آنندراج كويد 
فارسيان به آنكه از يدر جدا افتد اكرجه يدرش زنده باشد اطلاق كرده اند : يتيم وار در اين تيم ضايع است دلت برو يتيم نوازى 
بورز جون عنقا.خاقانى. جه عنقا سيمرغ است و او نوازش زال زر كرده بود. در اينجا زال را يتيم كفته با آنكه يدرش زنده بود. 
(آنندراج ||). فرزند ستور بى مادر مادام كه به بلوغ نرسد. (منتهى الارب). ستور بجهء بى مادر مادام كه به سن بلوغ نرسيده باشد. 
(ناظم الاطباء). از بهائم آن كه مادر از دست داده باشد. (از اقرب الموارد). در بهائم بى مادر را كويند جه شير و طعام از وى دارد. 
(از تعريفات جرجانى ||). نارسيده(). (دهار) (ترجمان القرآن جرجانى | |). كوهر بى نظير و بى مانند. (منتهى الارب) (ناظم 
الاطباء). از كوهر آنجه بى نظير بود. (1نندراج). درّى كه نظير و مانند نداشته باشد. (از ملخص اللغات حسن خطيب كرمانى). جوهر 
بى نظير. (غياث اللغات). - در يتيم؛ مرواريد قيمتى اعلا. درٌ كرانبها. (ناظم الاطباء). دردانه. مرواريد يكانه و نفيس. مرواريد شاهوار. 
كوهر بى نظير و بى مانند. كوهر يكتا. (يادداشت مؤلف) : بفزوده است بر من خطر و قيمت سيم تا بناكوش ترا ديده ام اى در 
يتيم.فرخى. در صدف دير ماند در يتيم. ابوحنيفهء اسكافى (از تاريخ بيهقى). علم على نه قال مقال است عن فلان بل علم او جو در 
يتيم است بى نظير. ناصرخسرو. اى در يتيم جون يتيمان افتاده بر آستان مادر.خاقانى. جون ز كشور خداى هفت اقليم هفت لعبت 
ستد جو دْرٌ يتيم.نظامى. آن در يتيم كه در درياى تركستان به تحصيل آن غواصى ميكرد حاصل كرد. (ترجمهء تاريخ يمينى). 
سالكك راه خدا يادشه ملكك سخن اى ز الفاظ تو آفاق ير از در يتيم. سعدى (مجالس). او كوهر است كو صدفش در ميان مباش در 
يتيم را همه كس مشترى بُوّد.سعدى | |. عيار و طرار و در اصل جمعى بودند كه شاه عباس داشت و اينها سخت زننده و بى باكك و 
عيار و طرار و زياده رو بودند كه روزى جهل فرسخ راه ميرفتند. (از آنندراج). دزد و عيار. (غياث اللغات) : صيت يتيميش جهانكير 
شد عاقبت از خوردن خون سير شد. يحيى كاشى (در صفت قصاب از آنندراج). نكند هيج يتيمى به عسس ساخته...(©) مى كند 
آنجه در كوش تو در سايهء زلف. صائب (از آنندراج). دوشينه سحر يتيم تبريزى من آمد به سر راه به خونريزى من عريان ز لباس 
عاريت ساخت مرا اين بود نتيجهء سحرخيزى من. ادهم كاشى (از آنندراج | |). غلام و خدمتكار. (آنندراج). غلام. (غياث اللغات). 
| |يكتا و فرد و بى همتا از هر جيزى. (منتهى الارب) (از ناظم الاطباء). يكتا و مفرد از هر جيزى: جنانكه كويند بيت يتيم و بلد يتيم. 
(از اقرب الموارد). جء أيتام؛ يتتامى» يَتَمَه مَيتَيدَهُ. )١(‏ - اصل: غلبه. (متن تصحيح مرحوم دهخدا است). (؟) - ن ل: تيم. (*) - ظ. 
مراد از نارسيده؛ طفل بى يدرى است كه بسن مردان و بحد بلوغ نارسيده باشد. (©) - ظ. مصراع سقط دارد. 
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[ئ نت ى /ىات] (اخ) كوهى است. (منتهى الارب). 

يتيمانة. 

زى ن /ن] (ص نسبىء ق مركب)همانند يتيم. مانند يتيمان. يتيم وار : جو فرزندى يدر مادر نديده يتيمانه به لقمه يروريده.نظامى. 
يتيم بلو. 

[ى ب ل] (! مركب) يلوثى با برنج بد و كم روغن و بى خورش. (يادداشت مؤلف). 

ينيم جاروادار. 

00 0 مركب)شاكرد مكارى. شاكّرد و نوكر جاروادار. شا كرد و وردست جاروادار. (يادداشت مؤلف). 

بتيمجه. 


هه مه نه 


[ى ج / ج] ١(‏ مصغر) يتيم خردسال ١.]|(‏ مركب) غذايى كه از بادنجان يا كدو يزند. كدو يا بادنجان را خرد كرده در روغن و بياز 


اندكى سرخ كنند و جاشنى در آن ريزند ودر آب بيزند. بورانى بادنجان. قسمى خورش بادنجان يا كدو. (از يادداشتهاى مؤلف). 
ينيم خانه. 


زى ن / ن] ( مركب) جاى يرورش يتيمان. دارالايتام. يرورشكاه | |. جاى باش دزدان و عياران. ناظم الاطباء). مأواى دزدان و 
عياران. (آنندراج) : بتان فدتد زعاريقكى رامم يتيم خانهء من جون صدف ير از كهر اس ت(١).‏ سعيد اشرف (از انندراج). طاقى 
به دلربايى در دلبرى يكانه هست از صدف كهر را كرجه يتيم خانه(؟). محسن تأثير (از آنندراج). )١(‏ - يتيمخانه در اين بيت موهم 


معنى طبع و خاطر نيز هست. (؟) - به معنى جاى ذر و خانهء مرواريد نيز ايهام دارد. 

ينيم دار. 

[ى] (نف مركب) دارندهء يتيم. زنى شوى مرده و داراى كودكان خردسال. مؤتم. 

يتيم دريا. 

[ى م در] (تركيب اضافىء | مركب) كنايه از مرواريد بز ركى است كه ثانى و مانند نداشته باشد. (برهان) (آنندراج). 
تيم شاد كنك. 


[ى كك ن] (1 مركب) جيزى شاد و مسرو ركنندهء طفل بى يدر. كنايه از جيز حقير و كم ارزش. 
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زى م] (ع صء ) مؤنث يتيم. كويند يتيمة صغيرة. (ناظم الاطباء)؛ دختر بى يدر. (فرهنكك فارسى معين | |). هرجه ظريف و بى نظير 
بود. (فرهنكك وصاف از آنندراج). هرجيز يكتا و فرد و بى همتا و بى مانند | |. مرواريد قيمتى. (ناظم الاطباء) : زهى يتيمهء حسان 
كابقو اعفن غيى شيه سكماة واكل وغتاب كاقائي: عدرهه سه (درة يتيمة)؛ كوهرى كه نظير و مانند نداشته باشد. (ناظم 
الأطباء). مروارية شاغواو: (يادداشت مؤلق):درهء يتبعه مرواريدى يوذه اسث كه دن مغاضن ساحل جز يزهء شارك يافته ائد: يبرو 
كويذا وون 1ن سه عتقال يرد (الجماعر ص 114) و قداقبّل أن الدازة البعمة اعرعت عن هناك [ اى مخاض سوال عزيره شار كت ]. 
(الجماهر بيرونى از يادداشت مؤلف». ذكر الصولى ان المعتصم لما فرغ من بناء قصر عباسة عقد مجلساً رائقاً... و تتوج بالتاج الذى 
فيه الدرة اليتيمة. (الجماهر بيرونى ||). يكتا. فرزند يكتا. يككانه. - يتيمهء دهرء يتيمة الدهر؛ يكانهء رو زكار. 


بديدمى. 


[ّى] (حامص) يتيم بودن. بى يدر بودن. بى يدرى : به يتيمى و دوروثيت همى طعنه زنند نه ككل است آنكه دوروى ونه دراست 
آنكه يتيم. ابوحنيفهء اسكافى (از تاريخ بيهقى). با يتيمى جو مصطفى ميساز جه كنى جبرئيل اتابكك تست.خاقانى. هست اتابكك 
مصطفى تأييد و اسكندرخصال كاين دو را هم در يتيمى ملكك يرور ساختند. خاقانى (خواتيم). دختر بكر ضميرش به يتيمى يس از 
اين جور بيكانه نبيند جو يدر باز آيد.سعدى. يتيمى درد بر درمان يتيمى يتيمى خوارى دوران يتيمى. (از شبيه خوانى» زبان حال رقيه 


دختر امام سين بسن از شنهادت يدر ||).سس كندوى غدل )» ملكه (يسوديه رزاز) تداشعة آن (يافذاقت نؤلت).: 


[ىا (اخ) مولانا يتيمى از شاعران عهد صفوى است. صادقى كتابدار در مجمع الخواص (ص )28١‏ دربارهء وى كويد: اشعار زيادى 


دارد و اين مقطعش خيلى مشهور است: اى يتيمى در جهان هر باغ دارد ميوه اى ميوهء باغ يتيمى خنجر و ييكان بود. 


يثااهوويريو. 


[ى هو ورى] (اخ)(1) يكى از ادعيهء زردتشتيان. تقسيم اوستا به بيست و يكك نسكك براى برابر ساختن تقسيمات اوستا با عدد اين 
دعا بوده است. (از ايران در زمان ساسانيان ص )١( .)١8*‏ - 3[1[/0/ا لاط 3 3113ل. 


يبرب 


زى د] (اخ) نام مدينهء حضرت رسول است. به نام نخستين اقامت كنندهء در آن يثرب بن قانية از نؤاد سام بن نوح ناميده اند. اما در 
تعيين مكان آن اختلاف است. بعضى كويند يثرب نام يكك ناحيه و مدينه جزو آن مى باشد و برخى برآنند كه يثرب نام ناحيه اى از 
مدينه است و بنا بقول ديككر يثرب عبارت از خود مدينه است. كويند حضرت رسول از اين نام اكراه داشت از اين رو اين بلد را 
«طيبه) و «طابةٌ)» نامند. (از معجم البلدان ج؟ ص .)230١٠١‏ طيبه. طابه. مدينه. مدينة السلام. مدينة الرسول. مدينهء منوره. اثرب. يندد. 
(يادداشت مؤلف) : و اذقالت طائفةٌ منهم يا اهل يثرب لا مقام لكم فارجعوا. (قرآن 7/1. اككر فساد كند هركه او نبيد خورد بسا 
فساد كه در يثرب است و در مكه. منوجهرى. تا طرب و مطرب است مشرق و تا مغرب است تا يمن و يثرب است آمل و استارباد. 
منوجهرى. بولهب از زمين يثرب بود ليكك قد قامت الصلا نشنود.سنايى. جون ز راه مكه خاقانى به يثرب داد روى بيش صدر 
مصطفى ثانى حسان ديده اند. خاقانى. به لبييكك حجاج بيت الحرام به مدفون يثرب عليه السلام.سعدى. وزير مشرق و مغرب امين 


مكه و يثرب كه هيج ملكك ندارد جو او حفيظ و امين را. سعدى. و رجوع به مدينه در همين لغت نامه و معجم البلدان شود. 
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يشربى. 
زى د بى ى] (ص نسبى) منسوب به يثرب. اهل يثرب. از مردم يثرب. از مردم مدينه. 
يشربى. 


[ى ربىاى] لاح ووه بد تومه كوه 


زى] (ع فعل) شترى كه بيابى ريخ زند. (7نندراج). فعل مضارع از اثراط البعير يثريط؛ مانند اهراق الماء يهريق؛ يعنى ييابى ريخ مى 
زند آن شتر. (ناظم الاطباء). 


يثموم. 

[سالع) يز. (منتهى الارب). نام كياهى كه به فارسى يز و به تازى ثُمام نيز كويند. (ناظم الاطباء). رجوع به يزو ثمام شود. 

[ىا 00 جزء درونى رخسار. (ناظم الاطباء). اما اين كلمه د كر كون شدهء كلمهء «بج) است. رجوع به بج شود. 

[ى] (اخ) دهى است از توابع سه هزار مازندران. (سفرنامهء رابينو» بخش انكليسى ص١٠‏ و ترجمهء فارسى ص158). 

يجوز. 

[ى] (ع فعل) جايز است. رواست. - لايجوز؛ جايز نيست. روا نيست. ناروا. رجوع به لايجوز شود. 

يجوز و لايجوز. 

اف زف ] اتركت عطفى» | مركب) رواست و روا نيست. روا و ناروا ||. كنايه از مسائل شرعى است : يجوز و لايجوزستش همه فقه 
از جهان ليكن سرا يكسر ز مال وقف كشته ستش جو جوزائى. ناصرخسرو. كه همى دانم يجوز و لايجوز خود ندانى اين كه حورى 
يا عجوز.مولوى. 

يجيرآباد. 


[] (اخ) خماباد است از رستاق قاسان. (تاريخ قم ص272١1).‏ 


يحابر. 


زىّ ب] (ع )١‏ يحابير. ج يحبور. (منتهى الارب). رجوع به يحبور شود. 

يحابر. 

[ى ب] (اخ) نام يدر قبيله اى از تازيان است. (ناظم الاطباء). مراد نام يدر بطنى از بنى كهلان است. (از صبح الاعشى ج ١‏ ص 737). 
آى] (ع |) يتحاير. ج يحبور. (از منتهى الارب). و رجوع به يحبور شود. 
يحامد. 

زىّ م] (اخ) ج يَحمّد. (از منتهى الارب) (يادداشت مؤلف). و رجوع به يحمد شود. 


يحامير. 


[ى] (ع )١‏ ج يحمور. (ناظم الاطباء). ج يحمور به معنى كورخر: و يؤكل من الوحشية البقر و الكباش الجبلية والحمر والغزلا-ن و 


اليحامير. (شرايع؛ كتاب الاطعمة و الاشربة). رجوع به يحمور شود. 

يحاميم. 

أى] (اخ) كوههاى يراكنده كه از سمت خاور بر قاهره مشرف مى باشند. (از معجم البلدان). 
عور 


[ى] (ع1) مرغى است. (منتهى الاآرب ||). بجهء شوات و شوات نر. جء يحابر» يتحابير. (منتهى الا-رب) (آنندراج (|]). ص) رجل 


يحبور؟ مرد شادمان. (منتهى الارب). 
يحتمل. 


ىت م] (ع فعل» ق) كمان ميرود و احتمال مى دهد و شايد. (از ناظم الاطباء). شايد. مكر. ممكن است. بوكه. يمكن. ظاهراً. همانا. 
وان ورد قافن يونا (يادداشت مؤلف) : دعاى سعدى اكر بشنوى زيان نكنى كه يحتمل كه اجابت بود دعايى را. سعدى. 

بحج. 

[ى حُج ج] (اخ) شهرت موسى بن ابى حاج فقيهء مكنى به ابوعمران. (يادداشت مؤلف). رجوع به موسى بن ابى حاج شود. 

بحصب. 


أى ص] (اخ) قلعه اى است به اندلس» و از آن قلعه است سعيدبن مقرون. (منتهى الارب). نام دارالخلافه اى است و قصر ريدان كه 


بى نظيرش ينداشته اند در اين مكان است و آن در هشت فرستككى ذمار واقع شده است. اين يحصب را علو يحصب خوانند و سفل 
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يحصب هم دارالخلافهء ديكرى است. (از معجم البلدان). 

[ى ص ١ص‏ /ص] (اخ) حبى است به يمن. (منتهى الارب). 

يحصبى. 

إعا هن ان ااشراى قن ] (ص نسي )موت نه سن كدسى انك جه ممق (باقكاشع مم لق) 10و اننا يعات ): 

يحصبى. 


او روايت دارند. (از اقرب الموارد) (يادداشت مؤلف). 


يحطوط. 
[ىا (اخ) نام واديى است. (منتهى الارب) (از معجم البلدان). 

يحكم. 

[ى ك] 00 خانهء تابستانى. (آنندراج) (ناظم الاطباء). اما كلمه مصحف بجكم است. (يادداشت لغت نامه). رجوع به بجكم شود. 
يحكم. 

[ى ك] رغ نام تركستان است. (1آنندراج). شايد به اين معنى هم مصحف بجكم باشد. 

يحمد. 

زى م /ء] (اخ) يدر قبيله اى است از عرب. ج. يحامد. (منتهى الارب). 


عوك 


[ى م] (اخ) ابن وليد حمصىء مكنى به ابويحيى. محدث و تابعى است. (يادداشت مؤلف). 
يحمدى. 

[ق م ذى ى] (ص نسبى)منسوب است به يحمد كه شايد بطتى از ازد باشد. (از انساب سمعاتى). 
يحمدى. 


[ى م دى ى] (اخ) سعيدين حيان ازدى يحمدى بصرى. او به قضاوت بلخ رسيد و از ابن عباس و جابربن زيد و سعيدبن جبير روايت 
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دارد وعوف اعرابى و ديككران ازاو روايت كرده اند. (از لباب الانساب). 
يحمور. 


[ىا زع ا( كورخر. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (نندراج) (از اقرب الموارد) (غياث). اسم حمار الوحش است. (تحفه حكيم 
مؤمن). ج يحامير ||. نام ستورى. (منتهى الارب) (آنندراج) (از ناظم الاطباء). نوعى از ابل است. (از تحفهء حكيم مؤمن ||). خر 
كره. (ملخص اللغات). كره خر. (منتهى الارب). شايد خركره محرف خركور (كورخر) باشد. (يادداشت مؤلف |[|). نام مرغى. ج؛ 
يحامير. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء (]|). ص) سرخ. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). 


أحموم 


[َى] (ع صء )١‏ سياه. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). سياه سير. (از معجم البلدان). هر جيز كه سياه باشد. (دهار ||). شب سخت سياه. 
(مهذب الاسماء | |). سياهى. (مهذب الاسماء ||). دود. (منتهى الارب) (مهذب الاسماء). دخان. (ناظم الاطباء). دود سياه. (دهار) 
(غياث) (آنندراج) (ترجمان القرآن جرجانى ص88١23).‏ دخ. نحاس. (از يادداشت مؤلف): و ظل من يحموم. (قرآن 38/67 | |). كوه 
سياه. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج |]). نام مرغى است. (منتهى الارب) (از آنندراج) (ناظم الاطباء). 


لحمومء 


[ى] (اخ) آبى است غربى مغيثة. (منتهى الارب). آبى است در غرب مغيثة. در شش ميلى سغديه در يكك صخره و در راه مكه واقع 
شده است. (از معجم البلدان ||). نام جند اسبء از جمله اسب حسين بن على و اسب هشام بن عبدالملك و نعمان بن منذر. (از 
منتهى الارب) (يادداشت مؤلف) : رخش با او لاغر و شبديز با او كندرو ورد با او ارجل و يحموم با اوازكهن. منوجهرى. آفرين زان 
مركب شبديزنعل رخش روى اعوجى مادرش وان مادرش را يحموم شوى. منوجهرى. آباد بر آن بارهء ميمون و همايون خوشكام 


جو يحموم و ره انجام جو دلدل. عبدالواسع جبلى. جرخ نعمان دوم خواندت و كفت نعل يحمون توام تاج سر است.خاقانى. 
يدموم. 


[ى] (اخ) كوهى است در مصر. (منتهى الارب) (از معجم البلدان). نام قسمتى از جايى است در مصر در شرق قاهره و تمام آن جبال 
را به صيغهء جمعء يحاميم خوانند. (از قاموس | |). كوه دراز سياهى است در ديار ضباب. (منتهى الارب) (از معجم البلدان). 


[ئ ححنْ ن] (اخ) آزادشدهء عمر رضى اللهعنه و او اعجمى بود. (منتهى الارب). 


زى حَنْ نَ] (اخ) ابن عبدالله مولى الزبيربن عوام؛ مكنى به ابوموسى, تابعى و محدث است وازام الدرداء روايت كند و ابوصخر 


حميدبن زياد از او روايت دارد. (يادداشت مؤلف). 
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زى ححَنْ نَ] (اخ) ابن رؤبة؛ نام يادشاه ايله؛ و رسول صلوات اللهعليه با او بر اهل جرباء و أذرّج مصالحه فرمود. (از تاج العروس) 
(يادداشت مؤلف) (از منتهى الاارب). 

بحير. 

[ى] (اخ) شهرى است در يمن» بطنى از كنده و نظن ذبكر أن :ججمير در اين شهر يافت شود. (از معجم البلدان). 


يحيط. 


[ى] (ع )١‏ سال قحط. (ناظم الاطباء». 

يحيوى. 

[يَعْ ى وى ى] (ص نسبى)منسوب است به يحيويه كه نام كسى است. (از لباب الانساب | |). منسوب است به يحيى. 
يحيوى. 


سرى بن خزيمة و جز او روايت كرد و به سال 8ه . ق. دركذشت. (از لباب الانساب). 


بحيبى. 


[مَح يا] (اخ) ابن آدم بن سليمان اموى, مكنى به ابوذكريه؛ از ثقات اهل حديث و از مردم كوفه بود و به سال 3١”‏ ه . ق. در فم 
كتاب القراآت. وى از موالى آل عقبهُ بن ابى معيط و اصحاب حديث بود واز صالح بن عاصم الناقط روايت قراآت كسايى كرد. 


يحبى. 


سه 


[يَحْ يا] (اخ) ابن ابراهيم بن ابى زيد لواتى مرسىء مكنى به ابوالحسن و معروف به ابن البياز» شيخ اندلس در قراآت بود. به سال 608 
ه.ق. به دنيا آمد و به سال 548 ه . ق. در مرسيةٌ د ركذشت. او راست,. النبذ الناميهُ فى القراآت الثمانية. (از اعلام زركلى). 


يحيبى. 
[يَح يا] (اخ) ابن ابراهيم بن على جحاف حبورى حسنى» معروف به جحافء از مردم حبور يمن و شاعر و نويسنده بود و به سال ١١7‏ 
ه.ق. در ريمهُ و صاب د ركذشت. سمت دبيرى على بن متوكل اسماعيل و يسرش يوسف را داشت و رسائلى براى او نوشتء ولى 


بن ابراهيم جحاف» كرد آورده اند. (از اعلام زركلى). 


بحبى. 
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سه 


[يَحْ يا] (اخ) ابن ابراهيم بن عمكك, اديب و شاعر و فقيه و نحوى بود و شعر نيكو مى كفت. آثار او بهترين كتب تحقيقى و يزوهشى 
مردم يمن بود. از آن جمله است: -١‏ الكامل. ؟- الوافى. *- الكافى. وى به سال 21١‏ ه . ق. در كذشت. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


سه 


[يَح يا] (اخ) ابن ابراهيم بن محمد بن احمدبن ابى المجد ابراهيم خالدى شبذى ابيوردى علامه؛ از مردم شبذ از ديه هاى ابيورد بود. 
(يادداشت مؤلف). 


يحبى. 


مح يا] (اخ) ابن ابراهيم بن مزين؛ مكنى به ابوزكرياء عالم حديث و رجال و از مردم قرطبة بود. او راست: -١‏ تفسير الموطأ. -١‏ 
المستقصية. *- فضائل القرآن. *- رغائب العلم و فضله. 0- تسمية الرجال المذكورين بالموطأً. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


[مَخ يا] (اخ) ابن ابراهيم بن يحيى جحافى حبورىء, ملقب به عمادالدين و معروف به جحافىء فقيه زيدى يمانى» اديب و شاعر بود و 
الحاجبية. وى در حدود سال ٠١”‏ ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


إيَح يا] خا ابن ابراهيم. عبدالسلام زنجانى ملقب به امام معظم. وى شرحى بر «فى التصريف» ابراهيم بن عبدالوهاب زنجانى نكاشته. 
(يادداشت مؤلف). 


[يَحْ يا] (اخ) ابن ابى الخيربن سالم عمرانى يمنى شافعى» مكنى به ابوزكرياء از دانشمندان بود. از اوست: -١‏ زوائد فى فروع الشافعيه. 
-١‏ كتابى در مناقب امام شافعى. “- شرحى بر رسائل امام غزالى. 5- مقاصد اللمع. ه- انتصار فى الرد على القدرية الاشرار. 8- 
كتاب احياء. وفات او به سال 208 ه . ق. بود. (از يادداشت مؤلف). كتاب احياء العلوم امام محمد غزالى را تلخيص كرد و بر كتاب 


وسيط او شرح نوشت. (از غزالى نامه ص 7377 ع17). 


يحبى. 


يَحْ يا] (اخ) ابن ابى السعادات سعداللهبن حسين بن محمد, مكنى به ابوالفتوح و معروف به تكريتىء از مردم تكريت و فقيه شافعى 
بود. در بغداد حديث شنيد ودر شهر خود روايت كرد. تولد او به سال ١"ن‏ و مركش به سال 218 . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


بحبى. 


سه 


[يَح يا] (اخ) ابن ابى الصفا (ابن) احمدء معروف به ابن محاسنء از مردم دمشق و خود اديب بود. او راست: -١‏ المنازل المحاسنية فى 
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رحلة الطرابلسية. -١‏ مجموع. وى به سال ٠١87‏ ه . ق. در دمشق دركذشت. (از اعلام زركلى). 


بحبى. 


بخ يا] (اخ) ابن ابى الفرج سعيدين ابوالقاسم هبةٌ الله... شيبانى كاتب و نويسنده واسطى الاصل. از دانشمندان علم حساب و فقه و 
كلا-م واصول بود. در بغداد به دنيا آمد و بزركك شد وازخردسالى به خدمت در ديوان دولتى يرداخت تا در سال 28# ه . ق. 


د ركذشت. تولد يحيى به سال 7 . ق. بود. (از تاريخ ابن خلكان صص 49" .2601١-‏ 


بحيبى. 


ده 


به سال 581١8‏ . ق. در حرض (يمن) به دنيا آمد و به سال 697 در همانجا در كتدشت:اووراست: -١‏ غربال الزمان» در تاريخ. 3 


بهجهُ المحافل فى السيرهٌ و المعجزات و الشمائل. *- التحفةٌ الجامعةُ لمفردات طب النافعة. *- الرياض المستطابةُ فى معرفةٌ من روى 
فى الصحيحين من الصحابة. ه- العدد فيما لايستغنى عنه احد. (اعلام زركلى). 


بحبى. 


[بَحْ يا] (اخ) ابن ابى بكر محمد برمكى صديق جابر ملقب به حكيم. او راست: -١‏ سراج الظلمة والرحمة لهذه الامة. -١‏ الخواص 
الكبير. (يادداشت مؤلف). 


يحبى. 


ليخ يا] (اخ) ابن ابى بكر ورجلانى» از مردم ورجلان (ميان افريقيه و سرزمين جريد) مورخ بود و به سال 51١‏ ه . ق. دركذشت. او 
راست: سيرة الائمة و اخبارهم. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


[َمَحْ يا] (اخ) ابن ابى حفصة. شاعرى مقل به روز كار عبدالملكك بن مروان و اشعار او نزديكك بيست ورقه واو يكى از خاندان 


بنومروان بن ابى حفصه است. (ابن النديم). و رجوع به عيون الاخبار ج؟ ص *1 و عقدالفريد ج/اص ١68‏ شود. 
يَحْ يا] (اخ) ابن ابى حكيم حلاجى از بزشكان مخصوص معتضد خليفه بود. رجوع به حلاجى شود. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن ابى على منصوربن جراح مصرىء مكنى به ابوالحسن و ملقب به تاج الدين و معروف به ابن الجراح, از ادبا و فضلا 
و شعرا و نويسند كان ديوان انشاء در مصر بود. به سال ١ه‏ . ق. در قاهره به دنيا آمد ودر مرز دمياط به سال 2١8‏ ه . ق. 


دركدشث: ازاو رسائل مدونى بر جاى مانده است. (از اعلام زركلى). و رجوع به ابن خلكان ج ١‏ ص”707 شود. 
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نحبى. 


مح يا] (اخ) ابن ابى كثير صالح طائى يمامى» مكنى به ابونصرء دانشمند روزكار خود در يمامه واز ثقات اهل حديث يود. ده سال 
در مدينه مسكن كزيد واز بزركان و تابعان روايت شنيد. مركك او به سال ١178‏ ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). وى از مردم بصره بود 
و به يمامه رفت. سخنانى يندآميز بدو منسوب است. از جمله: «دانش به آسايش تن به دست نمى آيد). مردى به او كفت: من تو را 
دوست دارم. كفت: «من آن را از دل تشخيص داده ام». يحيى به انس و ابن ابى اوفى و جز آن دو از صحابه استناد مى جست. وى 
به سال ١174‏ و به روايتى 7ه . ق. دركذشت. (از صفهُ الصفوة ج* ص27). 


نحبى. 
[يَحْ يا] (اخ) ابن ابى منصور فارسىء مكنى به ابوعلى» زبدهء آل منجم بود كه از آنان دانشمندانى در ادب و نجوم و كلام برخاسته 
اند. در دربار مأمون عباسى به فضل بن سهل بيوست و فضل در نجوم به رأى او عمل ميكرد. يس از كشته شدن فضل به تشويق 


مأمون از دين مجوس دست كشيد و اسلام آورد وبه دستور مأمون در ساختن رصد و اصلاح ابزار آن در شماسيهء بغداد و كوه 
قاسيون دمشق خدمت كرد. و به سال 770 ه . ق. دركذشت و كتاب «الزيج الممتحن» و «مقالهُ فى عمل ارتفاع سدس ساعة لعرض 
مدينة الاسلام» و «كتاب» كه محتوى رص دكيرى آن است و رسالات ديكرى در ارصاد از اوست. (از اعلام زركلى). يحيى آنكاه كه 
به طرسوس مى شد وفات كرد و در حلب به مقابر قريش مدفون كشت و قبراو تا زمان ابن النديم (//9) معروف بوده است. و 
خاندان يحيى بنومنجم يا آل المنجم خوانده ميشود. (يادداشت مؤلف). و رجوع به كاهنامه و فهرست ابن النديم صص/701 - 709و 
تاريخ الحكماء فقطى و التفهيم ص ١18١‏ و 187 و معجم الادباء ج/ا ص 587 و نيز مادهء بنومنجم شود. 


بحيبى. 


[بَحْ يا] (اخ) ابن احمد اندلسىء مكنى به ابوبكر و معروف به ابن خياط» اديب و شاعر و عالم در حساب و هندسه و محيط به علم 
نجوم بود و در علم يزشكى و حسن معالجه و خوشخويى و درستى مذهب نيز شهرت داشت و به سال 587 ه . ق. در طليطلة 


دركذشث: (از معجم الادياء ج ٠‏ ص 7328). و رجوع به الحلل السندسية ج 7 ص78 و ا شود. 
لحبى. 


مخ يا] (اخ) ابن احمدبن ابراهيم بن هذيل تجبيبى غرناطىء مكنى به ابوزكرياء و معروف به ابن هذيلء از مردم غرناطه و مردى 
دانشمند و شاعرى نوآور بود و كوشه نشينى اختيار كرد و در يايان عمر به طبابت يكى از عمال دربار يرداخت. كتاب «الايجاز 
والاعتبار) را در طب نوشت و به تدريس در يكى از مدارس يرداخت تا به سال ؟الل/اه 'ق. د ركدذشت. ديوان او به نام «السلمانيات و 
العرفيات» باقى است. (از اعلام زركلى). 

أحيى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن احمدبن ابى السعود كازرونىء از بزركان علماى شافعى بود. رجوع به ابوالسعود شود. 


يحبى. 
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مح يا] (اخ) ابن احمدبن عبدالسلام بن رحمون, مكنى به ابوزكريا معروف به عُلّمِىَ فقيه مالكى, از مردم قسطنطنيه بود. به مصر 
مسافرت كرد و در مكه به سال حلمه . ق. ذ ركدشث. از آثار اوست: -١‏ شرح الرسالة» در فقه. 7-1 تعليقاتى بر مختصر خليل و 


نحيى. 
[مَحْ يا] (اخ) ابن احمدبن على» عمادالدين بن مظفرء معروف به ابن مظفرء از دانشمندان زيدى بود و به سال 4170ه . ق. درككذشت. 


از آثار اوست: -١‏ لبيان الشافى و الدر الصافى المنتزع من البرهان الكافى. "- الجامع المفيد الداعى الى طاعة الحميد المجيد. "!- 
الكواكب على التذكرة. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


[يِحْ يا] (اخ) ابن احمدبن على ياسين حميرىء ملقب به محيى الدين و مكنى به ابوزكريا و معروف به ابن المعلم؛ از شعرا و فقهاى 
حنبلى بود و شعر نيكو مى كفت و به سال ١‏ . ق. در دمشق دركذشت. (از اعلام زركلى). 


بحيبى. 


يح يا] (اخ) ابن احمدبن عمر بن يوسف. شرف التنوخى حموى الاصل كركى قاهرى شافعى معروف به ابن العطار» اديب و شاعر و 
ادل انمالك موط ون يد سال المي قنور كرك يدوتنا ابه وذو قلعزدور كه كسد و ند كن كرد سال فاه 


ق.د ركذشت. سخاوى در مركك وى مرثيه اى سروده است. (از اعلام زركلى). 
إلى 


حديث در فاس و مغرب بود. كتاب «فهرسة» از آثار اوست. رياست حديث و روايت آن بدو ختم شد. وى به سال مه . ق. 


دركذشت. (از اعلام زركلى). 


مخ يا] (اخ) ابن احمدبن يحيى بن حسن بن سعيد حلى هذلى» مكنى به ابوزكريا و معروف به ابن سعيدء از فقهاى شيعه و در علم 
زبان وادب استاد بود. به سال 20١‏ ه . ق. در كوفه به دنيا آمد و در حله مسكن كزيد و به سال ٠289‏ . ق. در همانجا د ركذشت. از 
آثار اوست: -١‏ جامع الشرايع» در فقه شيعه. -١‏ آداب السفر. *- نزهة الناظر فى الجمع بين الاشباه و النظائر. *- المدخل فى اصول 
الفقه. (از اعلام زركلى). سامى كويد: ابن احمد حلى يكى از مشاهير فقهاى اماميه است و در تاريخ 4 . ق. دركذشته است. از 
آثار اوست: جامع الشرايع و مدخل در اصول فقه. (از قاموس الاعلام تركى). 


بحبى. 


اخ يا] (اخ) ابن احمد درديرى (د كتر) فاضل مصرىء از بنياتكذاران جمعيت «شبان المسلمين» و از اعضاى مجلس ادارهء آن بود و 
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التعاون. ١؟-‏ مكانة العم فى القرآن. وى به سال 11/0 ه . ق. بطور ناكهانى د ركذشت. (از اعلام زركلى). 


بحبى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن احمد كاشى يا كاشانى ملقب به عمادالدين» دانشمند علم حساب و ادب و حديث و مقيم يزد بود ويس از ه6ل/اه . 
ق. در اصفهان د ركذشت. از آثار اوست: -١‏ لباب الحساب. -١‏ شرح مفتاح العلوم سكاكى. *- حاشيه اى بر شرح رسالهء آداب 
البحث. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


انح يا] (اخ) ابن ادريس بن على بن حمود, مكنى به ابوزكريا و ملقب به القائم» از خلفاى دولت حموديه در اندلس بود. يس از 
مركك يدر به سال ١لاه‏ . ق. بدو بيعت كردند ولى مردى سست راى بود. يسر عمش حسن بن يحيى بر او شوريد واز خلافت 


برانداخت. وى به سال 5ه . ق. در مالقهُ دركذشت يا به دست حسن بن يحيى كشته شد. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


[جَحْ يا] (اخ) ابن ادريس بن عمر بن ادريس حسنى علوىء از يادشاهان بزركك ادريسيان در مغرب الاقصى بود و يس از قتل يحيى 
بن قاسم به سلطنت رسيد و با كاردانى و دادكرى در دلهاى مردم راه يافت و فاس را مركز حكومت خود ساخت. او از عبيدالله 
مهدى رئيس دولت عبيديهء افريقا شكست خورد و يس از جند سال حبس به سال 5777 . ق. در مهديه در حال تبعيد دركذشت. 
(از اعلام زركلى). 


يحبى. 
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[يَحْ يا] (اخ) ابن اسحاق بن محمد بن على بن غانية» آخرين يادشاه از بنى غانية در ميورقة و اطراف آن در جزاير باليار بود و يس از 
جنككها و فتوحات جندى به سال “8 ه . ق. در تلمسان دركذشت و با مركك او دورهء دولت بنى غانية سرآمد. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


اخ يا] (اخ) ابن اسحاق» عامل قم به سال ..0١‏ ق. صاحب تاريخ قم آرد: «و منارهء آن [مسجدى به خارج شهر قم] در وقت 
عامل بودن يحيى بن اسحاق و امير شدن دكا بنا نهاده اند روز يكشنبه سيزده روز از رمضان كذشته سنهء احدى و تسعين و مائه). 
بود كه ميان اسدبن جمهور عامل قم و ميانهء اهل قم خلافى واقع شد يس از اهل قم ينجاه مرد بعضى از عرب و بعضى از عجم به 
حضرت حامدبن عباس بن حسن رفتند و او به كرج بود و نيز كويند كه به همدان بود واين صورت در جمادى الاخر سنهء احدى و 
تسعين و مائتين بود جون آن ينجاه مرد از قم به حضرت عامل رسيدند اززاسد شكايت كردند و تظلم نمودند و التماس كردند كه 
فلو عاد لوا تريس وا تشبيعة ونا ارقانة وام ترح عدي سات كوا ند بن يطف ريه بعابك سوا اذ اشان معرول كرو دي 
بن اسحاق را يعوض ازير اينان غامل كزداقد بس اهل قع در حت رسن :دن زتعي هم اذ ارق سال بااقم.معاوودت تبوداقد بو 


يحيى هم در اين ماه به مساحت ابتدا كرد در محرم سنهء اثنتى و تسعين در خلافت مكتفى و امارت عباس بن عمرو غنوى تمام كرد 
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و فارغ شد و مال آن به اندكك جيزى كمتر از مساحت بشر رفع كرد و من نمى دانم به جه سبب كه ذكر مال مساحت يحيى نكردند 


يحيى از ارتفاع مساحت بشر كمتر بود. (از ترجمهء تاريخ قم). 
[يَخ يا] للخ ابن اسحاق راوندى» مكنى به ابوالحسن. رجوع به ابوالحسن (يحيى...) شود. 


اخ يا] (اخ) ابن اسماعيل بن عباس بن علىء از يادشاهان دولت رسوليه در يمن بود. يس از خلع برادرزاده اش (اسماعيل بن 


احمدبن اسماعيل) به حكومت رسيد و به سال "8ه . ق. در زبيد دركذشت ودر تعز به خاكك سيرده شد. يادشاهى خردمند و 
باتدبير و نيكك سيرت بود. مدارسى را در تعز و عدن بنا كرد و موقوفاتى بدانها اختصاص داد. (از اعلام زركلى). 

لحبىء 

[يخ يا] (اخ) ابن اسماعيل بن عبدالرحمان عامرين ذوالنون هوارى اندلسى معروف به مأمون ابن ذى النون, از يادشاهان قبايل اندلس 
بود. يس از مركك يدر به سال 5*8 ه . ق. به حكومت طليطلة رسيد و يس از جنكك و فتوحات فراوان به سال 6ه . ق. در طليطلة 
د ركذشت. (از اعلام زركلى). دومين از بنى ذى النون واو در سال 5817 ه . ق. بلنسيةٌ را ضبط كرد. (يادداشت مؤلف). 

إحيىء 

[َمَحْ يا] (اخ) ابن اسماعيل بن مأمون ملقب به القادر» سومين و آخرين از بنى ذى النون در طليطلة (از سال /21؟ تا كلاء . . ق). 
(يادداشت مؤلف) (از طبقات سلاطين اسلام صص 7١‏ - 0 

يحيى. 


تخ يا] (اخ) ابن اشمطء رئيس صنف شمطيه از فرقهء اماميه از مذهب شيعه. (مفاتيح). يحيى بن [ ابى ]| سميط زعيم سميطيه يا 
سمطيه يا شميطيه است كه معتقد به امامت محمد يسر ديكر امام جعفر صادق به جاى موسى كاظم و معتقد به امامت يسران محمد 
يوذنك (انّ ترجمهه العلل والتحل ضص١18).‏ يسحى بن ابن السميط ييشواق فرقهء سمظية يا سميظيه يا شميطية. (اق خنائذان تويختى 
ص ١‏ و /101). 


يحبى. 


[مَحْ يا] (اخ) ابن اصرم؛ء رئيس بدعية» فرقه اى از خوارج. (از مفاتيح). بيشواى فرقهء بدعيه. يكى از يانزده فرقهء خوارج. (بيان 


الاديان). و رجوع به بدعية شود. 


يحبى. 
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ده 


[يَحْ يا] (اخ) ابن المباركك بن مغيرهء عدوىء مكنى به ابومحمد و معروف به يزيدى. رجوع به يزيدى شود. 


ب 
مسكن كزيد و به مقام وزارت و لقب «ياشا» و اميرالحاجى شام رسيد. يس از آن نيز مناصبى مهم يافت و سرانجام در حدود سال 
. .ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


بحبى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن بطريق» مكنى به ابوزكرياء مترجم كتب ارسطو و بقراط و اسكندروس به عربى در زمان مأمون بود واز ترجمه هاى 


او سرالاسرار منسوب به ارسطو است. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ابن بطريق شود. 
[يَحْ يا] (اخ) ابن بكرء فقيه حنفى است و كتاب الشروط از اوست. (ابن النديم). 


يحبى. 


[يَح يا] (اخ) ابن تقى الدين بن اسماعيل بن عبادهٌ بن هبة الله شافعى حلبى دمشقى معروف به فرضىء عالم حساب و فرايض و هندسه 
بود. به سال ”9807ه . ق. در شهر «سرمين» به دنيا آمد و يس از سال ٠٠١77‏ . ق. در دمشق دركذشت. او راست: -١‏ الكافى 


يحبى. 


[مَح يا] (اخ) ابن تلميذء از يزشكان بلنديايه و حاذق و دانشمند مسيحى در دولت عباسى و مورد اعتماد و احترام بود و به جاه و 
كروك وجراترى سد ب كا ينان خلوتت اسمس باللسحدود يال .. ق. زنده بود. از يحيى اشعار لطيفى برجاى مانده است. (از 


تاريخ الحكماء قفطى ص 086. 


يحبى. 


مح يا] (اخ) ابن تميم بن معزين باديس صنهاجى حميرى متولد به سال 581 و متوفى به سال 204 ه. ق. وى از يادشاهان دولت 
صنهاجى در افريقاى شمالى بود ويس از مركك يدر به سال ١‏ . ق. به سلطنت رسيد. مردى شجاع و خردمند و دوستدار بيروزى 
و مطلع در ادب بود و شعر نيز مى سرود. مولد و محل وفات او در مهديه بود. (از اعلام زركلى). و رجوع به ابن خلكان ج١‏ ص68 


و كامل ابن اثير ج ٠١‏ ص ١١8‏ و حبيب السير ج خيام ج١‏ ص 5١0١‏ و7٠١5‏ شود. 
لحبى. 


ده 


[يَحْ يا] (اخ) ابن ثابت بن حازم رفاعى حسينى» نقيب اشراف طالبيان در بصره و واسط و بطائح و اطراف آنء و جد امام احمد رفاعى 
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و خود مردى يرهيزكار و ياكدامن و صاحبنظر و خردمند بود. او نخستين كسى از رفاعيان بود كه در عراق مسكن كزيد. القائم بالله 


خليفه او را به نقيب الاشرافى ب ركزيد و او اختلاف شيعه و سنى را در عراق از ميان برد و به سال 2ه . قى. در بصره د ركذشت. (از 
اعلام زركلى). 


يحبى. 


ده 


يح يا] (اخ) ابن جرير» مكنى و معروف به ابونصر تكريتى» يزشكك و منجم وعالم هيأت بود. رجوع به ابونصر (تكريتى...) شود. 
لحبى. 


دولت عباسيان بود ودر عهد خلافت المقتفى و المستنجد و المستضيئى مقام خزانه دارى داشت و به نيابت وزارت رسيد. بيش از 
بيست سال در مقامات عالى خدمت كرد و به سال 21/١‏ ه . ق. در بغداد دركذشت. (از اعلام زركلى). 


بحيبى. 


[يَح يا] (اخ) ابن حاتم بن زيادبن اسماء عسكرىء مكنى به ابوالقاسم از اهل سنت بود و به سال 89 . ق. دركذشت. او از ثقات 


بود و عبدالله بن جعفر و يزيد زهرى و جز آن دواز وى روايت دارند. (از ذكر اخبار اصبهان ج " ص 2”24). 
بحيبى. 


[يَح يا] (اخ) ابن حاج مصطفى برسوى. او راست: انوار القلوب» نظم تركى در خلفا و اهل بيت. وى به سال 898 ه . ق. از آن فراغت 


يافته است. (يادداشت مؤلف). 


حبى. 
[يَحْ يا] (اخ) ابن حبش بن اميرككء مكنى به ابوالفتوح و ملقب و معروف به شهاب الدين سهروردىء فيلسوف از ديه سهرورد زنجان» 
متولد به سال 054 و مقتول به سال 8417 ه . ق. داراى تأليفات و آثار فراوان و ارزنده اى است. (از اعلا-م زركلى). و رجوع به 


يحبى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن حسان شامى مصرى تنيسى» مكنى به ابوزكرياء از مردم دمشق و عالم حديث بود به مصر رفت و به سال 7١8‏ ه. ق. 
در آنجا دركذشت. از امام شافعى روايت كرد و ييش از او وفات يافت واز ثقات بود و كتابهايى در حديث نوشت. تولد يحيى به 


سال 158 ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). و رجوع به شدالازار ص 8080 و تاريخ الخلفاء ص "و سيره عمر بن عبدالعزيز ص 18 شود. 


سه 


[يَحْ يا] (اخ) ابن حسن بن جعفر حجة بن عبيدالله الاعرج بن حسين الاصغربن امام سجاد زين العابدين» مكنى به ابوالحسين عبيدلى 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3لات. الالائالانا صفحه ننإ لاد إز 7/99 


عقيقى از مردم مدينه و مورخ وعالم به انساب بود. در مدينه به سال 5١1ه.‏ ق. به دنيا آمد و به سال 71 ه. ق. در مكه 
(از اعلام زركلى). 


يحبى. 


اح يا] (اخ) ابن حسن بن حسين بن محمد بن بطريق اسدى حلىء مكنى به ابوالحسين و معروف به ابن البطريق» از محققان و 
دانشمندان و فقهاى شيعه و از مردم حلهء عراق بود. تولد و مركك او به سالهاى 07 و .. ق. بود. (از اعلام زركلى). و رجوع به 
مادمء ابن بطريق (ابوالحسن...) شود. 


يحبى. 


ارخ يا] (اخ) ابن حسن بن على بن شيرزاد خاقانى» معروف به ابن شيرزاد» نويسنده و دبير واديب و شاعر و كاتب سلطان طغرل 
سلجوقى بود و ديوان شعر دارد و به سال 218 ه. ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


بحبى. 


سه 


[يَحْ يا] (اخ) ابن حسين بن احمد حيمى شبامى» شاعر يمانى از حيم از اطراف كو كبان يمن بود و به سال ٠٠١84‏ . ق. در شهر عيان 


ذو كناقلة: او ديوان شعرى دارد. (از اعلام زركلى). 
نحيبى. 


يخ يا] (اخ) ابن حسين بن امام قاسم بن محمد معروف به ابن القاسم. مورخ و محقق و از مردم يمن بود و بيش از جهل كتاب 
تأليف كردء از آن جمله است: -١‏ انباء الزمن فى تاريخ اليمن. "- بهجةٌ الزمن فى حوادث اليمن. "- العبر فى اخبار من مضى و غبر. 
ع- طبقات الزيديه. او در حدود سال ٠١0‏ به دنيا آمد و يس از سال 8ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 

يح يا] (اخ) ابن حسين بن امام مؤيد بالله محمد بن قاسم بن محمد شهارى فقيه زيدى» بزشكك و از واليان بود و به منصب واليككرى 
صنعا رسيد. بزركان صحابه را آشكارا سرزنش و از «مجموع زيدبن على» جند باب حذف كرد و نسخه هاى ناقص را در ميان مردم 
نشر داد. شوكانى اين عمل او را خيانتى بزركك وصف كرده است. او در عهد مهدى (احمدبن حسن) والى ريم و عفار و ذمار شد. 
يحيى به سال ٠١55‏ به دنيا آمد و به سال ..ق. در شهر شهارةٌ د كذشت. منظومه اى در عقيدهء المتوكل اسماعيل دارد و 
رساله اى در توثيق ابى خالد واسطى؛ راوى مجموع زيد نوشت. و نيز كتاب «عقيلةُ الدمن المختصر من انباء الزمن فى تاريخ اليمن» از 
اوست. (از اعلام زركلى). 


يحيبى. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه عالادا از 7/99 
الحق بود. از اوست: -١‏ الجامع؛ كه «الاحكام فى حلالل و الحرام والسئن والاحكام) نيز ناميده شده است. ١-المسالكك‏ فى ذكر 
الناجى من الفرق و الهالكك. علاوه بر آن دوء رسالاتى عديده دارد. وى به سال 77١‏ ه . ق. به دنيا آمد و به سال /79 دركذشت. (از 


اعلام زركلى). و رجوع به هادى (الى الحق) شود. 
يحيى. 


اح يا] (اخ) ابن حسين بن هارون علوى طالبى؛ مكنى به ابوطالب و معروف به الناطق بالحقء از ييشوايان زيديه بود و يس از 
بزادوكن الك يف بالله همال ..١‏ ق. بدو بيعت كردند و به تصحيح مذهب هادى يحيى بن حسين يرداخت و به سال 575 ه . ق. 
در آمل د ركذشت. از آثار اوست: -١‏ الافادة فى تاريخ الاثمة السادة. -١‏ جوامع الادله. ”'- التحرير. "- جوامع النصوص. 0- زيادات 


شرح الاصول. تولد وى به سال ٠ه‏ . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


ده 


يح يا] (اخ) ابن حسين علوى نيشابورى» مكنى به ابومحمدء از بنى زياده و مقدم بر ابن شهرآشوب مى زيست و ابن شهرآ شوب او 
را مردى زاهد و متكلم و دانشمند معرفى كرده از جملهء كتابها و آثار او كتابهاى زير را نام برده است: -١‏ المسح على الرجلين. - 


بحيبى. 
[يَحْ يا] (اخ) ابن حكم بكرى جيانى معروف به غزال» شاعر اندلسى. رجوع به غزال شود. 
حيبى. 


يح يا] (اخ) ابن حكيم بن صفوان بن امية جحمى. والى و از ثقات رجال حديث واز مردم مكه بود. در قيام عبدالله زبير از طرف 
يزيدبن معاويه حكومت مكه را داشت و با ابن زبير سازش مى كرد. جون به يزيد كزارش دادند او را عزل كرد. مركك وى يس از 
سال ”يمه . ق. روى داد. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


[بَحْ يا] (اخ) ابن حكيم مقومى (يا مقوم) بصرىء مكنى به ابوسعيد صاحب «المسند» از مردم بصره و از حافظان حديث و از ثقات 


بود و به سال 108 . ق. در بصره دركذشت. (از اعلام زركلى). و رجوع به فهرست المصاحف شود. 


بحبى. 


اخ يا] (اخ) ابن حمزةٌ بن على بن ابراهيم حسين علوى طالبى» ملقب به المؤيد بالله» از بزركان امامان زيديه ودانشمندان ناث در 
يمن بود. به سال 289 ه . ق. در صنعا به دنيا آمد و به سال هلاه . ق. در قلعهء هران بدرود حيات كفت. كويند شمارهء تأليفاتش 
از شمار سالهاى عمرش افزون بود. از آثار اوست: -١‏ الشامل» در اصول دين. ؟- نهاية الوصول الى علم الاصول. ”- التمهيد لادلة 
مسائل التوحيد. ع شرح الكافية. - الانتصار. م الحاوى. /ا- الدعوة العامة. /- خلاصة السيرة. (از اعلام زركلى). ورجوع به معجم 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه ثُ/انا إز 7/99 
المطبوعات ج ”7 ص 1١9155‏ شود. 
نحيبى. 


ايخ يا] (اخ) ابن حمزة خضرمى بتلهى» مكنى به ابوعبدالرحمان» از خضارمهء شام و قاضى دمشق و محدث واز تابعان بود. اواز 
زيدبن واقد و يحيى ذمارى و از او هشام بن عمار و ابن عائذ روايت كنند. يحيى ثقه بود و به سال 17 . ق. دركذشت. (يادداشت 
مؤلف»). يكى از رواةً قراءت» ابن عامر است به واسطهء يحيى بن حارث ذمارى. (ابن النديم). و رجوع به حبيب السير ج خيام ج١‏ 


ص 77/4 و كلام شبلى ص7 و نيز مادهء ابوعبدالرحمن شود. 
لحيى. 


[مَخ يا] (اخ) ابن حميدة بن ظافرين عبدالله غسانى حلبى معروف به ابن ابى طىء اديب نامى و مورخ بزركك شيعه بود. از اوست: -١‏ 
اخبار الشعراء الشيعة. -١‏ مختار تاريخ المغرب. - حوادث الزمان. - طبقات العلماء. ه- مناقب الائمة اثناعشر. #- تاريخ الشيعة. وى 
به سال 27٠‏ ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). مؤلف نيز در يادداشتى اين تأليفات را به وى نسبت داده است: -١‏ كنز الموحدين 
فى سيره صلاح الدين. -١‏ سلكك النظام فى تاريخ الشام» در ؟ جلد. *- عقود الجواهر فى سير الملكك الظاهر. *- معادن الذهب فى 


الطى» تاريخ بزركى است و خود ذيلى بر آن نوشته است. (يادداشت مؤلف). 
بحيى. 


اخ يا] (اخ) ابن حيدر كرابى معروف به يحيى كرابى و امير خواجه؛ هفتمين از امراى سربداران از سال 87 تا 84 ه . ق. 
(يادداشت مؤلف) (از طبقات سلاطين اسلام ص 175). فرمانرواى سربداران (از 787 تا 01/89 . ق.) خواجه يحيى بن حيدر كرابى از 
مردم كراب از بلوكك بيهق سبزوار و مردى بود ديندار و با اصل و نسب و علم دوست وو با بذل و بخشش. ولى غضب و بيباكى بر 
مزاج او غلبه داشت و او حيدر قصاب قاتل خواجه شمس الدين على را به سيهسالارى قشون سربدارى منصوب كرد و حيدر قصاب 
طوس رااز تصرف جانشيئان ارغونشاه جانى قربانى بيرون آورد و بر وسعت خاكك سربداران افزود. در سال هلا ه . ق. 
طغاتيمورخان خواجه يحيى را به خدمت خود خواند و از او خواست كه نسبت به يادشاه جرجانى قبول ايلى كند. خواجه يحيى با 
سيصد سياه ييش طغاتيمور رفت و با او به مذاكره يرداخت و جون همراه طغاتيمورخان جندان كسى نبودء تيرى بدو زدند و يحيى 
سر او رااز تن جدا ساخت و همراهان او را متفرق كردند و بدين ترتيب روزكار سلطنت طغاتيمور در خراسان و جرجان به دست 
سربداران يايان كرفت. يحيى يس از جهار سال وهشت ماه حكومت در اثر زخمى ناكهانى كه برادرش علاءالدوله بدو وارد 


ساخت به سال 017/84 . ق. دركذشت و برادرش خواجه ظهيرالدين به جاى او نشست. (از تاريخ مغول صص 57/7 - 6078). 


يحبى. 


[تخ يا](اخ)ابن شرف بن مرى بن حسن حزامى حورانى نووى شافعىء در فقه و حديث علامه بود. رجوع به نووى (يحيى بن 


شرف...) شود. 
يحيى. 


سه 


[يَحْ يا] (اخ) ابن شمس الدين بن امام المهدى احمدبن يحيى حسنى علوى (شرف الدين»» امام متوكل على الله از ائمهء زيديهء يمن 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه يلاد إز 7/99 


وازفقيهان و كويندكان آنان بود. يس از وفات يدر به سال 957 ه . ق. در جبال صنعا به او بيعت كردند. با تركان وقايعى دارد و 
قبيله هاى بيشمارى از او ييروى كردند. ميان او و يسرش محمد بن يحيى اختلاف بروز كردء ولى بعد توافق كردند كه يدر به امر 
امامت و يسر به كشوردارى بيردازد. او در كوكبان مستقر كشت و سيس به طفير حجةٌ منتقل شد و در آنجا بينايى خود رااز دست 
ذاه و شال لققاى امو كنطيك وا قار أوبتت اك الافاني تك الأوسان #دولريتالة الواممة © الحواباكه والرسائلغولك عن 


به سال الام ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


[مَح يا] (اخ) ابن صاعدبن يحيىء مكنى به ابوالفرج و ملقب به معتمد الملك و معروف به ابن تلميذ» يزشكك و شاعر و اديب عصر 
عباسى. رجوع به ابن تلميذ و معجم الآدبا ج لاص "77١‏ شود. 


سه 


يح يا] (اخ) ابن صالح بن يحيى شجرى صنعانى» معروف به سحولىء از قضات و فقها و وزراى زيديه بود و به سال 118 ه . ق. در 
صنعا به دنيا آمد و به سال ٠.84‏ .ق. در همان شهر د ركذشت. او راست: -١‏ مجموع رسائل و فتاوى. ؟- رسائل فى الطلاق. (از 


اعلام زركلى). 


[مَحْ يا] (اخ) ابن صولا.ت بن ورسااكك بن ضرى بن رفيكك بن مادغش بن بربر كه «جانا» يا «شانا؛ معروف به زَناتّه دومين قبيله 
بربرهاى عرب از نسل وى باشند. نسب او را به اختلاف آورده اند. رجوع به ج ١‏ ص 787 صبح الاعشى شود. 


يحبى. 


[خ يا] (اخ) ابن طيب يمنى نحوىء مردى اديب و شاعر بود. تصنيف مختصرى در فقه دارد. هركز اشعار طولا-نى نمى كفت و 
بي 
[يَحْ يا] (اخ) ابن عباس معروف به صبح ازلء از مردم مازندران و مؤسس فرقهء ازليان است. رجوع به صبح ازل شود. 


يحبى. 


تح يا] (اخ) ابن عبدالجليل بن سهل يكى» شاعرى هجوكوى بود و در معانى نيز تصرف مى كرد. وى از مردم «يكة» از قلعه هاى 


مرسيه و به «هجاء المغرب» معروف بود. نام او را به سبب انتساب به جدش «يحيى بن سهل» نيز نوشته اند. يحيى در حدود 06 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع03ات. الالالالالا صفحه /الانا |[ 7/99 


ق ذركذشة: (از اعلام زركلى). 


بحبى. 


مح يا] (اخ) ابن عبدالجليل بن عبدالرحمان بن مجيد فهرىء مكنى به ابوبكر» شاعر مغرب در روزكار خود بود. تولد يحيى به سال 
0ه . ق. واز مردم بلش از مالقه واز طبقهء عالى بود. در مراكش رحل اقامت افكند و به ستايشكرى فرمانروايان يرداخت و به 
سال 288 ه . ق. در همانجا د ر كدشت. (از اعلام زركلى). 


بحبى. 


[يَخْ يا] (اخ) ابن عبدالجليل بن يونس معروف به جليل از فضلا و كويند كان موصل بود. سراج الملوك و منهاج السلوكك از اوستء 
اما ييش از يايان بردن كتاب به سال ١1١98‏ . ق. د ركذشت. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


يَحْ يا] (اخ) ابن عبدالحميد بن عبدالرحمان حمانى كوفى» مكنى به ابوزكرياء نخستين كسى است كه در كوفه مسند تأليف كرد. او 
از حافظان حديث بود و ٠٠٠٠١‏ حديث حفظ كرد و به سال 778 ه. ق. در سرمن رأى دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


مح يا] (اخ) ابن عبدالرحمان بن احمد مدنى معروف به جامىء اديب و كويندهء كثيرالشعر و از مردم مدينه بود. تولد يحيى به سال 
4 و وفاتش در حدود سال 01718 . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن عبدالرحمان بن بقى اندلسى قرطبىء مكنى به ابوبكر و معروف به ابن بقى» از شاعران نامدار قرطبة و در موشحات 
نغز و بلند معروف بود. او بيشتر سرزمين اندلس را در طلب روزى كشت و به سال 6٠‏ . ق. دركذشت. (ازاعلا-م زركلى). و 


رجوع به معجم الادباء جلا ص ”587 و ابن بقى در ترجمهء مقدمهء ابن خلدون شود. 
إحبىءه 


[مَحْ يا] (اخ) ابن عبدالرحمان بن عبدالمنعم؛ مكنى به ابوزكرياء در اصل صقلى ولى يدرش ايرانى و خودش متولد دمشق بود ودر 
آنجا د ركذشت. او راست: -١‏ الروضة الانيقه. -١‏ تعليقه بر «الخلاف بين الشافعى و ابى حنيفة». (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


يح يا] (اخ) ابن عبدالرحمان بن محمد عقيلى زرمانى عجيسى از نحويان و فقهاى مذهب مالكى بود. در ميان قبيلهء بربر در مغرب 


به سال /الاه . ق. به دنيا آمد. در بجاية بزركك شد ودر قاهره به تدريس يرداخت و به سال 887 ه . ق. در همان شهر د ركذشت. 


اوراست: -١‏ تذكره اى مشتمل بر فوائدى. ؟- شرح الفيهء ابن مالكك. يحيى حافظهء قوى و فصاحتى بى اندازه داشت و سخت 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع03ات. الالائالانا صفحه لان از 7/99 
شيرين زبان بود. (از اعلام زركلى). 


بحيبى. 


يَحْ يا] (اخ) ابن عبدالرحمان جعفرى طيارى بغدادى معروف به ابن النور و ابن الحكيم از استادان موسيقى و خط و حديث وادب و 
شعر بود. در موسيقى نظريه ها و ابتكاراتى دارد كه موسيقيدانان مصر و شام بدان استناد مى جويند. شعر نيز نيكو مى سرود. مركك 


يحيى به سال ٠١#لاه.‏ ق. بود. (از اعلام زركلى). 


بحبى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن عبدالعظيم بن يحيى بن محمدء مكنى به ابوالحسين و معروف به جزار و ملقب به جمال الدين» شاعر خوش طبع 
مصرى بود. به خدمت يادشاهان ييوست و به مدح آنان يرداخت. او را با سراج وراق شوخيهاى شاعرانه است. از آثار اوست: -١‏ 
العقود الدريةٌ فى الامراء المصرية. -١‏ ديوان شعر. "- فوائد الموائد. ؟- تقاطيف الجزار. تولد او به سال 20١‏ و وفاتش به سال #1/8ه 


.ق. بوده است. (از اعلام زركلى). 


[مَخ يا] (اخ) ابن عبداللطيف قزوينى» ملقب به علاءالدين» از مؤلفان و مورخان دوره صفوى بود. او راست: -١‏ لبالتواريخ. -١‏ شرح 
كبير. "ا- شرح صغير» كه به سال 0778 . ق. از تأليف آن فراغت يافته است. (يادداشت مؤلف). 


يحبى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن عبدالله بن حريشء مكنى به ابوعبدالله» شيخ و محدث و ثقهُ بود و به سال 198 يا 598 ه . ق. دركذشت. از احمدبن 


مقدام و زيادبن ايوب و جز آن دو روايت دارد. (از ذكر اخبار اصبهان ج” ص 0227. 
حبى. 


تخ يا] (اخ) ابن عبدالله بن حسن بن حسن بن على بن ابيطالبء از بزركان طالبيان در روزكار موسى الهادى و هارون الرشيد بود. 
امام جعفر صادق او را در مدينه تربيت كرد و او در فقه و حديث تبحر يافت. بسيارى از مردم مكه و مدينه و يمن و مصر و مغرب 
دعوى او را يذيرفتند و بيعتش كردند. به يمن و مصر و مغرب و عراق و رى و خراسان و ماوراءالنهر و طبرستان و ديلم رفت و 
دعوت خويش را در طبرستان و ديلم آشكار كرد. هارون فضل بن يحيى برمكى را با ينجاه هزار تن سياه مأمور قلع و قمع او كرد. 
كار او به سستى كراييد و از ترس نيرنكك يادشاه ديلم از رشيد امان خواست و هارون الرشيد به خط خويش او را امان داد. و مقدم 
او رادر بغداد كرامى داشت و هدايا و عطايايى به وى بخشيد تا اينكه شنيد باز در نهان مردم را به سوى خود دعوت مى كند. 
سرانجام هارون او را نزد فضل بن يحيى زندانى كرد. ولى فضل يس از جندى از سر دلسوزى او را آزاد كرد(١)‏ واين يكى از 
دلايلى بود كه هارون بر ضد برمكيان اقامه مى كرد. به دستور هارون دوباره يحيى را كرفتند و در سرداب زندانى ساختند و مسرور 
سياف را مأمور و موكل او نمود. تا سرانجام در حدود سال 180 ه. ق. در زندان دركذشت و كويند اواز تشنكى و كرسنكى به 
هلاكت رسيد. (از اعلام زركلى). تاريخ بيهقى در تاريخ خود در مقدمهء حكايت يحيى برمكى و هارون الرشيد دربارهء اين يحيى 


علوى سخن رانده است. رجوع به تاريخ بيهقى ج فياض ص 5١8‏ و 6١8‏ و تجارب السلف ص18 و 14 شود. )١(‏ - در ابن خلكان 
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ص ١١8‏ ج١‏ به جاى فضلء جعفر آمده است و ظاهراً جعفر اصح باشد. (يادداشت لغتنامه). 
نحبى. 


جدش در كوه «درن» در سرزمين سوس مغرب زاويه اى داشتند و آنان را ييروان بيشمارى بود. به مراكش رفت و با ابن محلى به 


جنكك يرداخت واو را شكست داد و كاخ خلافت را متصرف شد و بعد به سوس بركشت و در حدود سال ٠١0‏ ه. ق. دركذشت. 
(از اعلام زركلى). 


يحبى. 


اخ يا] (اخ) ابن عبدالله بن عبدالملكك معروف به واسطىء فقيه شافعى عراق در روزكار خود بود. به سال ”و .ا ق. در واسط به 
دنيا آمد و به سال 78 در همان شهر دركذشت. او راست: -١‏ الناسخ والمنسوخ. -١‏ مطالع الانوار النبوية فى صفات خيرالبرية. (از 
اعلام زركلى). 


يحبى. 


[مَح يا] (اخ) ابن عبدالله بن محمد بن وليد عنبرى ذارع» مكنى به ابوزكرياء فقيه و محدث بود و به سال "٠‏ .ق. دركذشت.از 
عبدالله بن عمر روايت دارد و سليمان بن احمد و عبدالله بن محمد بن جعفر ازاو روايت كرده اند. (از ذكر اخبار اصبهان ج” 
ص #8١‏ و 87"). 


يح يا] (اخ) ابن عبدالمعطى بن عبدالنور زواوى. رجوع به ابن معطى (زين الدين ابوالحسين يحيى...) شود. 


حيبى. 

يَحْ يا] (اخ) ابن عبدالواحدبن ابى حفص هنتانى حفصىء مكنى به ابوزكرياء نخستين يادشاه از ملوكك دولت حفصية در تونس است 
كه به استقلال و قدرت تمام به سلطنت يرداخت. شاعر و نويسنده و دانش دوست و ادب يرور بود. جندين مدرسه و مسجد بنا نهاد 
و كتابخانه اى تأسيس كرد كه "2.6٠0‏ جلد كتاب داشت. يحيى به سال 248 به دنيا آمد و به سال 967 ه . ق. دركذشت. (از اعلام 


زركلى). و رجوع به ابوزكريا (يحيى...) شود. 
نحبى. 


اخ يا] (اخ) ابن عبدالوهاب بن ابى عبدالله محمد بن اسحاق بن... جهار بخت بن فيروزان اصفهانى» از خاندان بنومنده واز 
دانثشى ان و مورخان و حافظان حديث و مؤلفان قرن ينجم و ششم هجرى بود. (يادداشت مؤلف). و رجوع به مادهء بنومنده و نيز 


نامدء دانشوران ج ١‏ ص 5٠6‏ و تاريخ ابن خلكان ج 7 ص 88" شود. 


يحيبى. 
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ايخ يا] (اخ) ابن عدى بن حميدبن زكرياء مكنى به ابوزكرياء مترجم كتب ارسطو و دانشمندان ديكر به عربى و معاصر ابن نديم بود. 
رجوع به ابن عدى (ابوزكريا يحيى...) و نيز شهرزورى ص 2٠»‏ و فهرست ابن نديم و فهرست تتمهء صوان الحكمه و تاريخ الحكماء 
قفطى و معجم المطبوعات ج "١‏ ص 1155 و فهرست تاريخ علوم عقلى در تمدن اسلامى شود. 


بحبى. 


[رخ يا] (اخ) ابن عروةٌ بن زبيربن عوام اسلامى» مكنى به ابوعروة» از سرشناسان مدينه و دانشمند و عالم علم انساب بود. روايات 
كمى نيز از او نقل شده. وى برادرزادهء عبدالله بن زبير و مادرش عمهء عبدالملكك بن مروان بود و اشعارى به او نسبت مى دهند كه 
در آن به ابراهيم بن هشام تاخته است. كويند ابراهيم بن هشام والى مدينه به حدى او را زد كه فوت كرد (حدود سال 01١5‏ . ق). 
(از اعلام زركلى). 


يحبى. 


[رِحٌ يا] (اخ) ابن على بن حسن بزار حلوانى عراقى» مكنى به ابوسعدء فقيه شافعى بود. جندى به تدريس در نظاميهء بغداد اشتغال 
داشت. تأليفاتى دارد كه از آن جمله است: «التلويح) در فقه شافعى. وى به سال 0١‏ متولد شد به سال 07١‏ ه . ق. در سمرقند 


د ركذشت. (از اعلام زركلى). و رجوع به غزالى نامه ص 785 شود. 


بيحيى. 

[يَحْ يا] (اخ) ابن على بن حمود علوى حسنىء از يادشاهان حموديه است كه يس از بنى اميه در اندلس به حكومت رسيدند. يس از 
مركك يدرش به سال 5508 . ق. عمويش قاسم بن حمود به سلطنت رسيد و او به مخالفت با عمو برخاست و يس از جنكك و كشتار 
وفتح و شكستء حكومت مالقه و شريش و مرية و سبتة بدو تعلق يافت. در جنكك با ابن عباد بر سر فتح اشبيلية بر زمين خورد و 
سرش رااز تن جدا كردند و به ابن عباد فرستادند و ثا سقوط آل عباد سر او نكّه داشته شده بود. يس از سقوط دولت مذكور يكى 
از نواده هايش سر او را كرفت و دفن كرد. تولد وى به سال 780 و مركك او در 5717 ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). سومين از امراى 
بنى حمود در مالقه (از 8١7‏ تا 5١‏ ه. ق. واز 8١8‏ تا /ااعه. ق). (يادداشت مؤلف). 


يحبى. 


يح يا] (اخ) ابن على بن زكريا شقراطسىء فقيه مالكى و شاعر بود و به شقراطس كه قلعه اى در جنوب تونس بود منسوب است. او 
راست: -١‏ ارجوزه اى در مناسكك حج. -١‏ سجل. وى در حدود سال 518 . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


بحبى. 


مح يا] (اخ) ابن على بن عبدالله اشعرى. صاحب تاريخ قم ذيل قنطره ها به قم آرد: «... قنطرهء بكجه بر در مسجد جامع و آن را 
يحيى بن على بن عبدالله اشعرى بنا نهاده است برابر سرايى كه او را بوده و كويند كه آن قنطره بكجه بنا نهاده است». (ص772). ودر 
صفحه 6" ذيل عنوان «آنجه به داخل قم است» آرد: «و از درب جابر تا برابر قنطره بكجه بسيارى بوده اند و اربابان و خداوندان آن 


را ياد نكرده اند يس از آن سراى يحيى بن على» جد ابى سهل بن ابى طاهر بود مقابل اين يل يعنى يل بكجه و سراها و بستانها و 
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كوشكهاى ديكر تا كوشكك و بستان حمادين نضر). 
نحبى. 


[يَخْ يا] (اخ) ابن على بن عبدالله بن على بن مفرج اموى نابلسى مصرىء مكنى به ابوالحسين و معروف به رشيد عطار. محدث و از 
حافظان حديث مالكى بود. اصلش از نابلس و تولد و وفاتش در قاهره بود (سال 88 - 287 ه . ق.). او راست: -١‏ المعجم؛ در شرح 
بز ركان نابلسى. ؟- تخاريج. - مجموعه هايى. وى خطى زيبا داشت و به خط خود نوشته هاى فراوان از او باقى است. (از اعلام 
زركلى). تحفة المستزيد فى احاديث الثمانيةُ الاسانيد نيز از اوست. (يادداشت مؤلف). 


يحبى. 


يح يا] (اخ) ابن على بن فضل بن هبةٌ اللهبن بركة» مكنى به ابوالقاسم و ملقب به جمال الدين و معروف به ابن فضلان (او را واثق نيز 
ناميده اند) از فقهاى شافعى و مردى اديب و شاعر و محدث و اهل مناظره و جدل و مدرس نظاميهء بغداد و بريده دست بود زيرا از 


شتر بر زمين افتاد و دستش شكست و آن را بريدند. تولد و مركش به سالهاى 017 و 0948 . ق. بود. (از اعلام زركلى). 
لحيى. 


مردم مصر و مورخ و فاضل و مترجم و عالم حديث بود. او راست: -١‏ تاريخ علماى اهل مصر. -1١‏ ذيل بر تاريخ مصر تأليف ابن 
يونس. *- المختلف و المؤتلف در انساب عرب. مركك يحيى به سال 518ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


لخ يا] (اخ) ابن على بن محمد شيبانى تبريزى» مكنى به ابوزكريا و معروف به خطيب تبريزىء از ائمهء لغت و ادب و در اصل از 
تبريز بود. در بغداد بزركك شد و به شام و مصر رفت و سيس به بغداد بركشت و در كتابخانهء نظاميه به كار و تحقيق يرداخت تا به 
سال 5207 . ق. دركذشت. از آثار اوست: -١‏ الوافى فى العروض والقوافى. -١‏ شرح القصائد العشر. *- الملخص فى اعراب القرآن. 
- شرح شعر متنبى. ه- شرح اللمع ابن جنى. *- مقاتل الفرسان. /ا- شرح ديوان حماسهء ابى تمام. /- شرح سقط الزند معمرى. 9- 
شرح اختيارات مفضل ضبى. -٠١‏ تهذيب اصلاح المنطق ابن سكيت. -١١‏ تهذيب الالفاظ ابن سكيت. -١7‏ شرح المقصورة 
الدريدية. تولد وى به سال 57١‏ ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). و رجوع به ابن خلكان ج؟ ص 62لاو روضات الجنات ص 8و معجم 


الادباء ج/اص 185 شود. 


حيبى. 

[يَحْ يا] (اخ) ابن على بن نصوحء معروف به نوعى رومىء محقق تركك كه تأليفاتى به عربى دارد. در قصبهء طغره به سال 36٠‏ به دنيا 
آمد ودر استانبول به تحصيل يرداخت و به سال ٠٠٠١7‏ . ق. در همان شهر د ركذشت. از آثار اوست: -١‏ محصل المسائل الكلاميه. 
؟- شرح تعليم المتعلم. '- تفسير سورهء الملكك. *- حاشيه اى بر هياكل النور. ه- در حدود سى رساله در فنون و رشته هاى 


كوناكون. (از اعلام زركلى). 
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يحبى. 


بحبى. 


سه 


[يَح يا] (اخ) ابن على بن يوسف مستوفى. رجوع به ابن غانية (يحيى ين على...) شود. 
لحبى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن عمار شيبانى» مكنى به ابوزكرياء از صوفيان قرن جهارم و ينجم هجرى كه يبش از شهرت يافتن خواجه عبد الله 
انصارى زيردست شيخ ابوعبدالله بن خفيف شيرازى در شيراز تربيت يافته بود. وى از آنجا به هرات آمد و به تعليم يرداخت. اهميت 
ص .)١١9‏ 


يحبى. 


[خ يا] (اخ) ابن عمر. معروف به منقارى رومى» قاضى تركك بود و تأليفاتى به عربى داشت. به قضاى مصر (سال ٠١88‏ ه . ق.) و 
رساله اى در لااله الاالله. يحيى در قسطنطنيه به تحصيل و تدريس يرداخت. و در اسكدار به سال لل١لاه.ق.‏ دركدشث: (از اعلام 


زركلى). 
بحيبى. 


[مَحْ يا] (اخ) ابن عمر. مؤسس از ملوكك ملثمين يعنى مرابطين است و به يكى از قبائل انتساب داشته و يكى از مريدان عبدالله بن 
ياسين صاحب خروج و دعوت بوهه به امر وى در تحت فرماندهى خويش لشكرى ترتيب داد واز تاريخ 58٠‏ تا /ا* ه . ق. به 
امارت و قيادت يرداخت و در همين تاريخ دركذشت و برادرش ابوبكر جانشين او كرديد و به قصد نشر و تشريح دين اسلام به 
اعماق صحراق كيين وسوداة رفت ونديكر اثرى از وى يدا نشد و عموزاده افن يوست تاشفين به تأسس و تشكيل حكونتك ثائل 
شد ولى با اين وصف يحيى بن عمر مؤسس و اولين يادشاه اين سلاله بشمار مى رفت. (از قاموس الاعلام تركى). يحيى بن عمر بن 
تكلا-كين لمتونى» مكنى به ابوزكرياء بنيانكذار دولت مرابطين در مغرب اقصى و از رؤساى لمتونة در صحرا بود. وى با يحيى بن 
ابراهيم كدالى حج كزارد و در بازكشت به قيروان يحبى بن ابراهيم از ابوعمران فاسى فقيهى خواست و سرانجام عبدالله بن ياسين بن 
مكو جزولى فقيه با آنان همراه شد جون يحيى دركذشت عبدالله بن ياسين از آنان كرانه كرفت و در جزيره به انزوا يرداخت. يحيى 
بن عمر و برادرش ابوبكر و جند نفر با او بودند. مردم آكاه شدند و بدانان روى آوردند تا حدود هزار مرد بيرو يافتند. شيخ عبدالله 
به يبروانش كفت بر ما لازم است كه بر حق و دعوت مردم قيام كنيم. اطرافيان اطاعت كردند و از قبايل لمتونة و كدالة و مسوفة با 
هر كس كه با آنان به مخالفت يرداخت جنكك كردند. كروه بيشمارى بيرو آنان كشتند و شيخ به ايشان اجازه داد تا صدقه هايى از 


اموال مردم بككيرند و آنان را «مرابطين» خواند. فرماندهى آن قوم در جنكك با يحيى بن عمر بود. يحيى بن عمر يس از جنككها و 
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بيروزيها در جنكك با سياه «جدالة) در سرزمين درعة با جمع كثيرى كشته شد (551ه . ق) و يس از وى برادرش ابوبكر به حكومت 


لحبى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن عمر بن محمد هاشمى شافعىء مكنى به ابوزكريا و معروف به ابن فهدء اديب بود و طبعى وقاد و ذوقى لطيف 
داشت. در مكه به سال 88/8 ه . ق. متولد شد و به سال 880 د ركذشت. از ديوانهاى شعرا ب ركزيده هايى دلاويز ترتيب داد و از نكته 


نحيى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن عمر بن يحيى بن حسين بن زيدبن على بن حسين السبط» مكنى و معروف به ابوالحسين الطالبى به سال 770 ه . ق. 
در دورهء متوكل عباسى خروج كرد و با كروهى به نواحى خراسان روى آورد. عبدالله بن طاهر او را كرفت و به بغداد فرستاد. 
متوكل دستور داد او را زدند و زندانى ساختند» ولى بعد آزادش كرد. يس از مدتى اقامت در بغداد با جمعى از اعراب به كوفه روى 
آورد وشب هنكام وارد شهر شد و زندان را كشود و همهء زندانيان را آزاد ساخت و مردم را به سوى «رضى» از آل محمد دعوت 
كرد. مردم با او بيعت كردند و نمايندهء خليفه را از كوفه راند و بدان شهر مسلط شد. به فلوجه لشكر كشيد. كروهى از لشكريان 
دولتى براو حمله كردند و جنكك دركرفت و يحيى غالب شد و كارش بالا كرفت. مردم بغداد از عموم طبقات كه به تشيع و اهل 
بيت كرايشى داشتند او را دوست مى داشتند. لشكرى ديككر به امر محمد بن عبدالله بن طاهر بدو روى آورد و در شاهى در نزديكى 
كقفوو لشكر انكف برداحث. بسن شكنيث ضورد و كقنه شد اسال +8لأه. ق)و معرش 'زايه المستعيق خليقة فرسادتك أو 


سخت شجاع و نيكخو بود و كروهى از شعرا از جمله ابن الرومى در قتل او مرثيه سرودند. (از اعلام زركلى). 
تخ يا] (اخ) ابن عيسى بن ابراهيم مصرىء مكنى به ابوالحسن و ملقب به جمال الدين و معروف به ابن مطروح, از علما و ادبا و 


رجوع به مادهء ابن مطروح و نيز ابن خلكان ج ١‏ صص ١5‏ - 017 شود. 


يحبى. 


سه 


يح يا] (اخ) ابن عيسى بن جزلة بغدادى. رجوع به ابن جزلة (ابوعلى يحيى...) شود. 


َيَحْ يا] (اخ) ابن عيسى كركى زنديق ملحد از كركك (از خاور اردن) بود. در مصر تحصيل فقه كرد و به شهر خود بركشت و نوشته 
هايى منتشر كرد كه او را به زندقه منسوب كردند. امير حمدان حاكم عجلون دستور داد او را تازيانه زدند. سيس به دمشق رفت 
و رساله اى از ترهات خود را به شهاب عيثاوى عرضه كرد تا تفريظى بر آن بنويسد. در مسجد جامع اموى نشست و براى مردم 
حديث كفت. او كمان مى كرد كه به آسمان عروج كرده و خدا را ديده است! او را كرفتند و به بيمارستان روانه ساختند. قاضى 


القضاة او را شبانه بيش خود آورد و رساله اى از انشاء او كه در لعن تقى الدين حصنى و دشنام بيشوايان دين و انكار خدا و ديكر 
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دعاوى باطل بود بدو نشان داد و وى آنها رااز آن خود دانست دوباره به زندانش بردند ولى دعوى او در ميان مردم و برخى از 
سران لشكر شايع شد ناجار از ترس فتنه مجلسى با حضور مفتى و رئيس الاطباء و كروهى از دانشمندان تشكيل دادند و او رابا 
زنجيرى حاضر ساختند. وى به دعاوى خود اعتراف كرد و آن جماعت به كشتن وى رأى دادند و والى آن را تأييد نمود واورا 
كردن زدند. (سال ٠١18‏ ه. ق). (از اعلام زركلى). 


[يَخْ يا] (اخ) ابن غالب» مكنى به ابوعلى و معروف به خياط» از مشاهير منجمان بود. رجوع به خياط (يحيى بن غالب...) شود. 


يحبى. 


سه 


َيَحْ يا] (اخ) ابن فضل بن خجسته موصلىء او از ايوب بن سويد و ابن جوصا از وى روايت كرده است و حافظ كويد علاوه بر يسر 


او عبدالجباربن يحيى نيز از يدر روايت دارد. (از تاج العروس». 
يحيى. 


[مَحْ يا] (اخ) ابن قاسم بن ادريسء ملقب به عدام؛ از ادريسيان مراكش بود. در حدود سال ٠788‏ . ق. يس از على بن عمر بن 
ادريس در فاس به حكومت رسيد و قوم صفويهء بربر را كه بر عدوهء اندلس استيلا يافته بودند شكست داد و از آنجا بيرون راند. 
مركك وى به سال 7947 . ق. بود. (از اعلا.م زركلى). هشتمين از ادارسه؛ يس از على بن عمر بن ادريس (بين "7 و 797 ه . ق). 
(يادداشت مؤلف). 


يحبى. 


[تخ يا] (اخ) ابن قاسم بن عمروبن على بن خالد علوى يمانى صنعانى» ملقب به عمادالدين و معروف به فاضل يمنى و فاضل علوى» 


مفسر و اديب و شاعر از شافعيان يمن و از مردم صنعا بود. (از يادداشت مؤلف) (از اعلام زركلى). و رجوع به فاضل يمنى شود. 
نحيى. 


[يَخْ يا] (اخ) ابن قاسم بن مفرج بن ورع ثعلبى (يا تغلبى) تكريتى» مكنى به ابوزكرياء دانشمند و اديب و فقيه شافعى بود. وى به سال 
١‏ . قى. در تكريت به دنيا مد ودر سال 207 ه . ق. به بغداد رفت و استاد نظاميه كرديد و به سال 2١8‏ ه . ق. در همان شهر 
د ركذشت. ابن نجار كفته است: او در مذهب وادب و خلاف تأليفاتى دارد. و سبط ابن جوزى كفته است: من از طرف او اجازه 


دارم وابياتى از اشعار او را اورده است. (از اعلام زركلى). و رجوع به مجم الادياء ج ٠‏ ص 7/8/8 شود. 
نحيبى. 


يخ يا] (اخ) ابن كامل بن طليحة خدرىء مكنى به ابوعلى» از اباضيه و او در اول از اصحاب بشر مريسى و از مرجثه بود سيس به 
اباضيه كراييد. از اوست: -١‏ كتاب جليلة. ؟- المخلوق. "- التوحيد و الرد على الغلاة. (از فهرست ابن النديم ص 917/7). 


يحيبى. 
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مخ يا] (اخ) ابن مبارك بن مغيرة عدوى, مكنى به ابومحمد و معروف به يزيدىء از ادبا و علماى نامى قرن دوم هجرى عرب بود. 


رجوع به معجم الادباء ج37 ص 784 و غزالى ثامه ص /الاو مادمء يزيدى (يحيى بن مباركك...) شود. 


نحيبى. 
يح يا] (اخ) ابن محسن بن محفوظ بن محمد بن يحيىء از نسل هادى از امامان زيديه در يمن بود. به سال 91 . ق. در صعدة قيام 
كرفو المختضد بالله لق يافك بهاسبب لبر ومتدى از اقتراق اس مزه كاركن وول كرفت #اوزسال عن هتيج ركدشكواو 


از دانشمندان بود و كتاب «المقنع فى اصول الفقه» بدو منسوب است. (از اعلام زركلى). 


[يَحْ يا] (اخ) ابن محمد ارزنى» مكنى به ابومحمد» در زبان عربى و حسن خط و سرعت نككارش استاد بود. هنكام عصر به سوى بازار 
كتابفروشى بغداد روى مى آورد و جيزى مى نوشت و آن را به نيم دينار مى فروخت واز يول آن شراب و كوشت و ميوه مى خريد 
و نمى خوابيد مكر اينكه آنجه از آن همراه داشت خرج كند. تأليف مختصرى در نحو دارد و به سال 518ه . ق. دركذشت. (از 


[يَخْ يا] (اخ) ابن محمد بن ابى شكرء مكنى به ابوالفتح و معروف به ابن ابى شكر و حكيم مغربى؛ از مردم قرطبهء اندلس و دانشمند 
نجوم و معاصر خواجه نصير طوسى بود. در مراغه در تأسيس رصدخانه با او همكارى داشت و آثارى دارد. از آن جمله است: -_١‏ 
ملخص المجسطى. -١‏ عمدة الحاسب و غنية الطالب. *- تسطيح الاسطرلاب. *- كتاب النجوم. ه- شكل القطاع. #- كتاب 
المخروطات. 7- طوالع المواليد. 4- تحرير اقليدس فى اشكال الهندسة. او در حدود سال 57 ه . ق. دركذشته است. (از اعلانم 


زركلى). در تاريخ كزيده نام او يحيى بن محمد بن ابى السكر (با سين) آمده است. و نيز رجوع به حكيم مغربى در تاريخ كزيده 


ص 1١87١‏ شود. 
لحيى. 


مح يا] (اخ) ابن 57 ن بن حميد حارثى مذ حجى زيدى معروف به مقرائى (408 - ٠940‏ . ق). فقيه و دانشمند بود. او 
تأليفاتى دارد» از آ: نجمله است: -١‏ الشموس والاقمار. ؟- مصباح الرائض فى علم الفرائض. '- تنقيح | لمصباح. - نزهة الابصار» 
دربارهء اهل بيت 2 شيعيان انان (از اعلام زركلى). 


بحيبى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن محمد بن صاعدء مكنى به ابومحمد و معروف به اين صاعدء از ادباى قرن سوم و جهارم هجرى بود. او راست: 


تخريج احاديث ابن مسعود. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ابن صاعد شود. 


يحبى. 
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ده 


[يَخ يا] (اخ) ابن محمد بن عبدان بن عبدالواحد. رجوع به ابن اللبودى (صاحب نجم الدين ابوزكريا يحيى...) شود. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن محمد بن عبدالله بن عطارين صالح بن محمد بن عبدالله بن شعبان عنبرى» مكنى به ابوزكرياء از مردم نيشابور. مردى 
اديب و لغوى و فاضل و مفسر بود. نزديكك ده سال از مردم دورى كزيد و به كردآورى حديث يرداخت. اواز ابوحسن حرسى و 


يحيى به سال 6ه . ق. دركذشت. (از معجم الادباء ج/ا ص .)25١‏ 


بحيبى. 


يَحْ يا] (اخ) ابن محمد بن قاسم بن محمد بن طباطبا علوى حسنىء مكنى به ابوالمعمر و معروف به ابن طباطبا از علماى انساب و 
متكلمان و شعرا و فضلاى شيعه واز مردم بغداد بود و كتابى سودمند در صنعت شعر تأليف كرد. ابن الجوزى و ابن تغرى بردى 
كفته اند: او آخرين كس از بازماند كان اولا-د طباطبا در عراق بود. ولى اين كفته محل تأمل استء زيرا هم اكنون در عراق و ايران 
كروه بيشمارى طباطبائيان هستند. مركك وى به سال 51/8 ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


نحيبى. 


ازابى عاصم و محدثان ديكر بصره روايت دارد. (از ذكر اخبار اصبهان ج 7 ص 82"). 
لحيى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن محمد بن محمد بن عبدالرحمان الخطاب رعينى الاصل مكىء فقيه مالكى زمان خود در مكه بود (9407 -998ه. 
ق) وى در علم نجوم تبحر داشت. از آثار اوست: -١‏ وسيلة الطلاب فى علم الفلك بطريق الحساب. ؟- الاجوبة فى الوقف. - ارشاد 
السالكك المحتاج الى بيان المعتمر والحاج. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


يَحْ يا] (اخ) ابن محمد بن محمد بن عبدالله شاوى مليانى جزايرى» مكنى به ابوزكرياء از فقهاى مالكى بود در مليانة به سال ٠١٠‏ به 
دنيا آمد و در سفر حج به سال ٠٠١98‏ . ق. دركذشت. وى در الجزاير تحصيل كرد و مدتى در مصر اقامت داشت و در الازهر به 
تدريس يرداخت. او راست: -١‏ توكيد العقد فيما اخذالله علينا من العهد. -"١‏ رساله اى در اصول نحو. *- شرح التسهيل ابن مالكك. 
(از اعلام زركلى). 

حبى. 


يح يا] (اخ) ابن محمد بن محمد بن محمد بن حسن بن خلدون. رجوع به ابن خلدون (ابويحيى...) شود. 


يحبى. 
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مح يا] (اخ) ابن محمد بن هبير بن سعدء مكنى به ابوالمظفر و ملقب به عون الدين و متوفى به سال ٠200‏ . ق. او راست: -١‏ 


العلماء. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ابن هبيرة (عون الدين) شود. 


بحيبى. 


َئِخ يا] (اخ) ابن محمد بن يحيى حميدالدين حسنى علوى طالبىء امام المتوكل على اللهبن منصور بالله» از ملوكك يمنء از امامان 
زيديه بود. به سال ١17885‏ ه . ق. در صنعا به دنيا آمد و به سال 177 ه . ق. يس از مركك يدر به امامت رسيد. صنعا را كه در آن 
روزكار در دست تركها بود يس از جنككهاى زياد به تصرف درآورد و تركها را از يمن بيرون كرد و خود به استقلال حاكم يمن 
شد و همه اعون .حكوهت راز جوء ثا كل به دست كرفت وبه قلارت و اسسعداد حكوعت رائد. عركف وى به سال “ا2 17 . ق: بود 
و6١‏ يسراز او باقى ماند كه لقب «سيوف الاسلام)» داشتند. يحيى به شعر و ادب اشتغال داشت و اشعار فراوانى سروده است. (از 
اعلام زركلى). 


يحبى. 


يَحْ يا] (اخ) ابن محمد بن يحيى» مكنى به ابوزكريا و معروف به حيكانء امام اهل حديث و امام زادهء آنان در نيشابور بود. به عراق 
سفر كرد و از اهميدي حيل ونهز وى حلايك شقيل, در عدكه باسياة عدي عبالل عجيداني كرقان شد ويه زندان اقادو 


خجستانى در زندان او را كشت (سال /181ه . قى). (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


[يَخ يا] (اخ) ابن محمد (ناصر)بن يعقوب (المنصور)بن يوسف بن عبدالمؤمن كومىء مكنى به ابوزكريا و معروف به المعتصم 
المؤمنى از حاكمان دولت مؤمنيه در مغرب اقصى بود. موحدان مراكش يس از خفه كردن عموى عادل او (عبدالله بن يعقوب») و 
شكيتن يعت غخموى د يكرك مأمون (ادزسسن بن يعقون) نا ابيع كردتد او باعمويكن مأمون باسك رداغت و دوسال 29و 

به كمكك جمعى از عربها و بربرها مأمون را شكست داد و كشت. و بعد با يسر او رشيد جنككها كرد. يحيى به سال 208 ه . ق. به 


اق 
دنيا آمد و به سال 2ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). و رجوع به قاموس الاعلام تركى شود. 


[َيَحْ يا] (اخ) ابن محمد بن يوسف انصارىء مكنى به ابوبكر و معروف به ابن الصيرفى» مورخ واز كويندكان نيكو سخن واز مردم 
غرناطة بود. كتاب «تاريخ الدولة اللمتونية» را او نوشت و موشحاتى دارد و شعرش به لطافت و باريكك انديشى خاصى ممتاز است. به 


سال 581 ه . ق. به دنيا آمد و به سال 201 ه . ق. در اريولة از اعمال مرسية دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


شاعر و نويسنده و در فئون مختلف استاد بود. در نسبت او به «سعيدبن زيد)» از صحابه» از عشرهء مبشره است و اصل او از كرمان 
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استء ولى در بغداد به سال 6ل به دنيا آمد و به سال ”87 ه . ق. در قاهره دركذشت. او كتابى در يزشكى دارد شايد «المختصر من 
جوهر الحبرين» در 8 جلد. ؟- المختصر فى اخبار مصر. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


يح يا] (اخ) ابن محمد شفيع اصفهانىء از فقهاى شيعه و از مردم اصفهان بود. وى را تأليفاتى است و از آن جمله است: -١‏ تفضيل 
الائمةُ على الملائكة. -١‏ الحواشى على خاتمة مستدرك الوسائل. يحيى به سال 1170 ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


بحيبى. 


يح يا] (اخ) ابن مطهربن اسماعيل» از نسل قاسم بن محمد حسنىء از مردم صنعاء و مورخ و اديب و شاعر بود. از آثار اوست: -١‏ 
العطاء و المنن. -١‏ الروض الباسم فى معرفة اولالد الامام القاسم. -٠‏ عنبرالهندى فى سيرة المهدى. 5- بلغة المرام. 4- شرح سنن 
النسائى. *- ديوان اشعار. تولد او به سال و مركك او به سال 1788 ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


[يَح يا] (اخ) ابن مظفر شاه بن امير مبارزالدين بن مظفر معروف به شاه يحيى و ملقب به نصرةٌ الدين شاه ممدوح خواجه حافظ كه از 
طرف امير تيمور به سال 84/ه . ق. به حكومت شيراز رسيد. (يادداشت مؤلف»). امير تيمور حكومت شيراز را به شاه نصرة الدين 
يحيى واككذاشت. شاه يحيى به آرزوى ديرينهء خود رسيد و به شيراز آمد و به جاى شاه شجاع و سلطان زين العابدين بر كرسى 
امارت مظفرى نشست. اما شاه منصور برادر كوجكش بر او شوريد و جون وى در خود در مقابل برادر تاب مقاومت نمى ديد شيراز 
را رها كرد و به يزد آمد و شاه منصور به سال 147ه . ق. در مراجعت به يزد با سلطان احمد حاكم كرمان به جنكك يرداخت تا 
كرمان راز دست او خارج سازد ولى شكست خورد و كريخت. (از تاريخ مفصل ايران تأليف عباس اقبال ص ”288 : كر نكردى 
نصرت دين شاه يحيى از كرم كار ملكك و دين ز نظم و اتساق افتاده بود. حافظ. داراى جهان نصرت دين خسرو كامل يحيى بن 
مظفر ملكك عالم عادل.حافظ. كويى برفت حافظ از ياد شاه يحيى يارب به يادش آور درويش يروريدن. حافظ. نصرت الدين شاه 


يحيى آنكه خصم ملك رااز دم شمشير جون آتش در آب انداختى. حافظ. 


يَحْ يا] (اخ) ابن معاذ رازى واعظ. مكنى به ابوزكرياء يكى از رجال طريقت است. ابوالقاسم قشيرى ذكر او را در رساله بياورده واز 
جملهء مشايخ شمرده و دربارهء او كويد: يكتاى زمان خود بود. او را لسانى است در رجاء و كلامى در معرفت. وى به بغداد آمد و 
مشايخ صوفيه و ناسكان با او فراهم شدند و براى وى منصه اى بريا كردند و او را بر آن نشانده و در يبش روى او نشستند و به سخن 
كفتن يرداختند يس جنيد تكلم كرد. يحيى وى را كفت خاموش باش اى خروف هنكامى كه مردم سخن مى كويند ترا سخن كفتن 
نشايد. يحيى به سال ١108‏ ه .ق. در نيشابور دركذشت. (از وفيات الاعيان ج ١‏ صص 88" - 28). يكى از مشايخ بز ركك متصوفه و به 
نوشتهء هجويرى نخستين كسى بود كه ازاين طايفه بر منبر رفت. وى معاصر بايزيد بسطامى و احمد خضرويه بوده و تصانيف 
بسيارى دارد. در راه عزيمت به خراسان از رى در بلخ مردمان وى را بازداشتند و براى آنان سخن كفت و وى را صد هزار درم 


بدادند جون خواست به رى بركردد دزدان آن همه سيم بستدند و وى مجرد به نشابور آمد و همانجا دركذشت. (يادداشت مؤلف). 
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حسن بن علويهء دامغانى اين سخن را از او نقل مى كند: «كناهى كه مرا در بيشككاه خدا به عجز و خوارى دارد در نظر من يسنديده 
تر است از طاعتى كه مرا به فخر و غرور آرد). و نيز از سخنان اوست: «خدايا! اكر مرا ببخشى بهترين بخشنده هستى واكر عذاب 
دهى ستمكر نيستى. دانشمند از ميودء وجود خود سير مى شودا. يحيى از اسحاق بن ابراهيم رازى و مكى بن ابراهيم بلخى و على بن 
محمد طنافسى حديث شنيد. (از صفهُ الصفو ج؟ صص 6١ - 7١‏ : كفته امت مدحتى خوبتر از لعبتى سخت نكو حكمتى جون 
حكم بومعاذ. منوجهرى. تا كه از حكمت مثل باشد ز لقمان حكيم تا كه در تقوى خبر باشد ز يحياى معاذ. معزى. جون باز به 
طاعت آيى از ياكدلى يحيى بن معاذى و معاذ جبلى.خاقانى. و رجوع به الوزراء و الكتاب ص48١‏ و 7١8‏ و 784 و حبيب السير ج 


تهران ج١‏ ص 798 و تاريخ سيستان ص18 و تاريخ ابن خلكان ج ؟ ص 80" شود. 
بخ يا] (اخ) ابن معطى. جوع به ابن معطى (زين الدين...) شود. 


يحبى. 


ده 


يَحْ يا] (اخ) ابن معمربن سهيل قرشى بصرىء مكنى به ابوزكريا از محدثان بود و با ابراهيم خطابى به اصفهان آمد و از اصمعى و 
ازهر وجزآن دو روايت كرد. (از ذكر اخبار اصبهان ج ١‏ ص 222/8). 


بحيبى. 


رح يا] (اخ) ابن معين بن عون بن زيادين بسطام بن عبدالرحمان مرى بغدادى» حافظ حديث مشهوره مكنى به ابوزكرياء عالم و 
حافظ حديث و متفنن بود و بيش از صدوسى صندوق كتاب از او برجاى ماند. يحيى صاحب جرح و تعديل است و بزركان ائمه 
جون ابوعبدالله محمد بن اسماعيل بخارى و ابوالحسين مسلم بن حجاج قشيرى و ابوداود سجستانى و حفاظ ديكر از وى حديث 
روايت كنند. يحيى را با امام احمدبن حنبل صحبت و الفت و شركت در اشتغال به علوم حديث مشهور است و او و ابوخيثمه از وى 
روايت كنند و اين دو از اقران امام احمد هستند. او را وارث و حافظ و صاحب علم همهء علماى بزركك بصره و كوفه و حجاز و شام 
خوانده اند. احمدبن حنبل كفت: حديثى كه يحيى بن معين صحه نككذارد حديث نيست و مى كفت اينجا مردى است كه خدا او را 
براى آشكار ساختن دروغ دروغكويان آفريده است. در آخرين حج كه از مدينه خارج شد شب به خواب ديد كه هاتفى وى را مى 
كويد: «اى ابوزكريا آيا از همسايكى من رو برمى كردانى؟» جون بامداد شد رفقاى خود را كفت برويد كه من به مدينه بازمى 
كردم. آنان برفتند و يحيى به مدينه بازكشت و سه روز بماند يس از 77 و به قولى 2 سال زندكى به سال 7377 ه . ق. درككذشت. 
والى مدينه براو نماز كذاشت و در بقيع به خاكش سيردند و اشعار و خطابه هاى بسيار در رثاء و مقام وى ايراد كردند. (از وفيات 
الاعيان ج ١‏ صص ذه" - 88). وى از ائمهدء حديث و مورخان رجال آن بود. ذهبى او را سيد الحفاظ خوانده و عسقلانى او را امام 
جرح و تعديل كفته وابن حنبل كفته: داناترين ما در علم رجال است. و او خود كفته است: هزار هزار حديث به دست خود نوشتم. 
او راست: -١‏ التاريخ والملل. ؟- معرفةٌ الرجال. اصل وى از سرخس بود ولى خود در ديه نقيا در نزديكى انبار به سال 188 ه . ق. به 
دنيا آمد. ثروتى هنككفت از يدر به ارث برد و همه را در كردآورى حديث خرج كرد. در مدينه زندكى كرد ودر مدينه به سال 
1ه . ق. در سفر حج دركذشت. (از اعلام زركلى). و رجوع به الموشح ص84" و البيان و التبيين ج١‏ ص ١١١‏ و 787 و تاريخ 
كزيده ص 7٠٠١‏ و فهرست تاريخ الخلفا و تاريخ ابن خلكان ج ١‏ ص 88" و قاموس الاعلام تركى شود. 
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يحبى. 


ده 


بخ يا] خا ابن مندة بن وليدين مندة... عبدى. رجوع به يحيبى (اين عبدالوهاب...) و بنومنده شود. 
نحيبى. 


رح يا] (اخ) ابن نجاس فلاس اموى قرطبى؛ مكنى به ابوالحسين, متوفى به سال 577 . ق. او راست: سبيل الخيرات فى المواعظ 
والرفائق. (يادداشت مؤلق). 


يحبى. 


مينويسد: «او شعرى دليذير و بى تكلف دارد ووابياتى از اشعار خود را براى من نوشت و از خود او نيز اشعارى شنيدم. از سال تولدش 
يرسيدم. كفت: به سال 588ه . ق. در منبج به دنيا آمده ام. ابوسعيد سمعانى ابياتى از او ذكر مى كند و كويد جز اينها يحيى نظمى 
مليح و سرشار از معانى لطيف دارد. و علاسوه بر قصايد» قطعات دلنشين از او بجاى است. وى به سال 805 ه. ق. در بغداد 
ذ كدشتث: (از ابن خلكان ج ١‏ ص .)60١‏ و رجوع به معجم الادباء ج/اص 197 شود. 

إعيىء 

[يَحْ يا] (اخ) ابن نصر حولانى مصرى. كتاب شافعى را در رد بر على بن عليه از شافعى روايت كند. (فهرست ابن النديم). 


يحبى. 


[رخ يا] (اخ) ابن نصوح بن اسرائيل» معروف به نوعىء متوفا به سال 5٠٠١1‏ . ق. او راست: -١‏ محصل الكلام فى اصول الدين. -١‏ 


ايساغوجى ابهرى. ه- شرح ممزوج بر عوامل شيخ عبدالقاهر جرجانى. (يادداشت مؤلف). 


سه 


[يَحْ يا] (اخ) ابن نضربن عبدالله دقاق اصفهانى» مكنى به ابوزكرياء از راويان بود واز حسين بن حفص و ابوداود روايت كرد. ابن ابى 
داود از او روايت دارد. (از ذكر اخبار اصبهان ج ١‏ ص 701). 


يحبى. 


اخ يا] (اخ) ابن نعيم ثقفى» شاعر معاصر ابى العتاهية بود و يس از وى نيز مدتى زندكى كرد. او هجويه هايى بر ضد قاضى يحيى 
بن اكثم ساخت. مركك يحيى در حدود سال 075٠‏ . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


يحبى. 


[تخ يا] (اخ) ابن نورالدين ابى الخيربن موسى عمريطى شافعى انصارى ازهرىء ملقب به شرف الدين, عالم نحو بود و منظومه ها 
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دارد» از آن جمله است: -١‏ الدرة البهية فى نظم الاجرومية. -١‏ نظم التحرير. '- ارجوزة فى النحو. يحيى يس از سال 89 50. ق. 
ذ ركذ قنت: (از اعلام زركلى). 


تحبىء 

[يَحْ يا] (اخ) ابن نوفل يمانى» شاعرى از حمير بود. كويند او در آغاز خود را به ثقيف منسوب مى داشتء ولى جون حجاجء خالدبن 
عبدالله قسرى را والى عراق كرد او به رغم حجاج ادعا كرد كه از قبيلهدء حمير است. او سخت هجوكوى بود و هركز كسى را مدح 
نككفت. (از الشعر و الشعراء صص ١88‏ - 584). 


يحبى. 


[يخ يا] (اخ) ابن واقدبن محمد طائى بغدادى, مكنى به ابوصالح» از محدثان بود واز هيثم وابن ابى زائده وابن عليه و جز وى 
روايت دارد. او در عهد خلافت مهدى به دنيا آمد و در نحو و زبان وادب عرب سرآمد اقران كرديد. (از ذكر اخبار اصبهان ج؟ 


ص 0628. و رجوع به معجم الادباء ج7 ص 794158 شود. 


بخ يا] (اخ) ابن وثاب اسدى كوفىء امام اهل كوفه در قرآن و از تابعان ثقه و كم حديث و از بزركان قراء بود و به سال ٠١‏ ه. ق. 
دركذشت. (از اعلام زركلى). و رجوع به ذكر اخبار اصبهان ج١‏ ص88" و عقد الفريد ج؟ ص48 و 48 و تاريخ الخلفاء ص28١‏ 


سود. 
يحيى. 


[يَخْ يا] (اخ) ابن هبة اللهبن احمدبن على خانى» مكنى به ابومنصور. از اين روء وى را خانى مى كفتند كه وى قيم خان بن عبدالله بن 


جروده در بغداد بوده. محدثى است كه ابن سمعانى رحمه الله از او روايت كرده است. وى به سال 8ه . ق. دركذشته است. (از 
اعلام زركلى). 


يحبى. 


[يخ يا] (اخ) ابن (هبيره بن) محمد بن هبيرة ذهلى شيبانى. رجوع به يحيى بن محمد بن هبيرة... و ابن هبيرة عون الدين ابوالمظفر 


بي 


[يَحْ يا] (اخ) ابن هذيل بن حكم بن عبدالملك بن اسماعيل تميمى قرطبى معروف به كفيفء اديب و شاعر بود. در اواسط قرن 
جهارم به سوى مشرق آمد و رمادى شاعر و جز وى از محضر او كسب فيض كردند. او بيش از 40 سال زندكى كرد و به سال 7/94 


ف. در كلشت: (از معجم الادباء ج/اص 795). 


يحبى. 
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مخ يا] (اخ) ابن هرثمه؛ از حكام قم به سال “757 ه . ق. بوده است. صاحب تاريخ قم ذيل مساحتها به قم آرد: بعضى ديككر كه اين 
مساحت در روزكار حاكم شدن يحيى بن هرثمه بود به شهر قم و آل سعد بعداز اين مساحت به صحبت او ميل كردند واو را در 
شهر بردند و به ميدان اليسع فرود آوردند بيشتراز آن به كميدان فرود آورده بودند واين روايت متفاوت است و از خلافى خالى 
نيست زيرا كه يحيى در سنهء ثلث و اربعين و مائتين (757ه . ق.) والى قم شد در روزكار خلافت متوكلء جه اكر اين مساحت در 
اين وقت بودى محمد بن مجمع ياد كردى و مساحت ابى الجارود ياد نكردى و من كه مصنف اين كتابم كتابى از آن محمد بن 
مجمع خوانده ام. (ص 003١”‏ و در صفحهء 188 آرد: ابوالحسن بن محمد بن احمدبن يحبى بن ابى البغل جون به بلاد جبل آمد تا 
دستور بندد و قوانين نهد نامه اى نوشت به على بن عيسى در روزكار وزارت حامدبن عباس كه عبيداللهبن سليمان او را در سنهء 
اربع و ثمانين و مأتين (78ه. ق.) به جبل فرستاده است و او را فرموده است كه ابتدا به اصفهان كند و دستورى كه يحيى بن هرثمه 
در سنهء (780ه . ق.) بسته است باطل كرداند و دستورى ديككر ظاهر و روشن به حسب اقتضاى زمان و حال ووقت مجدد ونو 


كرداند. 
لحبى. 


ليخ يا] (اخ) ابن يحيى بن بكيربن عبدالرحمان تميمى حنظلى نيشابورى» مكنى به ابوزكرياء در حديث و يرهي زكارى مشهور و ثقه و 
از بزركان علم و دين و تقوى و يقين بود. راويان حديث هاى او را به ينج طبقه تقسيم كرده اند. و ابن راهويه كفته است: «او مرد در 
حالى كه امام جهان بود/. يحيى به سال 157 متولد و در 778ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). ابوبكر مروزى از قول ابوعبدالله 
احمدبن حنبل كويد: خراسان نظير ابن مباركك و بعد از او مثل يحيى بن يحيى را نديده است. ابوعلى حسن بن على بن بندار زنجانى 
كويد: روزى قلم يحيى در مجلس مالكك شكست و مأمون قلم يا قلمدان زرين به او تعارف كرد ولى يحيى از قبول آن تن زد. 
مأمون نام او را يرسيد. يحيى نام خود را كفت. مأمون كفت: مرا مى شناسى؟ يحيى كفت: آرىء تو مأمون يسر اميرالمؤمنين خليفه 
هستى. مأمون نام او را و امتناعش را از كرفتن قلم زرين در يشت كتاب نوشت و وقتى كه به خلاافت رسيد بوسيلهء نماينده اش 
حكم قضاوت نيشابور را براى يحبى فرستاد. يحيى نبيذيرفت و كفت در سن جوانى قلم زرين از تو نبذيرفتم» اكنون در دوران يبرى 
قضاوت را بيذيرم! يحيى از مالكك و ليث بن سعد و جز آن دو روايت كرد و به سال 5778 . ق. دركذشت. (از صفة الصفو ج؟ 


ص 48). و رجوع به تاريخ الخلفاء ص 7١8‏ و 787 و تاريخ كزيده ص ٠١‏ و تاريخ بيهقى ص8؟1 و ١5١‏ و1617 شود. 


بحيبى. 


006 


[يَخْ يا] (اخ) ابن يحيى بن كثيربن وسلاس و يا وسلاسنء ابن شمال بن منغايا الليثى» مكنى به ابومحمدء اصل وى از مردم بربر است 
ولى خود به اندلس درآمد ودر قرطبه ساكن كشت و در آنجا از زيادبن عبدالرحمان بن زياد لخمى معروف به سبطون قرطبى راوى 
موطأ مالكك بن انس و از يحيى بن مضر قيسى اندلسى حديث شنيد. آنككاه رخت به مشرق بست و در مكه و مدينه و بصره و كوفه 
خبر شنيد و احكام فقه آموخت. مالك او را عاقلترين مردم اندلس مى ناميد. او در بازكشت به اندلس به رياست آنجا رسيد و 
مذهب مالكك را در آنجا رواج داد. يحيى به سبب احترام و نفوذ در دربار سلطان در انتصاب قضات اندلس مورد مشورت قرار مى 


كرفت و جز اصحاب خود كسى را معرفى نميكرد و همين امر سبب رسوخ مذهب مالكك در اندلس شد. در دم مركك مالكك در 
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حضور او بود و بر جنازهء وى حاضر شد. يحيى به شركت در فعاليت آشوبكران متهم شد و به طليطله رفت. يس امان خواست امير 
بدو امان داد تا دوباره به قرطبه با زكشت. يحيى را مستجاب الدعوه كفته اند او به سال 7 و به روايتى *737 ه . ق. د ركذشت و 
آرامكاهش در مقبرهء بنى عامر است در بيرون قرطبه و بدان استسقا كنند. كروه بيشمارى از اهل حديث محضر او را دركك كردند و 
روايات او را بهترين و معروفترين حديث و خود او را برترين محدث اندلس مى دانستند. او باوجود مقام علمى و فقهى در نزد حكام 
و سلاطين مقامى ارجمند داشت. يحيى به سال 77 ه . ق. دركذشت. (از تاريخ ابن خلكان ج 7 ص 88). 


يحبى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن يحيى قرطبى معروف به ابن سمينه» وى به سوى مشرق روى آورد و به بغداد و قاهره سفر كرد. او در نحو و زبان و 
ادب عرب و اخبار و شعر و عروض و حديث و فقه و جدل و رياضى و نجوم و يزشكى دست داشت و به كوشه نشينى مى كراييد و 
به سال 8١"ه‏ . ق. دركذشت. (از معجم الادباء ج/ا ص 798). 


يحبى. 


[يَخْ يا] (اخ) ابن يعمر العدوانى الوشقى النحوى البصرىء مكنى به ابوسليمان. وى تابعى بود و عبدالله بن عباس و جز او را ملاقات 
كرة. از او قتادة بن دعامه سدوسى و اسحاق بن سويندى عدوى زوايت كتند. وى يكى از قراء بضصره اسث و عبدالله بن ابئ اسحاق 
قرائت از وى فرا كرفته است. يحيى به خراسان منتقل كشت و قضاوت مرو به عهده كرفت. وى عالم به قرآن كريم و نحو و لغات 
عرب بود و نحو از ابوالا-سود دؤلى فراكرفت. كويند جون ابوالاسود باب فاعل و مفعول به را وضع كرد مردى از بنى ليث ابوابى بر 
آن افزود كه شايد همين يحبى بن يعمر باشد. حجاج را خبر رسيد كه يحيى كويد: «حسن و حسين از ذريهء رسول الله (ص) اندا 
حجاج خشمكين كشت و احضارش نمود و دليل خواست و او به آيهء شريفه «و وهبنا له اسحاق و يعقوب كلاهدينا و نوحاً هدينا من 
قبل و من ذريته داود و سليمان و ايوب و يوسف و موسى وهارون و كذلكك نجزى المحسنين» استناد جست و كفت در ميان عيسى 
و ابراهيم فاصله بيشتر از ميان حضرت رسول (ص) و حسنين است و حجاج آن را يذيرفت. ابن خلكان او را داراى استنباطهاى 
عجيب و غريب مى داند. به امر حجاج قتيبه او را قاضى خود ساخت. ولى به سبب صراحت در خرده كيرى بر لحن حجاج در سال 
8ه . ق. به امر او تبعيد كرديد و حجاج سه روز مهلت داده بود تا از عراق خارج شود وكرنه كشته شود و او ناجار از عراق خارج 
شد. (از وفيات الاعيان ج ١‏ صص88” - 294”). يحيى وشقى عدوانى» مكنى به ابوسليمان» نخستين كسى بود كه قرآن را نقطه 
كذارى كرد. در اهواز به دنيا آمد و در بصره اقامت كزيد. از علماى تابعان و عارف به حديث و فقه وزبان وادب عرب واز 
نويسند كان رسائل ديوانى بود. برخى از صحابه را دركك كرد و لغت را از يدر فراكرفت و نحو رااز ابى الا-سود دؤلى آموخت. 
يحبى فصيح بود و به عربى خالص بدون تكلف سخن مى كفت. شيعه بود و به خدمت يزيدين مهلب در خراسان رسيد و كاتب 
رسائل او شد. حجاج را استوارى سبكك نككارش او خوش آمد از يزيد بخواستش. يحيى نزد او آمد ولى به سبب صراحت لهجه اى 
كه داشت با هم سا زكارى نيافتند و باز به خراسان بركشت. هنكامى كه قتيبة بن مسلم والى رى شد او را مأمور قضاى مرو كرد و باز 
معزول ساخت. مركك يحيى به سال ١78‏ ه. ق. بود. (از اعلا-م زركلى). و رجوع به ابن خلكان ج١‏ ص88” و معجم الادباء ج؛ 
ص 798 و فهرست ابن النديم و البيان و التبيين ج١‏ ص 59١‏ و ١4١‏ و الوزراء والكتاب ص ١5‏ و قاموس الاعلام تركى شود. 


بحبى. 


[تخ يا] (اخ) ابن يوسف بن عبدالرحمان تاذفى حنبلى» مكنى به ابوالمكارم و ملقب به نظام الدين و معروف به سبط ابن الشحنه 
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قاضىء اشعار كمى از او باقى است. در حلب به سال 827١‏ به دنيا آمد و در آن شهر و دمشق تحصيل فقه كرد و در حلب به نيابت 
يدرش به قضاى حنبلى ها رسيد و يس از مركك يدر به سال 40١٠‏ آن مقام را احراز كرد. در سال 977ه . ق. كه تركان عثمانى حلب 


را كرفتند به دمشق و از آنجا به مصر رفت ودر آنجا نيابت قضاى حنبلى ها را برعهده كرفت و به سال 904 ه . ق. دركذشت. (از 
اعلام زركلى). 


يحبى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن يوسف بن يحيى انصارىء مكنى به ابوزكريا و ملقب به جمال الدين و معروف به صرصرىء كور و شاعر بود. 
رجوع به صر صرى شُود. 

بحبى. 

[مَخ يا] (اخ) ابوزكريا. يكى از امراى دولت موحدين است و از طرف اينان سمت واليككرى در افريقا را داشت و جون آن دولت رو 
به ضعف نهاد وى در انديشهء خودسرى افتاد و استقلال خويش را اعلام كرد و به اصلاح مال كافهء رعايا و تبعه كوشيد و خود به 
تفتيش امور مردم و جريان محاكمات مى يرداخت به شكايات و عرايض مردم رسيدكى مى كرد و با لباس مبدل شبها به كردش و 
ارباب علم و هنر مى يرداخت و به مجلس ايشان براى مذاكره حضور مى يافت. براى تمام امور و استراحت و تفريح خود نيز ساعاتى 


معين كرد. نوادر زياد در حق وى نقل كرده اند. به قبيلهدء مصموديان از بربر منسوب است. مدت مديدى فرمانروايى نمود و در سال 
86 ه . ق. دركذشت. (قاموس الاعلام تركى). 


بحيبى. 


بخ يا] (اخ) دمشقى(١),‏ دستور كنيسهء يونانى. مولد او به شام؛ وفات او يس از 01/8 . ق. و ياد كرد و ذكران وى به ششم مارس 
است. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - 01719/50510176 631ل 


يحبى. 


ابيات زير از اشعارى است كه خود براى صبح كلشن فرستاده است: الله الله جه نازنين شده اى دشمن جان بلاى دين شده اى در 
زمان و مكان نمى كنجى در دل من جه سان مكين شده اى. *# مسجد ارزانى به شيخ شهر اى يحيى مرا هست محراب عبادت طاق 


ابروى كسى. (از صبح كلشن صص 207 - 217). وى در سال 1797 ه . ق. زنده بوده است. (از فرهنكك سخنوران). 
لحيى. 


يح يا] (اخ) شيطوى. از شعراى عصر سلطان سليمان و متوفى در حدود سال ..ق.او راست: -١‏ اصول به تركى و منظوم. 1- 
خمسه به تركى. (يادداشت مؤلف). 


يحبى. 
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ده 


يَخْ يا] (اخ) (قاضى...) قاضى ملكك سيستان بود و در ايام سلطنت ابوتراب ميرزا ديوانه شد و با وجود جنون بديههء او روان بود. در 
حبس غزلى كفت و نزد ابوتراب ميرزا فرستاد. اين سه بيت از آن غزل است: بى لعل آبدار تو دلهاى ما كباب مستان خراب باده و 
بى باده ما خراب تا ياى در كشاكش زنجير شد مرا عمر عزيز من همه بككذشت در عذاب يحيى اككر ترا غم و سودا زياده شد زنهار 
عرضه دار به سلطان ابوتراب. (از مجالس النفائس ص158١).‏ 


يحيى آباد. 

[يَحْ يا] (اخ) از مزارع سبزوار است. (از مطلع الشمس ج؟ ص137). 
يحيى آباد. 

[يَخْ يا] (اخ) از قراى بلوكك نيشابور است. (از مطلع الشمس ج7 ص .)2١‏ 
يحيى آباد. 


اخ يا] (اخ) صاحب تاريخ قم ذيل نامهاى ديه هاى قاسان ديهى به نام مزرعهء يحيى آباد و ديه ديكرى به نام يحيى آباد و يقال 


جرزآ باد آورده است. (ص158). 


يحيى آباد. 


ده 


اخ يا] (اخ) از ديه هاى وره. (تاريخ قم ص8١1).‏ 


سه 


ليخ يا] (اخ) از ديه هاى طسوج و ناحيهء رودآبان در قم. (تاريخ قم ص17١١).‏ 

يحيى آباد. 

يخ يا] (اخ) از ديه هاى قمء صاحب تاريخ قم نام آن را ذيل رستاق قاسان آورده است. (تاريخ قم ص17١1).‏ 
يحيى آباد. 

إيَح يا] (اخ) از ديه هاى طسوج جهرود. (تاريخ قم ص9١0).‏ 

يحيى آباد. 

ليخ يا] (اخ) ازديه هاى طسوج جزره و جركان (جهرود). (تاريخ قم ص .)١١9‏ 

يحيى آباد. 


سه 


إيَح يا] (اخ) از ديه هاى طسوج سراجه. در قم. (تاريخ قم ص؟15١١).‏ و رجوع به تاريخ قم ص ١١8‏ شود. 
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يحيى آباد. 


سه 


[يَح يا] (اخ) از وضيعه و طسق دوم, رودابان در قم. (تاريخ قم ص .)١١6‏ 

يحيى آباد. 

[يحْ يا] (اخ) دهى است از دهستان قاقازان بخش ضياء باد شهرستان قزوين واقع در 76٠0٠6١‏ كُزى شمال ضياءآباد و ٠٠٠٠١‏ كَزى راه 
شوسة سكده آن 54 ا عن و آنا ناز ققات اسكودراه مالرو دارةو اتطريق ركيد افيقيات نحواة ناشين يرف 'ثاز رسك 


جغرافيايى ايران ج .)١‏ 
يحيى آباد. 


سكنهء آن 18١‏ تن و آب آن از قنات است. راه مالرو دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


يحيى آباد. 


رخ يا] (اخ) دهى است از دهستان شامكان بخش ششتمد شهرستان سبزوار واقع در كزى شمال خاورى ششتمد و تحوم/ 


كَزى خاور شوسهء عمومى ششتمد. سكنهء آن 88” تن و آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


يحيى آباد. 
[يَح يا] (اخ) دهى است از دهستان طارم بالا بخش سيردان شهرستان زنجان واقع در كزى شمال باخترى سيردان و ما 


كزى راه عمومى. سكنهء آن “187 تن و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج7). 

يحيى آباد. 

اخ يا] (اخ) دهى است از دهستان طبس بخش صفى آباد شهرستان سبزوار واقع در 77٠١‏ كزى جنوب صفى آباد و هزا ركزى 
خاور جادهء شوسهء صفى آباد به طبس. سكنهء آن 7178 تن و آب آن از قنات است. راه مالرو دارد. در تايستان از نزديكى نصرآ باد 


ميتوان اتومبيل برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


يحيى آباد. 

تن و راه آن اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 

يحيى ابراهيم. 

[يَحْ يا |] (اخ) يا يحيى ابراهيم ياشاء از رجال حكومت مصر بود. به سال 17817 ه . ق. در بهبشين از ديه هاى بنى يوسف به دنيا آمد 


ودانشكدهء حقوق قاهره را به يايان رسانيد و در آنجا به تدريس يرداخت. و به رياست ديوان استيناف و سيس به وزارت معارف و 
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أتكاة بدوزارت دارابى زسيد. حبى سوث اتحاد را نيان تهاد ابه تماند كى مجلس سنا رسيو سال 2388 ق. د ركذشت: 
وى به كارهاى ادبى نيز مى يرداخت و كتاب «القطع المنتخبة» از تأليفات اوست. (از اعلام زركلى). و رجوع به معجم المطبوعات 


عاض ةاشوة. 


[يَحْ يآ ف] (اخ) ابن زكريابن بيرام» شيخ الاسلام و مفتى در اروميه در روزكار خود و تركك نزادى معرب بود. در استانبول به سال 
8 . ق. به دنيا مد ودر آنجا بزركك شد وو به حكومت مصر و بروسة وادرنه واستانبول رسيد و به سال ٠١87‏ ه . ق. در روم 
بر فرائض فيضى. ؟- كرد آورى فتاوى شيخ الاسلام عبدالجليل بن مصطفى. (يادداشت مؤلف). 


تحبى المستعفى. 


امح يِل م ت] (اخ)يحيى بن محمد (ناصر)بن يعقوب از يادشاهان موحدين. رجوع به يحيى (ابن محمد...) و قاموس الاعلام تركى 


سود. 


اخ كَل م] (اخ)قاضى القضاةء متوفى به سال 5417١‏ . ق. او راست: -١‏ حاشيه بر مختصر الروض الانق فى شرح غريب السير. -١‏ 
حاشيه بر شرح احمدبن عبدالرحيم عراقى بر بهجة الوردية ابن الوردى. (يادداشت مؤلف). 


يحيى بحرانى. 


[جَحْ يا ب نى ى] (اخ)ابن محمد ازرق بحرانىء ثائرى خونريز از مردم بحرين بود و به سال 0500 . ق. بر المهتدى خليفه خروج كرد 
و به صاحب الزنج بيوست. در جنكك بصريان شركت جست و به بصره وارد شد و به قتل عام يرداخت. صاحب الزنج واليكرى بصره 
وفرماندهى سيافكن را بدو داد واود رابخ دوسمت باقى بود تادر سال 188ه.ق. در جك باسياه الموقق عباسى ثير ورد ؤ 


زخمهايى برداشت و به اسارت افتاد. الموفق او را به سامرا برد و دست و يايش را بريد و به قتل رساند. (از اعلام زركلى). 


[جَخْ يااب] (اخ) يكى از شعراى بزركك و بركزيدهء عثمانى است. در قرن دهم هجرى مى زيست واز نزاد آرناؤد و منسوب به 
طايفهء دوشرمه بود. به اجاق ينى جرى درا مد و سمت توليت و زعامت يافت. وى مردى مبادى آداب و خوش اخلاق و صاحب 
سيف و قلم بود. در تاريخ .. ق. در ميهن خود دركذشت. خمسه اى مركب از ينج منظومهء زير دارد: كنجينهء راز. شاه و 
كدا. كلشن انوار. يوسف و زليخا. وصول نامه. علاوه براين ديوان قصائد و غزليات نيز به ياد كار كذارد. اشعارش متين و آبدار 
است. (از قاموس الاعلام تركى). از شعراى زمان سلطان سليمان و در سال 940 ه. ق. زنده بوده است. او راست: -١‏ ديوان اشعار به 


تركى. 7- خمسه. (يادداشت مؤلف). 
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[مَخْ ياح] (اخ) از منجمان بود واز آثار اوست: -١‏ تقويم السنة الشمسية» كه آغاز آن از دو ساعت و هشت دقيقه يس از غروب 
شب شنبه 7 رجب سال 177775 ه . ق. است. -١‏ معرفة سنةُ الشمسية» و آن جدولهاى تطبيق سالهاى شمسى و قمرى است. (از معجم 


يحيى حميدالدين. 

ايخ يا ح دد دى ](اخ) رجوع به يحيى (بن محمد بن يحيى...) شود. 

يحيى خان. 

[يَحْ يا] (اخ) يحيى خان لكهنوى بن منشى ثابت عليخان. اصلش از قصبهء صفى يور لكهنو بود و خود در لكهنو به دنيا آمد. مردى 


صوفى مشرب و نيكونهاد بود ودر اواسط قرن سيزدهم دركذشت. از اشعار اوست: بر باد داد شعلهء حسنش غبار ما يروانه وار نيست 
نشان مزار ما. (از صبح كلشن ص .)2١5‏ 


يحيى خان. 


[يَحْ يا] (اخ) حكارى نام رئيس عشاير حكارى. در سال ٠٠١78‏ . ق. شاه عباس لشكرى به سردارى قرجقاى خان تا ارزنة الروم 
فرستاد. عثمانيان سعى بسيار كردند كه طوايف كرد را بر ايرانيان برانكيزند ولى رؤساى آن طوايف مثل ضياءالدين خان فرزند 
شرفخان بدليسى و غيره بدون اجازهء سرداران عثمانى به ولا-يت خود بازكشتند. محمد باشا بيكلربيكى مى خحواست از آنها 
جل وكيرى كند جنكك دركرفت. يحيى خان يسر زكرياخان رئيس عشاير حكارى جمعى از تركان عثمانى را كشت و خود نيز 


روح اللو م دياشا را هم زخمدار كرد. (تاريخ كرد تأليف رشيد ياسمى ص2208. 


يحيى دولت آبادى. 


ده 


[يَحْ يا د / د ل(اخ) شاعر و نويسنده و اديب قرن اخير. رجوع به دولت آبادى شود. 


يحيى ديلمى. 


[مَخْ يا د ل] (اخ) او را كتابى بوده است در رد بر فلاسفه و كويند تهافت الفلاسفهء امام غزالى انتحال يا اقتباس از اين كتاب است. 
(يادداشت مؤلف). يحيى ديلمى از قديمترين حكما و دانشمندان و فلاسفه يود و مذهب نصارى داشت. حضرت على (ع) دستور داد 
او را از فارس براندازند و ديرش را ويران سازند» ولى او در طى نامه اى از آن حضرت امان خواست و حضرت به خط محمد بن 
حنفيه امان نامه اى براى او فرستاد. وى تأليفات بيشمارى دارد و بيشتر مطالب امام محمد غزالى در تهافت الفلاسفه از نوشته هاى او 
كرفته شده است. يحيى در كار يزوهش و دانش اندوزى و مطالعه سخت كوش و دقيق ودر كار بحث و نقل محتاط بود. (از تتمهء 
صوان الحكمه ص 737). و رجوع به تاريخ الحكماء قفطى ص 708 تا /81” و الجماهر ص 4/ و 187 وغزالى نامه ص١0"‏ و 707 و 
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[يَحْ يا ب] (اخ) از شعرا و فضلاى ملكك خراسان است و در بسيارى از علوم و فنون ماهر بوده. كتاب «شبستان خيال» و «حسن دل» به 
نثر و «تعبير خواب» به نظم از آثار اوست. وى فتاحىء تفاحى؛ ضمارىء اسرارى تخلص مى كرد. از اشعار اوست: اى كه دور لاله 
ساغر نخالى از مى مى كنى رفت عمر اين داغ حسرت را دوا كى مى كنى؟ * ارهء بركك كتنب اين بنككيان زان تيز شد نا برد بيخ نهال 
عقل وايمان شما. وى درويش و كوشه كير بود و به سال 807 ه . ق. د ركذشت. (از مجالس النفائس ص .)1١‏ و رجوع به تاريخ 


ادبى ادوارد براون ج؟ ص 595 شود. 
يحيى صوفى. 


[يَحْ يا] (اخ) ابن جعفربن على كذابء از سادات حسينيهء قم است. صاحب تاريخ قم آرد: يسران جعفربن على الكذاب از بريهه 
ميراث كرفتند. جون بريه به قم وفات يافت ايشان به قم آمدند و تركاء او برداشتند... و يحيى صوفى به قم اقامت كرد و به ميدان 
زكرياى بن آدم به نزديكك مشهد حمزءٌ بن امام موسى بن جعفر عليهما السلام وطن كرفت و ساكن ببود و شهربانويه دختر امين 
الدين ابوالقاسم بن مرزبان بن مقاتل را به نكاح شرعى در حبالهء خود آورد و از او ابوجعفر و فخر العراق و ستيه در وجود آمدند. 
معروف به صوفيه است ولى انساب ايشان معلوم نيست زيرا كه در قديم انساب اجداد ايشان ننوشته اند. (از ترجمه تاريخ قم 
ص28١6).‏ 


يحيى قزوينى. 

[يَخْ يا قَرْ] (اخ)رجوع به يحيى (ابن عبداللطيف...) شود. 

يحبى كرابى. 

بخ يا كز را] (اخ) امير خواجه يحيى بن حيدر. رجوع به يحيى (ابن حيدر كرابى...) شود. 
بحيى لارى. 


يَخ يا] (اخ) از كويند كان لار بود. بيت زير از اوست: بهر تو مى كشندم و آهى نمى كنى اى ستككدل جه آه نككاهى نمى كنى. (از 


صبح كلشن ص .)21١5‏ و رجوع به تحفهء سامى ج* ص 5/97 شود. 
يحيى لاهورى. 


رخ يا] (اخ)يحيى خان لاهورى ابن ميرزا بابر اصلش از قوم افشار بود. يدرش به لاهور سكنى كريد و او به سال 51174 . ق. در 
همانجا به دنيا آمد. يس از كسب علم و كمال نخست در خدمت و ملازمت محمد اعظم شاه و بعد در خدمت محمد فرخ سير 
يادشاه شهيد بود. و سيس به سردفترى دارالانشاء محمدشاه يادشاه سرافرازى يافت تا در سال ١.‏ .ق. در همان شغل د ركذشت. 
از اشعار اوست: ز فيض رعشهء بيرى به وجد آمد اياغ من به رنكك كل ز باد صبح روشن شد جراغ من. (از صبح كلشن ص .)2١15‏ و 


يحيى لاهيجانى. 
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اخ يا] (اخ) از فضلا و شعرا و علماى زمان خود بود و مدتى در كاشان و جندى در دهلى با منصب منادمت و كتابدارى سلاطين 
توقف داشت و در شغل قضا لوا افراشت و سرانجام از هند به كاشان ب ركشت و به سال 987 ه . ق. در آن شهر دركذشت. وى 
برادرزادهء قاضى عبدالله بود. از اشعار اوست: كفتى كه بكو مشكل خود تا بككشايم كفتن نتوانم به كسى مشكلم اين است. * عاشق 
آن است كه غمككين زيد و شاد بميرد تا دم مركك بود بنده و آزاد بميرد. (از مجمع الفصحاء ج ١‏ ص "1ه و رياض العارفين ص/7). 
از اشعار اوست: به هجر زنده از آنم كه يار مى آيد و كرنه زندكى من جه كار مى آيد. * يشت خمء موى سفيد, اشكك دمادم 
يحيى تو بدين هيأت اكر عشق نبازى جه شود؟ (از مجمع الخواص ص 185). برون ز كوى تو با خون ديده خواهم رفت هزار طعنه ز 
مردم شنيده خواهم رفت به ياى بوس تو جون آمدم ندانستم كه يشت دست به دندان كزيده خواهم رفت. (از صبح كلشن ص )2١15‏ 


(از فرهنكك سخنوران). رجوع به فرهنكك سخنوران شود. 
يحيى نحوى. 


[مَحْ يا نَخْ وى] (اخ)(١)اسكندرانى.‏ تلميذ ساوارى و اسقف يكى از كنائس مصر بود به مذهب نصاراى يعقوبيه. سيس از قول به 
تثليث بازكشت. اسقفها كرد آمدند و با او مناظره كردند و او در مناظره غالب كشت. اسقفها باز از او خواهش رجوع از عقيدهء 
نوين كردند واوابا كرد ازاين رو او رااز سمت اسقفى عزل و ساقط كردند واو تا زمان فتح مصر به دست عمروبن عاص زنده 
بود وريس از فتح نزد عمرو رفت و عمرو او را تجليل و احترام كرد. واو در تفسير مقالهء جهارم از كتاب سماع طبيعى ارسطاليس در 
بحث از زمان كويد: «مانند امسال كه سال سيصدوجهل وسه از تاريخ دقاطيانوس قبطى است...) و اين كفتهء او دليل است كه ميان 
ما[ يعنى ابن نديم و ظاهراً در سال //59ه . ق. ] و يحيى نحوى سيصد و اند سال است و محتمل است كه اين كتاب را در اول عمر 
خود يعنى زمان عمروبن عاص تفسير كرده باشد. علاوه براين» كتب زير از آثار اوست: -١‏ تفسير و شرح عده اى از كتب ارسطو. 
1- الرد على برقلس. "- فى ان كل جسم متناه فقوته متناهيه. - الرد على ارسطاليس. ه- تفسير مابال ارسطاليس العاشر. #- مقالهء 
رد بر نسطوروس. - تفسير بعضى كتب طبى جالينوس و جز وى. (از الفهرست ابن النديم). )١(‏ - 80110201715 0135ل 


يحيى نيشابورى. 


[مَحْ يا ن / ن] (اخ)محيى الدين يحيى بن محمد بن يحيى... از شعرا و فضلاى فصاحت بيان بود و وفاتش به سال 88٠‏ . ق. بوده. 
شعر زير از اوست: تويى سرخيل مهرويان نامى ملكك يا حور يا رضوان كدامى؟ جو در بستان خرامى سرو نازى مهى هركه كه بر 
درنكّرى ز يهلوى خويش خورد دنيا عسل است و هركه او بيش خورد خون افزايد تب آورد نيش خورد. (از مجمع الفصحاء ج” 
زى] (1(0) آب فسرده شده كه بر اثر سرما جامد شده باشد و جمس و هتشه و هسر و هسير نيز كويند. (ناظم الاطباء). هَسَر. (لغت 
فرس اسدى). ثلج. جمد. جمود. جليد. خسر. آب منجمد از سردى. (يادداشت مؤلف). عينكك از تشبيهات اوست. (1نندراج) 
(غياث). فارسى جمد است. (از نشوء اللغهُ ص ©20). آب كه بر اثر قرار كرفتن در هواى سرد در درجات زير صفر فسرده باشد : همى 


باش بيش كشسب سوار جو بيدار كردد فقاع و يخ آر(؟).فردوسى. جنان شد كه كفتى طراز نخ است و يا بيش آتش نهاده يخ 


است.فردوسى. كدازيده همجون طراز نخم تو كويى كه در بيش آتش يخم.فردوسى. جو سندان آهنكران كشته يخ جو آهنكران 
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ابر مازندران.منوجهرى. جون برف نشسته و اجو يخ بربسته. (كلستان). كاشه؛ يخ تنكك. (لغت فرس اسدى). يخش؛ بانكك يخ. (لغت 
فرس اسدى). زرنكك؛ يخى كه در زمستان از ناودان آويخته بود. (لغت فرس اسدى). ارزيز؛ يخ ريزه. خشف. خشيف؛ يخ نرم. 
(منتهى الارب). - آب بر يخ زدن؛ محو كردن. (ناظم الاطباء). - آب يخ (به اضافه)()؛ آبى كه در آن يخ افكنده اند سرد شدن را. 
ماءالئلج. (يادداشت مؤلف). - با يخ و ترشىء يا با يخاب و ترشى؛ با شدت و سختى و با عذاب و شكنجهء هرجه تمامتر: يولها را از 
اوبا يخ و ترشى يس مى كيرند. (يادداشت مؤلف). - برات بر يخ؛ برات به سوى يخ. قول بى اعتبار. (ناظم الاطباء). - برات بر يخ 
نوشتن؛ وعده و قول بى اعتبار دادن به امرى بى اعتبار و فانى و خلل يذير : برات اجرى آب ار نوشته شد بر يخ در آن سه مه كه نمى 
يافت آب مجرى را(؟). سلمان ساوجى. - برات به سوى يخ. برات بر يخ؛ قول بى اعتبار. (ناظم الاطباء). - بر يخ زدن؛ فراموش 
كردن و محو كردن. (ناظم الاطباء | |). - فراموش كنانيدن. (ناظم الاطباء). به فراموش شدن داشتن ||. - كنايه از نايايدار كردن و 
معدوم كردانيدن و هيج انكاشتن. (فرهنكك سرورى). - بر يخ نككاشتن نام كسى را؛ او را به كلى فراموش كردن و نابوده انكاشتن. بر 

يخ نوشتن : سير آمدم از بهانهء خام تو من بر يخ اكنون نككاشتم نام تو من.فرخى. - برايخ نوشتن؛ ؛ بر يخ نككاشتن ن. يقين به نماندن و 
بشدن آن كردن. نابوده بر شمردن. به هيج شمردن. به حساب نياوردن. از وصول آن مأيوس شدن. (يادداشت مؤلف) : بر يخ بنويمس 
و اس تس ود ا ا و ا ا ل و 
كمال اصفهائى. ل للج ا ا ا 53 (اناظم 
الاطباء | |). - بيهوده و ضايع كردن. (فرهنكك رشيدى). - بناى جيزى بر يخ كردن يا داشتن؛ بر جيزى نايايدار و فانى و خلل يذير 
قرار دادن يا قرار داشتن. كنايه از بى اعتبار و سست بنيان بودن آن جيز : هاى خاقانى بناى عمر بر يخ كرده اند زو فقع بكلشاى جون 
محكم نخواهى يافتن. خاقانى. ولى خانه بر يخ بنا دارد و من ز جرخ سدابى كشايم فقاعى.خاقانى. - جون خر يا كاو يا كوساله بر 
يخ ماندن؛سخت متحير و عاجز و ناتوان ماندن : جون به سخن كفتن و هنر رسند جون خر بر يخ بمانند. (تاريخ بيهقى ج اديب 
ص .)6١0‏ - دشنهء يخ؛ وجودى غيرمؤثر و نايايدار : عناد خصم تو با رونقت جه كار كند همان كه با ورق آفتاب دشنهء يخ. بديع 
نسوى. - روز بر يخ كشيدن؛ بر يخ نككاشتن زمان. عمر به انتها رسيدن. نابود شدن. كنايه از مردن : جو كاوس و جمشيد باشم به راه 
جو زايشان ز من كم شود يايكاه بترسم كه جون روز بر يخ كشند جو ايشان مرا سوى دوزخ كشند.فردوسى. - سنكك روى يخ 
شدن؛ سخت خجل شدن از برنيامدن حاجت يس از سؤال و خواهش و امثال آن. (يادداشت مؤلف). - قليهء يخ؛ يخ خرد كرده در 
ظرفى بزركك براى نهادن ياره اى ميوه ها كه سردى آن مطلوب است مانند خيار و انككور و هنداونه. (يادداشت مؤلف). - كل يخ؛ 
ذوالاكمام(0). (يادداشت مؤلف). - مثل يخ؛ با بدنى سرد وافسرده ||. - كفتارى بى محكك. (امثال و حكم دهخدا). - همجو يخ 
افسردن (يا فسردن)؛ سخت سرد نفس شدن : فسردى همجو يخ از زهد كردن بسوز آخر جو آنش كاهكاهى.عطار. - همجو يخ 
افسرده بودن؛ سخت سردنفس بودن. دم سرد داشتن. مقابل دم كرم و كيرا داشتن. از شور و آتش عشق بى بهره بودن : هشت جنت 
نيز آنجا مرده است هفت دوزخ همجو يخ افسرده است.عطار. كر باستى همجو يخ افسرده اى كاه مردارى و كاهى مرده اى.عطار. 
اى همجو يخ افسرده يكك لحظه برم بنشين تا در تو زند آتش ترسا بجه يكك بارى. عطار. - يخ در آب بودن؛ زود نابود وفنا شدن : 
اين يخ در آب جند بتواند بود وين برف در آفتاب تا كى باشد.سعدى. - يخ قالبى؛ يخ مصنوعى كه در قالبها و به اندازدء خاص 
كيرند. (يادداشت مؤلف). - يخ كشتن؛ منجمد شدن. يخ بستن : يكى تند ابر اندرآ مد جو كرد ز سردى همان لب بهم برفسرد 
سرايرده و خيمه ها ككشت يخ كشيد از بر كوه بر برف نخ.فردوسى. - يخ مصنوعى؛ يخ قالبى. يخ كه به وسيلهء ماشين كيرند. 
(يادداشت مؤلف). يخ كه از ريختن آب در يخجالهاى برقى يا مخازن كارخانهء يخ سازى به دست آيد. - امثال: يخ كنى!؛ سخت 
بى نمكك و بى مزه كفتى. (يادداشت مؤلف). يخ بسيار آب شود يا خيلى آب شود تا فلان كار شود» اين مثل در محلى كويند كه 
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كار به مشقت و تعب بسيار صورت كيرد. (1نندراج) : فلكك آسان به كام زاهد بارد كجا كردد يخى بسيار كردد آب تااين آسيا 
كردد. سيدحسن خالص (از آنندراج ||). خالها كه در الماس و جز آن افتد به رنكى شبيه تكركك و برف و يخ برفى. لكك سبيد كه 
در بعضى جواهر ثمينه جون الماس و زمرد باشد و آن در احجار نفيسه عيب است. حرمله و اقسام آن: نمشء حرملىء رتم بلقهُ است. 
(يادداشت مؤلف). . (فرانسوى) )١(‏ - 7) ©130)) - ن ل: دو مصراع؛ مقدم و مؤخر است. . (فرانسوى) (*) - ©) ع01306 ل0ا231) 
- به معنى يخ بستن نيز ايهام دارد. . (فرانسوى) (ه) - ©010110011311]17) 


بخا. 


[ق] (تركىء )١‏ تحه: يوخه: نوعى نان تازكك لوله كرده به حند لا قسمى نان تنكك شكرين: (يادذاشت مؤلف). 


بخاب. 


زى] (! مركب) يخاو. (ناظم الاطباء). يخ آب. آب كه از ذوب يخ حاصل شود. آب يخ. (يادداشت مؤلف ||). آب كه در آن يخ 
نهاده اند سرد شدن را. آبى كه در آن يخ ريخته باشند. (يادداشت مؤلف | ).ان كديه زمستان بدازمين دهتد و كويند آن 


(يادداشت مؤلف). 


يخاب. 


[ى] (اخ) نام يكى از دهستانهاى بخش طبس شهرستان فردوس است. اين دهستان در حاشيهء كوير لوت واقع و هواى آن كرم و 
سوزان است. از 78 آبادى تشكيل شده و مجموع نفوس آن در حدود 180١‏ تن است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
بخاب. 


[ى] (اخ) ده مركز دهستان يخاب بخش طبس شهرستان فردوس واقع در 17٠٠١‏ كزى شمال خاورى طبس و 18٠٠١‏ كَزى باختر 
مالرو عموهى بردسكن. كوهمتتاتى و كرمسير وتدازاق 1١8‏ تن سكنه اسث. أت آن از قنات و راه فرعى بشوسة دارة. (از فرهتكك 
جغرافيايى ايران ج4). 

يخابه. 

[ى ب /ب] ١(‏ مركب) يخاب. آب يخ : كوزه اى كو از يخابه ير بود جون عرق بر ظاهرش يبدا شود.مولوى. و رجوع به يخاب شود. 
يخاج. 


زى] )١‏ لفظ رومى است به معنى تصوير حضرت عيسى عليه السلام كه بر ديوارهاى معابد نصارى مى باشد. آن را مى شويند و آب 
آن را تبركاً مى كيرند. (غياث)(21). )١(‏ - شايد دكركون شدهء كلمهء خاج (خاج) باشد. (يادداشت لغتنامه). 


يخارى باش. 
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زى] يوخارى باش. (اخ) (به معنى سوى بالا يا بالاسرى يا صدر مجلس) نام شعبه اى از دو شعبهء قاجار. مقابل آشاقى باش (به معنى 
سوى يايين يا يايين سرى يا يايين مجلس). (يادداشت مؤلف). قسمتى از قاجاريه را كه در ساحل راست ك ركان سكونت داشتند 
يوخارى باش (يعنى سكنهء آن سر رودخانه) و مقيمين ساحل جب را اشاقه باش (يعنى سكنهء اين سر رودخانه) مى خواندند و 
هريكك از اين دو قبيله به تيره هاى ديكرى منقسم بودند. (تاريخ مفصل ايران تأليف عباس اقبال ص 0/00). 


اماج الح حضوو سنوي لحرو الاللم الاتواناوسن وبوتظرر ره 
يخامرى. 


[ى ]لاخ هشام بن منصوربن شبيب... سكسكى يخامرىء از كثيربن هشام كلابى و جز او روايت كرد و هيثم بن خلف دورى و 


محمد بن مخلد از او روايت دارند. وى به سال 78# ه . ق. د ركذشت. (از لباب الانساب). 

يخانيدن. 

[ى د] (مص جعلى) مصدر منحوت از يخ» به معنى سخت سرد كردن. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يخ شود. 
يخاو. 


[ى] 0 مركب) يخاب. أب سردشده بواسطهء بخ. (ناظم الاطباء). يخ آب كه در موسم كرما به يخ سرد نماينك. (نندراج). و رجوع 


به يخاب شود. 
يخاور. 


[ى و (ص مركب) منجمد و فسرده. (ناظم الاطباء). منجمدك و بسته. (نندراج). 


يخ بازى. 


[ّى] (حامص مركب) بازى كه با سريدن روى يخ كنند. سرسره بازى. يخ ماله | |. ياتيناز.(1) سريدن روى يخ» خواه روى يخى كه 
از آب فسرده بر روى زمين براثر سرماى شديد باشدء يا يخى كه مصنوعاً در محلهاى معين به همين منظور تهيه ديده باشند. )١(‏ - 
23130 


زى ب ت] (مص مركب) فسرده شدن و منجمد كشتن آب. (ناظم الاطباء). بسته شدن آب و موج و مانند آن. (1آنندراج). يخ زدن. 
افسردن. فسردن. منجمد شدن. انجماد. (يادداشت مؤلف) : جون به كنار جيحون رسيد يخ بسته بود بفرمود تا كاه بر روى يخ بند 


ياشيدند و بككذشتند. (ترجمهء تاريخ يمينى ص187). يخ بست همه جربى و شيرينى بقال ليكن عسل و روغن از آنها همه يخ بست. 


بسحاق اطعمه. بر صفحهء جبهه موج جين يخ بندد بر روى جراغ آستين يخ بند از غايت تأثير هوا زاهد را وقت است كه سجده بر 
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زمين يخ بندد. ملاقاسم مشهدى (از آنندراج). فسردكى نبود شوق ياى برجا را كه بيم بستن يخ نيست آب دريا را. محسن تأثير (از 
زى بات /ت] (ن مف مركب)افسرده. فسرده. يخ كرده. (يادداشت مؤلف). منجمدشده و مانند يخ فسرده شده. (ناظم الاطباء) : 
رهى دراز در او جاى جاى يخ بسته دراين دو خاك به كردار راه كاهكشان. مسعودسعد. در صبوحش كه خون رز ريزد ز آب يخ 
بسته آتش انكّيزد.نظامى. و رجوع به بخ بستن شود. 

[ى ب] ١(‏ مركب) زاله. جليد و تكركك. (ناظم الاطباء (]|). نف مركب) يخ بسته. منجمد و فسرده : حوضه اى دارد آسمان يخ بند 
جند از اين يخ فقع كشايى جند.نظامى (||. حامص مركب) يخ بندان. فسردكى از بسيارى سرما. (ناظم الاطباء). به معنى مصدرى 
يعنى يخ بستن. (1نندراج) : روزى كه يخ بند عظيم بوده است اسب براند و خود رااز اسب جدا كرد. (تاريخ بيهقى ج اديب 
ص 788). تا نشد سرما نيفتادم به وقت يوستين جلهء يخ بند قارى كرد آكاهم دكر. نظام قارى. هراسان كرده يخ بندش ملكك را ز 
يخ بندان. 

سرد كه در آن آب بفسرد ويخ بندد: در آن يخ بندان او با آب حوض غسل كرد. يخ بندان فروردين كلها و شكوفه ها را مى 
سوزاند. (يادداشت مؤلف). و رجوع به بخ بند شود. 

يخ تراش. 

زى ت] ( مركب) ابزارى كه بدان يخ را مى شكنند و مى تراشند. (ناظم الاطباء). آلتى آهنين جون اره براى تراشيدن يخ يالوده و 
جز آن. داس كونه اى كه بدان يخ تراشند يالوده و غيره را. اردء درشت به شكل داسى هلالى تراشيدن يخ را. (يادداشت مؤلف). 
افزارى باشد به صورت داس كه بدان يخ تراشند. (1نندراج) : يخ تراشى كه به دست مه خود مى بينم به ز ماه نو عيد رمضان است 
مرا.سيفى (||. نف مركب) تراشندهء يخ. 

يخ تربهست. 

[ىت ب ه] ١(‏ مركب) يخ در بهشت. نام حلوايى است معروف كه در ايران مى سازند. (1نندراج). و رجوع به يخ دربهشت شود. 


[ى ج / ج] ( مصغر) يخجه. (يادداشت مؤلف). رجوع به يخجه شود. 


يخجال. 


وده 
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ريزند و نككهدارند تابستان را. (يادداشت مؤلف). كودى كه يخ را در آن كذارند. (1نندراج) : معدهء شعله خوار صد دوزخ مطبخ 
بيخ فروش صد يخجال. ظهورى (از آنندراج ||). در تخاطب عامه كلمه اى است كه كويند براى نمودن بى ملاحتى كفتار كوينده 
كه بسى سرد و بى مزه سخن كويد. (يادداشت مؤلف». - مثل يخجال؛ كفتارى بى مزه و سرد از دهانى سرد. (يادداشت مؤلف | |). 
دستكاهى الكتريكى كه مصنوعاً در آن يخ بوجود آورند. (يادداشت مؤلف). 


يخجال بان. 


[ى] (ص مركب)يخجال وان. آنكه مراقبت و نككهبانى يخجال را بعهده دارد. (يادداشت مؤلف). يخجالدار. كسى كه به بستن آب 
در زمينهاى يخجال براى يخ شدن و ريختن قطعات يخ بسته در كودالهاى يخجال و نككهدارى آن اشتغال دارد. 

يخجال بانى. 

[ّى] (حامص مركب)يخجال وانى. عمل و شغل يخجال بان. (يادداشت مؤلف). رجوع به يخجال بان شود. 

يخجالى. 


لق] (ضن كسى) ركس بااضاهب نااستاج يحعال. (باةداشت نولت ||). يخال فروش: اتكدساضن وفروهن يشال فار 
وى باكقس يدف دار 

يخجاوان. 

[ى] (! مركب) جالمه. (يادداشت مؤلف). يخدان. يخجال. و رجوع به جالمه و يخجال شود. 


[ى ج /ج] ١‏ مصغر) يخ كوجكك | |. زاله و تكركك را كويند. (انجمن آرا) (آنندراج) (از ناظم الاطباء) (برهان). تك ركك باشد. 
(فرهنكك جهنالكيرى) (لغتفرس اسدع) (فرهتكك اوبهن). وال (غينات) يزه غرات: رشناتب: عضرس..سقيط: (متنهى الأترب): 
بتكن عفرن قز فته الموثة دقرت هر لتق ١)‏ يقي من اريك از ابر سناسكون سعازه ين زمين أذ اسفاةةرودكي | أ تجار دندان 
معشوق : يخجه باريد و ياى من بفسرد ورغ بربند يخجه را ز فلكك.رودكى. در عنبر تو لاله در بسد تو لؤلؤ در غنجهء تو نسرين در 
يخجهء تو آذر. بدرشاشى. و رجوع به تكركك و زاله شود. 

يخ خوار. 

[ى خوا / خا] (نف مركب) نوعى خرما در جيرفت. (يادداشت مؤلف). 

يخ خوردن. 


[ى خْوَّرٌ / خَوْ د] (مص مركب) سردمهرى كردن و افسرده دلى. (غياث) (آنندراج). 
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يخدان. 


زى] (! مركب) صندوق جوبى يا فلزى يا يلاستيكى نكله داشتن قطعات يخ را. (يادداشت مؤلف). يخدان؛ مخشف (از فارسى است از 
يخ به معنى جمدء و دان ظرف آن است). (از ترجمهء نشوء اللغةُ ص 28). -امثال: يخ را باش» يخدان را باش» كل را باش» كلدان را 
باش. ديزى بيار» جيزه بدار» كاشكى نه نه ام زنده مى شدء اين دورانم ديده مى شد. (از امثال و حكم دهخدا | |). هرجايى كه در 
آنيخرا نكاه مى دارند. (ناظم الاطباء). مجمدة. (دهار). يخجال. مخشف. مجمده. (يادداشت مؤلف). يخجال كودى كه در زمين 
كنند نككاهدارى يخ را از زمستان تا تابستان : نه به مرد يكك اندرم يخدان نه سخن جون فقاع يخدانى.سوزنى. كس از محلت مرد 
يكك از رز و يخدان نه ميوه آرد ونه يخ نماند يندارم.سوزنى. فقاعى كفت مهمى دارم كه يخدان را مى بايد از خاشاكك و خاكك 
ياكك سازم... شما هردو يخدان فقاعى را ياكك سازيد. ما هردو به كار يخدان مشغول شديم. خواجه فرمودند كرسنه مى بايد كار 
كرد... به خوف و اندوه تمام به طرف يخدان رفتم... از نان فروش نان كرفتم و به راه جهارسو به طرف يخدان به تعجيل روان شدم. 
(انيس الطالبين صص .)77١ - 770١‏ جون آن كل كوه [ سورى وحشى ] به آخر رسد آن غنجه ها را... بر سر كوه درميان برف نهند و 
جون به شهر آرند به يخدان برند و آن شاخه ها با غنجه بهم دربسته در كوزهء ير آب بنهند تا بشكفد و يكك روز آن كل تازه بود و 
بعد از آن ب«مردة شوة: ديكر باره سبويى ال بخدان يبرون آوند وير همين وجه كتيل. هداتى تازه باشد تابه وقث يابيز آن كل هيت 
اكابر ناه توان داشت. (از فلاحت نامه). مرو بى بوستين هركز به مسجد كه يخدان است از كفتار واعظ. ملاطغرا (از آنندراج ||). 
دو تا صندوق است به هم بسته كه در سفر همراه بردارند و آن دو نوع است يكى يخدان شربتخانه كه اطعمه در آن باشد. دوم 
يخدان صندوقخانه كه آلت فراشه در آن نككهدارند. (7نندراج). صندوق اطعمه و حبوبات. (غياث) : بر از الوان نعمت بود يخدان 
مكو يخدان كه انبان سليمان. سعيد اشرف (از آنندراج | |). رخت دان. يكك نوع صندوقى كه در آن جامه ها حفظ مى كنند. (ناظم 
الاطباء). صندوق جوبى كه رويهء جرمين دارد. صندوق جوبين به جرم يوشيده. (يادداشت مؤلف | |). قدح سفالين. سفالين كاسه. 


كاسهء سفالين آبخورى. ظرف سفالين جون كاسه خوردن آب راء با ديواره اى كوتاهتر از كاسه. (يادداشت مؤلف). 
يخدان ساز. 

زى] (نف مركب)صندوق ساز. كه ساختن صندوقهاى جوبى با رويهء جرمين يبشه دارد. (يادداشت مؤلف). 

يخدان سازى. 


زَى] (حامص مركب)عمل و شغل يخدان ساز. (يادداشت مؤلف (|). ١‏ مركب) دكان و جايكاه ساختن يخدان. رجوع به يخدان 


سود. 
يخدان كش. 


[ى كك / كك] (نف مركب) كسى كه صندوق يخدان را بر استر بار كرده برد و آن كهترين نوكران است و نيز جون نوكرى كهنه مى 
شود واز كار وا مى ماند كويند يخدان كش شده است و اين از اهل زبان به تحقيق بيوسته. (آنندراج) : سفره برداشتن از شيخ جه 


آسان باشد بهتر آن است كه يخدان كش رندان باشد. ميرنجات (از آنندراج). و رجوع به يخدان شود. 


يخدانى. 
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[ى] (ص نسبى) يخجالى. منسوب به يخدان به معنى يخجال. - مثل فقاع يخدانى؛ سخنى سخت خنكك و بى مزه. (يادداشت مؤلف). 


[ى د ب ه] ١(‏ مركب) نوعى از حلوا باشد و بعضى كويند حلواى برنج است. (برهان). قسمى از حلوا. (ناظم الاطباء). نوعى از حلوا. 
قسمتهاى مساوى به صورت لوزى بريده در ظرفى نهند و بر سر سفره كذارند. (يادداشت مؤلف). نوعى از حلوا و بعضى كويند 
حلواى برنج(١)‏ است. در هندوستان نوعى از حلواست كه آن را در بهشت كويند و اين ظاهراً غير يخ دربهشت است. يخ تر بهشت. 
(آنندراج). قار حلواسى. (لغات ديوان بسحاق) : قبرى در ميان آن بقعه بود مانند سنكك مرمر جون نيكك نككاه كردم از يخ دربهشت 
تراشيده بودند. (رسالهء خوابنامهء بسحاق ص .)١10١‏ رجوع به يخ تربهشت شود. )١(‏ - در آنندراج «ترنج» آمده و ظاهراً غلط جابى 
اسك 

يخدون. 

[ى] ( مركب) صندوق. (آنندراج). صورت عاميانهء يخدان. رجوع به يخدان شود. 

بيخ زدكى. 

[ى زد /د] (حامص مركب)حالت يخ زده. انجماد. يخ زده شدن. (يادداشت مؤلف). رجوع به بخ زده وابيخ زدن شود. 

يخ زدن. 

[ى ز د] (مص مركب) انجماد. منجمد شدن. افسردن. فسردن. تبديل شدن آب يا مايعى در اثر شدت سرما به يخ: حوض يخ زده 
است. (يادداشت مؤلف ||). سخت سرد شدن. بسيار سرد شدن و فسردن از سرما و جاييدن: دستهايم يخ زده است. (يادداشت 
مؤلف). 

يخ زذه. 

[ى زد / د] (ن مف مركب) منجمد. (يادداشت مؤلف). به حالت انجماد درآ مده از شدت سرما. افسرده و به صورت يخ د رآ مده 
(آب ميوه و جز آن): اين يرتقالها يخ زده است. اغلب مركبات شمال امسال يخ زده است. و رجوع به يخ زدن شود. 

يخ ساز. 

[ى] (نف مركب) آن كه يخ تهيه كند. 

يخ سازى. 


[ّى] (حامص مركب) صفت و صنعت يخ ساز. تهيهء يخ از آب منجمد در زمستان براى مصرف تابستان (]]. ١‏ مركب) كارخانه يا 
جايى كه در آنجا يخ سازند. 
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زى د] (مص) يخشودن فرمودن. (ناظم الاطباء). رجوع به يخشودن شود. 

يخ شدن. 

زى ش د] (مص مركب) انجماد. منجمد شدن. يخ زده كشتن. به حالت يخ درآمدن. فسردن. مبدل شدن آب به يخ بر اثر سرما : من 
به هيج حال صواب نمى دانم در جنين وقت كه آب براندازند يخ شود لشكر كشيده آيد. (تاريخ بيهقى ج اديب ص 0170). 

[ى ش كك] (نف مركبء | مركب)آنكه يا آنجه يخ را بشكند. شكنندهء يخ ||. نوعى جكش يا تيشهء با نوكك تيز براى شكستن بخ. 
آلت يخ شكن جون كلند و جكش نوك تيز. (يادداشت مؤلف |[). كشتى براى شكستن يخهاى قطبى. ناو قطبى كه يخهاى قطبى 
را شكند و آن براى سفر به نواحى قطبى ساخته شده است. (يادداشت مؤلف ||). نوعى زنجير با دانه هاى خاص كه بر جرخ اتومبيل 


قرار دهند ||. نوعى لاستيكك جرخ اتومبيل كه در رويهء آن ميخجه ها يا دكمه مانندهايى تعبيه كرده اند براى جلوكيرى از لغزيدن 
جرخها در روى بخ و برف. 

يخشودن. 

[ى د] (مص) تيمار كردن اسب. (ناظم الاطباء). 


إيحدى. 


[ى] (تركى» ص) خوب و نيكك و مبارك و بهتر. (آنندراج) (غياث). در لهجهء امروزى آذربايجان با الف بعد از ياء به صورت 


«ياخشى» و اغلب با تبديل شين به ١ج"‏ به صورت «ياخجى» تلفظ كنند. 
يخشى آباد. 


زّى] (اخ) دهى است از دهستان غار بخش رى شهرستان تهران واقع در ٠٠١‏ كزى شمال باختر شهر رى و 7٠٠٠١‏ كزى جنوب 


تهران. سكنه آن 18# تن و آب آن از قنات است. راه فرعى دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 
[ى ص ] )١(‏ قسمى از كرفس كلان. (ناظم الاطباء). كرفس مشرقى عظيم. (يادداشت مؤلف). 
يخضود. 


[ى] (ع )١‏ هرآنجه از جوب تر ببرند ويا از درختى بشكنند. (ناظم الاطباء). آنجه از جوب تر ييراسته باشند يا از درخت شكسته شده 


باشد. (متتهى الارب). 
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يخضور. 

[ى] (ع |) جاى سبزه ناكث. ج» يخاضير. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). 

يخ فروش. 

[زى ف] (نف مركب) كسى كه يخ مى فروشد. (ناظم الاطباء). جماد. (منتهى الارب). ججمدى. يخى. (يادداشت مؤلف). 

يخ فروش نيشابور. 

ز[ى ف ش ن / ن (اخ) نام احمقى از اهالى نيشابور. (ناظم الاطباء). كويند در نيشابور كدايى سفيه بود كه هرجه ككدايى تحصيل 
كردى به يخ دادى و در جوالى كذاشته بر دوش كرفته كرد كوجه و بازار كشتى و هيجكس با او سودا نكردى تا آنكه آب شده از 
جوال بيرون رفتى و با وجود اين حال روز ديكر به همان شغل بودى. و بعضى كفته اند كه يخ فروش نيشابور شخصى بود كه هر 
روز يخ به دوش كرفته به بازار آوردى هركس به تكلف ياره اى از آن بردى واز هيجيك نفعى بدو نرسيدى و مؤيد قول اول است 
آنجه ايوب ابوالبكر كه يكى از ظرفاى خراسان است كفته: بر دوش يكى جوال يخ مى كرديد تا بفروشد كس از وى آن را نخريد 
سراى غرور مثل يخ فروش نيشابور در تموز آب يخ نهاده به بيبش كس خريدار نى و او درويش. و بعضى كفته اند كه از يخ فروش 
نيشابور خصوص شخصى مراد نيستء بلكه اين صفت مراد است هركه باشد جه در نيشابور بواسطهء خوبى آب و هوا كسى محتاج 
يخ نيست تا آنكه از يخ فروشى طرفى توان بست و ابيات حديقه تأييد اين قول به روى احسن تواند كرد. (آنندراج) : مَثَلتَ هست 
در سراى غرور همجو آن يخ فروش نيشابور.سنايى. حال من بنده در ممالكك هست حال آن يخ فروش نيشابور.انورى. 

يخ فروشى. 

زَى ف] (حامص مركب) عمل و شغل يخ فروش. (يادداشت مؤلف (|[). | مركب) دكه يا دكان يا جايى كه در آن يخ فروشند. 

يخ قليه. 

[ى قل ى /ى] (! مركب) قليهء يخ. يخ به قطعات خرد شده. (يادداشت مؤلف). 

يخ كردن. 

[ى كك د] (مص م ركب) نيكك سرد شدن. (ناظم الاطباء). يخ بستن. بسته شدن آب و موج و مانند آن. (از آنندراج) : شود افسرده 
صاف دل ز سكون آب يخ مى كند جو استاده ست. شفيع اثر (از آنندراج | |). سرد شدن. كرمى از دست دادن: نهار يخ كرد. غذا 
يخ كرد. (يادداشت مؤلف ||). در تداول عامه» جاييدن. از دست دادن حرارت طبيعى. نفوذ كردن سرما در اندامى: ياها و دستهايم 
بخ كرد ||. بى رونق شدن. - بازار كسى يخ كردن؛ سرد شدن بازار او. از رونق افتادن بازار وى. (يادداشت مؤلف). 


[ى كك / ك] (نف مركبء | مركب)1آنكه يخ حمل كند. آنكه با ارابه يا مال يخ برد. آنكه ارابهء يخ كشى كشد. (يادداشت 
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مؤلف ||). مال يا ارابه اى كه يخ برد. ارابهء ب . بخكشي . ارابه اى كه با آن يخ حما كنند. (يادداشت مؤلف). وسيلهء نقليه كه با آن 
بخ به جاها برند |]. قلاب كه بدان يخ از روى آب به سوى خود كشند. (يادداشت مؤلف). 


[ى كك] (اخ) نام يكى از دهستانهاى بخش بهشهر شهرستان سارى. اين دهستان در جنوب خاورى بهشهر طرفين رودخانهء نكا واقع 
شده و هواى آن معتدل و مرطوب و قسمتهاى كنار رودخانه مالاريايى است. راه دهستان صعب العبور و مالرو و مركز دهستان 
آبادى اولارا است. اين دهستان از ٠١‏ آبادى تشكيل شده و جمعيت آن در حدود تن است و ديه هاى مهم آن عبارتند از: 


غريب محله. اوارد. محمدآ باد. يجت. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج». 

[ى ك /ك] (حامص مركب)عمل يخ كش. (يادداشت مؤلف). حمل يخ با ارابه يا وسايط نقليهء ديكر از يخجال و كارخانهء يخ 
سازى به جاهاى ديكر. و رجوع به يخكش شود. 

يخ كوب. 


[ى] (نف مركب) درهم شكنندهء يخ. (ناظم الاطباء |)|) يخ شكن | جار كاد حاطل كتيده زا ببودافن اران كر افقد بر 


درى كارم تمام روز بايد در زدن يخ كوب را مانم. محمد سعيد اشرف (از انندراج). 
زّى كك ررت] (مص مركب) كار عمله يا مالكك يخجال با بستن آب به زمستان در زمينهاى مجاور آب تا شب هنكام در سرما يخ 


بندد وو به روز آن قطعات را در يخجال ريزند. بستن كاركران آب را در زمينهاى مجاور كود يخجال تا بفسرد و بعد شكستن و 


برداشتن آن ||. يخ بستن. منجمد شدن. فسردن. افسردن : خواست تا سنككى بردارد زمين يخ كرفته بود. (كلستان). 


[ى] (! مركب) انبرى براى برداشتن يخ. انبركونه اى كه بدان يخ خرد در كيلاسها و ليوانها ريزند. انبر براى بركرفتن يخ و افكندن 
آن در ظرف آبخورى و شربتها وغيره ||. قلابى براى ريختن قطعات يخ طبيعى از زمينهاى مجاور يخجال به داخل كودها. آكج. 


آكنج. نشكن. (يادداشت مؤلف). 
يخ كيرى. 


[ى] (حامص مركب) بركرفتن يخ از ظروف و ليوانها. (يادداشت مؤلف | |). ياكك كردن و زدودن يخ از جدار و ديوارهء يخجالهاى 


برقى. 
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[ى] (ص مركب) يخ آكين. يخناك. يخ كرفته. يخ بسته. با يخ بسيار. آب حوض و رودخانه و استخر و جز آن كه يخ بسته است : 


جهان را همه ساز جونين بود همه آبدانهاى يخ كين بود.نظامى. 
يخ لخشك. 


[ى ل ش] ١(‏ مركب) يخى كه بر روى آن مى لغزند و لغزش مى خورند. (ناظم الاطباء | |). لغزش كه اطفال در يخ بستن كنند و اين 
بازى اطفال است. (1نندراج). يخ بازى. سرسره بازى. بازى ليز خوردن روى يخ : بازاز وصف ملحدى بيشكك مى رود خامه ام به 
بخ لخشكك. اشرف (از آنندراج). 


يخمال. 


[ى] (ن مف مركب) ماليده با يخ. - خاكشى يخمال؛ خاكشى كه يخ بر آن مالند و سرد كنند و براى رفع اسهال به بيمار دهند. 
(يادداشت مؤلئف). - يخمال كردن خاكشى؛ يخ بر خاكشى و امثال آن ماليدن و سرد كردن. (يادداشت مؤلف). 


يخ ماله. 


[ى ل /ل] ١‏ مركب) يخ بازى. يخ لخشكك : سرو روان من كه به يخ ماله مى رود صد جان به افت و خيز به دنباله مى رود. سيفى 


(از آنندراج). 

[ى م س] (از تركى» فعل) يوخمسن. يخ مسه. والوجانيدن است از كلمهء «يوخدور» تركى به معنى نيست. (يادداشت مؤلف). 

[ئ م س] (از تركى» فعل) يوخمسن. بخ مسن. رجوع به يخ مسن شود. 

يخمور. 

[ى] (ع ص) جوف مضطرب. (منتهى الارب) (آنندراج). ميان كاواكك و بى ثبات و مضطرب. (ناظم الاطباء (| |). |) مهره اى است 
سبيد كه از دريا برآيد و در ميان آن شكاف باشد مانند خستهء خرما. (منتهى الارب) قرا يكت شم مهرفه نويد كه ازكوبا 
برآرند و در ميان آن شكافى باشد مانند شكاف هستهء خرما. (ناظم الاطباء). 


بخ مهرى. 


زى م] (حامص مركب)سردمهرى. بى مهرى. نامهربانى : شب آمد برف مى ريزه جو سيماب ز يخ مهرى جو آتش روى 


بوكان تقلا 
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[عاخ 1 د] (حامص)(اء طلاح عاميانه) در تداول عامه. حالت يخنده. يخيدن و جاييدن. سخت سرد شدن كسى را. بخ كردن. 


(يادداشت مؤلف). و رجوع به يخيدن ويخ كردن شود. 


بخنده. 


فح 575] زلى) (امطاو عام انه در كذار ل عامهة جا هده ويج كني رباددانت نولت ).ورج بديعيدة و كردن حو 
يخنعلى بقال. 


[ى ن بَقْ قا] (! مركب)(اصطلاح عاميانه) يغنعلى بقال. يقنع. در تداول عامه» آدم بى سر و يا و بى اهميت. و رجوع به يغنعلى بقال 


سود. 


[ى] (ص١١)‏ به معنى يخته باشد كه در مقابل خام است. (برهان). يخته. ضد خام. (ناظم الاطباء). يخته. (انجمن آرا) (از آنندراج). 
بخته و مطبوخ. (غياث) : خيز اى واماندهء(1) ديده ضرر بارى اين حلواى يخنى را بخور(؟).مولوى. - يخنى كردن كوشت؛ يختن 
آن. غذا درست كردن از آن : بكو به مطبخى ما كه كوشت يخنى كن ز بهر قليه و بوركك در آب آن انداز. بسحاق اطعمه (ديوان 
ص8 ||). كوشت بخته شدهء كرم يا سرد. (ناظم الاطباء) (از آنندراج) (برهان). كوشت يخته شده. (غياث). كوشت مهرايخته و 
معروف است. (لغات ديوان بسحاق اطعمه): لحم مسلوق؛ كوشت يخنى. (يادداشت مؤلف). هلاب؛ كوشت يخنى. (بحر الجواهر). 
| أطعامى معروف. (آنندراج). آبكوشت. طخيفه. آبكوشتى كه در آن سير و سبزى باشد: يخنى ساده. يخنى كلم. يخنى بادنجان. 
(يادداشت مؤلف). خبينه. (بحر الجواهر) : هركه يخنى و كماج است مراد دل او از بر كاكك و زليبى سفرش بايد كرد. بسحاق اطعمه 
(ديوان ص 27). من كرسنه و سير نككرديده ز توشه هم با سر انبانهء يخنى بفره بست. بسحاق اطعمه (ديوان ص ”77). (نشستكاهش) از 
قوصرهء خرما (رانش) از يخنى (كندهء زانو). (رسالهء خوابنامهء بسحاق ص .)١187‏ بحمدالله كه در اين ياى تخت دو نوخاسته هستند 
كه در وقت مردى بوسه به لب تيغ آبدار مى دهند يكى يخنى و يكى بريان... يخنى و بريان كفتند الشباب شعبة من الجنون ما 
جوانان درشت خوييم و ناكاه كنده اى فروكوييم. (بسحاق اطعمه ص177). اينهمه نرمى تا بكى اى نان با دل سخت يخنى 
بريان.بسحاق اطعمه. كماج كرم به دست آر و يخنيى بسحاق كه هركجا كه روى مثل اين دو نيست رفيق. بسحاق اطعمه. ور كماج 
كرم و يخنى دارى اندر توشه دان كر بياز كنده در انبان نباشد كو مباش. بسحاق اطعمه. از آن جوش يخنى برآورد كف سر تيغ 
ياغى كرفتى بكف.بسحاق اطعمه. شد از موج برفاب لرزنده خنب كماج آمد از زخم يخنى بجنب. بسحاق اطعمه. در غارت خوان 
يخنى بردار و غنيمت دان تركانه اكر دارى صوفى سر تاراجى. بسحاق اطعمه. دست بر دنبهء بريان زن و يخنى بككذار سخن بخته 
همين است نصيحت بشنو. بسحاق اطعمه. هر طعامى در زمانى لذت ديكر دهد صبح بغرا جاشت يخنىء قليه شبء كييا سحر. 
بسحاق اطعمه ||. ذخيره يعنى هر جيز از مال و زر و اسباب وغله و حبوب و حيوانات و جز آن كه وى را نكاهدارند تا هنكام 
حاجت به كار آيد. (از برهان) (از فرهنكك جهانكيرى) (ناظم الاطباء). ذخيره. كريص. (منتهى الارب). جيزى ذخيره نهاده از هر 
جنس كه به روز ضرورت به كار آيد. (انجمن آرا) (1نندراج) (غياث). ذخر. ذخيره. يس انداز. يس افت. اندوخته. يس اوكند. 
(يادداشت مؤلف) : مخور غم ز صيدى كه ناكرده اى كه يخنى بود هرجه ناخورده اى.نظامى. ادخار؛ يخنى ساختن. ذاخر؛ يخنى 
نهنده. (منتهى الارب). ذخيره؛ يخنى. ينهان كرده. (دهار). ذاخر» مدخر؛ يخنى نهنده. (يادداشت مؤلف). - يخنى نهاده؛ ذخيره نهاده. 


(ناظم الاطباء). ذخر. مدخر. و رجوع به يخنى نهادن شود. -امثال: هرجه نخورى يخنى بود. قرةُ العيون. (از امثال و حكم دهخدا). 
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)١(‏ -ن ل: يس ماندهء. (3) - ن ل: بى توقف زود حلوا را بخور» ودراين صورت شاهد ما نيست. 

زَى ب] (نف مركب) يخنى يزنده. كه طعام يخنى يزد. كه يختن يخنى بيشه دارد. (يادداشت مؤلف). رجوع به يخنى شود. 

يخنى بلاو. 

زئ ب] (! مركب) قسمى از يلاو كه با آب كوشت ترتيب دهند. (ناظم الاطباء). 


[ى] (نف مركب) يخنى فروش. (آنندراج) : داغهاى سينه ام از خلق كى ماند نهان تا ز يخنى ييج او خود را نسازم سينه يوش. سيفى 


(از آنندراج). رجوع به يخنى فروش شود. 

يخنى جوش. 

[ى] (نف مركب) جوشيده جون يخنى : كلهء كوسفند سم تا كوش كشته در آفتاب يخنى جوش.نظامى. و رجوع به بخنى شود. 
يخنى فروش. 

[ى ف] (نف مركب) آنكه كوشت يخنى مى فروشد. (ناظم الاطباء). 


ز[ى كك / ك] (نف مركب) نوكر يا خدمتكار. (ناظم الاطباء). كنايه است از خادم و يرستار. (آنندراج) : سفره برداشتن از شيخ نه 


آسان باشد بهتر آن است كه يخنى كش رندان باشد. ميرنجات (از آنندراج). 

يخنى نهادن. 

زى ن /ن د] (مص مركب)ذخر. ادخار. ترافد. (منتهى الا-رب). ذخيره نهادن. (ناظم الاطباء). اقتناء. ذخيره كردن. يس انداز كردن» 
جنانكه قورمه را در شكنبهء كوسفئد. (يادداشت مؤلف). ذخر. (دهار) (تاج المصادر بيهقى) (المصادر زوزنى): تقنى؛ يخنى نهادن 
نققهء فاضل برآمده راء (منتهى الآرب). و رجوع به يخنى شود. 

بخور. 


رخ و] (ص مركب) يخ كرده و فسرده و داراى يخ. (ناظم الاطباء). به معنى يخاور. منجمد و بسته. (آنندراج). و رجوع به يخاور 


شود. 
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[ى] (اخ) بهرام بود يعنى ستارهء مريخ. (از لغت فرس اسدى) : شمشير او به خون شدن يخون بود (؟)(1) در حكم كفت باشد مايل 
به خون يخون. عسجدى. در فرهنكهاى دسترس من همه جا اين كلمه را بخون ضبط كرده اند و شاهدى هم نيست. (يادداشت 


مؤلف). و رجوع به بخون شود. )١(‏ - شايد: شمشير او به خون عدو جون يخون بود. (يادداشت مؤلف). 


دخه. 


[ى خ /خ] (تركىء ا) در تداول» تلفظى است از يقه. جيب. قبهء ثوب. (يادداشت مؤلف). يقه و كريبان. (ناظم الاطباء). كريبان 
كرته. (آنندراج). ورجوع به يقه شود. - از يخهء (يقهء) خود يايين انداختن؛ در تداول زنان» فرزند ديكرى را به فرزندى خود 
يذيرفتن. (يادداشت مؤلف). و رجوع به تركيب «بجه اى را از يخهء خود كذرانيدن» شود ||. - در تداول مردم آذربايجانء به ناحق 
تصاحب نمودن. لباس يا جيزى عاريتى را كرفتن واز آن خود شمردن و مورد استفاده قرار دادن. - بجه اى را از يخهء (يقهء) خود 
كذرانيدن؛ وى را به فرزندى قبول كردن. (يادداشت مؤلف). - خرج يخه (به اضافه)؛ ياره اى از جامه كه يخهء لباس كنند. 
(يادداشت مؤلف). - دست از يخهء كسى برنداشتن؛ او را راحت و آسوده نككذاشتن. رها نكردن او را. مزاحم كسى بودن و ازاو 
توقعى نابجا و بيمورد داشتن. - دست و (به) يخه بودن با كارى؛ دجار و مبتلاى امرى مشكل يا بد بودن. (يادداشت مؤلف). - دست 
ويخه (يقه) شدن يا دست به يخه -(يقه) شدن با كسى؛ كلاويز و دست و كريبان شدن با وى. به نزاع و زدوخورد آغازيدن با او. 
(يادداشت مؤلف). - يخه بياره كردن از...؛ يخه درانى كردن. يقه ياره كردن. (يادداشت مؤلف). - يخه جركين؛ يقه ج ركين. فقير. 
از طبقهء كاركران. (يادداشت مؤلض). و رجوع به يقه جركين شود. - يخه درانى كردن؛ يقه درانى كردن. اسف و اندوه بسيار 
نمودن از مصيبتى يا حادثهء سويى. (يادداشت مؤلف |[). - تظاهر كردن در محبت و علاقه به كسى يا جيزى. سنكك محبت كسى يا 
جيزى را بر سينه زدن. - يخه دريدن؛ يقه دريدن. يخه درانى كردن. (يادداشت مؤلف). - يخه زدن؛ ييراهنى با يقهدء آهارى يوشيدن. 


يقه زدن. - يخهء كسى را جسبيدن؛ يقهء كسى را كرفتن. ادعايى به ناحق از كسى داشتن و اتهام ناروا بدو زدن. 

[ى خ] (تركىء |) يخا. نان يخا. (يادداشت مؤلف). رجوع به يخا شود. 

يخه جاك. 

[ىاخ /خ] (ص مركب) آدمى با جامه اى كه كريبان وى ياره و جاكك شده باشد. (يادداشت مؤلف). 

زى] (حامص) جكونكى يخ. يخ بودن. نهايت سردى: دهن به اين يخى ديده (يا آفريده) نشده است. (يادداشت مؤلف (|]). ص 
نسبى) هرجيز منسوب به يخ: بازيهاى يخىء قالبهاى يخىء توده هاى يخى. (يادداشت مؤلف ||). يخ فروش. آنكه يخ فروشد. كه 
فروختن بخ يبشه دارد. (يادداشت مؤلف). 


[ىى] ١(‏ صوت) كلمه اى است كه ساربانان هنكام خوابانيدن شتر كويند. (برهان) (از ناظم الاطباء) (آنندراج). 
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[ى د] (مص جعلى) مصدر منحوت از يخ. در تداول عامه به مزاح» بسيار سرد شدن. سخت سرما يافتن. يخ زدن. يخ كردن: توى 


سرما يخيدم. دستم يخيد. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يخ كردن شود. 


يخيده. 


زى د / د] (ن مف) يخ كرده. سردشده. يخ زده. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يخيدن شود. 


[ى] (ص نسبى) يخى. منسوب به يخ. مانند يخ. از جنس يخ. از يخ. (يادداشت مؤلف) : مانند يكى جام يخين است شباهنكك بزدوده 
به قطره ى سحرى جرخ كيانيش كر نيست يخين جون كه جو خورشيد برآيد هرجند كه جويند نيابند نشانيش. ناص رخسرو. و رجوع 


به يخ و يخى شود. 


يذك. 


زى] (ع )١‏ دست يعنى از منكب تا انككشتان ويا كف دست و مؤنث آيد واصل آن يَدْىٌ مى باشد و يّدان تثنيهء آن. ج؛ آيدى؛ يدى 
[ىاى /اى دىى ]. جج. أيادى. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). دست. (ترجمان القرآن جرجانى ص8١٠)‏ (غياث) (دهار). دست 
كيك يا كرت نيدت يرنه و عار ان" اق كن رك كقنا انا ركف يديد كقعدرنا روود ١‏ عه سفن خافاد بتوزةا بو 
جزاى جنين تن خامهء سودا بود جزاى جنان يد.اميرمعزى. يد ظلم جايى كه كردد دراز نبينى لب مردم از خنده باز. سعدى 
(بوستان). كليمى از خانهء يارى بدزديد و حاكم قطع يدش فرمود. (كلستان). هركه از مال وقف بدزدد قطع يدش لازم نيايد. 
(كلستان). - امثال:در امثال كفته اند: يداكك اوكتا و فوكك نفخ. (از تاريخ بيهقى ج اديب ص7١22).‏ كفت كانت يدى فوق يدكك و 
العلم يعلوا و لايعلى. (از تاريخ بيهقى ج اديب ص 685). - ابتعت الغنم باليدين؛ يعنى به دو قيمت مختلف فروختم آن كوسيندان را. 
(منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء). - اعطاه عن ظهر يد؛ يعنى به تفضل و تبرع داد او را نه بيع و مكافات و قرض. (منتهى الارب) (از 
ناظم الاطباء). - بعته يدا بيد؛ اى حاضراً بحاضر. (از ناظم الاطباء). - بين يدى؛ بيش روى. (منتهى الارب) (آنندراج). در بيشكاه. - 
بين يدى الساعة؛ يعنى يبش از قيامت. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (1نندراج). - بين يدكك (و يا بين يديه)؛ يعنى بيبش روى تو و 
بيش روى او. (ناظم الاطباء). - سُِقِط فى يده و يا أَسْقِط (مجهولاً) فى يديه؛يعنى شرمنده شد و يشيمان كشت. (منتهى الارب) (ناظم 
الاطباء). يشيمان شدن. (يادداشت مؤلف). - عن يد؛ نقد. لانسية. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (يادداشت مؤلف). دستادست. مقابل 
يسادست. وا بيد؛ دست به دست. - يدالثوب؛ آنجه زايد باشد از جامه بعد از التحاف و تعطف. (از منتهى الارب) (1نندراج) 
(ناظم الأطاء)ر ح بد الدهر؟ دراؤئ :روز كار لأافعله بدالتدهر) ا انندا. (از منتهى الارب) (از آنندراج) (ناظم الاطباء). ديرينه. (منتهى 
الآرى)- بدالقنيسن) امه (هدي الأسساة) (ملخصن اللغات يق خطب كرما)ر حديدا والهده» مث سمدسنظ دست 
يكى. متحد و متفق : عاقبت همه يداً واحده شدند و به نصر هجوم بردند. (ترجمهء تاريخ يمينى ص 7817). در دفع خصمان و قمع و 
قهر معاندان و منازعان يداً واحده باشند. (تاريخ غازانى ص 286). - يد بيضا (يا يد بيضاء)؛ از جملهء معجزات حضرت موسى (ع) بود 
كه جون دست را در زير بغل برده بيرون مى آورد نورى ظاهر مى كشت كه همهء عالم را روشن مى كرد. (ناظم الاطباء) (از غياث) 


(آنندراج). از جملهء معجزات حضرت موسى (ع) بود. كويند هركاه دست از بغل برمى آورد نورى از دست او تا به آسمان تتق مى 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه ؟اعا از 7/99 


كشيد وعالم روشن مى شد و جون به بغل مى برد برطرف مى شد. و بعضى كويند در كاف دست أو نورى بود كه جون آينه مى 
درخشيد و به جانب هركه مى داشت بيهوش مى شد و جون دست را به بغل مى برد به هوش مى آمد و بعضى كويند كه كف 
دست موسى (ع) سوخته بود و نشان سفيدى از سوختككى آنش در دست او بود. الله اعلم. (برهان). مأخوذ است از دو آيهء شريفه: 
«و نزع يده فاذا هى بيضاء للناظرين». (قرآن ٠١8/1‏ و 78 / ).او اضمم يدكك الى جناحكك تخرج بيضاء). (قرآن ١3771و‏ 737 / 
5 و7/58").(يادداشت مؤلف) : ترا با من شريكك كردء و اين عصا و يد بيضا كه تقرير كرده بود. (قصص الانبياء ص 48). كجا 
خورشيد رخشان را بيوشد زير دامن در بدان ماند كه اهريمن همى يوشد يد بيضا. معزى. به تبغ و كلك دل دشمنان تو بشكستى نه 
جوب جانورت بود و نه يد بيضا.معزى. او جو ثعبان باشد اندر رزم با سهم و نهيب تو جو موسى و كف تو جون يد بيضا بود. معزى. 
اكر معجز يد بيضا و ثعبان بود موسى را دل او جون يد بيضا و تيغ او جو ثعبان شد. معزى. زهى به تقويت دين نهاده صد انككشت 
مآثر يد بيضات دست موسى را.انورى. نه جرخ هست بيدق شطرنج ملكك او او شاه نصرت از يد بيضاى موسوى. خاقانى. به شعر 
خاطر عطار همدم عيسيست از آنكه هست جو موسيش صد يد بيضا. عطار. نه زنكك عاريتى بود بر دل فرعون كه صيقل يد بيضا 
سياهيش بزدود.سعدى. بلاغت و يد بيضاى موسى عمران به كيد و سحر جه ماند كه ساحران سازند. سعدى. اين همه شعبدهء عقل 
كد هى كرد اننجا سامرئ يش عضاو بد يشام كرد حافظ | |. -مجاراً كراماث وخرق غادات:است. (غياث). مهارت و قواناني 
داشتن در كارى. از ييش بردن كارهاى دشوار با نيروى شبيه به اعجاز و كرامت. قدرت و توانايى : نه معن زائده اى كز يد عطاده 
خود ز معن زائده اى در عطا دهى از يد به مردمى يد بيضاست مر ترا دايم كه كنج احمر و اصفر همى كند از يد. سوزنى. خود 
كمترين نثار بهابى است عيد را بيضا و عسكر از يد بيضاى عسكرش. خاقانى. تردامنان جو سر به كريبان فروبرند سحر آورند و من 
يد بيضا درآورم.خاقانى. فتح آن جنان كند يد بيضاى عسكرش كا سيب آن به عسكر و بيضا برافكند. خاقانى. يد بيضاى آفتاب نكر 
زرفشان ز آستين معلم صبح.خاقانى. در حب و بغض و حل عقد و افسون و نيرنج يد بيضا و دم عيسى دارد. (سندبادنامه ص 757). 
سحر سخنم در همه آفاق برفته ست ليكن جه كند با يد بيضا كه تو دارى. سعدى. - يد بيضا كردن؛ كارى بس صعب را با قوتى 
شبيه به اعجاز از يبش بردن. (يادداشت مؤلف». - يد بيضا نمودن؛ معجزه نمودن جون موسى عليه السلام. (غياث) : كلزار شود 
همجو جهودان عبايوش كهسار جو موسى بنمايد يد بيضا.معزى. بنمايد هر زمان يد بيضا با سبلت دشمنان تو موسى. جمال الدين 
عبدالرزاق. وز علاجش يد بيضا بنماييد مكر كا تش حسن بدان سبز شجر بازدهيد. خاقانى. زرد قصب خاك به رسم جهود كآب 
جو موسى يد بيضا نمود.نظامى. در آن قضيه او و برادرش قطب الدين فرصت يافتند و يد بيضا نموده شش مكتوب از زبان نوروز به 
امراء مصر و شام نوشتند. (تاريخ غازانى ص4١223).‏ در تداركك وقايع و حوادث سحرهء فرعون جهان را يد بيضا و دم مسيحى نموده. 
(سندبادنامه ص 158). در تألف اهوا و استمالت دلها و مراعات طبقات لشكر يد بيضا نمود. (ترجمهء تاريخ يمينى ||). - اين كلمه 
سيس به معنى حجت مبرهنه آمده است. (يادداشت مؤلف). - يد بيضوى؛ يد بيضا. معجزهء حضرت موسى : قرابه جو ساعد نمايان 
كند يد بيضوى روى ينهان كند. ملاطغرا (از آنندراج). و رجوع به تركيب يد بيضا شود. - يد ساكب ماء اليسرى(١)؛‏ جاى سعد بلع 
نزد منجمين. (يادداشت مؤلف). - يد سفلى؛ سؤال كننده يا منع كننده. (از المنجد | |). - دست يايين؛ كنايه از دست عطاكيرنده 
است. مقابل يد عليا و دست زبرين. (يادداشت مؤلف) : ابناى جنس ما را به مرتبت ايشان كه رساند و يد عليا به يد سفلى جه ماند. 
(كلستان). - يد سكان؛ كف الكلب. (تذكرهء داود ضرير انطاكى). دربارهء اين تركيب كمان مى كنم كلمه مركب از «يد» هزوارش 
به معنى دست و سكان به معنى كلاب باشد. (يادداشت مؤلف). - يد عليا؛ بخشندهء ياكك و عفيف. (منتهى الارب ||). - دست بالا 
وكنايه است از دست بخشنده. مقابل يد سفلى. (يادداشت مؤلئ) : ابناى جنس ما را به مرتبت ايشان كه رساند و يد عليا به يد 
سفلى جه ماند. (كلستان | |). يقال: تربت يداه و هو دعاء. (منتهى الارب). در دعا و نفرين كويند: تربت يداه؛ يعنى به خير نرسد. 
(ناظم الاطباء | |). يقال: خرج نازعاً يداً؛ يعنى خشمكين برآمد. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء | |). دسته. جنانكه دستهء آس و جارو 
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وياروب و كارد و جز آن. (يادداشت مؤلف). - يدالرحى؛ دستهء آسيا. (منتهى اللارب) (نندراج) (از ناظم الاطباء). - يدالفاس؛ 
دستهء تبر. (منتهى الارب) (آنندراج) (از ناظم الاطباء) (مهذب الاسماء) (دهار). - يدالمفتاح؛ دستهء كليد. (مهذب الاسماء). - 
يدالمنحاز؛ دستهء هاون و آن سي ركوب. (منتهى الارب ||). بال يرندكان. (يادداشت مؤلف). - يدالطائر؛ بال مرغ. (از منتهى الارب) 
(از آنندراج | |). كوشهء زبرين كمان. مقابل رحل. (يادداشث مؤلئ): - بدالقوس؟ كوشهء بر كشتةء كمان. (منتهى الارب) (ناظم 
الاطباء) (آنندراج ||). قدرت و قوت. (غياث). قدرت. (دهار). طاقت و قوت و توانايى. قوله تعالى: والسماء بنيناها بايدى. (منتهى 
الارب) (1نندراج) (ناظم الاطباء). قوت. (مهذب الاسماء) (ملخص اللغات). قدرت. توان. توانايى: واذكر فى الكتاب داود ذوالايد. 
(يادداشت مؤلف) : داده كرمان را بر او مهر ولد بر يدر من اينت قدرت اينت يد.مولوى. كر نبودى نوح رااز حق يدى يس جهانى 
راجه سان برهم زدى.مولوى. - بى يدى؛ بى دستى. فاقد دست بودن. دست نداشتن. كنايه از قدرت و توانايى نداشتن. (يادداشت 
مؤلف) : دل به تودادم ودلت نستدم مردم ديدى تو بدين بى يدى.فرخى. - يد تصرف؛ قبضهء تصرف. (ناظم الاطباء). - يد طولا؛ 
قدرت و توانايى و دانايى بسيار. (از ناظم الاطباء). دست درازتر و كنايه است از مهارت و كمال به صنايع و هنرها كه به دست تعلق 
دارد. (غياث) (آنندراج). - يد طولى؛ قوت و قدرت و دانايى ||. جيركى و غلبه. (منتهى الارب) (از ناظم الاطباء) (آنندراج). - 
يدالريح؛ غلبهء باد. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء | |). ملكك كه قبضه و تصرف باشد. هذا فى يدى؛ يعنى اين در ملكك من 
است. (از منتهى الارب). تصرف. يقال الامر بيد فلان؛ آن كار در تصرف فلان است. و هذا فى يدى؛ اين در قبضه و تصرف من 
است. (ناظم الاطباء». - يد داشتن؛ تسلط داشتن. آكاهى داشتن: فلانى در فلان دانش يدى دارد. (از يادداشت مؤلف). - خلع يد 
كردن؛ جيزى رااز دست كسى درآوردن. به تصرف و سلطهء كسى بر جيزى يايان بخشيدن. و رجوع به خلع يد كردن شود|]. 
ملك. حكومت. (ملخص اللغات حسن خطيب كرمانى ||). سلطان. (يادداشت مؤلف). سلطان و ملكك. (از ناظم الاطباء | |). كفالت 
وضمانت در رهن. ج: ايدى» يدى [ى /ى /ى دى ى ] . (ناظم الاطباء | |). دسترس. (منتهى الارب) (1نندراج) (ناظم الاطباء | |). 
5 (از منتهى الا-رب) (1نندراج). 500 (ناظم الاطباء ||). وقار. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء ||). نعمت. (منتهى 
الارب) (از ناظم الاطباء) (نندراج) (مهذب الاسماء) (دهار) (ملخص اللغات). نعمت و دولت. (غياث). نعمت: له على اياد لست 
اكفرها و انما الكفر الا تشكر النعم. ؟ (از يادداشت مؤلف ||). احسان و نيكويى در حق كسى. جء يدى [مثلثة الاول]» ايدى. (از 
منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء) (1نندراج). نيكى. (غياث | [). فريادرسى. (منتهى الا-رب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). غياث. (ناظم 
الاطباء | |). جماعت. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء) (المنجد). كروه. (ناظم الاطباء ||). يقال هم عليه يد؛ اى مجتمعون. 
(منتهى الارب). يقال القوم يد على غيرهم؛ اى مجتمعون و متفقون. (ناظم الاطباء». القوم عليهم يد واحدة؛ اى مجتمعون على عداوته 
و ظلمه. (المنجد ||). راه. (ناظم الاطباء) (منتهى الا-رب) (آنندراج) (برهان |[). اكل. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). 
خوردن. (ناظم الاطباء | |). يشيمانى. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). ندم. (ناظم الاطباء | |). بازداشت مستحق را از حق. 
| |نازداشت ستم. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (از آنندراج ||). اسلام. (از منتهى الارب) (1آنندراج | |). خوارى. (غياث). قال الله: 
«حتى يعطوا الجزية عن يد)؛ اى عن ذلهُ و استسلام. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). ذل. ذلت. استسلام. كردن نهادن كسى 
را. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - ساكب الماءء» نام ديككر صورت فلكى دلو. 
بد. 


[يدد] (ع )١‏ لغتى است در يّد. (منتهى الارب) (از اقرب الموارد) (ناظم الاطباء). دست. 


يدك. 
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ىا (فينيقى؛ ا) إد. دهمين حرف از حروف تهجى مردم فينيقيه و آواز آن جون «اى» يونانئى باشد. ايكريكك - لا. (يادداشت 
مؤلف). 


يذك. 


زى] (فرانسوىء )١(0١‏ يكى از بسايط به رنكك خاكسترى كه به كبودى زند با برقى فلزى به وزن مخصوص 980/8 و در 5/1178 
درجه حرارت ذوب شود و جون آن را كرم كنند بخارى كبود از وى ساطع شود. يد را از خاكستر بزغسمه ها و غوكجامه ها كيرند. 
(يادداشت مؤلف). عنصرى است با علامت اختصارى 1 به جرم اتمى 9١0‏ و ١18‏ و عدد اتمى “ه. جسمى است متبلور» جامد, به 
رنكك بنفش ثيره با سنكينى ويذه ؟/48 كه در ١١8‏ ذوب و در 188 درجهء صدبخشى مى جوشد. خيلى فرار است. بخارهاى آن 
رنكك بنفش دارند. در آب بسختى و در الكل بهتر حل مى شود (تنتوريد) و در محلول يدور يتاسيم بخوبى محلول است. تركيبات 
آن در خاكستر كياهان دريايى وجود دارد. يدات سديم به فورمول " 3/0/١أدر‏ شورهء شيلى يافت مى شود. يكى از عناصر ضرورى 
براق شوب كار كردن غدهء تيروثيك ور ستائداران اسث: در يرشكى .و تجزيه عاى شيميايى و غكاسى مورة استعمال وارد. (فرهتكك 
اصطلاحات علمى). از تركيبات مهم شيميايى آن: يدور يتاسيم» يدور فسفرء يدور نقره» يدور متلين و يدور سديم است. رجوع به 


فهرست كتابهاى روش تهيهء مواد آلىء كارآموزى دازوسازىئء كياه شناسى ثابتى و درمان شناسى شود. )١(‏ - 1006, 
بد. 

لى] (اخ) بلاد يمن. (منتهى الارب) (آنندراج) (از ناظم الاطباء). رجوع به يمن شود. 

يداء . 

[ى] (ع !) درد دست. (منتهى الارب). دست درد. (يادداشت مؤلف). 

بداع. 

1 00 (اصطلاح موسيقى) نام يرده اى است در موسيقى. (يادداشت مؤلف). 

يدالجوزا. 

إى دل ج] (اخ) (اصطلاح نجومى(١)‏ ابط الجوزا. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ابط الجوزا شود. )١(‏ - 085]01. 
يدالعذراء . 

زى ذل ع] (اخ) (اصطلاح نجومى) جاى سماك نزد منجمين. (يادداشت مؤلف). رجوع به سماكك شود. 

بدالله. 


[ى ذل لاه] (ع ا مركب) دست خدا. (يادداشت مؤلف) : خوانده اند از لوح دل شرح مناسكك بهر آنكك در دل از خط يدالله صد 


دبستان ديده اند. خاقانى ||. كمكك و احسان و نعمت و لطف و قدرت خدا: يدالله مع الجماعة. يدالله فوق ايديكم. (يادداشت 
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مؤلف (|]). اصطلاح يزشكى) دوايى است از خون بز كرده كه سنكك مثانه را بريزاند. (بحر الجواهر). نام علا-جى براى بيمارى 
حصاة. (يادداشت مؤلف). خون بز جهارساله كه در اول ياييز كرفته باشند. (تحفهء حكيم مؤمن). 


بدالله. 


زى ذل لاه] (اخ) لقبى است كه شيعه به على بن ابيطالب عليهما السلام دهند. لقب اميرالمؤمنين على عليه السلام. (يادداشت مؤلف). 
رجوع به على شود. 


يدان. 


[ى] (ع )١‏ تثنيدء يد. (ناظم الاطباء) (از منتهى الارب). به معنى دست. (كشاف اصطلاحات الفنون (||). اصطلاح عرفانى) نزد صوفيه 
عبارت از اسماء متقابلهء الهى است كه به اسماء جلالى و جمالى تفسير شده است مانند فاعله و قابله مثل قهار و لطيف. (از كشاف 


اصطلاحات الفنون |[). برخى كفته اند يدان عبارت است از حضرت وجوب و امكان. (از كشاف اصطلاحات الفنون). 
[ى د ك] (اخ) دهى است از فرغانه. (الانساب سمعانى). 
[ق د كذ فى ى آى] (ض تسبى)منسوب انب به يداخكث كه ذيهى استث ان قرغائه.'(از لباب الانساب). 


زى د كك] (اخ) عبدالجليل بن عبدالودودبن نصر يدخكثىء مكنى به ابومحمدء از راويان بود واز ابوحفص عمر بن محمد بن احمد 


نسفى حافظ روايت دارد. تولد او در روز عرفهء سال 60 . . ق. بوده است. (از لباب الانساب). 
يدره. 


[ى د /ر] () لبلااب وعشقه را كويند كه عشق ييجان باشد و آن نباتى است كه به درخت مى نشيند. (از برهان) (از آنندراج). 


يذره(١)‏ قسوس است. (تحفهء حكيم مؤمن). و رجوع به عشقه و لبلاب شود. )١(‏ - در تحفهء حكيم مؤمن به جاى دال با ذال مده 


اسث: يذره. 
يدعان. 


زى د] (اخ) واديى است و در آن مسجدى است نبى صلوة الله عليه را به لشكركاه هوازن روز حنين. (يادداشت مؤلف). جايى در 


وادى نخله و در آنجا حضرت نبوى مسجدى دارد. (از معجم البلدان). 


بدعه. 
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[ى دع] (اخ) يدعة. نام بيابانى است بين مكه و مدينه. (از معجم البلدان). دشتى است ميان حرمين شريفين. (يادداشت مؤلف). 


فد ق4. 


[زى دق /ق] )١(‏ درختى است مانند زرد آلو و آن را به عربى خاماء اقطى كويند و ميوهء آن را بل خوانند و در مسهلات بكاربرند. 
(برهان) (آنندراج ||). دارويى كه أقطى نيز كويند. (ناظم الاطباء). يذقه(1). و رجوع به اقطى شود. )١(‏ - درخت بل است. (از 


بدك. 


105 ميك امن عيض وكا كم اسن قرس طون مضي عقي كرق ل طرف رثالا ظاهرا اوعد خروارق بو 
آك به معنى اسب. يدكى (با كشيدن صرف شوهد). (يادداشت مؤلف). اسب كتل. به فارسى جنيبت كويند و آن اسبى است كه 
بيش از آنكه در كار است نككهدارند تا آن را به جاى كم شده يا تباه شده واز دست رفته ويا ازدست ويا افتاده بككذارند. 
(آنندراج). كتل و اسب زين كرده اى كه بيشايبيش يادشاهان و امرا و بزركان مى برند و نزيج نيز كويند. (ناظم الاطباء) : تا برد 
لخت جكر از سر ميدان غمت تاخته از بى هم... سراسيمه يدكك(1). حكيم زلالى (از آنندراج). و رجوع به نزيج و جنيبت شود | |. 
ابزار يا اسبابى كه ذخيره نككهدارند تا به جاى تباه شدهء آن نهند. (يادداشت مؤلف |]). در كرمان اصطلاح قالى بافى است. . 
(فرانسوى) )١(‏ - ؟) 173117 06 |1©1/3)) - جنين است در متن هر دو جاب موجود در لغت نامه؛ ولى ظاهراً يكك كلمه نظير «باز) 


از آن افتاده است. 
يدك. 


[ى د] (اخ) دهى است از دهستان مزرج بخش حومهء شهرستان قوجان واقع در 0" هزاركزى شمال خاورى قوجان داراى 957 تن 
سكنه است. آب آن از رودخانه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 

زى د] (ص مركب) (از يدكك + حىء كه يسوند نسبت و اتصاف است). (يادداشت مؤلف). آنكه اسب كتل در جلو يادشاه و جز آن 
فى كش يدك كشن || ابكه اسب را تيمار مى كند. (ناظم الاطباء). 

يدك كش. 


[ى د كك كك / كك] (نف مركب)بهمراه برنده اسب يا وسيلهء نقليهء ديكر را. آن كه يدك كشد. قودكش. جنيبت كش. ماشين 


يدك كش. كشتى يدكك كش؛ كشتى كوحكك كه در رودخانه ها ويا قسمتهايى از دريا كه آبى تنكك و خاكى كيرنده دارد كشتى 
هاى بزركك را هدايت كند نا به كل ننشيئند واز راه نككردند. (يادداشت مؤلف ||). كسى كه علاوه بر وظيفهء خود مسئوليت و 


وظيفهء ديكرى را نيز به عهده دارد. 


يدك كشى. 
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إق دك كك 7 5ك] (حافض مركب) عمل و شغل بدك كش. يذكة كشنيدن (بادداشت نولك )به عسراه بابه دبال يرون است 


سوار اسبى ديكّر يا دوجرخه سوار دوجرخاهء ديكر يا اتومبيل سوار اتومبيل ديكر را. و رجوع به يدكث كشيدن شود. 
يدك كشيدن. 


زى دك كك / كك د] (مص مركب) يدكك كشى. افسار اسب جنيبت رادر دست كرفتن و با خود حركت دادن. -امثال: كر دو بز 
داشته باشد يكى را يدكك مى كشد ؛متظاهر و خودنما و خودفروش است كه ثروت خود را به مردم مى نمايد | |. علاوه بر وظيفهء 
خود. مسئوليت ديكرى را بعهده كرفتن: فلان كار را دارد و فلان كار را هم يدكك مى كشد. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يدكك و 


يدكى. 

زى ذ] (ص نسبى) اسب جنيبت. كتل. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يدكك شود ||. على البدل. دومى از هر جيز كه احتياط را 
دارند تا اكر يكى تلف و تباه شود ديكرى را به كار ببرند: قطعه هاى يدكى ماشين» قطعه هاى يدكى اتومبيل» تيغ يدكى. (يادداشت 
مؤلف). 

يد من. 

زى م] (هزوارش» !) دست و يد. (ناظم الاطباء). به لغت زند و يازند به معنى دست است كه به عربى يد خوانند. (برهان) (از 
آنندراج). و رجوع به يد و دست شود. 

يدور. 

[ى] (فرانسوىء )١()|‏ (اصطلاح شيميايى) تركيب دوتايى يد يا نمكهاى مشتق از اسيد يدئيدريكك. (فرهنكك اصطلاحات علمى). )١(‏ 
- ع01ا100. 

بدوع. 


[ى] (اخ) به لاتين زادوس و زدوا كويند واو يسر يوناتان است از قبيلدء لاوى. (يادداشت مؤلف). 


يدوفرم. 


[ى د ف] (فرانسوى. ١0(١)(اصطلاح‏ شيميايى) (فرمول آن 1011 جسمى است متبلور به رنكك زرد ليمويى با بوى نامطبوع و نافذ 
شبيه زعفران. يدوفرم در 1918 درجهء صدبخشى ذوب مى شود. به عنوان كندزدا مورد استعمال دارد. (فرهنكك اصطلاحات علمى). 
(0 -عمطزه1000. 


يدوى. 


[ى د وى ى] (ع ص نسبى) يدى. منسوب به يد. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). رجوع به يد شود. 
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بدة. 

[ى د] (ع 20 لغتى است در يد. (منتهى الارب) (از اقرب الموارد). دست. (از ناظم الاطباء). يد. (تاج العروس). 

د ه. 


زى د / د] (1) سنككى كه برف و باران به طريق افسونكرى بر وى نمودار شده. (ناظم الاطباء ||). برف و باران آوردن را كويند به 
آنندراج) : هركاه باران مى خواست [ يافث ] به وسيلهء آن سنكك سحاب عنايت الهى در فيضان مى آمد و اعراب آن ستكك را 
حبر الفظر وعحمياق ستكك يذاه و تركان جده تاشن كريتد و خالا نبو سكة يتقو در مغولان وازيكان سيار يدا ميقود واسيب أن 
بده جى. 

[ى د / د] (ص مركب) يده جى. (ناظم الاطباء). رجوع به يده جى و يده شود. 

يده جى. 

زى د / د] (ص مركب) يده جى. آنكه افسونكرى مى كند براى نمايش يده. (ناظم الاطباء). رجوع به يده شود. 

يده جى كرى. 

زى د / د كك] (حامص مركب) عمل نمايش برف و باران به طور ساحرى. (ناظم الاطباء). رجوع به يده و يده جى شود. 


يدى. 


[رَذْئْ] (ع مص) نيكويى نمودن. (منتهى الا.رب) (7نندراج) (از ناظم الاطباء) (از اقرب الموارد). احسان كردن. (ناظم الاطباء | |). 
سبقت كردن. (منتهى الاارب | ]). زدن دست كن را. (منتهى الارب) (از اقرب الموارد) (انندراج) (از ناظم الاطباء). يدى فلانا من 


يده؛ رفت دست وى و خشكك شد واين نفرين باشد. (از اقرب الموارد) (منتهى الارب) (يادداشت مؤلف). 


بدى. 


نذاى. 


[ى دى ى] (ع ص نسبى) يدوى. منسوب به يد. (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء) (از اقرب الموارد). و رجوع به يد شود | |. مرد 
(منتهى الارب) (مهذب الاسماء) (از ناظم الاطباء). 
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يدى. 


آلات وادوات مصنوعات به دست ساخته شود. - عمل يدى؛ جراحى. دستكارى. (يادداشت مؤلف»). )١(‏ - در فارسى با ياى نسبت 
مخفف مى آورند. 
يدى. 


يدى. 


[ىئ الى الى دق مالع يج يدء وايادى جمع الجمع آناست. (از منتهى الا-حرب) (از اقرب الموارد) (ناظم الاطباء). و رجوع به يد 


شود. 

يدياء . 

زى] (ع ص) زن جلدكار. (ناظم الاطباء). يدية. 

يديان. 

[ى دا 0 تثنيهء يدى» يعنى دو دست. (از ناظم الاطباء) (از اقرب الموارد). و رجوع به يد شود. 


بدى بلاغ. 


[ِيدُ دى ب] (اخ) دهى است از دهستان ايجرود بخش مركزى شهر زنجان واقع در "؟ هزا ركزى جنوب باخترى زنجان. داراى 1١8/‏ 


تن سكنه است. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج ؟). 
يدى بلاغ. 


[يِدٌ دى ب] (اخ) دهى است از دهستان كله بوز بخش م ركزى شهرستان ميانه واقع در ١8‏ هزا ركَزى جنوب باخترى ميانه. داراى /91؟ 


تن سكنه و آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 

بديع. 

[ى] (اخ) بديع كه آبى است به نزديكك وادى قرى كه به آن نخلستان است. (از منتهى الاربء در مادهء بديع). رجوع به بديع شود. 
يدى قله. 


[يد دى قل ل] (اخ) نام محلى به اسلامبول. (يادداشت مؤلف). 
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يدين. 


زى د] (ع )١‏ تثنيهء يد. (منتهى الارب) (يادداشت مؤلف). دو دست : اى رسانيده به دولت فرق خود تا فرقدين كسترانيده به جود و 
فضل در عالم يدين. (منسوب به عباس (يا ابوالعباس» مروزى). به دندان كزيد از تغاين يدين بماندش در او ديده جون فرقدين. 
سعدى (بوستان). - اول ذات يدين؛ بيش از هر جيز. بيش از هر كار. بيش از همه. (يادداشت مؤلف:: لقيته اول ذات يدين؛ يعنى 


بيش از هر جيزى ملاقات كردم آن را. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). 
بدية. 


[ى دى ى ع ص) زنى اوستادكار. (از منتهى الا-رب). زن جربدست. (مهذب الاسماء). زن زيرك و ماهر واستادكار. (از ناظم 


[ى دىى] (ع ١‏ مصغر) تصغير يد. مصغر يد. (يادداشت مؤلف). دست كوجكك و خرد. (از ناظم الاطباء». و رجوع به ذواليدية شود. 


يذبل. 


زى ب] (اخ) كوهى است و آن را ازبل نيز كويند. (از منتهى الا-رب). نام كوهى است در بلادد نجد واز اعمال يمامه است. (از 
يادداشت مؤلف). 


يذره. 
أى ر /د](1) يدره. رجوع به يدره شود. 


يذقه. 


إزى دَق /ق]() يدقه. (برهان) (از آنندراج). يذفه(١).‏ درخت بل است. (تحفهء حكيم مؤمن). و رجوع به يدقه شود. )١(‏ - در 
00 6 6 


تحفهء حكيم مؤمن به جاى قافء با فاء آمده است. 

يذكر. 

آى كث] (اخ) بطنى است از ربيعه. (منتهى الارب). 

وه 

يّرر] (ع اء از اتباع) از اتباع شر است: هذا الشر والير. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). 
يرالماسى. 
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بيزند. سيب زمينى ترشى. (يادداشت مؤلف). 
برا. 


زَى] () جين و شكنجى را كويند كه در اندام آدمى و جيزهاى ديككر بهم رسد. (برهان) (1آنندراج) (ناظم الاطباء). - يرا كرفتن؛ 
درهم كشيده شدن و يزمرده شدن و كوتاه شدن و متقلص شدن و يرجين كردن و يرجين كرده شدن. (ناظم الاطباء). به مرض يرا 
مبتلا شدن. (يادداشت مؤلف). تكريش. تكعبش. (از منتهى الارب:): اقوار؛ يرا كرفتن اندام. تشنن؛ يرا كرفتن و خشكك شدن اندام بر 
استخوان از ييرى. اقفعلال؛ يرا كرفتن دست. (از منتهى الارب). - يرا كرفته؛ متقلص و درهم كشيده شده. (ناظم الاطباء): مكنع ؛ مرد 
دركشيده و يرا كرفته دست. (از منتهى الا-رب) (از يادداشت مؤلف). رجل مقفع اليدين؛ مرد ترنجيده و يرا كرفته دست(2). (از 


منتهى الارب). )١(‏ - آيا همان يرا» يا «يارااى متداول در تركى به معنى زخم و جراحت نيست؟ (يادداشت لغتنامه). 
يرا. 

زى] (حرف ربط) كلمهء تعليل به معنى زيرا. (ناظم الاطباء). 

براء . 

َيَرْ دا] (ع قن انحوتك أكر كداه دن دك سخت باشد. (آنندراج) (ناظم الاطباء). و رجوع به اير شود. 

برابيع. 

زى] (ع ) ج يربوع. (منتهى الارب) (آنندراج) (دهار) (ناظم الاطباء). و رجوع به يربوع و مدخل ربع شود. 

براح. 


زى] (معرب» !) يرح؛ كه براح مصحف آن است به لغت اهل تدمر به معنى خورشيد است. (از نشوء اللغهُ ص58 | |). به لغت آشورى 


ماه (قمر) است. (از نشوء اللغهُ ص218). و رجوع به يرح شود. 

براسه. 

زى س / س] () خفاش و شب بره و يرسقى و يرسه. (ناظم الاطباء). و رجوع به خفاش و شب يره شود. 
براش. 


[ى] (تركى» ا) نهضت. (غياث) (1آنندراج). صورتى از يورش : تا كدامين سوى باشد آن يراش الله الله رو تو هم زان سوى 


باش.مولوى. رجوع به يورش شود | |. توجه. (غياث) (آنندراج). و رجوع به يورش شود. 
براع. 
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قصب. (از اقرب الموارد). در عربى به معنى قصب است كه نى ميان ير و محكم باشد. (برهان). قصب است و به يارسى نى كويند. 
(اختيارات بديعى). قصب. نى. غرو. (يادداشت مؤلف). نى كه از وى قلم و تير سازند. (ناظم الاطباء | |). سرنا. سرناى. قسمى از نى 
كه شبانان زنند. (السامى فى الاسامى). صفاره. (مفاتيح | |). ج يراعة. (دهار) (مهذب الاسماء ||). جيزى مانند يشه كه روى را مى 
كرد مكس ريزه شبيه يشه كه روى زا يوشد. (منتفيى الأدرب) (از اقرب الموازه) : اتاب فلك آراى صو برجاى بود جاى ذارة كه 
جهان را ز يراع آيد عار. انورى. و رجوع به يراعة شود (]]. ص) مرد بددل. (منتهى الارب) (آنندراج) (مهذب الاسماء). بددل و 
ترسو و جبان. (ناظم الاطباء). جبان. (اقرب الموارد). 


براعة. 


زىع] (ع )١‏ واحد يراع يعنى يكك مككس شب تاب. (ناظم الاطباء). آنجه به شب جون آتش نمايد. ج» يراع. (مهذب الاسماء). كرم 
شنب لاح اين الارب) (از آنندراج). كمجه كه مككسى است شب تاب. (منتهى الارب). يكى كمجه. يكى مكس شب تاب. يكى 
كرم شب تاب. معرب يراه. كميجه. يراه. مككس شبتاب. كى ستاره. يراعه. شب جراغكك. جراغله. تشبزه. ولدالزنا. (يادداشت 
مؤلف). مككس ريزه شبيه يشه كه روى را يوشد. (منتهى الارب) (آنندراج). جانورى كه به شب جون جراغ نمايد. (دهار). مكس كه 
در شب برواز مى كند و مانند آتش مى درخشد. (ناظم الاطباء) (از اقرب الموارد). و رجوع به يراع شود ||. يكك نى. يكك غرو. 
(يادداشت مؤلف). قصبه. غرو. (السامى فى الاسامى). يكك نى. (ناظم الاطباء). ناى سبيد. (دهار). قلم ناتراشيده. ج» يراع. (مهذب 
الاسماء). نى قلم. (غياث). بورى [ بوريا ] در فارسى از ريشهء عربى محض است و آن «برع» يا «يرع» يا «ورع)» است و «يراعة» به 
معنى نى از آن است زيرا بوريا (حصير) را از نى مى بافند. (از نشوء اللغةُ ص8١1‏ ||). سرناى. موسيقار. (زمخشرى). يراع ||. شتر 
مرغ ماده. (منتهى الا-رب) (آنندراج) (ناظم الاطباء ||). بيشهء نشيب نيستان ناكك. (منتهى الارب) (از آنندراج). نيستان. (ناظم 
الاطباء (] |). ص) كول. (منتهى الارب) (آنندراج). مرد احمق. (ناظم الاطباء ||). بددل. (منتهى الارب) (آنندراج). بددل و جبان و 


براغ. 


[ّى] (تركىء ا) اسبى را كويند كه از بسيارى سوارى قابليت آن را ييدا كرده باشد كه بر او سوار شده و از جايى به جايى ايلغار كنند 
يعلى برودى بروند. (برهان) (لغت فرس اسدى). اسب آزمودهء ايلغارى. (از اقبالنامهء نظامى ص ؟75) (از ناظم الاطباء). ظاهراً همان 
است كه امروز يرغه نامند و مانند يرمق و يرناق و يتاق تركى خواهد بود. (از آنندراج) (يادداشت مؤلف ||). اتفاق و مصلحت. (از 


برهان). اتفاق و اجتماع و مصلحت. (ناظم الاطباء | |). سجاف و زينت هايى كه بر كنار جامه دوزند. (يادداشت مؤلف). يراق. 
براغه. 


)١(‏ [ىغ /غ] () قلمى كه بدان تحرير مى كنند و جيز مى نويسند. (ناظم الاطباء). و رجوع به يراعة شود. )١(‏ - شايد مصحف 


يراق. 


[ى] (تركى» ا) سلاح. (يادداشت مؤلف) (ناظم الاطباء). اسلحهء سياه مثل شمشير و سير و تير و كمان و غيره. (غياث) (نندراج) : 


در مجلس عام در صف قورجيان يراق... ايستاده مى شد. (تذكرة الملوكك ج دبير سياقى ص 19). جاى او | دواتدار ]| كه مى ايستد 
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آن است كه در صف قورجيان يراق» در يهلوى قورجى صدق ايستاده مى شد. (تذكرة الملوكك ص37)... و طوامير و تصديقات و 
نسخه جات ملاا-زمت يوزباشيان و يساولان قور و قورجيان يراق و قورجيان جديدى نزد وزراء مذكوره ضبطء و ارقام ملازمت و 
اضافه تيول و مواجب آن جماعت را قلمى و عنوان مى نوشته اند. (تذكرة الملوكك ص97). يراق غلاافش از آن رو طلاست كه 
الماس را خانهء زر سزاست. ؟ (از آنندراج). - حاضريراق؛ سلاح يوشيده و مسلح وآماده و آراسته. (ناظم الاطباء). - يراق جين 
كردن؛ تمام خلع سلاح كردن. خلع اسلحه كردن از يككث تن سياهى يا كروه سياهيان. تمام سلاح كسى را ستدن. همهء اسلحهء كسى 
يا كسانى را كرفتن. (يادداشت مؤلف). - يراق شدن؛ مجهز شدن. مسلح شدن. آماده شدن. بسيج شدن : آوازهء وصول لشكر 
شهزاده غازان متواتر است اكر اجازت يابيم اسبان را برنشينيم تا يراق شوند. بر كوب دستورى يافتند و با يانصد سوار اسبان بنجاق 
آسوده برنشستند وازاول شب بككريختند و به شهزاده ييوستند. (تاريخ غازانى ص84 | |). بركك اسب از زين و ركاب و دهنه و 
غيره. ساخت مركب. ستام. اوستام. سوغانى كردن اسب. يهر. ساز اسب. (يادداشت مؤلف): رخت؛ يراق اسب. (لغت محلى شوشتر) 
(از ناظم الاطباء). حس؛ مدت يراق شدن اسب جهل شب. (منتهى الارب) : مرصع يراقش به شمشير و در ميان خالى اما كفل كيسه 
بر ||. كاهى به معنى مطلق سامان و اسباب و مصالح هر جيز آيد. (غياث) (7نندراج). سامان و مصالح هر جيز. (از لغت فرس 
اسدى). ساز و سامان و يوشاكك و آلت وابزار و زيور. (ناظم الاطباء) : از نجه تحويل اصناف نمايند كه يراق سرانجام كنند و از 
آنجه به مواجب هركس دهند كه از جمله ده نيم و جهار حصه رسد صاحبجمع است. (تذكرةٌ الملوكك ص88 | |). زينت هاى بافتهء 
زرين يا سيمين كه بر كنار جامه دوزند. رشته هايى به يهناى يكك الى سه انككشت از تارهاى زر يا سيم يا ديكر فلز بافته كه بر كنار 


يراق باف. 


[ى] (نف مركب) كه بافتن ريشه هاى زرين يا سيمين اطراف جامه بيشه دارد. (يادداشت مؤلف (||). ن مف مركب) يراق بافته. 


بافته شده به كونهء يراق يا با يراق. مطرز. 

يراق بافى. 

[ّى] (حامص مركب) عمل بافتن يراق ||. حرفه و شغل يراق باف. (يادداشت مؤلف (|1). | مركب) دكان يراق باف. 

يراق بند. 

[ىّ ب] (نف مركب) كه يراق بندد. -امثال: جهود يراق بند نمى خواهد. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يراق شود. 

يراق بندى. 

[ى ب] (حامص م ركب) عمل بستن يراق. 

يراق دوزى. 

[ى] (حامص مركب)دوختن رشته هاى زرين يا سيمين بر كنار جامه. (يادداشت مؤلف). طرازدوزى. و رجوع به يراق شود. 


يراق كردن. 
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ديكر فيصرصد هزار مرد شجاعت اثر يراق كرده به جاتب شام فرستاد. (روضة الصفا ج )). بعداز آنكه بلخ را به بنده عتايت فرمابتد 
و موكب عالى به صوب كابل نهضت نمايد يراق كرده شرف ملاقات خدام باركاه عالم يناه حاصل خواهد كرد. (حبيب السير جزو 


سوم از ج” ص .)"72١‏ و رجوع به يراق شود. 

يراق كرده. 

[ى كك د / د] (ن مف مركب)حاضر و آماده. رجوع به يراق كردن شود. 
يرالتو. 


[] (تركىء )١‏ يارالتو : بزركان ايشان را ينج عدد يايزه جنان از مس زده اند و به متوسطان سه عدد تا به ايلجيان يرالتو مى دهند و 
بيش از اين بيش هر شهزاده و خاتون و امير را انواع يايزه ها بود. (تاريخ غازانى ص 298). از آن ايلجيان به يرالتو و يامهاى بنجيكك 
مى روند كه نه ديه بينند ونه شهر و نزول ايشان همان قدر باشد كه آشى به تعجيل خورند. (تاريخ غازانى ص .)”2١٠‏ و رجوع به 


يارالتو شود. 

براليغ. 

زى] (معرب. !) ج يرليغ و آن كلمهء مغولى است به معنى حكم و فرمان و اجازت. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يرليغ و يرلغ شود. 
برامع. 


زى م] (ع ) ج يرمع به معنى سنكريزه هاى سبيد تابان نرم كه از شكستن شكسته و ريزه كردد. (آنندراج | |). هليون اسفيراج. (و 


براميع. 


[ى] (ع )١‏ نام دوايى است كه آن را هليون و مارجوبه و ماركياه كويند. (برهان) (7نندراج). مارجوبه و هليون. (ناظم الاطباء). هليوم. 


(تحفهء حكيم مؤمن). يرامع. رجوع به مارجوبه و هليون شود. 
يران. 


إيَرْ را] (ع صء از اتباع) از اتباع حران است. (ناظم الاطباء). حران به معنى تشنه از حر و نيز به معنى سخت حرون و سركش است: 


يربا. 


زى] (1(0) ايريغارون. (يادداشت مؤلف). رجوع به ايريغارون شود. )١(‏ - 118/530213]. 


يريطوره. 
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[ى ب ر] (معرب» ا) (اصطلاح يزشكى!(١)‏ بوقيداتن. اندراسيون. بخورالا-كراد. سياه بو. عرفضان. (يادداشت مؤلف). رجوع به 
اندراسيون شود. )١(‏ - 110117 03ع0لاع2. 


يربعام. 


زى رٌ بْ] (اخ)(1) اولين يادشاه بنى اسرائيل 41١(‏ - 979 ق . م.). (يادداشت مؤلف). اولين يادشاه اسباط عشره بود. (از قاموس 


كتاب مقدس | |). يربعام دوم يادشاه بنى اسرائيل (184- 64/ق . م.). (يادداشت مؤلف). )١(‏ - 6]/010311/ا. 


بربوز. 


[ىا (تركىء )١()١‏ جربوز. بقلهء يمانيه. ضدح. (يادداشت مؤلف). رجوع به تركيب بقلهُ اليمانيه در ذيل مادهء بقلهُ شود. . (فرانسوى) 
(0 - عناعا8 


يربوزه. 
[ى ز / ذ] (تركىء ا) رجله (بقلهُ الحمقاء). (از تذكرهء داود ضرير انطاكى ج١‏ ص .)08١‏ و رجوع به يربوز شود. 
بربوع. 


[ى] (ع )(1) موش دوياى. موش صحرايى. موش دشتى. كلا-كموش است. (يادداشت مؤلف). كلا-كموش. موش دشتى. (ناظم 
الاطباء). ج» يرابيع. (منتهى الارب) (از آنندراج). موش دشتى. (اختيارات بديعى) (دهار) (مهذب الاسماء) (از تحفهء حكيم مؤمن). 
و رجوع به موش دشتى و كلاكموش شود ||. كوشت يشت يا آن به ضم است [ يعنى يُربوع ] . (منتهى الارب) (آنندراج). كوشت 
يشت مردم. جء يرابيع. (مهذب الاسماء). . (فرانسوى) )١(‏ - 150156 ©0) 


بربوع. 

زى] (اخ) ابن حنظلة بن مالككء يدر قبيله اى از تميم و از آن قبيله است متمم بن نويرهء صحابى. (منتهى الارب). 
بربوع. 

زى] (اخ) ابن قيظ. يدر بطنى است از مره و از آن بطن است حارث بن ظالم مرى. (از منتهى الارب). 

بربوعى. 

[ىّ عى ى] (ص نسبى) منسوب است به يربوع كه بطنى است از تميم. (از انساب سمعانى). 

بربوعى. 


[ى عى ى] (اخ) احمد يربوعى از رجال شجاع زنكى بود اما خيانت كرد و سبب شكست آنان شد. (ابن اثير ج/7اص 157). 


يبربوعى. 

[ى عى ى] (اخ) حصين يربوعى يدر زياد نابعى است. (منتهى الارب). 

يربوعى. 

[ى عى ى] (اخ) مالكك بن عوف بن سعد... ابن يربوع يربوعى نصرىء از مش ركان غزوهء حنين بود و دركك فيض صحبت حضرت 
قرزا قات الات 

بربوعى. 

[ى عى ى] (اخ) مسروق بن اوس يربوعى تميمىء از محدثان بود و از عمر و ابوموس روايت دارد. و حميدبن هلال از او روايت 
رع اي اواليات الاتياي 

يرله. 


زى ب] (اسيانيايى» )١()١‏ به عجميهء اندلس به معنى كياه است و آن شكستاهء كلمهء لاتين هربا(؟)ست. در زبان محلى اسيانيا اين 
كله عن اول يعس انان كاهان أ ها بريه شانه و غيره؛ و به معنى كياه است. (يادداشت مؤلف). - يربهء اسبلينى(9)؛ 
طوقريوس. كمادريوس. نعنعى. بنثريقه. (يادداشت مؤلف). - يربهء دفوقه؛ ظيان(). (يادداشت مؤلف). رجوع به ظيان شود. - يربه 
شانه؛ عشبهء صحيحه. عشبة النار. (يادداشت مؤلف). رجوع به عشبة النار شود. - يربه فشقه؛ حريق املس. حلبوب. خصى هرمس. 
عصى هرمس . لينوزوزطي س(0). (يادداشت مؤلف). )١(‏ - 35611 63)ع/ا - (” .63)ع1] - (5) .1]1#)563. . (فرانسوى) (©) - 
5أطغأ100202ا - (ه اه ع0 وطمعلا. 


يرباخلى. 

[ى] (اخ) دهى از دهستان الند بخش حومهء شهرستان خوى واقع در 6ه هزاركزى شمال باخترى خوى. با ١70‏ تن سكنه و آب آن 
از درهء يرياخلى و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 

برت. 


[ى] (تركى. )1()١‏ آرامكاه و منزل و مقام وجاى توقف و مسكن. (ناظم الاطباء). يورت. يرد. يورد. منزل. مسكن. مأوى. اتاق. 
خر كه زااناقياتير يقن اه ارق عانه. دمر نهدن رد 13101 ووو لقنا تبكر روا كزريعو لارام ) شاك ا افون اكد من قار ور 
دل اردوى سلطان مى زنم.مولوى ||. مخيم جادرنشينان ترك. اقامتكاه ايل جادرنشين: يرت ايل كرد جككّنى در اطراف قزوين است. 
(يادداشت مؤلف»). . (فرانسوى) )١(‏ - ع0ع1إ2 - 1010116 


برك جىء 


اف لق كن معن نر كن) (در كبي: ل اابزك) ها سكي مما و يكن سو انير ندشبية و القيناتف) كونا معي كوة به روز كان 


قاجاريه» و آن كسى بود كه جاى اردو و جاى جادر شاه و اعيان هر طبقه را معلوم ميكرد. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يرت شود. 
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3000 


يرنش. 

[ى ت] (تركىء !) به زبان تركى شهرى را كويند. (آنندراج). هم شهرى. (ناظم الاطباء). 
برنقجى. 

[ىات] (تركى» ص مركب )مهربان و رحيم و شفيق. (ناظم الاطباء). 

يرتقن. 

[ى تّ قّ] (صء ) آفريدكار. (ناظم الاطباء) (از فرهنكك اشتنكاس). رجوع به آفريد كار شود. 
يرتما. 

لى] (تركىء !) نوعى از رفتار اسب. يرتمه. رجوع به يرتمه شود. 

يرتمه. 


زى م /م] (تركىء )١‏ يرتما. نوعى از رفتار اسب. (يادداشت مؤلف). و آن ميان قدم و تاخت است با حركت يكك نواخت و بى جهش 
دستهاى كشيدهء اسب. 


يرجان. 


[](اخ) دهى است از دهستان زهرا بخش بوئين شهرستان قزوين واقع در ؟” هزا ركزى بوثين. با "07١‏ تن سكنه. آب آن از قنات و 


رودخانهدء حاج عرب و راه آن ماشين رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 


برح. 


[ى ر] (معرب» )١‏ ضبط صحيح «يوح» به معنى خورشيدء «يرح» است به لغت اهل تدمر كه زبان آنها به زبان عربى بسيار شبيه بود. (از 
نشوء اللغه ص78 | |). اين كلمه در زبان آشورى به معنى ماه (قمر) است. (از نشوء اللغه ص78 ||). يرحا. در زبان ارمى (زبان قديم 


سوريه و كلدانيان) ماه (شهر) يا تاريخ است. (از نشوء اللغه ص98). و رجوع به يراح شود. 
يرحا. 

[ى] (معربء )١‏ يرح. رجوع به يرح شود. 

يرحمك الله. 


[ى ح م كل لاه] (ع جملهء فعليهء دعايى) دعايى است كه عطسه كننده را كويند به معنى «خداوند ترا رحمت كند و ببخشايد». (از 


يادداشت مؤلف). رحمت كند و بيامرزد ترا خدا. (ناظم الاطباء). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه (إداعا از 27/99 
يرحوثا. 

[ى] (معرب» 0( در لغت ارمى به معنى مدت ماه است. (از نشوء اللغه ص238). و رجوع به يرح شود. 

برخفج. 


[ى خ] () به معنى برخفج است و آن سنكينى و كرانى باشد كه در خواب بر مردم افتد و آن را به عربى كابوس كويند. (برهان) 


شود. 

برخم. 

[ى خ] (ع |) كركس نر. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). يرخوم. و رجوع به يرخوم شود. 
يرخوم. 

[ى] (ع )١‏ يرخم. ترخم. كركس نر. (منتهى الارب) (آنندراج) (از ناظم الاطباء». 

برد. 

[ى] (تركىء |) يرت. يورد. يورت. جا. منزل. (يادداشت مؤلف). رجوع به يرت شود. 
برد. 


[ىا (اخ) نام يدر ادريس نبى. (يادداشت مؤلف) (ناظم الاطباء). رجوع به تاريخ سيستان ذيل ص56 و تاريخ كزيده ص 70 و ٠١لاو‏ 


3٠‏ شود. 
بردشير. 

زى] (اخ) مصحف بردسير شهرى به كرمان. (منتهى الارب). رجوع به بردسير شود. 
ووه 

[ى ر] (ع )١‏ سختى. (منتهى الارب) (آنندراج). سختى و صلابت سنكك. (ناظم الاطباء». 
يروء 


[ى ] (ع مص) سخت كرديدن. ير الحجر يرراً سخت كرديد سنكك. و در آب و كل و مانند آن كفته نشود و مخصوص است به 
جدهائ ضلب: (منتيى الارت) سقفت كرد يدن ستكقد (ناظم الاطباء). 


ير سى. 
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زى س] )١(‏ يرسه. شب يره خفاش. (ناظم الاطباء). رجوع به خفاش و شب يره و يرشفى شود. 
يرسن. 


[ى س] (اخ)(1) الكساندر. يزشكك فرانسوىء متولد به سال 1827 م. در مرز(؟)سويس. وى كاشف ميكرب طاعون مى باشد. يرسن 
به سال 1917 م. د ركذشت. (از لاروس) (يادداشت مؤلف). )١(‏ - 1101065 - () .مأواعلا ع1لمقاء1ا. 


برسه. 
[َى س / س] () يرسقى. شب يره خفاش. (ناظم الاطباء). رجوع به شب يره و خفاش و يرشفى و يرسقى شود. 
يرش. 


[ى د] (تركىء !) از تركى «يورش,. كره. بار. دفعه. مرتبه. نوبت. (يادداشت مؤلف ||). حركت. حمله. هجوم. (حاصل مصدر از 


«يريماق» تركى به معنى رفتن). 
يرش. 


زى د] (تركىء ا) يورش. حمله. هجوم. تاخت. - يرش بردن؛ حمله بردن. حمله كردن. (يادداشت مؤلف ||). كره. كرت. نوبت. بار. 


دفعه. مرتبه. (يادداشت مؤلف). 

برشفى. 

[ى ش] )١(‏ شب بركك. (آنندراج) (لغت فرس اسدى). شب بره. رجوع به شب بره و يرسقى شود. 
يرشلمان. 


[ى ش] (اخ) دهى است از دهستان عمارلو بخش رودبار شهرستان رشت واقع در جنوب خاورى رودبار با ٠٠١‏ تن سكنه و آب آن 


از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 7). 


برع. 


الاطباء). 


برع. 


زى] (ع )١‏ بجهء كاو. (آنندراج) (ناظم الاطباء). كوساله. كاو بجه. (يادداشت مؤلف). 


برع. 
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زى ر] (ع مص) بددل شدن. (منتهى الارب) (1آنندراج) (ناظم الاطباء). 


برعونيه 


[ى] زع ا( يادشاه بوزينكان. (از عجائب المخلوقات قزوينى). مانئد يعسوب كه يادشاه نحل است. (يادداشت مؤلف). و رجوع به 
المسالكك و الممالكك اصطخرى ص8١‏ شود. 


برغ. 
زى ر] (تركىء !) به معنى يراغ است كه اسب سوارى كرده شده و آزموده باشد. (برهان) (آنندراج) (ناظم الاطباء). يرق. يراغ. 


سوغانى. اسب آزمودهء ايلغارى. (يادداشت مؤلف) : شتابنده را اسب صحراخرام برغ داده به زانكه باشد جمام.نظامى. و جوع به 
يراق شود | |. اتفاق و اجتماع و مصلحت. (ناظم الاطباء). 


برغا. 


[ى] (تركى» ص) راهوار و تيزرو. (غياث) (آنندراج). يرغه : سكسكانيد از دمم يرغا شويد تا يواش و مركب سالطان بويد.مولوى. و 
رجوع به يرغه شود (|]. |) نوعى حركت اسب و آن نرم تر و زيباتر از يرتمه است. يرتمه ||. به معنى يلغار نيز نوشته اند. (غياث) 


يرغمال. 


[زىغ] (تركىء ا) عبارت از آن است كه كسى بيش خود براى اداى زر و غير آن يسر و يا قريب كسى را بككذارد و تا او زر را ادا 
نكند او را نبرد. به عربى رهن و رهين و مرهون و به فارسى كرو وابه هندى اول كويند. (نندراج). كروى از انسان (خويشاوندان 
نزديكك) براى انجام كار يا اداى دينى بيش كسى كذاشتن. (از يادداشت مؤلف). كفالت و ضمانت و كروى. (ناظم الاطباء). نوا. 


برغمد. 


[آىغ] (اخ) مركز بلوكك براكوه واقع در سبزوار. بلوكك مزبور جمعاً ١7/ا‏ تن جمعيت دارد. (جغرافياى سياسى كيهان ص198). و 
رجوع به براكوه شود. 

يرغو. 

[ى] (تركى / مغولى. |) شاخى ميان تهى كه آن را مانند نفير نوازند. (يادداشت مؤلف) : رنككى عجم صوفى قلندرى بوده كه قريب 
سيصد قلندر با او مى بوده اند و بارها با حاكم شهر ياغى شده و بر بالاى بام لنككر رفته يرغو كشيده اند و ديككر به تسلى و تداركك او 
را به صلاح آورده اند. (مزارات كرمان صص 24 - :8 | |). در تداول مردم خوارزم, نزاع. خصومت. (يادداشت مؤلف). خصومت و 
ستي زكى و مناقشه و نزاع. (ناظم الاطباء | |). حكومت. قضا. داورى. قضاوت. ترافع. يارغو. محاكمه. (يادداشت مؤلف). به مغولى به 


به معنى مرافعه و دادخواهى. (از حاشيهء شادروان فروزانفر بر فيه مافيه ص 185) : بر من كه شدم ايل غمت جور مكن بيش ورنه من 
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و يرغوى الغ خان ممالكك. وصاف الحضرة. - يرغو بردن؛ داورى بردن : كر بيوفايى كردمى يرغو به قاآن بردمى كان كافر اعدا مى 
كشد وين ستككدل احباب را. سعدى. به حكم جشم ترك او نهادم سر جو دانستم كه سر بيرون نشايد برد از يرغوى اين تركان. 
اوحدى. - يرغو يرسيدن؛ بازيرسى كردن. به خصومت و داورى رسيدكى نمودن :خواندمير ذيل حالات يسران يافث بن نوح آرد: 
روس (يسر يافث) بغايت بى آزرم بود و رسم يرغو يرسيدن اختراع كرد. (حبيب السير جزو اول ج” ص ”). جون ملكك فخرالدين 
ببرسيدن يرغوى ايشان يرداخت همه انكار كردند. (رجال حبيب السير ص 28). - به يرغو رفتن؛ به داورى رفتن : به يرغو مى توان 
رفتن زدست او ولى ترسم وفاى او بنككذارد كه در يرغو سخن كويم. اوحدى. - به يرغو كشيدن كسى را؛ به محاكمه كشيدن او : 
به يرغو كشيدى كنه كار را سرش ساختى افسر دار را. ؟ (تاريخ غازانى ص08 | |). محكمه. دادكاه. (يادداشت مؤلف). لفظ مغولى 
است به معنى مرافعه و دادخواهى. (حاشياء فيه مافيه) : تتاران نيز حشر را مقرند و مى كويند يرغويى خواهد بودن. فرمود كه دروغ 
مى كويند مى خواهند كه خود را با مسلمانان مشاركك كنند كه يعنى ما نيز مى دانيم و مقريم. (فيه مافيه ص 8 س 16 | |). سرهنكك 
و جاووش و شحنه. (ناظم الاطباء). سرهنكك. شحنه. (مدارالافاضل). ياغور. قاضى. داور. يارغو. ياغورجى. (يادداشت مؤلف) : عاشق 
از قاضى نترسد مى بيار بلكه از يرغوى ديوان نيز هم.حافظ ||. حكم و فرمان |]. نظام و ترتيب (]]. ص) ممنوع و بازداشت شده. 
(ناظم الاطباء). 


برغوجى. 

[ى] (تركى» ص مركب) قاضى. داور. (يادداشت مؤلف) (ذيل جامع التواريخ ص132) : در صورتى كه خان مغول بر يكى از عمال 
ظنين ميشد او را به مرافعه و دعوى مى خواند واين دعوى را يرغوء و محاكمه كنند كان يعنى قضاءً را يرغوجى مى كفتند. (تاريخ 
مغول ص97). در باب يرستش يرغو ارتق بوكا و امرا واركان دولت او لوازم اهتمام به جاى آورد و يرغوجيان در مقام استفسار 
آمده ارتق بوكا كفت مصدر جميع جرايم و خيانات منم و نوينان مرا در اين امر كناهى نيست. (حبيب السير ج” جزو١‏ ص07. 
آخرالا-مر داروغهء مشهد جلالل الدين محمود با نوكران امير باباحسن به حوالى آن حصار شتافت راجع به آخر حيات ميرزا بابر. 
(حبيب السير ج٠‏ جزء ٠“‏ ص 277). يرغوجيان به تفحص و تفتيش تمام صورت آن قضايا بازيرسيدند. امير تومان بسر بوقاى يرغوجى 


و بعد از آن اشيل خاتون را دختر توقتمور. (تاريخ غازانى ص؟١1).‏ و رجوع به يرغو شود. 
برغه. 


(منتهى الا.رب). - اسب يرغه يا خر يرغه؛ اسب و خر رهوار و نرم رو. (يادداشت مؤلف (!|]).1) نوعى از رفتار اسب و آن نرم و 


يرفاقه. 


[ى ق] () ذافتى الاسكددرانى. غار اسكتدرائى. توعى ان مازريون كه بركك أن يهن وشيه به يركف ورت غاناست از اين وو شبية 


الغار نيز كويند و در مغرب مازره يا مازريون و در شام بقله نامند. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ذافنى و ذافنى الاسكندرانى شود. 
يرفئى. 


[ى ف] لع صء ) بيرون رفته دل از بيم و ترس |]. جرانددهء كوسيندان ||. شترمرغ نر رمنده ||. آهوى جهجهان كريزان. (منتهى 
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الارب). 
برق. 

زى رَ] (تركىء !) جرم و كناه. (ناظم الاطباء». 
يرقان. 


[ى د] (ع1) در اصطلاح يزشكان بيماريى است كه به واسطهء آن رنكك بدن به زردى يا به سياهى تبديل يابد بر اثر جريان خلط زرد 
يا خلط سياه به سوى يوست بدن و آنجه مجاور يوست باشدء و فاقد عفونت است. (از كشاف اصطلاحات الفنون). زردى جشم و 
بندنة به سكون واء نيز آيد. (اق غياث). تغييرئى است. فاحش در ونكك بذق به سياهى و ؤردئى. (بحر الجواهر): علتى استث كه هر كاه 
مردم را آن راه كه در ميان جككر و زهره است بسته شود و آن صفرا كه مى بايد به زهره اندر شود با خون اندر همهء تن بدود و 
بوست مردم و سفيدى جشم ها زرد شود و مردم لاغر شوند و اكر تدبير و علاج آن نكنند هروقت كه از آن صفرا فزونتر به دل رسد 
بميرد. (ذخيرهء خوارزمشاهى). زرير. (دهار). صفر. بيمارى زرير. زردى. مرض زردى. صفار. ارقان» و آن بيماريى باشد كه رنكك 
جشم واتن زرد شود. بيمارى زرده: فلا-نى يرقان كرفته است. (يادداشت مؤلف). نام علتى كه بدن را زرد كند خاصه جشمان را. 
(آنندراج) : يكك نيمه رخش زرد و دكر نيمه رخش سرخ اين را هيجان دم و آن را يرقان است. منوجهرى. از ناصيهء كاهربا كرجه 
طبيعى است سعى تو فروشويد رنكك يرقان را.انورى. جشم نركس به دشمنت نككريست كشت مأخوذ علت يرقان.مسعودسعد. ور به 
بد بنككرد براو كردد جشم او جشم نركس از يرقان.مسعودسعد. در يرقان جو نركسى در خفقان جو لاله اى نركس جاك جامه اى 
لالدء خاكك بسترى. خاقانى. كر جو نركس يرقان دارم باز كل خندان شوم ان شاءالله.خاقانى. تا كه ترنج را خزان شكل جذام داده 
بردر يرقان شده ست رز همجو ترنج زا صفرى. خاقانى. آخشيجان ز كفش جشم خوش نركس را يرقان برده و كحل بصر آميخته 
اند.خاقانى. زرد مى شد به لون» بركك خزان تا ز حيرت فتاد در يرقان.بسحاق اطعمه. و رجوع به ارقان شود. - يرقان زدن؛ مرض 
يرقان كرفتن. از يرقان زرد كشتن : زرد است جشم نركس يرقان زده ست كويى زين هولهاى منكر زين رطلهاى هايل. كمال 
اسماعيل (از آنندراج). - يرقان سياه؛ قسمى از يرقان است كه رنكك روى زرد شود و سيس به سياهى كرايد. (يادداشت مؤلف). - 
يرقان طحالى؛ قسمى يرقان كه از بيمارى طحال افتد. (يادداشت مؤلف |]|). زردى كه در كشت افتد و به فارسى سيكك نامند. (ناظم 
الاطباء). زردى كه در كشت افتد. سيكك. زنكك. زنكار. (يادداشت مؤلف) : تأمل حالى فقد وقع اليرقان على غلتى فافسدها... انديشه 
كن در حال من به حقيقت كه زنككار در غلهء من افتاد و آن را تباه كردانيد. (ترجمهء تاريخ قم ص 127 | |). نوعى سنكك. سنكك 
عور : در جملهء تحف كمرى بود از سنكك عور كه سنكك يرقان نيز خوانند مرصع كرده و آن استعمال و تصنيف كو ركوز بود و آن 
را اعتبار و قيمتى نباشد حون قاآن بديد استطراف را برميان بست. اتفاق را در كمر كاه قاآن امتلايى بوده است به صحت بدل شده 
است آن را به فال نيكك كرفت و فرمود كه مثل اين ديككر بسازد. (تاريخ جهانكشا ج ليدن ج ١‏ ص"077. 


برقانى. 


[ى دا (ص نسبى)(١)‏ منسوب به يرقان. به رنكك يرقان. زردى آورده. كه به مرض يرغان مبتلااست. مبتلا به يرقان. (يادداشت 
مؤلف). كنايه از زردشده و خزان شده باشد. (از آنندراج) (برهان) (ناظم الاطباء). و رجوع به يرقان شود. . (فرانسوى) )١(‏ - 
علا10/اع160 


يرقسز. 

اد س ] (تركى» ص) بيكناه و بيجرم. (ناظم الاطباء). و رجوع به يرق شود. 

برقلغ. 

[ى د ك] (تركى» )١‏ زاغ و كلاغ. (ناظم الاطباء). 

يرقلى. 

[ى ر] (تركى» ص) كنهكار. (آنندراج) (ناظم الاطباء). و رجوع به يرق شود. 

يرقود. 

[ى] (ع ص) مرد بسيارخواب. (منتهى الارب) (1آنندراج). مرد يرخواب. (ناظم الاطباء). 
برقوع. 


كرسكن سكية: (يادداشت مؤلف). و رجوع به برقوع شود ||. سخت كرسنه. (دهار). 


برقه. 


يرك. 


[زىا (اخ) شاخه اى از خاندان سلطنتتى يلانتازنه» ودوك دبّركك لقبى است در انكلستان غالبا به برادر يادشاه دهند. (يادداشت 
مؤلف). 


برك. 


زى ر] (اخ) دهى است از دهستان الموت بخش معلم كلايهء شهرستان قزوين واقع در ١8‏ هزاركزى خاور معلم كلايه. اين ده هذه 
تن سكنه دارد و آب آن از جشمه سار است. راه آن مالرو و صعب العبور است. در زمستان اكثر سكنه براى تأمين معاش به تنكابن 


مى روند. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 


برك. 
[ى] (اخ) شهرى است به انكلستان در مغرب كه حاكم نشين بشمار مى رود. داراى 85 هزار تن سكنه و كليسايى بزركك و زيبا و 
آّ 


راسته. 
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يركلى. 


اق و (تر يعسن )'(ا زيرك زد ارك) بدامغن ول الى سسوفة تحت و اتصضاق) يادل و رات دلير. (يادداشت مؤلف). دلاور. 


برك. 


زى] (اخ) دهى است از دهستان جلكاه بخش كوهكك شهرستان جهرم واقع در انتهاى راه فرعى جهرم به يركك. 19 تن سكنه دارد. 


آب آن از جشمه و راه آن ماشين رو فرعى است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج/0. 
يركس. 
اق كك] لقاش كي كبو كهين كبيم يفاك للد دوربادا. حاشا. (از يادداشت مؤلف) : كرجه نامردم است آن ناكس نشود 


سير از او دلم يركس.رودكى. كفت دروغ مى كويد او را يركس براين شيوه قدرت نيست. (تاريخ بخاراى نرشخى). و رجوع به 
بر كس بو ركسي وير كشت اشوة: 


ب ركست. 


زى كك] (ق) يركس. حنان الله. حاش للّه. حاشا. دورا. دوربادا. معاذالله. (صحيح آن يركست است). (يادداشت مؤلف) : يس اين 
زنان كفتند حاش لله ماهو بشر [ قرآن كريم ]؛ يركست باد از اين كه مردم است مكر فرشته است كرامى. (ترجمهء تاريخ طبرى 
بلعمى). رودكى استاد شاعران زمان بود صد يكك از ايشان تويى كسايى يركس ت١(١).كسايى.‏ بدخواه تو خواهد كه جو تو باشد 
ركست(1) هركز نشود سنكك سيه لؤلؤ شهوار.فرخى. يرست باد بر همه كردارهاى بد آنكك به نسبت نبيى مصطفى بود.غواص | |. 
(ص) دور. (يادداشت مؤلن) : ابوسعد آنكه از كيتى بدو يركست شد بدها مظفر آنكه شمشيرش ببرد از دشمنان يروا. دقيقى. )١(‏ - 
ن ل: يركست. (7) -ن ل: يركست. 


برلغ. 


هاى سخت خون شد دل جريكك و رعايا و لشكرى. يوربهاى جامى. يرلغ بده اى سايهء خوبان جهان تا بيش قدت جنكك كند سرو 


روان. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يرليغ شود. 


برليغ. 


زَى] (مغولى؛ ا) فرمان يادشاهى. (غياث). اجازه و حكم و فرمان شاه يا امير. (يادداشت مؤلف). فرمان يادشاهان كه آن را مثال و 
منشور نيز كويند و يرلغ مخفف آن است. (آنندراج). يرلغ. برات و سند و فرمان يادشاهى بخصوص فرمان خان تاتارستان. (ناظم 
الاطباء) : او را قتلغ سلطان به لقب يدر يرليغ فرمود. (تاريخ جهانكشاى جوينى). اكر صد خون به يكك غمزه بريزى كس نمى يرسد 
مككر يرليغ ترخانى ز سلطان ايلخان دارى. نزارى قهستانى. هولاكوخان او را يايزه و يرليغ داد. (جامع التواريخ رشيدى). جون حكم 
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به يادشاهان و سلاطين ايران زمين يرليغها اصدار فرمودند. (جامع التواريخ رشيدى). به هر جانب ايلجيان را جهت تحصيل مال با 
يرليغها و... روانه فرمود. (تاريخ غازانى ص 24). التماس كردند تا يرليغ در باب ممالك مقرر بدهد. (تاريخ غازانى ص28). شنيدم 
كه يرليغ از ارغون خان به شهزاده غازان رسيده است مشتمل بر آنكه نوروز و متعلقان با بوقا در كنككاج بوده اند بايد كه ايشان را 
كرفته تمامت به ياسا رسانيد. (تاريخ غازانى ص 23158). او را يرليغ ترخانى داد و راه خزانه دارى بر وى توساميشى فرمود. (تاريخ 
غازانى ص .)3١‏ فرمان شد تا يرليغها و آل تمغا كه داشتند بازسيردند و اجازت يافتند. (تاريخ غازانى ص .0١‏ نمود كه حكم يرليغ 
كيخاتوخان است كه شهزاده مراجعت كند و ديار خراسان و مازندران از ياغى نكاهدارد. (تاريخ غازانى ص8). باقى امرا نوروز را 
سيورغاميشى فرموده با يرليغ و استمالت عاطفت و اقالت عشرت اجازت انصراف داد. (تاريخ غازانى ص .)2١‏ و حكم يرليغ نفاذ 
يافت كه از كنار آمويه تا سرحد ممالك عراق كه در قبضهء تصرف و ينجهء تملكك ماست... به نوروز ارزانى داشتيم. (تاريخ 
غازانى ص 088). دسث مولانا عضدالدين بكرفت كفت رقص بكن: شخصى به او كفث كه تو رقص به اصول نمى كنى زحمث 
مكش. مولانا كفت من رقص به يرليغ مى كنم نه به اصول. (منتخب لطايف عبيد زاكانى ج برلين ص .)17١‏ اى صاحبى كه هست ز 
يرليغ حكم تو ترك و مغول و تازى و رومى و بربرى. يوربهاى جامى. يرليغ بليغ به نام... نوشت. (مجمل التواريخ زنديه ص57 | |). 
طغراى شاه بر بالاآى حكمى. ظهير. (يادداشت مؤلف) : فاتفق اهل العراق على تولية ابى غرة نقابة الاشراف و كتبوا بذلكك الى 
السلطان ابى سعيد فامضاه و نفذ له اليرليغ و هو الظهير بذلكك و بعثت له الخلعة... (ابن بطوطه). و قام اليه و عانقه و اجلسه الى جانبه و 
قال له «سن آطا» و معناه بالتركية انت ابى و كتب له اليرليغ و هو الظهير ان لايطالبه بهدية بعدها هو و لا اولاده. (ابن بطوطه | |). رحم 
و شفقت |[|. نااميدى و بيجا ركى. (ناظم الاطباء). 


برليغ. 


[] (اخ) نام دهى بر جهارفرستكّى بيش باليغ از بلاد ايغور. جوينى آرد: مسقط رأس او[ كركوز ] ديهى است مختصر بر 
جهارفرسنكى بيش باليغ نام آن يرليغ از بلاد ايغور در طرف غربى ممر مجتازان بر آنجاء در شهور سنهء احدى و خمسين و ستمائه 
(١90ه‏ . ق.) وقت مراجعت از اردوى يادشاه جهان منكوقاآن بر سبيل قيلوله آنجا ساعتى استرواحى رفت فرد بيتى كه مرحوم نظام 
الدين على السديد البيهقى بر حسب حال كركوز وقت عبور بر آن ديه انشا كرده بود و كاتب را روايت بعدما كه از صحيفهء ضمير 
محو بود بر خاطر كذشت : غداةٌ نزلنا فى كنيسة يرليغ تحقق لى ان الرجال من القرى. از متوطنان آن ديه از حال نسب او يرسيده شد 


كفتند يدر او از آحاد الناس بود. (تاريخ جهانكشا ج ١‏ ص 070. 


برليغى. 


[ى] (ص نسبى) منسوب به يرليغ. مربوط به يرليغ. منشورى. مربوط به فرمان يادشاه : حجتهاى كهنه كه تاريخ آن بيش از سى سال 
باشد به موجب حكم يرليغى و شرطى كه عليحده در اين باب فرموده ايم ممنوع ندارد. (تاريخ غازانى ص .)2١9‏ و رجوع به يرليغ 


سود. 
يرليغيدن. 


زى د] (مص جعلى) به معنى بيجاركى باشد ولى در هيجيكك از كتب معتبره ديده نشده. (1نندراج) (از فرهنكك وصاف). و رجوع به 
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برم. 

[ى] () قسمى از ساز مانند بربط كه داراى شكم بزركى است و تارهاى آن برنجين و آن رابا كمان مى نوازند. (ناظم الاطباء). 
بربط. (يادداشت مؤلف ||). كسى كه اين ساز را مى نوازد. (ناظم الاطباء). 

إرم. 

[ى] () نوعى كشتى قديم معمول در مديترانهء شرقى. (يادداشت مؤلف). 

برمر. 


)١(‏ [ى م] () انتظار و نكرانى. (ناظم الاطباء). به معنى انتظار است. (از شعورى ج١‏ ورق 757). انتظار و جشم به راه داشتن. 
(نندراج) (برهان). )١(‏ -اين كلمه به صورتهاى برمر» برمو» بدموء برموز» يرمر» يرمو» يرمور» يرموز» يرموزه» بدين معنى آمده و 


شاهدى هم كه شعورى به نقل از مجمع راجع به يرمر از مسعودسعد آورده؛ مقنع نيست. (از حاشيهء برهان ج معين). 
برمسق. 
[ى در س] (تركى؛ ص) رفيق و مصاحب بيقدر و حقير و سالوس. (ناظم الاطباء). 


إرمع 


زى م] (ع )١‏ بازيجه اى است مر كود كان را كه به فارسى بادفر كويند. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج | [). يكك نوع سنكك 
سييدى است كه در شكستن ريزه ريزه كردد وجون كسى اندوهكين وشكسته دل باشد مى كويند: تركته يفت اليرمع. (منتهى 
الارب) (ناظم الاطباء) (1نندراج). سنكك سفيد. (برهان). سنكك سفيد. جء يرامع. (مهذب الاسماء). سنكك سبيدى است كه در آفتاب 


مى درخشد. و يلمع ه جنين. (فقه اللغة ثعالبى). و ثعالبى ذيل بياض اقسام مختلف آرد: اليرمع؛ الحجر الابيض. (ص .)6١‏ 
برمغان. 


[ى م] )١(‏ ارمغان و سوغات. (ناظم الاطباء). ارمغان. ره آورد. راه آور. راه آورد. سوغاتى. هديه كه از سفر آرند. (يادداشت مؤلف). 
بر وزن و معنى ارمغان است. (آنندراج) (از فرهنكك جهانكيرى) (از برهان). و رجوع به ارمغان شود | ]|. درم را نيز كويند. (از 


يرمق. 


[ى م] (تركىء ا) يول و درم و دينار. (ناظم الاطباء) به معنى درم و دينار باشد. (آنندراج) (برهان). در حديث خالدين صفوان به 
معنى درهم آمده است: يطعم الدرمق و يكسو اليرمق. در اين روايت يرمق را فارسى دانسته و آن را به معنى قبا تفسير كرده اند ولى 
كلمه اى كه در اين معنى معروف است يلمق به لام است و آن معرب يلمه باشد لكن يرمق كلمه اى است تركى به معنى درهم و با 
نون هم روايت شده است. ولى اين روايت يعنى يرمق با يا به صواب اقرب است جه نرمق به معنى نرم است معرب نرمه. (از تاج 


العروس) : هم خواسته به خنجر هم يافته به جود از خصم خود تو يرمق واز من تو يرمغان. رشيدى (از حاشيهء برهان). جشم و روى 
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حاسدانش باد همجون سيم و زر تا كه سيم و زر به تركى يرمق و التون بود. معزى. 

يرملق. 

[ى د ل] (تركىء !) يرملق سليمى. يارملق. از تركى يارم به معنى نصف كرفته شده و معنى تركيبى آن دارندهء نصف (يا دارندء 
نصف بهاى قرش) است و آن سكهء نقره اى مصرى بود كه در دوران تركها رايج بود. (از نقود العربيةٌ ص2188). 

يرملون. 


[ى م] (ع )»١‏ حروف يرملون شش است كه «يرملون» مركب از آن استء يعنى راء و لا-م و ميم و نون و واو و ياء. (يادداشت مؤلف). 
لفظى است قراردادى و با اين لفظ براى يادداشت قاعدهء قرائت شش حرف را جمع كرده اند هركاه كه بعد از نون ساكن و نون 
تنوين يكى از حروف يرملون واقع شود آن نون رااز جنس آن حرف كردانيده با هم ادغام كنند باغنه مككر در لام و را غنه نكنند 


جنانجه من يوم و من ربهم و من ماء و من لبن و من وال و من نور و خيراً يره و خيراً من مشركة. (غياث) (آنندراج). 
برموق. 

[ى] (ع ص) مرد سست بينايى. (از منتهى الارب). مرد ضعيف البصر و سست بينايى. (ناظم الاطباء). 

برموك. 


زى] (اخ) واديى است ميان نهر اردن و بحر لوط واقع در شام كه به سبب جنكّى كه در عهد خلافت ابوبكر خليفهء اول در آنجا 
روى داد سخت مشهور است. خالدبن وليد فرماندهء قواى اسلام با مركك خليفهء اول و آغاز خلافت خليفهء ثانى از فرماندهى عزل و 
ابوعبيدة بن جراح به جاى وى منصوب كرديد ولى خالد اين فرمان را ينهان داشت و به جنكك ادامه داد و لشكر روم را بكلى درهم 
شكست و بعد به حضور ابوعبيده رفت و به منصب جديد او تهنيت كفت. جنكك يرموكك يايان فتوح الشام است. (از قاموس الاعلام 
تركى ج6). واديى است به ناحيهء شام يا موضعى است. و منه يوم اليرموكك. (منتهى الارب). ناحيه اى است در شام و غزوهء يرموكك 
معروف است. (از لباب الانساب). - يوم اليرموك؛ از جنككهاى عصر اسلام است در ناحيه اى به همين نام كه در شام واقع است و 


آن در سال سيزدهم هجرت ميان مسلمين و روم روى داد ويس از آن ابواب شام بر روى عساكر اسلامى مفتوح كشت. (يادداشت 


يرمول. 
[ى](ع )١‏ بركك خرماى ريكك آلوده. (منتهى الارب) (از ناظم الاطباء). 


فرمه. 


[]() (اصطلاح يزشكى) عشبة النار است. (الفاظ الادويه ص 68) (تحفهء حكيم مؤمن). ياسمين برى. در تحفه و الفاظ الا-دويه به 
صورت بالا آمده ولى مؤلف در جند يادداشت آن را با باء به صورت «يربه» و مأخوذ از اسيانيايى نوشته و همهء تركيبات آن را نيز 


به همين ضبط آورده است. بنظر مى رسد كه «يرمه») مصحف همان «يربه) باشد. (يادداشت لغت نامه). و رجوع به يربه و عشبة و 
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[ى د] (ع )١‏ ارمى. ايرمى. عَلم و نشان كه در بيابان براى راه بريا كنند يا خاص است به نشانهء عاد. (منتهى الارب در ذيل ارم ||). 
احدى. كسى. (يادداشت مؤلف). 


يرميا. 

آى] 8 يرمياه. ارميا. يكى از انبياى بنى اسرائيل است. (يادداشت مؤلف). رجوع به ارميا شود. 

إرمخه 

[](ع )١‏ در اصطلاح يزشكى هليون است. (اختيارات بديعى). رجوع به هليون و يرامع و يراميع شود. 

يرنا. 

زى رَ نا /ى رَنْ نا] (ع |) يرناء. حنا. (از اقرب الموارد) (ناظم الاطباء) (مهذب الاسماء) (اختيارات بديعى). حنا يا رنكى است مانند 
0 (منتهى الا-رب). به معناى حناست و آن جيزى باشد كه بر دست و يا بندند ودر خضاب يعنى رنكك ريش هم به كار برند. 
(برهان). اسم عربى حناست. (تحفهء حكيم مؤمن). حنا كه بركك كياه است و در خضاب دست و ياى و ريش و موى سر به كار 
برنك. (يادداشت مؤلف). و رجوع به حنا شود. 

يرناء . 

زى رَنْ نا] (ع !) يرنأ. يرنا. حنا. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (از اقرب الموارد). حنا يا رنككى است مانند حنا. (آنندراج). فنا. علام. 
برنا. 


أى اى رن نْء] (ع )١‏ يرنا. يرناء. حنا يا رنككى است مانند حنا. (منتهى الارب). حنا. (از اقرب الموارد) (از ناظم الاطباء). كفته اند اكر 
به فتح ياء بيايد بايد همزه اضافه شود لاغير» ولى اكر به ضم ياء بيايد آوردن و نياوردن همزه هردو جايز است. (از اقرب الموارد) 


(منتهى الارب). 

يرنأة. 

زى نّء] (ع مص) رنكك كردن جيزى را به حنا. (از منتهى الارب) (از اقرب الموارد). 
يرنب. 


زى ن] (ع )١‏ كلاكموش كوتاه دم. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). 
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برنداخ. 

إى را (تركىء )١‏ يرنداق. دوال. تسمه. (يادداشت مؤلف). سختيان. (لغت فرس اسدى نسخهء خطى نخجوانى) : كفتم ميان كشانى 
كفتا كه هيج نايم زد دست بر كمربند بككسست او يرنداخ(١).‏ عسجدى. و رجوع به يرنداق شود. )١(‏ - در ديوان عسجدى ج 
طاهرى شهاب (ص 18) يرنداخ آمده به معنى يوست دباغى شده؛ و در اين صورت شاهد ما نيست. 

يرنداق. 

إلى 7 (تركى» |) تسمه و دوالى كه نرم و سيبيد وجسيم وستبر باشد. (از برهان) (ناظم الاطباء). ارنداق. برنداق. قل. قذه. تسمه. 
ذوالب دسق سين جميرة ا (يادداشت مؤلف). دوال كفشكر. (7نندراج). يشمه. (صحاح الفرس): حمير. حميره؛ يرنداق كه 
بدان زين بندند. (منتهى الآ-رب). دوال سفيد و نرم وياك كرده كه بدان آلت زين را بندند و ظاهراً به هردو معنى تركى است. 
(فرهنكك رشيدى ||). روده ها. (ناظم الاطباء). به معنى رود كانى باشد كه جمع روده است. (برهان) (آنندراج) : بى يرنداق كرد 
كردن تو نه بككردى و نه فر وكذرى.سوزئى. 

يرندج. 


أى رد] (معرب» )١‏ يوست سياه. (ناظم الأطبام): سكفان و يوست سياه (دهار): يوست زنك شله (از المزهر سيوطى) .در فارسى 
رنده است و آن يوستى است سياه. (از المعرب جواليقى ص18 و 00"). رجوع به مادهء قبل و سختيان شود | | كس كة موره د 
كفش را سياه مى كند و اين زمان وى را واكسى مى كويند. (ناظم الاطباء | | )اشام كه بدان عوؤة راسياة كثل. (متتهى الآرت): 


قو كذاول افروؤه :واكس. 

يرنوء . 

زى رَنْ نو] (ع مص) رنكك كردن با يرنأ. (ناظم الاطباء). ولى در متون ديكر ديده نشد. 

يرنوف. 

[ى] (ع ) سيسنبر. شايايك. عبس. سوسنبر. شابانكك. برنوف. (يادداشت مؤلف). رجوع به مترادفات كلمه و برنوف شود. 

يرنه. 

زى نَ] (ع !) يرنا. يرناء. يرنً. حنا. (تذكرهء ضرير انطاكى). و رجوع به حنا و يرناء و يرنأ شود. 

بروع. 

آى] (ع |) ترس و هول و خوف. (ناظم الاطباء». ترس و بيم» لغت ردى است. (منتهى الارب) (آنندراج). هراس. (يادداشت مؤلف). 
يرون٠‏ 


[زىا (ع 0 مغز كلهء ييل. (ناظم الاطباء). دماغ بيل و كويند آن سم است. (از منتهى الارب) (انندراج). دماغ فيل و آن سم است و 
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بعضى كويند بر هر سمى اطلاق شود. (از تاج العروس ||). خوى ستور. (منتهى الارب). خوى و عرق ستور باركش. (ناظم الاطباء). 


يرة. 

يذ را (ع اتش (منتهى الارب) (1نندراج) (ناظم الاطباء). 

ذرهة. 

زى ] () در تداول عامهء مشهدء رفيق. برادر. و غالباً به طور تمسخر كويند. واصل آن يار و ياره و ياركك است. (يادداشت يروين 
كنابادى). 

ذرهة. 

[ى د] (تركىء ا) در تركى به معنى زمين است. (آنندراج) (از غياث). در لهجهء امروز آذربايجان ير كويند. 

يربان. 

[ى] (اخ) نام شهر سمرقند. (ناظم الاطباء) (از آنندراج) (از برهان) (فرهنكك جهانكيرى)(1). رجوع به سمرقند شود. )١(‏ - 
جهانكيرى بدين معنى آورده» بدين صورت در كتب معتبر نيافتم. اما «ياركت» (]]3]163/ا نام محله و ناحيتى است به سمرقند. 
بريت زا. 


زَى] (اخ0(١)‏ يريتسا. نام شهرى به ارمنستان قديم. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - 1]23]اعلا. 


بريحا. 


إ[ىأ (اخ0100) نام محلى نزديكك بيت المقدس. (يادداشت مؤلف). در معجم البلدان اريحا امنكة ووجه تسميهفء آن نسبت به اريحابن 
مالكك بن ارفخشدبن سام بن نوح ذكر شده. و رجوع به يريحو و اريحا شود. )١(‏ - 1010]/. 
بريحو. 


[ى] (اخ)(1) ايريحو. يريحا. نام محلى نزديكك بيت المقدس: يكى مرد فرود آمد از اورشليم تا يريحو. (ترجمهء دياتسارون ص275). 
(0 -مطعامعل. 


بريم. 


به قضاى اب و از شمال غربى به قضاى عدن. آب آن به خليج عدن مى ريزد. اراضى اش مرتفع و برآمده و هوايش معتدل و 
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خاكش يرآب و سبز و خرم و حاصل خيز ميباشد. محصولاتش عبارت است از كندم و جو و ديكر حبوبات. حيوانات اهلى و وحشى 
ملخصوما] الاق خرص اذ وانسي دار خرابه شاى شهر وظفان كدعو كدهع بافكة يمن نود دو اتلاروة ايخ فقا ودر ففافت 
دوساعته از جنوب قصبهء يريم وافع شده. اين قضا از ٠‏ يارجه ده مركب مى باشد. (از قاموس الاعلام تركى). 


بريم. 


ّى] (اخ) قلعه اى به يمن در كوههاى تيس. (از معجم البلدان). قصبهء مركزى در سنجاق صنعاء يمن و در فاصلهء ١0‏ ساعت راه 
صنعاء واقع است. سكنهء آن تن و يكك قلعه و جهار باب مسجد و ٠‏ باب دكان و" باب كاروانسرا دارد و در طرف جنوبى 
جشمه اى موسوم به عين اليريم دارد كه وادى آن كردشكاه عمومى است. (از قاموس الاعلام تركى). 


يرى هابرى. 


[ى هاى] (تركى» ق مركب) به معنى بجنب ها بجنب. (مأخوذ از مصدر يريماق تركى - يريمكك) به معنى برو ها برو. برو ييش برو 
وآن عبارتى است كه به كوكبهء شاه و امير يا عروسى و سور كويند: يرى هايرى رفتن؛ با شكوه و جلال رفتن. يرى هايرى عروس 
را آوردند؛ يعنى با شكوه و جلال و موكبى بزركك. (يادداشت مؤلف). 


يز 


[ى] () كياهى خاردار كه به تازى ثمام كويند و آن را بر اطراف خيمه و ديكر جايها كذارند تا مردمان و جانوران آمد شد نتوانتد 
نمود. (ناظم الاطباء). كياهى باشد يرخار كه بر اطراف خيمه و جايكاهى نهند كه مردم و جانور نتواند آمد. (فرهنكك جهانكيرى) 
(برهان) (انندراج). يزبن. جليله و عصارهء آن را عبيبه كويند. (يادداشت مؤلف). ثمام. ثمامة. ثمة. يثموم. عرف. (منتهى الارب). و 


رجوع به يزين شود. 


[ى ذا (اخ)10) هكااى 71(5). جزيرهء بزركى است در شمال اين اذاف ذو سانو ؤت سعم ناز ينك تورسان عمانية اندها كت 
ذانه و كاوق است. (يادداشت مؤلف). رجوع به يزو شود. )١(‏ - 10113100ط -(2) .50ع/. 


يزان. 
[ىا (اخ) اصل يزن كه نام رودبارى است. (از اقرب الموارد) (از منتهى الارب). رجوع به يزن شود. 
يزانى. 


[ى نى ى] (ص نسبى) نيزه اى منسوب به ذويزن. (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء». رمح يزانى و يزنى» منسوب است به ذويزن واواز 


يادشاهان حمير بود. (مهذب الاسماء). يزنى. ازنى. ازانى. منسوب است به ذويزن. (يادداشت مؤلف). 


يزأنى. 
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[ىاء نىى] (ص نسبى) نيزهء منسوب به يزن كه نام جايى است در يمن. (از متن اللغة) (از ناظم الاطباء). يزانى. 
بزبر. 


زى ب] (اخ) دهى است از دهستان بشاريات بخش آبيكك شهرستان قزوين واقع در 9 هزا ركزى باخترى آبيكك داراى 185 تن 
سكنه آب آن از قنات و راه آن اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 


يزبن. 


(منتهى الارب). و رجوع به يز شود. 
يزبون٠‏ 


[] () نوعى لباس است : جبله كفت بانصد دينار زر سرخ بياريد و ينج تا ديبا و بنج تا خز و ينج تا يزيون. (ترجمهء اعثم كوفى 


.0/١ ص‎ 


[ى ب نذت] (هزوارش» مص)0(١)به‏ لغت زند و يازند: زمزمه كردن مغان در وقت غذا خوردن. (ناظم الاطباء) (برهان) (آنندراج). 
)١(‏ - هزوارش 320)3(10101311لإ ,320110106])3(11لاإ يهلوى ١3511]21لإ‏ (يرستش كردن قربانى كردن). (از حاشيهء برهان 


بزت. 


زى ذ] (فارسى باستان» ا) صورت قديم ايزد در دورهء ساسانى و مذهب زرتشت كه به رب النوعهاى آفتاب و ماه و آتش و آب و 


باد اطلاق مى شده است. (از ايران باستان ج ١‏ ص 1878 و 497 و ج”7 ص 21819). رجوع به ايزد و يزدان شود. 


نزله. 


ا ذاتث] (اخ)(1) صورت ايزد در اوستا از ريشهء يز(). (از مزديسنا و ادب يارسى ص .)١1299‏ رجوع به ايزد و يزدان شود. )١(‏ - 
(١-2‏ .732313. 


زد . 


[ى] (اخ) ايزد وخذدا. (ناظم الاطباء). باايزد و يزدان همريشه است و معنى آن ياك ومقدس ودرخور تحسين و آفرينندهء 


خوبيهاست و نام شهر يزد از آن است. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ايزد شود. 


زد 9" 
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[ى] (اخ) نام يسر وليدبن عبدالملكك: جون قتيبة بن مسلم بر فيروزبن كسرى بن يزدجرد ظفر يافت در آن وقت كه خراسان را فتح 
كرد و مسخر كردانيد دختر فيروز را شاهفرند نام بككرفت و با آن دختر صندوقكى بود و قتيبه او را با صندوق بيش حجاج بن يوسف 


فرستاد و حجاج او را به يبش وليد عبدالملك مروان فرستاد و وليد ازاو يسرى ناقص يزدنام آورد. (تاريخ قم ص .)4١‏ 
يزد. 


[ىا (اخ) نام شهرى واقع در ميان اصفهان و شيراز و كرمان. (ناظم الاطباء). شهرى است معروف از بناهاى يزد كرد يادشاه عجم. 
(انجمن آرا) (آنندراج). شهرى است به مشرق اصفهان, صنعت قاليبافى و بافندكى و شيرينى آن معروف است. قلعه اى دارد كه 
ارتفاع ديوار آن ؟١‏ ذرع و قطر يايه هاى آن دو ذرع ونيم است و خندقى بوده كه بعضى قسمتهاى آن باقى مانده. يزد مركز 
زرتشتيان استء زيرا در حدود 7٠٠١‏ تن زردشتى در آن ساكن است و رسوم و آداب باستانى را حفظ كرده اند و در بين اهالى يزد 
نيز اخلاق قديمى ابرانيان ويشن از ذيكر جاها محفوظ مانده است: لقب ابن شهر دارالعباة است و زندان سكتدر نيز كفته اند <او 
يادداشت مؤلف). شهر يزد مركز شهرستان يزد يكى از شهرهاى تاريخى كشور در 7٠١‏ هزار كزى جنوب خاورى اصفهان در مركز 
كشور واقع و مشخصات و مختصات آن به شرح زيراست: تاريخجهء شهر: آنجه مسلم است قرنهاى قبل از اسلام در اينجا شهرى 
بوده و مشهور است كه يزد اوليه در قسمت مهريزد (0" هزا ركزى جنوب شهر فعلى) بوده و آثارى كه از آنجا به دست آمده نشان 
مى دهد كه اين شهر از شهرهاى عصر قديم و متعلق به زمانى بوده كه مردم در كور مردكان خود وسايل جنكك مى نهاده اند. اسم 
يزد قبلا ايساتيس و يس از آن فرافيز بوده و قريه اى به نام هرفته فعلا باقى است كه شايد همان فرافيز باشد. بطو ركلى شهر يزد خيلى 
قديمى و جزء شهرهايى است كه در زمان تسلط اسلام جزيه مى داده و در نتيجه آيين زردشتى را حفظ كرده و بعداً بتدريج دين 
اسلام در آن نفوذ كرده است. يزد نزد زرتشتيان مقدس بوده وهم اكنون معبدى در آنجا وجود دارد كه به نام هفت آتشكده 
معروف است. راجع به بناى شهر يزد بين مورخين اختلاف عقيده موجود است. عده اى برآنند كه يزد به دست اسكندر مقدونى 
ساخته شده و به نام زندان اسكندر معروف بوده كه خواجه حافظ شيرازى اشاره بدان كرده مى كويد: دلم از وحشت زندان سكندر 
بككرفت رخت بربندم واتا ملكك سليمان بروم. و دليل زندان بودن آن را اين مى دانند كه اسكندر در آنجا براى حبس يكى از 
شاهزاد كان ايران زندانى ساخت و يس از رفتن اسكندر آن زندان به تدريج مبدل به شهر يزد كنونى كرديد. عده اى را عقيده بر 
اين است كه يزد به دست يزد كرد اول ساسانى ساخته شده و نامش نيز از او كرفته شده است. در تاريخ يهلوى بناى شهر يزد را از 
اردشير بابكان كه شهر بابكك يكى از توابع يزد نيز از ساختمان اوست مى دانند. مختصات جغرافيايى: طول 05 درجه و ١8‏ دقيقهء 
شرقى از نصف النهار كرينويج» عرض "١‏ درجه و 28 دقيقه و "٠‏ ثانيه» ارتفاع از سطح دريا كز. مسافت اين شهر تا تهران 
الا” هزار كز و جادهء آن در فصول سال قابل عبور است. راههاى منشعبه: -١‏ يزد به اردكان 20 هزار كز 7- يزد به نائين ١1288‏ هزار 
كز *- يزد به اصفهان "٠٠١‏ هزار كز ع- كاشان از راه اردستان80ه” هزار كز ه- يزد به اردستان 70٠‏ هزار كز ©- يزد به كرمان٠8‏ 
هزار كز 1- يزد به آباده ١١‏ هزار كز 8- يزد به ابرقو١٠٠‏ هزار كز 9- يزد به خور١١١‏ هزار كز -٠١‏ يزد به طبس 77١‏ هزار كز(از 
راه كوير) ضمناً به واسطهء كوير و مسطح بودن اراضى به كليهء مراكز بخش ها و ديه ها در فصل خشكى اتومبيل ميتوان برد. شهر 
يزد در جلكّهء مسطح واقع است و از شمال و خاور به كوير مربوط مى شود. هواى اين شهر به واسطهء مجاروت با كوير كرم است و 
بادهاى كرمسيرى نيز توأم با كرد و غبار در فصول معين هوا را تيره و تار مى نمايد و ميزان باران ساليانه در حدود 8١‏ الى ٠٠١‏ 
ميليمتر است. آب مصرفى و آشاميدنى شهر از آب انبارها و جاههاى بسيار عميق است. محصول عمدهء شهرستان غلات» حبوب» 
يسته؛ بادام» كردوء خشكبار. صيفى» روناس و ينبه است. صادرات آن قالى» يارجه هاى يزدى» خشكبارء رنكك؛ حنا و انغوزه به 


شهرسحانها و كشورهائ يكانة و قالى بة آمريكا ويارجه هاى يزد به كشور غراق :و اقغاسعان استء» شغل عمسدهء اهالى كسيو 
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زراعت و صنايع دستى محلى قاليبافى و يارجه هاى ابريشمى و كيوه جينى و عبا و شال بافى است. وضع بناهاى شهر» قديمى و كهنه 
است ولى در خيابان شاهيور ساختمانهاى نوساز و تميز ساخته شده و علاوه بر آن كوجه هاى قديمى شهر سنككفرش و نظيف مى 
باشد. آثار تاريخى عمدهء آن عبارتند از: آثار زرتشتيان» مسجد شاه» مسجد حخماق» مسجد جمعه. بازار جهارسوق» مدرسهء شاه 
ابوالقاسمء بقعهء دوازده امام. خيابانهاى مهم شهر عبارتند از: خيابان يهلوى» خيابان كرمان» خيابان شاهء خيابان كارخانهء اقبال. فلكه 
هاى مهم شهر: فلكهء يهلوىء فلكهء باغ ملى و فلكهء ماركار (داراى ساعتى است به نام ساعت ماركار). از ميدانهاى شهر: ميدان يا 
جهار راه امير جخماق و ميدان شاه ميباشد. كارخانه هاى مهم شهر عبارت است از: -١‏ كارخانهء درخشان -١‏ كارخانهء اقبال 9- 
كارخانهء هراتى (كه هرسه يارجه هاى يشمى و نخى مى بافند). 5- كارخانهء سعادت نساجان. ه- كارخانهء ريسندكى آقا (تا اين 
تاريخ از اين دو كارخانه بهره دارى نمى شود). #- ريسندكى جنوب. ضمناً كارخانهء كبريت سازى و صابون يزى و نوشابه سازى و 
كار كاههاى دستى يارجه بافى و جوراب بافى و شالبافى و عبابافى و غيره در اين شهر داير و محصول آنها جزء صادرات داخل و 
خارج از كشور مى باشد. جمعيت شهر در حدود شصت هزار تن است كه از آن در حدود 5١48‏ تن زردشتى و1105 تن كليمى و 
9 تن مسيحى و51١7‏ تن داراى مذاهب مختلفه مى باشند(١).‏ اهالى اين شهر به علم و دانش راغبند و مخصوصاً زرتشتيان در 
ترويج فرهنكك و احداث مدارس سهم بسزايى دارند و تعداد دبيرستانها اعم از يسرانه و دخترانه 0 باب و دبستانهاى دخترانه و يسرانه 
0" باب است و يكك دانشسراى يسرانه و دو كودكستان ملى و دولتى دارد و ضمناً آموزشكاههاى شبانه نيز در محلات شهر داير 
اسث. سمارستانها و زاشكاههاى آن هشت ثاست. روزنامه هاى اين شهر عبارتند از: صداى يزد» ناصر» طوفان يزد» شهير يزد» اتحاد 
ايران كه به تناوب منتشر ميشوند. ييلاقات: منطقه ييلاقى شهر يزد در قسمت كوهستانى بوده كه اهم آنها عبارتند از: طرزجان؛ ده 
بالاء منشاد» كاوافشار. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8) : اى صبا با ساكنان شهر يزد از ما بكو كاى سر حق ناشناسان كوى جوكان 
شما. حافظ. از فارس متاع برد تاجر وز يزد قماش ديكر آورد.نظام قارى. هر متاعى ز معدنى خيزد قصب از يزد زوده ز اسياهان.نظام 
قارى. يزد. [ى] (اخ) شهرستان يزد يكى از شهرستانهاى هفتكانهء استان دهم كشور در خاور استان دهم واقع و محدود است از 
شمال به دشت كوير» از جنوب به شهرستان سيرجان كرمان و بخش بوانات آباده؛ از خاور به دشت لوت و شهرستان رفسنجان 
كرمانء از باختر به شهر نائين و بخش بوانات آباده و بخش كوهيايه. شهرستان يزد بواسطهء موقعيت جغرافيايى و وسعت خاكك و 
دورى از مركز استان اصفهان فرماندارى و ساير ادارات آن تابع م ركز ميباشد. شهرستان مذكور از ١١‏ بخش زير تشكيل شده است: 
-١‏ بخش حومه شامل ١‏ دهستان 758 آبادى» سكنه 717807 نفر -١‏ بخش اشكذر شامل ١‏ دهستان 5 آبادى سكنه 3١887‏ نفر #- 
بخش خضرآباد شامل ١‏ دهستان 70 آبادى» سكنه 57*58 نفر - بخش مهريز شامل ١‏ دهستان 70 آبادى» سكنه 5180١‏ نفر ه- 
بخش ابيرقو شامل ١‏ دهستان "١‏ آبادى» سكنه 178١‏ نفر #- بخش اردكان شامل " دهستان 58 آبادى» سكنه 5828١‏ نفر /ا- بخش 
تفت شامل ١‏ دهستان 7 آبادى» سكنه 7١771‏ نفر 4- بخش نير شامل ١‏ دهستان "١‏ آبادى» سكنه 7180٠‏ نفر 4- بخش شهربابكك 
شامل © دهستان 1/8 آبادى» سكنه "91/7١‏ نفر -٠١‏ بخش خرائق شامل ١‏ دهستان 18 آبادى» سكنه 7١217‏ نفر -١١‏ بخش بافق شامل 
؟ دهستان 2١‏ آبادى» سكنه ١16779“‏ نفر بنابراين شهرستان يزد از ١١‏ بخش و ١9‏ دهستان و ه77 آبادى تشكيل شده و جمعيت آن به 
اضافهء شهر يزد تن است كه شرح هريكك از بخشها و دهستانها و آباديها در جاى خود داده شده است. (از فرهنكك 
جغرافيايى ايران ج١3).‏ شهرستان يزد امروزه در تقسيمات كشورى به استان ارتقا يافته و مركز آن نيز خود شهر يزد است. )١(‏ - 
اسامى و آمار مربوط به تاريخ تأليف لغت نامه است. 


يزداباد. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان اشترجان بخش فلاورجان شهرستان اصفهان واقع در ؛ هزاركزى خاورى فلاورجان با ١١58‏ تن 
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سكنه. آب آن از قناث و راه آن اتومبيل رو و فرعى اسث. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)2٠١‏ 

بزداد. 

[ى] (اخ) يسر خسرو انوشيروان و يدر مهان دخت كه مادر فيروز يادشاه ساسانى بوده است. (از مجمل التواريخ والقصص ص 07. 
بزدادى. 


[ى] )١(‏ نوعى از قليه و يا قيمه كه يس از يخته شدن بر بالاى آن تخم مرغ كدَارفل؛ (ناظم الاطباء) (از انجمن آرا) (1نندراج) (از 
برهان) : خورد مخالفان تو خون دل و جككر قوت موافقان تو يزدادى و عسل.طيان. خاكك ماليده به لب مى كذرد مست و ملنكك 
خورده يزدادى جغز و زده فرخواكك جعل. مشفقى بخارى ||. كوفته اى كه در ميان آن تخم مرغ كذارند. (از آنندراج) (ناظم 
الاطباء). 


بزدادى. 
[ق] لفن فسى) عسوت امت دواد كل اتشبات لجدادق انيرك (ازالبات الاثيناب): 
بزدادى. 


زى] (اخ) احمدبن حسن بن عبدالله بن يزداد سرخسى يزدادى» مكنى به ابوالعباس و معروف به شيخ الاسلام. از راويان بود واز 
ابوعبدالله حسين بن احمد روايت دارد و ابوتراب اسماعيل بن طاهر نخشبى از وى. يزدادى به سال 64 . ق. دركذشته است. (از 


بزدادى. 


[ى] (اخ) على بن محمد بن احمد... ابن يزداد رازى يزدادىء او يسر ابوعبدالله خازن است و در بخارا سكنى كزيد و بعد به سمرقند 


رفت ودر آنجا د ركذشت. يزدادى از ابوعبيدالقاسم و ابوعبدالله حسين محاملى و جز آن دو روايت كرد. (از لباب الانساب). 


بزدادى. 


[ى] (اخ) محمد بن احمدبن موسى بن يزداد رازى يزدادى فقيه حنفى» مكنى به ابوعبدالله ازعم خويش على بن موسى قمى و محمد 
بن ايوب رازى و جز آن دو حديث شنيد و قاضى سمرقند كرديد و مردم آن شهر از او حديث شنيدند. او به سال الام .اق. 


د ركذشت. (از لباب الانساب). 


بزدادى. 


[ّى] (اخ) محمد بن زكريا... صعلوكى يزدادى» مكنى به ابوبكر» از مردم نسف بود واز يدرش و نيز از ابوعبدالله مروزى و صالح بن 


محمد جزره و ابوخاتم بن حبان و جز آنان حديث شنيد. مركك او به سال 5ه . ق. بود. (از لباب الانساب). 


بزدادى. 
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[ّى] (اخ) محمد بن عبدالله بن يزداد... رازى يزدادى» مكنى به ابوبكر و معروف به ابن الخباز» در بخارا سكنى كزيد و در همانجا به 
سال 8ه . ق. دركذشت. از ابراهيم بن يوسف هسنجانى و احمدين حسن صوفى و محمد بن جرير طبرى و جز آنان حديث شنيد. 


يزدان. 


[َى] (اخ)(1) يكى از نامهاى خداوند تبارك و تعالى جل شأنه. (از ناظم الاطباء) (انجمن آرا) (از آنندراج) (از غياث) (از فرهدكك 
جهانكيرى). ايزد : جو بيجاره كشتند و فرياد جستند بر ايشان ببخشود يزدان كركر.دقيقى. نكفتم سه روز اين سخن را به كس مكر 
بيش يزدان فريادرس.فردوسى. بنالم ز تو بيش يزدان ياكك خروشان و بر سر يراكنده خاكك.فردوسى. جو يرورد كارش جنان آفريد 
تو بر بند يزدان نيابى كليد.فردوسى. از آن كه كه يزدان جهان آفريد جو تو يهلوان در جهان كس نديد.فردوسى. جهانيان را بسيار 
اميدهاست بدو وفا كناد به فضل آن اميدها يزدان.فرخى. زمين ز عدل تو بغداد ديككر است امروز تو جون خليفهء بغداد نايب 
يزدان.فرخى. ملكك زاده مسعود محمود غازى كه بختش جوان باد و يزدانش ياور.فرخى. خسرو مشرق كه يزدانش به هرجا ناصر 
است هركه او يزدان يرستد ناصرش يزدان بود. عنصرى. به هركس آن دهد يزدان كه شايد. (ويس و رامين). به يزدان زدين ودل 
افروختن رسد مرد» نز خويشتن سوختن.اسدى. ز يزدان شمر نيكك و بدها درست كه كردون يكى ناتوان همجو تست.اسدى. من آن 
دارم طمع كاين دل طمع را ندارد در دو عالم جز به يزدان.ناصرخسرو. نككاه كن كه جو فرمان ديو ظاهر شد نماند فرمان در خلق 
خويش يزدان را. ناصرخسرو. نه هرجه آن ندانى آن نه علم است كه داند حكمت يزدان سراسر.ناصرخسرو. دشوار اين زمانهء بدفعل 
را آسان به زهد و طاعت يزدان كنم. ناصرخسرو. آنجه يزدان ندهد بخت و فلكك هم ندهد كار آن مرتبه دارد كه بود يزدانى.انورى. 
خلق بارى كيست كآمرزد كناه بندكان بنده را توقيع آمرزش ز يزدان آمده. خاقانى. نيذيرد ز كس حوالهء رزق كه ضماندار رزق 
يزدان است.خاقانى. فضل يزدان در ضمان عمر اوست عمر او هم در ضمان ملكك باد.خاقانى. ييشت آرم ذات يزدان را شفيع كش 
عطا بخش و تواناديده ام.خاقانى. به يزدان كه تادر جهان بوده ام به مى دامن لب نيالوده ام.نظامى. كفت يزدان ما على الاعمى 
حرج كى نهد بر ما حرج رب الفرج.مولوى. بجز يزدان در ارزاق را كس نه بستن مى تواند نى كشادن.على شطرنجى | |. به عقيدهء 
فارسيان بيش از اسلام نام فرشته اى كه فاعل خير باشد و هركز از وى شر نيايد و آفرينندهء خير را يزدان و آفرينندهء شر را اهريمن 
كويند. (از انجمن آرا) (از ناظم الاطباء) (نندراج). خالق خير به زعم مجوس. (مفاتيح). يكى از دو خداى ثنويان. مقابل اهريمن. 
(يادداشت مؤلف) : بس نيايد تا به روشن روى و موى تيره ككون مانوى را حجت اهريمن و يزدان كند. عنصرى. )١(‏ - اوستا 
0 يهلوى 32031 (320)3 ,.. يزدان در اصل جمع يزد (- ايزد أ323لااز اوستايى 01732318 


يزدان آباد. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان رودآب بخش فهرج شهرستان بم واقع در كنار راه فرعى بم به كروككث. سكنهء آن 778 تن و راه آن 


اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
يزدان آباد. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش زرند شهرستان كرمان واقع در سر راه مالرو زرند به بافق. سكنهء آن 057 تن و آب 
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آن از قنات است. راه آن اتومبيل رو و فرعى است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج. 

يزدان آباد. 

[ى] (اخ) دهى است از دهستان جعفرآ باد فاروج بخش حومهء شهرستان قوجان واقع در 7 هزار كزى جنوب خاورى قوجان و دو 
هزا ركزى جنوب شوساء قديمى قوجان به مشهد. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 

يزدان آباد بالا. 

[ى د] (اخ) دهى است از دهستان شهر كهنه بخش حومه شهرستان قوجان واقع در ١5‏ هزاركزى شمال باختر قوجان. جمعيت آن 
73 تن وآبآن از جشمه وقنات شت راه ماشين رو دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 

يزدان آباد يائين. 

[ى د] (اخ) دهى است از دهستان شهر كهنه بخش حومهء شهرستان قوجان واقع در 77 هزاركزى شمال باخترى قوجان. سكنهء آن 
٠61“‏ تن و آب آن از قنات است. راه ماشين رو دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 

يزدان آفريد. 


آى ف] (ن عق مركب ١‏ مركك) يزذان آقريدة: آفريدهء يزدان. مخلوق هذا خلق خدا. (ياذداشت مؤلق | |): به عقيدوء كر ستسن 


سرود دينى بوده است. داد آفريد. دادار آفريد. (يادداشت مؤلف). 
يزدان بخت. 


زى ب] (اخ) نام رئيس مانويه در زمان مأمون خليفه كه به رى بود و مأمون او را امان داد و اسلام عرضه كرد و او كفت خليفه 
هيجكس را به ترك مذهب خود مجبور نكرده است. مأمون كفت جنين است. (از فهرست ابن النديم ص 577). مأمون او را به 
مناظره با متكلمان بغداد بخواند و متكلمان بر او جيره شدند» ولى مأمون از اينكه او را به جبر به قبول اسلام وادارد جشم يوشيد و به 
ناحيهء حرم خويش منزل داد و نكاهبانان كماشت تا او را از شر غوغا حفظ كنند. يزدان بخت فصيح و زبان آور بود. (يادداشت 
مؤلف). 


يزدان بخش. 


[ى ب] (اخ) نام وزير هرمز يور نوشيروان. (ناظم الاطباء) (از برهان) (آنندراج). نام وزير هرمز كه بنابر نوشتهء بلعمى در مأموريت 
براى دلجويى بهرام جوبينه به دست يسر عم خود كشته شد و بزركان به خونخواهى او هرمز را كور كردند و خسرو را به سلطنت 
رسانيدند: [ ملكك هرمز را وزيرى ] بود مهتر از همهء وزيران نامش يزدان بخش. او را كفت اى ملكك اين [ هديهء بهرام جوبينه ] 
بسيار است وليكن اين يكك نواله است از سوى بهرام» نكر تا سور حككونه بوده است كه يكك نواله از آن جندين بوده است. جون 
يزدان بخش اين بككفت هرمز را كينه در دل افتاد و خشم كرفت بر بهرام با مردانشاه غلى و دوكك دانى ينبه بفرستاد و نامه فرستاد... و 


خبر به هرمز آمد دانست كه خطا كرده است اندر كار بهرام. يس جون يزدان بخش را بخواند و كفت اين همه تو كردىء ترا سوى 
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بهرام بايد شدن و عذر خواستن و كفتن كه اين من كردم و خطا كردم كه بهرام كريم است ترا عفو كند وزير اجابت كرد و برفت. 
يسرعمى بود او را با خود ببرد. اين يسرعم خواست كه به جاى بهرام كار كند. يزدان بخش را بكشت و سرش بركرفت و بيش بهرام 
برد و كفت: سر دشمن ترا آوردم آن كه ترا بد كفت. بهرام... بفرمود تا او را كردن بزدند جون خبر كشته شدن يزدان بخش به 
مداين رسيد همهء مهتران كرد آمدند و... برفتند و اندر سراى هرمز افتادند و او را از تخت بزير آوردند و هردو جشمش بكندند و 
تاج به دست وى سوى يرويز فرستادند به آذربايكان واو را بازخواندند وبه يادشاهى ملك ايران بنشاندند. (از تاريخ بلعمى ج 


يروين كنابادى صض 1/9 .)١١81-1١‏ 


يزدان بلاغ. 


زَى ب] (اخ) دهى است از دهستان درزآب بخش حومه و ارداك شهرستان مشهد. سكنهء آن 33 تن و آب أن از قنات است. راه 


مالرو دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


يزدان برست. 


[ى ب ر] (نف مركب)خدايرست. (ناظم الاطباء). يرستندهء يزدان. (آنندراج). موحد. خدايرست. عابد. كه به عبادت خدا بيردازد. 
كه يرستش خدا ييشه دارد. (از يادداشت مؤلف) : كسى كو بود ياكث و يزدان يرست نيازد به كردار بد هيج دست.فردوسى. به جيز 
كسان كس ميازيد دست هر آن كس كه او هست يزدان يرست. فردوسى. جنين كفت كاين نامه سوى مهست سرافراز يرويز يزدان 
يرست.فردوسى. به خوان و نبيد و شكار و نشست همى بود با شاه يزدان يرست.فردوسى. زن فرخ و ياكك و يزدان يرست دكر باره بر 
كاو ماليد دست.فردوسى. ز جيز كسان دور داريد دست بى آزار باشيد و يزدان يرست.فردوسى. جنان بود يزدان يرست و درست 
كه ه ركز به خستن دل كس نجست.اسدى. د كر ره سيهبد يل جيره دست بيرسيد كاى بير يزدان يرست.اسدى. ردى دانش آراى و 
يزدان يرست زمين حلم و دريادل و راددست.اسدى. خردمند بد بيرو يزدان يرست جوان كرد و خوشخوى و بخشنده دست. اسدى. 


جو كنجينهء غارش آمد به دست هراسنده شد مرد يزدان يرست.نظامى. 
يزدان يبرستنده. 


[ى ب رت د / د] (نف مركب) يزدان يرست. خدايرست. يرستش كنندهء خدا. (يادداشت مؤلف) : منم كفت يزدان يرستنده شاه 


مرا ايزد ياك داد اين كلاه.فردوسى. و رجوع به يزدان يرست شود. 
يزدان برستى. 


[زى ب ر] (حامص مركب)صفت و عمل يزدان يرست. خدايرستى. يرستش يزدان. (يادداشت مؤلئ) : هميشه به يزدان يرستى كراى 
ببرداز دل زين سينجى سراى.فردوسى. كفت من از كار جهان سير آمده ام و به يزدان يرستى مشغول خواهم شدن. (فارسنامهء ابن 


بلخى ص27). ز يزدان يرستى خبر دادشان ز دين توتياى نظر دادشان.نظامى. ورجوع به يزدان يرست شود. 
يزدان داد. 


[ّى] (اخ) نام دختر خسرو اول انوشيروان به نوشتهء ابن بلخى. (از يادداشت مؤلف) : مادرش فيروز جشنده خمرابخت بنت يزدان داد 


بنت انوشروان. (فارسنامهء ابن بلخى ص 50). 
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يزدان داد. 
زى] (اخ) ابن شايور سيستانى» يكى از دستياران ابومنصور المعمرى در كرد كردن شاهنامهء منثور ابومنصورى. (يادداشت مؤلف). 
يزدان دان. 


زع ] فت مركب)يزدان شناس. يزدان يرست. موحد. خداشناس : زهى مظفر بيروزبخت روزافزون زهى موحد ياكيزه دين يزدان 


دان.فرخى. و رجوع به يزدان شناس شود. 
يزدان سياس. 


[ى س] (صوت مركب)سياس يزدان را. شكر خدا. (يادداشت مؤلف) : كه يزدان سياس اى جهان يهلوان كه ما از تو شاديم و روشن 
روان.فردوسى. جنين كفت از آن يس كه يزدان سياس كه هستم جنين ياكك و يزدان شناس. فردوسى. بدو كفت يزدان سياس اى 


جوان كه ديدم ترا شاد و روشن روان.فردوسى. جنين داد ياسخ كه يزدان سياس كه از ما يكى نيست اندر هراس.فردوسى. 


يزدان سراى. 
زَى س] (! مركب) خانهء يزدان. خانهء خداى (]|. اخ) در شاهنامه اين كلمه به معنى رباطى و يرستشكاهى آمده است. (از فرهنكك 


لغات ولف) : جنين تا به بيش رباطى رسيد سر تيغ ديوار او نايديد كجا خواندنديش يزدان سراى يرستشكهى بود و فرخنده 


جاى.فردوسى. 


[ى ش] (نف مركب)خداشناس. موحد. كه خدا را بشناسد. (يادداشت مؤلف) : جنين كفت از آن يس كه يزدان سياس كه هستم 
جنين ياكك و يزدان شناس. فردوسى. همه يكدلانند و يزدان شناس به نيكى ندارند از بد هراس.فردوسى. ز يزدان شناسيد يكسر 
سياس مباشيد جز شاد و يزدان شناس.فردوسى. جنين داد ياسخ كه اى ناسياس نكويد جنين مرد يزدان شناس.فردوسى. ز شه دين 
بذيرفت و با دين سباس كزان كمرهى كشت يزدان شناس.نظامى. به الهام يزدان ز روى قياس در احوال خود كشته يزدان 


شناس.نظامى. به كاهى مرد يزدان شناس به ترسايى عقل صاحب قياس.نظامى. و رجوع به يزدان و يزدان يرست شود. 
يزدانفاذار. 


[ى] (اخ) صاحب ناحيت ابرشتجان به قم: روايت كنند اهل قم كه يزدانفاذار صاحب ناحيت ابرشتجان جون عرب اشعريان به قم 
نزول كرد ايشان را در قريهء ممجان فرود آورد. (تاريخ قم ص ””). روات عجم روايت كرده اند كه باروى قم يزدانفاذار رئيس 
ناحيت ابرشتجان بنا كرده است و سبب آن بود كه آن روزكار كه لشكر ديلم به نهاوند وقم و غير آن مى آمدند ودر بعضى از 
غزاها روى به جانب قم باز كردند و با كثرتى تمام به ابرشتجان نزول كردند و بر اهل ابرشتجان تعدى و جور بى اندازه كردند تا آن 
غايت كه اهل ابرشتجان از ايشان بترسيدند و شب و روز به خدمت ايشان قيام نمودند و جند كاو و كوسفند از بهر ايشان بكشتند و 


بسيارى شراب دادند اتفاقاً كه نظر ديلم بر زنى از زنان آن ديه آمد و آن زن صاحب جمال بود جنانجه رئيس ديلم از حسن او 
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تعجب كرد و ميل خاطر بدو كرد و متعرض او شد يزدان فاذار از اين معنى عار و عيب و ننكك داشت و در ميانهء قوم خود برفت و 
ايشان راازاين حركت اعلام داد و سرزنش و عيب كرد ايشان را به فعل ديلمى. يس قوم يزدان فاذار بيش او جمع آمدند و كفتند 
كه ما مطيع و منقاديم به هرجه تو مصلحت بينى. يزدانفاذار قوم ديلم را آن قدر مهلت داد تا مست شدند بعد از آن او با قوم و تبغ 
در منازل ايشان افتاد همه را بكشتند مككر رئيس ايشان را كه با طايفه اى از ديلم بككريخت و به جانب شهر خود شد. يس يزدانفاذار 
قوم و حشر خود را كفت كه اين حركت كه كرديم با ديلم حركتى است كه از بيم و خوف آن خواب نمى توان كرد وازايشان 
غافل نمى توان نشست. من در اين باب فكرى كرهده ام و رايى انديشيده ام كه ما از بطش ايشان به سبب آن اعتراض توانيم كرد واز 
دشمن ايمن توان بودن. قوم يزدانفاذار كفتند كه راه ما بيرو راه تست. بفرماى تا جه مصلحت ديده اى و جه فكر انديشيده اى؟ 
كفت مصلحت آن مى بينم كه ديوارى عالى كرد اين ديه ها كه ما تمامى در آن فرود آمده ايم بكشيم و منظرهاى نزديكك به 
يكديكر در اندرون ديوارها بنا نهيم و ديدبانان را بر آن بنشانيم تا جون ديلم به جانب ما حركت كنند ما از ايشان برخبر باشيم و 
ايشان ظفر نيابند و بر ما متفرق نشوند. قوم يزدانفاذار سخن او را محافظت كردند و به جان و مال مساعدت نمودند و آنقدر مال كه 
ديوار و مناظر بدان بنا توانست كرد بذل كردند و معد كردانيدند. يس يزدانفاذار ديوارى كه از جانب ابرشتجان بود به بناى آن قيام 
نمود واز جانب جمكران اسفيد نيز جنين بنا نهاد و يسر او صفين ميان ابرشتجان و جمكران ايضاً ديوار كشيد جنانجه از ديلم ايمن 
شدند و حصار كرفتند. جنين كويند كه ديلم جندين بار شب مراقبه كردند و بيدار داشتند و فرصت نيافتند. و بعضى ديكر كويند كه 
يزدانفاذار قوم خود را جمع كرد و هزار مرد از ايشان كه مؤدى خراج بودند برشمرد و تعيبن كرد كه هريكك مرد از ايشان هزار 
درهم را مجموع در بيت المال بنهند و هر مردى از ايشان مردى جنككى شجاع دلير با آن مال ضم كند تا جون دشمن روى بديشان 
آرد دفع آن بكنند واكر سلطان وقت بر ايشان حمله آرد بدان هزار هزار درهم و لشكر او بازكردانند. قوم يزدانفاذار به هرجه فرمود 
جتان كردتده حون سالى بر'ايشات بكذشته و بزداتفاذاز از آن جهث كه عائف بوه امن كقشابنا كرذن اين ديوار مضلحت ديد. 
يس از اين ديوار آن يكك نيمه كه فرايبش ابرشتجان بود يزدانفاذار بنا كرد و اسفيد آن يكك نيمه فرا يبش جمكران بود بنا نهاد 
جنانجه ميان ايشان موضعى نماند بلكه بناى ديوار به يكديكر برسانيدند واين ديوار به سرفت و جيل و كشويه و اسفرآباد متصل 
شد. (از ترجمهء تاريخ قم صص *” - 8"). يزدان فاذار در سنهء اربع و عشر و مائتين و سنهء اثنتين و ثمانين (؟) فارسيه روز انيران ماه 


مهر وفات يافت. (تاريخ قم ص 555). 

يزدان فر. 

[ى ف / ف رر] (ص مركب) كه فر يزدانى دارد. كه فرهء ايزدى دارد. كه به فرهء ايزدى به يادشاهى رسد. (يادداشت مؤلف). 
يزدان فره. 


[ى فو و فة و] اصن مركت) يزداة فر (بادداشت مؤلق). ع يزدات قرم ابراتشهرء قرم ابزدع كشو رايراث. (بادداشت مؤزلت) #ذاكر 


يزدان فرهء ايرانشهر به يارى ما رسد ببوختيم و به نيكى و خوبى رسيم. (كارنامهء اردشير بابكان ص١1).‏ و رجوع به يزدان شود. 
يزدان وار. 


[ى دان] (ص مركب, ق مركب) مانند خدا. همجون يزدان در فضل و فيض : اككر ذات تو يزدان وار فيض و فضل مى راند ضميرم 
نيز نحل آسا شفاى جان مى افزايد. خاقانى. 
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بزدانى. 
[ى] (ص نسبى) ربانى والهى و خدايى. (ناظم الاطباء) : آنجه يزدان ندهد بخت و فلك هم ندهد كار آن مرتبه دارد كه بود 


يزدانى.انورى | |. عباد و زهاد و تارك دنيا و مرتاضان يزدان يرست را كويند. (انجمن آرا) (آنندراج (|1.)1) فنى است از فنون 


كشتى كرفتن : جه شود كر به مخالف رسى از يزدانى ياش بردارى و بر كرد سرت كردانى. كل كشتى (از فرهنكك فارسى معين). 
بزدانى. 


زى] (اخ) از قدماى شعراى زبان فارسى بوده و رادويانى در ترجمان البلاغه اشعار زير را از او آورده است. (يادداشت مؤلف) : از 
جود به سائل دهد اقليم زدشمن(١)‏ همواره به نوك قلم اقليم ستانى. * آن شاه با كفايت و آن مير بى كفو ارزاق را از ايزد كافى 
كفش كفيل شاهى كه بيش سائل و زائر فرستد او يرسش به شست منزل [ و ] مالش به شست ميل. * اى آنكه رياست را بنيادى و 
اصلى جونانكه سياست را كانى و مكانى. *# شهى وقف كرده بر آمال مال جن او نى به مردى كسى ز آل زال. * دو جيز بود برزم 
تو ماتم و سور هم ماتم دشمنان وهم سور نسور. * دو زلفكانش جلييا شد و لبان عيسى رخش زبور ملاحت شد و ميان زنار. )١(‏ - 
كذاء ظ: از جود به سائل دهى اقليم و زدشمن. 


بزدانى. 


أى] (اخ) ميرزا عبدالوهاب كوجكترين فرزند وصال شيرازى از شعرا و فضلاى قرن جهاردهم ه . ق. بود و در معانى و بيان و بديع و 
رياضيات و موسيقى و اسطرلاب و هيأت قديم و خط و ربط و نقاشى و كارهاى دستى و نظم و نثر عربى استادى ماهر بود. قسمتى از 
كتيبهء رواق مطهر حضرت امام رضا (ع) به خط و قلم اوست. و نيز به امر ناصرالدين شاه» خسرو و شيرين نظامى را با نقش و نككار 
شكفت انككيزى نوشت. بيش از هزار و يانصد بيت از اشعارش بجا نمانده است از آن جمله است: تركك جشم تو به كين با دل هر 
مسكين است يا همين با دل مسكين من اندر كين است روزكار من و زلف و خط و خال تو سياه اين سياهى همه از بخت من 
مسكين است من ز دشنام تو حاشا كه برنجم ليكن سخن تلخ دريغ ازدهن شيرين است كر دو صد بار زنى تيغ جفا برسر من 
همجنان در دل من مهر تو صد جندين است نقش زلف تو مكر خامهء يزدانى بست كز سر كلكك همه خامهء او مشكين است. 
مصراع زير ماده تاريخ وفات يزدانى است: خواست يزدانى وصال حى وهاب ودود - 1778 ه . ق. (از ريحانة الادب ج؟ ص 77. 
آنجه از اشعار او در دست است " قصيده و ١6‏ غزل مى باشد و ضمناً كتيبه هاى دو حرم شاه جراغ و سيد محمد در شيراز به خط 


اوست و جند نسخه از كليات سعدى و ديوان حافظ نوشته واز موسيقى نيز بهرهء كافى داشته و رباب خوب مى نواخته است. 
يزدانيار. 


[ى دان] (اخ) ابوبكر حسين بن على يزدانيار ارموى (متوفى در سال ***ه . ق.) از مشاهير صوفيه بوده است ولى طريقهء مخصوص 
بخود در تصوف داشته است و بعضى از مشايخ مانند شبلى و غيره منكر او بوده اند و او نيز بعضى از مشايخ عراق و سخنان آنان را 
انكار مى كرده است. جامى در نفحات الانس ياره اى از سخنان او را نقل كرده است. 


يزدبن نار مجوسى. 


زى د ن م] (اخ)صاحب تاريخ قم آرد: دارالخراج به شهر قم قديماً و حديثاً اين سرايى است كه اليوم معروف است به دارالخراج 
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مشهور به سراى يزدبين نارمجوسى يس از آن اليسع... از ورثهء بزد بخريد و آن را ديوان خراج ساخت. (ص28). ودر ص9" آرد: و 
اين دارالضرب حجره اى بود از حجره هاى سراى يزد آن حجره را از آن سراى جدا كردند و در او به اين كوجه درب كشودند. و 


در ص 5٠‏ آرد: اول محبس و زندانى كه به قم بوده است در آن كشاده كردند با كوجه اى كه نزديكك است به در درب اللجامين. 


يزديبرست. 


يزدذجرة. 

[ى ج] (اخ) نام جند نفر از يادشاهان ساسانى. (ناظم الاطباء). معرب يزد كرد است. (از برهان) (يادداشت مؤلف). از آن جمله است 
يزدجرد يسر شهريار آخرين يادشاه سلسلهء ساسانى : سر آمد كنون قصاهء يزدجرد به ماه سفندارمذ روز ارد.فردوسى. تا به خرمن خار 
يابى بر كلاه يزدجرد تا به دامن خاكك بينى بر سر نوشيروان. نظامى. نوشيروان كجا شد و دارا و يزدجرد كردان شاهنامه و خانان و 
قيصران.سعدى. و رجوع به يزد كرد شود. 

يزدجرة. 

[ى ج] (اخ) ابن مهبذان الكسروى» كاتب در ايام معتضد خليفه واز كتب اوست: -١‏ كتاب فضائل بغداد و صفتها. -١‏ كتاب الدلائل 
على التوحيد من كلام الفلاسفة. (ابن نديم ص 186). 

يزدذجرة. 

[ى ج] (اخ) دهى است از دهستان كاغهء بخش دورود شهرستان بروجرد در 58 هزار كزى خاور دورود. سكنهء آن ١‏ اتن وآب 
آن از قنات است. راه مالرو دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 

يزدجردى. 

[ى ج] (ص نسبى) منسوب به يزدجرد كه نام جند تن از سلاطين ساسانى است. (از يادداشت مؤلف). - تاريخ يزدجردى؛ تاريخى 
كه از جلوس يزدجرد سوم بر تخت يادشاهى آغاز شود. رجوع به يزد كردى شود. 

يزدجردية. 


[ى ج دى ى] (ص نسبى)يزد كردى. تاريخ منسوب به يزدجرد : در سناء اثنتين و ثلاثين يزدجردية. (تاريخ قم ص 757). سنهء اثنتين 


وى 5 
رجوع به يزد كردى و يزدجردى شود. 


يزدخاست. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه /اهمعا از 7/99 
زى] (اخ) يزدخواست. رجوع به يزدخواست و فهرست جغرافياى غرب ايران شود. 

يزدخواست. 

[ى خوا / خا] (اخ) نام قلعه اى است در اراضى ولايت فارس كه به اصفهان اقرب است و آن را ايزدخواست كويند. سبب تسميه اش 
را نوشته اند كه لشكرى بدانجا مقام كرده بودند جندان برف بباريد كه بيشتر آنها در زير برف بمردند. فردا كه سؤال و كفتكو شد 
كه جرا جنين وهنى اتفاق افتاد بزركك ايشان كفت: «ايزدخواست» و در آنجا توقف كردند و اموات را دفن كرده قريه اى بنا نمودند 


ايشان خواست. (ترجمهء محاسن اصفهان ص 67). و رجوع به نزهة القلوب ج دبيرسياقى ص 159 و مادهء ايزدخواست شود. 

[ى دا (اخ) دهى است از دهستان قاقازان بخش ضياء آباد شهرستان قزوين واقع در ”5 هزا ركزى شمال ضياء آباد. داراى 68" تن 
سكنه و آب آن از رودخانهء نكى است. راه ماشين رو دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 

[ى] (اخ) دهى است از بخش اركواز شهرستان ايلام واقع در ١0‏ هزار كزى جنوبى قلعه دره داراى 184 تن سكنه است. آب آن از 


جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 


يزدك. 


[] (اخ) ابن شهريار الناخحداه الرامهرمزى. او راست: كتاب عجائب الهندء و آن در سال 1888 م. در ليدن به مطبعهء بريل به طبع 


رسيده اسيت. (يادداشت مؤلف) (از معجم المطبوعات مصر). 
يزدكرد. 
[ى كك] (اخ0100) نام جندتن از سلاطين ساسانى است. (از يادداشت مؤلف). نام جندتن از يادشاهان ايران بوده هريكك لقبى داشته 


اند. (انجمن آرا) (آنندراج). )١(‏ - معرب آن يزدجرد واصل آن يزدكرت 0/9209310 3201311/). سريانى 10 12006) 
اوستايى 13 /]ع323]01/ا: از يزد (-ايزد) + كرد (- كردء كردهء آفريده). (از حاشيهء برهان قاطع ج معين). 


يزدكرد. 

[ى كك] (اخ) يزد كرد اول» يسر شاهيور سوم در 44" م. به تخت نشست. در روايات ايرانى اين شاه را كناهكار (بزه كار)» اثيم» 
خوانده اند وليكن مورخين خارجه ميكويند كه شاهى بود با صفات خوب و جوانمرد و جون مى خواست از نفوذ بزركان بكاهد و 
به تعصب مذهبى مغها ميدان نمى داد او را كناهكار كفتند. در زمان او امبراطور روم شرقى در تحت حمايت يزد كرد درآمد. 


توضيح آنكه آركاديوس(١)‏ اميراطور بيزانس جون نزديكى مركك را احساس كرد و وليعهدش تئودوس در كهواره بود براى اينكه 


م 3 ٠‏ ادام دشا ا. و د . ح ٠.‏ ام ىح 
يسرش بى مانع بر تخت نشيند و اميراطورى شرقى از جنكّهاى ايران محفوظ بماند در وصيت نامهء خود او را به يزد كرد سيرد و 
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خواهش كرد كه امبراطورى را حمايت كند. يزد كرد همين كه بر مفاد وصيت نامه اطلاع يافت خواجهء دانايى آنتيوخوس نام كه نيز 
خيلى مجرب بود به قسطنطنيه فرستاد تا تثودوس را تربيت نمايد و به سناى بيزانس اعلام كرد كه دشمن اميراطور صغير دشمن شاه 
است. تئودوس دوم با سربرستى يزد كرد بزركك شده بر تخت نشست و جنانكه نوشته اند نا يزدكرد زنده بود از فتوت و جوانمردى 
خودة نسبت به ييؤانسن تكاستة زابق ذولة:از طرف ايزان نكرائى نداشة حش يعد از افكه امبراطور سقارى يه ذرياز حامى غود 
فرستاد خواهش كرد نسبت به مسيحيان مقيم ايران توجهى بشود. يزد كرد سفير مزبور را كه از روحانيان بلند مرتبه بود كرم يذيرفت 
ورفتار خود را نسبت به مسيحيان تعديل نمود و راجع به آزادى عيسويان ايران در بنا كردن كليساها و يرستش مسيح فرمانى داد 
(709م.) مقارن اين زمان دولت بيزانس سخت تضعيف شده بود واين زمان يزدكرد بسهولت ميتوانست بقيهء بين النهرين و نيز 
شامات و آسياى صغير را تصرف نمايد وليكن صلح طلبى يزد كرد و دوستى كه آكارديوس نسبت به اواظهار ميكرد مانع از جنكك 
ايران با بيزانس كرديد. شهر يزد را از بناهاى يزد كرد مى دانند. جهت فوت او معلوم نيست. موافق روايت ايرانى در نزديكى 
درياجهء سو (جشماهء سبز نيشابور) از لككد اسب آبى مرد وليكن بعضى كمان مى كنند كه به سوء قصد فوت كرده است. (570 م.). 
(دورهء تاريخ ايران تأليف بيرنيا ج دبيرسياقى صص/9١‏ - 198). (1) - 2113005 

يزدكرد. 

[ى كك] (اخ) يزدكرد دوم يسر بهرام كور شانزدهمين يادشاه ساسانى» بعد از يدر به تخت نشست و حملاءت هياطله؛ به ايالات 
شمال شرقى در ايران مجالى به او نداد كه به روميها بيردازد. در اين اوان مذهب عيسوى در ارمنستان انتشار مى يافت و يزد كرد 
ميخواست آن را در مذهب زرتشتى نككاهدارد تا ازايران جدا نشود. اما خطى كه ميسروب ارمنى اختراع كرده بود 81" م.) مبانى 
ملى ارامنه را محكم نموده آنها را به يافشارى تشويق مى كرد. وزير ايران مهرنرسى اعلاميه اى منتشر و اصول مذهب عيسوى را رد 
كرد. رؤساى روحانيان ارامنه ردى براين رد نوشتند و بعد ارامنه شوريدند. در اين موقع يزد كرد از جنككهايى كه در مشرق هياطله 
عن ثبو د تلاس :رائقه به اومتسعان ختافت و حكه خونيق در آوازائيز در كرفت سرداز قشوق ارافته وارداة عامس كتى كنهه داو 
رئيس روحانيين ارامنه با ده نفر از كشيشهاى بزركك اسير شدند. يس از آن آرامش برقرار و 1تشكده ها روشن كرديد و بركشت 
مردم به مذهب زرتشتى از اينجا حاصل شد كه مذهب عيسوى در ميان مردم هنوز ريشه ندوانيده بود. از وقايع سلطنت يزد كرد 
عهدنامه اى است كه با روم شرقى بست و به موجب آن تئودوس متعهد شد كه روميها استحكاماتى در نزديكى حدود ايران بنا 
نكنند و نيز قبول كرد ساليانه مبلغى ببردازد تا دولت ايران يكك ساخلو قوى در دربند (قفقاز كنار درياى خزر) نككاهدارد و نككذارد 
مردمان شمالى به طرف ايران و روم شرقى تجاوز كنند. يزد كرد در جنككهاى خود با هياطله بهره مندى بهرام كور را نداشت وليكن 
باوجود اين موفق شد كه از تاخت و تاز آنها در حدود ايران جلوكيرى كند. اين جنككها از 587 تا 58١‏ م. دوام داشت. (تاريخ ايران 


تأليف ييرنيا صص 7١١‏ -307). 

يزدكرد. 

زى كك] (اخ) يزدكرد سوم» سى و ينجمين يادشاه ساسانى»؛ در سال 877 م. به تخت نشست. نسب او درست معلوم نيست. طبرى 
كويد كه يسر شهريار (نوهء خسرو يرويز) واز مادر زنككّى بود وجون كسى را از خانوادهء سلطنت نيافتند ناجار او را بر تخت 
نشاندند. وقتى يزد كرد به شاهى رسيد مشكلات فراوانى در ملكك وجود داشت. در سال 15 ه . ق. كه عمر از كارهاى شام فراغت 
يافت. آمادهء جنكك با ايران كرديد. سعدبن ابى وقاص با سى هزار سياه مأمور جنكك با ايرانيان شد. يزد كرد هم سياهى كويا در 


حدود يكك صد و بيست هزار نفر در تحت فرماندهى رستم فرخ هرمز (يا فرخ زاد) بياراست. عمر در همان سال هيأتى مركب از 
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دوازده نفر به دربار يزد كرد فرستاد. آنان در ورود به تيسفون ظاهرشان باعث سخريه بود ولى يزد كرد آنها را با احترام يذيرفت» زيرا 
مقارن اين احوال» مسلمين دمشق را فتح كرده بودند. يزد كرد يرسيد: مقصودتان جيست؟ كفتند بايد اسلام بيذيريد يا جزيه دهيد. 
شاه در جواب با نظر حقارت به آنها نكريسته و اشاره به لباس آنها كرده كفت: شما مردمانى هستيد كه سوسمار ميخوريد و بجه 
هاى خودتان (دختران تان) را مى كشيد. مسلمين جواب دادند كه ما فقير و كرسنه بوديم ولى خدا خواسته است غنى و سير باشيم. 
حالا كه شمشير را اختيار كرده ايد بين ما و شما حكم اوست. بدين ترتيب زمينهء جنك ايران و اسلام فراهم كرديد و در قادسيه 
(كربلاى امروزى) دو سباه به جنكك برداختند و يس از جهار روز جنكك سخت رستم فرخ زاد كشته شد و سياه اسلام بر سياه 
يزد كرد يبروز آمد. (سال 15ه. ق.). يس از كشته شدن رستم فرخ زاد و شكست سياه يزد كرد سياه عرب به امر عمر دو ماه 
استراحت كرد و سيس در سال ٠٠8‏ . ق. به قصد مداين حركت كردند. يزد كرد به سعد فرماندهء قواى اسلام ييشنهاد كرد كه 
ممالكك آن سوى دجله را به مسلمين واكذارد و طرفين صلح نمايند ولى او به استهزا رد كرد و سرانجام با فتح تيسفون غنايم و ذخاير 
سرشارق يه دسث سياة مسلميق اقتاذ. سعد يسن اذ تعتدى دو علولا با يزه كره بها عسكك برذاغت و شكست ديكرى به سياه او وارد 
آورد تا سرانجام جنكك نهاوند كه اعراب آن را فتح الفتوح ناميده اند رخ داد و سياه يزدكرد با همهء فزونى شماره و آمادكى جنكى 
آخرين شكست رااز سياه عرب خورد ويس از اين جنكك اصفهان و فارس و آذربايجان و رى و بلاد ديككر به تصرف اعراب 
درآمد و يزد كرد يس از شكست در جنكك نهاوند ازرى به اصفهان واز آنجا به كرمان و بعد به بلخ و مرو رفت ويس از آن 
سفيرى به جين فرستاد و از فغفور كمكك خواست ولى دولت جين به سبب دورى از ايران از دادن كمكك خوددارى كرد. بعد 
يزد كرد با خاقان تركها مذاكره كرد واو در ابتدا راضى شد به يزد كرد كمكك كند ولى بعد به سبب نارضامندى از رفتار او امتناع 
ورزيد. يس از آنكه يزد كرد از سوء نيت ماهوى مرزبان مرو نسبت به خود آكاه شد در نزديكى مرو به آسيايى يناه برد كه شب در 
آنجا بككذراند. آسيابان يزد كرد را به طمع لباس فاخر و جواهرش كشت. به روايتى او را در يارس دفن نمودند. (١"ه‏ . ق.) و با 
مركك او سلسلهء ساسانى يس از 5١8‏ سال سلطنت در ايران منقرض كرديد. (از تاريخ ايران تأليف ييرنيا صص 559 - 778) : وز آن 
يس غم و شادى يزد كرد سرآمد همى ز اختر تيزكرد.فردوسى. كه جونان شديم ازغم يزدكرد(١)‏ كه خون در دل نامداران 


فسرد.فردوسى. ز شادى يرانديشه شد يزد كرد ز هر كشورى موبدان كرد كرد.فردوسى. )١(‏ - ن ل: از بد يزد كرد. 
يزدكردآباد. 


زى كك] (اخ) صاحب تاريخ قم ذيل اسامى ديه هاى قاسان ديهى به نام يزد كرد آ باد و ديه ديكرى به نام مزرعه يزدكردآ باد ضبط 


كرده است. (از تاريخ قم ص8١03).‏ از ديه هاى طسوج قاسان در قم. (تاريخ قم ص5١١).‏ 
يزدكردى. 


زى كك] (ص نسبى) منسوب به يزدكرد كه نام جندتن از يادشاهان ساسانى بود. (يادداشت مؤلف | |). يزدجردى: ماههاى 
يزدكردى. (يادداشت مؤلف). - تاريخ يزدكردى؛ ايرانيان بيش از اسلام» جلوس هر يادشاه را مبدأ تاريخ قرار مى دادند و جون 
ديكرى به جاى او مى نشست باز مبدأ تغيير ميكرد و جون يزد كرد سوم آخرين يادشاه ساسانى است جلوس او را (25 م. / ١1ه.‏ 
ق.) مبدأ تاريخ كرفته اند كه يازده سال در آغاز با سال هجرى فرق داشته است ولى جون سال يزدكردى شمسى و سال ه. ق. بوده 
است هر سال يازده روز و هر سى و سه سال يكك سال اين دو مبدأ از هم بيشتر فاصله مى كيرند. جنانكه در تاريخ زيرين از كتاب 
ظفرنامه مى بينيم : ز هجرت شده هفتصد و سى و ينج براز رنج اين نامه ام بود كنج ز شه يزدكردى دو بر هفتصد فزون كشته شد 
رهنمايم خرد كتاب ظفرنامه كردم تمام ز ما بر ييمبر درود و سلام. (از التفهيم ص71 و ظفرنامهء حمدالله مستوفى به نقل احوال و 
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اشعار رودكى ج” ص77١1).‏ و رجوع به تاريخ يزدكردى در همين لغت نامه شود. 

يزدل. 

[ى د] (اخ) دهى است از دهستان بخش آران شهرستان كاشان واقع در ٠١‏ هزاركزى شمال باخترى آران. سكنهء آن ٠٠٠١‏ تن و 
آب أن از قنات است. راه فرعى به كاشان دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج0. 

يزدلان. 


[ى د] (اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش مركزى شهرستان كاشان واقع در 6 هزاركزى جنوب خاورى كاشان. سكنهء آن 


تن و آب آن از قنات است. راه آن اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يزدى. 


[ى] (ص نسبى) منسوب به شهر يزد. (ناظم الاطباء) (از آنندراج) (غياث اللغات ||). نام يارجه اى كه در شهر يزد ميبافند. (ناظم 
الاطباء) : در وى بساط و شادروانها بافتندى و يزديها و بالشها و مصليها و برديهاى فندقى از جهت خليفه بافتندى. (تاريخ بخاراى 
نرشخى ص76). جو شد رايت كرد يزدى يديد يل زوده از اصفهان هم رسيد. نظام قارى (ديوان ص187). فوطهء يزدى به قارى 
بخش اى تاجر ز لطف ور قماش مصر و هندستان نباشد كو مباش. نظام قارى (ديوان ص 68). معجر ز كرد يزدى مفكن ز بيشوازت 
ميترسم از نشستن بر دامن تو كردى. نظام قارى (ديوان ص8١23).‏ يكى ميشد آهسته ايلجى براه بدو كرد مدفون يزدى نككاه. نظام 


قارى (ديوان ص7186١).‏ ز ديباى ششتر ز يزدى قماش كه آوازه شان در عراق است فاش. نظام قارى (ديوان ص ؟187). 
يزدى. 


أى] (اخ) احمدبن مهران بن خالد يزدى» مكنى به ابوجعفر از راويان بود واز عبيداللهبن موسى و ابونعيم نخعى و جز آن دواز 
كوفيان خبر شنيد و منكدرى و احمدبن محمد مختار و جز آنان از او روايت دارند. (از لباب الانساب). 


يزدى. 


[ى] (اخ) يهلوان ابراهيم معروف به يزدى بزركك فرزند غلامرضا يزدى (متولد يزد 1750 ه . ق. متوفى در اول فروردين 33306 .ه. 
ق.) در سن ؟١‏ سالكى شروع به ورزش كرد. در سال 1728 ه. ق. شب عيد نوروز به تهران وارد شد. يس از جند كشتى كه با 
يهلوان يايتتخت كرفت بازوبند يهلوانى را به دست آورد. آخرين كشتى او با يهلوان اكبر خراسانى بود. در مدت 79 سالى كه بازوبند 
يهلوانى به دست كرد به دست هيجكس در كشتى مغلوب نشد. او را در قم به خاكك سيردند. (فرهنكك فارسى معين). 


يزدى. 


[ى] (اخ) حسن بن حسين بن اسماعيل بن مرتضى حسينى يزدى. او راست: اكسير الاخبار للاخيار الابرار ج بمبئى ٠١اه.ق.زاز‏ 
معجم المطبوعات مصر). 


يزدى. 
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زى] (اخ) سيد احمدبن سيد محمد حسين اردكانى يزدى» حكيم فاضل و فقيه و محدث قرن سيزدهم هجرى و معاصر فتحعلى شاه و 
شيخ احمد احسايى بود. از تأليفات اوست: -١‏ انساب السادات يا شجرة الاولياء (از امام زمان (عج) تا حضرت آدم). -١‏ ترجمهء 
عوالم در جند جلد (كه جلد جهارم آن را در 1778 ه . ق. به يايان رسانيده است). 7- سرور المؤمنين فى احوال اميرالمؤمنين (ع). 
- فضائل الشيعة. ه- فضل الصلوة على النبى و آله. (از ريحانة الادب ج؟ ص 077. 


يزدى. 


[ى] (اخ) سيد على آقا طباطبائى در سال ٠ه‏ . ق. فوت كرد. از تأليفات او «وسائل مظفرى) است كه به طبع رسيده است. وى در 


مقبرهء شيخ ابوالفتوح در حضرت عبدالعظيم مدفون مى باشد. 


يزدى. 


[ى] (اخ) سيد محمدباقرين سيد مرتضى حسنى حسينى طباطبائى يزدىء از علماى اماميهء قرن سيزدهم ه . ق. بود. از تأليفات اوست: 
-١‏ حل العقول لعقد الفحول فى علم الاصول. 7- وسيلة الوسائل فى شرح الرسائل. سيد در سال 1744 ه. ق. دركذشت. (از ريحانة 
الادب ج؟ ص ع7”). 


يزدى. 


زى] (اخ) سيد محمد كاظم بن عبدالعظيم طباطبايى از فحول علماى اماميهء قرن جهاردهم ه . ق. و در فضل و فضيلت, علوم دينيهء 
فروعيه و اصوليه از مراجع نامى و مفاخر بزركك شيعه در حوزهء علميهء نجف اشرف بود. در محضر ميرزاى شيرازى و آقا نجفى 
كعات و كعقة ضار الأساءك ف السوال و التعر ادم مده تيقنه #اللييس بك العروة توش الت هرات المرايضن. .وار كان 
خيريهء او مدرسهء بزركى است در نجف اشرف كه بهترين مدارس آنجاست و به سال ١170‏ ساخته شده. مركك وى به سال ١74‏ ه 


.ق. اتفاق افتاد. (از ريحانة الادب جع ص 8). 


يزدى. 


[ى] (اخ) شيخ حسن يزدىء مردى عالم و دانشمند بود. به عراق مهاجرت كرد واز محضر علما استفاده نمود و جون مردى انقلابى 
بود در قيام مشروطيت شركت كرد. جندين دوره نيز در مجلس شوراى ملى عضويت يافت و در سال ١‏ و.ق.(١١151ه.ش.)‏ 
يزدى. 


[ى] (اخ) ملا عبدالخالق بن عبدالرحيم يزدى» مقيم مشهد واز شاكردان شيخ احمد احسايى بود و در فقه و اصول و كلام مقامى 
عالى داشت. مدرس حرم مطهر بود واز آثار اوست: -١‏ بيت الاحزان فى مصائب سادات الزمان الخمسة الطاهرةً من ولد عدنان. -١‏ 


مصائب المعصومين الاربعة عشر. يزدى به سال 1788 ه. ق. در مشهد دركذشت. (از ريحانة الادب ج؟ ص *020). 


يزدى. 
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زى] (اخ) ملا عبدالله بن شهاب الدين حسين يزدى شاه آبادى ملقب به نجم الدين» از فحول فقها و علماى شيعه و جامع علوم معقول 
و منقول وازاساتيد شيخ بهايى بود. از تأليفات اوست: -١‏ التجارةٌ الرابحةُ فى تفسير سورة الفاتحةٌ. -١‏ حاشيهء استبصار. *- حاشيهء 
تهذيب المنطق» كه بارها جاب شده و كتاب درسى است (به عربى). "- حاشيهء تهذيب المنطق» كه جاب نشده و نسخه اش در 
كتابخانهء آستان قدس موجود است (به عربى). ه- حاشيهء تهذيب المنطق (به فارسى). #- حاشيهء شرح شمسيهء قطبى. /ا- حاشيهء 
مختصر (تفتازانى). 8- حاشيهء مطول. 4- الدرة السنية فى شرح الرسالة الالفية. -٠١‏ شرح قواعد در فقه. وفات وى به سال 98١‏ ه . ق. 
در عراق عرب بود. (از ريحانة الادب ج؟ ص 778). 


يزدى بندى. 

[زى ب] ( مركب) در اصطلاح بنايان قسمى زينت در طاق. (يادداشت مؤلف). 

يزديون. 

[ى دى يو] (اخ» ج يزدى. يزديها. جماعتى از محد ثانند. (يادداشت مؤلف). 

يزش. 

[ى ذ] (امص) عبادت. يرستش. (يادداشت مؤلف). صورت جديد يزشن مانند ياداش و ياداشن» كنش و كنشنء كه نون آخر حذف 
ميشود. و رجوع يه يزشن شود. 

يزش خوان. 


زرى زخوا /خا] (نف مركب)يزيش خوان. ورفان و شفيع و شفاعت كننده و يبشواى بزركك مغان. (ناظم الاطباء). موبدى كه دعا و 


نماز او خواند در آتشكاه. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يزش و يزشن شود. 
يزشكاه. 
[زى ز] (ا مركب) نمازكاه و عبادتكاه و نمازخانه. (از ناظم الاطباء). 


يزشن. 
[ى ذ] (امص) دعا. عبادت. ورد. (يادداشت مؤلئ) : ما ششكانهء ديكر يزشن ها و نيرنكها كه در دين از بهراين كار كفته است 
بجاى آوريم. (مقدماء ارداويرافنامه» ترجمهء قديم). - يزشن كردن؛ دعا كردن. ورد خواندن : و ويراف را بر آن تخت نشاندند و 


روى بند بر وى فروكذاشتند و آن جهل هزار مرد بر يزشن كردن ايستادند. (از ترجمهء ارداويرافنامه» به نقل يادنامهء يورداود 


[ى ] (ص نسبى) الهى و ربانى. (ناظم الاطباء (| 0 بسكن غنادت. (بادذاشت مولت (] ).اخ) نام نسكك هفدهم از كتاب زند. 
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يزغند. 


[ىغ] () سكك شكارى. (ناظم الاطباء ||). نام درختى. (ناظم الاطباء). مصحف بزغند است. (يادداشت مؤلف | |). فرياد سياه 


كوش. (ناظم الاطباء). مصحف زغند است. (يادداشت مؤلف). 

يزقل. 

زى ق /ى ق] (اخ) نامى از نامهاى مردان يهود: ملايزقل. (يادداشت مؤلف). حزقيل. رجوع به ملايزقل شود. 
يزك. 


زى ذ] () جمع قليل و مردم كمى را كويند كه در مقدمه و بيش بيش لشكر به راه روند تا از سياه خصم باخبر باشند و به تركى 
قراول خوانند. (از فرهنكك جهانكيرى) (از غياث) (از برهان) (از آنندراج). بيشقراول و مقدمة الجيش. (ناظم الاطباء). مقدمه: قدامى 
الجيش؛ يزكك لشكر. (منتهى الارب) : مهلب مردى ببدار و كاردان بود و شب و روز يزكك و طلاديه نكاهداشتى. (ترجمهء تاريخ 
طبرى بلعمى). بلقيس كفت صواب اين است كه اول بيش او روم و احوال معلوم كنم يزكك را ساختند و رو به شام نهاد. (قصص 
الانبياء ص 128). اندر اين روز كار ير كوهر اككر امروز مانده اى يزكم.مسعودسعد. اى سباهت را ظفر لشكركش و نصرت يزكك نى 
يقين بر طول و عرض لشكرت واقف نه شكك. انورى. فرقد به يزكك جنيبه رانده كشتى به جناح شط رسانده.نظامى. كركك از جهت 
يتاق دارى رفته به يزكك به جان سيارى.نظامى. فرود آمدند از دو جانب سياه يزكها نشاندند بر ياسكاه.نظامى. خردم يزكك فرستد به 
وثاق خيلتاشى ادبم طلايه دارد به يتاق ياسبانى.نظامى. آن بحر كه در يكانككى اوست يكى يكك قطره از آن بحر نسنجد فلكى كر 
هجده هزار عالم افتد در وى حقا كه از او برون نيايد يزكى.عطار. جريده با سواران بى بنه از آنجا برفت يزكك بر ايبكك حلبى افتاد او 
را بكرفتند وبه خدمت آوردند. (تاريخ جهانكشاى جوينى). عزيمت كرد تا جانب تستررود در زمستان آنجا مقام سازد بر سبيل 
يزك ايلجى بهلوان را در مقدمه با دو هزار مرد روان كرد. (ايضاً). با هركسى مغولى و يزكى تعيين كرد. (ايضاً). كوبى يزكك لشكر 
أزبية كمايق را اوضيط رداقت عون كدرشنانة. (الفباا عون وان د مره زليه اوراه كدوير سيا ب كفا ديار عيند 
سوار را بفرستادند. (ايضاً). سعى نسيم غاليه جهره كشاى باغ شد جون يزك سباه كل بر صف روزكار زد. فريدالدين جاجرمى (از 
لباب الالباب ج١‏ ص7377). تا ربايد كله قاقم برف از سر كوه يزكك تابش خورشيد به يغما برخاست. سعدى. حذر كار مردان 
كارآكه است يزكك سد رويين لشكركه است.سعدى. سعديا لشكر سلطان غمش ملكك وجود هم بككيرد كه دمادم يزكى مى 
آيد.سعدى. يزكك لشكر وجود تويى قائد كاروان جود تويى.اوحدى. علم نصرتت ز عالم نور يزكك لشكرت صبا و دبور.اوحدى. 
طليعدء يزكك راى تست صبح كه او بر آسمان علم آفتاب ييكر زد. سلمان ساوجى. از شهر حماة بككذشت و محاذى شهر سلميه نزول 
فرمود و آنجا يزكك ياغى ظاهر شد يادشاه اسلام لشكريان خود را غافل كونه ديد. (تاريخ غازانى ص8١1١).‏ سر زلفت به جين رسيد 
از هند هيجكس را جنين يزكك نبود.؟ - يزكك بر يزكك؛ بيشتاز به دنبال يبشتاز. قراول به دنبال قراول : يزكك بر يزكك سو بسو در 
شتاب نه در دل سكونت نه در ديده آب.نظامى | |. سالار ياسبانان. (از ناظم الاطباء) (از برهان | |). به معنى مطلق فوج نيز آمده. 
(غياث) (آنندراج | |). جاسوس. (ناظم الاطباء) (برهان). 


يزك دار. 
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[ى ذ] (نف مركب) سردار ييشقراولان و رئيس ياسبانان. (ناظم الاطباء). سالار و رئيس فوج. (1آنندراج). سردار فوج. طليعه. (غياث) 
: يزكدارى ز لشك ركاه خورشيد عنان افكند بر برجيس و ناهيد.نظامى. كمين سازان محنت برنشستند يزكداران طاقت را 


أى (] (حامض مركب) شغل وصضفت يزكداز. (يادداشت مؤلق). بيشقراولى سياه كردت : يزكدارى از ديده نكذاشهد يتاقى كه 


رسمى است مى داشتند.نظامى. در يزكدارى ولايت جود دولت تست ياسدار وجود.نظامى. و رجوع به يزكك و يزكدار شود. 
يزكى. 


[ى ز] (حامص) صفت و شغل يزك. طلايه دارى. بيشقراولى سياه و لشكر. (يادداشت مؤلف). - يزكى كردن (يا نمودن)؛ طلايه 
دارى لشكر كردن : خواجه دانم كه ييش فوج سخاش موج دريا همى كند يزكى.انورى. منم آنكه شاه كردون به زمان شوكت من 


شب و روز مى نمايد يزكى و ياسبانى. شاه نعمة الله ولى. 

يزله. 

لع ك/ل]0) زيان و نقصان و ضرر. (ناظم الاطباء) (از فرهنكك اشتنكاس). 
يزلى. 


[ى ذ لى ى] (ع ص نسبى) جاويد. (ناظم الاطباء). منسوب به لم يزل كه ياء آن به همزه بدل شود و آن را ازلى كويند. (منتهى 


الارب ذيل مادهء ازل). و رجوع به ازل شود. 

يزم. 

1 0( بربط بود. (لغت فرس اسدى ج عباس اقبال ص 07). رجوع به بربط شود. 
يزن. 


[] (اخ) دهى است از دهستان افشاريهء بخش آوج شهرستان قزوين واقع در 78 هزا ركزى شمال خاورى آوج. آب آن از قنات و 


سكنهء آن 708 تن استث. راه ماشين رو دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 
يزن”٠‏ 


[ى ] (اخ) رودبارى است و نام ذويزن يادشاه حمير از آن است زيرا از آن رودبار حمايت و نكّهدارى كرد. (از منتهى الارب) (از 
اقرب الموارد). نام واديى. (ناظم الاطباء). نام واديى است در يمن. (از معجم البلدان). واديى است به يمن كه «ذو؛ بدان اضافه شود و 
به سبب وزن فعل غيرمنصرف است. ابن جنى كويد اصل آن يزأن است به دليل اينكه كويند: رمح يزأنى. عبد بنى الحسحاس كويد: 
فان تضحكى منى فيارب ليلهُ تركتكك فيها كالقباء مفرجا رفعت برجليها و طامنت رأسها و سبسبت فيها اليزأنى المحدرجا. و يزأنى و 
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ازأنى و آزنى هم كفته اند. صاغانى در تكلمة آن را منصرف دانسته و كفته است مادهء «زأن» نامعروف است و ذو به اسماء جنس 
اضافه نشود و سيبويه كويد از خليل يرسيدم هركاه كسى را «ذومال» بنامند آيا تغبير مى يذيرد؟ خيلى كفت: نه. نمى بينى «ذويزن)» 
را استعمال كرده اند و تغييرى نيافته است؟ و ذويزن» بطنى از حمير است كه كروهى بدان منسوبند مانئد: ابوالخير مرثدين عبدالله 
تابعى مصرى كه از عمرو و يسر او عبدالله و عقبةُ بن عامر و ابى ايوب انصارى رضى الله عنهم روايت كرده و عبدالرحمان شماسة و 
يزيدبن حبيب از او روايت كرده اند. او به سال ١9ه.‏ ق. دركذشته است ابوالبقا [ ابوالتقى ] هشام بن عبدالملكك يزنى حمصى از 
اسماعيل بن عياش و بقيه حديث كرده و ابوداود و نسائى و ابن ماجه و فريابى و يسر او عمرويه از وى روايت كرده اند. محدثى ثقه 
است و به سال 18١‏ . ق. دركذشته و حسن بن تقى نوادهء اوست. و ذويزن يكى از يادشاهان حمير است از اين رو بدين نام 
خوانده شده است كه اين وادى را حمايت كرده جنانكه كفته اند ذورعين و ذوجدن نام دو قصر در يمنء و نام ذويزن عامربن غوث 
بن سعدبن عوف بن عدى بن مالكك بن زيدبن سددبن زرعة بن سباى اصغر است. و شراحيل يسر اوست و ذويزن رابه سبب 
شجاعتى كه داشت سيف مى ناميدند و زرعة بن عامرين سيف بن نعمان بن عفير الاوسط بن زرعة بن عفير الاكبرين الحرث بن 


نعمان بن قيس بن عبدبن سيف بن ذى يزن از نسل اوست. رسول (ص) به وى نامه نوشت. (از تاج العروس). 
يزن. 


[ى ذ] (اخ) بطنى است از جميّر. (از منتهى الارب) (يادداشت مؤلف) (از اقرب الموارد). - ذويزن؛ نام يكى از يادشاهان حمير. 


(ناظم الاطباء). رجوع به مادمء ذويزن شود. 
يزن آباد. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان ارشق بخش مركزى شهرستان مشكين شهر (خياو) واقع در 0١‏ هزار كزى شمال خاورى خياو. با ”لاع 


تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
يزن آباد. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان كلخوران بخش مركزى شهرستان اردبيل واقع در ١‏ هزا ركزى شمال اردبيل با /201 تن سكنه. آب 


آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 

يزناك. 

[ى] (ص مركب) كه يراز كياه يز است. كه يز فراوان در آن رويد: وادى مُغرز؛ رودبار يزناك. (منتهى اللارب). رجوع به يز شود. 
يزن داى. 

لى ذ] غ١‏ م كن انزدة ذا تمت الكرو ريد قوووف لبادوايقف يؤزلت): 

يزنه. 


[ى ن /ن] (تركىء )١‏ شوهر خواهر. (ناظم الاطباء) (از فرهنكك جهانكيرى) (از غياث) (آنندراج) (از انجمن آرا). آيزنه. ظأم. ظأب. 
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شوى خواهر. (يادداشت مؤلف). در تداول امروز آذربايجان به كسر ياء تلفظ شود. 

يزنى. 

أى زنىى](ص نسبى) منسوب به يزن. (ناظم الاطباء). يكك قسم نيزه كه ذويزن يادشاه يمن اختراع آن را نموده بود. (ناظم 


الاطباء). منسوب به ذويزن. ازنى. ازانى. (يادداشت مؤلف). نيزهء منسوب به ذويزن كه واديى است از آن قبيله اى از حمير. رمح 
يزنى. (منتهى الارب) (فقه اللغهدء ثعالبى ص 133). نيزهء منسوب به ذى يزن واو يكى از ملوكك يمن است وازنى نيز كويند. (دهار). 
يزنى. 

[ى زَ نى ى] (اخ) مرثدبن عبدالله يزنى مصرىء مكنى به ابوالخير از عمروبن عاص و يسرش عبد الله بن عاص و جز آن دو روايت 


كرة وعبدالرمان بق شساسه و بزيدية اى نحييب وبجز آن دو از اورؤانت داوقك. مرك وى به شال .ق. بود.(ازلباب 


يزو. 


[ى ذُ] (اخ)(1) يكى از جزاير جهاركانه اى است كه كشور زاين را بوجود مى آورند و بوسيلهء تنككدء جوغار از جزيرهء تيون 24 
در جهت جنوبى زاين واقع و بزركتر از سه تاى ديككر است جدا شده و در كوشهء جنوبى آن يكك قطعه شبه جزيرهء دراز و معوج 
موسوم به «اوسيما» قرار دارد. از سمت شمال غربى به جزيرهء دراز موسوم به ساخالين متعلق به دولت روسيه واز سوى شمال شرقى 
هم به طرف مجمع الجزاير مسمى به كوريله از كشور زاين امتداد بيدا كرده و طولش به 02٠‏ و عرضش به 58٠0‏ هزار كز بالغ ميباشد 
و به انضمام جزاير كوجكك قوريلهء نامبرده مساحت سطحش به 2:48 كيلومتر و نفوسش به 57770١‏ تن بالغ ميككردد و ازاين رو در 
هر هزار كز نفر زندكى مى كنند و اين مقدار نسبت به ساير نقاط زاين بسيار كم است. (از قاموس الاعلام تركى). )١(‏ - 50©/. 


فزه. 


[اى ز / ذ] (يسوند) يزه. صورتى ازايزه» علاامت تصغير: نايزه. نايزه. (يادداشت مؤلف). خمبليزه» به معنى خمبره كه خم بسيار 
كوجكك است. (لغت محلى شوشتر نسخهء خطى كتابخانهء مؤلف |]|). يسوند است و اتصاف را رساند: ياكيزه. دوشيزه. رجوع به دو 
معنى بعدى شود ||. علامت تصغير است. مانند ياكيزه كه مصغر ياكك است. (از سبكك شناسى ج١‏ صص؟١؟‏ - 507 | [). يزه كه 
علامت تصغير استء در آخر كلمهء ياكيزه كه مخفف يااكك است مكرر در معنى تأنيث ديده مى شود و كلمهء ياكيزه را در مورد 
زنان ياكك و مؤمن آورند. (از سبكك شناسى ج١‏ صص7١5‏ - 615 : بيذيريد آن را به عهد و ميثاق من كه به هيج جاى وديعت 
نكنى آن را مككر ياكان و ياكيزكان. (تاريخ سيستان ص 5٠‏ از سبكك شناسى). 

يزه قه. 


أى زّت] (اخ) ريشهء ايزد. (يادداشت مؤلف). يزته. رجوع به ايزد شود. 


بزيد. 
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[ى] (اخ) نام يكى از اجداد سلسلهء شروانشاهان است كه محمود يسر او در سنهء 733 شروانشاه بوده ومؤلف مروج الذهب 


مسعودى معاصر با وى بوده و از او نام برده است. (يادداشت مؤلف). 


بزيد. 


[ى] (اخ) ابن ابان رقاشى, مكنى به ابوعمرو. تابعى است. (يادداشت مؤلف). يزيد از زهاد بود. هشام از ثابت بنانى روايت كند كه 
«هيجكسى را در طول قيام (نماز) و شب زنده دارى از يزيدين ابان شكيباتر نديدم). يزيد جهل ودو سال روزه كرفت و هفتاد سال به 
خاطر نخدا كرستكى كشيد تاجسمش افسرده شد و رنكتن دك ركون كفت و عندان از ترس خندا كريه كرد كه يلكهايشن اشفته 
شد و اشكك ديده مسير خود را در رخسار او سوزاند. يزيد در روايات خود به قول انس بن مالكك استناد مى جويد واز حسن و جز 
وى روايت دارد. شدت زهد و تعبد او رااز حفظ حديث بازمى داشت,ء از اين رو ناقلان حديث كمتر از او روايت دارند. (از صفة 


الصفوة ج” ص .)2١١‏ و رجوع به مادهء رقاشى و فهرست البيان والتبيين وج”"عقدالفريد شود. 
بزيد. 


تلقيح العقول. يزيد در حدود 0 . ق. در كدشثة: (از اعلا-م زركلى). و رجوع به ذكر اخبار اصبهان ج 7 ص 7"56 و فهرست 


المصاحف شود. 

زى] (اخ) ابن ابى انيسه. رئيس يزيديه» فرقه اى از خوارج. (از مفاتيح). رجوع به يزيدبن انيسة و يزيدى و يزيديه شود. 
يزدد. 

[ى] (اخ) ابن ابى حبيب. رجوع به يزيدين سويد ازدى مصرى شود. 

يزدد. 


[ىا (اخ) ابن ابى حكيمء مكنى به ابوخالد» تابعى است. (يادداشت مؤلف). راوى كتاب جامع الكبير سفيان ثورى است. (ابن 
النديم). 


يزيد. 
زى] (اخ) ابن ابى خالد لخمى. رجوع به يزيدبن عبدالله بن خالد لخمى شود. 
يزيد. 


زَى] (اخ) ابن ابى زياد كوفىء؛ مكنى به ابوعبدالله» تابعى است. (يادداشت مؤلف). رجوع به عقدالفريد ج8 ص77 و عيون الاخبار 


ج١1‏ ص#؟ و /171 شود. 
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بزيد. 

زى] (اخ) ابن ابى سفيان قرشى اموىء مكنى به ابوخالد» از صحابه بود جون بهترين فرد سفيانيان بود به يزيدالخير معروف كرديد. از 
مادر از معاويه جدا بود و مادرش ام الحكم زينب بنت نوفل از بنى كنانه بود. روز فتح مكه اسلام آورد و در غزوهء حنين شركت 
كرة: در عي خلافت ابويكر باعمروية غاض و غتالدين ولبه.و ذيكراق در عضكه با رومان وشكنت ذادن بدانيا شركت داشت 
در عهد خليفهء ثانى نيز جندبار به فرماندهى سياه اسلام منصوب شد و به سال 4 . ق. به مرض طاعون د ركذشت. (از قاموس 
الاعلام تركى ج©). او برادر معاويهء خليفه بود و به سال 16ه. ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). و رجوع به تاريخ الخلفا ص88 و 


و30 و مجمل التواريخ والقصص ص47 و البيان و التبيين ج١‏ ص "2 و 26 و فيه مافيه ص17” و تاريخ اسلام ص177 و 179 


يزيد. 

[ىا (اخ) ابن ابى مالكك دمشقىء مكنى به ابومالك» محدث است و تمام بن نجيح از او روايت كند. (يادداشت مؤلف). و رجوع به 
سيره عمر بن عبدالعزيز شود. 

يزيد. 

[ىا (اخ) انن ابى مسلم. رجوع به يزيد (ابن دينار...) شود. 

يزيد. 


[ى] (اخ) ابن اسدبن كرزبن عامر از بنى كاهن از يشكربن رهم بجلى قسرىء از فرماندهان نظامى شجاع و نامى بود. به خدمت 
حضرت رسول (ص) مشرف شد واز آن بزركوار اين حديث را روايت كرد: «يا يزيدبن اسد! احب للناس ما تحب لنفسكك). وى در 
مدينه بود وهمراه جمعى به شام رفت و از ثقات معاويه شد. در جنكك صفين با معاويه بود و به شركت در قتل عثمان متهم كرديد. 
معاويه او را با سمت فرماندهى اهل دمشق به مصر فرستاد. وى ييش از معاويه در حدود سال 0ه . ق. د ركذشت. او جد خالدبن 
عبدالله قسرى امير است. (از اعلام ز ركلى). و رجوع به عقدالفريد ج١‏ ص 189 و البيان و التبيين فهرست ج؟ و ” و حبيب السير ج ١‏ 


ص 1١/87‏ شود. 
بزيد. 


زى] (اخ) ابن اسيدبن زافربن اسماء سلمىء از واليان و رجال دولت عباسى بود و مادرش دين نصارى داشت. در زمان خلافت مهدى 
و منصور عباسى به واليكرى ارمينيه رسيد و در سال 188 ه . ق. با روميان جنككيد و بخشهايى از ناحيهء قاليقلا را به تصرف درآورد. 
او به يزيد سليم شهرت داشت و با يزيدين حاتم در كرم و سخا به يزيدين معروف و ضرب المثل شدند. مركك يزيد يس از سال ١87‏ 
ه. ق. اتفاق افتاد. (از اعلام زر كلى). و رجوع به عقدالفريد شود. 


بزيد. 


[ى] (اخ) ابن الاسود جرشىء, مكنى به ابوالاسود, از زاهدان و ياكان بود. سليم بن عامر خبائرى كويد: در شام خشكسالى يديد آمد. 
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معاويه با مردم شام براى استسقا از شهر بيرون رفتند. معاويه بر منبر رفت و يرسيد يزيدبن اسود كجاست؟ مردم او را صدا كردند. 
بيش آمد. معاويه او را بر منبر يبش ياى خويش نشاند و كفت خدايا ترا به بهترين و برترين مان سوكند مى دهم ترا بر يزيدبن اسود 
سوكند مى دهم. يس كفت اى يزيد! دستت را به سوى خدا بلند كن. يزيد دست بلند كرد و مردم نيز دست بسوى خدا بلند كردند. 
ناكهان از سوى غربء ابرى يديد آمد و بارانى باريدن كرفت بنحوى كه مردم را از رفتن به منازلشان بازداشت. (از صفهٌ الصفوة 


جع ص 01078). 

يزيد. 

آى] (اخ) ابن الصعق. رجوع به يزيد (ابن عمروبن خويلد...) شود. 
يزيد. 


[ى] (اخ) ابن انس مالكى اسدىء از قبيلهء اسدبن خزيمه و از سيهسالاران شجاع و نامى مختار ثقفى بود و همراه او براى خونخواهى 
حضرت امام حسين (ع) قيام كرد. مختار او را براى آوردن سر بريدهء سه هزار تن از كوفه به موصل مأمور كرد كه از آن جمله ابن 
زياد بود واو عازم محل مأموريت خود شد. ابن زياد از موضوع آكاهى يافت و دو لشكر هريكك سه هزار تن به جنكك او فرستاد. 
سياه ابن زياد شكست خورد و دو فرماندهء لشكرش كشته شدند. يزيد با اينكه از بيمارى خطرناكى سخت رنج مى برد و ناتوان شده 
بود باز در هر دو جنكك شركت كرد و يس از بيروزى در جنكك دركذشت (سال 28 ه. ق.). (از اعلا-م زركلى). و رجوع به حبيب 


السير ج١‏ ص 768 و عيون الاخبار جص 756 و تاريخ كزيده ص ١288‏ شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن انيسة يا يزيد اهوازىء از خوارج بود و كروهى از خوارج بدو منسوبند و به نام يزيديه معروف. (از لباب الانساب). 
يبشواى فرقهء يزيديه. (از بيان الاديان» (از ملل و نحل شهرستانى ص158١)‏ : بدان كه اول داعى» اين جماعت را يزيد اهوازى بود. 


(كتاب النقض ص28). و رجوع به يزيدى و يزيدية شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن بكربن داب» شاعرى عالم به اخبار و اشعار عرب بود و دو يسر او عيسى بن يزيد و يحيى بن يزيد عالم بر اخبار عرب 


بوده اند. (از ابن النديم). ورجوع به البيان والتبيين ج١و”‏ شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن ثروان قيسىء از قبيلهء قيس بن ثعلبة» مكنى به ابوثروان و معروف به هبنقه و ملقب به ذوالودعات جاهلى بود ودر 
غفلت مثل است. كويند: «احمق تر از هبنقه!» وى كردن بندى به درازى ريشش از شبه و سفال و استخوان بر كردن مى آويخت. 
سبب اين كار را يرسيدند ككفت: مى خواهم بدان خودم را بشناسم! برادرش كردن بند را دزديد و بر كردن آويخت جون برادر را 
ديد» كفت: اكر تو منى يس من كيستم؟! (از اعلام زركلى). 


يزيد. 
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[ى] (اخ) ابن جبريل (ابى كبشة)ين يسار سكسكىء از فرماندهان بزركك و دلير امويان و فرماندهء عسس و سيهسالار عبدالملكك بن 
مروان بود و وليد يس از مركك حجاج او را به امارت عراقين منصوب كرد. وقتى سليمان به خلافت رسيد فرمانروايى سند را بدو داد. 
يزيد 18 روز يس از انتصاب جديد به سال 98 ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


بزيد. 


[ى] (اخ) ابن جدعاء عجلى» شاعرى از اهل باديه بود و در زمان فتنهء عبدالله بن زبير زنده بود. وى به سال هلاه . ق. دركذشت. (از 
اعلام زركلى). 


بزيد. 


[ى] (اخ) ابن حاتم بن قبيصة بن مهلب بن ابى صفرةٌ ازدىء مكنى به ابوخالدء از فرماندهان شجاع و نام آور عهد عباسى بود. در 
سال 155 ه . ق. والى مصر و در سال 185 ه . ق. والى افريقيه شد و با خوارج جنككيد و بر آنها ييروز شد و به سال لالاه.ق.در 


كامل ابن اثير جه ص 185 و البيان و التبيين ج؟ ص 198 و قاموس الاعلام تركى شود. 


[ى] (اخ) ابن حارث بن رويم شيبانى» از فرماندهان نظامى دلير و بزركك بود. عصر حضرت رسول (ص) را دركك كرد وو به دست 
حضرت على (ع) اسلام آورد. در جنكك يمامه شركت كرد. يزيد به سال 88 ه . ق. در جنكك خوارج در رى كشته شد. (از اعلام 


زركلى). 


[ى] (اخ) ابن حصين بن نميربن نائل بن لبيد سكونىء از بنى سكون از كنده. اميرى از بزركان عهد مروان و اهل حمص بود. يزيدبن 
معاويه او را والى حمص كرد و او در آنجا به سال ٠١"‏ ه . ق. كشته شد. يزيد از تابعان بود و از معاذبن جبل روايت كرد و ديكران 


از او روايت دارندك. (از اعلام زركلى). 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن حكم بن ابى عاص بن بشربن دهمان ثقفىء از اهالى طائف و از كويند كان عاليقدر عهد اموى ساكن بصره بود. 
حجاج او را به واليكرى فارس بركزيد ولى بيش از رفتن معزول كرد. مركك يزيد در حدود سال ٠١8‏ ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


بزيد. 
[ى] (اخ) ابن حنباء. رجوع به يزيدين عمروبن ربيعه... شود. 


بزيد. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع3لات. الالالالانا صفحه الاعا از 27/99 


[ى] (اخ) ابن خالدبن عبد الله بن يزيد قسرى بجلىء با يدرش در عراق بود. يدرش را كشت و به غوطهء دمشق رفت و براى كرفتن 
خلا-فت از مروان بن محمد بن مروان قيام كرد. مردم غوطه عهدشكنى نمودند واورا به امارت خود بركزيدند و به دمشق حمله 
كردند و آنجا را به محاصره د رآوردند. كروهى از حمص به طرفدارى از مروان به آنان حمله بردند و مردم دمشق نيز از داخل به 
يكاريا نات برع اسسسد: يريف وطرقدارائكن شكية غوروتلة بريد راادسكر كردند و كقنسد ودر ؤروازم فراديس ذمقى داز 
آويختند و سر او را نزد مروان به حمص فرستادند (سال 177 ه . ق.). (از اعلام زركلى). و رجوع به عقدالفريد جه ص 7١9‏ و عيون 


الآخبار ج ١‏ ص "١8‏ و البيان و التبيين ج١‏ ص 94 شود. 
يزيد. 


[ى] (اخ) ابن خالد (يا خليد) بن مالكك بن فروةٌ بن قيسء از بنى عوف بن همام از ذهل بن شيبان» شاعر و معروف به اعشى عوف 


زى] (اخ) ابن خذاق عبدى از قبيلهء بنى عبدقيسء شاعر دورهء جاهلى و معاصر عمروبن هند بود. ابوعمروبن علاء كفته است كه او 


نخستين شاعرى است كه در نكوهش دنيا شعر سروده است. (از اعلام زركلى). 


[ى] (اخ) ابن دينار ثقفى معروف به ابن ابى مسلم و ابن مسلمء مكنى به ابوالعلاء» از فرمانروايان نامدار عهد بنى اميه است. حجاج او 
را منشى خود ساخت واو لياقت ذاتى خود را نشان داد و به مقامات عالى دولتى رسيد ودر منصب فرمانروايى افريقيه به دست 
كروهى از مردم آنجا كشته شد ٠١7(‏ ه. ق.). (از اعلا-م زركلى). و رجوع به الوزراء و الكتاب ص78 و "١‏ و 7" و5" و8" وسيرة 
عمر بن عبدالعزيز ص 76 و تاريخ الخلفاء ص 1/١‏ و كامل ابن اثير جه ص58 و مجمل التواريخ والقصص ص ٠:0‏ ” و فهرست البيان و 
التبيين و فهرست عقدالفريد ج١‏ و ؟ و 5 و © و عيون الاخبار ج" شود. 


بزيد. 
[ى] (اخ) ابن ربيعة. رجوع به يزيدين زيادين ربيعة شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن رومان اسدىء يكى از قراء كه نافع قرائت را ازاو اخذ كرد. (نفائس الفنون). يزيدبن رومان قارى, مكنى به ابوروح» 
تابعى است. (يادداشت مؤلف). او اهل مدينه واز ثقات بود ودر مدينه به سال 6لاو.ق. د ركذشت. شرح حال وى در كتب ستة 
آمده است. (از اعلام زركلى). يزيدبن رمان قارى ء مولى زبيربن عوام مدنى قرائت را از عبدالله بن عياش بن ابى ربيعه فراككرفت از 
ابن عباس و عروةٌ بن زبير روايت شنيد. نافع بن ابى نعيم از او روايت دارد و يحيى بن معين وى را توثيق كرده است. وفات يزيد به 


سال 10 ه . ق. بود. (ازابن خلكان ج١‏ ص .)6١5‏ و رجوع به عيون الانباء ج١‏ ص ١١5‏ و 88 شود. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعل/إ أ ماع13 0. الالالالالا صفحه نالاعا از 27/99 
يزيد. 


[ى] (اخ) ابن زريع بصرى عيشىء مكنى به ابومعاويه» در عصر خود محدث بصره بود. احمدبن حنبل و ابن سعد او را ستوده واز 
تقان مين إلى ودرا وان و الى ١‏ ريوس 4ل لله او مسال ١‏ و وفاتش به سال 8ه . ق. اتفاق افتاد. (از اعلام زركلى). و رجوع به 


تاريخ الخلفاء ص, و 14١0‏ و صفهُ الصفوه ج ص 7178 و الموشح ص1 و 10 و المصاحف ص98 و ١8١‏ شود. 
بزيد. 


زى] (اخ) ابن زمعة بن ابى جيش الا-سود اسدى قرشىء از صحابه و يكى از كسانى بود كه رياست قبيلهء قريش در دوران جاهلى 
بدانان ختم شد. قبيلهء قريش به كارى بى مشورت او نمى يرداختند. يزيد از نخستين كسانى است كه اسلام آورد واز مهاجران 
حبشه بود ودر جنكك حنين يا طائف شهيد شد. (از اعلام زركلى). و رجوع به امتاع الاسماع ج١‏ ص7١5‏ و عقدالفريد ج ص 72٠‏ و 
79 شود. 


بزيد. 


[ى] (اخ) ابن زيادين ربيعه حميرى» مكنى به ابوعثمان و ملقب به مفرغ و معروف به ابن مفرغ» شاعر غزلسرا و هجوكُوى جيره دستى 
بود و نيز مدايح بلند و اشعار نغزى از او برجاى مانده است. نام او در بيشتر مآخذ «يزيدبن ربيعة» و كاهى «يزيدبن مفرغ) آمده است. 
(از اعلا-م زركلى). شاعر معروف عرب كه در آغاز عهد اموى در ايران مى زيست و در خوزستان به دخترى تعلق خاطر يافت. 
عبادبن زياد برادر عبيداللهبن زياد را هجو كفت ودر نتيجه مورد خشم عبيدالله قرار كرفت و مدتى در بصره محبوس بود. روزى 
عبيدالله فرمان داد او را با خوك و كربه اى به يكك ريسمان بستند و در شهر بصره كردانيدند و جند كودكك يارسى زبان دنبال او راه 
افتادند و مى كفتند «اين جيستء اين جيست؟» يزيد در ياسخ آنان مى كفت: «آب است و نبيذ است» عصارات زبيب است. سميه 
روسييذ است». (سميه مادر زيادبن ابيه بود). و رجوع به مادهء ابن مفرغ (يزيدبن زياد...) و تاريخ الخلفاء ص١٠‏ و ابن خلكان ج" 
ص 55 و معجم الادباء ج/ا ص 791 و كامل ابن اثير ج ص :12 و تاريخ سيستان ص 98 و 48 و71 و احوال و اشعار رودكى 


ص 760 و 759 شود. 

يزيد. 

زى] (اخ) ابن سلمة بن سمرة. رجوع به يزيد (ابن طثريه...) شود. 
يزيد. 


[ى] (اخ) ابن سويد ازدى مصرى. مكنى به ابورجاء و مشهور به يزيدين ابى حبيب» در صدر اسلام مفتى اهل مصر بود. وى نخستين 
كسى است كه علوم دينى و فقه را در مصر عنوان كرد. در حفظ حديث آيتى بود. تولد او به سال *0 و مركش به سال 178 ه. ق. 


ج؟ ص17 و0١٠7‏ شود. 


يزيد. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ ماع13 ت. الالالالاا صفحه طالاعز از 7/99 


[ى] (اخ) ابن شجرهء رهاوىء از فرمانروايان بزركك و نامدار و شجاع دوران اموى واز ياران معاويه بود. معاويه او را به سركردكى 
سه هزار سياه به مكه فرستاد و او آنجا را كشود. يزيد در يكى از جنككها به سال 8ه . ق. كشته شد. (از اعلام زركلى ج»)). و رجوع 


به كامل ابن اثير ج ص ١94١‏ و عقدالفريد ج١‏ ص778 و 719 شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن صقلاب. رجوع به يزيدبن محمد بن صقلاب... شود. 
يزيد. 

[ى] (اخ) ابن ضبة. رجوع به يزيدين مقسم ثقفى... شود. 

يزيد. 


[ى] (اخ) ابن طثرية بن سلمه؛ مكنى به ابوالمكشوح, از مشاهير شعراى عرب و اشعارش در حماسه و اغانى مذكور است. ابوالفرج 
اصفهانى ديوان وى را كرد آورد و مرتب نمود. وى به قبيلهء قشير منسوب بود وعزت و احترام كامل داشت و به شجاعت و 
سخاوت معروف و از حسن و جمال بهره ور بود ودر سال ١78‏ . ق. در همراهى مندلث بن ادريس الحنفى د ركذشت. (از قاموس 
الاعلام تركى». يزيدبن طثرية بن سلمه؛ مكنى به ابوالمكشوح از كويند كان نامى اشعار حماسى و غنايى عرب در دوران بنى اميه 
بود. ديوان اشعارش بوسيلهء ابوالفرج اصفهانى تدوين كرديده است. (يادداشت مؤلف). منوجهرى در اشاره به شعر او كويد: بلبل 
نكويد اين زمان لحن و سرود تازيان قمرى نككرداند زبان بر شعر ابن طثريه. و رجوع به اعلام زركلى و الجماهر ص86١١‏ و معجم 
الادباء ج/ ص 749 و البيان و التبيين ج١‏ ص 188 شود. 


بزيد. 

زى] (اخ) ابن طلحهء عبسى؛ مكنى به ابوخالد و معروف به يزيد فصيح. نويسنده اى جيره دستء شاعرى توانا و خطيبى زبان آور بود 
ودرادب و لغت عرب احاطه و تسلط كامل داشت ودر حدود سال *”"ه. قى. ذو كدشثة: (از اعلام زركلى). 

بزيد. 


[ى] (اخ) ابن عامرين حدبده. مكنى به ابوالمنذر انصارى. (يادداشت مؤلف). جوع به مادمء ابوالمنذر (انصارى...) شود. 


بزيد. 


زى] (اخ) ابن عبدالمدان بن ديان بن قطن, از بنى حارث بن كعب از مذحج بود واز شجاعان نامدار و شاعران عاليمقدار و اشراف 
يمن به شمار مى رفت و در نجران سكنى داشت. ابوالفرج اصفهانى نام او را در شمار جهار تن يزيد نام كه در جنكك كلاب دوم 
كشته شده اند ذكر كرده ولى مورخان عصر نبوى و ييش از همهء آنان ابن اسحاق نام او را در عداد كسانى كه به سال دهم هجرى 
با خالدبن وليد به خدمت حضرت رسول (ص) آمده اند ثبت كرده اند. او در شرف مثل بود. (از اعلام زركلى). و رجوع به عقد 


الفريد ج8 ص 7١‏ و امتاع الاسماع ج١‏ ص 00١‏ شود. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه عالاعز از 27/99 
يزيد. 


زَى] (اخ) ابن عبدالملكك بن مروانء نهمين از خلفاى بنى اميه. (يادداشت مؤلف). در دمشق به سال ١ه‏ . ق. به دنيا آمد و يس از 
مركك عمر بن عبد العزيز (١١1ه.‏ ق.) در عهد برادرش سليمان بن عبدالملك به حكومت رسيد و در دورهء حكومت او جتكهاى 
سختى دركرفت كه از آن جمله جنكك جراح حكمى با تركك بود. و نيز يزيدبن مهلب در بصره بر ضد او قيام كرد واو برادرش 
مسلمة را براى سركوبى يزيدبن مهلب فرستاد و برادرش در سال ٠١0‏ ه. ق. ابن مهلب را شكست داد و كشت. (از اعلام زركلى). و 
رجوع به حبيب السير ج١‏ ص88١7‏ و 184 و 180 و تاريخ الخلفا ص8 و ١8١‏ و88١1‏ و 12# والوزراء و الكتاب ص١"‏ وع” واو 


سيره عمر بن عبدالعزيز و خاندان نوبختى ص/7” و تجارب السلف ص١٠‏ و ١١‏ شود. 

بزيد. 

[ى] (اخ) ابن عبدالله بن ابى خالد لخمى معروف به ابن ابى خالد و مكنى به ابوعمرو نويسندهء توانا و شاعر نغزكوى اندلسى از اهل 
اشبيليه بود و همانجا در كذشت (7١2ه‏ . ق.). (از اعلام زركلى). 

بزيد. 

زى] (اخ) ابن عبدالله بن حربن همام كلا-بى» معروف و مكنى به ابوزياد» از قبيلهء بنى كلا.ب و اديب و شاعر و دانشمند بود. او 
راست: -١‏ النوادر. ؟- الفروق. "- الابل. - خلق الانسان. يزيد در حدود سال 7٠٠١‏ ه. ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 

بزيد. 


[ى] (اخ) ابن عبدالله بن دينارء مكنى به ابوخالد» در اصل از غلامان تركك بود كه در روزكار عباسيان از فرمانداران و فرماندهان 
بزركك آنان به شمار ميرفت. در عهد منتصر عباسى به سال 757 والى مصر شد و از بغداد بدانجا روانه كشت و كارهاى آنجا را 
سامان داد. در عهد او مقياس نيل بنا نهاده شد و آن عمودى مدرج است كه براى اندازه كيرى و كاهش و افزايش آب نيل تعبيه 
شده است. او علويان را سخت در جزيرهء روضه در تنككنا ككذاشت و ده سال و هفت ماه فرماندار مصر بود نا در عهد معتزبن متوكل 


(سال “101) معزول كرديد. مركك يزيد يس از سال 180 ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


بزيد. 


زى] (اخ) ابن عبدالله بن شخيره مكنى به ابوالعلاء برادر مطرفء از راويان و ياكان و نيكان بود و جندان قرآن مى خواند كه غش بر 
وى عارض مى شد. يزيد ده سال از حسن بصرى و مطرف برادرش ده سال از او بزركتر بود از يدر و جز يدر روايت دارد و به سال 


.)180 ق. در بصره دركذشت. (از صفوةٌ الصفوة ج” ص 185 و‎ ..١ 
بزيد.‎ 


زى] (اخ) ابن عبدربه حمصى جرجسىء مكنى به ابوالفضل» تابعى محدث است و از بقيةٌ بن وليد روايت كند. (يادداشت مؤلف). و 


رجوع به سيره عمر بن عبدالعزيز ص 16 شود. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 ت. الالالالاا صفحه ملاعا از 7/99 


زى] (اخ) ابن عبيد سلمى سعدىء معروف و مكنى به ابووجزة» شاعر و محدث و مقرى واز تابعان بود. اصل وى از بنى سليم بود و 
در مدينه سكنى كزيد و به سال ه . ق. در همانجا دركذشت. (از اعلام زركلى). و رجوع به ابووجزة شود. 


بزيد. 
زى] (اخ) ابن عمر بن هبيرة» مكنى به ابوخالد و معروف به ابن هبيرة. رجوع به ابن هبيرة شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن عمروبن خويد (الصعق) كلا-بى» معروف به ابن الصعق, از جابكسواران دوران جاهلى واز كويند كان نامى بود. 
دربارهء او اخبار و روايات فراوان نقل أاست: (از اعلام زركلى). 


بزيد. 


[ى] (اخ) ابن عمروبن ربيعة» معروف به ابن حنباء» از بنى زيد مناه حنظلى تميمى و از كويند كان مشهور عهد بنى اميه بود و دو 
برادر به نام صخر و مغيره داشت كه هردو شاعر بودند و كاهى شعر آن سه باهم مخلوط و اشتباه مى شود. يزيد در حدود سال 9ه 


يزيد. 


[ى] (اخ) ابن قعقاعء مكنى به ابوجعفر. از مشاهير قراء و بزركّان تابعان بود. از عبدالله بن عباس و ابوهريره قرائت را آموخت واز 
عميدبن عمر بن خطاب احاديث شريف روايت كرد. او به سال "3 0 . ق. دركذشت. (از قاموس الاعلام تركى ج2). از تابعان و 
يكى از قراء عشره بود. در قرائت امام اهل مدينه و نيز از مفتيان بزركك و مجتهدان بود و در مدينه درككذشت. (از اعلام زركلى). و 


رجوع به تاريخ الخلفا ص 1١‏ و ابن خلكان ج7١‏ ص 5١17‏ و تاريخ كزيده ص 09/ شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن قنافة بن عبدشمس عدوىء از بنى عدى بن اخزم؛ از ثعل بن عمروبن غوث؛ شاعر جاهلى و معاصر حاتم طايى بود. 
يزيد اشعارى در هجو حاتم سروده كه از آن جمله است: «لعمرى و ما عمرى علىٌ بهين لبئس الفتى المدعو بالليل حاتم). (از اعلام 


زركلى). 
يزدد. 


زَى] (اخ) ابن قيس بن تمام بن حاجب الا-رحبىء از بنى صعب بن دومان از همدان؛ معروف به ارحبى از امرا و خطبا و فصحا و 
شجاعان معروف بود. محضر حضرت رسول (ص) را درك كرد و در كوفه ساكن شد. به حضرت على (ع) بيوست و در جتكها با 
او بود واز طرف آن حضرت والى اصفهان و رى و همدان شد. در جريان حكميت صفين جزء نمايند كان حضرت على بود. و مردم 
رابه جنكك صفين بر ضد معاويه تشويق مى كرد و خود در همان جنكك كشته شد (سال /ه . ق.). (از اعلا-م زركلى). و رجوع به 
تاريخ الخلفا ص ١ه‏ و ذكر اخبار اصبهان ج ١‏ ص 7" و عق دالفريد ج ص/757 و مجمل التواريخ والقصص 717 شود. 
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يزيد. 
[ى] (اخ) ابن مالك جعفىء مكنى به ابوسبرة» صحابى است. (يادداشت مؤلف). رجوع به ابوسبرة شود. 
بزيد. 


زى] (اخ) ابن محمد بن صقلابء مكنى به ابوبكر و معروف به ابن صقلاب» شاعر و كاتب اندلسى و در غزل استاد و در ادب نامور 


بود. همتى بى مانند داشت. مركك يزيد به سال 2194 ه . ق. روى داد. (از اعلام زركلى). 


[ى] (اخ) ابن محمد بن مهلب بن مغيره» مكنى به ابوخالد و معروف به مهلبى» از شاعران رجزسرا و راويان معروف بود. به خدمت 
متو كل عباسى ييوست و به مدح وى يرداخت و نيز در مركك او مرثيهء غرايى سرود. وى اهل بصره بود ولى در بغداد شهرت يافت و 
به سال 89 50 ق. در كذقنت. (از اعلام زركلى). كتاب المهلب و اخباره و اخبار ولده از اوست. (ابن النديم). و رجوع به الموشح 


ون 3161 لاشو 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن مخرم بن حزن (جرم؟) بن زياد حارثى مذحجىء از معاريف و شعراى دوران جاهلى و از مردم يمن بود. در جنكك 
كلاب دوم شركت داشت. در بغداد محله اى است به نام مخرم كه يكى از فرزندان يزيد در آنجا اقامت داشت و از اين رو بدان نام 


معروف شده است و جماعت بيشمارى بدان محله منسوبند. (از اعلام زركلى). 


يزيد. 


زى] (اخ) ابن مرئد همدانى» مكنى به ابوعثمانء از راويان بود و از معاذ و ابودرداء روايت دارد. وليدبن عبدالملكك مى خواست او را 
والى كتد. حون أ كاهى يافتك عتود رايه ديواتكن زد لبان يقث و رو يوشيد ويى كفقن وجافه در بازارهانه كردشن برداعة. 


وليد با شنيدن اين خبر از انتصاب او جشم يوشيد. (از صفهٌ الصفوة ج؟ صص /الا١‏ - 118). 
بزيد. 


بن ابى نعم و او از ابوسعد خدرى حديث شريف «الحسن و الحسين سيدا شباب اهل الجنة» را از حضرت رسول (ص) روايت كرده 
است. (از ذكر اخبار اصبهان ص 87). و رجوع به المصاحف ص 17/4 شود. 


بزيد. 


[ى] (اخ) ابن مزيدبن زائده شيبانى» مكنى به ابوخالد و ابوزبير و معاصر هارون الرشيد» در سخا و كرم مشهور بود. شاعران در مدح 
وى اشعار فراوانى كفته و صله هاى بيكرانى كرفته اند. وى برادرزادهء معن بن زائد معروف بود و در مكارم او نوادر بسيارى مشهور 
است. يزيد به سال . ق. دركذشت. (از قاموس الاعلام تركى ج6). او والى ارمينيه و آذربايجان شد. هارون الرشيد او را به 
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جنكك وليدبن طريف شيبانى كه علم طغيان بر ضد هارون برافراشته بود فرستاد. يزيد وليد را كشت و به ارمينيه بازكشت. مركك يزيد 
به سال 6ه . ق. در بردعه كه از شهرهاى آذربايجان بود اتفاق افتاد. (از اعلا-م زركلى). و رجوع به حبيب السير ج خيام ج١‏ 
ص778 و 784 و سيرةٌ عمر بن عبدالعزيز ص78 و الوزراء والكتاب ص؟؟١‏ وابن خلكان ج" ص57 و فهرست تاريخ سيستان 


بزيد. 


بزيد. 


[ىا (اخ) ابن معاويةٌ بن ابى سفيان» نام خليفهء دوم از خلفاى اموى. (از ناظم الاطباء). دوم است از يادشاهان بنى اميه و مدت 
لتك اوس دعبال و نش ماه انك (متديي الارب): يزيتيق هاوية بن ابى متاق (8ا دق ) تنازيه اورادن بال 88 عجر 
به ولايتعهدى بركزيد و خلا.صهء داستان اينكه در اين سال معاويه خواست تا مغيرهُ بن شعبه را از حكومت كوفه عزل و سعيدبن 
عاص را به جاى او نصب كند. مغيره» آ كاه شد و به شام نزد يزيد رفت و ككفت بزركان اصحاب بيغمبر و اعيان قريش همه مردند و 
فرزندان آنان جاى ايشان را كرفته اند. تو از همهء آنان برترىء جرا معاويه براى تو از مردم بيعت نمى كيرد؟ يزيد كفت يندارى كه 
اين كار درست شود؟ كفت آرى. يزيد به معاويه خبر برد. معاويه مغيره را طلبيد و كفت اين كار از جه كسى برمى آيد كفت بيعت 
كوفه را من و بيعت بصره را زياد تعهد مى كنيم و جون اين دو شهر بيعت كردند كسى مخالفت نخواهد كرد. معاويه ككفت بر سر 
كار خود رو! مغيره يس از بازكشت به كوفه كروهى از هواخواهان آل اميه را طلبيد و به آنان مالى فراوان داد و ايشان را به 
سركردكّى يسر خود نزد معاويه فرستاد تا از او بخواهند يزيد را به وليعهدى بركزيند. جون به شام رسيدند معاويه كفت در اين كار 
شتاب مكنيد و يسر مغيره را ككفت يدرت دين اين مردم را به جند خريد؟ كفت به سى هزار درهم! كفت آسان خريده است. 
سرانجام بيعت يزيد يايان يافت. جون معاويه دركذشت مردم همكى از يزيد اطاعت كردند. الا جهارتن كه بيعت او انكار نمودند: 
يكى امام حسين بن على (ع) و سه تن ديككر: عبدالله بن زبير وعبدالرحمان بن ابى بكر و عبدالله بن عمر (رض). اين جهارتن در 
مدينه بودند. يزيد به وليدبن عتبه نامه كرد كه اين جهارتن را بككير تا با من بيعت كنند و اكر انكار نمايند همانجا بكش. حسين بن 
على عليه السلام از بيعت يزيد سرباز زد و به مكه واز آنجا به كوفه رفت و در كربلا شهيد شد. واين فاجعهء بزركك در نخستين 
سال خلافت يزيد روى داد. سال شصت و سوم از هجرت مردم مدينه بر يزيد شورش كردند و بنى اميه رااز شهر راندند يزيد مسلم 
بن عقبه را مأمور س ركوبى اين شهر كرد و او مدينه را ويران و مردم شهر را قتل عام نمود. واين كشتار زشت در تاريخ اسلام به نام 
وقعهدء حره معروف است. رجوع به حره شود. در سال 28 مسلم بن عقبه را براى محاصرهء عبد الله بن زبير به مكه فرستاد و او منجنيق 
ها برآورد و كعبه را به آتش و سنكك بست. يزيد در جهاردهم ربيع الاول سال 85 به سن 8” سالككى دركذشت. مادر او ميسون 
دختر بجدل بن انيف كلبى است. وقتى كه حضرت حسين و برادران و يارانش را به امر يزيد شهيد كردند و ابن زياد سر آنان را 
براى يزيد فرستاد» يزيد نخست بسيار شاد شدء ولى بعد سخت يشيمان شد به سبب خشم و نفرتى كه مردم نسبت به او بيدا كرده 
بودند. يزيد شعر مى كفت واز اشعار اوست: آب هذا السهم فاكتنعا و امرالنوم فامتنعا راعياً للنجم آرقبهٌ فاذا ما كوكب طلعا حام حتى 
اننى لاسرى انه بالغور قد وقعا ولها بالماطرون اذا اكل النمل الذى جمعا. من حسين وقت و نااهلان يزيد و شمر من رو زكارم جمله 
عاشورا و شروان كربلا. خاقانى. جشم و جراغ جهان آنكه بود جون يزيد دشمن بى آب او در دو جهان خاكسار. خاقانى. و رجوع 
به تاريخ اسلام ص ١85‏ و 187 و تجارب السلف ص88 تا /ا© و تاريخ بلعمى شود. -امثال: مثل يزيد (امثال و حكم دهخدا)؛ ستمكر. 
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بزيد. 


[ى] (اخ) ابن معاوية بن مروان بن عبدالملك, معروف به يزيد مروانى» از امراى نامى عهد بنى اميه بود. در هنكام قيام بنى عباس در 
شام اقامت داشت. عبدالله بن على بن عبدالله بن عباس او را اسير كرد و با عبدالجباربن يزيدبن عبدالملكك به حضور ابى عباس 
(سفاح) به عراق فرستاد. سفاح آن دو را به سال ه . ق. در حيره به دار آويخت و كشت. (از اعلا-م زركلى). و رجوع به تاريخ 
الخلفا ص ١79‏ و ١7١‏ شود. 


بزيد. 


زى] (اخ) ابن معاويهء نخعى» از اشراف و جابكك سواران نامى عرب در صدر اسلام بود. در جنكك بلنجر شركت كرد و با سياه تركك 


و خزر جنكك شديدى نمود. سنككى از باروى بلنجر بر سر او خورد و او رااز ياى درآورد (سال ""ه . ق.). (از اعلام زركلى ج4). 
يزيد. 

[ى] (اخ) ابن مفرغ. رجوع به يزيدبن زياد و نيز ابن مفرغ شود. 

يزيد. 


زى] (اخ) ابن مقسم ثقفى» به نام مادرش ضبه به «ابن ضبه) معروف بود. يزيد شاعرى نامدار از اهل طائف حجاز بود. يدرش را در 
كودكى از دست داد و مادر به تربيت او همت كماشت. از اين رو به نام مادر منتسب شد. ابوالفرج اصفهانى در اغانى هزار قصيده 
از او ذكر كرده كه كويند كان عرب بيشتر آنها را به خود نسبت داده اند ويا در اشعارشان با شعر يزيد تداخل ديده مى شود. او در 
اشعار خود به آوردن وازه هاى دور از ذهن و قافيه هاى دشوار تعمد داشت. يزيد در حدود سال 170 ه . ق. در طائف دركذشت. و 


رجوع به البيان والتبيين ج 7" ص 58 شود. 
يزيد. 


زى] (اخ) ابن منصوربن عبدالله. مكنى به ابوخالدء از اولا-د ذوالجناح حميرى از امراى عباسيان و دايى مهدى عباسى بود. در عهد 
ضور عباسى تكست والى بضرة (سال 189 ه. ق.) و يعد والى يمن شد (1898). ودر سال 109 مغزول كرديد. در سال 181 مهدىق 
او را والى سواد كوفه كرد. يزيد به سال ١188‏ ه . ق. در بصره د ركذشت. بشاربن برد در هجو او شعرى بلند دارد. از اعقاب او 
كروهى ماندند كه به نام يزيديه معروفند. و نيز يحيى بن مباركك عدوى يزيد به سبب تعليم و تربيت فرزندان يزيد بدو منسوب است. 
(از اعلا-م زركلى). و رجوع به حبيب السير ج١‏ ص58" و الوزراء والكتاب ص65١٠‏ و الموشح ص ”725 و تاريخ سيستان ص ١5١‏ و 


67 و البيان والتبيين ج ١‏ ص 15١‏ و يزيديه شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن مهلب بن ابى صفره ازدى» مكنى به ابوخالد» برادر زن حجاج و يسر مهلب والى حجاج در خراسان بود. يس از مركك 
يدر به جاى او به واليكرى خراسان رسيد. ولى بعد حجاج او را زندانى ساخت. يزيد از زندان كريخت و در فلسطين به حضور 


سليمان بن عبدالملك رفت و به التماس وى از سوى برادرش وليدبن عبدالملك عفو كرديد. با مركك حجاج به سال 98 به 
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فرمانروايى عراق و به سال 98 به فرمانروايى خراسان منصوب شد و كركان و طبرستان و دهستان و سرزمينهاى ديككرى را به تصرف 
درآورد و با 10 هزارهزار درهم يول نقد از خراسان به سوى شام به حضور سليمان بن عبدالملك رهسيار شد و در طى نامه اى 
حركت خود را براو نوشت»ء ولى در راه بود كه سليمان دركذشت و عمر بن عبدالعزيز به جاى او به خلافت نشست و نامهء يزيد به 
دست او افتاد. عمر او را به سبب يولى كه به ستم از مردم كرفته بود كيفر داد و به زندان افكندء ولى جون در سال ١‏ خبر 
د ركذشت عمر بن عبدالعزيز و نشستن يزيدين عبدالملك را به جاى او شنيد با سابقهء خصومتى كه با وى داشت از زندان فرار كرد 
وبه بصره رفت و عدى بن ارطاهً والى عراق را عزل و حبس كرد و با اعلام عزل يزيدبن عبدالملك مردم را به بيعت دعوت نمود. 
يزيدين عبدالملك برادرش مسلمه را به سياهى كران براى سركوبى وى فرستاد. جنكك سختى ميان آنان دركرفت و سرانجام مسلمه 
بيروز شد و يزيد به سال ٠٠١7‏ . ق. به دست مسلمه افتاد و مسلمه او را كشت و سر او را براى برادر به شام فرستاد. خانوادهء او به 
كرمان رفتند و به جنكك ادامه دادند ولى سرانجام منتكوب شدند. خاندان مهاب (آل مهلب) در عهد وزارت برمكيان دوباره به 
قدرت و شوكت رسيدند. رجوع به اعلام زركلى و تاريخ الخلفا ص ١28‏ و7558 و 7 و 7*6 و ابن خلكان ج؟ ص 5١9‏ و تاريخ 
اسلام ص 1827 و 18 و188١‏ و177١‏ و فهرست الوزراء و الكتاب و فهرست ج١‏ حبيب السير و مجمل التواريخ والقصص ص8١"‏ و 


98١‏ والموشح ص ٠١9‏ و فهرست تاريخ كزيده شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن ميسرة» مكنى به ابى يبوسفء» محدث است. (يادداشت مؤلف). و جوع به مادمء ابويوسف (يزيد...) و تاريخ بيهق 


ص ٠١١‏ شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن نعمان حميرى» معروف و ملقب به ذوالكلاع الاكبرء از يادشاهان دوران جاهلى يمن بود. بتى كه در قرآن كريم به نام 
«نسر) آمده از آن بنى ذوالكلا-ع بود كه تصوير كركس داشت و آن را عبادت مى كردند. (از اعلا-م زركلى). و رجوع به مادهء 


ذوالكلاع الاصغر شود. 


بزيد. 


[ىا (اخ) ابن وليدبن عبدالملك, ملقب به ناقص»ء دوازدهمين از خلفاى بنى اميه. (يادداشت مؤلف). او كنيهء ابوخالد داشت واز 
خلفاى دولت مروانى اموى در شام بود. يزيد به سبب بدرفتارى يسرعمش وليدبن يزيد كه خليفه بود براو شوريد وبر دمشق 
مستولى شد وبا وليد به جنكك يرداخت واو را كشت و امر خلافت و حكومت براو مسلم كشت. (رجب سال 0١178‏ . ق.). يعقوبى 
كويد: خلافت او ينج ماه دوام يافت و با فتنه و آشوب همكانى همراه بود. اهل مصر و حمص والى او را كشتند و مردم فلسطين و 
مدينه والى او را طرد كردند. يزيد اهل زهد و تقوى بود. نشوان حميرى كفته است در ميان بنى اميه نظير او و عمر بن عبد العزيز 
نبود. شهرت او به يزيد ناقص از آن سبب است كه سلف او وليدبن يزيد بر صله و وظيفهء لشكريان افزوده بود» ولى وقتى كه يزيد 
والى شد آن افزايش را از بين برد. لقب او «شاكر لاننعم الله) بود. يزيد به سال 178 ه. ق. به مرض طاعون دركذشت ويا مسموم 
شد. كويند مروان جعدى وقتى والى شد قبر او را نبش كرد و جسد او را به دار آويخت! (از اعلام زركلى). و رجوع به مادهء ناقص 
وحبيب السير ج١‏ ص 786 و تاريخ الخلفا ص8 و 184 و تاريخ اسلام ص128 و 17١‏ و الوزراء والكتاب ص56 و 58 و فهرست 
احوال و اشعار رودكى والبيان والتبيين و كتاب النقض ص؟١١‏ شود. 
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بزيد. 


[ى] (اخ) ابن هارون بن زاذان بن ثابت سلمى وسطىء مكنى به ابوخالد» در حديث از حافظان ثقه و در علوم دين استاد و محيط» و 
در هوشيارى و شخصيت انسانى ممتاز بود. اصل او از بخارا ولى زادكاه و آرامكاهش واسط بود. هفتاد هزار تن در محضر او كرد 
مى آمدند واو بيست و جهار هزار حديث مستند حفظ كرده بود. مأمون كفته است اكر مكان يزيدبن هارون نبود من اظهار مى 
كردم كه قرآن مخلوق است. (از اعلام زركلى). يزيد در شهر واسط دركذشت و كتاب الفرائض از اوست. (ابن النديم). و رجوع به 
مادهء ابوخالد يزيدين هارون و تاريخ الخلفاء ص 7١١١‏ و تاريخ بيهق ص 179 و 1228 و صفة الصفو ج ص8 و سيرةٌ عمر بن 


عبدالعزيز ص / شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) ابن هبيرة بن مثنى فرازى» مكنى به ابوخالد» از رجال نامى مروان حمار آخرين خليفهء اموى بود. (از قاموس الاعلام تركى 
ج2). قصر ابن هبيره را او بنا كرد. (از نخبةٌ الدهر دمشقى). و رجوع به مادهء ابن هبيرة و اعلام زركلى و حبيب السير ج ١‏ و نخبة 


بزيد. 


[ى] (اخ) ابن يزيدالاودى. در عهد عمر بن عبدالعزيز والى اصفهان شد. او برادر ادريس الاودى است,ء كه عبدالله بن جعفرين فارس 
در كتاب خود به واسطه از او روايت كرده است. (از ذكر اخبار اصبهان ص 07558. و رجوع به حبيب السير ج١‏ ص ١7/4‏ و عيون 


الاخبار ج ١‏ ص 7٠٠١‏ شود. 
بزيد. 


[ى] (اخ) نهرى است در دمشق. اين نهر را از نهر بروايجى كه در دامنهء كوهى واقع شده در طرف ثورا جدا ساخته اند و منسوب 
بن ابى سفيان سرجشمهء آن و سرجشماهء نهر بردى يكى استء ولى نهر يزيد از بن كوهى كه ميان آن و زمين دويست ذراع يا در 


همين حدود فاصله است جارى است و سرزمينهايى را كه مياه بردى و مياه ثور بدانها نمى رسد سيراب مى كند. (از تاج العروس). 
يزيد. 

[ى] لاخ بجلى. رجوع به يزيدبن اسدبن كرز... شود. 

يزيد. 

[ىا (اخ) بريدى شامىء يكى از قراء بود و او را قرائتى است. (ابن النديم). 


بزيد. 
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[ى] (اخ) مهلبى. رجوع به يزيد (ابن محمد بن مهلب...) شود. 
يزيدالاحول. 


[ى ذل أآح و] (اخ) مكنى به ابوخالد. كاتب ابوعبدالله وزير المهدى خليفهء عباسى متوفى به سال ١188‏ . ق. است. (از الوزراء 


والكتاب ص ٠١7‏ و 156١‏ و 157). و رجوع به يزيدبن منصور شود. 
يزيدالناقص. 

[ى دن نا ق] (اخ) رجوع به يزيد (ابن وليد) شود. 

يزيدان. 


[َى] (اخ) نهرى است به بصره. (منتهى الارب). نهرى است در بصره منسوب به يزيدين عمرو اسدى. (از معجم البلدان). نهرى است 
به بصره منسوب به يزيدبن عمرو اسدى و او در زمان خود از رجال بصره بود. ياقوت كويد يكى از اصطلاحات اهل بصره اين است 


كه هركاه زمينى را به مردى نسبت دهند در آخر آن الف و نونى بيفزايند. (از تاج العروس). 
يزيد اهوازى. 

زى د آه] (اخ) مؤسس فرقهء يزيديه. رجوع به يزيد (ابن انيسة) شود. 

يزيدكان. 


[ى د] (اخ) دهى است از دهستان رهال بخش حومهء شهرستان خوى واقع در 77 هزاركزى جنوب باخترى خوى با 2٠١‏ تن سكنه. 


آب آن از جشمه و قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 

يزيدى. 

[ى] (ص نسبى) منسوب به يزيد. (ناظم الاطباء). رجوع به يزيدين معاوية شود. 

يزبدى. 

[ى] (اخ) يزيديه. منسوب به يزيدبن انيس و از يبروان او. فرقه اى از خوارج. رجوع به يزيديه شود. 
يزبيدى. 


لق] (اخ) ابراهيم بن يحيى بن مباركء مكنى به ابواسحاق و معروف به يزيدىء از ادباى اوايل قرن سوم واز تلامذهء اصمعى بود. از 
آثار اوست: -١‏ ناء الكعبة و اخبارها. -١‏ ما اتفق لفظه و اختلف معناه. «- مصادر القرآن. ابراهيم به سال 75١2‏ ه . ق. د ركذشت. (از 


ريحانة الادب ج؟ ص 78). و رجوع به قاموس الاعلام تركى شود. 


يزبدى. 
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[ى] (اخ) على بن احمدبن سعيد يزيدى» حافظ معروف به ابن حزم اندلسى» صاحب تصنيفات بسيار و معروف بود و به مذهب 


ظاهريه تمايل داشت. (از لباب الانساب). و رجوع به ابن حزم شود. 
يزبيدى. 


[ّى] (اخ) محمد بن ابى محمدء مكنى به ابوعبدالله يسر يحيى بن مبارككء در لغت و قرائت و شعر سخت مهارت داشت و به همراهى 
معتصم خليفه به مصر رفت و در همانجا د ركذشت. قطعهء زير از اوست: الهوى امر عجيب شأنه تارة يأس و احياناً رجا ليس فيمن 


يزبدى. 


زى] (اخ) محمد بن عباس بن يحيى بن مباركك از ائمهء نحو و ادب و نوادر اخبار عرب بود و تربيت اولاسد مقتدر خليفهء عباسى 
(هه؟ ب وق )ازا عيدو داشة ال اثاز اوبيعة 5ك شان يرمدين معاوية ا غبار و ديت لك مشهرف ون نحي #دايناقت 
بنى العباس. وى به سال "٠١‏ يا ”7ه .ق. د ركذشت. از ريحانة الالدب اج ص 07”8. و يه به مادهء ابوعبد الله يزيدى...و 


قاموس الاعلام تركى و لباب الانساب شود. 
يزبدى. 


[ى] (اخ) يحيى بن مبارك بن مغيرة عدوى, مكنى به ابومحمدء يكى از بزركّان وعلما وادبا بود ودر علم قرائت و علم نحو يد 
طولى داشت و در قرائت تلميذ ابوعمرة بن العلا و خلف وى بود و بعد از استاد خود در بصره امام القراء كشت و بعداً به بغداد منتقل 
كرديد و به سمت مربى كرى اولا-د يزيدين منصور الحميرى كه دائى مهدى خليفهء عباسى بود» نايل شد و از اين رو ملقب به 
يزيدى كشت. بعد به هارون الرشيد انتساب بيدا كرد و مربى مأمون شد. به تقليد «نوادر؛ معروف اصمعى در علم لغت كتاب النوادر 
را نوشتء در نحو هم «كتاب المقصور والمدودا را تأليف كرد و «كتاب النقط والشكل» هم از تأليفات اوست. (از قاموس الاعلام 
تركى). يحيى بن مباركك بن مغيرهء عدوىء قارى و نحوى و لغوى و شاعر معروف به يزيدى و مكنى به ابومحمد. از ادبا و علماى 
نامى قرن دوم هجرت بود. وى نحو را از كسايى و لغت و عروض رااز خليل بن احمد آموخت. از آثار اوست: -١‏ ديوان شعر 
فرتن» لاك المقصوز و الممدوة: “3 النقظ و الشكل. ب التوادن. 8د الوقف والاهداء. بحي هدراة عأمون به خرامان وفك :و درسال 
7 ق. در مرو دركذشت. (از ريحانة الادب ج؟ صص 706 - /79037). نيز از آثار ديككر اوست: -١‏ مناقب بنى العباس. -١‏ مختصر 
النحو. (از اعلام زركلى). و رجوع به تاريخ ابن خلكان ج ١‏ ص ١777و‏ لباب الانساب و اعلام زركلى ذيل يحيى بن مباركك شود. 
يزيديان. 

[ّى] (اخ) سلسلهء شروان شاهيانند به اعتبار اينكه يزيد نام يكى از نياكان آنهاست. (يادداشت مؤلف). كويا مؤسس آن سلسله محمد 
بن يزيد بود... به همين مناسبت خاقانى شروانشاهان را يزيديان و آل يزيد مى خواند, جنانكه در مدح جلال الدين اخستان مى 
كويد : از كهر يزيديان زاد على شجاعتى كز سر ذوالفقار او زاده قضاى راستين. اى ظلم تو مخرب ملكك يزيديان لاف از على مزن 
كه يزيد دوم تويى. خاقانى. على ولى كه به ملكك يزيديان قلمش همان كند كه به دين ذوالفقار نصرت ياب. خاقانى. اى جراغ 


يزيديان كه دلت جون على خيبر ستم بشكافت.خاقانى. 


يزيديون. 
[ى دى يو] (اخ) بيروان مذهب يزيدى كه نام فرقه اى است. رجوع به يزيدى و يزيديه و الموشح ص 78١‏ شود. 
يزيديه. 


[ى دى ى] (اخ) نام ديكر شهر شماخى است كه مركز شروان مى باشد. (از قاموس الاعلام تركى ج8) (از تاج العروس). و رجوع به 


يزدديه. 


[ى دى ى] (اخ) يا يزيديان» بيروان شيخ شرف الدين ابوالفضائل عدى بن مسافرين اسماعيل... ابن مروان از مشايخ قرن ششم هجرى 
هستئد. او به سال 888 يا /ا8ه يا /00ه . ق. در حدود نودسالكى دركذشت. كويند نسبت يزيديان به يزيدبن معاويه است و كروهى 
كويند به يزيدبن انيسه منسوب اند كه از خوارج نهروان بود. كروهى ديكر كيش يزيديه را صورت د كركون شدهء دين زرتشتى و 
لفظ يزيد راااز ريشهء «يزا به معنى يرستش مى دانند كه «ايزد) و «يزدان» نيز از آن است. رئوس اصول عقايد يزيديان را كه از اديان 
مختلف مانند زرتشتى و مسيحى و يهودى كرفته شده با توجه به دو كتاب اساسى آنان به نام «جلوه» و «مصحف رش»» (- قرآن نياه) 
و نامه اى كه در سال ١17١١‏ ه . ق. بزركان اين فرقه به دربار عثمانى نوشته اند و كتابى كه يكى از امراى يزيديهء سنجار تأليف كرده 
جنين مى توان خلا-صه كرد: -١‏ يزيديان به هفت فرشته يا آفري دكار معتقدند و كويند خداوند نخست درى سفيد و بعد يرنده اى 
آفريك و آنكاه بشن از خلقت زهين.و آسمان آن هفت.قفرشته رادر هفت روز هفته (از يكشتيه تا شته) خاق كره بدين ترتين: 1ك 
عزرائيل» كه همان طاوس ملكك و رئيس همهء فرشته هاست 7- دردائيل "- اسرافيل 5- ميكائيل ه- جبرائيل 8- شمنائيل /- نورائيل. 
؟- براى طاوس مقامى والا قائلند (برخلاف بيشتر اديان) و آن را واسطهء آفريد كار در آفرينش جهان مى دانند و خصوصياتى بر آن 
قائلند كه با خصوصيات شيطان مطابقت دارد و بيشتر بدين جهت به شيطان يرست ها معروف شده اند. '- شيخ عدى بن مسافر را 
شخصيتى بز ركك ميدانند و كرامات و معجزات بيشمارى بدو نسبت مى دهند و قبر او را زيارتكاه خود قرار داده اند و كويند هر 
يزيدى بايد مقدارى از خاكك قبر و لباس او را همراه داشته باشد. عيدى به نام شيخ عدى يا عيد كبير دارند كه به مقبرهدء شيخ مى 
روند و سه روز روزه ميكيرند و نيز در عيد قربان (همان دهم ذيحجه) و در عيد بزركك عمومى اواخر شهريور بر مزار او حاضر مى 
شوند تا كناهانشان ياكك كردد. و كويند شيخ عدى نماز و روزهء آنها را به عهده كرفته و سرانجام هم آنها را به بهشت خواهد برد. 
6- به يزيد ستاش و احترام مى كنند كه سعى شله با يزيدبن معاويه تطبيق شود. و عيدى به نام عيد يزيد دارند كه معتقدند در روز 
تولد يزيد بايد باده كسارى كرد و سه روز را روزه كرفت. ه- هر يزيدى بايد هنكام طلوع آفتاب رو به مشرق بايستد و آفتاب را 
ستايش كند. #- با «اعوذ بالله من الشيطان الرجيم» سخت مخالفند. - طلا-ق زن نازا جايز ولى طلاق زن بجه دار نارواست و اكر 
شوهر به مسافرتى بيش از يكسال برود زنش بر او حرام است. 8- برخى از خوردنى ها را حرام مى دانند مانند ماهى» كدوء كاهو و 
كلم. 4- به حسين بن منصور حلاج و شيخ عبدالقادر كيلانى و حسن بصرى نيز اعتقاد دارند. -٠١‏ ييشوايان مذهبى آنان هفت طبقه 
است كه هيجكس حق خروج از طبقهء خود و ورود به طبقهء ديكر ندارد و با طبقهء عوام كك يزيديان هشت طبقه مى شوند بدين 
ترتيب: -١‏ امير شيخان -١‏ باباشيخ - شيخ 6- بير ه- فقير 7- سخنور (توان) /ا- كوجكها 8- مريد (طبقه عوام). عدهء يزيديها را در 
سال 17277١‏ ه . ق. در حدود هفتاد هزار تن نوشته اند ولى تعداد آنان بيشتر بوده است. قسمت اعظم يزيديها در موصل و در ناحيهء 


شيخان سكونت دارند و شيخ بزركك آنها در شهر سنجار است. دولت عثمانى فرقهء يزيديه را مبتدع مى شمرد و به رسميت نمى 
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شناخت ولى يس از تشكيل دولت عراق طبق قانون اساسى آن كشور از آزادى نسبى برخوردار شدند. رجوع به مجموعهء نشريهء 
بووعشى واغلس «القسراغالى شمارهء ١‏ ادبيات و علوم انسانى (مقالهدء خانم كامران مقدم) و همجنين كرد و ييوستككى تاريخى او 
تأليف رشيد ياسمى و تاريخ يزيديه واصل عقيدتهم تأليف عزاوى و يزيديها و شيطان يرستان تأليف و ترجمهء جعفر غضبان شود. 
| |از فرق شيعه اى كه مى كفتند فرزندان امام حسين همكى در موقع اقامهء نماز مقام امام دارند و تا يكى از ايشان باقى است جه 


فاجر باشد جه صالح نماز يشت سر غير ايشان جايز نيست. (خاندان نوبختى ص1287) (از تلبيس ابليس ص ؟215). 

يزين. 

[ى] (ص نسبى) منسوب به كياه يز. (ناظم الاطباء): هجوم؛ باد سخت كه خانه ها ويران كند و يزين(1) را بركند. (منتهى الارب). و 
رجوع به يزو يزبن شود. )١(‏ - شايد مصحف '(يَزيْنَ) باشد» يعنى درخت يز. 

يس. 

[يس س] (ع مص) رفتن. (منتهى الارب) (1نندراج). سير كردن و رفتن. (ناظم الاطباء). 

يس. 


[ياسين] (اخ) نام سورهء 2" از قرآن مجيدء بيش از سورهء صافات و يس از سورهء ملائكه. داراى 87 آيه و آن مكيه است. 
(يادداشت مؤلف»). نام سوره اى از قرآن مجيد و در حقيقت اين اسم مباركك آن حضرت (ص) است و اشاره است به ياسيد. 
(7؟نندراج) (غياث). اين سوره سه هزار حرف است و هفتصدوبيست ونه كلمه و هشتادوسه آيه؛ جمله به مكه فرود آمد وو از مككيات 
شمرند و در اين سوره نه ناسخ است نه منسوخ. مفسران كفته اند «يس» به معنى آن است كه: يا انسان» يعنى محمد! (ص). (از تفسير 


كشف الاسرار ميبدى ج/ صص ١9/8‏ -194). ورجوع به ياسين شود. 
يس 
[ياسين] (اخ) ابن زين الدين حمصى شافعى مشهور به عليهمى. رجوع به عليهمى... شود. 


ساخر. 


- 


[يَسٌ سا خ] (اخ0(١)‏ نام يكى از دوازده فرزند يعقوب. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - 15530131. 


يسار. 


أى] (ص) روى و سيماى نامباركك و ناميمون. (ناظم الاطباء). شخصى را كويند كه او ميمنت ندارد و ديدن روى او نامبارك است. 


غيرتى كير از زنان عرب مالدارى مجو كه هست يسار. محمدقلى مجذوب (از آنندراج). 


يسار. 
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[ى](ع )0 دست جب. ج. يُسرء يُسْر. (از ناظم الاطباء) (غياث). دست جبء و اسار لغتى است در آن. (منتهى الارب). دست جب. 
(دهار) (مهذب الاسماء). دست جب از دو دست تن آدمى. (يادداشت مؤلف) : يمن همه بز ركان اندر يمين اوست يسر همه 
ضعيفان اندر يسا ر(١)‏ او.فرخى. بس يسار و يمين كه زى تو رسد از يمين تو با يسار شود.مسعودسعد. يكك ساعته سخاى يمين و 
يسار تو دريا و كوه را ببرد غنيت و يسار.سوزنى. جو تيغ شاهى شايستهء يمين تو شد نكين سلطنت اندو خور يسار تو باد. سوزنى. 
شاهين صيت تست يرنده به شرق و غرب از كفهء يمينت واز كفهء يسار.سوزنى. دارد يمين تو به سخا بيعت و يمين خلق از يسار تو 
شدهباغيت وشا سورت ابن سين مراست عفاي يمي نوا اسان تراك هاي شار حافاى. هيت تاملك ودين تشة و كين 
وقلم هست ترا يمن و يسر جفت يمين و يسار. خاقانى. - يسار از يمين شناخته يا يمين از يسار -دانستن؛ دست جب و راست رااز 
يكديكر بازشناختن. به مرحلهء شناختن و تميز دادن اشياء رسيدن : بى بذل زر نبود يمين و يسار تو تا تو يمين خويش بدانستى از 
يسار. سوزنى. به خاكباى تو كفتم يمين غير مكفر از آن زمان كه بدانستم از يسار يمين را. سعدى. و رجوع به دست شود ||. طرف 
جب. (1نندراج). جب. اسار. سوى جب. خلاف يمين. (يادداشت مؤلف). جب كه در برابر راست است. (برهان) : تو آن شهى كه 
ترا هر كجا شوى شب و روز همى رود ظفر و فتح بر يمين و يسار. فرخى. جو بازكشت به بيروزى از در قنوج مظفر و ظفر وفتح بر 
يمين و يسار.فرخى. همى فكند به تيرو همى كرفت به يوز جو كردباد همى كشت بريمين و يسار. فرخى. كى بود كان خسرو 
بيروزبخت آيد زراه بخت و نصرت بر يسار وفتح و دولت بريمين. فرخى. هر جايككه كه روى نهد بخت بر يسار هر جايكه كه 
حرب كند فتح بر يمين. فرخى. كردان در ييش روى بابزن و كردنا ساغرت اندر يسار باده ات اندر يمين. منوجهرى. يس و ييشش 
يسارت با يمين جون شيب با بالا به اوج كنبد كردون نشان دارد ز شش اركان. ناصرخسرو. تا مه برهم زنى جون مزه باهم كنى 
رايت دين بر يمين آيت حق بر يسار. خاقانى. اين كعبه را خداى ظفر در يمين نهاد وان كعبه را خليل حجر در يسار كرد. خاقانى. 
اين يمين مراست جاى يمين وان يسار مراست حرز يسار.خاقانى. هر طرب را مقابل است كرب هر يمين را مقابل است يسار.خاقانى. 
قرب بيست سال به مدد اين فتنه مادهء اين محنت در تزايد بود تا خاندانهاى قديم برفت و در هيج يمين و يسار بنماند. (ترجمهء 
تاريخ يمينى). لشكر بهار بر يمين و يسار ير در يرزده. (ترجمهء محاسن اصفهان ص١١23).‏ وادى ايمن عالم علوى را خواهد و هر 
كجا يمين و يمن افتد همين باشد و يسار و ايسر عالم سفلى را خواهد. (از مصنفات شيخ اشراق ج ١‏ ص .)28١‏ آن جنانكه جان بيرد 
سوى طين نامه يَرّد از يسار واز يمين.مولوى. به زير زلف دوتا جون ككذر كنى بنككر كه از يمين و يسارت جه بيقرارانند.حافظ | |. 
((مص) توانكرى. (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء) (از آنندراج) (غياث) (دهار) (از متن اللغةُ). فراخ دستى. (دهار). ثروت. (غياث). 
فراخ عيشى. يسارة. (از منتهى الا-رب) : بس كسا كز دولت تو كشت با ملكك و سياه بس كسا كز خدمت تو كشت با يمن و 
يسار.فرخى. من بنده را كه خدمت من بيست ساله است از فر خدمت تو يديد آمده يسار.فرخى. تا اين جهان به جاى است او را وقار 
باشد او با سرور باشد او با يسار باشد.منوجهرى. يارب هزارسال ملكك را بقا دهى در عز و در سلامت ودر يمن ودر يسار. 
منوجهرى. نه بى اكرام تو جان را توان است نه بى انعام تو كان را يسار است. مسعودسعد. از دادهء تو اكنون جندانكه بنده راست 
كس را يسار و مال و ضياع و عقار نيست. مسعودسعد. با جود يمين تو سنكك نارد جندانكه زمانه يسار دارد.مسعودسعد. كه بيش 
همت بونصر يارسى كه بذل به نيم ذره نسنجد يسار آتش و آب. مسعودسعد. دارد يمين تو به سخا بيعت و يمين خلق از يسار تو 
شده با غنيت و يسار. سوزنى. يكك ساعته سخاى يمين و يسار تو دريا و كوه را ببرد غنيت و يسار.سوزنى. اين نجم الدين محمد در 
اعمال و اشغال سلطانيان خوض كرد و ثروتى و يسارى او را مساعدت نمود. (تاريخ بيهق ص2١23).‏ ماه نو كن قدح جو هست توان 
در شفق كير مى جو هست يسار.خاقانى. در جملكى ديار خراسان از اشراف سادات به مكنت و يسار... دركذشته. (ترجمهء تاريخ 
يمينى ص 200). به يسار و كثرت مال از همه كذشته. (ترجمهء تاريخ يمينى ص١60).به‏ قدر بسندش يسارى بود كند كارى ار مرد 


كارى بود.نظامى. در كف اين ملكك يسارى نبود در ره اين خاكك غبارى نبود.نظامى. از سواد شب برون آرد نهار وز كف معسر 
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برويائند يسار.مولوى. ثروت و يسار و فراخ دستى و حال و كار... ( تر جمهء محاسن اصفهان ص 0/0. -امثال: زانكه سنكك آن را بود 
كز سيم و زر دارد يسار. سيفى نيشابورى (از امثال و حكم). - با يسار شدن؛ توانككر شدن. غنى و ثروتمند كرد يدن : بس يسارو 
يمين كه زى تو رسد از يمين تو با يسار شود.مسعودسعد | |. كثرت و فراوانى و بسيارى. (ناظم الاطباء | |). آسانى. (منتهى الارب) 
يسار. 

[ىأ ع 0( يسار. دسث جب. (از منتهى اللارب) (ناظم الاطباء). رجوع به يسار شود. 


يسار. 


[زى س سا] (ع )١‏ يَسار. دست جب. (از منتهى الارب) (ناظم الاطباء). و رجوع به قار شود |[ كس و اند كو كوارفناة الظرتي عون 
نشارة يعت اندكى منتظر من باش. (ناظم الاطباء). 

يسار. 

[ى أ (ع مص) مياسرة. نرمى كردن با كسى. (ناظم الاطباء). 

يسار. 


سير آمده است. (يادداشت مؤلف). و رجوع به امتاع الاسماع ج١‏ ص 777 و 78" و حبيب السير ج١‏ ص ١8١‏ شود. 
يسار. 


زى] (اخ) ابن مسلم يا ابن عثمان» برادر ابومسلم صاحب الدعوه و جد على بن حمزةٌ بن عمارة بن حمزة بن يسار اصفهانى است. (از 


يادداشت مؤلف). 
يساراً. 
[ى رن] (ع ق) به طرف جب و به سوى جب. (از ناظم الاطباء). 


زى] (اخ) دهى است از دهستان ميان آب بخش مركزى شهرستان شوشتر واقع در ٠١‏ هزاركزى جنوب باخترى شوشتر. آب آن از 


شعبهء رود كارون و ٠‏ تن سكنه دارد. راه آن اتومبيل رواست. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج2). 
يسارغى. 


[ى رَغى ى] (ص نسبى) منسوب است به يسارغ و يسارغ بن يهودابن يعقوب نبى (ع) بود. (از لباب الانساب). 
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يسارغى. 


[ى رَ] (اخ) محمد بن حنيف بن جعفربن زبر يسارغىء از اهل بخارا بود و از بجيربن نصر و ابوعبدالله بن ابى حفص و جز آن دو 


روايت كرد و ابونصر باهلى از او روايت دارد. (از لباب الانساب). 
يسارة. 


إى را (ع امص) فراوانى و بسيارى. (ناظم الاطباء ||). آسانى. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء ||). توانكرى. (منتهى الارب) (1نندراج) 


(دهار). فراخى عيش. يسار. (از يادداشت مؤلف). 

يسارة. 

زى ر] (ع مص) يسر. (ناظم الاطباء». رجوع به يسر شود ||. اندكك شدن. (دهار) (تاج المصادر بيهقى). 
يسارى. 


[ى دى ى] (ص نسبى) منسوب است به يسار و آن نام قومى از عرب بوده در سرزمين سماوه كه آنان را آل يسار مى ناميدند. (از 


يسارى. 


يسارى. 


زى] (اخ) سليمان بن محمد يسارى حجازىء وى از عبدالله بن عمران بن ابى فروة حديث شنيد و زبيربن بكار از او روايت دارد. (از 


يسارى. 


]لاع سلسائمي سيداب عند درم سان ابلق اراي الى جنار قي در كان شك كزيك وار مداه يق ويدين لماك ومالك 


بق الس :وراى كشب عر آنان ووايت دارد: او راسشكى بود (ان لبات الاساب): 
يساق. 


زى] (تركىء ا) جنكك. (غياث) (از آنندراج) : خفتان و زره ز تيغ و تيرش دل كسب نكرد در يساقت. نورالدين ظهورى (از 
آنندراج ||). سياست ||. فسق. (ستككلاخ ||). ديوان و دربار. (7نندراج) (غياث) : برند دست به دست اهل عشرتم همه روز جو 
قحبه اى كه به زورش برند شب به يساق. ملافوقى يزدى (از آنندراج |]). ترتيب و ساختككى ||. ياساق. ياسا. (آنندراج) (يادداشت 
مؤلف) : و كان تنكير الف كتاباً فى احكامه يسمى عندهم اليساق. (ابن بطوطة). 
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يساقجى. 

ف] اتوك وص مركب يعاقن: لإرانده لنت مؤالق)1 رحو ند لاقن قود < افاي باش رصن وسافيان: 

زى] (ص نسبى) (اصطلاح ديوانى) كارمندان دربار. مأموران ديوانى و كسانى كه تهتِهء وسايل حركت قشون و حفاظت ره را بر 
عهده داشتند. (سازمان ادارى حكومت صفوى ص 09) : در ذكر خلاصه مداخل و مخارج ولايات ايران» مداخل... بابت مرد يساقى: 
بانصد نفر سركار ديوانى... بابت مرد يساقى: بانصد نفر (ب). (تذكرة الملوكك ج دبيرسياقى ص 869). عراق» سركار اوارجهء عراق... 
عن مرد يساقى يانصد نفر. (تذكرة الملوكك ص 64). ارقام و احكام سيورغالات و... يساقيان و جريكك به مهر او مى رسيد. (تذكرة 


الملوكك ص .)6١‏ خرج - ساير عن مرد يساقى كلهر: بانصد نفر. (تذكرة الملوكك ص .)4١‏ تيول و مواجب همه ساله - ساير: عن مرد 
يساقى ايل كلهر: يانصد نفر. (تذكرة الملوكك ص 41). و رجوع به يساق شود | |. سباهى. (ميرزا مهدى خان. سنكلاخ ص ب .)”901١‏ 


يساقى. 

زى] (اخ) دهى است از دهستان سدن رستاق بخش كردكوى شهرستان كركان واقع در ١0‏ هزاركزى كرد كوى و كنار راه شوسهء 
كر كان به بندرشاه با 940٠‏ تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 

يساقى. 

زى] (اخ) دهى است از دهستان جعفرآ باد فاروج بخش حومهء شهرستان قوجان واقع در , هزا ركزى راه شوسهء مشهد به زاهدان با 


*/0” تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


سال. 


زى] () تاجى كه از كل و رياحين سازند و در روزهاى جشن و عيد بر سر نهند. (برهان) (ناظم الاطباء». تاجى باشد كه در روز 


عشرت بر سر نهند. (فرهنكك اوبهى). اما كلمه دكركون شدهء بساك است به معنى تاج از كل و ريحان. مصحف بساك است. 
(يادداشت مؤلف). 


سال. 


زى] )١(‏ جناح لشكر. (ناظم الاطباء). يرهء فوج. (آنندراج) : لشكرى منهزم از راكب او جون نشود كه ز شوخى همه جا فوجى از او 
بسته يسال. سنجر كاشى (از آنندراج). ز برلاس و ارلاس و بيشش شمار نمودند جندين يسال از يسار. هاتفى (از تيمورنامه | |). 


يسان. 


زى] () دو رده سوارانند كه بردو بازوى راه بسته مى شوند و يادشاه هنكام درآ مدن به شهر از ميان آن دو رده مى كذرد. 
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يسانه. 


[](اخ) شهرى است نزديكك قرطبه. ابن اصيبعه آرد: آنككاه منصور ابوالوليدبن رشد را مورد كينه توزى قرار داد و امر كرد در يسانه 
كه شهرى نزديكك قرطبه است اقامت كزيند واز آنجا بيرون نرود و شهر مزبور از آن يهوديان بوده است. (از عيون الانباء ج؟ 
ص .0/١8‏ 


يسافيه. 


[يَس سا نى ى] (اخ) دهى است از دهستان ميان آب (بلوك عنافجه) بخش مركزى شهرستان اهواز. واقع در ٠‏ هزا ركزى شمال 
خاورى اهواز. سكنهء آن 78١‏ تن و آب آن از رودخانهء كارون با موتور. راه آن اتومبيل رو و ساكنان آن از طايفهء لويمى هستند. 
اين آبادى از دو قسمت به نام بزركك و كوجكك تشكيل شده كه به فاصلهء سه هزار كز دور از هم قرار كرفته اند. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج6). 
يساور. 


[ى و] (تركى؛ )١‏ يساول. (ناظم الاطباء). همان ياساور را كويند. (آنندراج) : نوروز مستشعر و منهزم شد با لشكر خود بر يساور زد و 


كروهى را هلاكك كرد. (تاريخ غازانى ص .)2١‏ و رجوع به يساول شود. 
يساورى. 


[ى و] (ص نسبى) منسوب به يساور. يساولى : كردند نركه بر لب جيحون جشم من خيل خيال تو جو تومان يساورى. يوربهاى 


جامى. و رجوع به يساور و يساول شود. 
يساول. 


[ى و] (تركىء ا) يساور. سوارى كه ملازم امرا و رجال بزركك باشد. (ناظم الاطباء). مأمور تشريفات دربارى به طور عام : بندهء آن 
نككاه خشم آلود كه يساول به مجلسش غضب است. فوقى (از آنندراج). يساولا-ن حقيقت را به عرض رسانيدند او را به حضور 
طلبيد. (تاريخ زنديهء كلستانه). در بيان تفصيل شغل لشكرنويس ديوان اعلى كه وزير سركار آقايان و قوشجيان و يساولان و 
قايوجيان ديوان حرم و غيرهم... و ارقام و احكام طلب و تنخواه امرا و مقربان دركاه و آقايان و قوشجيان و يساولان و... كه غير غلام 
باشند... به مهر او مى رسد. (تذكرةٌ الملوكك ج دبيرسياقى صص »8 - .)6١‏ در بيان تفصيل شغل ايشيكك آقاسى باشى... مشاراليه 
ريش سفيد كل يساولان... و مواجب و تيول... بر طبق... رقم صادر مى كردد. (تذكرةٌ الملوكك ص6). از تنخواه و مقربان و يساولان 
بيست دينار... و رسوم يبشكش به شرح اسم لشكرنويس است. (تذكرة الملوكك ص 25). تيول و مواجب همه ساله» يساولان: يكهزار 
و يانصد و هشتادوهفت تومان... (تذكرهٌ الملوكك ص "4). - يساولا-ن قور؛ مأموران تسليحات. سواران و نظاميان مسؤول اسلحه و 
قورخانه : شغل مشاراليه آن است كه... ساير كيفيات سركار مزبور را از قورجيان و يوزباشيان و يساولان قور و غيرهم را نيز وزراء 
قورجى خط كذاشته و طوامير و تصديقات و نسخه جات ملازمت يوزباشيان و يساولان قور و... نزد وزراى مذكوره ضبط و... مى 
نوشته اند. (تذكرةٌ الملوكك ص68). شغل مشاراليه آن است كه... ساير كيفيات طلب و همه ساله تيول و مواجب يوزباشيان و 


يساولان قور و غيره... مى نوشته اند. (تذكرةٌ الملوكك ص28©. - يساول صحبت؛ رئيس تشريفات. (ناظم الاطباء) : تيول و مواجب 
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همه ساله:... يساولا-ن صحبت و ايشيكك آقاسيان حرم و ديوان هاديان جهارهزاروهفتصدوبيست و يكك تومان. (تذكرة الملوكك 
ضن 849 فشاراليه زيكن سفيد كل ساولانة صحبتث وابشيكك آقاسيان... (تذكرة الملوكق عن 4). حمكى ساولان صحيث وابشيك 
آقاسيان را «مقرب الحضرت» مى نويسند. (تذكرة الملوكك ص8١‏ | |). بيكك و قاصد دولتى. (ناظم الاطباء | |). ملازمى كه جماق 
طلا و يا نقره بر دوش كرفته ييشاييش امرا رود. (ناظم الاطباء). مقرعه داران. مأموران «دورشو دورشو» يا «بردابرد كوى). نقيب و 
جوبدار. (از غياث) (از آنندراج). جوبدارى را كويند كه براى نظم صفوف و طرد و منع بيكانه در دربار ارباب دولت باشد. 
(سنكلاخ | |). ميرتوزكك (يزكك؟) ياسبانان. (ناظم الاطباء). ميريزكك. (از آنندراج ||). حاشيه نشينان و ملازمان و نوكرها. 


يساول. 


زى و] (اخ) امير خراسان از طرف ابوسعيد كه مردى ستمكر بود و در سال 51١8‏ . ق. از ياران يسور شكست خورد و در راه فرار به 


عراق به سال ١ه‏ . ق. به قتل رسيد. (از تاريخ مغول ص 7"0). و رجوع به حبيب السير شود. 


يساول. 


[ى و] (اخ) دهى است از دهستان قشلاقات بخش قيدار شهرستان زنجان واقع در 04 هزا ركزى جنوب قيدار با ١57‏ تن سكنه. آب 


آن از قزل اوزن و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
يساول. 


زى و] (اخ) دهى است از دهستان شراء يائين بخش وفس شهرستان اراكك واقع در “ هزا ركزى راه عمومى با 577 تن سكنه. آب آن 
از جاه و جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 7). 


يساول. 


[ى و] (اخ) دهى است از دهستان آتش بيكك سراسكند شهرستان تبريز واقع در 10 هزار كزى باختر سراسكند با 779 تن سكنه. آب 


آن از جشمه و رود وراه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 
يساول. 


زى و] (اخ) دهى است از دهستان جهاراويماق بخش قره آغاج شهرستان مراغه واقع در ؟ هزا ركزى جنوب باخترى قره آغاج با ٠١‏ 
تن سكنه. آب آن از جشمه سارها و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


يساول باثشى. 
[ى و] (تركى؛ | مركب)م ركب از يساول + باشى (- مهتر و رئيس). مهتر يساولان. رجوع به يساول شود. 
يساول باشى. 


زى و] (اخ) دهى است از دهستان جعف رآ باد بخش فاروج شهرستان قوجان واقع در 2" هزار كزى جنوب خاورى قوجان. سكنهء آن 


*18 تن و آب آن از قنات است. راه مالرو دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 

يساول خانه. 

اى ون /ن] (! مركب) جاى يساول. محل يساولان. (از يادداشت مؤلف). و رجوع به يساول شود. 
لى] 0 نام سنككى كه يشم نيز كويند. (ناظم الاطباء). يشب. يشم. رجوع به يشم شود. 

يستاسف. 


زف نا س] (اخ) معرب كشتاسب. (يادداشت مؤلف). رجوع به كشتاسب و كتاب التاج جاحظ ص8١١‏ شود. 


اه 


ليميو ٠.‏ 
زى ت] (اخ) نام ذغاى ودر كب ادعبهمضبوط اسك و اغاز مى شود بد: الحمد لله الذى لذاله الاهو (بادذاشك مؤلت): 
يستعور. 


[ّىات] (ع ص) باطل و هيج كاره از هر جيزى (| |. |) كليمى كه بر سرين شتر اندازند | |. نام درختى كه مسواكك آن بغايت نيكو 


يستعور. 


[ى ت] (اخ) نام موضعى است. (منتهى الا.رب). جايى است قبل از حرّهُ در مدينه و كويند عضاه اليستعور كوهى است كه هركه 
بدانجا رود برنكردد. (از معجم البلدان). 


يستور. 


[] (اخ) يسور. از امراى جنككيزخان كه همراه غداق نوين مأمور فتح وخش و طالقان شدند. (از تاريخ جهانكشاى جوينى ج١‏ ص "" 
ولة). 


يستوى. 


[ّى ت] (ازعء إمص) كلمهء فعل است كه به طور اسم استعمال كردد به معنى تساوى و برابرى و همسرى. (ناظم الاطباء (]]).ع 
فعل) برابر است. مساوى است : يستوى الاعمى لديكم والبصير فى المقام والنزول والمسير.مولوى. 


بعر 


اى ]دع )0 ثروت و دولت و توانكرىء مذكر آيد. (ناظم الاطباء). 
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يسر. 


[ى] (ع مص) به سوى جب آمدن كسى را. (منتهى الارب) (نندراج). از جانب جب كسى آمدن. (ناظم الاطباء | |). به آسانى زادن 
زن. (از اقرب الموارد) (ناظم الاطباء | |). دست راست را به سوى خود دركشيدن. (ناظم الاطباء ||). فرو رويه تافتن به اينكه دست 
راست رابه سوى خود دركشى. (منتهى الا.رب) (1نندراج | |). سوى روى خود نيزه زدن |]. بخش بخش كردن شتر قمار را به 


حهيت قسمت. || قماو باختن. (از منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). 


إسرء 


[ى /ى س] (ع إمص) انقياد و فرمانبردارى خواه در انسان باشد و يا در اسب. (ناظم الاطباء). انقياد و فرمانبردارى. (از منتهى الارب) 
(آنندراج |). نرمى. (از منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). 


عر 


[ى /ى س] (ع مص) آسان كرديدن |]. نرم كرديدن. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء | |). فرمانبردار كرديدن. (از منتهى الارب) (از 


عر 


[ئ /اى س] (ع إمص) توانكرى. (دهار). توانكرى و فراخ دستى. خلاف عسر. (از منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). فراخى. 
(5نندراج). فراخ دستى. ميسرة. مقابل عسرء تنككدستى. (يادداشت مؤلف) : همواره يمن باد ترا بر يمين بيوسته يسر باد ترا بر 
يسار.فرخى. هر سياهى را كه جون محمود باشد شهريار يمن باشد بر يمين و يسر باشد بر يسار. فرخى. يمن همه بزركان اندر يمين 
اوست يسر همه ضعيفان اندر يسار او.فرخى. كر يمن كسى طلب كند يمنى ور يسر كسى طلب كند يسرى.منوجهرى. راه سفر 
كزينى هر سال يمن و يسر با تو دليل راه و رفيق سفر شود.مسعودسعد. به شب و روز يمن و يسر جهان بر يمين تو و يسار تو 
باد.مسعودسعد. هست ترا ملكك و دين تخت و نككين و قلم هست ترا يمن و يسر جفت يمين و يسار. خاقانى. درد عسر افتاد و صافش 
يسر آن صاف جون خرما و دردى بسر آن.مولوى |]. آسانى. (منتهى الارب) (از اقرب الموارد) (ناظم الاطباء) (دهار) (7نندراج) 
(مهدت الاسماء). مقابل ضير سح . (بادداشث مؤلف (||). ض) آسان وهبسر. (بادداشت معؤلق) و اين طر يقي محموة و سيرقق 
يسنديده است اككر يسر شود. (كشف المحجوب هجويرى ص 775 (|[). |) مقام. (دهار ||). دست جب. (از مهذب الاسماء | |). 
سوى دست جب. (دهار) : نور او در يمن و يسر و تحت و فوق بر سر و بر كردنم مانند طوق.مولوى |]. ج يسار و يسار. (منتهى 
الارب) (ناظم الاطباء) (از اقرب الموارد). رجوع به يسار شود. 


إسرء 


[ى] مع مص) سهل و آسان كرديدن. (ناظم الاطباء). آسان شدن. (ترجمان القرآن جرجانى ص8١3)‏ (دهار) (المصادر زوزنى) 
(غياث |[). اندكك كرديدن. (ناظم الاطباء). اندكك شدن. (ترجمان القرآن جرجانى ص86١٠)‏ (دهار) (المصادر زوزنى ||). توانكر 
كرديدن. بى نياز كاشتن. يسار. (منتهى الارب ||). واجب شدن. (دهار | [). قمار بازيدن. (تاج المصادر بيهقى) (المصادر زوزنى) 
(دهار). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه طاوعا از 7/99 
يسر. 


[زى س] (ع صء 3 آسان. (از اقرب الموارد) (از منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء | |). حاضرشده. (ناظم الاطباء). آماده. (منتهى الارب) 
(ناظم الاطباء) (1نندراج) (از اقرب الموارد ||). كروه كرد آمده بر قمار |]. قمارباز |]. امين تير قمار |]. نام تير سوم از تيرهاى 
قمار. ج؛ يسار. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (1نندراج ||). رجل اعسر يسر؛ مردى كه به هردو دست برابر كار كند. (منتهى الارب) 
(از اقرب الموارد) (از ناظم الاطباء) (از آنندراج (| |). إامص) سهولت و آسانى. (از اقرب الموارد) (ناظم الاطباء). 


يسر. 
[ىّ س] (ع ص) سهل و آسان. (ناظم الاطباء). آسان. (غياث). 
يسر. 


[زى] )١(‏ مرجان سياه. حجرالعقاب. حجرالتسر. حجرالماسكة. حجرالبهت. اكتمكت. دانه هاى سياهى كه از آن سبحه كتند. (يادداشت 
مؤلف ||). جوب درخت بان(1)را كويند كه جون محكم و تيره رنكك و معطر است از آن در ساختن تسبيح و منبت كارى استفاده 
مى كنند. از كل و دانهء درخت بان مادهء معطرى به دست مى آورند كه در عطرسازى مورد استفاده دارد. درخت بان بيشتر در هند 
شرقى مى رويد (||. اصطلاح كياه شناسى) درخت محلب (آلبالوى تلخ)(؟) را كويند كه از جوب آن سابقاً جهت ساختن مسواكك 


براى شستشوى دندانها استفاده ميكردند. و رجوع به محلب شود ||. كل. قسمى كل(): تخم كل يسر؛ حب هان. (يادداشت 
مؤلف). )١(‏ - 3113) - (*) .7313165 5لا ملاظ - (5) . 3لمااعم5ملإزعام دوصكهال/ا. 


فعا 

زى س رَنْ] (ع ق) به آسانى و به سهولت. (از ناظم الاطباء). 

يسرات. 

[زى س] (ع0 دستها و ياهاى سبكك. (منتهى الارب) (آنندراج). دستها و يايهاى جلد و جالاكك. (ناظم الاطباء). 
يسرت. 

زى ر] (ع إمص) يسر. يسره. (يادداشت مؤلف). رجوع به يسر و يسرهُ شود. 

بسر كشيدن. 


[ى س كك / كك د] (مص مركب) يرش بردن و حمله آوردن و باشتاب و تغير به سوى كسى روى آوردن است. (فرهنكك لغات 
عاميانه). و رجوع به تركيب يسل كشيدن در ذيل مادهء يسل شود. 


يسرلو. 


زرى س] (اخ) دهى است از دهستان حاجيلو بخش كبود رآ هنكك شهرستان همدان واقع در ٠١‏ هزا ركزى جنوب قصبهء كبود رآ هنكك, 
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كنار راه اتومبيل رو شراء. داراى 0" تن سكنه وآب آن از قنات وراه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 
يسروع. 


زى] (ع )١‏ اسروع. (يادداشت مؤلف) (منتهى الارب). كرمى كه در ميان تره بود. ج» يساريع. (مهذب الاسماء). كرمى است در ريكك 
كه تن سبيد و سر سرخ دارد و انككشت خضاب كردهء سرانكشت را عرب بدان تشبيه كند. (يادداشت مؤلف). و رجوع به اسروع 


شود. 
يسرة. 


[ى رآ رع |) سوى دست جب. (منتهى الارب) (از ناظم الاطباء» (دهار). سوى جبء خلاف بيَمْنَةُ. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يسر 


و يسار شود. 

يسرة. 

[ئ ر] (ع إمص) آسانى و بهره مندى. (ناظم الاطباء). 
يسرة. 


ىس ر] (ع0 خطهاى از هم كشادهء كف دست. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء) (از فقه اللغة فراء ص 9" | |). داغ دو 


اعرف 
زى د ئَنْ] (ع ق) طرف دست جب. كويند: قعد يسرةٌ؛ يعنى طرف دست جب نشست. (ناظم الاطباء). 
يسرى. 


[ى را] (ع )١‏ دست جب. خلاف يمنى. (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء). تأنيث ايسر. جب. دست جب. (يادداشت مؤلف ||). بهشت. 
(منتهى الارب) (ناظم الاطباء). جنت. (يادداشت مؤلف (|]). إمص) آسانى و فراخى. كويند: يسره الله لليبسرى؛ يعنى خداوند توفيق 
دهاد آن را بر فراخى و آسانى. (ناظم الاطباء). 


بسع 


[ى س] (اخ) نام ييغمبرى است واو يسع بن اخطوب است كه شاكرد الياس (ع) بود ويس از او به ييغمبرى رسيد و به نام ابن 
العجوز شناخته مى شود و آن اسم اعجمى است كه «ال» بر سر آن آمده ولى بر امثال آن مانند يعمر و يزيد نمى آيد مكر به 
ضرورت شعر. و با دو لام به صورت لليسع خوانده شده است. (منتهى الارب). يسع و لوط دو ييغمبرند و هردو عجمى و معربند. (از 


يسع 
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[زى س] (اخ) ابن عيسى بن حزم... غافقى جيانى اندلسىء مكنى به ابويحيى» از مورخان بزركك و دانشمندان نامى علم قرائت بود. او 
به مصر رفت و نخست در اسكندريه و سيس در قاهره اقامت كزيد و براى صلاح الدين ايوبى كتابى كرد آورد و نام آن را «المغرب 
فى محاسن مغرب» نهاد. يسع نخستين كسى است كه در منبرهاى عبيديان به ايراد خطابه در دعوت مردم به سوى بنى عباس 
برداخت. خطباى ديكر مى ترسيدند و جرأت ايراد خطابه نداشتند. صلاح الدين ايوبى او را كرامى مى داشت و كفتار و شفاعت او 
را مى يذيرفت. يسع به سال 210 ه . ق. در مصر دركذشت. (از اعلام زركلى). 

يسع. 

[زى س] (اخ) صاحب سجلماسة از خاندان مدرار كه عبيدالله مهدى امام و ييشواى علويان افريقا يا مؤوسس سلسلهء عبيديان را به امر 
خليفهدء عباسى زندانى كرد. رجوع به مقدمهء ابن خلدون ص ١١!‏ و كامل ابن اثير ج18 ص8١‏ شود. 

يسف. 


زق س] (ع0 527 (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). رجوع به مككس شود. 


سق 


[زى س] (تركىء |) قاعده و قانون و ترتيب. (ناظم الاطباء). اين كلمه به اين صورت در هيجيك از فرهنكهاى ديكر كه در دسترس 


بود نيامده. احتمالا «نسق) است با ظاهرا صورتى از «يساق)» مى باشد. رجوع به «(يساق) شود. 


يسك. 


[] () راب. حلزون(1). (يادداشت مؤلف). صورت صحيح اين كلمه ليسكك است. (يادداشت لغتنامه). رجوع به ليسكك و حلزون 
شود. )١(‏ -(3001أا. 


يسل. 


[ى س] (تركى, ا) جناح لشكر. (ناظم الاطباء). يسال. فوج. (1نندراج). يرهء فوج. (غياث). صف جهارتا جهارتا. صف. (يادداشت 
مؤلف). - يسل 5 صف بستن. (يادداشت مؤلف) :جرخجيان لشكر ظفرقرين... در كنار اردو يسل بسته بيش نيامدند. (عالم آرا). 
لشكرى منهزم از راكب او جون نشود كه ز شوخى همه جا فوجى از او بسته يسل. سنجر كاشى (از آنندراج). - يسل كشى؛ حمله. 
هجوم بر سر كسى. (يادداشت مؤلف). - يسل كشيدن به سر كسى؛ در تداول عامه؛ به قصد زدن يا دشنام كفتن به شتاب به سوى 
كسى رفتن. با خشم و غضب براى كفتن الفاظى درشت و خشن يا مطالبهء امرى صعب به سوى او رفتن. (يادداشت مؤلف). يسدر 
كشيدن. 


يسل. 
آى س] (اخ) كروهى از قريش ظواهر مكه. (يادداشت مؤلف). 


يسلون. 
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[ّى س] (اخ) خخاتون بزركتر جغتاى مغول يسر جنكيزخان كه يس از مركك وى به كمكك حبش عميدالملكك و اركان دولت به 
55 امور ملكك يرداخت. (از تاريخ جهانكشا ج١‏ صص 7١8‏ -1579). 

سند 

زى] () يشب. (الفاظ الادويه ص017. يشم. رجوع به يشم شود. 

يسمذ6. 

[ى م ذ] (ع ص) مرغ تيزيرواز. (منتهى الارب). 

يسن. 

زى س] (ع مص) بركرديدن آب جاه از رنكك و بوى. (از منتهى الارب) (از آنندراج) (ناظم الاطباء | |). در مدن مرد در جاه واز 
بوى كند جاه مدهوش شدن و غش كردن. (ناظم الاطباء). به جاه درآمدن. (از تاج العروس). 

يسن. 

[ياسين] (اخ) مخفف ياسين. رجوع به ياسين و يس شود. 

يسن 

[ى ن] (اخ) يسنا. نام يكى از كتابهاى اوستا. (يادداشت مؤلف). يسنا. (يشتها ج١‏ ص278). رجوع به يسنا شود. 


[ى] (اخ) نام جزء مهم اوستاست و اين كلمه به معنى ستايش و حمد و جشن مى آيد و آن شامل هفتاد و دو فصل است. (يادداشت 
مؤلف). در اوستايى يسنه )١(‏ [ همريشهء «يشت» ] به معنى يرستش و ستايش و نماز و جشن است. يسنا بخشى است از اجزاى 
ينجكانهء اوستا و مخصوصاً هنكام مراسم مذهبى سروده مى شود و آن شامل ا/افصل است وهر فصل آن را يكك 
هائيتى(؟)(امروزهها» و «هات») كويند و به مناسبت "لاهاى يسناست كه كشتى (- كستى) يعنى بندى كه زرتشتيان سه بار به دور 
كمر مى بيجينداز ال نخ يشم سفيد بافته مى شود. يارسيان يسنا را به دو قسمت بزركك تقسيم مى كنند: نخست از يسناى ١‏ تا يسناى 
". دوم از يسناى 58 تا يايان. از اين ”ا فصل ١7‏ فصل (هائيتى) كاتها را كه قديمترين قسمت اوستا بشمار مى رود» تشكيل مى 
دهند. (از حاشيهء برهان ج معين). )١(‏ - []131] - (5) .135113. 


يسور. 


[ى] (ع ص) قمارباز. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). 


يسور. 
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[ى] (اخ) شاهزاده اى كه يساولء امير خراسان را كه از جانب ابوسعيد فرمان مى راند در اواخر سال 1١8‏ . ق. شكست داد و خود 
بر خراسان استيلا يافت و بر مازندران حمله كرد و خرابيهاى بسيار به بار آورد و سرانجام در جنكك با سياه امير حسين كو ركان كه 
از طرف ابوسعيد مأمور قلع و قمع او شده بود شكست يافت و كشته شد. (از تاريخ مغول ص ٠١77و‏ 771). و رجوع به تاريخ كزيده 


ص 248 و 044 شود. 


يسوع. 
[ى] (اخ) عيسى (ع). (يادداشت مؤلف). رجوع به عيسى شود. 
يلسوعى. 


[ى] (ص نسبى) عيسوى. مسيحى. ترسا. نصرانى. ج» يسوعيون» يسوعيين: آباء يسوعيين. (يادداشت مؤلف». اين فرقه به نام ززوئيت 
ها(١)‏ نيز خوانده مى شوند. فرقهء كوجكى از مسيحيان كه يبرو مسلكك ايكناس دولوايولاى(؟) قديس مى باشند و معتقد به سه اصل 
تقوى» فقر و اطاعت از ياب اند. و رجوع به عيسوى و مسيحى و نصرانى شود. )١(‏ - ©0 1011306 59171 - (2) .5ع ]ألاوعل 
3ملا0ا. 


يسوكاى بهادر. 


زى ب ذ] (اخ) نام يدر جنكيزخان مغول كه رئيس و خان قبيلهء قيات از قبايل مغول بوده است. (از تاريخ مغول ص .)١5©‏ و رجوع به 
تاريخ جهانكشا ج١‏ ص ١‏ "او 7٠١‏ شود. 


يسول. 


[ى] (ع )١‏ يك نوع سبزه كه به روى تنه هاى درخت و به روى سنككها سبز مى كردد واز نباتات ذات الالقاح الخفيه مى باشد. (ناظم 
الاطباء). 


إصوم” 


[ى] (اخ) كوهى است متصل به كوه فرقد و در آن هردوء جز درخت نبع و شوحط ديكر نرويد و بوزينه ها در وى بسيار باشد. بر 


قرا قا ركو سن اواشوان باانقو سنكة عبواتياست و آي 1ق مرا ارت باران جمع شده در كودالهاست. (از معجم البلدان). 
يسومان. 


زى] (اخ) دو كوه نزديكك بهم اند و آنها را حيض و يسوم و يا فرقد و يسوم خوانند. راجز كويد: يا ناق سيرى قد بدا يسومان. (از 
ناج العروس) 


يسونه 
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[ى ب] (اخ)محترم ترين زن جنكيزخان مغول, كه يس از مركك جنكيز فرزندان او زمام كارهاى بزركك را در دست كرفتند. (از 
تاريخ مغول ص 85 و 8. بزركترين زنان جنكيز و مادر جهار يسر معروف او: توشى و جغتاى و اوكاى و تولى. (يادداشت مؤلف) 
يسوى. 

[]<اخ) يكى از بلاد ماوراءالنهر و از آنجاست خواجه احمد يسوى يكى از يبشروان سلسلهء خواجكان (سلسلهء نقشبنديه). (يادداشت 
مؤلف). 

يسير. 


زى] (صء از اتباع) اسير. يتيم. اين كلمه در جملهء اتباعى يتيم يسير متداول است و شايد اصل كلمهء اسير نيز همين كلمه باشد و در 
ترجمهء تفسير طبرى كلمهء يسير مكرر به معنى اسير آمده است. (يادداشت مؤلف). اين كلمه هم اكنون در آذربايجان به صورت 
اتباع هم با كلمهء اسير آيد (به صورت اسير يسير) و هم با كلمهء يتيم (به صورت يتيم يسير البته به كسر ياء اول) : و كفت هيجكس 
را با اين يسيران و اين خواسته ها كارى نيست. (ترجمهء تفسير طبرى). و رجوع به يسر و يسيرى شود. - يسير كرفتن؛ اسير كرفتن : و 
نككذاشت كه يكك نفر آدمى يسير كيرند جنانكه لشكريان يكك جهارياى از آن شهر بيرون نياوردند. (تاريخ غازانى ص #©). 


إسيرة 


[ى] (ع ص) آسان. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج) (دهار) (غياث) (مهذب الاسماء). سهل. هين. آسان خوار. مقابل 
دشخوار. مقابل دشوار. (يادداشت مؤلئف). - يسير كردن؛ آسان كردن. سهل كردانيدن : بر تو يسير كرد خداوند كار تو ايزد كناد 
كار همه بند كان يسير.منوجهرى. كروهى بى حساب اندرشوند و كروهى را حساب يسير كنند و كروهى را به شفاعت تو ببخشند. 
(كشف المحجوب هجويرى ص98" |[). اندكك. (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء) (آنندراج) (دهار) (غياث). كم. قليل. بكى. نزر. 
نزير. نذر. منزور. مقابل كثير. (يادداشت مؤلف) : طبع بهيمى را كه داعيهء بى خويشتنى و مهيج خليع العذارى است از خود دور مى 
كرةائد و آن ذو هداق سير تسير فى يديزف (ستديادثافه ض 52 | | قمارباز. (از منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). 


إى فن] (اخ) ابن عمروء مخضرم است يعنى جاهليت و اسلام را دريافته. (يادداشت مؤلف). 
زى ك] (اخ) دهى بوده در سمرقند. (از لباب الانساب). 
يسيركنى. 


[ى ك فى فى اى] (ص سب ى )سوب اسسثابه رسي ركث و آن ديه است ديك فرسكى سيرقند: (او لبان الأتساب): 
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[ى كث] (اخ) عصام بن فتح يسيركثىء از نويسند كان و راويان بود واز احمدبن نصربن عبدالملك عنكى و عبدالله بن عبدالرحمان 


دارمى حديث شنيد و ابوعبيدةً محمد بن ابى ليث و ابوسلمه احمدبن حامدين احمدسنى از او روايت دارند. (از لباب الانساب). 


يسيرة. 


[ى د] (ع ص) تأنيث يسير. اندك. قليل. كم. (يادداشت مؤلف ||). تأنيث يسير. آسان. سهل. خوار. (يادداشت مؤلف). و رجوع به 


يسير شود. 


يسيرى. 


[ّى] (حامص) اسيرى. اسارت :كفت جرا اندر ماه حرام اين كاروان را بزدى واين جماعت را بكشتى و قومى به يسيرى بردى. 


(ترجمهء تفسير طبرى). و رجوع به يسير شود. 


0 


يشس. 
[يَشُ ش] (ع مص) شادمان شدن. (منتهى الارب) (1نندراج). شادمان كرديدن. (ناظم الاطباء) 
يشار. 


[ى] () سيم كوفت بود. (لغت فرس اسدى). نقره كوب. اين كلمه را بشار و نثار و سوار به معنى دستبند و فشار خوانده اند و معانيى 
براى آن تراشيده اند. (يادداشت مؤلف) : هنوز ييشرو هندوان به طبع نكرد ركاب او را نيكو به دست خويش يشار. فرخى. رجوع به 


بشار شود. 


يشباء 


[ّى] (معرب» |) سنككى است و آن معرب يشم است به ابدال ميم به باء مانند لازم و لازب. (از تاج العروس). مأخوذ از يشب فارسى و 


يشم و الجماهر ص198 و صيدنهء ابوريحان بيرونى شود. 


0 


لديا 


آى] () يشم. (ناظم الاطباء) (از برهان). يشب. رجوع به يشم شود. 
بشت. 


زى] (اخ) نام يكى از نسكهاى اوستا و كلمهء اوستايى آن يشتى از ريشهء كلمهء يسنا مى باشد. رجوع به يشتها شود. 
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[]<اخ) كشتاسب. (يادداشت مؤلف). وشتاسب. رجوع به كشتاسب و مقدمهء ابن خلدون صه و تجارب الامم ص ”2 و 05 شود. 


يسدر م. 
[ىت د] () بثره و آبله و تاول كوجك. (ناظم الاطباء). بشترم. و اين ضبط صحيح است. (يادداشت لغتنامه). 


اث .هه 


يسين. 


[زى ت] (مص) به لغت زند و يازند» آهسته دعا خواندن بر طعام و زمزمه كردن مغان در وقت طعام خوردن و درخواست نمودن و 
استدعا كردن و نياز كردن و ستايش نمودن. (از برهان) (1نندراج) (ناظم الاطباء). يشتن مصدر يهلوى (هم ريشهء يزشن) به معنى 
خواندن كتاب مقدس و اوراد. (يادنامهء يورداود ذيل ص١١2)‏ : آن جهل هزار مرد بر يزشن كردن ايستادند و درونى(١)‏ بيشتند و 
قدرى يه[ بيه | برآن درون نهادند جون تمام بيشتند يكك قدح شراب به ويراف دادند. (از ترجمهء ارداويراف نامه به نقل يادنامهء 
يورداود ص١١0).‏ .و رجوع به يزشن شود. . (1) - درون نانى كه ب يس از انجام دادن تشريفات دينى خورند. (يادنامهء يورداود» ذيل 
ص 159). 


1 ى] (اخ) يشت بشت به معنى نيايش و فديه و مانئد آن است و آن مجموعهء سرودهايى براى هرمزد و ايزدان هفتكانه يعنى امشاسيندان و 
وشكاق دك اشع وظام اللعياة أن معموعه مورون عوذه مكدو 1و حرو زازعا كوت اق زباذواقك ولف )يلت 
كلمهء اوستايى آن يشتى از ريشهء كلمهء يسنا براى ستايش به طور عموم آمده و يشتها به ويزه براى ستايش آفريد كار و نيايش 
امشاسيندان و ايزدان. در فرهنكهاى يارسى يشتن را به معنى عبادت كردن كرفته اند. مؤلف برهان مى نويسد: «يشتن به لغت زند و 
يازند (!) به معنى زمزمه كردن و جيزى خواندن باشد بر طعام؛ و آن عبادتى است مغان را در وقت طعام خوردن». ييداست كه در 
اين تعبير معنى يشتن را از عموميت ساقط و به باز و زمزمه تخصيص داده است. زراتشت بهرام يدو در ارداويرافنامه كويد: جو از 
كار يزشجارى كذشتند از اول كارء جايى مى بيشتند. و نيز: ز بيم كارزار و قحط و كشتن نبد برواى دين و باز و يشتن. و يشت در 
برهان «نام نسكى باشد از كتاب زند» زراتشت بهرام در زراتشت نامه كويد: ز بهر روان هركه فرمود يشت يشيمان شد از كفت خود 
بازكشت. يشتها امروز اكرجه تركيب شعرى ندارد» ولى هنوز هم كلا-مش موزون و با طرزى شاعرانه؛ با عبارات بلند و تخيلات 
عالى سروده شده است. اصللًا همهء يشتها منظوم بوده. منتها داراى اوزان هجايىء و مانند كاتها به قطعات و بيتها منقسم و شمارهء 
هجاهاى آن 8 و كاهى ٠١‏ و ١١‏ بوده است. بعدها به واسطهء تصرفاتى كه در آنها شده و به علت تفسير كه به تدريج جزو متن 
كرديده تركيب شعرى آن بهم خورده است. با وجود اين» اوزان آن به خوبى معلوم است و ميتوان دوباره به شكل اصلى در آورد. 
برخى از يشتها بسيار قديمى به نظر مى رسند. اكنون 7١‏ يشت موجود است كه بعضى از آنها كوتاه و بعضى ديككر بسيار بلندند. 
اشام ,ينها يةاقران قبل :اسك اح وير رقف اتفقك انق سعد قت رك اروميية عيم امه وافوقم لك آبان شع ع 
خورشيديشت. /- ماه يشت. 8- تيريشت. 4- كوش يشت. -٠١‏ مهريشت. -١١‏ سروش يشت. 17- رشن يشت. 17- فروردين يشت. 
-١5‏ بهرام يشت. -١18‏ رام يشت. -١18‏ دين يشت. -١7‏ ارديشت. -١18‏ اشتاديشت. -١194‏ زامياديشت. -٠١‏ هوم يشت. -1١‏ وننديشت 
ازاين ميان خصوصاً يشتهاى ه و 8 و ٠١‏ و18 و8١‏ و17 و14 بسيار قديمند. (از يشتها ج١‏ ص156) (مزديسنا و تأثير آن در ادبيات 


فارسى صص .)151١ - ١17١‏ در برهان و آنندراج و ناظم الاطباء آن را نسكى از نسكهاى زند آورده اند كه درست نيست. 
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يشته كردن. 
[ىات ات كك د] (مص مركب) دعا خواندن و نماز كردن و درود خواندن بر طعام. (ناظم الاطباء). زمزمه كردن. (آنندراج). 


98 
تستعء. 
أ 


[ى ج] (اخ) يسر يعرب بن قحطان. (منتهى الارب). يسر يعرب بن قحطان و يدر سبا. (از مجمل التواريخ والقصص ص١١‏ و 158). و 


رجوع به حبيب السير ج خيام ص ١57‏ شود. 


شعياه. 


[ى] (اخ) اشعياء. نام يكى از بيغمبران بنى اسرائيل. (يادداشت مؤلف). رجوع به اشعياء شود. 


شم 


فسقه. 


لى] 00 يشب. يشم. (ناظم الاطباء) (انندراج) (برهان). حجراليشف است. (تحفهء حكيم مؤمن) (از اختيارات بديعى). و رجوع به 


[] (اخ) قومى از قبجاق. (نخبة الدهر دمشقى ص 98). 


يشك. 


زى] (1(0) دندان بزركك بود از آن ددان. (لغت فرس اسدى). جهار دندان بزركك يبشين بهايم و سباع. (يادداشت مؤلف). ناب و 
دندان بزركك جانوران سبع و وحشى. (ناظم الاطباء). دندان بزركك شير و فيل و كركك و اسب و سكك كه به عربى ناب و به هندى 
كجلى وكيلا ‏ كويند. (غياث) (1آنندراج) (انجمن آرا). دندان نيش را كويند و آن را به تازى ناب خوانند. (فرهنكك جهانكيرى) 
(فرهنكك اوبهى) (برهان) : يشك نهنكك دارد دل را همى خشايد ترسم كه ناكوارد كايدون نه خرد خايد. رودكى. يككى زشترو بود 
و بالا دراز سر و كردن و يشكك همجون كراز.فردوسى. نتوان جست خلافش به سلاح و به سياه زانكه ننديشد شير يله از يشكك 
كراز.فرخى. بيبل قوى تن ز يشكك يارى خواهد تو ز دو بازوى خويش خواهى يارى. فرخى. آن كجا تيغش بر كركك فرود آرد 
يشكك آن كجا كرزش بر فيل فروكوبد يال.فرخى. نهيب هيبت او صيد زنده بستاند ز يشكك بيل دمان و ز جنكك شير عرين. فرخى. 
مظفرى كه به انديشه كين تواند توخت ز بيل آهن يشكك وز شير آهن خاى.فرخى. بسياريم دل به جستن جنكك در دم ازدها و 
يشك نهنكك.عنصرى. به زخم ياى ايشان كوه دشت است به زخم يشكك ايشان دشت شديار.عنصرى. سر زانو بسان فرضهء تير از او 
آويخته خرطوم بيلا-ن دو يشكك آهنين بينى مراو را زده آن يشكك را بر ياى ايوان. روزبه لاهورى. خطا شد خشت و آمد خوكك 
جون باد به دست و ياى خنكك شه درافتاد به تندى زير خنكك اندر بغريد بزد يشكك و زهارش را بدريد هنوز افتاده بد شاه جهانكير 
كه خوك او را بزد يشكك روانكير. (ويس و رامين). جو تاريكك غارى دهن يهن باز دو يشكش جو شاخ كوزنان دراز.اسدى. دو 
كوشش جو دو يرده يهن و دراز برون رسته دندان جو يشكك كراز.اسدى. همه يشكك خرطوم بيلان زند جو خشت دليران و خم 


كمند.اسدى. دو دندانش از يشكك ييلان فزون بيفكند ييشش جو عاجين ستون.اسدى. به آتش خرسندى يشكش بسوز بر در 
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يرهيزش بر دار كن. ناصرخسرو. دهر ترا مى به يشكك مركك بخايد جارهء آن ساز خيره راز جه خايى جاره ندانم ترا جز آنكه به 
طاعت خويشتن از مركك و يشكك او برهايى. ناصرخسرو. جنككل شير آمد شمشير شير يشكش جون تير تو با هيبت است. ناص رخسرو. 
در خواب عدوى تو نبيند شب جز جنكك يلنكك و يشكك ازدرها. مسعودسعد. اين سست ينجه كشته از آن بازوى قوى وان كنديشكك 
مانده از آن خنجر يمان. مسعودسعد. از درازى وعدهء اميد فرسوده شود ييل را خرطوم و دندان شير را جنكال و يشكك. سوزنى. بر 
سبيل رشوت آرد بيش تو كاه طعان بر طريق فديت آرد ييش تو كاه ضراب رنكك جشم و كور سم و زاغ بال و مار بوست كركك 
شاخ و ييل يشكك و ببر جنكك و شير ناب. عبدالواسع جبلى. ريككش جو نيش كزدم و ستككش جو يشكك مار زين طبع را عقوبت و 
زان عقل را فغان. سيدحسن غزنوى. سر شمشير او برندهء جنكال شير آمد سر بيكان او سنبندهء يشكك كراز آمد. اميرمعزى | |. نيشتر 
ويا ابزارى مانند آن. (ناظم الاطباء ||). شبنم. (از ناظم الاطباء) (برهان). به اين معنى يشكك است و يشكك مصحف آن مى باشد. 
(يادداشت لغتنامه (] |). ص) خالص و بى آميغ و بى غش. (برهان) (ناظم الاطباء). . (فرانسوى) )١(‏ - ©1752©]©(] 


يشكرده. 


[ى كك د / د] () يكك نوع ساز كردن درازى كه آن را با كمان مانندى مى نوازند. (ناظم الاطباء». كلمهء فارسى است به معنى 


قسمى ساز از ذوات الاوتار. (يادداشت مؤلف). 
يشكرى. 


يشكرى. 


زى كك رى ى] (اخ) عبيداللهبن سعيدبن يحيى بن برد سرخسى يشكرىء از راويان بود واز يحيى بن سعيد روايت كرد. ابن خزيمه و 
محمد بن اسحاق ثقفى و جز آن دو از او روايت دارند. يشكرى به سال 75١‏ ه . ق. در سرخحس دركذشت. (از لباب الانساب). 


يشكرى. 


[ى كك رى ى] (اخ) ورقاءبن عمر بن كليب يشكرى و كفته اند شيبانى» اصل او از خوارزم و يا از مرو و يا از كوفه بود. در مدائن 
سكنى كزيد و در آنجا از عمروبن دينار و جز وى روايت كرد و شعبه وابن المبارك و ديككران ازاو روايت دارند. وى در حديث 
ضعيف بود. (از لباب الانساب). 

يشك. 


آى] () يشكك. رجوع به يشكك شود. 


لى] (مغولى؛ ا) به مغولى رهبرى باشد. (آنندراج). 
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زى] () نام سنكى قيمتى كه ازجين يا هند مى آورند و كويند هركه آن را با خود داشته باشد از آفت برق ايمن خواهد بود. 
(برهان) (از فرهنكك جهانكيرى) (ناظم الاطباء). سنككى قيمتى كه مايل به سبزى باشد. (غياث). سنكك يشم از رودهاى ختن خيزد. 
(حدود العالم). يشم كه آن را يشب هم خوانند» سنككى است معدنى» بهترين آن زيتى و سيس سفيد و آنككاه زرد است و آن را 
خواصى است. (از تاج العروس). سنكى است سبزرنكك معدنى و كفته اند در حوالى ختن رودخانه اى است كه آب آن بدانجا مى 
رود ويشم در آنجا بهم رسد و در جايى ديككر بيدا نمى شود و ايشم را هفت رنكك استء زيتى بهترين رنككهاست و حكما آن را در 
جزو جوهريات شمرهده اند و مباركك دانند. در ختا معتبر است و بزركان آنجا بى كمر يشم نباشند و حكاكى خوب بر يشم مى كنند 
و كويند يشم را دافع طاعون و صاعقه دانند» جه در آن ولايت صاعقه بسيار مى شود و لهذا يشم معتبر شده است. كويند دافع برص 
و بهق و خفقان و بواسير است و معرب آن يشب است. (انجمن آرا) (آنندراج). يكى از ككونه هاى عقيق كه داراى رنكك دودى 
مايل به سفيد است. از اين سنكك كاهى در جواهرسازى و ساختن زينت آلات استفاده مى كنند. يشب. يشب. يشف. يصم. يصب. 
حجر حبشى. حجراليشب. سنكك ياسم. سنكك جشم. (از يادداشت مؤلف) : سبيد كرده به كافور سوده و به كلاب بكار برده در او 
يشم تركى و مرمر.فرخى. به دشت شاه بهار آمد [ مسعود ] با تكلفى سخت عظيم از ييلان و خيلستان جنانكه سى اسب با شاخهاى 
مرصع به جواهر و ببروزه و يشم. (تاريخ بيهقى ج اديب ص 287). انككشترى يشم داشت بيرون كشيد و كفت اين انككشترى خداوند 
سلطان است. (تاريخ بيهقى ص "27). مزاج و طبع هوا كرم و نرم شد نشككفت اكر بزايد از يشم و مرمر تش و آب. سنايى. لب 
كاريز يرطلق است و روى حوض يرنقره شكم جون رود يريشم است و يشت كوه يرمرمر. عثمان مختارى. در مجلس كاه اوانى و... 
يشم مرصع به لألى نهاده. (تاريخ جهانكشاى جوينى). هر كجا كوشى بد از وى جشم كشت هر كجا سنكى بد ازوى يشم 
كشت.مولوى. جيست هستى بند جشم از ديد جشم نا نمايد سنكك كوهر بشم يشم.مولوى. و رجوع به الجماهر ص198 و 194 شود. 
- يشم سفيد؛ يكى از كونه هاى يشم كه سفيدرنكك است و به نام حجراخاطيس نيز موسوم است ||. عقيق. (ناظم الاطباء). 


يشماق. 

إزى] (تركىء |) ياشماق. (يادداشت مؤلف): شربتى» يارجه اى است بسيار نازكك (دلبند) از آن يشماق سازند. (ديوان نظام قارى 
ص .)3١١‏ و رجوع به ياشماق شود. 

يسموت. 


[ى] (اخ) يشمت. يسر هلاكوخان مغول كه به فرمان يدر مأمور فتح ميافارقين و شكست الملكك الكامل ايوبى مدافع رشيد آن بود و 
حبيب السير و تاريخ كزيده شود. 


نشمه. 


زى م /م] )١(‏ يوست خام سبيد. (ناظم الاطباء). يوست خام بود كه بمالند و تركان يرنداق كويندش. (از صحاح الفرس) (لغت فرس 
اسدى). جرم و يوست خامى را كويند كه به زور دستمالش رسانيده باشند نه به آتش دباغت. (آنندراج) (برهان). يرنداق. ارنداق. 


حمير. حميره. (يادداشت مؤلف) : جو خوان نهاد نهارى فرونهد ييشت جو طبع خويش به خامى جو يشمه بى جربو. منجيكك (از لغت 
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[ى] (ص نسبى) منسوب به يشم. از يشم. از جنس يشم. (يادداشت مؤلف |[). به رنكك يشم. به رنكك يشب. سبزى كه به غبرت زند. 


سبز مايل به سياهى كه از آميختن اندكى سرخ و زرد به سبز سير به دست آيد. (يادداشت مؤلف). 
يسوع. 


[ىا (اخ) يسوع. عيسى لع). (يادداشت مؤلف) : سرانجيل يشوع مسيح يسر خداء. ( تر جمهء دياتسارون ص .)١185‏ رجوع به يسوع و 
عيسى شود. 


يشوع بخت. 
اع ب] (خ) لدي عن عات داده) صورت ديكر بختيشوع است. (از يادداشت مؤلف). رجوع به بختيشوع شود. 
يشوع بخت. 


زى ب] (اخ) نام يكى از ايرانيان نسطورى مذهب بوده كه قانون مدنى زمان ساسانيان را به سريانى ترجمه كرده است و اين ترجمه 
در بسيارى از موارد مطابق است با قوانين «ماتيكان هزار داتستان» يهلوى. (از فرهنكك ايران باستان ص .)١77‏ و رجوع به الجماهر 


ص ١١١‏ شود. 
يشيل ابرماق. 


[ى] (اخ) (به معنى رود سبز) نام نهرى است در آناطولى واز اجتماع نهر كليكت و آبهاى شور جاريه تشكيل مى شود وو يس از 
كذشتن و سيراب ساختن مناطقى به درياى سياه مى ريزد. در طرف بالاى مصب جند شعبه از اين نهر جدا شده از طرف راست به 
دريا مى ريزد. طول مجراى اين نهر از محل اجتماع قريب به 90هزار كز است و نام قديمى اين نهر ايريس بوده است. (از قاموس 


سود. 
يصم. 
[ى] (معرب. |) يصب. يشب. معرب از يشم فارسى كه سنككى قيمتى است. (يادداشت مؤلف). رجوع به يشم شود. 


يطاق. 
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[زى] (تركىء )١‏ (از: يات» ريشهء فعل ياتماق» خوابيدن + اق» يسوند مكان) ياتاق. خوابكاه. (از يادداشت مؤلف). رجوع به ياتاق 


شود. 
يطاق دار. 


زى] (نف مركب) نككاهبان خوابكاه. ياسبان. يتاقدار : ا كرجه ياسبان و يطاق داران بسيارند» هم ايمن نيستم. (سمكك عيار ج ١‏ 
ص .)10١‏ 
زّى ط] (معربء |) كلمه اى است معرب كه به معنى كروهى از سباهيان كه خيمهء ملك را شباهنكام در سفر حمايت كنند استعمال 


شده است. ابن مطروح كويد: ملكك الملا-ح ترى العيو- ن عليه دائرة يطق و مخيم بين الضلو-ع و فى الفؤاد له سبق. ابن خلكان 
كلمهء مزبور را جنين تفسير كرده استء لكن اصل آن ياطاغ است و آن لفظى تركى است. (از تاج العروس). يتاق. يطاق. 


صق 


[ى] (ع صوت) كلمه اى است كه بدان زجر كنند تااز كرفتن جيزى بازماند» مثل كخ در فارسى. (منتهى الارب) (1نندراج). كلمه 
اى است كه بدان كودكان را از ناياكى و جركينى منع مى كنند. (ناظم الاطباء). 

يعار. 

[ئ] (ع مص) بانكك كردن يا سخت بانكك كردن كوسفند. (منتهى الارب) (1نندراج). 

يعار. 

[ّى] (ع0 آواز كوسفند. (منتهى الارب) (آنندراج). بانكك ماده بز. (مهذب الاسماء). 

يعار. 

[ى] (ع١)‏ ج يَغْر. (تاج العروس ج4 ص .)١١8‏ رجوع به يعر شود. 

يعارة. 


زى ر] (ع مص) بيش آمدن كشن ناقه راو فروخوابانيدن تا كشنى كندء يا كشن را بر ماده عرض كردن تا اكر آن را قبول كند 
بماند والا فلا. (منتهى اللاارب) (انندراج). 
يعاسيب. 


يعاط. 
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[َى /ى /ى ط] (ع صوت) كلمه اى است كه بدان كركك و اسب را زجر كنند و رانند و رقيب جون لشكر دشمن را بيند اهل خود 
را بدان بيم كند. يا عاط! (منتهى الارب) (1آنندراج). صاحب تاج العروس اين ابيات را از راجز شاهد آورده است: صب على شاء ابى 
رياط ذؤالة كالاقدح المراط تهفو اذا قبل له يعاط. و فراء روايت كرده: تنجو اذا قبل له يا عاط. و كويد شتر را نيز بدان برانند و به 
نقل از ابن برى آرد كه وى از محمد بن حبيب به جاى يعاط و يا عاط عاط عاط حكايت كرده و كويد اين روايت دلالت براين 
مى كند كه اصل عاط بوده مانند غاق» آنككاه بر آن ياء داخل شده است و كفته اند يا عاط» سيس الف آن به سبب تخفيف حذف 
كرديده و يعاط شده است. اما اين معنى كفتار فراء است كه كفته است عرب يا عاط و يعاط هر دو را به كار مى برد و استعمال يا 


استعمال زا بازها از آثان شتيده امو آن عربى قضيح باشدو يعاط يا عاط را هتكامى كه رقيب سباه دشمن ربيف براى ترسائدن 


نيز به كار يرند...و ابن عباة كويد در واندن شتر ياغاط و در واندن اسب هتكامى كه يراى مسابقه او را بدوانثك يعاط كويد - 


يعافير. 
يعاقبة. 


زى ق ب] (ع صء) ج يعقوبى. (ناظم الاطباء (|[). اخ) طريقه اى از نصارى. يعقوبيين. يعقوبيان. يعقوبية. (يادداشت مؤلف). و 


رجوع به يعقوبيه شود. 

بعاقيب. 

زى] (ع |) ج يعقوب. (منتهى الآرب) (دهار) (ناظم الاطباء). ج يعقوبء به معنى كبكك نر. (1نندراج). و رجوع به يعقوب شود. 
يعاليل. 


[ى] (ع )١‏ ج يعلول. (منتهى الارب). ج يعلول؛ به معنى حباب آب. (آنندراج ||). ابرهاى برهم نشسته. ابر سخت سفيد. (يادداشت 
مؤلف). و رجوع به يعلول شود. 


يعامل. 
يعامير. 


زى] (ع )١‏ ج يعمور. (از ناظم الاطباء) (منتهى الارب). بزغالكان (||. اخ) موضعى و درختى است به روايت قطربء يعمورة مثله و در 


اين كلمه منسوب به خطاست. (از منتهى الارب). رجوع به يعمور شود. 


يحبواب. 
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[ى] (ع ص»ء )١‏ اسب تيزرو درازبالا- يا نيكو و نرم در دويدن. (منتهى الا-رب) (1نندراج) (ناظم الاطباء). اسب بسياردو. (مهذب 
الاسماء ناوه در تكك و دو يايها را دوردور اندازد. (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء) (آنندراج |[). ابر. (منتهى الا-رب) 
(7نندراج ||). جوى بسيارآب. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). جوى بزركك. ج؛ يعابيب. (مهذب الاسماء | |). جوى كه 
آب در وى تيز رود. (از منتهى الارب) (7نندراج) (ناظم الاطباء | |). نامى از نامهاى اسبان. (منتهى الارب) (آنندراج (|[). اخ) بتى 
نو ابول خضه لدم علو راز خف اق تل زا سق بو )1 | دوي مو لخن | ريدو ميتو زر لت بكرن ا شاك د يت لاني را 


آنان كرفته بودند ازاين رو يعبوب را يس از آن برجاى آن به خدايى اتخاذ كردند. (از بلوغ الارب ج١؟‏ ص١١).‏ 


يعر. 


بزغاله كه بر دام بندند براى صيد. (مهذب الاسماء»). يايدام ||. نام درختى. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). 


إعريء 


زَى ر] (اخ) ابن قحطانء بدر قبايل يمن. كويند اول كسى است كه به زبان عربى سخن كفته. (از منتهى الارب). نام يسر قحطانء يدر 
قبايل يمن. (ناظم الاطباء). مردى كه زبان تازى او بيرون آورد. (1نندراج). جد اعلاى مردم يمن, و در اساطير نام يدر عرب و واضع 
زبان تازى است. (يادداشت مؤلف). يدر عرب و بدر فلك ادب بود و اول كسى بود كه به خط عرب كتابت كرد و بر دقايق لغت 
سريانى و عبرانى وقوفى تمام داشت و خاطر او به مواسات ابيات و اشعار يبوسته انقياد مى نمود و نوحهء حضرت آدم را بر يسرش 
دول ماروا سر الو يرد زات عريي واكم دراروه سه آن آسان باشد واز آن نوحه است: تغيرت البلاد ومن 
عليها و وجه الاحرض مغبر قبيح تغير كل ذى طعم و لون وق بشاشة الوجه الصبيح. ترجمه: سرزمينها و كسانى كه در آنها بودند 
دك ركون شدند و روى زمين خحاكك الوه و روكت امس عر مز رك تغيير يافت. و كم است خندانى و بشاشت روى زيبا. (از 
لباب الالباب ج١‏ ص218). و در تاريخ اسلام آمده است: يدرش در هنكام تفرق فرزندان نوح به يمن آمد و يادشاه شد. يس از يدر 
به سلطنت رسيد و زبان عربى را در آنجا آموخت ودر حيات خود نواحى را به برادران خود داد» از جمله عمان را به عمان بن 
قحطان و حضرموت را به حضرموت بن قحطان. كو ينك د يس از يعرب يسرش يشجب به سلطنت رسيد. (از تاريخ اسلام ص9١).‏ - 


يعرب زبان؛ عربى زبان. تازى زبان. كه به زان عرب سخن كويد : اديب و دبير و مفسر نبود نه سحبان يعرب زبان عنصرى.خاقانى. 
بعرة. 

[ى د] (ع )١‏ بزغاله كه آن را بر مغاكك شير و ديكر دده بندند جهت شكار يا عام است. يعر. (از منتهى الارب) (آنندراج). 

يعسو لب. 


[ى] (ع )١‏ يادشاه زنبوران عسل. (منتهى الا-رب) (از غياث) (ناظم الاطباء) (آنندراج). مهتر زنبوران. (دهار). ميرملكه. رسمو. وار. 
كدر كتدوق عي : (يادداشت مؤلف). ملكك النحل. امير منج. (زمخشرى) : يعسوب امت است على وار از آنكه سوخت 
زنبورخانهء زر و سيم آذر سخاش.خاقانى ||. زنبور نر. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (دهار) (7نندراج ||). رئيس بزركك. (منتهى 
الارب) (از آنندراج) (ناظم الاطباء) (از غياث). مهتر قوم. مهتر مردمان. (يادداشت مؤلف |]). نوعى از كبكك. (منتهى الارب) (از 
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ناظم الاطباء) (آنندراج). كبكك نر است. (تحفهء حكيم مؤمن |]). يرنده اى بزركتر از ملخ ويا خردتر از آن. (از منتهى الارب) 
است در روى اسب. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (از آنندراج). دايره اى است در مركض اسب. ج» يعاسيب )| |.اخ) نام اسب 
نبى(ص). (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). 

يسوب الدين. 

[ى يد دى] (اخ) لقبى است كه شيعيان به حضرت على بن ابى طالب(ع) دهند. لقب اميرالمؤمنين على عليه السلام. (از مجموعهء 
مترادفات ص )216١‏ (يادداشت مؤلف). و رجوع به يعسوب المؤمنين و على شود. 

يسوب المؤمنين. 

زى بل مَء م] (اخ) يعسوب الدين. لقب مرتضى على(ع) زيرا كه در هنكام خلافت آن حضرت تمامى مؤمنين صادقين در هر امر تابع 
و ييرو آن جناب بودندك. (از آنندراج) (غياث). و رجوع به على و عسوت الدين شود. 


[ى] (ع )١‏ خندريلى. كاسنى تلخ. قسمى كاهو. طلخشوق. خس السلاطه. هندباء برى. كاسنى صحرايى. طرخشقوق. ترخجقوق. 
اميرون. سرالية الحمار. تلخ كاهو. خندريل. كياهى است خودرو و در طب به كار است و آن نوعى از هندباست با طعمى تلخ مايل 
به كسى و كلى زوه ويركياى ككره دان (يادداشتث مؤلق): ختدويل اسة, (اخفارات بديعى): ثره اق انيت كه آن را طرحشفوق 


خوانند. (از منتهى الاارب) (نندراج). خندريلى است. (تحفهء حكيم مؤمن). كسنى تلخ. (دهار). و رجوع به خندريلى شود. 
يعفور. 


[ى] (ع )١‏ آهوبره. كوزن بجه. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). آهويره كه اندكك مايه قوت كرفته باشد. (دهار) (از مهذب 
الاسماء). آهوبجهء ميان خشف و رشا. ج. يعافير. (يادداشت مؤلف |[). آواز | |. جنبش |]. ياره اى از شب. ج» يعافير. (از منتهى 


يعفور. 
[َى /ى] (ع )١‏ آهوى خاكستركون يا عام است. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). 
يعفور. 


[ىا (اخ) نام خر آن حضرت بيغمبر اسلام (ص). (منتهى الارب) (انندراج) (از ناظم الاطباء) (از مكارم الاخلاق ص9١13).‏ نام خر 
آن حضرت(ص) واصل آن عُمَيِر است. بيامبر(ص) بر وى سوار مى شدى. جون حضرت وفات يافت» يعفور خود را هلاك كرد. 
والله اعلم بحقيقة الحال. (از آنندراج) : از خداوند دلدل و قنبر وز خداوند ناقه و يعفور.سوزنى (]1.1) در تداول و تخاطب عاميانهء 


ايران» خر. (يادداشت مؤلف). 
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يعفور. 

[ى] (اخ) ابن عبدالرحمانء از بنى يعفور در صنعا و يمن (89-758؟ ه . ق.). (يادداشت مؤلف). 

يعفوريه. 

[ى رى ى] (اخ) صنفى از فرقهء غاليهدء منسوب به محمد بن يعفور. (مفاتيح). از فِرَق شيعهء اماميه» معاصرين ابومحمد هشام بن 
حكم. (از خاندان نوبختى ص /2187). و رجوع به مقالات اشعرى ص 59 شود. 

يعقوب. 


[ى] (ع ) كبكك نر. ج» يعاقيب. (از منتهى الا-رب) (1نندراج) (از دهار) (ناظم الاطباء) (برهان) (از اختيارات بديعى) (غياث) (از 


شنتياقو است و معنى آن يعقوب است. (از ترجمهء مقدمهء ابن خلدون) : هم به انصاف او نهد بيضه جفت يعقوب بر دو بال 


عقاب.سوزنى | |. جوى خرد. (دهار | |). اسب. (از منتهى الارب). 

يعقوب. 

[ىا (اخ) بيست ونهمين از امراى بنى مرين مراكش (877-819ه . ق.). (از طبقات سلاطين اسلام ص 20). 
يعقوب. 

[زىا (اخ) ششمين از امراى آق قويونلو (848-88ه . ق.). (از طبقات سلاطين اسلام ص 777). 

يعقوب. 


[ىا (اخ) ابن ابراهيم برزبينى» مكنى به ابوعلى (5858-5:09 ه . ق.). از اهل برزبين بغداد بود. در اصول و فروع كتابهايى دارد واز آن 
يعقوب. 
زى] (اخ) ابن ابراهيم بزاز بغدادى» ملقب به جراب. محدث است. فرزندش اسماعيل بن يعقوب بن حسن بن عرفه اى و از وى 
حديث كرده اند و اواز ابوجعفر محمد بن غالب تمتام و كديمى روايت آورده است. يعقوب به سال مع" .. ق. د ركذشته است. 
يعقوب. 


[ىا (اخ) ابن ابراهيم بن جمال الدين بن ابراهيم بختيارى حويزى. فقيه امامى. از آثار اوست: -١‏ الاعتبار فى اختصار الاستبصار. -١‏ 
حاشيه اى بر حاشيهء تهذيت المنظق الشاه آبادية اليزدية. *- كتابى در تجويد قرآن: مركك او العتدبالا ذو سنال ١١6‏ ه.ق. بوده 
است. (از اعلام زركلى). 
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عقو به 


[ى] (اخ) ابن ابراهيم بن سعد مكنى به ابويوسف كوفى انصارى شاكرد ابوحنيفه. قاضى القضاة به زمان هارون خليفهء عباسى 


(١1875-1ه‏ . ق.). (يادداشت مؤلف). و رجوع به ابويوسف (يعقوب بن ابراهيم...) شود. 
يعقوب. 


زى] (اخ) ابن ابراهيم بن عيسى بن ابى جعفر منصورء مكنى و معروف به ابوالاسباط. از كويند كان دارالخلافهء عباسيان در عراق و 
معاصر مأمون بود و در حدود سال 5١8‏ ه . ق. د ركذشت. (از اعلام زركلى). 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن ابراهيم بن كثيربن زيدبن افلح عبدىء معروف به دورقى و مكنى به ابويوسف. در زمان خويش محدث عراق واز 
ثقات بود. ائمهء سته از او حديث فراكرفتند. او راست: «مسند)»ء در حديث. وى به سال ١1288‏ به دنيا آمد ودر سال 587 ه . ق. 


ذر كلشت: از اعلام زركلى). 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن ابى سلمة قرشى تميمى» مكنى به ابويوسف و معروف به يعقوب الماجشون. از فقهاى تابعى بود و از عبدالله بن عمر و 
جز وى روايت شنيد. در زمانى كه عمر بن عبد العزيز والى مدينه بود با او انس و الفت داشت. يعقوب به سال ١1588‏ ه . ق. در بغداد 


د ركذشت و مهدى خليفه بر جنازهء او نماز خواند. (از قاموس الاعلام تركى). و رجوع به ابن خلكان ج١‏ ص 59٠‏ و 589 شود. 
يعقوب. 

[ى] (اخ) ابن ابى عصرون. رجوع به يعقوب بن عبدالرحمان... شود. 

يعقو ب . 


[ى] (اخ) ابن احمد» مكنى به ابويوسف. اديب نيشابورىء متوفى به سال 57 ه . ق. او راست: البلغة المترجمة فى اللغةُ. (يادداشت 
مؤلف). او اصللً كرد بود و كتاب «جونة الند» نيز از اوست. (از اعلام زركلى). 


بعقوب. 


[ى] (اخ) ابن احمد حاج عوض. او راست: شرحى ممزوج بر الكافيهء ابن الحاجب وآن را به سال مه . ق. به اتمام رسانده اننيد 1 


(يادداشت مؤلف). 


يعقوب. 


[ّى] (اخ) ابن ادريس بن عبدالله قرمانى نكدى لارندى» معروف به قرايعقوب. از دانشمندان و فقهاى حنفى بود. او در نككده به دنيا 


آمد و در لارنده اقامت كريد و به تدريس و فتوى يرداخت. وى به حج رفت و نيز به قاهره سفر كرد و سيس به لارنده بركشت و به 
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سال 87 . ق. در همانجا د رككذشت. بر الهداية در فقه حنفى و بر بيضاوى در تفسير حواشيى نوشت و اشراق التواريخ و نيز شرح 
المصابيح كه ناتمام مانده ازاوست. تولدش به سال 89 . ق. بوده أسعت. (از اعلام زركلى). 


بعقوب. 


[ى] (اخ) ابن ارسلان غازى. جهارمين از امراى دانشمنديه يس از ذوالنون بن محمد. (يادداشت مؤلف). يغنى (يا يعقوب)ين ارسلان 
غازى ابراهيم بن محمد يس از ذوالنون محمد ثانى به سال له . ق. به حكومت رسيد و آخرين امراى دانشمنديه بود كه به دست 


سلاجقهء روم منقرض كرديدند. (از طبقات سلاطين اسلام ص 1798). 


يعقوب. 


[ى] (اخ)(1) ابن اسحاق بن ابراهيم. نام يسر اسحاق ييغمبر و او را اسرائيل نيز كويند و با عيصو از يكك شكم زاييده شدند. (از منتهى 
الارب) (ناظم الاطباء). نام ييغمبرى كه يدر يوسف بود واين لفظ عبرانى است نه عربى. (1نندراج) (غياث). يكى از انبياى بنى 
اسرائيل» يدر يوسف. روضه اش به شام(؟) به شهر مسجد ابراهيم است. (حدودالعالم). يعقوب را دوازده يسر بود. جون او را اجل 
نزديكك رسيد فرزندان او به بالينش حاضر آمدند. يعقوب فرزندان يوسف را جون فرزندان خود از جملهء اسباط قرار داد. يوسف را 
وصيت كرد و كفت برادران را نيكو دار اكرجه ايشان با تو زشتى كردند. يوسف يذيرفت. يعقوب به بيش خدا شد و يوسف اورا 
دفن كرد و طبق وصيت خود يس از 8١٠‏ روز بركرفتند و به زمين كنعان بردند نزديكك يدر و جدش اسحاق و ابراهيم. و سبب نزول 
آيهء شريفهء «أم كنتم شهداء اذ حضر يعقوب الموت اذ قال لبنيه ما تعبدون من بعدى قالوا نعبد الهكك و اله آبائكك ابراهيم و 
اسماغيل و اسحاق الها ولخدا و تحن له مسلمون»() اين بود كه يعهودان دغوى كردتد كد او رااوفات رسيد فرزتدان رايه جهودق 
وصيت كرد و حق تعالى رو كرد بر ايشان. (از تفسير ابوالفتوح رازى ج١‏ صص0377-718. يكى از اجداد عبرانيان است. وى يسر 
اسحاق و رفقه و جفت و توأم عيسو بود. اسم او از واقعه اى كه در وقت ولادتش روى داد مشتق شده است. با عيسو مختلف الذوق 
بود. عيسو صياد و جادرنشين و قدرى خودخواه بود و مى خواست نبوت را ازآنٍ خود سازد ولى يعقوب به واسطهء حيلهء رفقه كه 
اسحاق را فريفت و بركت رااز براى يعقوب كرفت به نبوت رسيد. خلاصه وقتى كه يعقوب از يدر خويش مفارقت كزيد 2١‏ و به 
قولى 78 ساله بود. با اينكه خطا ورزيد وارث وعده ها شد. در اواخر عمر به مصر رفت و ييرى خود را در آنجا به سر برد. هنكام 
فوت يوسف را بركت داد و ايشان را از امور آينده آكاهى داد. خلاصه در 7١سالككى‏ روح ياكك را تسليم كرد. اهل مصر جسد 
مباركش را حنوط نمودند و يوسف و برادران هنكام كوج از مصر جسد آن حضرت رابا خود آوردند ودر مغارهء مكفيله دفن 
نمودند. (از قاموس كتاب مقدس,. از انبياى عظام و نواء ابوالانبياء حضرت ابراهيم و يسر حضرت اسحاق و همزاد عيسو بود. 
حضرت اسحاق مى خواست نبوت را به عيسو بدهد ولى جون جشمش نمى ديد زنش به جاى عيسو به حيله يعقوب را كه مورد 
علاقه اش بود بيش شوهر آورد واو نبوت را به يعقوب داد. يعقوب ١5‏ سال براى دايى خود «لابان»؛ خدمت شبانى كرد تا او دختر 
بزركك خود «لايا» و دختر كوجكش «راحيل» را كه مورد علاقهء يعقوب بود به وى داد. از لاياء روبيل و يهودا و شمعونء وو از راحيل 
حضريك وست و تساميق و اذ كله انا هقت بسر درك :واشت كدسعا دوازده اسباط وا سكا و :ادن فوت يكرت لت 
اسرائيل داشت كه به معنى بندهء خداست و قوم بنى اسرائيل بدان حضرت منسوبند. يعقوب 73١١8‏ سال بيش از ميلاد مسيح به دنيا 
آمده است. (از قاموس الاعلام تركى). خواهرزادهء شعيب و يسر اسحاق از ربكا (راحيل) ملقب به اسرائيل كه به فراق يوسف يسر 
خويش سالها كريست و نابينا كشت. وقتى يوسف را به عزيزى مصر كزيدند» يدر را به مصر خواند و در آنجا جشمان يعقوب 


روشن كشت و اسباط دوازده كانه از يشت دوازده يسر باشند و نام يسران اين است برطبق نقل مؤلف يوسف و زليخا كه موافق با 
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عربى آن نيز هست: يوسفء ابن يامين» يهوداء يساخرء لاوىء حاديه؛ ازير» شمعون.ء زبولونء نفتالى» روبين» دانه. (يادداشت مؤلف) : 
يكى جون ديدهء يعقوب و ديكر جون رخ يوسف سديكر جون دل فرعون و جارم جون كف موسى. منوجهرى. يكى يعقوب بن 
اسحاق و ديكر يوسف جاهى سيم ايوب بيغمبر» جهارم يونس متى. منوجهرى. رسيد نوبت يعقوب تا صدوهفتاد كذشت و رفت و 
ببرد از جهان دل غمخور. ناصرخسرو. يعقوب هم به ديدهء معنى بود ضرير كر مهر يوسفى به يهودا برافكند.خاقانى. جو يعقوبم ار 
ديده كردد سفيد ترم زديدار يوسف اميد.سعدى (بوستان). نشان يوسف كم كشته مى دهد يعقوب مككر ز مصر به كنعان بشير مى 
آيد.سعدى. - آل يعقوب؛ فرزندان حضرت يعقوب كه بر يوسف ستم كردند. بنى اسرائيل : نه يوسف كه جندان بلا ديد و بند جو 
حكمش روان كشت و قدرش بلشد كنه عفو كرد آل يعقوب را كه معتى بود صووت خوب را. سعدى (يوشتان). () -:200ل 
”)) - به معنى وسيع كلمهء شام. مشهد خليل نزديكك بيت المقدس است. (") - قرآن 1/177. 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن اسحاق بن ابراهيم بن يزيد اسفراينى» ملقب به حافظ. او راست: مستخرج ابى عوانة و نيز او مسند مسلم را مختصر كرده 
است. وفات يعقوب به سال ١ه‏ . ق. بود. (از يادداشت مؤلف»). او در جستجوى حديث به سير و سياحت در شام و مصر و عراق و 
حجاز و الجزيره و يمن و بلاد فارس يرداخت ودر اسفراين سكنى كزيد ودر همانجا د ركذشت. يعقوب نخستين كسى است كه 


كتب شافعى را به اسفراين برد. (از اعلام زركلى). 
يعقوب. 
[ى] (اخ) ابن اسحاق بن زيدبن عبدالله حضرمى بصرىء مكنى به ابويوسف و ابومحمد. هشتمين قراء عشرة. (از معجم الادباء ج7٠‏ 


ص 07). او در بصره به سال 1١1/‏ 5 . ق. به دنيا آمد و در همان شهر به سال ٠١8‏ ه . ق. دركذشت. از خاندان علم و ادب عرب و 


امام و مقرى بصره بود. از آثار اوست: -١‏ الجامع. ع وجوه القراات. 0 وفف التمام. (از اعلام زركلى). 
يعقوب. 


زى] (اخ) ابن اسحاق بن صباح بن عمران بن اسماعيل... كندى. حكيم مشهورء ملقب به فيلسوف العرب و مكنى به ابويوسف. از 
اعاظم فلاسفه و اشهر اطبا و رياضى دانان عرب بود. نياكان او در جاهليت همه از يادشاهان عرب و در اسلام از رؤسا و فرمانروايان 
مسلمين بودند. در علوم مختلف از منطق و فلسفه و هندسه و حساب و موسيقى و نجوم و طب نزديكك 77١‏ تأليف دارد. تأليفات او 
در منطق مشكلء و در برخى از علوم سست استء ولى به سبب تبحر در علوم و كثرت تأليف او را در عداد ارسطو و ابن سينا شمرده 
اند. (از حاشيهء محمد قزوينى بر جهارمقاله ص 290) (از طبقات الامم قاضى صاعد اندلسى). و رجوع به كندى و الوزراء و الكتاب 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن اسحاق بن محمد بن موسى بن سلام بن حشتن بن ورد خراسانى. محدث است و بيش از سال 5٠١‏ ه. ق. دركذشته 


يعقوب. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع3دات. الالائالانا صفحه ااه از 7/99 


[ى] (اخ) ابن اسحاق ربعى مخزومىء از نسل ابى ربيعة بن مغيره. شاعر و از مردم مدينه بود و در اغانى از او قصيده اى آمده است 
كه بيت زير از آن است: هل تعلمين وراء الحب منزلة تدنى اليكك. فانُ الحب اقصانى. يعقوب در حدود سال 7٠١‏ ه. ق. دركذشت. 
(از اعلام زركلى). 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن اسحاق محلىء ملقب به اسعدالدين. طبيب يهودى مصرى از مردم محله بود. در قاهره تحصيل كرد و در سال 298 ه . 
ق. به دمشق رفت و يس از اندكى به قاهره ب ركشت و در حدود سال 808 ه . ق. در همانجا د ركذشت. يعقوب مقالات فراوانى در 
رشتهء يزشكى دارد و نيز از آثار اوست: -١‏ النزه فى حل ما وقع من ادراكك البصر فى المرايا من الشيه. ؟- مزاج دمشق و وضعها و 
تفاوتها من مصر و ايهما اصح و اعدل. (از اعلام زركلى). 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن اسماعيل بن رافع مزنى» مكنى به ابوالمعانى. از كويند كان دوران بنى عباسى بود ودر حدود سال اه .اق. 


دركذشت. يسر او نيز شاعر بود و ابوالبدح ناميده مى شد. (از اعلام زركلى). 
يعقوب. 


زى] (اخ) ابن بدران بن منصور دمشقى (يا مصرى) تقى الدين جرائدى؛ مكنى به ابويوسف. متوفا به سال 8ه . ق. او راست: -١‏ 
حل الرموز فى القرائة. -١‏ كشف الرموزء در شرح قصيدهء حرزالامانى. (از يادداشت مؤلف). او در دمشق به دنيا آمد و در قاهره به 
شهرت رسيد و يس از هشتادواند سال زندكى در همانجا د ركذشت. وى در عصر خود استاد بزركك قراآت در سرزمين مصر بود. از 
آثار اوست: -١‏ المختار» در قراآت. ؟- حل رموز الشاطبية. " - سكر مصر فى ذوق اهل العصر. (از اعلام زركلى). 


بعقوب. 


[ى] (اخ) ابن جلا-ل بن احمد تبانى» ملقب به شرف الدين. اديب مصرى رومى الاصل و در فروع مذهب حنفى و علوم عقلى 
دانشمند بود و به سال ٠2/ه‏ . ق. به دنيا آمد و به سال 877 با مركك ناكهانى د ركذشت. از وى آثار ناتمامى برجاى مانده است. 
يعقوب به تأليف كتابى دست مى يازيد و آن را ناتمام مى كذاشت. او رابه سبب سكونت در تبانهء بيرون قاهره تبانى مى ناميدند. 
(از اعلام زركلى). 


يعقوب. 
يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن داودين عمر سلمى» مكنى به ابوعبدالله. نويسنده و از وزراى بزركك و كاتب ابراهيم بن عبد الله بن حسن مثنى بود. جون 


ابراهيم برضد منصور قيام كرد و كشته شد يعقوب به زندان افتاد ولى يس از وفات منصور آزاد شد و در نزد مهدى مقامى والا يافت 
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و به سال 187 ه . ق. به وزارت بركزيده شدء ولى به سبب بد كويى حاسدان و دروغى كه بر مهدى كفت از منصب وزارت عزل و 
زندانى شد و اموالش مصادره كرديد و تا ينج سال و جند ماه از خلافت هارون الرشيد نيز در زندان بود. هارون در سال 178 ه . ق. 
او را از زندان آزاد كرد واموالش را يس داد ودر اختيار محل اقامت آزادش كذاشت. او مكه را بركزيد و در آنجا سكونت ورزيد 


تابه سال /141ه . ق. در همانجا در كذشت. (از اعلام زركلى). 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن ربيع» برادر فضل ربيع و حاجب ابوجعفر منصور. كاتب بود و به عربى شعر كفته و ديوان او سى ورقه است. (از ابن 
نديم). شاعر ظريف بغدادى و برادر فضل بود و بيشتر اشعارش را در سوكك كنيزى به نام «ملكك» مى سرود. هارون الرشيد ييش از 
رسيدن به خلافت با وى مأنوس بود. مركك يعقوب در حدود سال .. ق. روى داد. (از اعلام زركلى). 


يعقوب. 


زى] (اخ) ابن زبدى. يكى از دوازده حوارى عيسى عليه السلام. (يادداشت مؤلف). يعقوب كبير يكى از حواريون است كه يسر 
يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن سعيد. محدث است از يعقوبيان. (منتهى الارب). 


يعقوب. 


[ّى] (اخ) ابن سفيان بن جوان فارسى فسوىء مكنى به ابويوسف. از بزركترين حافظان حديث واز شهر فساى ايران بود. در حدود 
سى سال براى طلب حديث جلادى وطن كرد واز بيش از هزار تن از اهل حديث روايت نمود و به سال /ا717ه . ق. در بصره 
د ركذشت. او راست: -١‏ التاريخ الكين: -١‏ المشيخة. (از اعلام زركلى). و رجوع به فهرست سيرةً عمر بن عبدالعزيز و شدالازار 


ص١١‏ شود. 


يعقوب. 

آى] (اخ) ابن 7 ل مقدسى مشرقن لك ) لق به موفق الدين. از مشاهير يزشكان و دانشمندان هيأت و نجوم بود و مذهب 
مسيحى داشت در دربار نورالدين شهيد خدمت كرد و جون به زبان يونانى تسلط داشت دربارهء تأليفات جالينوس مطالعه و تحقيق 
نمود. وى به سال 0" ه . ق. در دمشق دركذشت. (از قاموس الاعلام تركى). 


يعقوب. 


زى] (اخ) ابن سليمان اسفراينى شافعى؛ مكنى به ابويوسف. متوفا به سال 584 ه . ق. او راست: -١‏ بدايع الاخبار و روايع الاشعار. ؟- 
محاسن الادت:و اجتنات الرين. #- سيرالخلاقة. *- شرائط الخلاقة. 8 المستظهرئ: در امامت و شرابطظ خلافت. (يادداشت مؤلق): 
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اواز دانشمندان زبان و اخبار بود. خطى زيبا و شعرى شيوا داشت و علاوه بر كتب بالا «قلائدالحكم» رااز سخنان حضرت على بن 


ابيطالب (ع) او تأليف كرده است. (از اعلام زركلى). و رجوع به ابويوسف شود. 

يعقوب. 

[ى] (اخ) ابن سيدعلى رومى. از آثار اوست: -١‏ شرح بر شرح ديباجهء مصباح مطرزى. -١‏ حاشيه بر شرح فرايض سيدشريف 
جرجانى. 7- اختصارى از مرآةٌ الجنان يافعى. 5- جواب به يرسشهاى سيد حميدى بر شرح مفتاح سيدشريف. (يادداشت مؤلف). وى 
به سال ١‏ . ق. دركذشت و نيزاز آثار اوست: ١‏ - مفاتيح الجنان فى شرعة الاسلام. ؟ - التذكرة. * - حاشيه اى بر حاشيهء سيد 


يعقوب. 
لذإاااخ) رن نشد ون ططلاك م ميستور ينون يضرع مك يد | وراك و درزويقة جدارن اق 1 بر اكتريع و السو نا مد ييز 


بزركان مذهب مالكى بود. او راست: «المسند الكبير». هيجكس مسندى بهتر از او ننوشته جز اينكه او مسند خود را ناتمام كذاشته 


است. يعقوب به سال 187 به دنيا آمد و به سال 197 ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يعقوب. 
[ى] (اخ) ابن صابربن بركات حرانى» مكنى به ابويوسف و ملقب به نجم الدين. شاعر بود و به سبب تبحر در علم منجنيق به منجنيق 
شهرت داشت. كتابى به نام «عمدة السالكك فى سياسة الممالكك» نوشت ولى آن را ناتمام كذاشت. اشعارى در ستايش خلفا و 


وزيران دارد و ديوانش به نام «مغانى المعانى» موجود است. يعقوب در نزد ناصرلدين الله عباسى مقامى رفيع داشت. او اصللا از حران 
بود و در سال 205 به دنيا آمد و به سال 278 ه . ق. در بغداد دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يعقوب. 


زى] (اخ) ابن صالح بن على بن عبد الله بن عباس بن عبد المطلب. از كويند كان و فرمانروايان دوران بنى عباس و معاصر هارون و 
مأمون بود و آن دو را هجو كرد. در شجاعت و جابكك سوارى شهرت داشت و برضد مأمون قيام كرد و نصربن شيث و برخى از 
رؤساى ديكر الجزيره و شام با او همداستان و آمادهء بيعت شدند. ولى بيش از حركت به سوى مأمون مركك به سراغش آمد (در 


حدود سال ٠٠١‏ . ق.). (از اعلام زركلى). و رجوع به عقدالفريد ج؟ ص" و ذكر اخبار اصبهان ج 7 ص 707 شود. 


يعقوب. 


[ىا (اخ) ابن طارق. از علماى احكام و نجوم بود. او راست: كتاب مقالاءت در مواليد خلفا و سلاطين. (طبقات الامم). ابن نديم 
كويد او اناسل معيو يوه واو رايع 1 كتانب انع كردياعة لعي اب كات نا التقدمق كردن تعيطك لقان الات كبارت 
الزيج محلول فى سندهند لدرجة درجة؛ و آن دو كتاب است: اولى در علم فلكك و دومى در علم الدول. (از الفهرست). منجم 
مشهورى است كه از افاضل بز ركان هيأت و نجوم در اسلام به شمار مى رود. وى يكى از علماى اسلام است كه در قرن سوم 
هجرى مطالعهء زيادى در كتاب سندهند يا سدهانت(١)و‏ اركند(5) نموده و در اين راه از فزارى بصيرتر بوده و سندهند را به عربى 
ساده ترجمه كرده و در آن جداول كواكب سبعهء سياره و مسائل متعلق به مواضع زمين را از قبيل طول و عرض بلااد و عمل به 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. اعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه ؟019 7/991 
مطالع و ميل و كسوف نيرين را آورده است. (از كاهنامهء سيدجلال الدين تهرانى). و رجوع به آثارالباقيه ج زاخائو ص ١”‏ و تاريخ 
الحكماى قفطى ص7,/8 شود. )١(‏ - 8113170 - (؟) . 51700131013. 

يعقوب. 

[ى] (اخ) ابن طلحة بن عبيداللهبن عثمان تيمىء از بنى سعدبن تيم بن مره از قريش. يكى از كسانى است كه ابن حبيب آنان را 
«اجوادالاسلام) ناميده است. ساكن مدينه بود ودر كك «الحرة» كشته شد. (از اعلام زركلى). 

يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن عبدالحق بن محيوبن ابى بكربن حمامهء مرينى زناتى» مكنى به ابويوسف و معروف به المنصور المرينى. سلطان 
در كار حكومت و جنككها از خود نشان داده و بيمارستانها و مدارسى از خود به ياد كار كذاشته و براى آنها موقوفاتى اختصاص 
داده. تولد او به سال ل ه . ق. در اندلس بود. (از اعلام زركلى). و رجوع به حلل السندسية ج” ص ”7١٠7و "١5‏ شود. 


يعقوب. 

زى] (اخ) ابن عبدالرحمان بن عثمان بن يعقوبء ملقب به شرف الدين و معروف به ابن خطيب القلعة. از مردم حماهُ سوريه و 
دانشمند و خطيب و واعظ و عارف به قراآت و فقه وادب عرب بود. از آثار اوست: نظم الحاوى و فروع مذهب شافعى. يعقوب به 
سال #/ا/اه . ق. در كذشته است. (از اعلام زركلى). 

يعقوب. 

[ى] (اخ) ابن عبدالرحمان بن قاضى سعدبن ابى عصرونء معروف به ابن ابى عصرون. از دانشمندان شافعى و استاد مدرسهء قطبيهء 
قاهره بود ودر محله به سال 280 ه . ق. د ركذشت. او راست: كتاب «مسائل». (از اعلام زركلى). 

دعقو ب. 


[ى] (اخ) ابن عبدالرفيع قرشى زبيرى» مكنى به ابويوسف و معروف به الصاحب زين الدين وزير مصرى. از كويند كان دانشمند مصر 
بود. وزارت الملكك المظفر «قطز» و الملكك الظاهر ركن الدين را داشت. و ركن الدين او را عزل كرد. يعقوب خانه نشين شد و به 
سال 288 ه . ق. در قاهره دركذشت. تولد او به سال 888 . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


يعقو باه 


[ى] (اخ) ابن عبدالعزيز المتوكل ثانى بن يعقوب بن متوكل اول» محمد عباسى هاشمىء مكنى به ابوالصبر و معروف به المستمسكك 
بالله. يانزدهمين از خلفاى بنى عباسى در مصر بود. به سال 0ه . ق. با مركك يدر به خلافت رسيد و يازده سال و نه ماه خلافت 


كرد. او مردى نيكك سيرت و فروتن بود. به سال .١‏ ق. متولد شد و به سال 977 ه . ق. در قاهره دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يعقوب. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه /١101ز‏ 7/99 


كلمات بهاءالدين نقشبنك. (يادداشت مؤلف). در سلكك مشايخ ماوراءالنهر انتظام داشت و همواره همت بر متابعت حضرت خواجه 


بهاءالدين نقشبندى مى كماشت. (از رجال حبيب السير ص .)4١‏ 

يعقوب. 

[ى] (اخ) ابن على بن محمد بن جعفر بلخى جندلىء مكنى به ابويوسف. از راويان بود. (يادداشت مؤلف). 
يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن على قصرانى» مكنى به ابويوسف و ملقب به موفق. او راست: مسائل فى احكام النجوم؛ و آن كتاب بزركى است. (از 
يادداشت مؤلف). 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن غنائم» معروف به سامرى و مكنى به ابويوسف و ملقب به موفق الدين. از حكما و محققان و اطباى نامى و بزركك 
اسلام بود. در دمشق به دنيا مد و به سال ٠.١‏ . ق. در همانجا د رر كذشت. از اوست: -١‏ شرح كليات قانون ابن سينا. ؟ - حل 
شكوكك نجم الدين بن منفاخ على الكليات. ” - كتاب المدخل الى علم المنطق و الطبيعى و الالهى. 5 - كناش السامرى. (از اعلام 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن قف. يا يعقوب بن اسحاق كركى نصرانى» مكنى به حكيم ابوالفرج و ملقب به امين الدوله و معروف به ابن قف. از 
يزشكان نامى بود. از آثار اوست: -١‏ شرح قانون ابن سينا در * جلد. -١‏ شرح فصول بقراط در ؟ جلد. يعقوب به سال 988 ه. ق. 


د ركذشته است. (از يادداشت مؤلف). ورجوع به ابن قف شود. 


يعقوب. 


[ى] لاخ ابن ليث صفارى. يعقوب يسر ليث رويكرزادهء قرنين زرنكك و از عياران سيستان بود. نسبت او به خسرويرويز درست 
نيست و اصلاً بيش از رسيدن به شهرت كسى او را نمى شناخته و نسبش بر همه مجهول بوده است. يعقوب از قرنين به شهر سيستان 
(زرنج) آمد و ييش رويكرى ديككر به روزى يانزده درهم قبول مزدورى كرد, اما طبع بلند و هوش سرشارش مانع ازاين بود كه 
بدين شغل حقير بككذراندء ازاين رو به عياران ييوستء ولى در عيارى و دزدى نيز جانب انصاف نكنه مى داشت و بزركى همت و 
فيد كن شويكن وانشاق عى حاد ادن سال 81799 قل بابارالقن به تدمح مالع بن تسر رفس فزق مطوعه يوست و ضالح 
سرهنكى سياه خويش بدو داد و به كمكك هم بر بست استيلا يافتند و اين آغاز اهميت و اعتبار يعقوب بود. صالح به سركردكى 
يعقوب و درهم سردار ديكرش بر عمار رئيس خوارج سيستان غالب شد ولى جون قصد غارت سيستان داشت يعقوب زير بار نرفت 
و بين آن دو جنككى سخت دركرفت. صالح شكست يافت و طاهر برادر يعقوب نيز در اين واقعه كشته شد (سال 79) و درهم را نيز 
كه قصد كشتن او داشت به زندان افكند. در سال 757 ه. ق. از طرف لشكر و مردم سيستان به امارت منصوب كرديد. در سال 787 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه 101/8 7/99 


قدغرات زا كه يه متزلهه ذروازهء ختراساة بود از آل طاهر كرفت ودر سال 5988م ق. ب«دحكومثت فارس و كرماة وسيد ويا 
ييروزى به كابل بازكشت. مردم به وصول او شاديها كردند و شعرا او را به عربى و فارسى مدح كفتند و نام او را ازاين تاريخ در 
خطبه وارد نمودند. در سال 108 ه . ق. كابل را فتح كرد و آن رااز دست بودائيان خارج ساخت و بسيارى از بتخانه هاى آنان را 
ويران كرد و عده اى از بتهاى زرين و سيمين به غنيمت آورد و ينجاه عدد از آنها را هم بيبش معتمد خليفه به بغداد فرستاد. در سال 
4ه . ق. با فتح نيشابور سلسلهء طاهريان را منقرض كرد و يس از فتح نيشابور كَركَان و طبرستان را ضميمهء قلمرو حكومت 
خويش ساخت و حسن بن زيد علوى را در طبرستان شكست داد. سيس عازم اهواز شد و آن شهر را نيز كشود و به سوى واسط 
حركت كرد. معتمد خليفه خواست با ييغام او را ازاين حركت بازدارد ولى يعقوب نيذيرفت تا سرانجام در سال 787 ه . ق. ميان 
سياه خليفه و يعقوب در ديرالعاقول (بين بغداد و مداين) جنكك شروع شد. ابتدا ييروزى ازآنٍ يعقوب بودء اما خليفه كه خود در ميان 
سياه بود وسيلهء منادى سياهيان يعقوب را به سوى خود خواند واو را عاصى و سركش نسبت به اميرالمؤمنين معرفى كرد. شكست 
در لشكر يعقوب افتاد و سردار سيستان براى نخستين بار مزهء شكست را جشيد و با اينكه خود سه زخم خورده بود در عزمش 
فتورى رخ نداد و به خوزستان برككشت و براى كشيدن انتقام به كردآورى سياه و نيرو يرداخت و سركشان فارس و ديككر نواحى را 
از نو مطيع خود ساخت و در سال 5788 . ق. در جندى شايور به درد قولنج كرفتار آمد. در اين موقع خليفه رسولى يبش وى فرستاد 
كه از كناه تو كذشتيم و تورا كماكان به امارت خراسان و فارس مى كماريم. يعقوب امر داد تا قدرى نان خشكك و ماهى و تره 
بيش آوردند. رسول را كفت به خليفه بكو من رويكرزاده ام و خوراك من همين است و اين حكومت و دولت از راه دلاورى به 
دست آورهده ام و اتا خاندانت برنيندازم از ياى ننشينم. اكر مُردم از جانب من آسوده شدىء اكر ماندم سر و كارت با اين شمشير 
است واكر مغلوب شدم به سيستان بازمى كردم و به اين نان خشكك و بياز بقيهء عمر را به انجام مى رسانم. ليكن بيش از وصول 
رسول خبر مركك يعقوب به خليفه رسيد و اواز ناحيهء جنان حريفى آسوده خاطر كرديد. يعقوب مردى بلندهمت و خوشخوو 
جوانمرد و عاقل و دورانديشء و سيهسالارى دلير و جنككجو و وطن خواهى آزاده بود. بايتخت يعقوب زرنج بود از بلاد سيستان 
قديم و مدت هفده سال و ده ماه سلطنت كرد. يعقوب به سال 188 ه . ق. در جندى شايور دركذشت ودر همانجا به خاكك سيرده 
شد. كنيهء او ابويوسف و لقب او «ملكك الدنيا؛ و «صاحب قران» بود. (از تاريخ مفصل ايران تأليف عباس اقبال آشتيانى صص -١84‏ 
5١‏ ابراهيم بن ممشاد كاتب يعقوب از سوى او به معتمد خليفه شعرى نوشت كه ابيات زير از آن است: أنا ابن المكارم من نسل 
جم و حائز ارث ملوك العجم و محيى الذى باد من عزهم و عفى عليه طوال القدم يهم الانام بلذاته و نفسى تهم بسوق الهمم فقل 
لبنى هاشم اجمعين هلموا الى الخلع قبل الندم و اولا-كم الملكك آباؤنا فما ان وفيتم بشكر النعم فعودوا الى ارضكم بالحجاز لاكل 
الضباب و رعى الغنم فانى سأعلو سرير الملوكك بحد الحسام و حرف القلم. (از معجم الادباء ج١‏ ص 775). مؤلف تاريخ سيستان او را 
بنيانكذار شعر فارسى درى داند و كويد در فتح هرات شعرا او را به شعر تازى مدح كفتند و او عالم نبود درنيافت. محمد بن وصيف 
حاضر بود و دبير رسايل او بود وادب نيكو دانست و بدان روزكار نامهء يارسى نبود» يس يعقوب كفت: جيزى كه من اندرنيابم 
جرا بايد كفت؟ محمد وصيف يس شعر يارسى كفتن كرفت و اول شعر يارسى اندر عجم او كفت و يبش از او كسى نككفته بود... 
و جون يعقوب هرى بككرفت... محمد بن وصيف اين شعر بككفت: اى اميرى كه اميران جهان خاصه و عام بنده و جاكر و مولاى و 
سكك بند و غلام... (از تاريخ سيستان صص8١7-١027)‏ : امير از تخت به زير آمد و مصلى بازافكند كه يعقوب ليث بر اين جمله بود. 
(تاريخ بيهقى ج اديب ص 675). بر منبر آنجا [شهر مهروبان كنار خليج فارس در جنوب ارجان و شمال بندر ديلم] نام يعقوب ليث 
نوشته ديدم. يرسيدم كه حال جككونه بوده است؟ كفتند يعقوب ليث تا اين شهر كرفته بود و ديككر هيج امير خراسان را آن قدرت 


نبوده است. (سفرنامهء ناص رخسرو ج دبيرسياقى ص .)17١‏ 


بعقوب. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لداع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 17/991019 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن مجاهد ابوحرزة. محدث است و از ابن زنيم خلجى روايت كرده و ابن ابى حاتم به نقل از يدرش نام او را ياد كرده 


است. (از تاج العروس ذيل «خ ل ج»»). 

يعقوب. 

لى] (اخ) ابن محمد الحاسب مصيصىء مكنى به ابويوسف. رجوع به ابويوسف (يعقوب...) شود. 
دعقوب. 


[ى] (اخ) ابن محمد بن حسنء ملقب به امير اشرف الدين هذيانى اربابى. از راويان بود و از يحيى ثقفى روايت كرده است. وى 


مردى اديب و دانشمند بود و به سال 58# ه . ق. در مصر د ركذشت. (از حسن المحاضرةٌ فى اخبار مصر و القاهرةٌ ص*7١).‏ 
يعقوب. 

[ى] (اخ) ابن محمد بن على طاوسى. او راست: كنه المراد و خلاصة وفق الاعداد. (از يادداشت مؤلف). 

يعقوب. 

[ى] (اخ) ابن محمد بن على كاتب. از اوست: -١‏ كتاب الخضابات. ؟- ذم الشيب و مدح الشباب. (از فهرست ابن النديم). 
يعقوب. 


زى] (اخ) ابن مصطفى فنايى اماسى روم علوت عطي معروق هيكوب عقوف :يتن متضيواف و وافظ تركك بوة: يبتر 
تأليفاتش به عربى است. وى به سال ١1١58‏ ه . ق. د ركذشت. از آثار اوست: -١‏ نتيجة التفاسير. -1١‏ المفاتيح شرح المصابيح. 9- 
الوسيلةُ العظمى لحضرة النبى المجتبى. ©- الحاقات على التجليات. ه- خلاصة البيان فى مذهب النعمان. #- كنز الواعظين. (از اعلام 
زركلى). 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن موسى اردبيلى» مكنى به ابوالحسين. از محدثان و علماى ساكن بغداد بود ودر آنجا از احمدبن طاهر و سعيدين عمرو 
بردعى حديث آموخت وابوالحسن دارقطنى و ابوبكر برقانى از او روايت دارند. او شافعى و ثقه وامين و فاضل بود و به سال له 
.ق. در بغداد دركذشت. (از الانساب سمعانى). 


بعقوب. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. اعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه ١ناه‏ از 7/99 


[ى] (اخ) ابن نقولاتك معروف به دكتر صروف. از دانشمندان فلسفه و رياضى و نجوم و شعر و ادب» واز مترجمان جيره دست 
اتكليسى و ان تويستد كان و روزثامه تككاران طرازاول عرب بود. اودر ذيه محدث بيروت به سال 51988 . ق. به دنا آمد واز 
دانشكاه آمريكايى بيروت در رياضى و فلسفه فارغ التحصيل شد. آنككاه به ادبيات روى آورد و اشعار شيوا و استوارى از او به 
جاست. از آثار اوست: -١‏ سر النجاح. -١‏ بسائط علم الفلكك. "- الحرب المقدسة. *- الحكمة الالهية. ه- سير الابطال و العظماء. ع- 
فصول فى التاريخ الطبيعى. /- الحلى الفيروزية فى اللغة الانكليزية. مجلهء المقتطف را منتشر ساخت و در انتشار روزنامهء «المقطم) 
شركت جست. اصطلاحات علمى بيشمارى بر لغت عرب افزود و در كشف معنى بسيارى از وازه هاى مشك وك موفق شد. د كتر 
صروف به سال ٠1*28‏ ه . ق. د ركذشت. (از اعلام زركلى). 


يعقوب. 
[ىا (اخ) ابن نوح كاتب. به عربى شعر كفته و ديوان او ينجاه ورقه بوده است. (از الفهرست ابن النديم). 
يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن يزيد تماره مكنى به ابويوسف. شاعر عراقى كه به شيوايى طبع و نداشتن تكلف در شعر معروف و از ياران ابونواس و 


به منتصر عباسى منسوب بود و در حدود سال 188 ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يعقوب. 


زى] (اخ) ابن يوسف. يكى از ملوكك بنى مرين است كه در مغرب فرمانروايى داشتند. وى ملقب به المنصور بود. در تاريخ 288 ه . 
ق. در فاس جانشين برادر خود ابوبكر شد و مراكش را نيز ضبط كرد و بنابه دعوت محمد حاكم غرناطه سه بار به اسيانيا هجوم 
آورد و با آلفونس دهم زدوخورد كرد و به سال ٠580‏ . ق. دركذشت. (از قاموس الاعلام تركى). ابويوسفء ينجمين از سلاطين 
بنى مرين مراكش است. (از طبقات سلاطين اسلام ص 29). 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ابن يوسف بن ابراهيم بن هارون بن كلسء مكنى به ابوالفرج وزير. از كاتبان و حسابداران بود. در بغداد به سال 0718 . 
ق. به دنيا آمد و با يدرش به شام مسافرت كرد. سيس به مصر رفت و در آنجا به مقامات بلند و سرانجام به وزارت رسيد. ابتدا 
يهودى بود ولى در سال 82" . ق. اسلام آورد. كتابى در فقه بر مبناى مذهب باطنيه نوشت كه به نام رسالة الوزيرية معروف است. 


يعقوب به سال 80"ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). و رجوع به ابن خلكان ج ١‏ ص 2٠١‏ شود. 


يعقو به 


[ى] (اخ) ابن يوسف الناصر صلاح الدين بن ايوب شرف الدين؛ ملقب و معروف به ملكك الاعز. يكى از فرمانروايان دودمان ايوبى 
بود وبه علم حديث اشتغال داشت و از كروهى از محدثان زمان خود در مصر و شام حديث اخذ كرد و روايت نمود. تولد وى به 
سال "لان و مركش به سال 277 ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


يعقوب. 
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[ى] (اخ) ابن يوسف بن عبدالمؤمنء مكنى به ابويوسف. سومين از سلاطين موحدين مراكش و يسر عبدالمؤمن مؤسس آن سلسله 
بود. در سال 200 ه . ق. در مراكش به دنيا آمد و با مركك يدر به جاى او نشست و به نام منصور بدو بيعت كردند. دوران يرافتخار 
موحدين در ايام سلطنت او بود. وى در ييشرفت معارف و صنايع و كسترش قلمرو حكومت خويش سخت موفق بود و ادبا و شعرا را 
مى نواخت. به عدالت حكومت كرد و معاصر صلاح الدين ايوبى بود. صلاح الدين از او در سركوب كردن اهل صليب يارى طلبيد 
ولى يعقوب نيذيرفت. وى به سال 040 ه . ق. دركذشت و يسرش محمد ناصر به جاى او نشست. (از قاموس الاعلام تركى). دينار 
يعقوبى (يعقوبيه) بدو منسوب است واز آثار وى در مراكش دروازهء «آكنا؛ و مسجد اعظم است. و يلها و جاهها و كاروانسراها و 
بيمارستانها و تيمارستانهاى بسيارى در افريقًا و مغرب و اندلس بنيان نهاد و براى مدرسان و طلاب مدارس حقوق و مستمرى معين 
كرد. (از اعلام زركلى). و رجوع به حبيب السير ج١‏ صص 5٠5-507”‏ شود. 


يعقوب. 
زى] (اخ) الحضرمى. رجوع به يعقوب بن اسحاق بن زيدين عبدالله حضرمى شود. 
يعقوب. 


[ىا (اخ1(0) يعقوب باراده. رئيس طريقهء يعقوبيان از نصارا. يبشواى يعقوبيهء نصارى. مؤسس فرقهء يعقوبيه در سدهء ششم ميلادى. 
(يادداشت مؤلف) : مرا اسقف محقق تر شناسد ز يعقوب و ز نسطور و ز ملكا.خاقانى. رجوع به يعقوبيه و يعقوبيان شود. )١(‏ - 
عع8330 م1300 


يعقوب. 
[ى] (اخ) يا يعقوب ياشاء ابن خضربن جلال الدين» معروف به ابن جلال الدين قاضى حنفى. تركك بود و به عربى تأليفاتى دارد. در 


بروسه به تدريس يرداخت و سيس به منصب قضاى آنجا رسيد و در همان منصب به سال ..١‏ ق. دركذشت. وى بر شرح الوقاية 


صدرالشريعه و نيز شرح الجغمينى قاضى زاده حواشى دارد و نيز بر المواقف تعليقات نوشته است. (از اعلام زركلى). 
يعقوب. 


زى] (اخ) صبرى بكك. جغرافيدان مصرى. او راست: -١‏ النخبة الوافية فى علم الجغرافية. -١‏ رسالةٌ جغرافية (ترجمهء از انكليسى به 


سال 0119١‏ . ق.). يعقوب به سال 17# ه . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


يعقوب. 


[ى] (اخ) ميريعقوب يا يعقوبى. اصلش از قم و مولدش كاشان بود و ييشهء خياطى داشت. به سال 988 ه . ق. در كذشت. از اشعار 
اوست: دوشينه يكى وصف جمال توادا كرد ناديده رخت مهر تو جا در دل ما كرد. (از صبح كلشن ص )2١0‏ (از فرهنكك 
سخنوران). سيديعقوب خياطء متولد كاشان و متوفى به سال 188 ه . ق. از شعراى قرن دهم هجرى بود. بيت زير بدو منسوب است: 
هر صدا كز كوه كندن تيشهء فرهاد داد داد اين معنى كه از بيداد شيرين داد داد. (از مجمع الخواص ص 4*8). و رجوع به فرهنكك 


سخنوران و مآخذ مندرج در آن شود. 
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يعقوب. 

[ى] (اخ) يعقوب ميرزاء يسر بايزيد سلطان استاجلو يا استجلو. از قوم قزلباش سر برافراشته و فكر نظم مدام مد نظر داشته. و به سال 
.. ق. دركذشته است. رباعى زير از اوست: خورشيد فلكك جو ماه تابان تو نيست جشمى به جهان نيست كه حيران تو نيست 


سرجشمهء آب خضر اى غنجه دهن جون لعل حيات بخش خندان تو نيست. (از صبح كلشن ص .)2١8‏ 
يعقوب آباد. 


[زىا (اخ) دهى است از دهستان سياه حومهء بخش بانهء شهرستان سقزء واقع در ١٠هزارركزى‏ شمال باخترى بانه. داراى ٠١‏ تن 


سكنه. آب آن از رودخانه و جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 
يعقوب آباد. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان جناو بخش مركزى شهرستان آباده» واقع در 0١هزار‏ كزى جنوب خاورى آباده. آب آن از قنات و 
سكنهء آن 7٠٠١‏ تن است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج/0. 


يعقوب آق قويونلو. 


[ى ب ق] (اخ)سلطان يعقوب يسر اوزون حسن. و رجوع به يعقوب بيكك شود. 


[ىا (اخ) دهى است در بغداد. (منتهى الارب). نام دهى در نزديكى بغداد. (ناظم الاطباء). ظاهراً مصحف بعقوباست. رجوع به بعقوبا 


سود. 
يعقوب بيك. 


[ّى ب / ب] (اخ) سلطان يعقوب تركمانى؛ يسر اوزون حسن. سومين فرمانرواى طايفهء آق قويونلو و يسر اوزون حسن بانى اين 
سلسله بود. در زمان يدرش والى دياربكر بود. يس از مركك يدر از اطاعت برادرش سلطان خليل سر ييجيد و در حدود سلماس با او 
به كك بردات: سنلطاة خليل از اسيه بر زهين اقتاد و.مرد و يعقوب ذو تبريز بر تخت نفست و يسن از دوازدة سال شلطتت بةسال 
8.. ق. دركذشت. يعقوب بيكك از ادبيات بى بهره نبود و كاهى شعر مى كفت. (از قاموس الاعلام تركى). محمد بن موسى 
ثالثى كتاب «شرح حكمة العين» را به نام او كرده است. (يادداشت مؤلف). يعقوب آق قويونلو يسر حسن ياشاى تركمان آق قويونلو 
(اوزون حسن) بود و يس از برادر خود سلطان خليل به يادشاهى رسيد و به سال 848ه . ق. دركذشت. وى يادشاهى دانشمند و 
صاحب كمال بود و شعر مى كفت. رباعى زير از اوست: دنيا كه در آن ثبات كم مى بينم در هر فرحش هزار غم مى بينم جون 
كهنه رباطى است كه از هر طرفش راهى به بيابان عدم مى بينم. (از مجمع الفصحاء ج١‏ ص 87). و رجوع به فرهنكك سخنوران و 


ماخذ متدرج در آن شود. 


يعقوب جرخى. 
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[ى ب ج] (اخ) رجوع به يعقوب بن عثمان جرخى نقشبندى شود. 


[ى ج ل (اخ) يكى از فرزندان خداوند كار غازى [ سلطان مرادخان اول يادشاه عثمانى ] است. در زمان يدرش در جنكهاى متعدد 


اظهار شجاعت و دلاورى نمود. ودر هنكام شهادت يدر نزد وى بوده است. (از قاموس الاعلام تركى). 
يعقوب خان. 

ىا (اخ) سومين از خاندان باركزائى افغانستان (در سال ١1798‏ ه. ق.). (يادداشت مؤلف). 

يعقوب رومى. 

[ى ب] (اخ) رجوع به يعقوب بن سيدعلى رومى شود. (يادداشت مؤلف). 

يعقوب ساوجى. 


[ى ب و] (اخ) شيخ نجم الدين بن(١1)‏ قاضى مسيح الدين عيسى. از كويند كان نامدار ايران و معاصر و منسوب به اوزون حسن و 
يسرش سلطان يعقوب بود. يس از مركك سلطان يعقوب كوشه نشينى اختيار كرد و از امور دنيوى دست شست. بيت زير از اوست: 
برو با هركه مى خواهد دلت كشت جمن مى كن اكر خخارى بكتيرد دامنت را ياد من مى كن. (از قاموس الاعلام تركى). )١(‏ - در 


آتشكده يسرعم و در فرهنكك سخنوران يسرعمهء قاضى مسيح الدين آمده. 
يعقوب شاه. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان جهاربلوك بخش سيمينه رود شهرستان همدان, واقع در ١٠هزار‏ كزى جنوب باخترى قصبهء بهار. 
داراى ١6١‏ تن سكنه. آب آن از جشمه وقنات و رودخانهء محلى و راه آن فرعى است. آثار قلعه خرابه هاى قديمى در روى كوه 
مجاور آن ديده مى شود. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). نام محلى كنار راه همدان و كرمانشاه» ميان جشمهء قصبان و زاغه» در 


"٠عهزاركزى‏ تهران. (يادداشت مؤلف). 
يعقوب شاه. 


اى] (خ) دهى است از دهستان قلقل رود شهرستان تويسركان, واقع در 0١هزاركَزى‏ جنوب باخترى شهر تويس ركان. داراى 778 تن 


سكنه. آب آن از قنات و جشمه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 
يعقوب عفوى. 
[ى عَفْ] (اخ) رجوع به يعقوب بن مصطفى... شود. 


يعقوب على كندى. 
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[زئع كك] (اخ) دهى است از دهستان سارى سوبار بخش يلدشت شهرستان ماكوء واقع در ؟هزا ركزى شمال شوساء يلدشت به 


ماكو سكلدء أن اغلاتن اسح تق اق شارى سي واه آن مالرو اسكه (اذ فرهيكه جغرافيايى ايران ج6). 
يعقوب ليث. 

[ى ب ل] (اخ) صفارى. رجوع به يعقوب بن ليث... شود. 

يعقوب فبى. 

[ى ب ن] (اخ) رجوع به يعقوب بن اسحاق... شود. 

يعقوب وار. 


[ى] (ص مركب ق مركب/مانند يعقوب. همجون يعقوب بيغمبر : صدرى كه صيت يوسف جاهش به خاصيت روشن كند جهان را 


يعقوب وار جشم. ازهرى مروزى (از لباب الالباب ج١‏ ص .)7١8‏ 
يعقوب ونديابى. 


زى و] (اخ) نام يكى از دهستانهاى بخش الوار كرمسيرى شهرستان خرم آباد. اين دهستان در خاور بخش واقع و محدود است از 
شمال به كوه كوس واز جنوب و خاور به رودخانهء سزار» واز باختر به راه آهن سرتاسرى. آب آن از رود زوال سزار و جشمه هاى 
ديكر تأمين مى شود. قلل مرتفع آن كوه كل و تخت اره است. اين دهستان از 17 آبادى تشكيل شده و جمعيت آن در حدود ع" 
تن و ديه هاى مهم آن عبارت است از: جم يتى؛ ادريسىء آستانه. ساكنان آن از طايفهء يعقوب وند» خدمه؛ يابى هستند و اكثر 


سكنه در تابستان به ييلاق مى روند. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


يعقوبى. 


[ى بى ى /اى] (ص نسبى)منسوب به يعقوب. ج. يعاقبة. (ناظم الاطباء ||). منسوب است به يعقوب كه نام اجدادى است. (از 
الانساب سمعانى ||). منسوب به يعقوب يبغمبر : ييش يوسف نازش خوبى مكن جز نياز و آه يعقوبى مكن.مولوى ||. يكى از افراد 
فرقهء يعقوبيان كه معتقد به يكك طبيعت بودند (مونوفيزيت). ج» يعاقبة» يعقوبيين» يعقوبيان. بيرو فرقهء يعقوبيه. (يادداشت مؤلف). و 
رجوع به يعقوبيه و يعقوبيان شود. 


يعقوبى. 


[ى] () بهترين ليمو: بهترين ليمو... ليموبى است كوجكك كه در بغداد آن را يعقوبى كويند. يوست آن تمام تنكك و بوى آن 
خوشتر از ليموهاى ديككر است. (فلاحت نامه). 


يعقوبى. 


[ى] (اخ) دهى است از بخش حومهء شهرستان يزد» واقع در هزاركزى شمال يزد» با 714 تن سكنه. آب آن از قنات است و راه 
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فرعى به يزد دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)2٠١‏ 
يعقوبى. 


[ى] (اخ) احمدبن ابى يعقوب بن واضح؛ يا احمدبن ابى يعقوب اسحاق بن جعفربن وهب بن واضح كاتبء معروف به يعقوبى و ابن 
واضح. از تاريخ نويسان و جغرافيون اسلامى است. در ارمنيه و هند و مصر و بلاد مغرب و ديككر كشورهاى اسلامى كردش كرد. از 
تأليفات اوست: -١‏ اخبار الامم السالفة. ؟- الاسماء. "- البلدان. ؟- التاريخ (معروف به تاريخ يعقوبى). و جند كتاب ديككر. وفات 
يعقوبى به سال 7378 يا 787 ه . ق. اتفاق افتاده است. (از ريحانة الادب ج؟ ص778). كاتب عباسى» جدش از موالى منصور و خود 
مردى سياحت دوست بود و به سفرهاى دور و دراز و كردش در شرق وغرب كشورهاى اسلامى يرداخت ودر سال 72٠‏ ه. ق. به 
ارمينية رسيد و در اين سياحتش كتاب البلدان را نوشت. وى به سال 1٠‏ ه. ق. دركذشت و آثارى دارد. (از معجم المطبوعات مصر 


ج7 ستون 458). و رجوع به ابن واضح شود. 

يعقوبى. 

[ى] (اخ) قمى. رجوع به يعقوب (ميريعقوب...) شود. 

يعقوبى. 

زى] (اخ) محمد بن اسماعيل بن يوسف... يعقوبى نسفى, مكنى به ابونصر. اهل دانش و شاعر و محدث بود. ميمون بن هارون كاتب 
داق رقاب دازف (ازانات الأاساتك: 

يعقوبيان. 


لف] (اخ) يعاقبه. يعقوبيين. (يادداشت مؤلف) : ايشان ترسايان يعقوبيان را لعنت كردند و براندند... مملكت ارسن ارمياقى هفده سال 
بود و دين يعقوبيان داشت... مملكت نسطاس از ميان مردم بيست وهفت سال بودست وهم بر دين يعقوبيان بود. (از مجمل التواريخ 


والقصص ص .)1١١١‏ و رجوع به يعقوبيه شود. 


يعقوبيان. 


[ى] (اخ) يادشاهان و فرمانروايان سلسلهء صفارى كه يس از يعقوب ليث به سلطنت رسيدند» مانند عمرو ليث» خلف بن ليث» محمد 
بن ليث» ليث بن على» على بن ليث» محمد بن على بن ليث» احمدبن محمد بن خلف و خلف بن احمد. (يادداشت مؤلف) : خالاف 
بركرفتى نامدار خانهء يعقوبيان و خانهء مأمونيان خاندء جيباليان و اين جنين صد برشمار. فرخى. نه با يعقوبيان دولت نه با مأمونيان 
نعمت نه با جيياليان قوت نه با سامانيان سامان. فرخى. و رجوع به يعقوب (ابن ليث...) و تاريخ مفصل ايران تأليف عباس اقبال 


ص 194 به بعد شود. 


يعقوبى كردن. 
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زَى كك د] (مص مركب كنايه از عاشقى كردن. (از آنندراج). 


[ى بى ى] (ص نسبى) دينار يعقوبيه؛ نام نوعى سكه. دينارهاى ضرب ابويعقوب بن يوسف بن عبدالمؤمن است كه در ديار مغرب 


رايج بوده است. (يادداشت مؤلف). 


[ى بى ى] (اخ) از فِرَّق غُلات شيعه اصحاب محمد بن يعقوب» كويا همان فرقهء غماميه اند كه مى كفتند امي رالمؤمنين على در ميان 
ابر به دنيا مى آيد. (خاندان نوبختى ص .)١8/‏ اصحاب محمد بن يعقوب باشند و آن فرقه اى از فرق هشتكانهء غاليه استث و كويئد 


على هر كاه در ميان ابر به دنيا آيد. (بيان الاديان). 


[ى بى ى] (اخ) نام فرقه اى از خوارجء بيروان يعقوب بن على كرخى. (يادداشت مؤلف). زيديه. ييروان يعقوب بن على كوفى كه 
ابوبكر و عمر را ولى خود مى شمردند ولى از آن كسانى هم كه ازاين دو خليفه تبرى داشتند تبرى نمى جستند و منكر رجعت 


اموات بودند واز معتقدين به اين عقيده نفرت مى ورزيدند. رجوع به خاندان نوبختى ص/7121 و مآ خذ مندرج در آن شود. 


أى بىى] (اخ) نامى است كه در ايران به بعقوبه دهند. (يادداشت مؤلف). 


[ى بى ى] (اخ)(1) فرقه اى از نصارىء آل يعقوب الرادعى و آنان قايل به اتحاد لاهوت و ناسوت باشند. (از تاج العروس). فرقه اى 
از مسيحيانء يبروان يعقوب باراده اسقف انطاكيه در سدهء ششم م. در شام و بين النهرين» و معتقد بودند كه مسيح حاصل تركيب و 
اتحاد طبيعت ناسوت و لاهوت است و ارامنه يعاقبه كويند و خود از اين فرقه اند. برخلاف نسطوريان كه در فارس تقدم داشتند 
مسيح را ميان دو طبيعت يكى الهى و ديكرى بشرى تشخيص مى كردند. (يادداشت مؤلف). طايفه اى از نصارىء منسوبند به يعقوب 
حكيم و بعضى از ايشان كويند عيسى يسر خدا بود و بعضى كويند بارى تعالى ذواقانيم ثلاثه است: وجود و علم و حيات» و اين 
اقانيم نه زايد بر ذات و نه نفس ذاتند. بعضى كويند المسيح هو الله و بعضى كويند لاهوت به ناسوت ظاهر شد و بعضى معقول به 
محسوس. (از نفائس الفنون). )١(‏ - 30001]65ل. 


[ى بى ى] (اخ)(1) نامى است كه در انكليس يس از انقلااب 1888 م. به هواخواهان راك دوم و سلسلهء استوارت داده شد. 
(يادداشت مؤلف). )١(‏ - 30061]65ل. 
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[ىا (ع0 انكبين كه به آتش بسته كنند. (منتهى الا-رب) (آنندراج). عسل سطبر. (يادداشت مؤلف |[). انكبينه. قسمى شيرينى. 
(يادداشت مؤلف). طعامى است كه به انكبين بسته كردانند. (آنندراج). 


يعلم الله. 


زى ل مل لاه / مُل لَه] (ع جملهء فعليه) خدا مى داند. (ناظم الاطباء). در شعر فارسى كاهى به تخفيف الف الله مى آورند» جنانكه در 
دو بيت شاهد سعدى جنين است :و در اين مجموعه فصلى مختصر افزود اما يعلم الله كه كشايش طبع و قريحهء آن از آن درخواست 
لطيف و املاى شافى بود. (فارسنامهء ابن بلخى ص ”2). يعلم الله كه من از دست غمت جان ببرم تو به از من بتر از من بكشى بسيارى. 


يعلول. 


[ى] (ع )١‏ ياركين سبيد صاف راست روان. (منتهى الا-رب) (آنندراج). الغدير الابيض المطرد. (اقرب الموارد |[). شبنم. (منتهى 
الارب) (آنندراج ||). غورهاى آب. (منتهى الارب). حباب آب. (آنندراج). زاله. سواركك آب. جء يعاليل. (مهذب الاسماء ||). ابر 
سفيد |]. باران بى دربى يكديكر. ج, يعاليل | |. جامهء دوباره رنكك كرده. (منتهى الارب) (آنندراج). 


يعلى. 


زَى لا] (اخ) ابن احمدبن يعلى» ييشواى اندلسى. از شاعران بود ودر زمان المنصور ابى عامر شهرت يافت. يعلى به سال 787 ه . ق. 
دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يعلى. 


زى لا] (اخ) ابن اميه (يا منية). صحابى است. (منتهى الارب). يعلى بن اميه بن ابى عبيدة بن همام تميمى حنظلى. از صحابه بود. در 
فتح مكه اسلام آورد و در غزوات طائف و حنين و تبوكك در خدمت حضرت شركت داشت. از طرف سه خليفهء اول به ترتيب به 
امارت حلوان و نجران و يمن منصوب شد. يس از قتل عثمان به زبير و عايشه ييوست و كويند در جنكك جمل او عايشه را بر روى 
شتر مى برد و كويند بعد به جركهء ياران على آمد و در جنكك صفين با آن حضرت بود. سخت متمول و سخى بود. 14 حديث از 
او روايت شده ولى بخارى و مسلم بر ” حديث از او اتفاق دارند. او را يعلى بن منية نيز كويند و منية نام مادر يا نام مادر يدر اوست. 


يعلى در سال /*ه . ق. در كذشته است. (از اعلام زركلى). 


يعلى. 


زى لا] (اخ) ابن محمد بن صالح يفرنى. اميرى از اشراف بربر از مردم تاكرونه بود. شهر آفكان را به سال 578 . ق. تأسيس كرد و 
حكومت آنجا را داشت. در همان سال به وهران داخل شد و آن رابه تصرف در ورد و به فرمانروايى خود ادامه داد تا در سال ٠‏ 
ه. ق. جوهر فرمانده سياه سعدين اسماعيل صاحب افريقيه به حيله او را كشت. (از اعلام زركلى). 


يعلى. 
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زى لا-] (اخ) ابن مر ثقفى, مكنى به ابوالمرازم. صحابى است. (يادداشت مؤلض). و رجوع به تاريخ الخلفا ص؛ و تاريخ كزيده 
ض 78١‏ شود. 


يعلى. 


زى لا-] (اخ) ابن مسلم بن ابى قيس يشكرى ازدىء معروف به احول. شاعر نامدار دوران بنى اميه بود و به سبب قصيده اى كه در 
مكه كفت به شهرت رسيد. مركك او به سال .ق. بود. (از اعلام زركلى). 


يعلى. 

آى لا] (اخ) ابن منية. رجوع به يعلى بن امية شود. 

يعلى. 

لى لا] (اخ) ليثى» مكنى به ابوعبدالملكك. قاضى بصره. تابعى است. (يادداشت مؤلف). 
يعمرى. 

زى م] (ص نسبى) منسوب است به يعمر و آن بطنى است از كنانه. (از لباب الانساب). 
يعمرى. 


زى م] (اخ) معدان بن ابى طلحة؛ كه طلحهء يعمرى نيز ناميده مى شود. او اهل حديث بود و از ابودرداء و ثوبان روايت كرد و سالم 
بن ابى جعد و اهل شام از او روايت دارند. (از لباب الانساب). 

يعمل. 

[ى م] (ع ص) شتر نر بركزيدهء استوار مطبوع بر كار. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). شتر نر قوى. (يادداشت مؤلف). 
يعملات. 

[ى م] (ع صء )١‏ ج يعملة. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). رجوع به يعمل شود. 

يعملة. 


[ى م ل] (ع ص) مؤنث يعمل. ج» يعملات. (منتهى الارب). ماده شتر بركزيدهء استوار بر كار. ج؛ يعملات. (ناظم الاطباء). شترمادهء 
قوى. (يادداشت مؤلف). آن شتر كه كار را شايد. (مهذب اللأشستماء )| ]). اخ) يعملة يا يوم يعملة؛ از روزهاى عرب اشنت. (از منتهى 
الارب) (ناظم الاطباء). 


يعمورء 
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[ى] لع )١‏ يكى يعامير. بزغاله. (منتهى الا-رب) (يادداشت مؤلف) (ناظم الاطباء). يكك بزغاله. (7نندراج ||). بجه ميش. ج. يعامير. 
(ناظم الاطباء). بره. (يادداشت مؤلف). 


يعمورة. 

زى ر] (ع )١‏ درختى است. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). 
يعموم. 

لى] )ع ص) كياه دراز. (منتهى الارب). 


يعميضه. 


[] (سريانى» )١‏ به لغت سريانى» ريواس است. (از تذكرهء داود ضرير انطاكى ص .)8١‏ رجوع به يغميصا و ريواس شود. 
يعنى. 


زى] (ع فعل) به معنى قصد مى كند و در توضيح و تبيين كلام به معنى تيو استعمال مى شود. (ناظم الاطباء). مى خواهد و قصد مى 
كند و مصدر آن عنايت است كه به معنى قصد كردن است. (غياث). قصد مى كند. مى خواهد. اين مى خواهد. آن مى خواهد. 
(يادداشت مؤلف (!]). حرف تفسير) اى. كه. معنى آن اين است. معنى اين است. (يادداشت مؤلف) : ابر هزب ركون و تماسيح بيل 
خوار با دست اوست يعنى شمشير اوست اى. منوجهرى. اين روح قدس آمد و آن روح جبرئيل يعنى فرشتكان برانند و بى يرند. 
ناص رخسرو. آن كو به هندوان شد يعنى كه غازى ام از بهر برد كان نه ز بهر غزا شده ست. ناص رخسرو. از حد جيحون تا آب فرات 
بلاد فرس خواندندى يعنى شهرهاى يارسيان. (فارسنامهء ابن بلخى ص .)١13١١‏ يعنى اين در جهارديوارى است كه درش سوى جرخ 
كردان است.خاقانى. زآن بككفتند جارمين يعنى نيست جيزى كه جارم آن است.خاقانى. يعنى كه به عرش و ععبه ماند جون كعبه و 
عركن از آن تجببد.خاقاتى. شه از ديدار آن بلون دلكشن شده ختورشيد يغتى دل يراتشن.نظامى: عقابى جارير يعتن كه در زير نهدكى 
در ميان يعنى كه شمشير.نظامى. حصارش نيل شد يعنى شبانكاه ز جرخ نيلكون سر برزد آن ماه.نظامى. مرغ ير انداخته يعنى ملكك 
خرقه درانداخته يعنى فلكك.نظامى. كفتى كه دلت بسوز در عشق يعنى كه سيند عاشقان است.عطار. ز زير يردهء كلريز شب سوى 
خورشيد سحر به جشم تباشير خنده زد يعنى. سيف اسفرنكى. دور نبود اكر دهى با نان ياره اى بيخ يشم يعنى كوشت. سيف 
اسفرنكى. ربنا انا ظلمنا كفت و آه يعنى آمد ظلمت و كم كشت راه. مولوى. سبزه در باغ كفته اند خوش است داند آن كس كه 
اين سخن كويد يعنى از روى دلبران خط سبز دل عشاق بيشتر جويد.سعدى. يعنى بيا كه آتش موسى نمود كل تااز درخت نكتهء 
توحيد بشنوى.حافظ. شنيدم كشت جانان مهربان يعنى جنين باشد جو شمعش دل يكى شد با زبان يعنى جنين باشد. وحيد (از 
آنندراج). - يعنى جه؛ براى جه. (1نندراج). معنى براى جه و به جه جهت و جه مقصود دارد و جه معنى مى دهد. (ناظم الاطباء). 
جراء واين تركيب غالباً در تداول عامه به جاى صوت تعجب به كار رود. كلمهء تعجب است و از غريب شمردن فعل يا قول 
مخاطب حكايت كند. استفهام انكارى. (يادداشت مؤلف) : ناكهان يرده برانداخته اى يعنى جه؟! مست از خانه برون تاخته اى يعنى 
جه؟! حافظ. - يعنى كشكك؛ اين تركيب را در جايى كويند كه اول جيزى كفته باشند و مقصود برخلاف آن بود. كويند منشأ اين 
مثل آن است كه مرد عالمى بوده كه او را كشكك ناخوش مى آمد. طفلان و عوام هركاه او را مى ديدند به مضحكه مى كفتند ملا 


كشككء واو بسيار رنجه مى شد. سرانجام ييش حاكم دادخواه شد و حكمى آورد كه هركه او را بدين نام بخواند زبانش را از قفا 
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برآورند. مردم از ترس مجازات از كفتن آن لفظ خاموش ماندند. روزى ظريفى بر سبيل كنايه ملا را كه از دور ديد فرياد برآورد: 
زدوات تو به رشكك ريزد قلم عطارد از رشكك تو اشكك در وادى خوشنويسى اى مادر عصر مانند تو بيدا نشود يعنى كشكك. باقر 
كاشى (از آنندراج). كفتم كه جو لاله داغدار است دلم كفتى كه دهم كام دلت يعنى كشك. ملكك الشعراء بهار. 


يعور. 


[ى] (ع ص) كوسفند بسياربانكك ||. كوسفند كه كاه دوشيدن شاشد و شير را از آن تباه سازد. (منتهى الارب) (آنندراج). 


يعورهة. 


إىئ 7 (اخ) از طايفهء نصار منشعب است از قبيلهء بنى كعب در خوزستان. در جغرافياى سياسى كيهان آمده استة: «طايقهء نصار 
منقسم به عشاير مختلف مى شود از آن جمله است يعوره و مفالى كه در جزيرة الخضر و كسبه و كنار خليج بوشهر زندكانى مى 
كنند). (ص .)4١‏ 


يعوق. 


[َى] (اخ) نام بتى مر قوم نوح را كه آن را مى يرستيدند. (ناظم الاطباء) (از ترجمان القرآن جرجانى ص8١١٠)‏ (از دهار). نام بتى 
است از بتان قوم نوح(ع) كه به صورت اسبى بود. (7نندراج) (غياث) (مهذب الاسماء). بتى است مر قوم نوح را. يا مردى بود از 
صالحان زمان خود در آن قومء همين كه مُردء براو كريستند و زارى كردند. يس شيطان در صورت آدمى بيش ايشان آمد و كفت 
من در محراب شما مجسمهء او را براى شما مى سازم و شما هر وقت نماز خوانديد او را مى بينيد و آن را براى آن قوم درست كرد 
و مجسمهء هفت تن ديكر از نيكوكاران قوم را نيز ساخت و اين كار را براى آنان ادامه داد تا اين ييكره ها را براى خود بت قرار 
دادند و بدانها عبادت كردند. (از منتهى الارب). نام بتى از مذحج و يمن. (يادداشت مؤلف). بت قبيلهء حمدان. (دمشقى). در قرآن» 
نام بنج بت فرزندان نوح ذكر شده است: ودء سواعء يغوث» يعوق و نسر. اين بتها ظاهراً معبود اعراب جنوبى بوده اند و به كفتهء ابن 
الكلبى در شمال مثل بتهاى سابق الذكر مورد احترام نبوده اند. (تاريخ اسلام ص 8”) : شرع او جون نشست بر عيوق شد كسسته عنان 
عز يعوق. سنايى. 

بعياع. 


[يَغْ] (ع صوت) جون كودكى به سوى كودكى جيزى اندازد كويد: يعياع. (ناظم الاطباء). از افعال اطفال است جون كودكى به 
سوى كودكى جيزى را اندازد. (منتهى الارب) (نندراج). 


بعيس. 


[ىا (اخ) ابن ابراهيم ارموىء مكنى به ابى عبدالله. او راست: ١‏ - لوامع التعريف فى مطالع التصريف. ؟” - الاستنطاقات» و آن رااز 


كنزالاسرار هرمس الهرامسه استخراج كرده. *- المواهب الربانية فى الاسرار الروحانية. (از يادداشت مؤلف). 


بكيس. 
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[ى] (اخ) ابن على» معروف به ابن يعيش نحوى و مكنى به ابوالبقاء و ملقب به موفق الدين. متوفى به سال 267 ه . ق. مفصل 


زمخشرى را شرح كرده است. (يادداشت مؤلف). 


فقييه. 


يَعْ ىاع] (ع )١‏ اصوات مردم هركاه يكديكر را بخوانند كويند ياع ياع. (از تاج العروس). 
لغ. 
ى] (1) ٠‏ 0 يوغ. (لغت فرس اسدى). مخفف يوغ : تورا كردنت نيست بسته به يغ وككرنى براو راست باشد سيار.(1) لبيبى (از 


لغت فرس اسدى). و رجوع به يوغ شود. )١(‏ - مرحوم دهخدا اين بيت را جنين تصحيح كرده اند: تو را كردن دربسته [ به ] به يوغ 
وكرنه نروى راست با سيار. 
يغام. 


زى] (1) غول بيابانى. (ناظم الاطباء) (از انجمن آرا) (از آنندراج) (از برهان). 
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[ىات] () يغتنج. رجوع به يغتنج شود. 


زىا ت] () يغتج. نوعى از مار خوش خط وخال زردرنكك كه در باغها و سبزه زارها به هم مى رسد و مى كويند زهر ندارد و يفتج و 
يفتنج نيز كويند. (از برهان) (از آنندراج) (از فرهنكك جهانكيرى) : مار يغتنج اكرت دى بككزيد نوبت مار افعى است امروز. شهيد 
بلخى (از لغت فرس اسدى). كه كيسو جو يغتنج و زلف جو كزدم. على قرط. 

بغر. 


[ئ غ] (تركى» ص) مأخوذ از مصدر «يُعُرماق» تركى به معنى خمير كردن, يا يوغن تركى به معنى سطبر و كلفت و درشت و كنده و 


بى اندام و ناهموار. در تداول عامه. ناتراشيده و ناخراشيده. سخت خشن. كت وكلفت. ستلنة: (از يادداشت مؤلف). و رجوع به يغور 


شود ||. خشن در خلق و خوى. (از يادداشت مؤلف). 

بغر. 

[ئغ] (اخ) نام يكى از يادشاهان جين. نام خاقان جين. (ناظم الاطباء). 
يغرب. 


[ى ر] () شير ترش بسته شده. (ناظم الاطباء). 
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يغرت. 


[ئاغ] (تركى» ع0( يغورت. ماست. جغرات. (ناظم الاطباء). به لهجهء اذرى» جغرات. (يادداشت مؤلف). جوع به جغرات و ماست 


وك 
زى ف] (ع فعل) بخشوده مى شود. بخشودنى. - ذنب لايغفر؛ كناه نابخشودنى. (يادداشت مؤلف). 
يغفر الله. 


زى ف رَل لاله] (ع جملهء فعليهء دعايى) خدا بيامرزاد. (يادداشت مؤلف). - يغفر الله لى و لكم؛ بيامرزاد خدا من و شما هر دو را. 
(ناظم الاطباء). 
بغخلا. 


[ى /ى] () يغلاوى. تاوه اى كه در آن جيزى بريان كنند. (ناظم الاطباء) (آنندراج) (برهان). به معنى يغلو باشد. (فرهنكك 
جهانكيرى). و رجوع به يغلاوى و يغلو شود. 


يغلاوى. 


[ى] () يغلا تاوه اى كه در آن جيزى بريان كنند. (ناظم الاطباء) (از برهان). به معنى يغلاست و در خراسان به اين معنى لغلا 


كويند. (آنندراج). در كناباد خراسانء لغلاغو كويند || كاشه عشي وسنهه دان كة اران نراق كرفه خلا ذاده من شوة: 


ل لهو تسن ) مشيوسة به يكلب كد يدن حع اضف سيقي (اق اناي عات )1 


[ى ل] (اخ) توبة بن نمربن حرمل بن يغلب... حضرمى مصرى. مردى فاضل از راويان بود و زيادبن عجلان و ديككّران ازاو روايت 
دارند. وى به سال ٠١٠١‏ ه . ق. دركذشت. (از لباب الانساب). 


[ى ل] (اخ) حرث بن حرمل بن يغلب. از تابعان و راويان بود و از على بن ابيطالب عليه السلام و جز او روايت كرد و رجاءبن حيوة و 


عروة بن رويم از او روايت دارند. (از لباب الانساب). 
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[ى ل / ل] (تركى» )١‏ تير بيكان دار. (ناظم الاطباء) (از آنندراج) (از برهان) : بَرَ كركس بين به رنكك خرمكس يغلغى را كز كمان 
خواهد كشاد.خاقانى. و رجوع به يغلق شود | |. ظاهراً نوعى يوشاكك است. يقلق : علمداران ميان بند مصرى و يغلغ يزدى و بركك 


تبريزى. (نظام قارى ص .)١165‏ 


[ى ل] (تركىء )١‏ يغلغ. تير ييكان دار :به دست بندكانت در كمان شد ابر نيسانى كه از وى يغلق و ياسج همى باريد جون باران. 
مجير بيلقانى. بر يغلقت ز بجهء سيمرغ شش ير است كرجه ملوكك جز تو در اين عرصه ديكرند. مجير بيلقانى. در زهرهء روس رانده 
زهراب كانداخته يغلق يران را.خاقانى. كوييا كمان در دست بند كانت ابر نيسانى بود كه از او باران يغلق و ياسج مى باريد. (راحة 
الصدور راوندى). كمان كشته زسهم يغلقت جرخ دوان كرد جهان افغان كرفته. ؟ (از راحة الصدور راوندى). در نظركاه راست 
الندازى يغلقكن رابه موق شد يازق:نظام. عتوزش > يغلق در عقاب است هتوزش برك ثيلوفر در آب:اسةإنظامن. ذوان ادش 


كله بانى به بيش شهنشه برآورد يغلق ز كيش. سعدى (بوستان). 

آى ل / لُو] () يغلوى. (از برهان) (از جهانكيرى) (از آنندراج). رجوع به يغلوى شود. 

يغلوى. 

[ى ل] () يغلو. يغلا يغلاوى. تاوه اى كه در آن روغن و جيزهاى ديككر بريان كنند. (ناظم الاطباء) (از برهان) : بغرا بيا كه دنبهء 


يروارى و بره در يغلوى درآمد و ميل كداز كرد. بسحاق اطعمه | |. كاسه مانند مسى كه در سربازخانه ها سهميهء غذاى سربازها را 


بدان ريزند و به آنان دهند. و رجوع به يغلاوى و يقلاوى شود. 
[زئغ] () يغام. غول بيابانى. (ناظم الاطباء). رجوع به يغام وغول بيابانى شود. 


يغما. 


زى] () تاخت و تاراج وغارت و غنيمت و ربودكى. (ناظم الاطباء) (از برهان). تاراج را كويند. (فرهنكك جهانكيرى) (از فرهنكك 
اوبهى). تالان. تاراج. جيو. غارت. جياول. نهبة. (منتهى الارب). نهيب. (منتهى الارب). اغاره. (يادداشت مؤلف) : جون ز آب خضر 
جام سكندر كشد به بزم كنج سكندر از بى يغما برافكند.خاقانى. مبادا ور بود غارت از اسلام همه شيراز يغماى تو باشد.سعدى. بدو 
كفت كاى سنبلت بيج بيج ز يغما جه آورده اى كفت هيج. سعدى (بوستان). نكارنده را خود همين نقش بود كه شوريده را دل به 
يغما ربود. سعدى (بوستان). ركس سرمست و زلف كافر او در جهان هركه را جان و دلى ديدند يغما كرده اند. هندوشاه. زهد من 
با تو جه سنجد كه به يغماى دلم مست و آشفته به خلوتكه راز آمده اى. حافظ. يغماى عقل و دين را بيرون خرام سرمست در سر 
كلاه بشكن در بر قبا بككردان.حافظ. - به يغما برخاستن؛ به غارت و جياول قيام كردن. براى غارت برخاستن : تا ربايد كله قاقم برف 
از سر كوه يزكك تابش خورشيد به يغما برخاست. سعدى. - به يغما بردن؛ غارت كردن. تاراج نمودن. (يادداشت مؤلف) : همان به 
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ركس مستانه به يغما ببرد.حافظ. - به يغما دادن؛ به غارت دادن. به تاراج دادن. غارت زده شدن : دست جون جوزاش دادى كنج 
زر جون آفتاب كنج زردادن به يغما برنتابد بيش از اين. خاقانى. من همان روز دل و صبر به يغما دادم كه مقيد شدم آن دلبر 
يغمايى را.سعدى. - به يغما رفتن؛ تاراج شدن. غارت كرديدن. (يادداشت مؤلف) : نككفتمت كه به يغما رود دلت سعدى جو دل به 
عشق دهى دلبران يغما را.اسعدى. ماه رخسار بيوشى تو بت يغمايى تا دل خلق از اين شهر به يغما نرود.سعدى ||. - براى غارت 
رفتن. به غارتكرى رفتن : اهل دل را كو نكله داريد جشم كآن يرى ييكر به يغما مى رود(١).سعدى‏ | |. - رفتن به شهر يغما در 
تركستان كه حسن خيز است : ما خود اندر قيد فرمان توايم تا كجا ديكر به يغما مى روى(1).سعدى. ديكران با همه كس دست در 
آغوش كنند ما كه بر سفرهء خاصيم به يغما نرويم(”). سعدى. - خوان يغما؛ خوان و سفره اى كه مردمان كريم بككسترانند و صلاى 
عام دردهند. (ناظم الاطباء). خوانى كه مردم يغما آن را به غارت برند و اين معنى رفته رفته به مجاز بر خوان بخشند كانى كه 
همكان را بدان دعوت كنند تا يغما شود و هيج باقى نماند اطلاق شده است : يراكنده اى كفتش اى خاكسار برو طبخى از خوان 
يغما بيار. سعدى (بوستان). تو همجنان دل خلقى به نغمه اى ببرى كه بند كان بنى سعد خوان يغما را.سعدى. فغان كاين لوليان شوخ 
شيرين كار شه رآ شوب جنان بردند صبر از دل كه تركان خوان يغما را. حافظ. و رجوع به خوان شود. - يغماجى؛ غارتكر. جياولكر. 
يغماكر : همجو يغماجى كه خانه مى كند زودزود انبان خود ير مى كند.مولوى. - يغما شدن؛ غارت شدن. تاراج كرديدن. 
(يادداشت مؤلف) : ملكا بر بخور و كامروا زى كز تو هركز اين مملكت و دولت يغما نشود. منوجهرى. )١(‏ - به معنى دوم نيز ايهام 


دارد. (؟) - به معنى نخستين نيز ايهام دارد. (”) - به معنى نخستين نيز ايهام دارد. 


يغما. 


[َى] (اخ) نام شهرى در تركستان كه مردمان خوشكل و صاحب حسن دارد. (ناظم الاطباء) (از فرهنكك جهانكيرى) (از آنندراج) (از 
غياث) (از برهان). نام شهرى كه خوبان بسيار از آنجا خيزند. شهرى حسن خيز بود در تركستانء و مردم آن به تاراج و غارت همه 
جيز واز جمله خوان مشهور شده اند نزد شعرا: بت يغمايى. بتان يغما. خوبان يغما. (يادداشت مؤلف) : مشرق وى ناحيت تغزغز و 
جنوب وى رود خولندغون است كه اندر رود كبى افتد و مغرب وى حدود خلخ است. و اين ناحيتى است كه در وى كشت و برز 
نيست مككر اندكك و از وى مويهاى بسيار خيزد و اندر او صيدهاى بسيار است و خواسته هاى ايشان اسب است و كوسيند و اندر او 
دههاست اندكىء جون برتوج و خير مكى. و كاشغر بر سرحد است ميان يغما و تبت و خرخيز و جين و كوه اغراج ارت اندر ميان 
ناحيت يغما برود. (از حدودالعالم). ميان مجلس شادى مى روشن ستان دايم كه از دست بت خلخ ككه از دست بت يغما. فرخى. الا 
رفيقا تا كى مرا شفا و دعا كهى مرا غم يغما كهى بلاى يلاق.زينبى. جو تو نككار دل افروز نيست در خلخ جو تو سوار سرافراز نيست 
در يغما. اميرمعزى. بزم تو افروخته به شمسهء خلخ رزم تو آراسته به دلبر يغما.اميرمعزى. آراسته سياهت و افروخته مصافت از دلبران 
خلخ وز نيكوان يغما.اميرمعزى. اى شاه غلامان تو دارند به اقطاع جين و ختن و كاشغر و خلخ و يغما. اميرمعزى. اى آفتاب يغما اى 
خلخى نزاده هم تركك ماهرويى هم حور ماهزاده. اميرمعزى. بر طارم هواى دل خود نشاط كن با مهوشى كه قبلهء يغما و طارم 
است.سوزنى. همجو از خورشيد مشرق سايه دامن د ركشد دامن از من د ركشيد آن ماه يغما و ختن. سوزنى. كيخسرو هدى كه 
غلامائش را خراج طمغاج خان به تبت و يغما برافكند.خاقانى. لاف آن روح توان زد كه به جارم فلكك است نى از آن روح كه در 
تبت و يغما بينند. خاقانى. اى تاج كردون كاه تو مهدى دل آكاه تو يكك بندهء دركاه تو صد جين و يغما داشته. خاقانى. جو خاتون 
يغما به خلخال زر ز خركاه خلخ برآورد سر جهانى جو هندو به دودافكنى جو يغما و خلخ شد از روشنى.نظامى. ز كوس شهنشه 
برآمد خروش به يغما و خلخ درافتاد جوش.نظامى. به يغما و جين زآن نيارم نشست كه يغمايى و جينى آرم به دست.نظامى. 
كنت كدكها وود دلت سعد بسر دل بعش دس دتبرات هيدا راسعدي - يقبا كه تركيفان؟ كنا يداز امن و وسح 
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٠‏ 0000 5 .4 اا ا 5 1 5 ٠. ٠‏ .2 5 .4 #2 5 حَ 
خوبرويان شهر يغما در تركستان : يغمابكك تركستان بر زنكك برد لشكر در حلقهء بيخويشى بككريز هلا زوتر.مولوى. 


بغما. 


[ى] «خ) رحيم يغماى جندقى» فرزند حاجى ابراهيم قلى (1718-1198 ه. ق.) و متخلص به يغما. ازده خور جندق و بيابانك واقع 
در ميان كوير است. كودكى فقير بود. كويند روزى امير اسماعيل خان عامرى فرمانرواى جندق و بيابانكك از ده خور مى كذشت و 
يغما كه شش هفت ساله بود با سلام و ادب و تعظيم مخصوص خود جلب توجه فرمانروا كرد. فرمانروا يرسيد: يسر كجايى هستى؟ 
بجهء روستايى بى تأمل ككفت: ما مردم خوريم!از اهل ادب دوريم! فرمائروا را حاضرجوابى و طبع شعر او خوش آمد واز نام و 
نسبش يرسيد. معلوم شد رحيم يسر حاج ابراهيم قلى است. حاكم او را به فرزندى بركزيد و به تربيتش يرداخت و او به زودى در 
شمار منشيان خان حاكم درآمد. اما مقاومت و مخالفت خان حاكم با قواى دولتى به شكست او و اسارت يغما انجاميد و او را با 
اسيران ديكر به خدمت سردار ذوالفقارخان سنانى بردند. وى ابتدا سياهى و سيس منشى خان كرديد ولى بعد با سعايت بدخواهان 
ياغى معرفى و كرفتار شد. سردار او را به جوب بست و بعد در سياه جال زندان انداخت و سيس به تعقيب و شكنجه و تاراج اموال 
ستكان او يرداخت: سن از جددى از زندان آزاد شد و از آت بسن يه تقاضاى حال و اخوال تخلض غود رايه يغما تغيير داه ودر 
سلكك درويشان درآمد و به سير و سياحت يرداخت و سفرى به بغداد رفت و بعد به تهران آمد و به وسيلهء حاجى ميرزا آقاسى به 
حضور محمدشاه معرفى و در دربار صاحب نام و نشان شد و سرانجام در سال 517178 . ق. در زادكاه خود بدرود زند كى كفت و 
در بقعدء سيدداود به خاكك سيرده شد. وى شاعر و غزلسرايى شوخ طبع و بذله كوى و نويسنده اى نقاد و حاضرجواب بود. كويند 
روزى حاج ملااحمد نراقى كه از علماى بزركك عصر بود دو بيت زير را براى او خواند: عاشق ار بر رخ معشوق نكاهى بكند نه 
جنان است كمانم كه كناهى بكند ما به عاشق نه همين رخصت ديدار دهيم بوسه را نيز دهيم اذن كه كاهى بكند. يغما همجنان به 
سكوت در وى مى نككريست. نراقى يرسيد جرا جيزى نمى كويى؟ يغما جواب داد: منتظر فتواى سوم هستم! از اشعار اوست: بهار ار 
باده در ساغر نمى كردم جه مى كردم؟ ز ساغر كر دماغى تر نمى كردم جه مى كردم؟ هوا تر؛ مى به ساغرء من ملول از فكر 
هشيارى اكر انديشهء ديكر نمى كردم جه مى كردم؟ جرا كويند در خم خرقهء صوفى فروكردى به زهد آلوده بودم» كر نمى كردم 
جه مى كردم؟ ملامت مى كنندم كز جه بركشتى ز مزكانش؟ هزيمت كر ز يكك لشكر نمى كردم جه مى كردم؟ به اشكك ار كيفر 
كيتى نمى دادم جه مى دادم؟ به آه ار جارهء اختر نمى كردم جه مى كردم؟ ز شحنه ى شهر جان بردم به تزوير مسلمانى مدارا كر به 
اين كافر نمى كردم جه مى كردم؟ * نككاه كن كه نريزد» دهى جو باده به دستم فداى جشم تو ساقى به هوش باش كه مستم نه شيخ 


مى دهدم توبه و نه يبر مغان مى ز بس كه توبه نمودم» ز بس كه توبه شكستم. (از غزليات و سرداريهء يغماى جندقى صص 05-87. 
يغما زدن. 


[ى ز د] (مص مركب) يغما كردن. (ناظم الاطباء). غارت كردن : جون به خروارهاى سيب رسيدند درافتادند و ياكك يغما زدند. 
(سياستنامه). ايا ستارهدء خوبان خلخ و يغما به دلبرى دل ما را همى زنى يغما. اميرمعزى. از خانيان كروهى كز خط شدند بيرون 


جنكك آوران يغما جانشان زدند يغما. اميرمعزى. و رجوع به يغما كردن شود. 
يغما كردن. 


زى كك د] (مص مركب) يغما كرفتن. يغما زدن. غارت كردن. تاراج كردن. (ناظم الاطباء). غارتيدن. جبو كردن. غارت كردن. به 


تاراج بردن. تاراج كردن. جابيدن. جياول كردن. (يادداشت مؤلف) : اككر زمانه ز عدل تو آكهى يابد از اين سيس نكند رخت عمر 
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ما يغما. كمال اسماعيل. من هم اول روز دانستم كه عشق خون مباح و خانه يغما مى كند.سعدى. دلى كه حور بهشتى ربود و يغما 
كرد كى التفات كند بر بتان يغمايى.سعدى. ن ركس سرمست و زلف كافر او در جهان هركه را جان و دلى ديدند يغما كرده اند. 
هندوشاه | |. موجب غارت كرديدن. به يغما دادن به دست... : تمناى شكم روزى كند يغماى مورانت اكر هر جا كه شيرين است 


جون زنبور بنشينى. سعدى. 
يغما كاه. 
[ى] 0 مركب) يغماكّه. جاى تاخت و تاراج. (ناظم الاطباء). جايى كه غنيمت در آن نهند. (آنندراج). 


بغماكر. 


نلا 


ى كك] (ص مركب) غارتكر. يغماكننده. جياولكر. جيوجى. تاراج كر. (يادداشت مؤلف ||). مى خوار. (يادداشت مؤلف). 


يغما كرى. 

زّى كك] (حامص مركب)غارت. اغارة. جياول. جبو. جباولكرى. غارتكرى. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يغما شود. 

يغماكه. 

[ى كة] (| مركب) مخفف يغماكاه : آمرزش خلق جاكر او يغماكه مغفرت در او. واله هروى (از آنندراج). و رجوع به يغماكاه شود. 
يغمام. 

زى] () يغام وغول ببابانى. (ناظم الاطباء). رجوع به يغام شود. 

يغماناز. 


[زىا (اخ) نام دختر يادشاه جين كه زن بهرام كور بود. (ناظم الاطباء) (از برهان) : دخت خاقان به نام يغماناز فتندء لعبتان جين و 


طراز.نظامى. 
يغماى اول. 
ى ى أو و (اخ) نام شهرى در تركستان. (ناظم الاطباء). نام شهرى در تركستان منسوب به خوبان. (آنندراج) (برهان). 
يغماى قمى. 


[ىكى ق] (اخ) به شيرين تكلمى موصوف بود. بيت زير از اوست: به جنكال هما نككذاشت مشت استخوان من سكك كويش به جا 
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آورد رسم آدميت راء (از صعحع كلشن ص .)06١8‏ 


يغمابى. 


زى] (ص نسبى) منسوب به يغما كه شهرى است از تركستان. (غياث) (1نندراج) (از ناظم الاطباء | |). اهل يغما. از مردم يغما. 
(يادداشت مؤلف |]). متعلق به يغما. كه از شهر يغما باشد. (يادداشت مؤلف |[). كنايه از زيباروى و خوش اندام. (از يادداشت 
مؤلف). زيباروى اهل يغما يا مطلق خوب روى : سراى تو يرسرو و يرماه و يركل ز يغمايى و كشى و خلخانى.فرخى. شوند حلقه به 
كوشت بتان يغمايى جو حلقه كر نشوى هردرى و هرجايى. سوزنى. يوسف مصريان به زيبايى هندوى او هزار يغمايى.نظامى. در 
ميان آن عروس يغمايى برده از عاشقان شكيبايى.نظامى. به يغما و جين زآن نيارم نشست كه يغمايى و جينى آرم به دست.نظامى. 
مرا خود بسى در دريايى است غلامان جينى و يغمايى است.نظامى. برون آمد جه كويم جون بهارى به زيبايى جو يغمايى 
نكارى.نظامى. من همان روز دل و صبر به يغما دادم كه مقيد شدم آن دلبر يغمايى را.سعدى. نه زهد و صفا ماند نه معرفت صوفى 
كر دسترسى باشد يكك روز به يغمايى. سعدى. روى تاجيكانه ات بنماى تا داغ حبش آسمان بر جهرهء تركان يغمايى كشد. سعدى. 
دلى كه حور بهشتى ربود و يغما كرد كى التفات كند بر بتان يغمايى.سعدى. ترك بالابلند يغمايى خسرو دار ملكك زيبايى.شاه نعمة 


الله ولى |]. غارت كرده. (غياث) (1آنندراج). مال به غارت برده. مال غارتى. (يادداشت مؤلف |[). غارت كير. (7نندراج). 
يغمابى. 

[زىا (اخ) طايفه اى كه در بلوكك جندق مسكن دارند. (يادداشت مؤلف). 

يغمرسن. 


[] (اخ) اين نام امروز هم در سوئد به صورت يال مارسن متداول است. يغمرسن بن زيان» اولين حكمران بنى زيان وعم امم 0 
ق.). (يادداشت مؤلف). يغمراسن يا يغمرسنء يايه كذار سلسلهء بنى زيان در الجزاير كه يايتخت ايشان شهر تلمسان بود و در سال 


0 ه . ق. به سلطنت رسيد. (از ترجمهء مقدمهء ابن خلدون ج ١‏ حاشيهء يروين كنابادى بر ص 201). 


بغمورجى. 


[ىا (اخ) (مير...) در مجالس النفايس ذيل مجلس ينجم (ذكر اميرزاد كان و بزركان خراسان كه طبع شعر داشته اما مداومت نكرده 
اند) آرد: ميريغمورجى يا مغورجى بيكك سياهى تخلص مى كند» يسر ميرولى بيكك استء و تعريف امير ولى بيكك حكم تعريف امير 
عليكه دارد بلكه در طور خود عظمتش زياده بود. امير يغمورجى خوش طبع واقع شده وازاوست اين مطلع: به مسجدى كه روم در 


فراق دلبر خويش بهانه سجده كنم بر زمين زنم سر خويش. (از مجالس النفائس ص١١١).‏ 


يغميصا. 


كوهستان و آن را ريواس مى كويند. اككر عصارهء آن را در جشم جكانند روشنى جشم زياده كند. (آنندراج) (برهان). ريباس 


است. (اختيارات بديعى). و رجوع به ريواس شود. 
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يغنابى. 


زى] (ص نسبىء )١‏ لهجه اى است كه در درهء يغناب» بين سلسله جبال هاى زرافشان و حصارء بدان تكلم ميشود. (فرهنكك فارسى 


[ىا 00 كلاه زردوزى. (ناظم الاطباء) (برهان) (1نندراج) (ديوان نظام قارى ص .)23١8‏ 
يغناغ. 


[ّى](1١)‏ (تركىء |) يغناق. اجتماع مردمان و اجتماع لشكريان در جايى | |. محل اجتماع لشكريان و مردمان. (ناظم الاطباء) (از برهان) 


(نندراج). (1) - در زبان آذرى امروز به كسر غين تلفظ شود. 
يغناق. 


11لا رقي ا نعات لاقل ).ترد جه ينا ويد |[ مغر لى 1ل او اف رادو اس دزلات 101710 د درزوييان الشرع اندرو 
به كسر غين تلفظ شود. 


7 
نتددجح. 


[ى ن] () يغتج. مارى بود زرد بى زهرء مى كزد و زخم نكند و بيشتردر معادن و باغ باشد. (از لغت فرس اسدى). و رجوع به يغتنج 


سود. 
يغنعلى بقال. 


زى نت بَقْ قا] ١(‏ مركب)يقنعلى بقال. يغنلى بيك بقال. تعبيرى به تمسخر از خود يا ديكرى به مردى ناجيز و بى سرويا: مكر من يغنعلى 


بقالم؟ (يادداشت مؤلف). 
يغنعلى تيه. 


زئاع ت ب / ب] (اخ) دهى است از دهستان مرحمت آباد بخش ميان دوآب شهرستان مراغه» واقع در ؟هزا ركزى شوسهء ميان 


دوآب. سكنهء آن 04/اتن است. آب آن از زرينه رود و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يغنوى. 


[ى ن] (ص نسبى) منسوب است به يغنى و آن دهى است از دههاى نخشب. (از لباب الانساب). از مردم ديه يغنى به حوالى نخشب. 


(يادداشت مؤلف) : اى ديو ابوالمظفر خردزد يغنوى يكك شب به نخشب اندر بى فتنه نغنوى. سوزنى. 


يغنوى. 
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حديث شنيك. اودر سال 595١‏ ه.ق. زئده بوده است» (از لباب الانساب). 


5 (اخ) قريه اى از نواحى نخشب به ماوراءالنهر. نسبت بدان يغنوى است. (يادداشت مؤلف»). قريه اى است از نواحى نخشب. (از 
معجم البلدان). 
يغواسى. 


0 
ا 


سكنه. آب آن از جشمه و رودخانه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 


يغوث. 


[ى] (اخ) بتى است مر مذحج را. (منتهى الارب). نام بتى مر تازيان را. (ناظم الاطباء) (از نخبة الدهر دمشقى) (از مهذب الاسماء). 
نام بتى كه از قوم نوح ماند و عرب آن را يرستيد. (دهار) (از ترجمان القرآن جرجانى ص8١20.‏ نام بتى است كه به صورت شير 


(يادداشت مؤلف). نام بتى از قبيلهء مذحج وقبايلى از يمن و جاى او به دومة الجندل بوده ست (مفاتيح). 
يغور. 


[ّى] (تركى» ص) يغر. از مصدر يغورماق (خمير كردن) تركى. در تداول عامه؛ ستبر و عظيم الجنه (از لحاظ تشبيه به خمير ورآمده). 


و رجوع به يغر شود. 

يغورت. 

[ى] (تركى؛ ) تركى شدهء جغرات است. جغرات. ماست. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ماست و يغرت شود. 
لخ در كتب احاديث شيعه رمز است از الطرائف (ابن طاوس). (يادداشت مؤلف). 

يفاع. 


زى فا / يَفْ فا] (ع |) بشته و زمين بلند. (متتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آتندراج). جاى بلند. (دهار). زمين بلند. (مهذب الاسماء) 
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(غياث). فراز. (نصاب الصبيان). تل. ربوه. آنجه بلند باشد از زمين. (يادداشت مؤلف) : اجناس وحوش و طيور در حضيض و يفاع او 
قرار كرفته. (سندبادنامه ص .)17١‏ در بدو ايفاع به يفاع معالى رسيده. (ترجمهء تاريخ يمينى ص2917). اعلام علم و ادب به يفاع قدر 
علماى آن ديار مرتفع و منشور. (المعجم فى معايير اشعار العجم). 

زى] () بيرمرد ناتوان و ضعيف. (ناظم الاطباء). 

ز[ى ت] () آب صافى كه بوى و رنكك و مزهء آن بركشته باشد. (ناظم الاطباء). 

قت (اخ) شهرى است به طخارستان. (منتهى الارب) (از لباب الانساب). 

[ى ت] (ص نسبى) منسوب است به يفتل كه شهرى است در طخارستان. (از لباب الانساب). 


زَى ت] (اخ) ابونصربن ابى الفتوح يفتلى. از فرمانروايان خراسان بود. اخبارى از او و از جنكك با قراتكين كه در نواحى بلخ رخ داده 


روايت شده اسث. (از لباب الانساب). 


عدت 


[ىات] () يغتنج. يغتج. يفتج. (ناظم الاطباء). رجوع يه يغتنج شود. 
[ىّ ف] (اخ) لغتى است در يافث. (از تاج العروس). رجوع به يافث شود. 


[ى] () بفج. لعاب دهن را كويند و آبى كه در وقت حرف زدن از دهن مردم برآيد. (برهان). يفج غلط و بفج صحيح است. 


(يادداشت مؤلف). مصحف بفج است. (از حاشيهء برهان ج معين). و رجوع به 5 اودر 
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[ى] (ع مص) رسيدن يافوخ كسى را ||. زدن بر يافوخ كسى. (منتهى الارب). رجوع به يافوخ شود. 

يفر. 

[ّى ف] )١(‏ خاقان جين. (ناظم الاطباء). رجوع به يغر شود ||. شاه و شاهنشاه. (ناظم الاطباء). بيانكى مى كويد فارسى است به معنى 
اميراطور و شاهنشاه. (يادداشت مؤلف). 

[زى ف] (ع )١‏ يشته و زمين بلند. ج؛ أيفاع» يفوع (||. ص) كودك باليده. ج» ايفاع. (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء) (7نندراج). 
مرد ا ساشده. (مهذب الاسماء). 

[ّى] (ع مص) برآمدن بر كوه | |. كواليدن و نزديكك بلوغ رسيدن و داراى بيست سال شدن كودك. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). 
يفعان. 

[ى] (ع صء) ج يافع. (منتهى الارب) (تاج العروس) (ناظم الاطباء). رجوع به يافع شود. 

[ىع] (ع فعل) (اصطلاح منطق) تأثير در جيزى كه قبول اثر كند جون كرم كردن و بريدن و آن مقوله اى از مقولادت عشر 
ارسطوست. (يادداشت مؤلف). مقابل انفعال ياان ينفعل. هرجيزى كه در جيزى ديكر تأثير كند حالت مؤثريت شىء را فعل» و 
متأثريت شى ء ديكر را انفعال يا ان ينفعل مى نامند. (از فرهنككك لغات و اصطلاحات فلسفى سجادى ص7 | ادع كد اجام من 


دهد. - يفعل ما يشاء؛ هرجه خواهد كند : يفعل الله ما يشاء و يحكم ما يريد. (تاريخ بيهقى ج فياض ص 684). تا دليل قوت است و 


تا نشان قدرت است يفعل الله ما يشاء و يحكم الله(١)‏ ما يريد. اميرمعزى. )١(‏ - «الله) در اين شعر مخفف آمده است. 


[ى فع]لع ص ج يافع. (منتهى الارب) (تاج العروس) (ناظم الاطباء) (آنندراج). رجوع به يافع شود (||. ص) كودك باليده 
لايثنى و لايجمع. (از منتهى الآارب) (ناظم الاطباء) (نندراج). 


[زىا (ع صء !) مردمان يير. (ناظم الاطباء) (7نندراج). سخت بير. (يادداشت مؤلف). ج يَفْن. (منتهى الارب | |). متفنن يعنى مردمان 
ذوفنون. (ناظم الاطباء). متفنن. (منتهى الارب). 
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[ى ف] (ع صء) بير كلانسال فرتوت. (ناظم الاطباء). بيرى بير. (مهذب الاسماء». بير فرتوت. (غياث ||). كوسالهء جهارساله. 


زى َ 0 5 يغتج. يغنج. يغتنج. (يادداشت مؤلف). رجوع به يغتنج شود. 
يفنة. 


[ى ف ن] ع0 كاو ماده ويا كاو ماددء آبستن. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). 

يفوع. 

[ئ] (ع ) ج يَفَع. (ناظم الاطباء | |). جاهاى بلند. (آنندراج) (منتهى الارب). رجوع به يفع شود. 

يفين. 

زى] (ع صء )١‏ به معنى يفن است. (آنندراج). رجوع به يفن شود. 

إبق. 

زى] (علامت اختصارى) رمز ال رمز است در كتابت و در خواندن» «بقال» خوانده شود. (يادداشت مؤلف). 
يقائق. 

[ى ء] لع ص الاج يقق. بيض يقائق؛ سبيدهايى نيكك سبيد. (منتهى الارب) (1نندراج). و رجوع به يقق شود. 
يقاظة. 

[ى ظ] (ع مص) بيدار شدن. (ناظم الاطباء) (منتهى الارب) (آنندراج ||). هشيار و زيركك كرديدن. (ناظم الاطباء). 
يفاظى. 

[ى ظا] (ع ص» ) ج يَفُظان و يَفْظى. (ناظم الاطباء). و رجوع به يقظان و يقظى شود. ج يقظان. (منتهى الارب) (دهار) (از آنندراج). 
يقاق. 

[] (تركىء )١‏ به لغت تركى به معنى كمان آهنين است. (از اخبارالدولة السلجوقية ص .)١‏ رجوع به كمان شود. 


ع 


يقدمية. 
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زى دُ مى ى] (ع إمص)بيش بيش رفتكى. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). 


َه 


بغر 


3 ] لتر كت اهن اط مفبيضتق كلمع لذن قر كن كن كلقت يع كلقيقم تاء يدهن تاخر ايه (بامداشتة م لك 1و اتصيال 


دارد از مصدر يغورماق (يقورماق) تركى به معنى خمير كردن باشد از حيث تشبيه به خمير ورآمده. و رجوع به يغر شود. 


يقطان. 


زى] (معرب» ا) سنكى متحركك است. خفقان دل و ارتعاش و استرخا را مفيد است. (نزهة القلوب). به لغت رومى نوعى از سنكك و 
آن هرجا باشد خودبه خود حركت كند اجون دست كسى بر آن رسد ساكن كردد. كويند علت يرقان و استرخاى اعضا را 


برطرف كند و هركه با خود دارد هيج جيز را فراموش نكند. (برهان). 


يقطان. 


زى] (اخ) بدر عرب يمن. (از منتهى الارب). در لغت به معنى كوجكك شونده است و آن از نسل سام و رئيس بنى يقطان بود كه 
قبايل عربند. (قاموس كتاب مقدس.. و رجوع به يقطن بن عامر شود. برخى از مورخان عربء قحطان را معرب يقطان مذكور در 


يقطن بن عامر. 


زّى ط ن ن م] (اخ)نخستين كسى است كه به زبان عرب تكلم كرده است. ياقوت در معجم البلدان آرد: هشام كويد: يدرم كفت: 
نخستين كسى كه به عربى سخن كفت يقطن بن عامربن شالخ بن ارفخشدين سام بن نوح است و كويند يقطن همان قحطان است 


كه معرب شده است و بدين سبب يسر او را يعرب بن قحطان ناميده انك. (از معجم البلدان ج ص .)١1١9‏ 
يقطوم. 


[] (1(0) (اصطلاح يزشكى) بخورالبربر. سرغنت. اوسرغيند. بخور مورسكه. بخور مورشكه. (يادداشت مؤلف). رجوع به مترادفات 
كلمه شود. )١(‏ -1أ13 6م112 0الاأطامعاء 1 . 


[ى] (ع )١‏ كياه بى ساق مثل درخت كدو و مانند آن. (منتهى الارب) (آنندراج) (غياث). هر درختى كه بر روى زمين كسترده شود 
وداراى تنه اى كه بر روى آن بريا باشد نبود مانند درخت كدو و جز آن كه بيشتر بر كدو اطلااق شود. قوله تعالى : و أنبتنا عليه 
شجرة من يقطين. (قرآن 0/158 (ناظم الاطباء) (از تفسير ابوالفتوح رازى ص .)60١‏ به لغت رومى درحت كدو را كويند خصيرفا 
وهر كاه كلاساق 31 افراشفه اشهد عنوما سوق خر يروو عتدوانهو خبار و حنظل وانقالآن: (رهان) ذاز الخعاراث بديي): 


درخت كدو ومانند آن. (دهار). اسم كل نبات است كه بر ساق نايستد. (تحفهء حكيم مؤمن). وركار. نجم. و رجوع به وركار و 
نجم شود ||. كدو. (يادداشت مؤلف). درخت كدو. (مهذب الاسماء) (ترجمان القرآن جرجانى ص8١3٠)‏ : جو بيدبن كه تناور شود 
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به ينجه سال به ينج روز به بالاش بررود يقطين.سعدى. - يقطين هندى؛ تامول. تانبول. تنبول. تنبل. (يادداشت مؤلف). 


[ى] (اخ) از وجوه دعات اهل بيت بوده و مروان قصد كرفتن او كرد واو بككريخت و جون دولت هاشميه مستقر كشت يقطين ظاهر 
شد و همواره در خدمت ابوالعباس و ابوجعفر منصور مى زيست و معهذا معتقد به آل على عليهم السلام بود و مانند فرزندان خويش 
به امامت آنان ايمان داشت و اموال خدمت جعفرين محمد بن على مى فرستاد. و اين خبر» نمامان به منصور و مهدى خليفه بردند. 


خداوند او رااز شر آنان نككّاه داشت و او به مدينه به سال . ق. دركذشت. (از ترجمهء الفهرست ابن النديم). 


قطينة. 


زى ن] (ع )١‏ كدوى تر و تازه. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). و رجوع به يقطين شود. 


1 0 إسا ٠‏ 01 5 07 كص 5 
[ى] (اخ) محمد بن حسن بن على... يقطينى بغدادى, مكنى به ابوجعفر. مردى باهوش و فهميده و راستكو بود ودر طلب حديث به 

5 3 ح 2 2 ). 8 و ٠. ٠. ٠ ٠‏ 5 5 .0 
جزيره و شام و بلاد ديكّر رفت و از ابوحنيفهء قاضى و جز وى حديث شنيد. ابونعيم اصفهانى و جز او از وى روايت دارند. يقطينى 
از ثقات بود و به سال /1”ه . ق. دركذشت. (از لباب الانساب). 


[ى] (اخ) محمد بن احمد... يقطينى» مكنى به ابوعبدالله. از راويان بود واز فضل بن موسى بصرى روايت كرد و ابوحفص بن شاهين 


يقظ. 


[ى ق] مع ص) بيدار. (منتهى الاارب) (نندراج) (دهار) (نصاب الصبيان). رجل يقظ؛ مرد بيدار. ج» ايقاظ. (ناظم الاطباء) (ترجمان 


القرآن جرجانى ص8١٠‏ |]). هوشيار. باهوش. (يادداشت مؤلف). مرد زيرك و هوشيار. (از ناظم الاطباء). هشيار. (منتهى الارب) 
(نندراج). 
[ى ق] (ع ص) بَقِظ. مرد بيدار و زيرك و هوشيار. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). و رجوع به بَقِظ شود. 


[ى ق] (ع مص) يقاظة. (ناظم الاطباء). بيدار شدن. (از منتهى الارب) (دهار). بيدار كرديدن. (آنندراج). 


يقظان. 
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[ى] (ع ص) بيدار. (منتهى الارب) (دهار) (غياث) (1نندراج ||). هوشيار. ج» يقاظى. (منتهى الارب) (1نندراج). باهوش. هشيار. 
يَقِظ. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يقظ شود. - ابويقظان؛ خروس. (ناظم الاطباء) (آنندراج | |). - خر. (آنندراج). 


قظت. 


زى ظ] (ع إمص) يقظة. بيدارى. رجوع به يقظة شود. 


اه موع 
يفقظة. 


زّى قّ ظ] (ع مص) بيدار شدن. (تاج المصادر بيهقى) (دهار) (ترجمان القرآن جرجانى ص8١3).‏ 


مه موع 
يفظهة. 


[ى قّ ظ] (ع امص) يقظه. بيدارى. خلا-ف نوم. (منتهى الارب) (1نندراج) (ناظم الاطباء) (از غياث). بيدارى. (دهار). مقابل نوم. - 


بين النوم و اليقظة؛ ميان خواب و بيدارى. (يادداشت مؤلف). 


يقظه. 


زىّ قّ ظ / ظ /ى ظ / ظ] (ازع؛ إمص) يقظة. بيدارى و هشيارى. (ناظم الاطباء). به معنى بيدارى كه معمولاً به سكون قاف خوانندء 
به فتح قاف است. (از نشريهء دانشكدهء ادبيات تبريز) : خويش را در خواب كن زين افتكار سر ز زير خواب در يقظه برآر.مولوى. 
نام كالانعام كرد آن قوم را زآنكه نسبت كو به يقظه نوم را.مولوى (||. اصطلاح عرفان) در اصطلاح صوفيان بدين معنى است كه 
خداوند تعلق نفس يعنى روح را بر سه قسم قرار داده است: يكى آن كه لمعان كند ضوء آن بر جميع اجزاى بدن اعم از ظاهر و يا 
باطن آن كه آن را يقظه نامند. ديكر آن كه منقطع شود ضوء آن بالكليه كه موت كويند و سه ديكر آن كه منقطع شود ضوء آن از 
ظاهر بدن دون الباطن كه نوم كويند. (از فرهنكك مصطلحات عرفا تأليف سجادى). 


[ى ظا](ع ص) امرأةٌ يقظى؛ زن بيدار و هشيار. ج» يَقاظى. (ناظم الاطباء). تأنيث يقظان. (منتهى الا.رب). زن بيدار و هشيار. 
(نندراج). و رجوع به يقظان و يقفظ شود. 


2 


فققهء 


آىّ ق] (ع فعل) مى ايستد. فعل مضارع صيغهء مفرد مذكر غايب از وقف به معنى ايستادن. - حد يقف نداشتن؛ بى اندازه و بى انتها 
بودن: حرص او حد يقفى ندارد. تقاضاهاى انكليس وقتى بر قومى مسلط شد حد يقف ندارد. (يادداشت مؤلف). 


يقفور. 


[] (اخ) كويند در زمان رشيد زنى از خاندان هركل فرمانرواى روم بود و با رشيد ملاطفت مى كرد واو را بسر كوجكى بود. جون 
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وضع كشور روم هراسان شد و آن يسر را كشت. در نتيجه روميان خشمكّين شدند و مردى به نام يقفور طغيان كرد و آن زن را 
بكشت و خود بر كشور استيلا يافت و به رشيد نوشت: اما بعد زنى را به عنوان «شاه» تعيين كرده و خود را به جاى «رخ)» كذارده 
بودى. شايسته است بدانى كه ازاين يس من «شاه) هستم و تو به منزلهء «رخ) مى باشى و بايد آنجه آن زن به تومى يرداخت تو آن 
رابه من بسيارى. رشيد همين كه نامه را خواند به نويسند كان كفت به وى ياسخ دهيد. هر ياسخى را كه نزد وى آوردند نيسنديد و 
جون خود او خطيب و شاعر بود نوشت: بسم اللهالرحمن الرحيمء از بندهء خدا هارون الرشيد به يقفور سكك روم. اما بعد, نامهء تو را 
دريافتم و ياسخ آن جيزى است ديدنى نه شنيدنىء و السلام على من اتبع الهدى. آنكاه با كروهى بيمانند بدو تاخت و كشور وى را 
تصرف كرد و به قتل يرداخت و كروهى را به اسارت آورد. يقفور در سر راه وى آتش عظيمى برافروخت. محمد بن يزيد شيبانى از 
ميان آتش ككذشت و مردم همه او را دنبال كردند وازآتش كذشتند. جون يقفور ديد راه كريزى ندارد و ناجار مغلوب مى شودء از 
در مصالحه درآمد و يرداختن مبلغى جزيه را به كردن كرفت كه هم خود شخصاً آن را ببردازد وهم از ديكر مردم كشورش بككيرد 
وروانه كند. (از صبح الاعشى ج١‏ ص097). 

يعق. 

زى ق] (ع )١‏ ينبه. (از ناظم الاطباء | |). بيه خرماين. (منتهى الارب) (از ناظم الاطباء). 


لفق 


[ى ق /ق] (ع ص) ابيض يقق؛ نيكك سبيد. ج» يقائق. (از منتهى الارب) (از آنندراج). سخت سبيد. (دهار). سفيدى سخت سفيد. 
(مهذب الاسماء). ثعالبى ذيل اقسام رنكها آرد: فى ترتيب البياض: ابيض. ثم يقق. ثم لهق... (فقه اللغة ص .)68٠‏ و ذيل اشباع و تأكيد 
آرد؛ اييضن يقق. (ضص 2 :و بشاهد ايكيا فى الخلزونات المشاعية فى القدان للاتملة البباغن البقق و السواد الخالكة: (الجماهر برو 


ص ١16008‏ ). فانا نأخذ من الابيض اليقق ثم يشرب حمرة يسيرة. (الجماهر ص 20). 


زَى ق ق] (ع ) ياره اى از يبه خرمابن. (منتهى الارب) (از آنندراج) (ناظم الاطباء). 
يقلاوى. 


يغلاوى و يغلوى شود. 


زى ل] (تركىء !) يغلغ. ظاهراً نوعى يارجه يا يوشاكك است : قلمى فوطه و كرباس و ندافى و فدكك يقلق و طاقيه و موزه و كفش و 
دستار. نظام قارى ||. شايد ظرف روغن. روغن دان. (از: يق ياق» روغن + لق» يسوند ظرف و مكان) : مرغ از نخودآب روى زردى 
دارد تا كشت برنج سرخ در يقلق قاز.بسحاق. 


يقمرلو. 
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[] (اخ) تيره اى از ايل اينانلو (از ايلات خمسهء فارس). (از جغرافياى سياسى كيهان ص 62). 


0-3 


بعن. 


[ى قّ /؛ى] (ع مص) ثابت و واضح كرديدن كار و به تحقيق رسيدن آن. (ناظم الاطباء | |). ثابت و واضح كردن كار و يقين نمودن 
بر آن و دانستن آن. (ناظم الاطباء) (غياث). بى كمان شدن. (دهار). 


بعن. 


[ى ق] (ع امص) بى كمانى و بى شكى و يقين. (ناظم الاطباء). بى كمانى. (غياث). 


َه 


بعن. 


[ى ق /ق / ق](ع ص) رجل يقن؛ مردى كه هرجه بشنود يقين نمايد. (ناظم الاطباء). بى كمان. (غياث | |). به تحقيق دانئده. 
0-2 


َه 


يقن. 

زى ق] لع ص) رجل يقن بالشى ء؛ مرد آزمند و حريص به آن جيز. (از منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (غياث). 
يقن. 

إ[ى ق] (اخ) ابن سام بن نوح. نواسهء نوح نبى است و بعضى كفته اند نام او با فاء است. (يادداشت مؤلف). 


[] (اخ) محمد بن احمدين محمد حنفى. او راست: كتاب اصول. (يادداشت مؤلف). 


َه 


زى ن] (ع فعل» ص) قناعت كرده شده. - اقل ما يقنع؛ كمترين جيزى كه بدان قناعت كرده شود. (از يادداشت مؤلف). 
يقنعلى بقال. 
[ى دع بَقْ قا] (! مركب)(شايد از: يقين + على) (اصطلاح عاميانه) يغنعلى بقال. رجوع به يغنعلى بقال شود. 


نقنه. 


[ى ق ن] (ع ص) رجل يقنة؛ آنكه هرجه بشنود يقين نمايد. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (از آنندراج). خوش باور. ميقان. يقن. 


(يادداشت مؤلف). و رجوع به يعن شود. 


يقور. 
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[ى] (تركى» ص) يقر. يغور. يغر. رجوع به يقرو يغر و يغور شود. 
يقوقة. 


زى ق] (ع مص) سخت سييد كرديدن. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). 


فيد 


[ى ق /ق] (تركىء١)‏ كريبان. (برهان). كريبان و يخه. (ناظم الاطباء). كريبان. جيب. قبةُ الثوب. كريوان. (يادداشت مؤلف) : دستت 
بود به كردن مقصود همجو جيب مانند يقّه كر بكشى كوشمال دوست. نظام قارى. براى لشكر سرماست قلعهء جبه كه دارد از يقه و 
جيب كرد خندق و سور. نظام قارى. معاندش جو فراويز رانده اند از آن جو يِقّه بازيس افتاد بهر جمع امور. نظام قارى. و رجوع به 
ديوان البسهء نظام قارى ص ذف ذع, 9, 170 178 4لا 187 178 شود. - دست از يقهء كسى برنداشتن؛ او را ول نكردن. آزاد 
نككذاشتن او را. دست از سر او برنداشتن. مزاحم او شدن : هنوز از تلهاى حلاجى ياكك نشده از برم مى كشيدند و دست از يقه ام 
برنمى داشتند و جون دستار از هم مى ربودند. (ديوان نظام قارى ص١131).‏ - دست به يقه شدن (دست وايقه شدن)؛ كريبان 
همديكر را كرفتن به قصد منازعه و ستيز. (يادداشت مؤلف) : اككر صد بار با جل سياه دربان دست و يقه شود يكك سر سوزن 
حجابش دامنكير نشود. (ديوان نظام قارى ص158). نمانده تاب مر او را وزين نمط با برد شويم دست و يقه سال و ماه با صرصر. 
نظام قارى (ديوان ص208). - يقه بركردان؛ كت يا يالتو يا ييراهنى كه يقهء آن يهن است و بر سينه بركردانده مى شود. (يادداشت 
مؤلف). - يقه درانى كردن؛ كريبان جاكك زدن. در تداول عامهه سخت جانب دارى و دفاع كردن از كسى يا جيزى. - يقه سرخود؛ 
يقه كه جداكانه و جدا از قسمت اصلى لباس نباشد. كه با دوختن به قسمت اصلى لباس متصل نشده باشد بلكه از خود لباس و 
دنبالهء آن باشد. يقه اى كه از دنبالهء خود لباس تعبيه شود. - يقهء كسى را كرفتن؛ كريبان او را كرفتن | |. - با خواهش و ابرام 
انجام كارى را از او خواستن. (از فرهنكك لغات عاميانه). - يقهء مقلب (بامقلب)؛ بركشته. يقه بركردان :يقهء مقلب كه هم مشورهء 
جارقب بود اين حكايت مخفى به سمع او رسانيد. (ديوان نظام قارى ص .)1©١‏ سر بام است كريبان يقهء بامقلب آن كنيسه كه زدند 
از يى دفع امطار. نظام قارى (ديوان ص١؟١3١).‏ يقهء مقلب به كوش استاده است د كمه كو با جيب كم كن مشوره. نظام قارى (ديوان 
ص .)١0‏ جون كشد بر دوش بار يقهء مقلب بكو جامه اى كز نازكى بار كريبان برنتافت. نظام قارى (ديوان ص 21). و رجوع به 
ديوان البسهء نظام قارى ص178: 2158 18١‏ شود. - يقه وار؛ مانند يقه. همجون يقه : اى فلكك جند مرا بى سرويا مى دارى يقه واراز 
همه رختم به قفا مى دارى؟! نظام قارى (ديوان ص8١٠‏ ||). به طور محكم و مضبوط كرفتن كريبان كسى را. (ناظم الاطباء) 
لوفان: 


َه 


يقه جركين. 


[ى ق /ق ج] (ص مركب)(اصطلاح عاميانه) يخه جركين. تنككدست. سخت بى بضاعت. بيجاره كه از مستمندىء توانايى شستن 


لباس خود ندارد | |. كنايه از مردم عامى و دهاتى و كاركر. اخلاق اين طبقه در حفظ ناموس و شرف و رعايت اخلاق زيردستان از 


اخلاق ظاهرسازان متمدن سالم تر مانده است. (از يادداشت مؤلف». 


يعين. 
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[ى] ل( إمصء ) هرجيز ثابت و واضح و دانسته شده و اطمينان قلب به اينكه جيزى كه تعلق كرده است موافق واقع مى باشد. (از 
ناظم الاطباء). بى كمان. (ترجمان القرآن ص )18١‏ (دهار) (مهذب الاسماء). علمى كه همراه شكك نباشد. (از تعريفات جرجانى | |). 
علم از روى تحقيق. محقق و به راستى و به درستى و آشكارا و اعتقاد و دريافت رأى: أنا على يقين منه؛ من به طور تحقيق مى دانم 
آن را. (ناظم الاطباء). عمد. (منتهى الارب). بصيرت. (ترجمان القرآن). تصديق قطعى به نسبت مطابق با واقع كه با تشكيكك متزلزل 
نشود. بصيرت. علم. اطلاع. بى كمانى. بى كمان. يَقَن. يَقْن. (يادداشت مؤلف). بى شبهه. يقين جيزى است كه زايل نشود به 
تشكيك مشككك و شكك آن است كه مساوى الطرفين باشد در وجود و عدم؛ و الا طرف راجح را ظن نامند و طرف مرجوح را وهم 
كويند. يقين سه مرتبه دارد: اول» علم اليقين. دوم» عين اليقين. سوم حق اليقين. (غياث) (آنندراج) : تو شب آيى نهان بوى همه روز 
همجنانى يقين كه شب يازه.فرالاوى. كمانم كهر بود و سنكك آمدى يقينم همه نام و ننكك آمدى.فردوسى. آن جيز كزاين بيش 
كمان بود يقين كشت دانى نتوان داد يقينى به كمانى.فرخى. خدايكان جهان بر جهانش كرد ملكك يقين خلق كمان شد كمان خلق 
يقين. فرخى. و عبده حتى اتاه اليقين. (تاريخ بيهقى ج اديب ص25599). كردى از صدق و اعتقاد و يقين خويشى خويش را به حق 
تسليم. ناصرخسرو. كه باشد كاين همه برهان ببيند نككويد از يقين الله اكبر.ناصرخسرو. تا در دل مخلوق كمان است و يقين است 
شكر تو مدد باد كمان راو يقين را. اميرمعزى. جايى كه يقين باشد شكك را جه محل باشد ظلمت به كجا ماند با نور كه بستيزد. 
اميرمعزى. هركه را آينه يقين باشد كرجه خودبين خداى بين باشد.سنايى. كردانيدن ياى از عرصاء يقين. (كليله و دمنه). دين 
استكشاف صورت يقين جمال ننمود. (كليله و دمنه). يقين من تو شناسى ز شكك مختصان كه علم توست شناساى ربنا ارنا.خاقانى. 
دل كمان مى برد كز دست تو نتوان برد جان داغ هجرت بين يقينى از كمان انكليخته. خاقانى. ما را كمان فتد كه بمانى هزار سال 
معلوم صدهزار يقين در كمان ماست. خاقانى. ليكك با تيغ يقين او سير بر سر آب كمان خواهم فشاند.خاقانى. نوريروردهء كشف 
است دلم كه يقين يرده كشاى است مرا.خاقانى. از نيتى صافى و يقينى صادق بر قلب ايلك حمله كرد. (ترجمهء تاريخ يمينى 
ص 188). كوش را بككرفت و كفت اين باطل است جشم حق است و يقينش حاصل است. مولوى. بدرّد يقين يرده هاى خيال.سعدى 
(بوستان). يقين ديدهء مرد بيننده كرد شد و تكيه بر آفريننده كرد. سعدى (بوستان). شروع فكر من اندر بيان خاصيت او تكلف است 
جه حاجت به شرح نيست يقين را. سعدى. من بر از باغ اميدت نتوانم خوردن غالب الظن و يقينم كه تو بيخم بكنى. سعدى. نيتش بر 
تأسيس قواعد دين تمهيد مبانى يقين و تقويت اساس شرع و رعايت قوانين اصل و فرع مقصور كشت [ غازان خان ] . (تاريخ غازانى 
ص078. - يقين داشتن؛ به درستى و راستى دانستن و دريافت كردن. (ناظم الاطباء). به يقين بودن. قطعى دانستن. بى كمان بودن. 
(از يادداشت مؤلف) : به خلد اندر دو حجت بود تأييد و سعادت را به نام آنكه در اسلام تحقيق و يقين دارد. اميرمعزى. دارم 
اخلاص و يقين كام يرستى نكنم كآن دو شيرند كه سكبان شدنم نككذارند. خاقانى. - يقين درست؛ اعتماد صحيح و درست. (ناظم 
الاطباء). - امثال: به هر كجا كه درآمد يقين كمان برخاست. (از امثال و حكم دهخدا). يقين را به كمان نفروشند. (امثال و حكم 
دهخدا ||). كاه باشد كه از ظن تعبير به يقين كنند و از يقين تعبير به ظن. (از منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (غياث | |). مركك. قوله 
تعالى :واعبد ربكك حتى يأتيكك اليقين. (قرآن 15/494) (ناظم الاطباء). مركك. (ترجمان القرآن جرجانى ص86١3)‏ (1نندراج) (دهار) 
(مهذب الاسماء) (منتهى الارب) (از غياث (||). صء ق) بدون شكك و بى كمان و به تحقيق. (ناظم الاطباء). باليقين. (1نندراج). به 
يقين. يقيناً. قطعاً. به طور قطع و يقين : جنانكه آمد از خاك بازرفت به خاكك يقين كه بازرود ه ركسى سوى جوهر. ناص رخسرو. 
عدو اكرجه يقين مى شناخت هستى خويش خيال تيغ شهش باز در كمان افكند. ظهير فاريابى. عاقبت آن خانه خود ويران شود 
كنج از زيرش يقين عريان شود.مولوى. راه سنت با جماعت به بود اسب با اسبان يقين خوشتر رود.مولوى. كفت انسان يارهء انسان 
بود ياره اى از نان يقين كه نان بود.مولوى. جون خضر ديد آن لب شيرين دلفريب كفتا يقين كه جشمهء حيوان دهان توست. 


سعدى. - بر يقين؛ به يقين. يقينا. قطعا. به طور حتم و يقين : نسختى از لوح محفوظ است كُويى خاطرت كاندر او بينى و دانى 
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بودنيها بر يقين. اميرمعزى. و رجوع به تركيب به يقين شود. - بر يقين بودن؛ يقين داشتن. به طور حتم و قطع باور كردن. اعتقاد مسلم 
داشتن. (از يادداشت مؤلف) : جو تيره كمانى تو و من يقينم تو خود زين كه من كفتمت بر يقينى. ناصرخسرو. بر يقينم كز فراق او 
به جان ايمن نيم وين نبودى كر به وصل او كمانستى مرا. خاقانى. - به يقين؛ بر يقين. يقيناً. به طور قطع و يقين. بى كمان. قطعاً. (از 
يادداشت مؤلف) : كر مثل جشم مرا روشنى از ديدن توست نكشم ناز تو بايد كه بدانى به يقين.فرخى. من بيدار شدم و قوى دل 
كشتم و هميشه ازاين خواب همى انديشيدم و اينكك بدين درجه رسيدم و به يقين دانم كه ملكك در خاندان و فرزندان من بماند. 
(تاريخ بيهقى ج اديب ص .)223١١‏ در ملكك تو همجو آفتابى به يقين او هفت فلكك دارد و تو هفت زمين. اميرمعزى. آه مظلوم در 
سحر به يقين بتر از تير و ناوكك و زوبين.سنايى. - به يقين بودن (يقين بودن)؛ بى كمان و بى شكك بودن و محقق بودن. (ناظم 
الاطباء) : جون يقينى كه همه از تو جدا خواهد ماند زو هم امروز ببرهيز و همى دار جداش. ناصرخسرو. - على اليقين؛ به طور يقين. 
يقيئاً وحتماً : يقين اهل جهان است كر به مجلس شاه قبول دولت عالى على اليقين دارد. اميرمعزى. - يقين دانستن؛ به يقين دانستن. 
به طور حتم دانستن. علم به طور قطع و يقين. حتمى دانستن. (از يادداشت مؤلف) : دل ز شادى باز خندد جون سخن كُويى از اواو 
خداوند دل است و دل همى داند يقين. فرخى. يقين دانم همى كاين بندكان را خداوندى است يار و بنده يرور. ناصرخسرو. هر آن 
كه علم يقين از كلام او بشنيد يقين بدان كه ببيند به عين عين يقين. اميرمعزى. من يقين دانم كه ضد آن بود كآن حكيمان از كمان 
دانسته اند.خاقانى. اين يقين دان كر لطيف و روشنى نيست بوس كون خر با جاشنى.مولوى. مى روم بى دل و بى يار و يقين مى 
دانم كه من بى دل و بى يار نه مرد سفرم.سعدى. - يقين شدن امرى؛ حتمى شدن آن. مسلم و قطعى كشتن آن. ثابت شدن آن : 
فرخ يى و مباركك و از خاندان خويش فرخ بيبش خلق جهان را شده يقين.فرخى. جون شد تو را يقين كه بد و نيكك زايزد است بر 
كس كمان دوستى و دشمنى مبر. خاقانى. امروز يقين شد كه تو محبوب خدايى كز عالم غيب اين همه دل با تو روان كرد. سعدى. 
فسق ما بى بيان يقين نشود واو به اقرار خويش غماز است.سعدى. - يقين كردن؛ اعتماد كردن و باور كردن و به راستى و درستى 
دانستن. (ناظم الاطباء). باور كردن. استوار داشتن جيزى را. جزم. بى كمان جيزى را يذيرفتن. (يادداشت مؤلف). اعتقاد. (منتهى 
الارب). - يقين كشتن؛ حتمى شدن. مسلم كرديدن. كسى يا كسانى را باور شدن. يقين شدن : يقين كشتم به آيات و به معقول كه 
باشد مبعث و ميزان و محشر. ناص رخسرو. يس يقين كشت آنكه بيمارى تو را مى ببخشد هوش و بيدارى تو را.مولوى. - يقين 
مصور؛ يقينى كه شكل كرفته و مجسم شله باشد : كفتم به تركك اين طرف و قبله ساختم عزمى كه از يقين مصور نكوتر است. 
خاقانى. - يقين مطلق دايم؛ اكر تصديق اول در برهان متعلق نباشد بر تعيين وقت مانند حكم بر آنكه شمس در بعضى اوقات معين 
منكسف باشدء جه اين حكم هميشه صادق بودء آن را يقين مطلق دايم خوانند. مقابل يقين موقت و متغير. (از اساس الاقتباس 
ص .)”8١‏ و رجوع به تركيب يقين موقت و متغير شود. - يقين موقت و متغير؛ در برهان» تصديق اول كه دايم و غيردايم مى تواند 
بود اكر متعلق باشد به وقتى معين» مانند حكم به آنكه امروز شمس منكسف استء جه اين حكم در غير اين وقت صادق نبود. آن 
را يقين موقت و متغير خوانند. (از اساس الاقتباس ص .)”29١‏ - يقين نمودن؛ علم. (منتهى الارب). آ كاه شدن. 1 كاهى قطعى داشتن. 
(ازيادداشت مؤلف (!|]). ص) صاحب يقين. يقين كننده. دارندهء يقين. (آنندراج) : من يقينم كه در اين بنجه سال ايج كسى 
درخور نامهء او نامه به كس نفرستاد.فرخى (|]. إمصء )١‏ ايمان. ايقان. اعتقاد به خدا. اعتقاد مذهبى : يقينم كه كر هر دوان را بورزم 
يقينم شود جون يقين محمد.ناصرخسرو. راه يقين جوى ز هر حاصلى نيست مباركك تر از اين منزلى.نظامى. هركه يقينش به ارادت 
كشد خاتم كارش به سعادت كشد.نظامى. دوزخت را عذر باشد اين يقين كاندر اين شورش مرا معذور بين.مولوى. - اهل يقين؛ 
اهل ايمان. ارباب اعتقاد. مؤمنان : طريقت همين است كاهل يقين نكوكار بودند و تقصيربين. سعدى (بوستان (||). اصطلاح عرفان) 
نزد سالكان در معنى يقين اختلاف است و تعاريفى بر آن شده است از اين قرار: -١‏ تحقيق تصديق به غيب است به واسطهء ازالهء 


هر كمانى. ع مكاشفه است. - جيزى است كه قلوب ببينند نه عيون. - مشاهده اسبيثت: 0- ظهور نور حقيقت است. #- مشاهدهء 
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آناست كه كيفيت و ماهيت جيزى را كماينبغى به جميع حواس دريافته باشد. اين قسم اعلى ترين اقسام يقين است. (غياث) 
(نندراج). - روز يقين؛ روزى كه رسيدن آن قطعى و يقين است. كنايه است از روز قيامت. روز رستاخيز : دواى خسته و جبر 
شكسته كس نكند مكر كسى كه يقينش بود به روز يقين. سعدى. يقين بشنو از من كه روز يقين نبينند بد مردم نيكك بين. سعدى 
(بوستان). - علم اليقين (علم يقين)؛ دانشى كه در آن شكك نباشد. (ناظم الاطباء). دانستن امرى يا جيزى باشد به اقوال ثقات يا به 
طريق تواتر كه اصلا شكك و شبهه در آن نباشد. (غياث) (1نندراج). من ذلكك علم اليقين و حق اليقين و عين اليقين و الفرق بينهم: 


آن جون عين باشد از آنجه مؤمنان فردا مر حق تعالى را ببينند هم بدين صفت ببينند كه امروز مى دانند» اككر برخلاف اين بينند يا 


4 


2 


رؤيت مصحح نباشد فردا ويا علم درست نيايد امروز واين هر دو طرف خلاف توحيد باشد از آنجه امروز علم خلق بدو درست 
باشد. يس علم يقين جون عين يقين بود و آنانكه به استغراق علم كفته اند اندر رؤيت آن محال است كه رؤيت مر حصول علم را 
آلتى است جون سماع و مانند اين جون استغراق علم اندر سماع محال بود اندر رؤيت نيز محال بود. يس مراد اين طايفه بدين علم 
اليقين علم معاملات دنياست به احكام اوامر و از عين اليقين علم به حال نزع و وقت بيرون رفتن از دنيا واز حق اليقين علم به كشف 
رؤيت اندر بهشت و كيفيت اهل آن به معاينه» يس علم اليقين درجهء علماست به حكم استقامتشان بر احكام امور و عين اليقين مقام 
عارفان به حكم استعدادشان مر مركك را و حق اليقين فناكاه دوستان به حكم اعراضشان از كل موجودات. يس علم اليقين به 
مجاهدت و عين اليقين به مؤانست و حق اليقين به مشاهدت بود واين يكى عام است و ديكر خاص و سديككر خاص الخاص والله 
اعلم بالصواب. (از كشف المحجوب هجويرى ص/659) : هر آن كه علم يقين از كلام او بشنيد يقين بدان كه ببيند به عين عين يقين. 
اميرمعزى. - عين اليقين (عين يقين)؛ آن است كه جيزى را به جشم خود ديده بر ماهيت آن يقين حاصل كرده باشند. (از غياث) (از 
آنندراج) : هر آن كه علم يقين از كلام او بشنيد يقين بدان كه ببيند به عين عين يقين. اميرمعزى. 


[ى نَنْ] (ع ق) بدون شكك و بى كمان و محقق و به طور تحقيق و به راستى و به درستى و البته و بى شبهه. (ناظم الاطباء). قطعاً و 
حتماً و بى شبهه و بى كمان و به طور قطع و يقين. (يادداشت مؤلف). 


يقين كاشانى. 


[ىّ ن كا] (اخ) ميرزا جلالى كاشانى؛ متخلص به يقين. از شاعران خوش بيان و مضمون ياب قرن يازدهم هجرى بود. بيت زير از 


سخنوران). 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان قشلاقات افشار بخش قيدار شهرستان زنجانء واقع در 1ههزا ركزى جنوب باخترى قيدار. داراى ٠١8‏ 


تن سكنه. آب آن از قزل اوزن و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج7). 
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زّى] (ص نسبى) منسوب به يقين و حكماً و البته واز روى علم و دانايى و به طور اطمينان و تحقيق. (ناظم الاطباء). حتمى: امور 
يقينى؛ امور قطعى. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يقين شود (||. اصطلاح منطق) اعتقادى بود جازم مطابق. اعتقاد جازم مركب بود 
از تصديقى مقارن تصديقى ديكر به امتناع نقيض تصديق اول. (از اساس الاقتباس ص 20©. 


[ى] (اخ) عمادزاده. متوفى به سال #/ا9 ه . ق. او راست ديوانى به الراكن: (يادداشت مؤلف). 


[ىا (اخ) لاهيجانى. قاضى عبدالله. از شعراى قرن دهم هجرى واز مردم لاهيجان كيلاان بود وهمانجا دركذشت. ابيات زيراز 
اوست: يكك سخن نشنيدم از وى يبش مردم تا به كى هر زمان نقل دروغى از زبان او كنم. * اى خوش آن شبها كه با افسانه ميلى 


داشتى درددل مى كفتم وافسانه مى ينداشتى. (از ا تشكدهء آذر ص188١).‏ و رجوع به فرهنكك سخنوران شود. 
يقينى. 


[ى] (اخ) هروى يا هراتى. نسبت او به يزد اشتباه است. يقينى از شعراى معاصر جامى شاعر سلطان حسين ميرزا بود و به فارسى و 
تركى اشعار دل انككّيز دارد. بيت زير از اوست: صبحى كه دم به مهر نزد يكك نفس تويى نخلى كه بر نخورد ازاو هيجكس تويى. 
(از فرهنكك سخنوران) (از صبح كلشن ص8١6).‏ 


يقينيات. 


زى نى يا] (ع1) ج يقينية. مسلميات و جيزهايى كه علم آنها يقينى است و شكك و شبهه اى در آنها نيستء مانند قوانين مذهبى و 
دلايل هندسى و جز آن. (از ناظم الاطباء). 


[ى نى ى] (ع ص نسبى) مؤنث يقينى. رجوع به يقينى شود. 


يك. 


ىق اى] اعدف ص 0( تخسن شنارة ال اعداد كدديه تارق واجند و اعيدك كويتك. (ناظم الاطباء). نخستين شمارهء عددى كه در 
مرتبدء اول واقع است. (حاشيهء برهان ج معين). احد. (ناظم الاطباء) (آنندراج) (حاشيهء برهان ج معين). واحد. (ناظم الاطباء). احد. 
وحد. واحد. (يادداشت مؤلف). نمايندهء آن در ارقام هنديه »١«‏ است و در حساب جُمّلء صورت الف. امروز در تلفظ غالباً به كسر 
ياء آورند ولى به فتح درست استء جنانكه حافظ در غزلى آن را با «نمكك» و «محكك» و «فلك» و غيره قافيه آورده است : اى دل 
ريش مرا با لب تو حق نمكك حق نكنّه دار كه من مى روم الله معكك كفته بودى كه شوم مست و دو بوست بدهم وعده از حد بشد و 
ما نه دو ديديم و نه يكك. ابله و فرزانه را فرجام خاكك جايكاه هر دو اندر يكك مغاكك.رودكى. يكك قحف خون بجهء تاكم فرست از 


آنكك هم بوى مشكك دارد وهم كونهء عقيق. عماره. نموده ست رازت به من سربه سر كه باشد مرا از تو هم يكك يسر.فردوسى. 
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جون يكى جغبوت يستان بند اوى شير دوشى زوى روزى يكك سبوى.طيان. از دل و يشت مبارز مى برآيد صد تراكك كز زه عالى 
كمان غسرو آيد يكك ترنكك. عسجدئ. ب يكك بغل؛ كنايه از مقدارى كه بغل را ير كندء جنانجه دو بغل كنايه از سيار اسث. (از 
آنندراج) : يك بغل مشك ميسر شودش نافه صفت دست شانه جو به كيسوى رساى تو رسد. ملاطغرا (از آنندراج | |). - كنايه از 
مقدار بسيار. (غياث اللغات ||). - مقدار اندك يعنى آن مقدار از جيزى كه بتوان در زير بغل حمل كرد. (ناظم الاطباء). - يكك 
سلولى؛ نباتات يكك سلولى يا يروتوفيت(1) نباتاتى هستند كه فقط از يكك سلول كرد يا بيضى و يا دراز و يا رشته اى شكل به وجود 
آمده اند و كليهء اعمال حياتى نبات را كه شامل تغذيه» تنفس» توليد مثل» حركت,ء دفع و غيره است همان يكك سلول انجام مى 
دهد. - يكك شدن؛ واحد شدن. در حكم واحد شدن. مثل هم شدن. مانند همديكر كشتن : كر تو صد سيب و صد آبى بشمرى صد 
نماند يكك شود جون بفشرى.مولوى. - يكك غنجه؛ مقدار يكك غنجه. (7نندراج). به اندازهء غنجه اى. به قدر غنجه اى : غم عالم 
فراوان است من يكك غنجه دل دارم جه سان در شيشهء ساعت كنم ريكك بيابان را. صائب (از آنندراج). - يكك فوريت؛ اصطلاحى 
قودء مقننه را و آن جنان است كه كاه لوايح تقديمى دولت بايد فى المجلس تصويب شود ويا در جلسهء بعد و يا با فاصلهء زمانى 
بيشتر و يا به طور عادى؛ نخستين سه فوريتى» دوم دوفوريتى و سوم يكك فوريتى و جهارم عادى است: لا-يحهء استخدام از طرف 
نخست وزير با يكك فوريت تقديم مجلس شاد. - يكك فوريتى؛ حالت لايحهء تقديمى دولت به مجلس: مجلس شوراى ملى لايحهء 
يكك فوريتى دولت را تصويب كرد ||. جون يس ازعدد ديككر ذكر شود, دلا-لت بر كسرى كندء مانند سه يككء يعنى ثلث و 
جهاريكك. يعنى ربع و ده يككء يعنى عُشر. (ناظم الاطباء). به معنى يكى از مجموع و قسمتى از جمعىء مانند سه يكك, يعنى يكى از 
سه و ده يككء يعنى يكى از ده و صديككء يعنى يكى از صد و غيره. (يادداشت مؤلف) : جو دشمن خر روستايى برد ملكك باج و ده 
يكك جرا مى خورد. سعدى (بوستان). - سه يكك كردن؛ ثلث كردن و عددى را بر سه تقسيم نمودن. (ناظم الاطباء (][). ضمير 
مبهم) يكى. - يكك از دكر؛ يكى از ديكرى. از يكك ديككر : جهان خرد برابر ابا جهان بزركك يكك از دكر بككريزند» نيست هست 
شمار. ناصرخسرو. - يكك اندر دكر؛ يكى با ديكرى. به يكديكر : فلكها يكك اندر دكر بسته شد بجنبيد جون كار يبوسته 
شد.فردوسى. به يوزش يكك اندر دكر نامه ساز مككر خسرو آيد به راه تو باز.فردوسى. عنانها يكك اندر دكر ساخته همى جنكك را 
كردن افراخته.فردوسى. هزار ياره يى و استخوان و كوشت ببين جكونه بست يكك اندر دكر به يكك مسمار. ناصرخسرو. - يكك با 
دكر؛ با يكديكر. با هم. با همديكر : به آواز كفتند يكك با دكر كه شاهى بود زو سزاوارتر.فردوسى. تويى جنككجوى و منم جدكك 
خواه بكرديم يكك با دكر بى سباه.فردوسى. نشينيم يكك با دكر شادكام به ياد شهنشاه كيريم جام.فردوسى. - يكك با دو كردن؛ راه 
كفت وكو بيش كسى نداشتن. (يادداشت مؤلف) : بجز خموشى رويى دكر نمى بينم كه نيست زهره يكى با دو كردنم يارا. كمال 
(از يادداشت مؤلف). - يكك به ديكر (به دكر)؛ به يكديكر. (يادداشت مؤلف). يكى به ديكرى. يكى به ديكر: بنديش نكو كه اين 
سه خظ را ببوسعه كه كرد يكم يد درك اص عبرو همه از راى حوره موجوة كقنعد بسقد الخشسيجان يكف يلد يكر0تاصر خسرق 
صرصر قهرش كذشت بر خط ابخاز و روم جون دو ورق كرد راست يكك به دكر درشكست. خاقانى. برآورد كاخى جو بادام مغز 
همه يكك به ديكر برآورده نغز.نظامى. بسى يكك به ديكر درآويختند بسى خون به ناوردكه ريختند. نظامى. - يكك ز ديككر (ز دكر)؛ 
به جاى از يكديكر. (يادداشت مؤلف). از همديكر. يكى از ديكرى : بهار جوانى زمستان بيرى نبرّند جون روز و شب يكك ز ديكر. 
ناص رخسرو. بككيرند جفت و بسازند يكك جا نباشند هركز جدا يكك ز ديكر.ناصرخسرو. سؤال كردم اقبال دوش وقت سحر جهار جيز 
كه نيكوتر است يكك ز دكر. اميرمعزى. و رجوع به تركيب از يكديكر در ذيل مدخل يكديكر شود ||. يكديكر. (يادداشت 
مؤلف). هم. همديكر : زشادى هر دو جون كل برشكفتند كرفته دست يكك در خانه رفتند. (ويس و رامين). نككر تا كام دل جون 
خوكن براتداقد دزايق كى جنان بايكك بعاتدتك: (وس و زامين (||). ضن) به جائ باق نكره استسمال شود (يادداقت مؤلق) : 


يكك روز به نزديكك آن جهارديوار بركشت. (ترجمهء تفسير طبرى). يكك روز به كرمابه همى آب فروريخت مردى بزدش لج به 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. اعلا أماع03ات. الالالالاا صفحه عاه0 از 7/99 


غلط بر در دهليز. منجيكك (از حاشيهء فرهنكك اسدى نخجوانى). بدفعل و عوان كرجه شود دوست به آخر هم براتو به كار آرد يكك 
روز عوانيش. ناصرخسرو. به يكك(”) انديشه راه بنمايى به يكى نكته كار بككشايى.نظامى. يكك كنيزكك ديد شه در شاهراه شد غلام 
آن كنيزكك جان شاه.مولوى. يكك شه ديككر زقوم آن جهود در هلاك قوم عيسى رو نمود.مولوى | |. كاه اين كلمه با ياء وحدت 
آيد ويكى تأكيد ديكر باشد. (يادداشت مؤلف) : يكك شبى مجنون به خلوتكاه ناز با خداى خويشتن مى كرد راز. (منسوب به 
مولوى |]). هم. با هم. موافق. متحد: يكك آوازء يكك صداء يكك آهنكك, يكك زبان» يكك دلء يكك روى (||. ص»ء ق) تنها. 
(يادداشت مؤلف). فقط. - يكك امروز يا يكك امشب؛ فقط امروز يا امشب : وز آن يس به خراد برزين بككفت يكك امروز با رنج ما 
باش جفت. فردوسى. مكرد ايج كونه به كرد خِرّد يكك امروز بر تو مككر بككذرد.فردوسى. بياريم جيزى كه بايد به جاى يكك امروز با 
من به شادى كراى.فردوسى. كفت يكك امشب اسبان از شما جدا كنند و بر اشتران نشينيد؛ فردا اسبان به شما داده آيد. (تاريخ 
بيهقى). كه با ما ببايد فرستادنش يكك امروز يوسف به ما دادنش. شمسى (يوسف و زليخا ||). يكك نوبت. يكك بار. (7نندراج) : 
يكك ديدن از براى نديدن بود ضرور هرجند روى مردم دنيا نديدنى است.صائب. - يكك آب خوردن؛ كنايه از يكك نوبت آب سير 
خوردن. (7آنندراج |[). - به اندازهء يكك آب خوردن. به مدت يكك آب خوردن. مدتى كوتاه : اى سكندر تا به كى حسرت خورى 
بر حال خضر عمر جاويدان او يكك آب خوردن بيش نيست. صائب (از آنندراج). - يكك شربت خوردن؛ كنايه از يكك نوبت آب 
خوردن. (7نندراج) : لعل آن بت آب حيوان است يندارى كز او هركه يكك شربت خورد جاويد ماند خضروار. اميرمعزى (از 
آنندراج ||). ير. مملو. لمالم. (يادداشت مؤلف): يكك جوال؛ يعنى جوالى ير. يكك خانه؛ يعنى خانه اى مملو. يكك كاسه؛ يعنى كاسه 
اى لمالم : كه قنينه به سجود افتد از بهر دعا كه ز غم برفكند يكك دهن از دل خونا. فيروز مشرقى | |. هيج. احدى : جو او[ شايور ] 
نيسث فرزند يكك شاه را نمائد مكر بر فلكك ماه را.فردوسى | |. يكتا. يكانه. احد. فرد. واحد. يكى. (يادداشت مؤلف) : اكر داور 
دادكر يكك خداى تورا بود خواهد همى رهنماى.فردوسى. جنين كفت كز دادكر يكك خداى خرّد بادمان بهره و داد و 
راى.فردوسى. همى كفت اككر داور يكك خداى بخواهد كه باشد مرا رهنماى.فردوسى. مككر باشدم دادكر يكك خداى به نزديكك آن 
بدكنش رهنماى.فردوسى | ]. اندكى. ياره اى. (1نندراج). - يكك آش بختن؛ كنايه از زمان قليل. (آنندراج) : مى خورد خام 
كوشت را جو هزبر كه ندارد يكك(©) آش بختن صبر. ميريحيى شيرازى (از آنندراج). - يكك بادام؛ به قدر يكك بادام. به اندازهء 
يكك بادام. - يكك بادام جا؛ كنايه از جاى بسيار كم. (آنندراج) : كى از اندازهء خود يا نهد نظاره ام بيرون نككاه من ز كوى يار يكك 
بادام جا كيرد. شوكت (از آنندراج). - يكك شكم خوردن؛ يعنى خوردن آنقدر كه يكك شكم سير تواند شد. (از آنندراج) : فلكش 
بر دهى نكرد امير كه خورد يكك شكم جغندر سير. وحيد (از آنندراج |[). به مدت. به اندازهء» مانند: يكك آش يختن» يكك جبق 
كشيدن؛ يكك جشم برهم زدن؛ يكك آب خوردن. و در اين تركيبها مجازاً به معنى زمانى كوتاه و كم است. )١(‏ - به فتح اول و در 
لهجهء مركزى به كسر اولء يارسى باستان 319/3|163» اوستايى 13ا©3) يهلوى /ا© .|3/ا©» يازند >|3لاء هندى باستان .3>ا©(از 


حاشيهء برهان ج معين). (؟) - ») .6]10106011/]65) - به معنى نخستين نيز توان كرفت. (©) - به معنى يكك مدت نيز توان كرفت. 


يك. 


[ى] (صء )١‏ فرد ويكه ||. رسم و دستور و عادت و قاعده و قانون |]. بزركوار ||. وزغ و غوك. (ناظم الاطباء). اما در اين معنى 
دك ركون شدهء كلمهء يكك است. (يادداشت مؤلف | |). كيكك. (ناظم الاطباء). 


يك. 


- 


[يكك ككث] (معرب, عددء صء )١‏ فارسى است. (آنندراج) (منتهى الارب). معرب يكك فارسى يعنى واحد. احد. عدد اول. (يادداشت 
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مؤلف). معرب يكك است. صاحب تاج العروس كويد: ازهرى كويد در فارسى به معنى واحد است و در شعر رؤبه نيز آمده است. - 
يكك ليكك؛ أى واحد لواحد. (7نندراج) (يادداشت مؤلف) (منتهى الارب) : وقد اقاسى حجة الخصم المحككث تحدى الرومى من 
يكك ليكك.رؤبه. 


يك. 


كك كك] (اخ) شهرى است به مغرب. (انندراج) (از معجم البلدان) (يادداشت مؤلف) (منتهى الارب). شهرى است به مغرب واز 
دزهاى مرسيه است و از آنجا تا يكك ه؟ ميل مسافت باشد و ابوبكر يحيى بن سهل يكى. هَيْداء عرب كه به سال 28٠‏ ه . ق. 


د ركذشته بدانجا منسوب است. و مقريزى در بعضى از يادداشت هاى خود نام آن را آورده است. (از تاج العروس). 
يك آبه. 


ف اغب (ل] (ص سى) بلوى است كه آن ر جلو كفن تكسد بلكه يكف بار ودر بكك اتا يزنك و تقيفن آن دوآيه اسكه ذاو 
لغت محلى شوشتر). كته |]. ليمو و مركبات و ميوه ها كه يكك بار آب آن را كرفته باشند. مقابل دوآبه.(١)‏ (از يادداشت مؤلف). 


)١(‏ - معنى ديكر دوآبه ميوه اى است كه بر درخت بكذارند و نجينئد ثا بهار سال ديكر. 

يى آواز. 

[ى /ى] (ص مركب) هم آواز. (يادداشت مؤلف). همصدا. رجوع به هم آواز و همصدا شوق 
يك آويز. 


[ى /ى] (! مركب) تيغى كه كوتاه و يهن باشد. (آنندراج). شمشير كوتاه و يهن. (ناظم الاطباء). قسمى شمشير كوتاه و يهن. 
(يادداشت مؤلف). 
بى اهنك. 


[ى /ى ة] (ص مركب)هم آهنكك. هم آواز. (يادداشت مؤلف). و رجوع به هم آهنكك شود. 

يى آهنكى. 

[ى /ى ه] (حامص مركب)صفت و حالت يكك آهنكك. هم آهنكى. (از يادداشت مؤلف). رجوع به يكك آهنكك وهم آهنكى شود. 
يك آيشه. 


[ى ىا ىش /ش] (ص نسبى) زمين كه هر سال كاشته شود. مزرعه كه هر سال در آن كشت كنند. مقابل جندآ يشى. يكك آيشى. 
(يادداشت مؤلف). 


يى آيشى. 
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[ى /ى ى](ص نسبى) يكك أيشه. (يادداشت مؤلف). رجوع يه يكك أيشه شود. 


يكان. 


اق ا ] (ص نسبى» ق مركب)واحد. تنها. تا. يكنا. يكان : ز هر سو كوان سر برافراختند يكان و دوكانه همى تاختند.فردوسى. ايئجا 
همى يكان و دوكان قرمطى كشد زينان به رى هزار بيابد به يكك زمان.فرخى. كوه كوبان را يكان اندركشيده زير داغ باديايان را 
دوكان اندر كمند افكنده خوار. فرخى. من از تو همى مال توزيع خواهم بدين خاصكانت يكان و دوكانى.منوجهرى (| ]. !) آحاد. 
(التفهيم) (يادداشت مؤلف). 


يكانات. 


[ى] (اخ) از بلوك مرندء داراى ١١‏ قريهء به مساحت ١8‏ فرسخ. عدهء خانوار تقريبى 77 و جمعيت تقريبى آن 240" تن است. 
مركز اين بلوكك يكانات كهرير است. از شمال به بلوكك علمدار و از مشرق به بلوكك هرزندات واز جنوب به بلوكك مرند واز مغرب 


به محال خوى محدود است. (جغرافياى سياسى كيهان ص .)١15١‏ 

[ى /ى نَ /ن] (حامص مركب)يكانكى. وحدانيت. بى مانندى. رجوع يه يكانكى شود. 
يكانه. 

[ى /اى ث /ن] (ص نسبى) فرد. تنها. يكانه. بى مانند. يكان. رجوع به يكانه شود. 
يكانه. 


[ى ن] (اخ) دهى است از دهستان جهاربلوكك بخش سيمينه رود شهرستان همدان, واقع در كرزى خاور همدان و١٠66‏ لكزى 
شمال كوسةه مدان دملا سكد أن عد دن آب آن از حقشمه ورودخائس سيميق وزاه آن اتوسيل.رواست: (ازفرهمك 


جغرافيايى ايران ج 8). 
يكان يكان. 


[ىاى اىى] ( مركبء ق م ركب) فرادى. (زمخشرى). يكك يكك. يكى يكى. (يادداشت مؤلف) : مردمان لشكر و مهتران يكان 
يكان و دوكان به زينهار مى آمدند. (ترجمهء طبرى ص0217). اى كاشكى كه هر مو كردد زبان مرا تا مدح تو طلب كنمى از يكان 
يكان.فرخى. ز قلعه هاى دكر كر يكان يكان كويم شود دراز و نيايد به عمر نوح به سر. عنصرى. ينج قاصد با وى فرستادند جنانكه 
يكان يكان را بازكرداند و دو تن را از بغداد بازكرداند به ذكر آنجه رود و كرده آيد. (تاريخ بيهقى ج اديب ص197). طوق و كمر 
وتاج بيش آوردند يكان يكان بسيرد [خليفه] و دعا كفت. (تاريخ بيهقى ج فياض ص .027١‏ تو به يايه ش يكان يكان برشو يس 
بياساى بر سر سولان.ناصرخسرو. جون آنجا رسيدند يكان يكان را آواز مى داد بيرون مى آمدند. (قصص الانبياء). كردون هزاركان 


ستد از من به جور و قهر هرج آن كه زوى يافته بودم يكان يكان. مسعودسعد. بيرم آنه و ريشش يكان يكان بكنم جو ير جوزهء 
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اندرربوده كرسنه خاد.سوزنى. شيفتكان يكان يكان مست لبش زمان زمان او رود از نهان نهان كنج روان كيست او. خاقانى. كه به 
دندان ز رشتهء جانم كره غم يكان يكان بككشاد.خاقانى. منهيان را يكان يكان به درست يكك به يكك حال آن خرابى جست.نظامى. 
قصهء خود يكان يكان بركفت كرد يبدا بر او حديث نهفت.نظامى. يكان يكان شمر ابجد حروف تا حطى يس آنككه از كلمن 
فشرعشن نا سعفضن: (نضاب الصبياق). مردان دلآوز از كميتكاه برجسهد و دست يكان يكان بر كط سسد. (كلستان): شا د كامى 
مكن كه دشمن مرد مرغ دانه يكان يكان جيند.سعدى. نظير اين بنمايم تو را ز مهرهء نرد يكان يكان به سوى خانه راه مى نبرند. ابن 


يمين. ملازمان درش را ببوس صد بى ياى دعاى من به جناب يكان يكان برسان. سلمان ساوجى. 
يكاويه. 


[ى وى ى] (اخ) دهى است از دهستان ميان آب (بلوك عنافجه) بخش م ركزى شهرستان اهوازء واقع در 006١‏ ؟اكزى شمال خاورى 
اهواز و ١٠٠٠١‏ كزى خاور راه آهن (كنار دز). سكنهء آن 5٠‏ تن. آب آن از رودخانهء دز و راه آن در تابستان اتومبيل رواست. 
نيهء مرتفع و مدورى به نام يشان ارمن وجود دارد كه آثار قديمه در آن مشاهده مى شود. ساكنين از طايفهء عنافجه هستند. يكاويهء 


١و“‏ جزء اين آبادى منظور كرديده است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج2). 


[ىى /ى ى] ١(‏ مركبء ق مركب)يكك يكك. (آنندراج) (ناظم الاطباء) (برهان). يكان يكان. (آنندراج) (برهان). فردفرد. فرداً فرد. 
جداجدا. يكك به يكك. اين كلمه اكنون اسم جمع و به منزلدء جمع كفته مى شود ولى سابقاً مثل مفرد تلقى مى شده و ضمير مفرد به 
آن ارجاع فين كرديدة است. مثال آن اين بيت از ويس و رامين است : يكايكك را به ديوان برد و بنواخت بدادش تخم وكاو و كار 
او ساخت. (از يادداشت مؤلف | |). هركدام. هريك. هريكى : نشستند هر دو برانديشكان شده تيره روز جفابيشكان زن و مرد و 
كودكك سراسر مه اند يكايكك همه كدخداى ده اند.فردوسى. در خون من شده ست يكايكك دو جشم تو لبهاى تو ميان من و جشم 
داور است. سيد حسن غزنوى. هست يكايكك١(١)‏ همه بر جاى خويش روز يسين جمله بيارند ييش.نظامى | |. يكك به يكك. يكى بعد 
ديكرق. يكن بس أو شيكرف: (ناظم الاطباء) (يادداشت مؤلف). يبايى. يشت سرهم : يكايكك خروشيدن آمد به دشت همى اسب بر 
اسب برمى كذشت.فردوسى. يكايكك به نوبت همى بككذريم سزد كر جهان را به بد نسيريم.فردوسى. بزركان و نيكك اختران را 
بخواند يكايكك بر آن كرسى زر نشاند.فردوسى. ز كودرز وز مهتران سياه ز هركس يكايكك بيرسيد شاه.فردوسى. كركك يكايكك 
توان كرفت شبان را صبر همى بايد آن فلان و فلان را. منوجهرى. باز لككدكوبشان كنند هميدون يوست كنند زاتن يكايكك بيرون. 
متوجهرف ابن كاوساق عن كه كرو در كره ندست بكقادن يكابكف كر عهره دعي خخاقاني. يكا ركد( درختانش از ميوه ير 
همه ميوه بيجاده و لعل و ذر.نظامى. يكايكك ورقهاى ما زين درخت به زير اوقد جون وزد باد سخت.نظامى. همان نسبت آدمى با 
دده بر آن رودها شد يكايكك زده.نظامى |]. تنهاتنها. جداجدا : هر اندامش ايزد يكايكك ستود هنرهاش را بر هنر برفزود.اسدى | |. 
كلاً- همه. به جزء. بالتمام. جزءبه جزء. به دقت. (يادداشت مؤلف) : يكايك به سالادر لشكر بكفت ز آرام وز خواب و جاى 
نهفت.فردوسى. ييامت شنيدم تو ياسخ شنو يكايكك بككير و به زودى برو.فردوسى. سخنهاى دستان يكايكك بخواند بيزمرد بر جاى و 
خيره بماند.فردوسى. دبير آن زمان يند و فرمان شاه يكايكك همى خواند يبش سياه.فردوسى. از آن علم كاسان نيايد به دست 
يكايكك خبر دادش از هرجه هست.نظامى. فرستادن كه تا او را بجويند يكايكك حال ما با وى بككويند.نظامى. يكايكك هرجه مى دانم 
سر و ياى بككُويم با تو كر خالى بود جاى.نظامى. روزى كه زير خاكك تن ما نهان شود وآنها كه كرده ايم يكايكك عيان شود.سعدى. 


| أهمه. همكى. كليهء افراد. (يادداشت مؤلف) : يكايكك به نزد فريدون شويم بدان سايهء مهر او بغنويم.فردوسى. يكايكك همى 
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خواندند آفرين ابر شاه ايران و سالار جين.فردوسى. يكايكك بر آن رايشان شد درست كز آن رويشان جاره بايست جست. فردوسى. 
دل ما يكايكك به فرمان توست همان جان ما زير ييمان توست.فردوسى. شكرش همى كنند يكايكك به روز و شب يبرو جوان توانكر 
و درويش و مرد و زن. فرخى. جون نكلّه كرد بدان دختركان مادر بير سبز بودند يكايكك جه صغير و جه كبير. منوجهرى. يكايكك 
يراكنده در كوه وغار زبان جون درخت و دهان جون دهار. اسدى. شير دادار جهان بود يدرشان نشكفت كر از ايشان برمد آنكه 
يكايكك حمرند. ناص رخسرو. يكايكك مهر بر شيرين نهادند بدان شيرين زبان اقرار دادند.نظامى. يكايكك در نشاط و ناز رفتند به 
اسقبال شيرية باز رشند.نظامى: برو قدو نوبت برآرائ خوان سراق سيه :را يكايكك نخوان:نظامى. | | فورا. فى الفور: على القوو. ب 
دركقا آنا. درحال. قن الحال. اند رزماق: ندا شكابه: بن فوت وقك (بادداشت مؤلف) : يكايكف تعر اذ دك ب ركاشت ووى بى اثددر 
كرفتم رسيدم بدوى.فردوسى. يكايكك بيامد خجسته سروش به سان يرى يلنكينه بوش.فردوسى. يكايكك به مرد كرانمايه كفت كه 
خورشيد را جون توانى نهفت.فردوسى. يكايكك بياراست با ديو جنكك نبد جتككشان را فراوان درنكك.فردوسى. همه نامداران 
يرخاشجوى يكايكك بدو درنهادند روى.فردوسى | |. همانكاه. در آن وقت. همان وقت. (از يادداشت مؤلف) : يكايكك جو نزديكك 
خسرو رسيد براو آفرين كرد كاو را بديد.فردوسى. جو نزديكى كركساران رسيد يكايكك ز دورش سيهبد بديد.فردوسى. يكايكك 
جو كويى كه كسترد مهر نخواهد نمودن به بد نيز جهر...فردوسى | |. تكك و تنها. تنها. مفرد. بى كسى ديكر. (يادداشت مؤلف) : 
جون درد زه كرفت كسى را خبر نداد. نيم شبى يكايكك موسى را زاد. ينهان كرد بجه راء بيش كسى بيدا نياورد. (از تفسير مجهول 
المؤلف قرن هفتم هجرى | |). ناكهان. (برهان) (ناظم الاطباء) (يادداشت مؤلف». غافلى. (برهان). غفلةً. على الغفلة. (ناظم الاطباء). 
د و كافكانة خالا بحس بكم نارهو دقع وجا كييات اسك القت اعنام ا كاهان 1 كعات دفعة. خقلة. قحفة. به كعاب 3 
يادداشت مؤلف) : سر تازيان ييرسر نامجوى شب آمد سوى باغ بنهاد روى جو آمد به نزديكك آن زرف جاه يكايكك نككون شد سر 
بخت شاه.فردوسى. ز كرسى به خشم اند رآورد ياى همى كفت و برجست هزمان ز جاى يكايكك برآمد زجاى نشست كرفت آن 
كران كرسى زر به دست بزد بر سر خسرو نامدار...فردوسى. در آن محضر ازدها ناكزير كواهى نبشتند برنا و بير هم آنكه يكايكك ز 
د ركاه شاه برآمد خروشيدن دادخواه.فردوسى. يكايكك از او بخت ب ركشته شد به دست يكى بنده بر كشته شد.فردوسى. كه يكايكك 
به طبع بربندى از يى رزم همجو نيزه كمر.مسعودسعد | |. دو برابر. بالمضاعف. (يادداشت مؤلف) : جو نامه به نزديكك خسرو رسيد 
رخش كشت از آن نامه جون شنبليد يس 1 كاهى آمد ز ميخ درم يكايكك بر آن غم بيفزود غم.فردوسى. - يكايكك شدن؛ دو برابر 
شدن. يكى با ديككرى ضم شدن. مضاعف شدن. - يكايكك شدن متاع؛ كران ارز شدن متاع. (از آنندراج) : در سر زلفش دو بالا مى 
شود سوداى دل اين متاع كم بها اينجا يكايكك مى شود. خالص (از آنندراج | |). هيج : جو ضحاكش آورد ناكه به جنكك يكايكك 
ندادش زمانى درنكك به اره مر او را به دو نيم كرد جهان را از او ياكك بى بيم كرد.فردوسى. خروشى برآمد ز آتشكده كه بر تخت 
اككر شاه باشد دده يكايكك ز فرمان او نككذريم همه يبر و برناش فرمان بريم.فردوسى. كه اى فر كيتى يككى لخت نيز يكايكك نبايست 


آمد هنيز.فردوسى. )١(‏ - موهم معنى تمامى و تمام نيز هست. (1) - موهم معنى تمامى و تمام نيز هست. 
يك أسيه. 


[ى /ىآب /ب](ص نسبى)سوار تنها. (ناظم الاطباء). سوار تنها را هم مى كويند. (برهان). تكك سوار ||. شخصى را كويند كه 
يكك اسب داشته باشد. (برهان). يكك سواره : تو مردى يكك اسبه نهفته نزاد به توجون دهد جون بديشان نداد. اسدى (كرشاسب 
نامه | |). بهادرانه؛ از عالم(١)‏ يكك تنه. (آنندراج). يكك تنه واين براى نشان دادن دليرى و دلاورى بسيار است : روز يكك اسبه بر 
قضا رانده ست وآتش از روى خنجر افشانده ست.خاقانى. يك اسبه در دو ساعت كيرد سه بعد اقليم جون از سيهر جارم اعلام مهر 


انور.خاقانى. زآنجا كه جنان يكك اسبه راند دوران دواسبه را بماند.نظامى. خود را يكك اسبه بر سر افلاكك مى زنم خورشيدسان سر 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه 17/991009 


اينكك بر كف نهاده ام. طالب آملى (از آنندراج | |). كنايه از آفتاب عالمتاب. (برهان) (از آنندراج). آفتاب. (ناظم الاطباء). كنايه از 
آفتاب باشد. يكك سواره. (انجمن آرا) : شاه يكك اسبه بر فلكك خون ريخت دى را نيست شكك آنكك سلاحش يكك به يكك بر قلب 


هيجا ريخته. خاقانى (ديوان ج سجادى ص 77/94). سلطان يكك اسبه سايهء جتر بر ماهى آسمان برافكند.خاقانى. )١(‏ - يعنى از قبيل. 


يك انداز. 


[زى /اى 1]] (نف مركب) (از: يكك + انداز» ريشهء انداختن) تيرانداز : باز در مغرب يكك اندازان ز خون آفتاب يروز دراعهء افلاكك 
كلكون كرده اند. مجير بيلقانى (]|. ن مف مركبء | مركب) تير زبونى را كويند كه جون بيندازند تفحص و جستجوى آن نكلند. 
(يوهاق) (ازفرسكه جهاتكرى): تبرى اث كه وهر جعائور يرقده ببندازقد ذكر وى آن تزوتد: (اتجمن آرا||) نخضى كويتد: 
تير كوجكى است كه بيكان باريكى دارد و به غايت دور رود ||. بعضى ديكر كويند: تيرى است كه بيكان دوشاخى دارد. (برهان) 
: كمان من نكشد دست و بازوى شيران كه تير جرخ يكك اندازى از كمان من است. اثيرالدين اخسيكتى | |. صاحب آنندراج كويد: 
كنايه از تير زبونى كه بر هر جانور كه اندازند بر آن نرسد نوشته اند» ليكن از اشعار استادان به معنى تير كارى و رسا معلوم مى شود. 
(آنندراج). تير كارى كه به يكك بار انداختن كار شكار يا دشمن را مى ساخته و محتاج به تير ديككر انداختن نبوده است. (حاشيهء 
برهان ج معين) : تا زده بر هدف سينهء ما جرخ را هيج يكك انداز نماند. اثيرالدين اخسيكتى. ياسجى كز غمزهء جشم يكك اندازش 
برفت كرجه از دل بككذرد بيكانش در بر بشكند. مجير بيلقانى. 


يك انداز. 


[ى /اى ]] ( مركب) (از: يكك + اندازء مخفف اندازه) جايى از كوه و كنار رودخانه و امثال آن را كفته اند كه از بالا تا يائين برابر و 
مور ١‏ لدعا اكه رودي و41 وجرن بلقاي ناد رلك بور دو قرا ننه الأقدة لإرفانة فسض ل كردن قاد كار رودا ارا 
كويند كه از بالا تا يايين برابر باشد و آدمى و اسب و غيره بالا نتواند رفت و يايين نتواند آمد. (فرهنكك جهانكيرى) (از آنندراج). 
(|/)|أص مركب) به معنى يكسان و برابر هم آمده است. (برهان). يكك اندازه. (حاشيهء برهان ج معين). يكسان و برابر و داراى يكك 
نشان و علامت. (ناظم الاطباء). 


بى اندام. 


[زى /اى 1] (ص مركب)سروته يكى. كه همه تن او را قطر واحد باشد. سرابون. (يادداشت مؤلف) : زين سرابونى يكك اندامى درشتى 


يردلى مغ كلاهى مغ رويى ديرآب و دورافشاره اى. سوزنى. 

يك باد. 

[ى /ى] (ص مركب) در اصطلاح بنايان» به معنى برابر و مساوى. يكك نواخت. هم باد. (يادداشت مؤلف). در يكك امتداد. 
يك بار. 


[ى /ى] (ق مركب) دفعهء واحد. يكك هنككام. (ناظم الاطباء). يكك دفعه. يكك نوبت. يكك كرت : جه باشد ار به وفا دست كيردم 
يكك بار كرم زدست به يكك بار برنمى كيرد.سعدى. صد بار بدى كردى و ديدى ثمرش را نيكى جه بدى داشت كه يكك بار 
نكردى ||؟!؟ يكك دفعه و ناكهان. به يكك باره. يكك باره. به يكك باركى. (يادداشت مؤلف). كرة. دفعه. تارة. مرة. (منتهى الارب) 
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(ترجمان القرآن). - به يكك بار؛ يكك باره. يكك باركى. ناكهان :يكك سال جون بر اين آمد نصر احمدء احنف قيس ديككر شده بود 
در حلم... و اخلاق ناستوده به يكك باراز وى دور شده بود. (تاريخ بيهقى). آن قوم كه مرده بودند همه به يكك بار زنده شدند و 
برخاستند. (قصص الانبياء ص ”157). نمى دانم دكر اينجا به ناجار جو خر در كل فروماندم به يكك بار.عطار. تو را آتش اى دوست 
دامن بسوخت مرا خود به يكك بار خرمن بسوخت. سعدى (بوستان). جشمت به تيغ غمزهء خونخوار بركرفت تا هوش و عقل خلق به 
يكك بار د ركرفت. سعدى. عشقت بناى صبر به كلى خراب كرد جورت در اميد به يكك بار دركرفت.سعدى. وقتى صنمى دلى 
ربودى تو خلق ربوده اى به يكك بار.سعدى. ز روى كار من برقع درانداخت به يكك بار آنكه در برقع نهان است.سعدى || بالتمام. 
يك باره. همه. (يادداشت مؤلف) : نمى سازم به سنكك كم سبكك ميزان همت را مراد هر دو عالم را از او يكك بار مى خواهم. 


غنات 


يك باركى. 


[ى /ى ر/را رق مركب)ناكهانى. يكك دفعكى و در يكك هنكام. (ناظم الاطباء). به يك دفعه. ناكهان. 1 (يادداشت مؤلف) : 
كسى كش سرافراز بد باركى كريزان همى راند يكك باركى.فردوسى. جه كرد آن ستكدل با تو به سختى صبر جون كردى؟ جرا 
يكك باركى خود را جنين خوار و زبون كردى؟ فرخى. ببرسيد كاين مرد بيواره كيست كه كستاخيش سخت يكك باركى است. 
اسدئ. شد از روميان ردك يكك باركى كه يلد از آتكوته خوتخوار كى نظامى. جايق كه كشت جاق تشين خيال قو يكك بار كى 
دراو هوس جاه و آب بست. عطار. آشنايى يافت با جيزى كه نتوان داد شرح وز همه كار جهان يكك باركى بيككانه شد. عطار. - به 
يكك باركى؛ يكك باره. به يك دفعه. ناكهان : كلستانش بركند و سروان بسوخت به يكك باركى جشم شادى بدوخت.فردوسى. 
جنان تنككدل شد به يكك باركى كه شمشير زد بر سر باركى.فردوسى. همه هم كروهه به يكسر زنند به يكك باركى بر سكندر 
زنند.نظامى. به جهت آنكه لشكر به يكك باركى در جنكك آمده بود منع ايشان ميسر نمى شد. (تاريخ غازانى ص 67). لشكر خراسان 
خواستند كه به يكك باركى حمله كنند و ايشان رااز جاى بردارند و نيست كنند. (تاريخ غازانى ص »2 ||). همكى. تماما. جملكى. 
(ناظم الاطباء). بالتمام. (ناظم الاطباء) (آنندراج). كلا. (يادداشت مؤلف) : جون خواجهء بزركك احمد دررسيد مقررتر كردانيد تا باد 
حاسدان يكك باركى نشسته آيد. (تاريخ بيهقى). اكر فالعياذ بالله اين حاجب را خللى افتد جز آن نماند كه خداوند را به تن خويش 
بايد رفت و حشمت يكك باركى بشود. (تاريخ بيهقى). جنانئشان مكردان ز بيجاركى كه جان را بكوشند يكك باركى.اسدى. يكك 
باركى غيلق را از رحنت غنداق وميد مكردان. (متسهب قايوستامة صن :)١88‏ يداز شو ز خواب و سوى هردمى كراق يك باركى 
مخسب همه عمر بر ستور. ناصرخسرو. نامبين كفتم اين ابيات از آنكك سِرٌ دل يكك باركى نتوان دريد. مسعودسعد (ديوان ص ”297). 
بستم سخنش به آب دادم يكك باركيش جواب دادم.نظامى. كفتم اين سخت كرد كار مرا برد يكك باركى قرار مرا.نظامى. نمود 
آنكه كه جون شه باركى راند دلم در بند غم يكك باركى ماند.نظامى. شتابان كرد شيرين باركى را به تلخى داد جان يكك باركى 
را.نظامى. نعره مى زد كافر اين دل را جه بود كاين جنين يكك باركى شد بيخبر.عطار. سخت زيبا مى روى يكك باركى در تو حيران 
مى شود نظاركى.سعدى. - به يكك باركى؛ يكك باره. بالتمام. به كلى : بككشتند يكسر بر آن رزمكاه به يكك باركى تيره شد بخت 
شاه.فردوسى. نشستند هر دو بدان باركى جو شد روز تيره به يكك باركى.فردوسى. از آخر ببر دل به يكك باركى كه او را تو باشى به 
كين باركى.فردوسى. ز خركاه واز خيمه و باركى بسازيد بيران به يكك بار كى.فردوسى. اكر خشم نيافريدى هيجكس روى ننهادى 
به سوى كينه كشيدن و خويشتن رااز ننكك و ستم نكاه داشتن... و مصلحت به يكك باركى منقطع كشتى. (تاريخ بيهقى). به يكك 
باركى حمله كردند و خلقى بسيار از ايشان به فنا بردند. (ترجمهء تاريخ يمينى ص7372). رها كن ستم را به يكك بار كى كه كم عمرى 
آرد ستمكاركى.نظامى. اى شده خشنود به يكك باركى جون خر و كاوى به علف خواركى.نظامى. ز نوميدى او به يكك باركى 
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كرفت از جهان راه آواركى.نظامى. نه كوتاه دستى و بيجا ركى نه زجر و تطاول به يكك باركى. سعدى (بوستان | |). - اصللا. مطلقاً. 
ابدا. هيج : تو را نيست دشمن به يكك باركى بمان تا برانم من اين باركى.فردوسى | |. در دم. فورا : يكى تير زد بر سر باركى كه 
شد كار أن ياره يكف باركى :فردوسى. ستكانت را شكيبايى تمائد ياذوا كن يا بكشن يكف بار كى.شعلاى. 


يك باره. 


[ى /ى د /د](ق مركب)منسوب به يكك بار. (ناظم الاطباء». يكك دفعه. (يادداشت مؤلف). يكك بار : به جولان و خراميدن درآمد 
باد نوروزى تو نيز اى سرو روحانى بكن يكك باره جولانى. سعدى. - كار يكك باره؛ كارى كه يكك بار بيشتر نكنند. (ناظم الاطباء). 
- كار يكك باره كردن؛ كار را تمام كردن. كارى را جاره كردن. يكك طرفه كردن كار. يكك سو كردن كار. يكك سره كردن كار را: 
هر آن كس كه او تاج شاهى بسود بر آن تخت [ طاقديس ] جيزى همى برفزود مر آن را سكندر همه ياره كرد ز بيدانشى كار يكك 
باره كرد.فردوسى. مباش ايمن و كنج را جاره كن جهانبان شدى كار يكك باره كن.فردوسى |]. بالكل. به كلى. بالتمام. كلاً. از همه 
روى. (يادداشت مؤلف) : ديوار و دريواس فروكشت و درآمد بيم است كه يكك باره(1) فرودآيد ديوار. رودكى. سه حاكمكند 
اينجا يك باره همه دزد ميخواره و زن باره و ملعون و خسيسند. منجيكك. بدو كفت اولاد مغزت ز خشم ببرداز و بككشاى يكك باره 
جشم.فردوسى. جو شيروى بر تخت شاهى نشست كمر بر ميان كيانى ببست جنان شد ز بيهوده كار جهان كه يكك باره شد نيكوييها 
نهان.فردوسى. شهنشاه بايد كه بخشد بر اوى جه يكك باره زو دور شد رنكك و بوى. فردوسى. اكر بخت يكك باره يارى كند براين 
طبع من كامكارى كند.فردوسى. خونشان همه بردارد يكك باره و جانشان واندرفكند باز به زندان كرانشان. منوجهرى. و نيز يكك 
باره خلق را بى طاعتى به بهشت مفرست. (منتخب قابوسنامه ص 2184). يكك باره شوخ ديده و بى شرم كشته ايم يس نام كرده خود 
را قلاش شوخ و شنكك. سوزنى. سوبه سو مى فكند و مى بردش كرد يكك باره خسته و خردش.نظامى. يكك باره بيفت از اين سوارى 
تا يابى راه رستكارى.نظامى. كه صاحب حالتان يكك باره مردند ز بى سوزى همه جون يخ فسردند.نظامى. درآمد ز در ديده بانى 
بكاه كه غافل جرا كشت يكك باره شاه.نظامى. قوت جور جهان و ييرى و ضعف بدن اين سه حالت مرد را يكك باره مضطر مى كند. 
سلمان ساوجى ||. همه با هم. متفقاً. همكى : خود و ديو و بيلان برخاشجوى به روى اند رآورد يكك باره روى.فردوسى. برآشفت [ 
افراسياب ] با نامداران تور كه اين دشت جنكك است يا بزم سور بكوشيد و يكك باره جنكك آوريد جهان بر بدانديش تنكك 
آوريد.فردوسى. كاه است كه يكك باره به غزنين خراميم از دست بتان يهنه كنيم از سر بت كوى. فرخى | |. قطعاً. (يادداشت مؤلف) 
: بيوفايى كنى و نادان سازى تن خويش نيستى اى بت يكك باره بدين نادانى. منوجهرى | |. بلاانقطاع و يشت سرهم. (يادداشت 
مؤلف ||). بالمره. ياكك. (يادداشت مؤلف). اصلاً : هركه اندر موسم كل همجو كل ميخواره نيست آن جنان يندار كو خود در 
جهان يكك باره نيست. كمال الدين اسماعيل | |. نتيجةٌ. مآلا : كر بنكك خورى جو سنكك مانى بر جاى يكك باره جو بنكك مى خورى 
سنكك بخور. سعدى | |. تارةً. (از منتهى الارب). ناكهانى. اتفاقى. دفعةٌ. ناكهان : نه برخاش بهرام يكك باره بود جهانى بر آن جنكك 
نظاره بود.فردوسى. بفرمود تا هر بوق و كوس و دهل كه داشتند و صنج و اسفيدمهره يكك باره بزدند. (اسكندرنامه). يكك باره دلش 
زيا درافتاد هم خيكك دريد وهم خر افتاد.نظامى. جو كفت اينها ميان خلق شيرين بشد جوش دلش يكك باره تسكين.نظامى. يكك 
باره به ترك ما بككفتى زنهار نككويى اين نه نيكوست.سعدى | |. به كلى. به طور دائم : جز ياد تودر خاطر من نككذرد اى جان با 
آنكه تو يكك باره ام از ياد بهشتى.سعدى. - به يكك باره؛ ناكهان. دفعةً. تارةً : همان تشنهء كرم را آب سرد بيابى نشايد به يكك باره 
خورد.نظامى. بفرمود تا لشكر آشوفتند به يكك باره نوبت فروكوفتند.نظامى. يريرخ ز درمان آن جيره دست از آن تاب و آن تب به 
يكك باره رست. نظامى ||. - كاملاً- به تمامى : روا نيست خلقى به يكك باره كشت.سعدى | |. - به كلى. به طور قطع : فرزند به 


دركاه فرستاد و همى داد بر بندكى خويش به يكك باره كوايى. منوجهرى. رو رو كه به يكك باره جونين نتوان بودن لنككى نتوان 
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بردن اى دوست به رهوارى. منوجهرى. )١(‏ - موهم معنى نا كّهان و بغتة نيز هست. 

يك بارى. 


[ى /اى] (حامص مركب)ناياكى. در يهلوى آن ناياكى است كه از حمل نعشى حامل را زايد جون نعش را به تنهايى برد» جه در 
دين زرتشت براى حمل جنازه اقلا دو تن بايد. (يادداشت مؤلف) : جونكه در جنت شراب حلم خورد شد ز يكك بارى شيطان روى 
زرد.مولوى (]]. ق مركب) يكك باره. همه : و بر سرى مردم را مصادره كردندى تا يكك بارى مستأصل شدند. (فارسنامهء ابن البلخى 


7 
يكباسرك. 
زى /ى سّ ر] (ق مركب)يك باركى و جميعاً و تماماً و همككى. (ناظم الاطباء). 
يك بخته. 


[ى اى بات /ت] (ص نسبى) زن كه يكك شوى كرده باشد. زن كه يكك شوى بيشتر نكرده يعنى شوى او نمرده و يااز شوى 
طلاق نكرفته و به شوى ديكر نرفتة باشد. (يادداشت مؤلق | |). مرد كه بيش از يكك ؤن نكرفته است. (يادذاشت مؤلق). 


يك بدو. 


زى /ى ب ذ] (ق مركب) كلمه اى است كه افادهء معنى به يكك ناكاه و ناكهان و غافل مى كند. (برهان) (آنندراج). يكك دفعه. 
يكك باركى. بى خبر. ناكاه. (ناظم الاطباء). در تداول عوام به معنى ناكهان و بى مقدمه است و در قديم اين را يكايكك و يكك به 
يكك مى كفته اند. (يادداشت مؤلف). رجوع به يكايكك و يكك به يكك شود (||.! مركب) مكابره. - يكك بدو كردن؛ به درازا 


كشاندن سخن و طول دادن تا به جدال لفظى كشد. ستيز كردن و جواب حرف كسى را دادن. 
يك برابر. 

[ى اى ب ب] (ص م ركب)مضاعف. (ناظم الاطباء». 

يك بر دو. 


[ى /ى ب ذد] ( مركب)يك به دو. يكى را دو كردن. - يكك بر دو زدن؛ يعنى كه يكى را دو كردنء جنانكه احول يكك جيز را دو 


مى بيند. و نيز در مقام تعريف كسى كويند كه در معامله و سودا دستى تمام داشته باشدء يعنى نفع دو جند برمى دارد در سودا. 
(7نندراج). 
يك برك. 


زى اى ب] (ص مركب) بهتر. خوبتر. (ناظم الاطباء». 


يك برى. 
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[ى 'ى ب] (ص نسبى)يكك ورى. كج و وريب. (يادداشت مؤلف). رجوع به كج و وريب شود. 
بك بريك. 


زى /ى بّى /ى] (ق مركب) يكك به يكك. متوالياً. بى دربى. (ناظم الاطباء). يكايكك. رجوع به يكايكك شود. 


يك بسى. 


[ّى /اى ب] (ق مركب) به معنى يكك باركى باشد. (برهان) (آنندراج). يكك باركى. (حاشيهء فرهنكك اسدى نخجوانى) (صحاح 
الفرس) (ناظم الاطباء). در يكك هنكام. همكى. جملكى. تماماً. جميعاً. (ناظم الاطباء) : بخيلى(١)‏ مككن جاودان يكك بسى بدين آرزو 
كه(1) منم خود رسى.ابوشكور. وزايدر جو فردا به منزل رسى يكى كار يبيش آيدت يكك بسى.فردوسى. در آواز شد رومى و 
يارسى سخنْشان ز تابوت(”7) شد يكك بسى هرآنكس كه او يارسى بود كفت كه او را جز ايران نبايد نهفت.فردوسى. در شواهد فوق 
معنى كلمه با كفتدء فرهنكك نويسان انطباقى ندارد. در بيت اول فردوسى دشوار و انحصارى و در بيت دوم منحصراً اقرب است. )١(‏ 
دن ل: حكن (9) -ان ل« حون () ت تابوت اسكندر مقدوثى: 


يك بن. 
زى /ى ب] ( مركب) ريحان. (ناظم الاطباء). رجوع به ريحان شود. 


فك ينكد 


(يادداشت مؤلف). 
يك بندى. 


[ى الى ب] (ص نسبى» ق مركب) يكك بند. دايم. ييوسته. متصل. بلاانقطاع. (يادداشت مؤلف). - تب يكك بندى!؛ تب لازم. حماى 


لازمه. (يادداشت مؤلف). 


يك به يكا. 


[ى ؛ى ب ى /ى] (ق مركب)يكان يكان. (برهان) (از ناظم الاطباء) (1نندراج). يكايكك. (ناظم الاطباء). يكك يكك. (ناظم الاطباء) 
(بادداشت مؤلت). يكن يكى. به ترقنب: (يادداشت مؤلف). يكى بس از ديكرئ: يكى بعد از ديكرى + همه مهتران يكف به يكك با 
نشار برفتند شادان بر شهريار.فردوسى. همين كويش از كفته ها يكك به يكك كه در بارمان است يكسر نمكك.فردوسى. نبينى كز 
خراسان من نشسته يست در يمكان همى آيد سوى من يكك به يكك هرجم همى بايد. ناصرخسرو. شاه يكك اسبه بر فلكك خون 
ريخت دى را نيست شكك آنكك سلاحش يكك به يكك برقلب هيجا ريخته. خاقانى (ديوان ج سجادى ص .227١‏ دوبه دو با حريف 
جان بنشين يكك به يكك غدر آسمان بركير.خاقانى. اكر يك دم زنى بى عشق مرده ست كه بر ما يكك به يكك دمها شمرده ست. 
نظامى. ب ركشادى مشكل ما يكك به يكك تا نماندى در دل ما هيج شكك. عطار (منطق الطير). وانككهانى آن اميران را بخواند يكك به 
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يك تنها به هريكك حرف راند. مولوى. خواجكان و شهرها را يكك به يكك بازكفت از جان واز نان و نمك.مولوى. دست بر 
نبضش نهاد و يكك به يكك بازمى يرسيد از جور فلكك.مولوى. هركه باشد ز حال ما يرسان يكك به يكك را سلام ما برسان. ؟ (از 
يادداشت مؤلف ||). كلا. تمام. همكى. بالتمام. همه : سران يكك به يكك خوبى آراستند همه خوبى و آشتى خواستند.فردوسى. جو 
قيصر به نزديكك ايران رسيد سبكك يكك به يكك تيغ كين بركشيد.فردوسى. شما يكك به يكك سر ير از كين كنيد بروهاى جنككى يراز 
جين كنيد.فردوسى. به كيتى ز كفتار تو زنده ايم همه يكك به يكك مر تو را بنده ايم.فردوسى. به قيصر سيارم همه يكك به يكك از اين 
يس نوشته فرستيم و جك. فردوسى. شكر يزدان را كه اين يكك دستبوسش دست داد تا كند خار سيهر از ياى بيرون يكك به يكك. 
انورى |]. هريك. ه ركدام. هريكك به تنهايى. (يادداشت مؤلف) : دو جنككى كه برنا و دانا بدند به دل يكك به يكك كوه خارا 
بدند.فردوسى. براو آفرين كو جهان آفريد ابا آشكارا نهان آفريد به بيغمبرش بر كنيم آفرين به يارانش بر يكك به يكك 
همجنين.فردوسى | |. سراسر. تماماً. بالتمام : بزد بر كمربند كردآفريد زره بر تنش يكك به يكك بردريد.فردوسى | |. همه. تمام. به 
جزئيات. كلاً. (از يادداشت مؤلف»). جزءبه جزء : بيرسيد از او يهلوان از نزاد براو يكك به يكك سروبن كرد ياد.فردوسى. همه جيزها 
يكك به يكك برده نام به سنكك اندرون كنده ديوار و بام. اسدى (كرشاسبنامه ص 0). رفت در كنجهاى ينهانى يكك به يكك ساخت 
بركك مهمانى.نظامى. كر انكشتى زدى بر بينى آن ماه ملكك را يكك به يكف كردندى ا كاه.نظامى. بازجسسد از آنحه داشث نهفث 
يكك به يكك با دو رازدار بككفت.نظامى. جون يكك به يكك اين سخن فروكفت در كفتن اين سخن فروخفت.نظامى. كه يرسيد از من 
اسرار فلك را كه معلومش نكردم يكك به يكك را.نظامى. منهيان را يكان يكان به درست يكك به يكك حال آن خرابى جست.نظامى. 
با سليمان يكك به يكك وامى نمود از براى عرضه خود را مى ستود.مولوى. اين نشانيها كه كفت او يكك به يكك خانهء ما راست بى 
ترديد و شكك.مولوى. خواجه كفت اى يايمرد بانمكك آنجه مى كفتى شنيدم يكك به يكك.مولوى. قارى به جمع اقمشه نيكو معرفى 
است كو نامهاى اين همه كفته ست يكك به يكك. نظام قارى | |. به معنى يكايكك است كه ناكهان و غافل باشد. (برهان) (آنندراج). 
ناكهان. غفلةً. (يادداشت مؤلض) : يكك به يكك از در درآمد آن نكار آن غراشيده ز من رفته به جنكك. على قرط (از صحاح الفرس). 
| انك بشديكرى: كيه يكف تنائده يطتى يكن بد د يكرق نماننة: الحراشى بو تعايقات فيدمافيه صن 89" | |):.قورا. فى القوز عل 
الفور. (يادداشت مؤلف). در دم (||. ١‏ مركب) به معنى شبه و يقين هم به نظر آمده است. (از آنندراج) (برهان). شبه و مانند و يقين. 
(ناظم الاطباء). 

يكيا. 


[ى اى] (ص مركب) يكياى. آنكه يكك يا دارد (]]. ق مركب) بى توقف: يكك يا رفتم. (يادداشت مؤلف). در تداول به كسى كه 
يكك باره كسى يا جايى را تركك كند و يادى از آن كس نكند يا يس از دير زمانى بركرددء كويند: جرا يكبا رفتى؟ - يكيا شدن؛ 


كنايه از جلد رفتن و اين از زبان دانى به تحقيق بيوسته است. (از آنندراج). 
يكيار جه. 


[ى /ى ج /ج] (ص مركب)يكك ياره. يكك لخت. يكك تخته. (يادداشت مؤلف). يكك قطعه. يكك جزء. رجوع يه يكك ياره شود | |. 
جامد علب ]| كلان 1]1 تمر كب) كد ارك و ركد دق ذناط الخطارة 


يكياره. 


[ى /ى ر /د](ص مركب)يكك يارجه. يكك لخت. (يادداشت مؤلق) :كمان وى بدان روزكار جوبين بود بى استخوان» يكياره. 


جون درونهء حلاجان. (نوروزنامه). 

بك يشت. 

[ى اى ب] (ص مركب) موافق و ياريكر با يكديكر. دو كس كه در كارى با هم متفق و همنشين و موافق باشند. (يادداشت مؤلف). 
(| |ق مركب) يشت سرهم. متوالياً : جرخ كه يكك يشت ظفرساز توست له شكم آبستن يكك ناز توست.نظامى. 

[ى /ى ب ج] (! مركب) خمس. يكك جزء از ينج جزء. بنج يكك. 

[ى /ى] (ص مركب)يكك لاقبا. (يادداشت مؤلف) : كسوه بر كسوه شود همجو بياز بيش تو مادح يكك يوست جو سير.سوزنى. 

يك بول. 


زى /ى] (! مركب) واحد يول در دوران قاجاريه معادل نيم شاهى؛ و شاهى يكك بيستم قران است: يكث يول جكركك سفره قلمكار 


نميخواد. (يادداشت مؤلف). ورجوع به شاهى شود. 
يك بولى. 


[ى /ى] (ص نسبى) مسكوكى كه يكك يول ارزد؛ يعنى نيم شاهى. كه ارزش يكك يول دارد: كنجشكك يكك يولى انااعطينا نمى 
خواند» يا كنجشكك يكك يولى ياهو نمى خواند. (يادداشت مؤلف). 


زى /ى ب] (ص مركب) لجوج. (ناظم الاطباء). لجباز. يكك دنده. مستبد برأى. ستيهنده. سمج. (يادداشت مؤلف) : جرا بازو به قتلم 
مى كُشايى جو تيغ از ناز يكك يهلو جرايى. كليم (از آنندراج). برنمى آيد كسى با خوى يكك يهلوى تو هست يكك يهلوتر از خوى 
جوانان خوى تو. صائب (از آنندراج). دل خسته و بستهء مسلسل مويى ست خون كشته و كشتهء بت هندويى ست سودى ندهد 
نصيحتت اى واعظ اين خانه خراب طرفه يكك يهلويى ست. ؟ (از يادداشت مؤلف). - به يكك يهلو افتادن؛ يكك يهلو افتادن. 
(نندراج). رجوع به تركيب يكك يهلو افتادن شود. - يكك يهلو افتادن؛ به يكك يهلو افتادن. يكك رو بودن بر كار و به هيج وجه از آن 
درنككذشتن. (آنندراج ||). يكك وضع. يكك قرار. يكك جهت. (آنندراج |[). يكك رو. (1نندراج). يكك روى. يكك رنكك. مقابل 
دويهلو و دورنكك و دوروى (|]. اصطلاح عاميانه) حالت دراز كشيدن و قراركيرى بر روى يكى از يهلوها. (از فرهنكك لغات 
عاميانه). يكك برى. يكك بر. يكك ور. 


يك يهلوبى. 


[ى الى ب (حامص مركب) لجاج. لجحاحت غناف (باذداشت مولت). سماحت. يكدن دك :اسعداد يرأئ | |. بكك ركى. يك 
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رويى. مقابل دويهلويى. و رجوع به يكك يهلو شود. 


يكنا. 


[ى اىا (! مركب) به معنى يكك عدد باشد. (برهان) (1نندراج). يكك عدد. يكك تاه. (ناظم الاطباء). يكك لنككّه. يكك عدد. يكك دانه. 
يكن. بر يكنا زذق؛ با رودى تنها زذك. باسازى تنها زدن + نجه نتوائند زد آن دذيكران برهقت زود آن ثوا از دسث جب آن هاه ير 
يكتا زند. سنايى ||. يكك كس. يكك تن. يكك نفر : جنان جون به خوبيش همتا نبود به مانند مرديش يكك تا نبود.فردوسى. ياقوتى 
جولاهه بمرد و دو يسر ماند يكك تا بجه غر ماند و دكر تا بجه نر ماند. سوزنى (]]. ص مركب) يكك لاى. (برهان) (ناظم الاطباء). 
يكك تو. نخ و طناب و رشته و هرجه از آن قبيل كه داراى يكك تار باشد. مقابل دوتا و دوتار و دولا : رشتهء جان تا دوتا بود انده تن 
مى كشيد جون شد اكنون رشته يكتا برنتابد بيش از اين. خاقانى. تنم جون رشتهء مريم دوتاى است دلم جون سوزن عيسى است 
يكتا.خاقانى. در خود كشمت كه رشته يكتاست تا اين دو عدد شود يكى راست.نظامى. يافتم من يلاسى از مويى ورنه اين رشته 
نيست جز يكتا.نظام قارى. - خيط يكتا؛ رشته و نخ يكك لا و يكك تار : صدهزاران خيط يكتا(١)‏ را نباشد قوتى جون به هم برتافتى 
اسفنديارش تكسلد. سعدى. - رسن يكتا؛ وس يكك لا. (يادداشت مؤلف). -ديكتا شدن؛ يكك لا و يكك تار شدن : يكنا شده سث 
رشتهء شاهى به عهد تو الحمدلله ارجه كه يكتاست محكم است. ظهير فاريابى. - يكك تا كردن؛ يكك لا كردن. يكك تو كردن : 
بيراهن خلا-ف به دست مراجعت يكتا كنيم و يشت عبادت دوتا كنيم. سعدى | |. نام جامه و يوششى است يكك تهى. (برهان) 
(آنندراج). جامهء بى آستر. (ناظم الاطباء). جامهء يكك لا و بى آستر و تابستانى. (يادداشت مؤلف). رجوع به يكتايى شود | |. طاق. 
(مهذب الاسماء) (يادداشت مؤلف). تكك. تنها. (يادداشت مؤلف) : به لشكر در از خيل تنها مباش به خيمه درون هيج يكتا 
مباش.اسدى. يسر زاد يكتا كه كفتيش مهر فرودآمد اندر كنار از سيهر.اسدى | |. يتيم. يتيمه. (يادداشت مؤلف). - دُرٌ يكتا؛ كوهر 
يكتا. دُرٌّ يتيم. يتيمه. (يادداشت مؤلف) : بازيس شد كنيز حورنؤاد در يكتا به لعل يكتا داد.نظامى. خرد رشتهء در يكتاى توست 
درفش كره بازكن راى توست.نظامى. يارب آن شاه وش ماه رخ زهره جبين در يكتاى كه و كوهر يكدانهء كيست.حافظ. - كوهر 
يكتا؛ يكك دانه : اميد عمر جاويدان كنى جون كوهر يكتا دل از انديشهء اوباش جسمانيت يكتا كن. سنايى. و رجوع به در شود | |. 
صميمى. همدل. يكدل. متحد. (يادداشت مؤلف). يكتاه. يكتاى. يكك روى. يكك رنكك. اخلاصمند : رادمرد و كريم و بى خلل است 
راد و يكك خوى و يكدل و يكتاست.فرخى. يكدل و يكتا خواهم همه با خويش تو را وانكه او جون تو بود يكدل و يكتا نشود. 
منوجهرى. جو من بانوى مصر و همتاى شاه شوم با تو يكتا و ييوندخواه. شمسى (يوسف و زليخا). تا جرخ دوتا كردد بر بنده و آزاد 
اين جرخ دوتا باد تو را بندهء يكتا. مسعودسعد. اى تن ز غم جدا شو مى دان كه هيج وقت يكتا نبود كس را اين كنبد دوتا. 
مسعودسعد. نيكك يكتاست دل كردون در خدمت تو كرجه در طاعت تو يشتش زينكونه دوتاست. مسعودسعد. بر من ز انو جور وتو 
بدان راضى با من تو دوتا و من به دل يكتا.مسعودسعد. توحيد آن است كه خدا را يكتا كُويى و او را يكتا باشى. (كشف الاسرار 
ج؟ ص2808). در خدمت توايشت دوتا دارم ليكن در مهر و وفاى تو دلى دارم يكتا. اميرمعزى. تا عالم است شاها يبروز باش و خرم 
با بندكان يكدل با جاكران يكتا.اميرمعزى. يشت خوبان همه در خدمت تو هست دوتا زآنكه در خدمت خسرو دل يكتاست تو را. 
اميرمعزى. زر دو حرف افتاد و با هم هر دو را ييوند نه يس كجا ييوند سازد با دل يكتاى من. خاقانى. اى فلكك در هواى تو يكتا 
يشتم از بار منت تو دوتاست. ظهير فاريابى. در وقت تحفه و هديه اى كه بابت معشوق يكدل و محبوب يكتا بود راست كرد. 
(سندبادنامه ص588). كردم جو قبا ييرهن از درد فراق ليكن دل من به مهر يكتاست هنوز. مجدالدين بن رشيد عزيزى (از لباب 
الالباب). وز سر صوفى سالوس دوتايى بركشت كاندر اين ره ادب آن است كه يكتا آيند. سعدى. تا تو مصور شدى در دل يكتاى 


من جاى تصور نماند ديكرم اندر ضمير.سعدى. دو عالم جيست تا در جشم ايشان قيمتى دارد دويى هركز نباشد در دل يكتاى 
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درويشان. سعدى. از اين نه تو نبوشم يكك دوتايى فلكك با كس دل يكتا ندارد.نظام قارى. - يكتادل؛ يكك رنكك. بى غل وغش. يكك 
رو. صافى دل : او و من هر دو به مهر و دوستى يكتادليم نيست راه اندر ميانه حاسد و بدكوى را. اميرمعزى. - يكتا شدن؛ متحد 
شدن. صميمى شدن. يكدل شدن : يكتا نشود حكمت مر طبع شما را تا بر طمع مال شما يشت دوتاييد. ناصرخسرو. اى يسر جون به 
جهان بردل يكتا شودت بنككر در يدر خويش و ببين قد دوتاش. ناصرخسرو. با تويكتا شدم الف كردار تا برآيم به صدهزاران 
لام.اثير اخسيكتى ||. - خالى شدن. خالص ماندن. جدا ماندن : خفتكان بسيار كشتند اى برادر كوش دار جهد كن تا جانّت از 
خاكك و هوا يكتا شود. ناصرخسرو | |. - يكى شدن. متحد شدن. در حكم يكك جيز كشتن : جرخ به زير آيد و يككتا شود جرخ زنان 
خحاك به بالا شود.نظامى. - يكتا كردن دل؛ يكك رنكك و صافى كردن دل : من درم كردم كه با من دل دوتا كرده ست دوست خرم 
آن باشد كه با او دوست دل يكتا كند. منوجهرى. قول سنكك و آب و آتش را ندا كس نشنود جز كسى كو علم دين را جان و دل 
يكتا كند. ناص رخسرو. شايد كه ز بيم و شرم رسوايى در جستن علم دل كنى يكتا.ناصرخسرو. جرخ يكتا كرده بد دل بر اميد 
ذايككن بر سر كيوارةء حاكن ذوتا زان امف سث. عر يلقاتى | |حياكك كردة. ى الأرقن كردن غالى كرذاتئيندن * اميك عمر 
جاويدان كنى جون كوهر يكتا دل از انديشهء اوباش جسمانيت يكتا كن. سنايى. من جنس توام به هم نشانى يكتا كنم از 
دوآشيانى.نظامى ||. راست. مستقيم. غيرخميده : كر تو بخرد بدى نككشتى يكتا قد تو جنين دوتايى.ناصرخسرو. هستم سكت اى جه 
ذقن زنجيرم آن مشكين رسن سكك راز دم طوق است و من آن قد يكتا داشته. خاقانى | |. منفرد. جدا. بى نياز : هركه را سوداى 
اين سودا بود از دو عالم تا ابد يكتا بود.عطار | |. فرد. يككانه. واحد. بى نظير. بى مانند. (ناظم الاطباء). وحيد. تنها. فريد. واحد. 
اوحد. احد. بى مثل. (يادداشت مؤلف) : كفتم كه امر ايزد يكتاى جفت جيست كفتا كه فرد كردن از ازواج منتشر. ناص رخسرو. 
توحيد تو تمام بدو كردد دانستى ار تو واحد يكتا را.ناصرخسرو. يكتا و نهان جان توست وايزد يكتا و نهان است سوى 
غوغا.ناصر خسرو. يكتاست تو را جان و جسمت اجزا هركز نشود سوده جيز تنها.ناصرخسرو. يكتاست تو را جان از آن نهان است 
يكتا نشود هر كز آشكارا.ناصرخسرو. توحيد آن است كه خدا را يكتا كويى. (كشف الاسرار ج ١‏ ص208). محبت را ز جان يكتاييى 
دوز كه يكتا را نكو نايد دوتايى.مولوى (| |. اخ) كنايه از بارى تعالى هم هست جل جلاله. (برهان) (1نندراج) (از ناظم الاطباء) : 
كار دنيا را همى همتاى كار آن جهان بيش تو اينجا جنين يكتاى بيهمتا كند. ناص خسرو. )١(‏ - ن ل: يكتوء و دراين صورت اينجا 


شاهد.ما نبسة. 


يكتاارخالق. 
[ى رق أ ل] (صن مركن) كه تنها ارشالق بن قبا ور كن داز (بادذافت مؤلك ||). يك لاقبا. و رجوع به يكك لاقبا شود. 
يكنابرست. 


[ى /ى ب ر] (نف مركب)موحد. (يادداشت مؤلف). كه خداى يككانه يرستد. موحد كه جز خداى يكانه نيرستد. و رجوع به موحد 


سود. 


[ى /ى با ر] (حامص مركب) عمل يكتايرست. توحيد. (يادداشت مؤلف). خداى يكانه را يرستيدن. رجوع به توحيد و يكتايرست 


سود. 
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يكتابيرهن. 


[ى /ى ه] (ص مركب)يكتاى يبراهن. يكك لاقبا (]|. ق مركب) با ييرهنى تنها بر تن : شب قباى صبر دلها جاكك شد جون آمدى 


همجو شمع خلوت فانوس يكتاييرهن. ابوطالب كليم (از آنندراج). و رجوع به يكتاى يبراهن شود. 


يكتادل. 


[ى !ى د](ص مركب) ساده لوح. صافى درون. (يادداشت مؤلئ) : تو يكتادلى و نديده جهان جنان دان كه درد تو دارد 
نهان.فردوسى ||. صادق. صميمى. مخلص. يكك دل : جنان جون تو يكتادلى مهر او را دلش بر تو هركز مبادا دوتايى.فرخى. كهن 


دار دستور و فرزانه راى به هر كار يكتادل و رهنماى. اسدى (كرشاسب نامه ص .)١198‏ 


يكتادلى. 


لى الى د] (حامص مركب)يكك جهتى. اخلااص. (نندراج). يك دلى. اتحاد قلب. مودت. دوستى. (ناظم الاطباء). و رجوع به 
يكتادل شود. 


يكتار. 


[ى /ى] (ص مركب) كنايه است از اندكك. (1آنندراج) (غياث اللغات). 


[ى /ى] (نف مركب) يكه تاز. (1نندراج). آنكه تنها بر دشمن حمله مى كند. (ناظم الاطباء). رجوع يه يكه تاز شود. 


بكتاه. 


زى /ى] (ص مركب) يكك لا. (يادداشت مؤلف). يكتا. يكك تو : جون سنايى در وفا و بندكيش تا ابد جرخ دوتا يكتاه باد.سنائى | |. 
كرويه كدي ده واس نون دمو تاكاه زبان و دل و راى يكتاهشان.فردوسى | |. راست. مستقيم : اقرار مى كند 
دو جهان بر يكانكيش يكتاه يشت عالميان بر درش دوتا.سعدى. و رجوع به يكتا و يكتاى شود. - يكتاه كردن دل؛ يكتا كردن دل. 
يكك جهت كردن دل. صافى كردن دل : ز كار خود تو را آ كاه كردم به بيكار تو دل يكتاه كردم. (ويس و رامين). و رجوع به 
تكب يكنا كردة ندل قيل مداخل ركنا شود 

يكتاى. 


[ى /اى] (ص مركب) يكتا. يكتاه. متحد. موافق : جنان كرد سالار كو راى ديد دلش با زبان شاه يكتاى ديد.فردوسى. و رجوع به 
يكتاه و يكتا شود. 


يكتاى بيراهن. 


[ى /ى ه] (ص مركب)يكتاييرهن. شخصى كه يكك يراهن در بر داشته باشد و بس. (آنندراج). كه تنها يكك يبرهن براتن دارد. كه 
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ثنها يراهن بر ثن دارد بن جامة.و ملبوش ذيكر. (يادداشت مؤلف) : تو كز بند قباوا كردئش وخت سفر ستى جه حواهى كرد كر 


يكتاى يراهن برون آيد. عبدالله وحدت قمى (از آنندراج). 


يكتابى. 


زى /ى] (حامص مركب) وحدت. وحدانيت. يكانكى. توحيد. (يادداشت مؤلف). يكتا بودن : خرقه يوشان صوامع را دوتايى جاكك 
شد جون من اندر كوى وحدت لاف يكتايى زدم. سعدى. مغنى ملولم دوتايى بزن به يكتايى او كه تايى بزن.حافظ ||. صميميت. 
يكانكى. (يادداشت مؤلف) : هرآنجه داشت به دل بر به بيش من بككشاد بلى جنين بود از يكدلى و يكتايى.سوزنى. جون مطلع شد 
كه صفات من در صفات او برسيد از حضرت خود مرا نام نهاد و به خودى خود مرا تشريف داد و يكتايى يديد آمد و دويى 
برخاست. (تذكرة الاولياء ||). تنهايى. عزلت : همجنان مدّتى به تنهايى ساخت با يكتنى و يكتايى.نظامى (]]. | مركب) جامهء بى 
آستر يك لا قسمى جامهء دوخته. (يادداشت مؤلف). قرطق. (دهار). مقابل دوتويى و طاقين. (لغات نظام قارى ص )2١9‏ : همتش 
كفت از تكلف د ركذر شش كَرزى دستار و يكتايى فرست.خاقانى. محبت را ز جان يكتايبى دوز كه يكتا را نكو نايد 
دوتايى.مولوى. بيار اى لعبت ساقى بكو اى كودك مطرب كه صوفى در سماع آمد دوتايى كرد يكتايى. سعدى. ندوخت جامهء 
كامى به قد كس كردون كه عاقبت به مصيبت نكرد يكتايى. سعدى. بى وجود آستر زان تاب يكتايى نداشت كز قرين خود جو 
قارى بار هجران برنتافت. نظام قارى. نكيرند از اين جمله با خويشتن دوتويى و يكتايى و ييرهن. نظام قارى (ديوان ص 2184). اى كه 
يكتاييت از زير دوتويى بمى است اين جنين زير و بمى برد ز ما صبر و قرار. نظام قارى (ديوان ص35). فرد جو يكتايى است كفتهء 
قارى دعوى او حاجت كواه ندارد. نظام قارى (ديوان ص 75). جامهء بى جاكك صاحب درد نيست غير يكتايى به يوشش فرد نيست. 
نظام قارى. دست ما در ازل و دامن يكتايى بود بر همانيم كه بوديم و همان خواهد بود. نظام قارى. 


[ى /اىات] ( مركب) يكك تخته. يكك دست. (يادداشت مؤلف) : اما جون سوكند در ميان است از جامه خانه هاى خاص براى 


تشريف و مباهات يكك تخت جامه از طراز خوزستان... بر كيرم. (كليله و دمنه). 
[ى /ىاتّت /ت] ( مركب)يكك تخت. يكك دست (|]. ص مركب) يكك يارجه. يكك تككه: روى اين لحاف يكك تخته است. 


يكت ركرد. 


[ى /ى ات كك] ١(‏ مركب) سبد بزركى كه در آن انككور حمل مى كنند. (ناظم الاطباء). اما مى نمايد كه دكركون شدهء كلمهء 


ديكرى باشد. (يادداشت مؤلف). 
يى تكا. 
[ى ىا ت] (ص مركبء ق مركب) به يكك روش دويدن. (ناظم الاطباء). 
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زىعّت م () سجده كاه. (ناظم الاطباء). 


[ى /ىات] (ضمير مبهم مركب)يكك تن. تنى واحد. فردى واحد. يكك كس. يكك نفر : نمايند يكك تن در اين رزمكاه نخواهم كه 
مانند افغان سباه.فردوسى. كنه يكك تن ويرانى يكك شهر بود اين من از خواجه شنيدستم در مجلس شاه. فرخى (||. ص مركب) 
متحد. متفق. يكك زبان. يكك دل : سياه تو با لشكر دشمنند ابا او همه يكدل و يكتنند.فردوسى. همه شهر ايران تو را دشمنند به ييكار 
تو يكدل و يكتنند.فردوسى. سواران كه در ميمنه با منند همه جنكك را يكدل و يكتنند.فردوسى (]]. ق مركب) يكك تنه : تو كفتى 


ز مستى كنون خاستست كه اين جنكك را يكك تن آراستست.فردوسى. و رجوع به يكك تنه شود. 
زى ت] (اخ) نام كوهى است در نواحى جام خراسان. (از جغرافياى سياسى كيهان نقشهء ص .)18١‏ 


يك تنه. 


زّى /ىات ن / ن] (ق مركب) تنها و يكه. (برهان) (آنندراج). منفرد. (ناظم الاطباء). به تن واحد. انفراداً. به تنهايى. وحيداً. فريداً. 
(ناقداشت دولت) #سوازئ تكد بيش او يكف ثنه هد اعت از قلن ذا ميمتهفردوسى. عم كشت كرد سيه يك تنه كةدارد ذدكه 
ميسر و ميمنه.فردوسى. با يكك تنه تن خود جون بس همى نيايى اندر مصاف مردان جه مرد هفت و هشتى. ناصرخسرو. يكك تنه 
صدهزار تن مى نهمت جو آفتاب ارجه به صدهزار يكك بدر ستاره لشكرى. خاقانى. غوغا كنيم يكك تنه جون رستم ودريم درع 
فراسياب به بيكان صبحكاه.خاقانى. همرهند اين ينج تن جون كاف و ها يا عين و صاد يكك تنه جون قاف والقرآن من اينجا مانده 
ام. خاقانى. اين يكك تنه صد لشكر جرار جو خورشيد كآرايش اين دايرهء سبزغطايى.خاقانى. يكك تنه جون آفتاب بر سيه شب زند 
هركه بود جون سيهر هم به تن خود سوار. خاقانى. يكك تنه سوى صيد رفت برون تا زدل هم به خون بشويد خون.نظامى. وز آنجا 
يكك تنه شايور برخاست دواسبه راه رفتن را بياراست.نظامى. ملكك خواند مداح را يكك تنه روان كشت بى لشكر و بى بنه.نظامى. و 
كر بودى او يكك تنه ياد كير سخنكوى را مى كشادى ضمير.نظامى. برنيايم يكك تنه با سه نفر يس ببرّمشان نخست از يكدكر.مولوى. 
(] |ضمير مبهم مركب) يكك تن. يكك نفر : ببسيج هلا زاد و كم نيايد از يكك تنه كر بيشتر نباشد.ناصرخسرو (||. ص نسبى) تنها. 
يكانه. (يادداشت مؤلفئ) : قاف از تو رخنه سر شد و عنقا شكسته يراز زال خرد يكك تنه تنها جه خواستى. خاقانى. يكك تنه آفتاب را 
كفتند كه همى زيست ساليان خلوت.خاقانى. يرده نشينان كه درش داشتند هودج او يكك تنه بككذاشتند.نظامى ||. زيده. مجرد. بى 
بنه. (يادداشت مؤلفئ) : بفرمود تا لشكرش با بنه برفتند واو ماند خود يكك تنه.فردوسى. بفرمود تا رخت و بنه آنجا كذارند واتنى 
جند يكك تنه با او برنشينند. (تاريخ طبرستان ||). متحد. همدل. (يادداشت مؤلف) : فريبرز كاووس بر ميمنه سباهى همه يكك دل و 
يكك تنه.فردوسى. بياراست با ميسره ميمنه سياهى همه يكك دل و يكك تنه.فردوسى. به رستم سيرد آن زمان ميمنه كه يكك دل سياهى 
بد و يكك تنه.فردوسى. سياهى بياراست بر ميمنه كرانمايه و يكك دل و يكك تنه.فردوسى |]. بى نظير. (يادداشت مؤلف) : جو اجناس 


با ويسه در ميمنه سرافراز هريككث كو يكك تنه.فردوسى. 


[زى /ى](ص مركب) يكك لا. (يادداشت مؤلف). يكتا : رشته باريكك شد جو يكتو شد.سنائى. عاقبت بر آن قرار دادند كه خيمه 
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يكتو سازند دورويه. (جهانكشاى جوينى). اكر من از دل يكتو برآورم دم عشقى عجب مدار كه آتش درافتدم به دوتويى. سعدى. - 
خيط يكتو؛ رشتهء يكتا و يكك تار : صدهزاران خيط يكتو(١)‏ را نباشد قوتى جون به هم برتافتى اسفنديارش نككسلد. سعدى | |. 
يكى. واحد. يكانه : جون به صورت بنكرى جشمت دو است تو به نورش درنكر كآن يكتو است.مولوى | |. متحد. متفق. صميمى : 
كفت سلطان دل يكتويى ندارد. (جهانكشاى جوينى). يادشاه زاد كان ديكر كه دل يكتويى داشتند روان مى كشتند. (جهانكشاى 
جوينى). رفيقان يكتو انتهاز ايام طرب را ييش از آنكه خزان در يبيش آيد... (جهانككشاى جوينى). و رجوع به يكك تا شود. )١(‏ - ن 


ل: يكتاء ودر اين صورت شاهد ما نيست. 


يكتوبى. 


(جهانككشاى جوينى). و رجوع به يكك تو و يكتايى شود. 
يك ته. 
[ى /ى نَه] (ص مركب) يكك لا. يكك تو. يكتا. (يادداشت مؤلف). رجوع به يكك نهى و يكتا شود. 


يك تهى. 


زى /ىات] (ص نسبى. | مركب)جامهء يكتو جنانكه درايام كرما يوشتد. (نندراج) (غياث). جامهء بى آستر : بوستان كز زاله 


يوشيدى قميص يكك تهى اين زمان از برف يوشيده قباى ينبه دار. سعيد اشرف ||. يراهن و زيرييراهنى زنان. (ناظم الاطباء). 
يى تيخ. 


[ى اى] (ص مركبء ق مركب)سرايا. سراسر. كويند: يكك تيغ سياه است؛ يعنى هيج خال و خجكك از رنكك ديككر ندارد. (از 
اندع نو لفك) 1 كسيف اكه مطلق. (فرهنكك لغات عاميانه | |). متحد. متفق. - يكك تيغ شدن؛ متحد شدن. متفق شدن : با 
يكديكر بيعت كرده بودنل و به دفع او يكك تيغ شده. (جهانكشاى جوينى). - يكك تيغ كردن؛ كنايه از راست و درست و برابرو 
هموار كردن. (برهان) (1نندراج). كنايه از راست و درست كردن. (انجمن آرا). راست و درست كردن. هموار و برابر نمودن. (ناظم 
الاطباء) : به دو تيغ او ز ذوالفقار و سنان كرده يكك تيغ همجو تير جهان. سنايى (از آنندراج). 


يكحا. 


زى /ى] (ق مركب) يكك باركى. همكى. تماماً. (ناظم الاطباء). كل. كلاً. بالتمام. دربست. جملةٌ. جمعاً. همه را با هم: سودا جنان 
خوش است كه يكجا كند كسى. (يادداشت مؤلف ||): با هم. همراه. (ناظم الاطباء). معاً. جمعاً. در صحبت يكديكر. (يادداشت 
مؤلف) : خالد از فراه به ست شد و بوسحق زيدوى با او يكجا. (تاريخ سيستان ص208. امير ابوالفضل با او يكجا برفت. (تاريخ 
سيستان). مرد ظريف بود بدو انس كرفت و1[ درراه ] با او يكجا همى راند. (تاريخ سيستان). برفت و به ديه خويش با ميان دو رود 
فرودآمد و خوارج با او يكجا برفت. (تاريخ سيستان). احمدبن ابى الاصبع با او يكجا برفت. (تاريخ سيستان). بيرون آمد و خانه هاى 
ايشان غارت كرد و غوغا با او يكجا. (تاريخ سيستان). - به يكجا؛ همراه : مسلم آن شب برنشست سه هزار سوار با او به يكجا. 
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(تاريخ سيستان ||). - جمعاً. كلا. تماماً : و سى هزار مردم از آن به يكجا اسير كرد. (تاريخ سيستان). - يكجا بودن؛ همراه بودن : 
عمر بن شان العارى مردى مرد و معروف بود با عبدالعزيز يكجا بود حمله كرد. (تاريخ سيستان ص8١2.‏ - يكجا كردن؛ كرد كردن 
جيزى. (يادداشت مؤلف). جمع كردن. فراهم كردن. يكى كردن ||. در يكك محل و در يكك مكان. (آنندراج). 


يك جان. 


[ى /ى] (ص مركب) يكدل. (از آنندراج). دوست. (ناظم الاطباء). صميمى. متحد. - يك جان شدن؛ متحد و متفق شدن. صميمى 


شدن. يكى شدن : تا من و توها همه يكك جان شوند عاقبت مستغرق جانان شوند.مولوى. 
يك جانب. 

[ى /ى ن](ص مركب)يكك طرف ||. رفيق. متحد. همراه. (ناظم الاطباء). 

يك جانبه. 


[ى /ى نب / ب] (ص نسبى)يكك طرفه. يكك سويه. از يكك سوى. تنها از يكك طرف. مقابل دوجانبه: دوستى يكك جانبه نتواند بود. 


(از يادداشت مؤلف). 
يك جانى. 


[ّى /ى] (حامص مركب)اتحاد. اتفاق. همدلى : يكك دو جام از روى مخمورى بخور يكك دو جنس از روى يكك جانى بخواه. 
عافاتى: 


يك جايبى. 


زى ؛ى] (ق مركب) يكك جا. كلا تماماً. همه را با هم. (يادداشت مؤلف). - يكك جايى خريدن؛ يكك جا و تمام و كلى خريدن 


جيزى: آذوقهء سال را يكك جايى مى خرند. (يادداشت مؤلف). 


[ى /ى ج] (اخ) دهى است از دهستان جمجمال بخش صحنهء شهرستان كرمانشاه.» واقع در 3د كزى جنوب شوسهء كرمانشاه به 
همدان. با ١80‏ تن سكنه. آب آن از رودخانهء كاماسياب. تابستان از طريق فراش اتومبيل مى توان برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران 


جَ 0). 
يك جور. 


[ى /ى] (ص مركب) يكدست. يكك طور. يكسان. مانند هم. (از يادداشت مؤلف). 
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[ى /ى ج ه] (ص مركب) كه داراى جهت واحد باشد ||. يكتادل. صافى دل. يكدل. بى ترديد و مصمم و با نيت جزم : براين عزم 
از دارالسلطنهء هرات اوراق و احمال و خاصان و يككث جهتان را همراه داشته متوجه صوب قيصار و ميمنه و نواحى بلخ كرديد. (لباب 
الالباب ص 2859). كه ما بندكان مجموع در مقام خدمتكارى وطاعت كزارى يكدل و يكك جهتيم. (ظفرنامهء يزدى). خاصان و يكك 


جهتان را همراه داشته. (تذكرهء دولتشاه ص .)0١9‏ 


[ى /ى ج /ج] (ص مركب)آنكه داراى يكك جشم باشد. (ناظم الاطباء). كه از دو ديده يكى دارد و ديكر جشم او كور ياشد. 
والسل لعي (از برهان) (از آنندراج). اعور. اخوق. عورا. (منتهى الا-رب). انسان يا حيوانى كه بيش از يكك جشم او نيروى بينايى 
ندارد. باخق. ابخق. بخيق. مبخوق العين. (از يادداشت مؤلف) : طاهر يكك جشم بود و جشم راستش نبود. (ترجمهء طبرى بلعمى). نه 
عيسى داشت از ياران كمينه سوزنى در بر نه سوزن شبه دجال است يكك حِشم سياهانى. خاقانى. مردى سرخ يكك جشم جنكك در 
وى زد كه تو يكك جشم من بدزديدى. (سندبادنامه ص 7”08). او به سر دجال يكك جشْم لعين اى خدا فرياد رس نعم المعين.مولوى. 
- يكك جشم شدن؛ اعورار. (متتهى الارب) (المصادر زوزنى). اعويرار. فَوّر. (منتهى الارب). - يكك جشم كردن؛ اعوار. تعوير. (تاج 
المصادر بيهقى (|]). ق مركب) به اندازهدء يكك جشم. به قدر كافى : با جنين غفلت نبستم طرفى از آسودكى سرمه سان هركز 
نديدم فرصت يكك جشم خواب. شفيع اثر (از آنندراج). - يكك جشم خوابيدن؛ به قدر لازم خوابيدن. به مدت كافى خفتن (]]. ص 
مركب) كنايه از مردم ظاهربين است. (از برهان) (از آنندراج) (از انجمن آرا). كوتاه نظر. (از ناظم الاطباء | |). كنايه از مردمى كه 
جشم كم نورى دارند. (برهان) (آنندراج | |). كنايه از مردم منافق هم هست. (برهان) (1نندراج) (انجمن آرا |[|). مردم موحد را نيز 
كويند. (برهان) (آنندراج). در بعضى از فرهنكها كنايه از موحد مرقوم است. (انجمن آرا ٠.)]](‏ مركب) آفتاب. (غياث اللغات). 


[ى /ى ج /ج م / م](حامص مركب) داراى يكث جشم بودن. حالت و كيفيت يكك جشم : بخق» نقرس و كورى و يكك جشمكى. 


[ى /ى ج /ج م /م] (ص نسبى) (از: بيكك + جشم +ه) يكك جشم. واحدالعين : سحركه كه يكك جشم يابد كليد به آيين يكك 
جشمه آيد يديد.نظامى. مَششحاء؛ زن يكك جشمه. (منتهى الارب). 


يك جشمه. 


[ى /ى ج /ج م /م] ( مركب) (از: يكك + جشمه) يكك نمونه. بخشى. كوشه اى. انموذجى: يكك جشمه از فنون كشتى كيرى 
عرضه كرد. - يكك جشمه كار؛ كار خوب و آراسته. (7نندراج) (غياث). - يكك جشمه كردن؛ كنايه از زيب و زينت كردن. 


(آنندراج) : عروس صبحدم يكك جشمه كرده به بام جارمين ايوان برآمد. ميرخسرو (از آنندراج). 
بى جشمى. 


[ى /اىج /ج](ص نسبى)واحدالعين. داراى يكك جشم. (از ناظم الاطباء). و رجوع به يكك جشم شود (||. ق مركب) با يكك جشم. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه عالا0 از 7/99 


با يكك ديده. به وسيلهء يكك جشم. (يادداشت مؤلف (||). حامص مركب) به يكك نظر همه نيكك و بد را ديدن. (آنندراج) (غياث). 


تعبيرى مشابه با يكك حِشْم مردم را ديدن» يعنى به طور مساوى و مقدم نداشتن يكى بر ديكرى. نظر واحد به همككان داشتن. 
[ى /ى جَمْ ب / ب] ١(‏ مركب)يكك شنبه. (ناظم الاطباء). و رجوع به يكك شنبه شود. 


يك جند. 


زّى /ى ج] (ق مركب)رو زكارى. زمانى. جند كاهى. مدتى. زمانى نامعلوم. (يادداشت مؤلف). كنايه است از ايام معدود. (آنندراج) 
: زاغ سيه بودم يكك جند نون باز[ جنان ] عكه(١)‏ شدستم دورنكك.منجيكك. جو يكك جند بككذشت شد او[ سياوش ] بلند به نخجير 
شير آوريدى به بند.فردوسى. بياساى يكك جند و بر بد مكوش سوى مردمى ياز و بازآر هوش.فردوسى. جو يكك جند زين داستانها 
براند بنه برنهاد و سيه برنشاند.فردوسى. اى شهريار عالم يكك جند صيد كردى يكك جند كاه بايد اكنون كه مى كسارى. منوجهرى. 
يكك جند به اقبال تو اى شاه جوان بخت كرد ستم از جهرهء ايام ستردم.برهانى. سوراخ شده ست سد يأجوج يكك جند حذر كن اى 
برادر.ناصرخسرو. وز رنج روزكار جو جانم تباه كشت يكك جند با ثنا به در يادشا شدم. ناصرخسرو. يكك جند به زرق شعر كفتى بر 
شعر سياه و جشم ازرق.ناصرخسرو. تا كى تو به تن برخورى از نعمت دنيا يكك جند به جان از نعم دانش برخور. ناص رخسرو. يكك 
جند به كودكى به استاد شديم يكك جند به استادى خود شاد شديم. (منسوب به خيام). نبرد افروختى يكك جند بزم آراى يكك 
جندى كه كاهى نوبت تيغ است و كاهى نوبت ساغر. مسعودسعد. جون يكك جند بككذشت نفس بدان مايل كشت. (كليله و دمنه). 
ستد و داد تو يكك جند بود جان يدر ستد و داد كن امروز به تيزى بازار.سوزنى. يكك جند جون سليمان ماهى كرفت و اكنون جون 
موسى از شبانى كشتش بره مسخر. خاقانى. از آن رفتن ب رآ سودند يكك جند دل شيرين فرومانده در آن بند.نظامى. يكك جند به خيره 
عمر بككذشت من بعد بر آن سرم كه جندى...سعدى. سليمى كه يكك جند نالان نخفت خداوند را شكر صحت نككفت.سعدى. كسى 
قيمت تندرستى شناخت كه يكك جند بيجاره در تب كداخت.سعدى. از قيل و قال مدرسه حالى دلم كرفت يكك جند نيز خدمت 
معشوق و مى كنم. حافظ (از آنندراج). اى شوق در افشاى غمم اين جه شتاب است كو راز من غمزده يكك جند نهان باش. عرفى 
(از آنندراج ||). جندى و جيزى اندك. (ناظم الاطباء). جندى. قدرى. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - اصل: غلبه (متن تصحيح قياسى 


است). (يادداشت مؤلف). 

يك جندبار. 

[ى /ى ج] (ق مرك نل دقعه و كافى. و كاهكاه وغالبا (| اشر ككَ) بار سيان | إافك اسه (ناظم الاطباء). 
يك جندى. 


[ى /ى ج] (ق مركب) اندكك زمانى. مدت اندكك. يكك زمانى. (ناظم الاطباء). جندى. مدتى. زمانى. جند كاهى. (يادداشت مؤلف) 
: جون برآشفته كشت يكك جندى دور دار از يلنكك بدخو رنكك.ناصرخسرو. طالوت جون آن بديد يشيمان شد نتوانست كه 
بازستاند يبس يكك جندى برآمد. (قصص الانبياء ص2358). او از اين سبب بر يسر متغير شد و يكك جندى او را به جوانب مى فرستاد 
به جنكهاى سخت. (فارستامهء ابن البلخى ص .)08١‏ يكك جندى آن جايكاه ببود [ شتربه ] . (كليله و دمنه). جو يكجندى برآمد ناتوان 


شد كل سرخش به رنكك زعفران شد.نظامى. جون يكك جندى بر اين برآمد افغان زد و نازنين برآمد.نظامى. كفتم بروم صبر كنم 
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يكك جندى هم صبر بر او كه صبر از او نتوان كرد. سعدى. سعديا دور نيكنامى رفت نوبت عاشقى است يكك جندى.سعدى. 

يك جوبه. 

لى الى ب /ب] (ص نسبى)خيمه كه يكك جوب دارد. (آنندراج). جادر يكك ديركى. (ناظم الاطباء). 

يك جهارم. 

[ى / كاج ر] 0 مركب)جهاريكك. يكك جزء از جهار جزء. يكك بخش از جهار بخش جيزى. ربع. يكك ربع. (از يادداشت مؤلف). 
يك حبه. 

[ّى /ى حَبْ ب / ب] (| مركب)خردترين و كوجكترين جزء. (ناظم الاطباء). 

يى خانه كشتن. 

[ى /ى ن /ن كك ت](مص مركب) مراد آن است كه يكك خانهء كمان غالب و خانهء ديكر مغلوب آيد اى كج شود. (7نندراج) 
(غياث). براثر كشيدن كمان در حالت تيراندازى انحناهاى دو سر نيم خانه ها با خانهء كمان يكى شدن و منحنى واحد تشكيل دادن. 
تربعا كانه كنيده دق كمان در حال تساي + كسفن ركةنهاته كنان سير داك سوير اف كوش مه قور امير مرو 

يى خايه. 


زَى /ى خاى /ى] (ص مركب) آنكه يكك بيضه دارد. أَشْرَج. أخدّل. (يادداشت مؤلف). 


يى خدا. 


[ى /اى خ] (اخ) يكك خداى. خداى واحد. (يادداشت مؤلف). ورجوع به يكك خداى شود. 

يى خداى. 

[ى /ى خ] (اخ) خداى واحد. احد. خداى يكانه : يس از آفرين كفت كز يكك خداى همى خواستم تا بود رهنماى.فردوسى. جنين 
بود ييغام كز يكك خداى بخواهم كه او باشدم رهنماى.فردوسى. به نام جهان آفرين يكك خداى كه رستم نككرداند از رخش 
ياى.فردوسى. مكافات اين بد به هر دو سراى بيابيد از دادكر يكك خداى.فردوسى. به بيروزى دادكر يكك خداى سر جادوان اندرآرم 
به ياى.فردوسى. 


يى خدابى. 


و 


[ى /ى خ] (حامص مركب) توحيد. (يادداشت مؤلف (|]). در يهلوى) استقلال. وحدت سلطنت. مقابل ملوك الطوائفى. (يادداشت 


مؤلف (|[). ص نسبى) موحد. (يادداشت مؤلف). معتقد به يكك خدا. مؤمن به خداى يكانه. 


يك خوى. 
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[ى اى] (ص مركب) يكك خو. كه خوى و منش ثابت دارد. كه داراى شخصيتى يكسان و تغييرنايذير است : رادمرد و كريم و بى 
خلل است راد و يكك خوى و يكدل و يكتاست.فرخى. 


يكدانك. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان جمجمال بخش صحنهء شهرستان كرمانشاهانء واقع در اكزى باختر صحنه و 0-6 لكزى 
حون كريم كانف ام عماج 1ق متك الم اذاز وودعاتم كاماسيات #استاق اطريق فراش الرسل من ان برك 


(از فرهنكك جغرافيايى ايران ج ©). 
يكدانك. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان جالانجولان شهرستان بروجرد, واقع در ١٠٠٠كزى‏ جنوب خاورى بروجرد و00١٠6٠٠”اكزى‏ خاور راه 


شوسهء بروجرد به درود؛ با 178 تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج2). 


يكدانه. 


[ى /ى ن / ن] (ص مركبء | مركب) نوعى از هار١(١)‏ باشد و آن جنان است كه ينج شش رشته را بياورند ودر هر رشته شش 
مرواريد بكشند و همه را جمع كنند و بر مجموع يكك جوهرى از جواهر بككذارند كه سوراخ آن كشاد باشد و باز رشته راازهم 
متفرق سازند و هر يكك جند دانه مرواريد به طريق سابق كشند و همجنين همه را جمع كرده جوهرى كه سوراخ آن كشاد باشد بر 
همه بككذرانند و به همين دستور تا آن مقدار كه خواهند. (برهان) (آنندراج) (از فرهنكك جهانكيرى). نوعى از هار و كردن بند. 
(ناظم الاطباء). عِقسد. (السامى فى السامى). كوهر به رشته كشيده. (ناظم الاطباء) : دو عقد كوهر كه يكدانه كويند. (تاريخ بيهقى). 
هر ذرَى دان از آن دو كوهر يكدانهء كردن دوبيكر.خاقانى. مهره از بازو و معجر ز جبين باز كنيد ياره از ساعد و يكدانه ز بر 
بكشاييد. خاقانى ||. كوهرى را كويند كه بى مثل و مانند باشد و عديل نداشته باشد. (برهان). كوهر بى نظير. (ناظم الاطباء). 
كوهرى را كويند كه بى مثل و قرين باشد. (فرهنكك جهانكيرى). - دُرٌ يكدانه؛ دُرٌ يتيم : تو آن در مكنون يكدانه اى كه بيرايهء 
سلطنت خانه اى.سعدى (بوستان). صدف را كه بينى ز دردانه ير نه آن قدر دارد كه يكدانه ذر. سعدى (بوستان). و رجوع به تركيب 
كوهر يكدانه شود. - كوهر يكدانه؛ در يكدانه. در يتيم. (يادداشت مؤلف). كوهرى كه بى مثل و مانند باشد. كوهرى بى نظير : 
عيب توست ار جشم كوهربين ندارى ورنه ما هريك اندر بحر معنى كوهر يكدانه ايم. سعدى. در يتيم كوهر يكدانه راز اشكك 
جزع دو ديده يرز عقيق يمان شود. سعدى. مدار نقطهء بينش ز خال توست مرا كه قدر كوهر يكدانه جوهرى داند.حافظ. يارب آن 
شاه وش ماه رخ زهره جبين دُرٌ يكتاى كه و كوهر يكدانهء كيست.حافظ. تا كى اى كوهر يكدانه روا مى دارى كز غمت ديدهء 
مردم همه دريا باشد.حافظ. كريهء شام و سحر شكر كه ضايع نكشت قطرهء باران ما كوهر يكدانه شد.حافظ. نكتهء وحدت مجوى 
ازدل بى معرفت كوهر يكدانه را در دل دريا طلب. وحشى بافقى ||. كوهرى را كويند كه تمام آن به يكك نسبت باشد. (1نندراج). 


| |يكتا. فريد. وحيد. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - هار» رشتهء مرواريد است. 
يكادر. 


[ى /اى د] (ص مركب) اطاقى كه آن را يكك در است. (يادداشت مؤلف). يكك دره. يكك درى : انديكك دو دوست فرقدان وار در 


يكك در آشيان ببينم.خاقانى. 

يك درميان. 

[ى /ى د] (ص مركبء ق مركب) يكى نه يكى. كه يكى باشد و يكى نباشد: درختهاى كوجه يكك درميان خشكيده اند. 
يك دره. 


[زى /ى در /ر](ص نسبى)يك در. يكك درى. كه داراى يكك در است : او بدين يكك درهء خويش تكلف نكند تو بدين ششدرهء 


خويش تكلف منماى. خاقانى. و رجوع به يكك درى شود. 
بك درى. 


زى /ى د] (ص نسبى) يكك دره. يكك در. صفت اطاقى كه يكك در دارد : خسروا جانم نؤند و تنككدل دارد همى زيستن در بينوايى 


بودن اندر يكك درى. ازرقى هروى. و رجوع به يكك در و يكك دره شود. 


يكدست. 


[ى /ى دا (ص مركب) آنكه داراى يكك دست باشد. (ناظم الاطباء». نقيض دودست باشد. (برهان). كسى كه يكى از دستهايش 
نباشد. امثل. اقطع. (يادداشت مؤلف). - رستم يكدست؛ نام يهلوانى بوده است. (آنندراج |[). تنها و بى يار. (يادداشت مؤلف ||). 
كنايه از جند جيز است كه به يكك وتيره و يكك جنس و يكك طريق و به يكك نوع و مثل هم باشند. (برهان) (ناظم الاطباء). يكسان. 
(غياث اللغات). يكسان و برابر. (آنندراج). از يكك سنخ. از يكك نوع. يكدسته. متلائم. كه تمام افراد مانندهء يكديكر دارد. از يكك 
جدس. يكك نواخت در خوبى و بدى يا درشتى و زبرى و غيره. همه از يكك جنس و يكك نوع در بها وقيمت يا رنكك يا يستى و 
بلندى يا زشتى و زيبابى و ديكر صفات و حالات. بكك اندازه: اشعار ناص رخسرو همه يكدست اسث. (از يادداشت مؤلف) : لشكرى 
يكدست و رزم آزموده بود واز شهريار خشنود. (راحة الصدور راوندى). از آن است يكدست افكار صائب كه جز دست خود 
متكايى ندارد. صائب (از آنندراج). نقطهء يست و بلندى نيست ما را در سخن كفتكو يكدست مانند قلم داريم ما. مفيد بلخى (از 
آنندراج | |). يك جيز را كويند كه تمام آن به يكك نسبت باشد. (برهان). يكى و يكسان و برابر || همدسة وهمدل :و متحدة 
لشكرى كه دلهاى ايشان بشده بود و مرده؛ به تحسين يادشاهانه همه را زنده و يكدل و يكدست كرد. (تاريخ بيهقى | |). كامل. 
تمام. درست. (ناظم الاطباء | |). بى آخال. بى غش. (يادداشت مؤلف): كشمكش يكدست ||. هر جيز كه مى تواند با يكك دست 
برداشته شود. (ناظم الاطباء (||). ق مركب) يكسره. يكك باره. همككى. بالتمام. (يادداشت مؤلف) : فداى جاهش جاه همه جهان 
يكدست نثار جانش جان همه جهان يكسر. مسعودسعد. به دور لعل تواتا شد يياله باده يرست به خون ز رشكك بشستم جو داغ دل 
يكدست. مفيد بلخى (از آنندراج ||). در حالت واحد. در وضع مشابه. بدون تغيير وضع و حال : شصت يايه جنان برد(١)‏ يكدست 
كه نسازد به هيج يايه نشست.نظامى (|]. ١‏ مركب) يكك سو. يكك سمت. يكك طرف : به نخجي ركاه رد افراسياب ز يكك دست كوه و 


دكر رود آب.فردوسى. )١(‏ - كنيز بهرام كاو سه ساله را. 
دكد سته. 


[ى /ىدت/ت] (ص نسبى) صاحب يكك دست. (يادداشت مؤلف | [). از يكك نوع. از يكك سنخ. يكدست. متلائم. (يادداشت 
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مؤلف |]). هموار. يكنواخت. (يادداشت مؤلف) : يكى از جملهء بلاغت آن است كه شاعر بيت هاى قصيده متلا-ئم كويد يعنى 


يكدسته و هموار كويد و جنان كند كه ميان بيت و بيت تفاوت بسيار نبود به عذوبت و صفت. (ترجمان البلاغهء رادويانى). 


بكدستى. 


[ى /ى ذ] (ص نسبى) منسوب به يكدست. مربوط به يكدست (|]. ق مركب) با يكك دست. به وسيلهء يكك دست: ستكك بدان 
بزركى را يكدستى برمى دارد. (از يادداشت مؤلف). - يكدستى زدن به كسى؛ سخنى كفتن كه مخاطب كمان كند تواز كار او 
آكَاهى در صورتى كه آكاه نيستى. كفتن جيزى كه طرف اغفال شود و مكنون خود را افشاء نمايد. (يادداشت مؤلفق). مطلبى را 
كه در صحت آن شكك دارند به طور قاطع به كسى كفتن و بدين وسيله او را وادار به اعتراف كردن و اصل مطلب و صورت درست 
را از زباة طرق شكيدن. (ترشنك لغات عاميانه) - كسس كرشن كسى راءاغميتث ندادن. اميت تكذاشع:: (يادداشت 
مؤلف). او را بى اهميت ينداشتن. كوجكك و بى ارزش انكاشتن (||. حامص مركب) يكسانى و يكك وتي ركى و يكك صورتى. يكك 
تواختى. هموارى. (يادداشت مؤلق | |). اتحاد. همدلى : دشمئان هر دو جائب جون حال يكدلى و يكدستى ما بدانند دندانهايشان 


كنده شود. (تاريخ بيهقى ج اديب ص9١).‏ 
يكدش. 


زى د] () امتزاج و اتصال دو جيز را كويند با هم. (برهان) (آنندراج). امتزاج و اتصال. (ناظم الاطباء). اكدش. (فرهنكك جهانكيرى) 
(7آنندراج (|]). صء) اسبى را كويند كه يدرش از جنسى و مادرش از جنس ديكر باشد. (از برهان) (1آنندراج). اسبى كه نزادش 
ا ا 59 
دوركك: اسب عهين. (يافذاشت مؤلق) تبعل يكذشان(١)‏ كوه يكر كتند آن كوه راون كان كوهر نظام : اكر امكف شكار 
كردى صد اسب از تازى يكدش زين كردندى به جنيبت تا حريفان شكار بر اسبان او نشينند. (تاريخ طبرستان). هميشه هزار غلام 
امرد و يكدش در خيلخانهء او بود. (تاريخ طبرستان | |). به اعتقاد محققين نفس خاصاء انسانى است كه مركب از لاهوتى و ناسوتى 
باشد. (برهان). نفس حاسه. (آنندراج). روح ناطق. (ناظم الاطباء | |). محبوب را نيز كفته اند. (برهان). محبوب و مطلوب را نيز 
كفته اند. (از آنندراج) : حبذا فصلى كه نركس بى مى از تأثير آن مى كند مستى و مخمورى جو جشم يكدشان. ابن يمين (از 
فرهنكك جهانكيرى). به باغ نركس جماش راستى بر سر به عهد يكدش جشم تو كج كلاه نهاد. سلمان ساوجى | |. حرامزاده و 
خشوك. (ناظم الاطباء) : در اين شهر كه بجهء حلاءل زاده به دست نيايد و تمامت تركك زاده و يكدش باشند. (تاريخ غازانى 


ص 684). )١(‏ - ن ل: اكدشان. و در اين صورت اينجا شاهد ما نيست. 
يك دفعه. 


[ى /ى دع /ع] (ق مركب)دفعهء واحد. و يكك بار و يكك هنكام. (ناظم الاطباء). يكك مرتبه. يكك بار : همه را زاد به يكك دفعه نه 


بيشى نه يسى نه ورا قابله اى بود و نه فريادرسى. منوجهرى | |. يكك باركى و ناكهان. ناكهان. بغتةً || بالتمام. تماماً. (ناظم الاطباء). 
يكدك. 


زى د] (ص) آب و شير كرم بود. (فرهنكك جهانكيرى). آب و شير وهر جيز را كويند كه نيم كرم باشد. (برهان) (آنندراج). 
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يكد كر. 


زَى اى د كك] (ضمير مبهم مركب)يكديكر. (ناظم الاطباء) (يادداشت مؤلف). همديكر. (يادداشت مؤلف). يكى با ديككرى : يذيره 
شدكن زود فرزيك شاة عدوا ديدتد مر يكد كن راابة رام قفي تهاذه سر اندز سر يكد كر عو شير ان عطكى كرفته كس فردوسي :ثب 
آفتاب و صحابان جو ماه به هم نسبتى يكدكر راست راه.فردوسى. كروهى اند كه ندانند باز سيم از سرب همه دروغ زن و خربطند و 
خيره سرند نمتكك و بسد نزديكشان يكى باشد از آنكه هر دو به كونه شبيه يكد كرند. قريع الدهر. ز ديو تَنْت حذر كن كه براتو ديو 
تَنَت فسوسها همه از يكدكر بتر دارد. ناصرخسرو. كفتم كه نفس عاقله با ناطقه است جفت كفتا كه جفت دارند ايشان به يكدكر. 
ناص رخسرو. كى بود كاين سيهر حادثه ساز همه از يكدكر فروريزد.انورى. به غمخواركى يكد كر غم خوريم به شادى همان يار 
يكديكريم.نظامى. هريكى قولى است ضد يكدكر جون يكى باشد بكو زهر از شكر.مولوى. جون ما و شما اقارب يكد كريم به زان 
نبود كه يرده بر هم ندريم.سعدى. تو بينا وما خائف از يكد كر كه تو يرده بوشى وما يرده در. سعدى (بوستان). آب و آتش 
خلاف يكد كرند نشنيديم صبر و عشق انباز.سعدى. لقمه اى در ميانشان انداز كه تهيكاه يكدكر بدرند.سعدى. فغان كه نيست بجز 
عيب يكدكر جستن نصيب مردم عالم ز آشنايى هم.صائب. و رجوع به يكديكر و همديكر شود. - با يكدكر؛ با هم. با يكديكر : 
ببودند با يكدكر شادمان فزودى همى هر زمان مهرشان.فردوسى. به آواز كفتند با يكد كر كه ما را بد آمد از ايران به سر.فردوسى. 
همه روزش آمد شدن يبش اوست كه هستند با يكدكر سخت دوست.فردوسى. نسبتى دارد همانا زلف او با جشم من بيعتى رفته 
ست كويى هر دو را با يكدكر. اميرمعزى. با يكدكر از طريق طاعت كردند به يرسشى قناعت.نظامى. دف و جنكك با يكدكر 
سازكار برآورده زيراز ميان ناله زار. سعدى (بوستان). - به يكدكر بركردن؛ يريشان و منقلب كردن : مرا مككوى كه سعدى جرا 
كذر روان كشت لشكر يس يكدكر.فردوسى. - در يكدكر شكستن؛ در يكديكر شكستن. درهم شكستن : زورآزماى قلعهء خيبر 
كه بند او در يكدكر شكست به بازوى لافتى.سعدى. - زى يكد كر؛ نزديك هم : منوجهر از آن روى و نيروى سام رسيدند زى 


يريشانى خيال روى تو برمى كند به يكدكرم.سعدى. - يس يكدكر؛ يشت سر هم. به دنبال هم. دمادم : به جايى كه ياياب را بد 


يكدكر با خرام.فردوسى. - همجو يكدكر؛ شبيه هم. مانند هم. جون يكديكر : از ره نام همجو يكد كرند سوى بى عقل» هرمس و 
هرماس. ناص رخسرو. - يكدكر كرفتن ورق؛ با هم جسبيدن اوراق. (آنندراج) : دفتر غنجه را كه نم بككرفت ورقش يكدكر كرفت 


اينكك. امير خسرو. 


بكدل. 


[ى /ى د] (ص مركب) متفق و متحد و يكك جهت و هم خيال و هم نيت و هم قصد و موافق. (ناظم الاطباء). متحدالقول. صميمى. 
مصافى. هم عقيده. همداستان. يكك زبان. (يادداشت مؤلف) : دوستانى مساعد و يكدل كه توان كفت ييش ايشان راز.فرخى. جاكر 
يكدل واز شهر توواز كف تو يافته نعمت واز جاه تو با جاه و خطر. فرخى. خوشا با رفيقان يكدل نشستن به هم نوش كردن مى 
ارغوانى.فرخى. رادمرد و كريم و بى خلل است راد و يكك خوى و يكدل و يكتاست.فرخى. هميشه تا كه نبوده ست جون دورو 
يكدل جنان كجا نبود مرد يارسا جو مراى.فرخى. از رضاى او نتابند و مر او را روز جنكك يكدل و يكك راى باشند و موافق بنده وار. 
فرخى. با دوستان شاه جهان خواجه يكدل است با دشمنان او همه ساله دلش دوتاست. فرخى. بر كف دست نهم يكدل و يكك رايت 
وانككّه اندر شكم خويش دهم جايت. منوجهرى. يكدل و يكتا خواهم كه بوى جمله مرا وانكه او جون تو بود يكدل و يكتا نشود. 
منوجهرى. ز شايسته رفيقان دور كشته ز يكدل دوستان مهجور كشته. (ويس و رامين). با خرّد باش يكدل و همبر جون نبى با على 
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يكدل كه هركه يكدل نيست درجه اش راز يكك به ده نكنند.خاقانى. كاش در عالم دو يكدل ديدمى تا دل از عالم بر آن دل 
بستمى.خاقانى. در وقت تحفه اى و هديه اى كه بابت معشوق يكدل و محبوب يكتا بود راست كرد. (سندبادنامه ص 788). همه 
يكدل جو نار يكدانه كرجه صد دانه از يكى خانه.نظامى. مرا نصرت ايزدى حاصل است كه رايم قوى لشكرم يكدل است.نظامى. 
قاضى را نصيحت ياران يكدل يسند آمد. (كلستان). بككفت ار نهى با من اندر ميان جو ياران يكدل بكوشم به جان.سعدى. كسى 
بركرفت از جهان كام دل كه يكدل بود با وى آرام دل.سعدى. نه طريق دوستان است و نه شرط مهربانى كه به دوستان يكدل 
سردست برفشانى. سعدى. خوش آمد نيست سعدى را در اين زندان جسمانى اكر تو يكدلى با او جو او در عالم جان آى. سعدى. 
دو نوبت زن ار يافتى يكدلى نباشد جو تو در جهان مقبلى.نزارى قهستانى. دو دوست با هم اكر يكدلند در همه كار هزار طعنهء 
دشمن به نيم جو نخرند.ابن يمين. به سبب آنكه همه يكدل و يكك زبان باشند. (تاريخ قم ص 181). يعنى بعد از آنكه همه يكدل و 
يكك زبان بودند هركسى از ايشان رايى و اختلافى و اختيارى كرفت. (تاريخ قم ص188). يكدل و يكك جهت و يكك رو باش وز 
دورويان جهان يكسو باش.جامى. جون دو بركك سبز كز يكدانه سر بيرون كنند يكدل و يكك روى در نشو و نما بوديم ما. صائب. - 
يكدل شدن؛ موافق و يكك جهت شدن. يكك رو ويك رنكك شدن. هم خيال وهم نيت شدن. هم عقيده شدن : بديشان جنين كفت 
يكدل شويد سخن كفتن هركسى مشنويد.فردوسى. ز شاهان هركه با تو دوستى ييوست و يكدل شد به جاه تو مخالف را به جاه 
اتذاعشة از ابوان. فرخى.مباكن انمق كه اغوي يلنكه:اسثة كها يكدل شود آخر وورتكه ابت نظام تر باادوست يكدل شوو 
يكك سخن كه خود بيخ دشمن برآيد ز بن.سعدى. تو شمع انجمنى يكك زبان و يكدل شو خيال و كوشش بروانه بين و خندان باش. 
حافظ. - يكدل كردن؛ متحد و موافق كردن : لشكرى كه دلهاى ايشان بشده بود و مردهء به تحسين يادشاهانه همه را زنده و يكدل 
ويكدست كرد. (تاريخ بيهقى ج اديب ص 788 ||). جازم. مصمم در عزم. منجز. مقابل دودل و دودله. (يادداشت مؤلف) : به 
مهمان جنين كفت كاى شاه فش بلنداختر و يكدل و كينه كش.فردوسى. بديدم جو يكدل دو انديشه كرد زهر دو برآورد ناكاه 
كرد.فردوسى. همى بود يكدل براز كين و درد بدان كه كه خورشيد شد لاجورد.فردوسى. تو تا برنشستى به زين نبرد نبودى مكر 
يكدل و ياكمرد.فردوسى. جون روز شود خصمى سخت شوخ و كربز بيش خواهد آمد و لشكرى يكدل دارد. (تاريخ بيهقى ج 
اديب ص 8"). هفت فلكك به خدمتش يكدل و تا ابد زده جارملك سه نوبتش در دو سراى ايزدى. خاقانى. تويى كز من هميشه 
غافلى تو به عشق شاه خسرو يكدلى تو.نظامى. فريد يكدلت را يكك شكر ده كه در صاحب نصابى او حقير است.عطار. ميى خور كز 
سر دنيا توانى خاستن يكدل نه آن ساعت كه هشيارت كند مخمور بنشينى. سعدى. - يكدل و يكك تن؛ يكدل و يكك تنه. موافق. 
همراى : همه شهر ايران تورا دشمنند به ييكار تو يكك دل و يكك تنند.فردوسى. سواران كه در ميمنه با منند همه جنك را يكدل و 
يكك تنند.فردوسى. - يكدل و يكك تنه؛ يكدل ويكك تن. متحد. موافق : فريبرز كاوس بر ميمنه سياهى همه يكدل ويكك 
تنه.فردوسى. بياراست با ميسره ميمنه سياهى همه يكدل و يكك تنه.فردوسى. سياهى فرستاد بر ميمنه كرانمايه و يكدل ويكك 
تنه.فردوسى. سراسر بككفت آنجه رفت از بنه كه بود اندر آن يكدل و يكك تنه.فردوسى. - يكك دل و يكك جهت؛ بى ترديد. مصمم. 
(يادداشت مؤلف). - يكك دل و يكك جهت شدن؛ در همه جيز يا هم متفق شدن و متحد كشتن و اتفاق كردن. (ناظم الاطباء). - 
يكدل و يكك زبان؛ يكروى. كه دل و زبانش يكى است : برادر بدش يكدل و يكك زبان از او كهتر آن نامدار جهان.فردوسى. كنون 
داستان كوى در داستان از آن يكدل و يكك زبان راستان.فردوسى. جو نزديكك نوشين روان آمدند همه يكدل و يكك زبان 
آمدند.فردوسى. - يكك دل و يكك نهاد؛ صميمى. صادق : جو خسرو كه دارد ز هرمز نزاد ابا قيصر او يكك دل و يكك نهاد.فردوسى. 
يكى يرهنر مرد با شرم و داد به آزادكى يكدل و يكك نهاد.فردوسى. نبيره ى فريدون و يور قباد دو جنكى بود يكدل ويكك 
نهاد.فردوسى. و رجوع به همين تركيب در ذيل يكك نهاد شود | |. آنكه در عقيده اش خلل نباشد. معتقد. مؤمن : جو خرسند كشتى 


به داد خداى توانكر شوى يكدل و ياك راى.فردوسى. ببوشيد زربفت جينى قباى همه يكدلانيد و ياكيزه راى.فردوسى. هنر نزد 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع03ات. الالالالانا صفحه 0/01 7/991 


ايرانيان است و بس ندارند شير زيان را به كس همه يكدلانند و يزدان شناس به نيكى ندارند از بد هراس.فردوسى. فرستيد هركس 
كه داريد خويش كه باشند يكدل به كفتار و كيش.فردوسى. كه با موبد يكدل و ياكك راى زديم از بد ونيكك مايااكك 


راى.فردوسى. 
يكدله. 


[زى /ى د ل / ل] (ص نسبى) موافق و بى ريا و بى نفاق. (آنندراج) (برهان) (ناظم الاطباء). صادق. (ناظم الاطباء). متفق. (غياث). 
كد معميدي اإبادذ انك زلف ) ذاهر قا فج ها رد نا دوبيعاة كلد تعن اأراء تاقد روه معطت باز كفو ولو باز 
بخارى. ز ارج تو فرزانهء يكدله همم حجله شد ساخته هم كله. شمسى (يوسف و زليخا). شمار شبان و شمار كله بدانست ييغمبر 
يكدله. شمسى (يوسف و زليخا). اى سيرده دين به دنيا وقت بود كر شوى مر علم دين را يكدله. ناصرخسرو. - يكدله كردن دل با 
كسى؛ با او همدل و هم آواز و متحد كشتن. با او صفا و يكرنكى يافتن : با من صنما دل يكدله كن كر سر ندهم آن كه كله كن.؟ 
اى ده دلهدء صددله دل يكك دله كن | |.؟ بدون ترديد. بى فكرى مخالف. (يادداشت مؤلف | |). شجاع. (غياث اللغات) (آنندراج). 
(| |ق مركب) يكسره. يكك باره. (يادداشت مؤلف) : يكسره ميره همه باد است و دم يكدله ميره همه مكر و مرى ست. حكيم 
غمناك (از فرهنكك اسدى نخجوانى). تو كردن نهى سوى كفتار من شوى يكدله يار و غمخوار من. شمسى (يوسف و زليخا (|]).! 
فر كب )اظاهر ا بدمعق حر ف ب قط انكاء الك + كول شك يك ويعفت كاه ققطة كد دادرة بهرامشاه ,نظام 1 


يكدلى. 


زَى /ى د] (حامص مركب) اتحاد و يكك جهتى. (1نندراج). موافقت. اتفاق. يكانكى. (ناظم الاطباء). صفا. مصافات. صميميت. 
خلوص. (يادداشت مؤلف) : يرآشوب شد كشور سندلى بدان نيكخواهى و آن يكدلى.فردوسى. آن ره و آن يكدلى كه با ملكك او 
راست موسى عمران نديده بود ز هارون.فرخى. دشمنان هر دو جانب جون حال يكدلى و يكدستى ما بدانند دندانهاشان كنده شود. 
(تاريخ بيهقى ج اديب ص .)23١‏ هم يشتى و يكدلى و موافقت مى بايد در ميان هر دو برادر. (تاريخ بيهقى). از وى به همه 
روزكارها اين يكدلى و راستى ديده ايم. (تاريخ بيهقى). از جانب وى همه راستى و يكدلى و اعتقاد درست و هواخواهى بوده 
است. (تاريخ بيهقى ج اديب ص ”. از حقوق رعيت بر يادشاه آن است كه يكى را بر مقدار... يكدلى و نصيحت به درجه اى 
رساند. (كليله و دمنه). هر آنجه داشت به دل بر به يبش من بككشاد بلى جنين بود از يكدلى و يكتايى.سوزنى. وانكه بودند سروران 
سياه يكدليشان نبود در حقى شاه.نظامى. دو دلبر داشتن از يكدلى نيست دودل بودن طريق عاقلى نيست.نظامى. در اثناى آن 
متكوقاان:: تزديكة مساغتى كه سر زاسق و يكدلى تداشنند دن فرستادتك. (جها تكشاق جو ينى): صددوالدين برغادت معهوة از 
زبان طغاجار ايلى و يكدلى و هواخواهى و ميلا-ن و ترغيب ديكر امرا و ضعف و عجز بايدوخان عرض داشت. (تاريخ غازانى 
ص88). - دلدارى و يكدلى نمودن؛ دوستى و همدلى و صميميت نشان دادن : دلدارى و يكدلى نمودن وانككه به خلااف قول 


يك دم. 


[ى /اى د] (! مركبء ق مركب) يكك نفس : اين است كه از براى يكك دم در جارسوى اميد و بيميم.خاقانى ||. يك لحظه. 
(نندراج) (ناظم الاطباء). يكك لمحه. (ناظم الاطباء). لحظه اى. (يادداشت مؤلف) : كه با من يكك زمان جشم آشنا باش مكن 
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بى سر خر زندكى كنيم. و رجوع به دم شود ||. دايم. هميشه. بيوسته. بدون توقف. يكك بند. بى وقفه. يكك ريز: يكك دم حرف مى 


زك. 
يك دمه. 


[ى /ى دم /م] (ص نسبى)نايايدار و فانى و بى ثبات. (ناظم الاطباء). - مقارنت يكك دمه؛ مصاحبت و همدمى فانى ||. يكك دم. 


يك لحظه : صحبت يار عزيز حاصل دور بقاست يكك دمه ديدار دوست هر دو جهانش بهاست. سعدى. 

يى دندان. 

زى /ى د] (ص مركب)همسال. همسن. (يادداشت مؤلف) : نخست دارالاماره و مجلس الوزاره كه آن در كاه باركاه سلطان است 
مشتمل بر ديوانخانه هاى مرتب... و خدم و حواشى و جوانان يكك رنكك و يكك دندان نوخاسته. (ترجمهء محاسن اصفهان ص .)0١‏ 
يك دندانه. 

[ى /ى ددان /ن] (ص مركب) يكسان. (غياث) (آنندراج). برابر. (آنندراج). 

يى دندكى. 

زى /ى د ة / د] (حامص مركب) حالت و جكونكى يكك دنده. لجاج. عناد. (يادداشت مؤلض). بر يك يا ايستادن كسى است در 
بيشبرد سخن خود جه درست وجه نادرست و به تازى لجاجت خوانند. (آنندراج). ستيهند كى. 

يك دنده. 

[ى /ى د د /د] (ص مركب)سخت يايدار در عقيدهء خويش. لجوج. عنود. يكك يهلو. كه از راى خود بازنمى آيد. ستيهنده. 


ستيزنده. مستبد به رأى. لجباز. خودراى. (يادداشت مؤلف (!1). ق مركب) به يكك حال. بى تغيير وضع. آرام. يكك نواخت: تا صبح 


يكك دنده خوابيد. 
يك دو. 


زَى /ى ذ] (! مركب) يكك ودو. يكك به دو. كفتكوى بى معنى. (ناظم الاطباء). بككونكو. مشاجره (||. عدد مركب» ص مركبء ا 
مركب) عدد تقريبى و ترديدى. (يادداشت مؤلف). عدد مشكوك و مردد ميان يكك و دو. اندكى. لختى. جندى : هر روز من تنها 
بيش او شدمى و بنشستمى و يكك دو ساعت ببودمى. (تاريخ بيهقى ج اديب ص278. يكك دو جام از روى مخمورى بخور يكك دو 
جنس از روى يكك جانى بخواه. خاقانى (ديوان ج سجادى ص 287). در ره آمد بعد تأخير دراز تا به كوش شير كويد يكك دو 
راز.مولوى. كنون سر همهء التفاتها آن است كه يكك دو سال دهى رخصت صفاهانم. صائب. - يكك دو كردن؛ در جا زدن يا با 
شمارهء يكك و دو قدم برداشتن و نهادن ||. - در بازى فوتبال» ياس دادن بازى كن و خط حمله توب را به يار خود و بازكرداندن او 


به ياس دهئدهء اول با سرعت برائى اغفال مدافعان. 


يك دوم. 
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[ى /ى ذ و / ذو و] (1 مركب)نصف. نيم. نيمه. از دو يكى. يكك جزء از دو جزء. (يادداشت مؤلف). 
يى دهان. 


زى /ى د] (! مركب) دهانى. يكك دهن : يكك دهان خواهم به يهناى فلكك تا بككويم وصف آن رشك ملكك.مولوى (|]. ق مركب) 
به قدر مطلوب و كافى : تا خنده بر بساط فريب جهان كنم جون صبح يكك دهان لب خندانم آرزوست. صائب (از آنندراج). 


اق اق 5 ه] (اعركن) ده ركك: بكك جوع از ده جزء. يكف بكشن از دة بش جيرى باعددى. فشر (از يادداشت عؤلق): 


يى دهن. 


[ى /ى د ه] (ق مركب) به قدر يكك دهان. به اندازهء يكك دهن. دهانى : زان زنخدان يك دهن حلواى سيب كر دهد مى دارم از 
جان بهترش. ميرزا صادق دستغيب (از آنندراج). تا لب مشكل كشايت يكك دهن خنديده است نيشكر بى عقده رويد از شكرزار 
دلم. سالكك يزدى (از آنندراج). لاف برابرى به دهان تو كر زند خندد به غنجه مرغ جمن يكك دهن بلند. شفيع اثر (از آنندراج | |). 
هر جيز قليل. (نندراج). 


بيك ديده. 


[ى /ى دى ذ / د] (ص مركب)يكك جشم. واحدالعين : اين هفت قوارهدء شش انككشت يكك ديدهء جاردست و نه يشت.نظامى | |. 
(ق مركب) به اندازهء يكك ديده. بر و مملو. لفظ يكك براى تعيين مقدار بود اكر كم باشد و اكر بيش باشدء بيش جون يكك جمن و 
يكك بيابان آهو كه در اين معنى كثرت ملحوظ است. (1نندراج) : يكك ديده خواب راحت سيمايم آرزوست بى طاقتى به مذهب من 


آرميد كَى است. جلال اسير (از بهار عجم ج” ص 209 ). و رجوع به يكك جشم شود. 


[ى اى كك] (ضمير مبهم مركب)(1١)يكك‏ و ديكر. (ناظم الاطباء). همديكر. (ناظم الاطباء) (يادداشت مؤلف). اين و آن. (ناظم 
الاطباء). يكدكر. همدكر. يكى و ديكرى. با هم. (يادداشت مؤلف) : دو مهتر... بسى رنج بر خاطرهاى ياكيزهء خويش نهادند تا 
جنان الفتى... به ياى شد و آن يكديككر را ديدار كردن بر در سمرقند. (تاريخ بيهقى). جنان داند كه بزركان... روزكار كه با 
يكديكر دوستى به سر برند... وفاق و ملاحظات را بيوسته كردانند. (تاريخ بيهقى). زآب روشن وازخاك تيره و آتش و باد جهار 
كوهر و هر جار ضد يكديكر. ناصرخسرو. و كر كويى كه در معنى نيند اضداد يكديكر تفاوت از جه سان باشد ميان صورت و 
اسما. ناص رخسرو. طبايع جون بدانستى سؤالم را جوابى كو جرا ضدان يكديكر مراد يكدكر دارد. ناصرخسرو. يروين جو هفت 
خواهر دايم بنشسته اند يهلوى يكديكر.ناصرخسرو. ماده جيزى است فرازهم آورده از جهار مايهء با يكديكر ناسازنده يعنى هركاه 
كه هر جهار مايه از ديككر جدا باشد فعل و طبع و جايكاه هريكك ديكر باشد واز يكديكر كريزان باشند و يكديكر را تباه كننده 
بوند. (ذخيرهء خوارزمشاهى). به دو جيزش همى امسال دولت تهنيت كويد كه هر دو در صفت هستند زيباتر ز يكديكر. اميرمعزى. 
هر بد و نيكى كه دراين محضرند رنكك يذيرندهء يكديكرند.نظامى. به غمخواركى يكدكر غم خوريم به شادى همان يار 
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يكديكريم.نظامى. راهروان كز يس يكديكرند طايفه از طايفه زيركترند.نظامى. - از يكديكر؛ از هم. (ناظم الاطباء) : به هر منزلى 
كه رسيدند حاجبى رسيد با يكهزار سوار و لباسهاى ايشان از يكديكر بهتر بود. (قصص الانبياء ص 80). - با يكديكر؛ با هم. (از 
ناظم الاطباء) (از يادداشت مؤلف). به يكديكر. به هم. (يادداشت مؤلف) : ايمنى و بيم دنيا هر دو با يكديكرند ريكك آموى است 
بيم وايمنى رود قرب. ناصرخسرو. - به يكديكر؛ درهم. باهم. آميخته : جنان دين و شاهى به يكديكرند تو كويى كه در زير يكك 
جادرند.فردوسى. - در يكديكر؛ در هم. (ناظم الاطباء). - همجون يكديكر؛ جون يكديكر. مانند هم. مثل هم. شبيه به هم : جنانكه 
بر مزاج و تركيب همجون يكديكرند بيماريهاى هريكك همجون بيماريهاى ديكر است. (ذخيرهء خوارزمشاهى). و رجوع به يكدكر 
قوف (3)اصوو عذاول قدها ظاعرا يكديك در دواقق و سعديك در علد زر به كازاروى (بااداشت مو لك 


يى ديكران. 


[ى /اى كك] (ضمير مبهم مركب) يكديكر : به تيغ و سنان و به كرز كران بكشتند جندان ز يكث ديكران.اسدى. جنين كفت كاين 


بار رزمى كران بسازيد همبشت يكك ديكران. اسدى (كرشاسب نامه ص .0١‏ 
يك ذره. 

[ى الى ذَرَدَ /ر] (ق مركب)مقدار بسيار خرد و اندكك. (ناظم الاطباء). 

يك راست. 


زى /ى] (ق مركب) مستقيم. مستقيماً. يكك سر. بدون تمايل به جب و راست. (يادداشت مؤلف): يكك راست به طرف او رفت||. 


بى تأمل. بى ترديد. 
يكران. 


[َى /ى(١)‏ (ص مركبء | مركب)اسب اصيل و خوب سرآمد را كويند. (از فرهنكك جهانكيرى) (برهان) : مبارز را سر و تن بيش 
خسرو جو بككرايد عنان خنكك يكران يكى خوى كردد اندر زير خوده يكى خف كردد اندر زير خفتان.عنصرى. شهباز به حسرت 
رسيد هين يكران مرا برنهيد زين.ابوالفرج. يكران بادياى تو جون آب خوش رو است رخش تناور تو جو كردون تكاوراست. شرف 
الدين شفروه. بيش يكران ضميرش عقل را داغ بر رخ كش به لالايى فرست.خاقانى. كيسوى حوا شناس يرجم منجوق او عطسهء 
آدم شناس شيههء يكران او.خاقانى. باز مريخ ز مهر افكندى ساخت زر بر تن يكران اسد.خاقانى. عنان يكران در جولان اين ميدان 
سست كذاشته آيد كار از دست تدارك دركّذرد. (سندبادنامه ص12١3).‏ يكران جست وجويى در جولا-ن آورده. (سندبادنامه 
ص .)2١8‏ عنان يكران عبارت دراز كشيده. (سندبادنامه ص .)6١‏ وز آنجا نيز يكران راند يكسر به قسطنطينيه شد سوى قيصر.نظامى. 
كرة ير كوو همركب انكيزى واد يكران تند را تيزى.تظامن. نفستةه آب ز رشك لطافث بر شاك جتائكه باذ بر اتش ز نعل آن 
يكران. كمال الدين اسماعيل (از فرهنكك جهانكيرى). جه خوش كفت بهرام صحرانشين جو يكران توسن زدش بر زمين.سعدى. سم 
يكران سلطان را در اين ميدان كسى بيند كه يبشانى كند جون ميخ و همجون نعل خم كردد. سعدى. از براى سم يكرانش به هر سى 
روز جرخ از مه نو نقل و مسمار از ثريا ساخته. مباركشاه غزنوى (از صحاح الفرس). اككر از لشكر فتحت بخيزد كرد در هيجا و كر از 
سُمْ يكرانت بيفتد نعل در ميدان كند در جشم جون سرمه جلالت كرد آن لشكر كند در كوش جون حلقه سعادت نعل آن يكران. 
فرزدق (از فرهنكك جهانكيرى). عنان يكران انعطاف داد و به يكك ساعت كار قوشتمور را به موجب دلخواه ساختند. (حبيب السير 
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ج؟ جزوء ص .)©7١‏ تا ولايات اسفراين عنان يكران بازنكشيد. (حبيب السير ج" جزو” ص17١7).‏ به نفس نفيس عنان يكران به طرف 
سرخس انعطاف داد. (حبيب السير ج ص186”). باد سر دشمنان در سم يكران تو از خم جوكان تو كوى صفت لطمه خور. هاتف. 
| |لونى است ميان زرد و بور از رنكك ستور. (از فرهنكك اسدى). بعضى كويند رنككى است ميان زرد و سرخ مر اسب را وهر اسبى 
كه به اين رنكك باشد يكران خوانند. (برهان). لون اسب است ميان زرد و بور. (صحاح الفرس ||). بعضى [ اسب ] به رنكك اشقر 
كفته اند به شرطى كه يال و دمش سفيد باشد و اكر جنين نباشد بور كويند. (برهان). اسب اشقر كه يال و دمش سفيد باشد. (ناظم 
الاطباء | |). اسبى را كفته اند كه به هنكام رفتن يكك ياى يس را تنكك تر نهد از ياى ديكر يعنى كوتاه تر كذارد. (برهان). اسبى كه 
در رفتن يكك ياى را كوتاه تراز ياى ديكر كذارد. (ناظم الاطباء | |). مطلق اسب بى ملاحظهء رنكك. (5نندراج) (انجمن آرا). )١(‏ - 
در برهان قاطع اين كلمه بر وزن مكران يعنى به ضم اول ضبط شده است. 


[ّى /ى] (ص مركب) رونده در يكك جاده. (ناظم الاطباء (||). ق مركب) يكك نوبت. يكك بار. 


لغ » 7ه] (قامركن)بك بار كن :باش قابك رامكن زور يده بوستان عاشقان راحرت آرد يكوان وا اششاه عتبان 


مختارى. و رجوع به يكك با ركى شود. 
يك راى. 


[ى /ى] (ص مركب) يكك رأى. هم راى. با عقيدهء واحد. يكدل و يكزبان : از رضاى او نتابند و مر او را روز جنكك يكدل و يكك 


راى باشند و موافق بنده وار. فرخى. 

يكرخى. 

لى/لى 7 (! مركب) نوعى از كمان باشد. (آنندراج) (ناظم الاطباء». 

يك رسيدن. 

[ى /ى د /ر د] (مص مركب) فردآفرداً رسيدن و ملاقات كردن همديكر را. (ناظم الاطباء). 
يك رشته. 


[ى /ى رت /ت] (ص مركب)كنايه از موافق. (برهان ||). كنايه از مشورت و موافقت. (7نندراج) (انجمن آرا ||). كنايه از متفق 
هم هست. (برهان ||). منتظم : دايا تواين عقد يكك رشته را برومند باغ هنركشته را...نظامى. - يكك رشته شدن؛ منتظم شدن. به 


رشتهء واحد درآمدن. انتظام يافتن : جو يكك رشته شد عقد شاهنشهى شد از فتنه بازار عالم تهى.نظامى. 


يك رقيب. 


[ى /ى 7 (اخ) كنايه است از حق سبحانه تعالى. (آنندراج) (از غياث). 
يكرى. 

[ى رآ (ص) بهتر. (ناظم الاطباء). اما در جاى ديكر ديده نشد. 

يك ركابى. 


[ى /اى د] (ص نسبىء | مركب) يكك ركيبى. كنايه از اسب جنيبت است كه اسب كتل باشد. (برهان). اسب كتل. (ناظم الاطباء). 
كنايه از اسب جنيبت بود. (آنندراج) :(1) عنان يكك ركابى زير مى زد دودستى بر فلكك شمشير مى زد.نظامى |]. رفيق ||. كسى 
كه مستعد كارى باشد. (ناظم الاطباء (]|). ق مركب) ثابت قدم. (يادداشت مؤلف) : يكك ركابى مباى بر سر زهد جون شود دل 
عنان كراى صبوح.خاقانى. عنان يكك ركابى برانكيختند دودستى به تيغ اندر ويختند.نظامى (|]. حامص مركب) رفاقت و همدمى. 
(ناظم الاطباء | |). كنايه از مستعد كارى شدن. (برهان) (آنندراج | |). به جد شدن در كارى و شتابى. (غياث). ياى فشارى كردن و 
مستعد و مصمم بودن براى جنكك. (شرفنامه ج وحيد دستكردى ص ”007. (1) - در فرهنككها به معنى اسب جنيبت و يدكك نوشته اند 


ولى صحيح نيسثك. (وحيد دستكردى» از يادداشت مؤلف). 


بك ركيبى. 


[ى اى ر] (حامص مركب)ممالهء يكك ركابى. كنايه ازياى فشارى و ثبات قدم است. (يادداشت مؤلف). كنايه از مستعد كارى 


(ناظم الاطباء). 


[َى /ى ] (ص مركب) داراى يكك رنكك. ضد رنكارنكك. (ناظم الاطباء). به لون واحد. (يادداشت مؤلف). كه رنكك واحد دارد. 
مقابل دورنكك : از اين ناحيت [ ديلمان إجامه هاى ابريشم خيزد يكرنكك و باريكك. (حدودالعالم). به نزد من آمد كمربسته روزى 
يكى صدره يوشيده يكرنكك اخضر. ابوسرانه امين درودكر. - يكرنكك كردن؛ اصمات. (تاج المصادر بيهقى). به رنكك واحد 
د رآوردن. همرنكك كردن | |. - موافق و متحد كردن. - يكرنكك كشتن؛ همرنكك شدن. به رنكك واحد د رآ مدن : جامهء صدرنكك 
از آن حُمْ صفا ساده و يكرنكك كشتى جون ضيا.مولوى. صبغة الله جيست رنكك َم هو ييسه ها يكرنكك كردند اندر او.مولوى | |. 
كنايه از مردم صادق العقيده است كه يار بى نفاق و دوست بى ريا باشد. (برهان) (آنندراج). بى ريا. صميمى. مخلص. ياكدل. 
درست منش. يكك جهت. كه نفاق ندارد. (يادداشت مؤلف) : به بوى دل يار يكرنكك بود به منزل دورنككى كه من داشتم.خاقانى. 
جون تو يكرنكى به دل كر ونكك رنكك آيد لباس جه عجب جون عبسى دل بر درت دارد مكان. خاقائى. جو يكرنكك خواهى كه 
باشد يسر جو دل باش يكك مادر و يكك يدر.نظامى. آتش عشق و محبت برفروز نا بسوزد هركه او يكرنكك نيست. عطار. آنان كه 
اين لباس دعوى نيوشيده اند و يكك رنكك اند و خويشتن را از ديكران امتيازى ننهاده و انديشهء تمكين و سرورى و زهد و مستورى 
ندارند كس را بر ايشان اعتراضى نيست. (تاريخ غازانى ص/197). بر در ميخانه رفتن كار يكرنككان بود خودفروشان را به كوى مى 
فروشان راه نيست. حافظ. غلام همت دردى كشان يكرنكم نه آن كروه كه ازرق لباس و دل سيهند. حافظ. بير كلرنكك(١)‏ من اندر 
حق ازرق يوشان رخصت خبث نداد ارنه حكايتها بود.حافظ. - يكرنكك شدن؛ به يك رنكك بودن. صميمى شدن : يكرنكك شويم تا 
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نمائذ اين خرقهء ستريوش زنار.سعدى. سعدى همه روزه عشق مى باز تادر دو جهان شوى به يكرنكك.سعددى (| ١.1‏ مركب) 
كلكوثة. (فرهيكك اسدى) : اراسعه كشعه سك رز تو جهرةء وى جون ججهرهء دوشيزه به يكرنكك و به كلثان. خسروى (ان فرهيكك 
اسدى). )١(‏ - جنين است در نسخهء ج قزوينى لكن بى شكك اصل آن يكرنكك بوده و غلط از كاتب است. (از يادداشت مؤلف). 


يكرنكى. 


لى /ى د] (حامص مركب)حالت و صفت يكرنكك. داراى يكك رنكك بودن. مقابل دورنكى : زاويه هرجند صفت تنكى آرد از روى 
جنسيت و اتحاد يكرنكى دارد. (سندبادنامه ص7١‏ | |). كنايه از اخلاص مندى و يكك جهتى و دوستى باشد كه در آن شائبه اى از 
نفاق و ساختكى و ريا نباشد. (برهان) (از آنندراج). صداقت. دوستى. (ناظم الاطباء). خلوص. صفا. صميميت. يكانكى. يكدلى. 
يكك جهتى. (يادداشت مؤلف) : اكر بر بوى يكرنكى كزيرت نيست از ياران به يار بد قناعت كن كه بى يارى ست بى جانى. 
خاقانى. با هوا در نقاب يكرنكى(١)‏ كاه رومى نمود واكه زنكى.نظامى. جهاندار كفت اين كراينده كوى دورنكك است يكرنكى از 
وى مجوى. نظامى. شاه جون ديد كو ز يكرنكى بيش برد آن سخن به سرهنكى...نظامى. مى كشم خوارى رنكارنكك تو آخر آيد 
بوى يكرنكى يديد.عطار. او ز يكرنكى عيسى بو نداشت وز مزاج حم عيسى خو نداشت.مولوى. نيست يكرنككى كز او خيزد ملال 
بل مثال ماهى و آب زلالم.مولوى. تا خم عيسى يكرنكى ما بشكند نرخ خم صدرنكك را.مولوى. كسى كآمد دراين خلوت به 
يكرنكى مؤيد شد جه بير عابد زاهد» جه رند مست ديوانه. سعدى. بوى يكرنكى از اين نقش نمى آيد خيز دلق آلودهء صوفى به 
ف تاب شوي حاف قالبيكر رومن رودل تكن احكيرو كداءة د شترو كك اسععنات. حلاف يكرك ذو لكف 
دوستى و صفا و صميميت زدن. از يكانكى و خلوص دم زدن : لاف يكرنككى مزن خاقانيا كز ميان زنار نككسستى هنوز.خاقانى. لاف 


يكرنكى مزن تااز صفت جون آينه از درون سو تيركى دارى و بيرون سو صفا. خاقانى. )١(‏ - به معنى نخستين نيز ايهام دارد. 
يك رو. 


[ى /ى] (ص مركب) يكك روى. مخلص صادق و بى نفاق كه در حضور و غيبت نيكك كويد. (1نندراج) (غياث). كه نفاق نورزد. 
كه منافق نيست. صديق. مقابل دورو. (يادداشت مؤلف). متفق. صادق. بى نفاق. بى ريا و درست. (ناظم الاطباء | |). يكك نواخت. 
يكك دست. از يكك قسم. كه همه از يكك نوع باشد. (يادداشت مؤلف | |). صاف. (ناظم الاطباء). رجوع به يكك روى شود. - يكك 
رو كردن؛ كنايه از تركك آشنايى و دوستى كردن باشد. (برهان | |). - بى خلا-ف وبى نفاق بودن. (آنندراج). اعادهء صلح و 
آسايش نمودن و اتفاق آوردن. (ناظم الاطباء) : باز مى ريزد مى خون كر رنكك آشناى با حريفان مى كنم هرجند يكك رو در 
خمار. صائب (از آنندراج). آسياى هركه از بى آبرويى داير است مى تواند جون فلكك با عالمى يكك رو كند. محسن تأثير (از 
آنندراج). اهل نفاق بودن بدتر ز كينه جويى است يكك رو كنم به هركس با من كند دورويى. ميرزا اسماعيل ايما (از آنندراج). - 
| |تمام كردن كارى و سرانجام دادن آن را و قطع كردن بالكليه. (آنندراج). - يكك رونشين؛ كه روى به يكك سوى نشيند] |. - 
كنايه از كسى كه از راه و راى و نظر خود روى نككرداند : بت يكك رونشينى باز امشب در آزارم به يكك هلو فتاده. سيد اشرف (از 


يك روال. 


[ى الى ر] (ضن م ركب)يكف ووش ديك تراقيين: يكف نسق. 
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يك روزه. 


[ى /ى ز/ ز] (ص نسبى)منسوب به يكك روز. (ناظم الاطباء ||). براى مدت يكك روز. (يادداشت مؤلف) : كر بريزى بحر را در 
كوزه اى جند كنجد قسمت يكك روزه اى.مولوى ||. به مدت يكك روز: دو ديده يراز آب كاوس شاه همى بود يكك روزه با او به 
راه.فردوسى. دولت يكك روزه در سوداى عشق بر همه ملكك جهان خواهم كزيد.خاقانى. اكر ممالكك روى زمين به دست آرى بهاى 
مهلت يكك روزه زندكانى نيست. سعدى. - يكك روزه راه؛ مسافتى كه در ظرف يكك روز ييموده شود. (ناظم الاطباء). راهى كه 
يك روز زمان كيرد ييمودن آن. يكك منزل : جون رستم بيامد به نزديكك شاه يذيره شدندش به يكك روزه راه.فردوسى. شنيدم كه 


مقدار يكك روزه راه بكر از بلتدى به يستئ نكاه سعدئ. 
يك روند. 
[ى /ى رو](ق مركب) در تداول عامه. يشت سر هم. يبايى. لاينقطع. 


بيك روى. 


اق لاق ] (صن اه ركب) يك زو داراق يكف رو: (ناظم الاطباء). مقابل دوروى. يكك رويه : باغى است بدين زينت آراسته از كل 
يك سو كل دوروى و دكر سو كل يكك روى. فرخى ||. مخلص. (مهذب الاسماء). بى آميزش. خالص. ساده. صادق. (ناظم 
الاطباء). متوافق. متفق. (يادداشت مؤلف) : جون نيست حال ايشان يكك روى و يكك نهاد كاهى به سوى مغرب و كاهى به خاورند. 
كسايى. جون دو بركك سبز كز يكك دانه سر بيرون كنند يككدل و يكك روى در نشو و نما بوديم ما. صائب. - به يكك روى؛ از جهتى. 
از سويى : سياوش به يكك روى از آن شاد كشت به يكك روى يردرد وفرياد كشت.فردوسى. كل دوروى به يكك روى با تو دعوى 
كرد دكر رخش ز خجالت به زعفران ماند. سعدى ||. يكدست. يكنواخت ||. كه بشت و روى آن يكى باشد. كه يشت و رو 
نداشته باشد (|]. ق مركب) همه. همكى. تماماً. به كلى : به رامش نهادند يكك روى روى هم آن يكك سواره هم آن نامجوى. 


فردوسى. 
يك رويه. 


[ى /ى دوى /ى] (ص نسبى)داراى يكك روى. ضد دورويه. (ناظم الاطباء). هر جيز كه آن دورويه نباشد. (برهان) (از آنندراج) : 
زان زيادت يذيرى و نقصان كه تو يكك رويه اى به سان قمر.سنايى |]. يشت و روى يكى. مقابل دورويه: اطلس يكك رويه |]. 
صريح. نص. بى تأويل : وز بهر آنكه رسول(ص) ميانجى بود... كه سخن او از خداى به خلق يكك رويه نشايست بودن بهرى را ازاو 
محكم واجب آمد. (جامع الحكمتين | |). كنايه از متفق و بى خلاف باشد. (برهان) (آنندراج) (انجمن آرا). متفق و بى خلاف و 
موافق و مصلح. (ناظم الاطباء) : اين دو لشكر بزركك و رايهاى مخالف يكك رويه شد. (تاريخ بيهقى). كر خلق جهان منفعت راى تو 
بينند يكك رويه بخندند به خورشيد و مطر بر. مختارى (از آنندراج). جو كويى كه يكك رويه هستيم يار جرا زير و بالا درآرى به 
كار.نظامى. - يكك رويه شدن راى؛ جزم شدن عزم واز تزلزل دور ماندن. (يادداشت مؤلف) : يكك رويه شد آن كروه را راى 
كا هنكك سفر كنند از آنجاى. نظامى | |. به معنى ظاهر و روشن هم هست. (برهان) (از آنندراج). صاف و آشكار و ظاهر و روشن. 
(ناظم الاطباء). ظاهر. (انجمن آرا ||). بى معارض. (يادداشت مؤلف) : با جنين نام و جنين دل كه تو دارى نه عجب كر جهان كردد 


يكك رويه تو را زير نككين. فرخى. آب انككور بياريد كه آبانماه است كار يكك رويه به كام دل شاهنشاه است. منوجهرى. - يكك رويه 
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شدن؛ بى معارض شدن. بلامنازع شدن. يكك رويه كشتن. يكك جهتى شدن. فيصله يافتن : جون بى جنكك و اضطراب كار يكك رويه 
شد. (تاريخ بيهقى). نامه ها رفت... به رى و سياهان كه كار و سخن يكك رويه شد. (تاريخ بيهقى). اميد كرده بود خداوند كه ملكك 
هنوز يكك رويه نشده بود كه جون او لشكر فرستد يا يسرى كه يارى دهد او را ولايتى دهد. (تاريخ بيهقى). من آنجه بايد كفت 
بكويم تا تو با خلعت و نيكويى اينجا بازآيى كه اكنون كارها يكك رويه شد. (تاريخ بيهقى). - يكك رويه كردن؛ فصل كردن. فيصل 
دادن. (يادداشت مؤلف». بلامنازع كردن : يكك رويه كرد خواهد كيتى تو رااز آن دوروازاين جهت شده شخص نزار تيغ. 
مسعودسعد. -امثال: شمشير دورويه كار يكك رويه كند. سلطان شاه الب ارسلان. - يكك رويه كشتن؛ فيصله يافتن. يكك رويه شدن. 
تمام شدن : بى جنككى اين كار يكك رويه كردد. (تاريخ بيهقى). يكك جندى روزكار برآيد و كارها تمام يكك رويه كردد. (تاريخ 
بيهقى). اكنون جون بشنود [ آلتونتاش ] كار يكك رويه كشت به هرات آمد و فراوان مال و هديه آورد. (تاريخ بيهقى). - يكك رويه 
كشتن كار كسى را؛ بى معارض كشتن امر مر او را. (يادداشت مؤلف (|[). ق مركب) يكك باركى و ناكاه. (آنندراج) : اى مهر تو 
بى حاصل يكك رويه ز من مككسل كز مهر تو هست اين دل آتشكدهء برزين. مختارى (از آنندراج | |). بالكل. كلا. همه. متفقاً. يكك 
سره : بزركان به بيبش جهان آفرين نهادند يكك رويه سر بر زمين.فردوسى. كنون بى كمان تشنه باشد ستور بدين ده بود آب يكك 
رويه شور.فردوسى. كر مردمى نبوت كرددء جهان به تو يكك رويه بككروند و به كس تو بنككروى. فرخى. جون خار تو خرما شد اى 
برادر يكك رويه رفيقان شوندت اعدا.ناصرخسرو. نككه كن بدين كاروان هوايى كه ير نور و ورد است يكك رويه بارش. ناص رخسرو. 
تو جون بتى كزيدى كز رنج و شرم آن بت بركنده كشت و كشته يكك رويه آل ياسين. ناصرخسرو. ظالمان مكار جون... يكك رويه 
قصد كسى كنند زود ظفر يابند. (كليله و دمنه). به يكك رويه همه شهر سياهان شدند آن ياكدامن را كواهان.نظامى (|]. ص نسبى) 
برابر و هموار ||. مصلح. (ناظم الاطباء). 


يك روبى. 


[ى /ى] (حامص مركب)بى ريايى و بى ساختكى و يكك جهتى و بى خلادفى. (ناظم الاطباء). و رجوع به يكك روى و يكك رويه 


سود. 


بكره. 


[ى /ى ره] (ص مركب) در يكك طريق و به واسطهء يكك راه. (ناظم الاطباء). يكك طريق. (برهان ||). بى ريا و بى نفاق. (برهان) 
(ناظم الاظباء). عاق وشاده (]|. ق هركب) به يكك باركن. كليعاً. بالكل: كل يك ياوه (بادداغت مؤلت) :ضوف آذ ات كز 
تمتى و شوامت كقكة زا يكرة و برضاست تانح نه يكرةة سراسن بك بارف (يادداشك هو لق) : نه يكره بر انبوه' لشكر زوقك 
سيه با طلايه به هم برزدند.اسدى. غافل نبود در سراى طاعت تا مرد به يكره بقر نباشد.ناصرخسرو |]. يكك بار. (برهان) (آنندراج) : 
بدو كفت از آن نامداران تويى مكر يكره آواز او بشنوى.فردوسى. مردم دانا نباشد دوست او يكك روز بيش هركسى انككشت خود 
يكره كند در زورفين. منوجهرى. يكره زره دجله منزل به مدائن كن وز ديده دوم دجله بر خاكك مدائن ران. خاقانى. يكرهش 
ديديم و عقل و دين و دل بر باد رفت واى جان ما اكر بينيم بار ديكرش.جامى ||. به يكك نظر. به نظر اول. (ناظم الاطباء). فورى. بى 
ترديد : ز دور هركه مر او را بديد يكره كفت زهى سوار نكوطلعت نكوديدار.فرخى. 


يكرهكى. 


[ى /ى ده /ه] (ق مركب)يكك باركى. (يادداشت مؤلف) : من ندانم همى كه يكرهكى از جه معنى كرفت كارم خوار.مسعودسعد. 
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و رجوع به يكره شود. 
بكرهه. 


[ى /ى ده /ه] (ق مركب)يكك باره. يكسره. به كلى. بالتمام. تماماً. به يكك باركى. (يادداشت مؤلف) : دكر نخواهم كفتن همى 


سرود وغزل كه رفت يكرهه(١)‏ بازار و قيمت سرواد. لبيبى. و رجوع به يكره شود. )١(‏ - ن ل: يكسره» و دراين صورت اينجا شاهد 


يك زبان. 


[ى /ى ذ] (ص مركب) ترجمهء متفق اللسان كه به معنى متفق و يكدل است. (آنندراج). با يكك آواز و صدا و متفق. (ناظم الاطباء). 
هم آواز. متحدالقول. متفق الكلمة. هم قول. همزبان. (يادداشت مؤلف). متفق القول : همه يكك زبان آفرين خواندند بر تخت زر 
كوهر افشاندند.فردوسى. همه همواره يكك زبان شده اند كو خداوند دولتى ست جوان.فرخى. هيجكس يكك بيت و يكك معنى از 
اين كه در او كفته بود منكر نشد الا همه به يكك زبان كفتند... (تاريخ سيستان). بر دعاى دولتش در شش جهت هفت مردان يكك 
زبان بينم همى.خاقانى. به خانى بركيوك و جلوس او در دست ملكك يكك زبان شدند. (جهانكشاى جوينى). برو با دوستان آسوده 
بنشين جو بينى در ميان دشمنان جنكك و كر بينى كه با هم يكك زبانند كمان را زه زن و بر باره بر سنكك. سعدى (كلستان). تو 
آمرزيده اى والله اعلم كه اقليمى به خيرت يكك زبانند.سعدى. - يكدل و يكك زبان؛ كه زبان و دلش يكى باشد. يكرنكك. صميمى. 
همدل. موافق : برادر بدش يكدل و يكك زبان ازاو كمتر آن نامدار جهان.فردوسى. كنون داستان كوى در داستان از آن يكدل و 
يكك زبان راستان.فردوسى. جو نزديكك نوشين روان آمدند همه يكدل و يكك زبان آمدند.فردوسى. بعد از آنكه همه يكدل ويكك 
زبان بودند هركسى از ايشان رايى و اختلافى و اختيارى كرفت. (تاريخ قم ص 8؟1). به سبب آنكه همه يكدل و يكك زبان باشند. 
(تاريخ قم ص 187). - يكك زبان شدن؛ موافقت نمودن. همدل شدن. (ناظم الاطباء). و رجوع به تركيب يكك زبان و يكدل شدن 
شود. - يكك زبان و يكدل شدن؛ يكدل و يكك زبان شدن. متفق القول كشتن. همراى و همزبان شدن : تو شمع انجمنى يكك زبان و 


بكك دل شو خيال و كوشش يروانه بين و خندان باش. حافظ. و رجوع به تركيب يكدل و يكك زبان شود. 


يك زبانى. 

[ى /ى ذ] (حامص مركب)يك قولى. ثبات وعده. (يادداشت مؤلف). صراحت. يكك رويى. مقابل نفاق : جون نكردى يكك زبانى 
لاله وار ده زبانى نيز جون سوسن مكن. سيدحسن غزنوى. از اين آشنايان بيكّانه خوى دورويى نكر يكك زبانى مجوى.نظامى. 

يك زخم. 

[ى /ى ذ](ص مركب) كسى كه به يكك زخم كار دشمن تمام كند. (آنندراج). كه به يكك ضرب كار كسى را تمام كند. واحد 


يموت : مى و كرز يكك زخم و ميدان جنكك نيامد جز از تو كسى را به جنكك. فردوسى. من آن كرز يكك زخم برداشتم سبه را 
همان جاى بككذاشتم.فردوسى. تيغ يكك زخمت كه او را هست دندان در شكم خصم را الحق حريفى آب دندان آمده ست. مجير 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه 1091 7/99 


بيلقانى ||. شمشير يا كرزى كه با يكك ضربت كار كسى را تمام كند : تنى جند را زان سياه درشت به يكك زخم يكك زخم جون 
سكك بكشت. نظامى (|]. اخ) كرز سام نريمان. (انجمن آرا) (ناظم الاطباء). و رجوع به مدخل بعد شود. 


يك زخم. 
[ى /ى ذ] (اخ) لقب سام بن نريمان استء جون او ازدهايى را به يكك زخم كشته بود به آن ملقب كشت. (فرهنكك جهانكيرى). 
لقب سام نريمان است به سبب آنكه ازدهايى را به يكك زخم كشته بود. (برهان) (1نندراج) : بشد سام يكك زخم و بنشست زال مى 


و مجلس آراست بفراشت يال. فردوسى (از آنندراج). مرا سام يكك زخم از آن [ از كشتن ازدها ]خواندند جهانى به من كوهر 


افشائدنك.فرد وسى. 
يى زخمى. 


[ى /ى ذ] (حامص مركب)حالت و جكونكى و عمل يكك زخم : صبح يكك زخمى دوشمشيرى داد مه راز خون خود سيرى.نظامى. 


يك زده. 


[ى /ى زد / د] (ص مركب) در يكك قاعده و در يكك خط. (ناظم الاطباء). اما محتمل است كه د كركون شدهء يكك رده باشد. 


(يادداشت مؤلف). 
يك زمان. 


اق اق 3](ق مركب) ذه. لحظه اى. زساتى. انتدكك زمائى امندت كمن. (بأدداشت مؤلق) :ده غيره ومرد روشن :ووان تباشد 
همى شادمان يكك زمان.فردوسى. ز هر دانشى جون سخن بشنوى ز آموختن يكك زمان نغنوى.فردوسى. به كويال و تيرو به كرز و 
كمان بككشتند كرد نكشان يكك زمان.فردوسى. ده شير به رزم يكك زمان كشت ده كنج به بزم يك عطا كرد.مسعودسعد. يبرامن 
سراى او فراكرفتند و او با خواص خويش يكك زمان به مدافعت ايشان بايستاد و عاقبت هزيمت شد. (ترجمهء تاريخ يمينى ص 017. 
نبودى يكك زمان بى ياد دلدار وز آن انديشه مى بيجيد جون مار.نظامى. كه با من يكك زمان جِشم آشنا باش مكن بيكانكى يكك دم 
مرا باش.نظامى. الا كر طلبكار اهل دلى ز خدمت مكن يكك زمان غافلى. سعدى (بوستان (||). ص مركب) هم عصر. (آنندراج). 
هم عهد. (آنندراج) (ناظم الاطباء). معاصر. هم زمان. (ناظم الاطباء (] |). اصطلاح فيزيكك) حركات و اثراتى كه در زمان واحد با 
هم حادث شوند. اعمال و يا عكس العملهايى كه همزمان با هم انجام شوند يا بروز كنند. همزمان.(1) . (فرانسوى) )١(‏ - 
ع0 اطع الاك 


يك ساعت. 


[ى /ئاع] (ق مركب)يكك ساعته. به درازى يكك ساعت. به مدت يكك ساعت. (ناظم الاطباء). زمان اندكك : تو يكك ساعت جو 
افريدون به هيدان باقن ثازان يسن به هر جاب كه روى آزى ذرفكن كاويان يب :ستاقى. - صحيت يكك ساعة؟ كنتكوى دن مدت 
يكك ساعت. (ناظم الاطباء). كفتكوى نه بس دراز. - يكك ساعت يرداختن؛ در مدت يكك ساعت به انجام رسانيدن. (ناظم الاطباء). 


| إزمان نايايدار و فانى. (ناظم الاطباء). 
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يك ساعته. 


[ى /ئاعت /ت] (ص نسبى) در مدت يكك ساعت. در مدتى معادل يكك ساعت. در همان يكك ساعت. در زمان اندكك : يلنكك 
كفت اكر مرا هزار جان باشد فداى يكك ساعته رضا و فراغ ملكك دارم. (كليله و دمنه). كريم به يكك ساعته ديدار و يكك روزه 


معرفت انواع دلجويى و شفقت واجب دارد. (كليله و دمنه). 

يك ساعتى. 

[ى /ئاع] (ص نسبى)يكك ساعته. در مدت يكك ساعت. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يكك ساعته شود. 
يك ساله. 


[ى /؛ى ل / ل] (ص نسبى)منسوب به يكك سال ||. داراى يكك سال. (ناظم الاطباء). كه سالى بر او ككذشته است. كه سالى زيسته 
سكي كدفدت قلعت الابد كن د 6ق بال اراق اكدديه لق بال هرذ مود لكاي عازن دما 1ر3 
بلندى به يستى نككاه.سعدى ||. به مدت يكك سال. براى يكك سال : بياورد كردان كشورش را درم داد يكك ساله لشكؤش 
را.فردوسى. بيابان و يكك ساله دريا و كوه برفتيم با داغ دل يكك كروه.فردوسى. )١(‏ - ن ل: شنيدم كه مقدار يكك روزه راه...» ودر 


اين صووت اينجا شاهدك ما نيسث: 


يكسان. 


[ى /ى] (ص مركبء ق مركب)برابر. (برهان) (فرهنكك جهانكيرى) (از ناظم الاطباء). مساوى. (ناظم الاطباء) (يادداشت مؤلف). 
هماتثك مشاوى: هموان بالسويه: (بافداشت عو لك): سواف (ترجمان القران) : ايق غمه زوق هركن يكساعد تقتاسى زيكد كرشان 
باز.رودكى. جو بخشايش ياكك يزدان بود دم آتش و خاكك يكسان بود.فردوسى. حال آدم جو حال من بوده ست اين دو حال است 
همسر و يكسان. فرخى. هيبت مجلس تو هيبت حشر است مككر كه بود مرد و زن و نيكك و بد آنجا يكسان. فرخى. كه و مه را سخنها 
بود يكسان كه يارب صورتى باشد بدينسان! (ويس و رامين). دل من با دل تو نيست يكسان تو را دامن همى سوزد مرا جان. (ويس 
و رامين ج كلكته ص 178). مرا مهر تو با جان هست يكسان تو خود دانى كه بيجان زيست نتوان. (ويس و رامين). تركيب مردم را 
جون نيكو نككاه كرده آيد بهايم اندر آن با وى يكسان است. (تاريخ بيهقى). در مجلس امارت ترتيب رفتن و نشستن و بركشتن اين 
دو تن... يكسان فرمودى. (تاريخ بيهقى). مر اين هر دو را هيج دهقان عادل جه كويى كه يكسان و هموار دارد. ناص رخسرو. بد و 
نيكك جون نيست امروز يكسان جنان دان كه فردا نباشند همبر. ناصرخسرو. سوى كاو يكسان بود كاه و دانه به كام خر اندر جه ميده 
جه جودر. ناصرخسرو. هر فصلى از فصلهاى سال بر طبعى ديككر است و طبعهاى شراب خواركان نيز يكسان نباشد. (ذخيرهء 
خوارزمشاهى). انوشيروان جواب داد كه در شرع ميان خاص و عام و يادشاه و رعيت فرقى نيست كه همكان در آن يكسانند و به 
مذهب اين زنديق هم يكسان باشد. (فارسنامهء ابن البلخى ص 7. اكر به خواسته يكسان نه ايم شايد از آنكك نه آدميم و به اصل و 
نزاد يكسانيم. مسعودسعد. مرده بيدار كردن آسان است غافل و مرده هر دو يكسان است.سنايى. جون نقش واقعه... ييدا آمده باشد 
عاقل... و جاهل... يكسان باشند. (كليله و دمنه). از كدايى جون من و ميرى جو تو عمر يكسان مى ستاند سال و ماه.خاقانى. صبح 
شما دمى است و دم ما هزار صبح هر ينج وقت ما شده يكسان صبحكاه. خاقانى. نه هر تيغى بود با زخم هميشت نه يكسان رويد از 


دستى ده انككشت. نظامى. به دستش موم و آهن هست يكسان به ييبشش خواه موم و خواه سندان.نظامى. مكو شيرين و شكر هست 
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يكسان ز نى خيزد شكر شيرينى از جان.نظامى. در آن خانه تورا يكسان نمايم جهانى كر يرآتش كر يرآب است.عطار. غم مخور 
شاد بزى زانكه غم و شادى تو همه جون مى كذرد ييش خرّد يكسان است. اثير اومانى. كر به صورت آدمى انسان بدى احمد و 
بوجهل خود يكسان بدى.مولوى. جو كار با لحد افتاد هر دو يكسانند بزركتر ملك و كمترينه بازارى.سعدى. جو در جشم شاهد 
نيايد زرت زر و خاكك يكسان نمايد برت.سعدى. تربيت يكسان است وليكن طبايع مختلف. (كلستان). هركه طمع يكسو نهد كريم 
و بخيلش يكسان نمايد. (كلستان). ابر شو تا كه جو باران ريزى بر كل و خس همه يكسان ريزى.جامى. - يكسان شدن؛ مانند هم 
شدن. (ناظم الاطباء) : جرا بر جرخ كردنده كواكب همه يكسان نشد جون شمس ازهر. ناص رخسرو. جونانكه سوى تن دو در باغ 
كشادند يكسان شودت بردر جان منظر و مخبر. ناصرخسرو. معنى جف القلم كى اين بود كه جفاها با وفا يكسان شود.مولوى. 
خاك جندان از آدمى بخورد كه شود خاك و آدمى يكسان.سعدى. - يكسان كردن؛ يكسانيدن. يكسان نمودن. برابر ساختن. 
(يادداشت مؤلف ||). يكك جور. يكك طور. (يادداشت مؤلف». داراى يكك جهت و يكك ترتيب و يكك طريق. (ناظم الاطباء). بر 
كوقهه واحد ير يكف ال :جو ييروق كشت بتر از كزند كه يكسان تكردة سيهر بلندفردوسى. يزملا از خوارزمفاء شكايت كردة 
و سخنان ناملايم كفته تا بدان جاى كه كار جهان يكسان بنماند. (تاريخ بيهقى ج اديب ص777). با خلق راه ديكر هزمان مباز تو 
يكسان بزى اككر نه ز اصحاب بابكى. اسدى. جون نيست حال ايشان يكسان و يكك نهاد كَاهى به سوى مغرب و كاهى به خاورند. 
ناص خسرو ||. موافق. همدستان : همه اندر ثناى من يكك لفظ همه اندر هواى من يكسان. مسعود سعد (ديوان ص؟87” | |). معتدل. 
(يادداشت مؤلق) : همى ناخت يكسان جو روز شكار به بازى همى آمدش روزكار.فردوسى | |. متشابه الاجزاء. (يادداشت مؤلف) 
:ثيه سني افك كناة باسنت انمق يكيان .وهر حني امف يكياة و ان سس است يكماق: ا ذخيره» 
خوارزمشاهى). هريكك ازاين جهار [ يعنى آتش و هوا و آب و خاك ] جسمى است يكسان و جزوى از وى مخالف جزوى ديكر 
نيست. (ذخيرهء خوارزمشاهى). - اندامهاى يكسان؛ اعضاء بسيط جون كوشت و استخوان و خون وركك وغضروف ومانئد آن.» 
مقابل اندامهاى آليه و اعضاء مركبه مانند دست و ياى و معده و سر و كردن و غيره. (يادداشت مؤلف). جيزها كه تن مردم بدان 
برباى بود شش جيز استء يكى مادهء جهاركانه است كه تن مردم از آن فراهم آورده شده است و اين ماده ها يكى آتش است و 
يكى آب و يكى هوا و يكى خاكك است و دوم اندامهاى يكسان است و اندامهاى يكسان فراهم نهاده اند و درهم ييوسته. و 
اندامهاى يكسان آن اندامهاست كه هر ياره اى از آن بككيرى همان نام و همان صفت دارد كه در ديكر ياره ها جون استخوان و 
كوشت و يوست وغير آنها جنانكه مثلاً. كوشت سر همان نام و همان صفت دارد كه كوشت باى و استخوان و يوست و غير آن 
همجنين. و اندامها كه اندامهاى يكسان فراهم نهاده است و درهم ييوسته جون دست و ياى و غير آن كه از استخوان و ركك و بى و 
كوشت و عضله و يوست فراهم آمده است و درهم ييوسته و به تازى آن را بسيط و متشابه الاجزاء نيز كويند. واين را مركب كويند 
و الاعضاء الآلية نيز كويند. (ذخيرهء خوارزمشاهى | |). ساده و بى نقشء مقابل سوزن كرد. (يادداشت مؤلف) : هرجه كردش بهار 
شوو كرد ترماهكن عدن كنك يكساق. معو سعدا (ديوان ض 21١‏ |]). يكسوة: (فرسشك جياكيرى) (الحنن ازا عميقةو 
بردوام. (برهان) (فرهنكك جهانكيرى) (ناظم الاطباء) : فرق سرت سبز باد همجو سر سرو تا كه سر سرو سبز باشد يكسان.سوزنى. 
دايم دل تو حزين نماند يكسان فلكك اين جنين نماند.نظامى. - به يكسان؛ دائم. هميشه و بردوام : بود سال سى وشش اكنون تمام 


كه رفته ست يوسف عليه السلام به يكسان يدر خون جكاند همى به رخ بر ز خون سيل راند همى. شمسى (يوسف و زليخا). 


يكسانيدن. 
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[ى /ى د] (مص جعلى مركب) برابر ساختن. يكسان نمودن. (از آنندراج). يكسان كردن. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يكسان 


سود. 


[َى /اى س خ /خ] (ص مركبء ق مركب) يكك كلام. يكك حرف. (يادداشت مؤلف). بى سخن كفتن و جانه زدن : بعد از قعود و 
قيام و سخت و سست در كلام كفت يكك سخن وزن اين هر دو سه مثقال است و بر جهارسوى بازار ينج شش كه خداى هفت روز 
است تا به ده كونه شفاعت بيست دينار از ما مى خرند و ما نمى فروشيم. (ترجمهء محاسن اصفهان ص88 | |). هم عقيده. هم آواز. 
(يادداشت مؤلف). هم قول : كه با او بود يكدل و يكك سخن بككويد به مهتر كه كن يا مكن.فردوسى. اين مهتران كه نشسته اند با 
من در اين يكك سخنند. (تاريخ بيهقى). - يك سخن شدنء هم آواز شدن. هم عقيده شدن. هم سخن شدن. يكك زبان شدن : 
بترسيد از آن لشكر اردوان شدند اندر اين يكك سخن يكك زبان. فردوسى. تو با دوست يكدل شو و يكك سخن كه خود بيخ دشمن 
برآيد زبن. سعدى (بوستان). - يكك سخن كشتن؛ يكك سخن شدن. هم آواز وهم قول شدن : جون اين دو لشكر بزركك و رايهاى 


يك سر. 


[ى ؛ى س] (ص مركبء ق مركب) داراى يكك سر. آنكه يكك سر دارد. (يادداشت مؤلف). - يكك سر و دوكوش؛ لولو. كخ. يُغ. 
فازوع. (يادداشت مؤلف) : كريه مكن بجه به هوش آمده بخواب جونم يكك سر و دوكوش آمده. دهخدا ||. مطيع يكك رئيس. 
(ناظم الاطباء | |). به اندازهء سرى. به اندازهء سر يكك نفر. - يكك سر و كردن؛ به اندازهء بلندى سر و كردنى : از آن زمان كه من او 
را مثل زدم به سيهر سبهر يكك سر و ككردن ز فخر باليده. ظهيرالدين فاريابى (از آنندراج). ز ابرو يكك سر و كردن بلند افتاد م كانش 
كمان برزور جون باشد خحدنكك او رسا باشد. صائب (از آنندراج). قدت ز سرو يكك سر و كردن بود بلند شمشاد سايه يرور نخل 
جوان توست. ابوالبركات منير (از آنندراج). - يكك سر و هزار سودا؛ شخصى كه جندين خيالات لاطائل در سر داشته باشد در حق 
اواين مثل صادق مى آيد. (1نندراج | |). يكك سوى. از يكك جانب تنها. (يادداشت مؤلف) : جه خوش بى مهربانى از دو سر بى كه 
يكك سر مهربانى دردسر بى.باباطاهر. همه هم كروهه به يكك سر زنند به يكك باركى بر سكندر زنند.نظامى | |. سراسر باشد يعنى از 
يكك سر جيزى تا سر ديكرش به يكك نسبت باشد. (برهان). يكك جيز تمام. (از آنندراج). از آغاز تا انجام. (ناظم الاطباء). ياكث. با 
تمامى اجزاء. از سر تا بن | |. سراسر. با هم. (ناظم الاطباء). از سر تا بن. از آغاز تا سرانجام. فنا 1515 يا ينو شت رهز للا بسسونه امبو 
سرتاسر : جو نزديكك ضحاك آمد شكفت سخنهاى جمشيد يكسر بككفت.فردوسى. شد آن شهر آباد يكسر خراب به سر بر همى 
تافتى آفتاب.فردوسى. جو در خانه شد آتشى برفروخت همه آلت خويش يكسر بسوخت.فردوسى. ز دادش جهان يكسر آباد بود 
دل زيردستان بدو شاد بود.فردوسى. تكز نيست كويى در انككور او همه شيره ديديم يكسر رزش.ابوالعباس. يس بفرمود شاه تا همه 
را كرد كردند بيش او يكسر.فرخى. خمى ز كردش دريا به راه بيش آمد كسسته شد ز ره اميد مردمان يكسر. فرخى. ز روزى كه 
تو كف خود بركشادى همه شهر دينار كشته ست يكسر.فرخى. اين هواى خوش واين دشت دلارام نكر وين بهارى كه بياراست 
زمين را يكسر. فرخى. زمين زراغنكك و راه درازش همه سنككلاخ و همه شوره يكسر. عسجدى. هركه را شعرى برى يا مدحتى بيش 
آورى كويد اين يكسر دروغ است ابتدا تا انتها. منوجهرى. از سخاى تو ناكوار كرفت خلق را يكسر و منم ناهار.لبيبى. جهارياى 
كو زكانان يكسر براندند. (تاريخ بيهقى ج اديب). تا نشناسى تو خداوند را مدح تو او را همه يكسر هجاست. ناصرخسرو. از يارسى 


و تازى واز هندو واز ترك وز سندى و رومى و زعبرى همه يكسر. ناصرخسرو. برده كشتند يكسر اين ضعفا وان دو صياد هريكى 
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نخاس.ناصرخسرو. همه ورزكاران اويند يكسر مسلمان و ترسا كه زنار دارد.ناصرخسرو. جهان شده ست منور ز فر طلعت تو ز 
آفتاب منور شود جهان يكسر.اميرمعزى. جهارم بطن داودى ز ينجم بطن محمودى ولايت بستد و بككرفت كنج و ملكك او يكسر. 
اميرمعزى. سلطان بلنداختر شاهنشه دين يرور شاهى كه ستد يكسر جبارى جباران. اميرمعزى. يكسر ولايت غارت كردند. (مجمل 
التواريخ والقصص,. يكك ماه روزه داشت و يس از اتفاق عيد بستند عقد بر همه آفاق يكسرش.خاقانى. بدين قصيده كه يكسر 
غرائب و غرر است سزد كه خوانى صد جون لبيد و بشارم. خاقانى. يس اين كوهر از كوش بستد زبانش به صد عذر در يايت 
افشاند يكسر. خاقانى. كسرى و ترنج زر يرويز و ترهء زرين بر باد شده يكسر با خاكك شده يكسان. خاقانى. عالم آسوده يكسر از 
جب و راست جون نشست او قيامتى برخاست.نظامى. ملكك نيز آنجه در ره ديد يكسر يكايكك بازكفت از خير واز شر.نظامى. 
جهانداران شده يكسر بياده به كرداكرد آن مهد ايستاده.نظامى. كرت با كسى هست كين كهن نزادش مكن يكسر از بيخ و 
بن.نظامى. شربت و ادويه و اسباب او از طبيبان ريخت يكسر آبرو.مولوى. اى در بن كيسه سيم تو يكسر ماخ هان تا نزنى بيش كسان 
دم كستاخ. ؟ (از صحاح الفرس»). دمى با غم به سر بردن جهان يكسر نمى ارزد به مى بفروش دلق ما كز اين بهتر نمى ارزد. حافظ. 
| |بى استثناء. همه. ياك. بالتمام. جمله. (يادداشت مؤلف). همه باهم. همكى : همه بركرفتند يكسر خروش تو كفتى كه ايران 
برآمد به جوش.فردوسى. به ما كفت يكسر همه مهتريد نككر تا كسى را به كس نشمريد.فردوسى. جنين كفت با سرفرازان رزم كه ما 
دل نهاديم يكسر به بزم.فردوسى. دروغ است يكسر همه كفت اوى نباشد جز از اهرمن جفت اوى.فردوسى. جو يولى است اين 
مركك انجام كار بر اين يول دارند يكسر كذار. اسدى (كرشاسب نامه ص 88©). بلكه كر ديو سخن كويد و بى راه است عامه كمره 
تر ديوند همه يكسر.ناصرخسرو. حصار و خانه جو از خانيان تهى كردند شدند شيفته سر خانيان و خان يكسر. اميرمعزى. ملكك 
فرمود نا يكسر غلامان برون رفتند جو كبكك خرامان.نظامى. به سان بر طوطى كوه و صحرا همه يكسر ير از مرجان و ديبا.نظامى. 
بيران قبيله نيز يكسر بستند بر اين مراد محضر.نظامى. - يكسر كسى را بودن؛ سراسر و جميعاً و بالتمام ازْآنٍ او بودن : همه يادشاهان 
مرا لشكرند سباهى و شهرى مرا يكسرند.فردوسى | |. تنها. (برهان) (آنندراج). منحصراً : مايدء تخم همه خيرات يكسر راستى است 
راستى قيمت يديد آرد خشب را بر خشب. ناصرخسرو. غافل منشين كه از اين كاركرد تو غرضى يكسر و ديكر هباست. ناص رخسرو. 
كسى كو بى رهبر و ببر كردد ره راست او راست از خلق يكسر. ناصرخسرو | |. مستقيم. يكراست. مستقيماً. بلاواسطه. (از يادداشت 
مؤلف). بلاتوقف در جايى و مقامى. (آنندراج). به خط مستقيم : به كفتار او سر برافراختند شب و روز يكسر همى تاختند.فردوسى. 
يكسر به ميدان كوشكك يعقوبى آمد. (تاريخ سيستان). فرمان جنان است اين خيلتاش را كه... جون آنجا رسيد يكسر... به سراى 
فرودرود. (تاريخ بيهقى). از كسى باكك ندارد و يكسر تا آن خانه مى رود و قفلها بشكند. (تاريخ بيهقى ج اديب ص17١1).‏ بوسهل 
كفت فرمانبردارم. زمين بوسه داد و بازكشت و يكسر به ديوان خواجه آمد. (ايضاً ص .)١1١8‏ آن زنكيان خود به زير قلعه فرونيامده 
بودند و يكسر بيش شه ملكك رفتند. (اسكندرنامه نسخهء نفيسى). شاه اسكندر او را كرامت كرد و يكسر در شهر رفت و به ايوان 
شاه كيد فرودآمد. (اسكندرنامه نسخهء نفيسى). وز آنجا نيز يكران راند يكسر به قسطنطينيه شد سوى قيصر. نظامى. بهشت عدن اكر 
خواهى بيا با ما به ميخانه كه از ياى خمت يكسر به حوض كوثر اندازيم. حافظ. حافظا روز اجل كر به كف آرى جامى يكسر از 
كوى خرابات برندت به بهشت. حافظ | |. ناكهان. (از برهان) (ناظم الاطباء). غفلةً. (ناظم الاطباء). ناككاه. (7نندراج ||). به يكك 


يك سراسر. 


[ى اى س س] (ص مركبء ق مركب) يكسر. (1نندراج) : آن جوهرم كه مى شكنند از براش سر باور كنى اكر ببرى يكك سراسرم. 
باقر كاشى (از آنندراج ||). يكسر. ازيكك جانب. يكسو: وسعت ملكك جنون هم يكك سراسر بيش نيست منتهاى منزل جاكك 
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كريبان دامن است. مخلص كاشى (از آنندراج). و رجوع به يكسر شود. 
يكسره. 


[ى /ى سر /ر] (ص نسبىء قى مركب) مجرد. تنها. منفرد و بدون همسر. (ناظم الاطباء ||). تنها براى يكك سر. براى رفتن تنها بى 
بار كص مقاب :حواسره نادو اقكدن لنن || كاذاك التي راود قنك برو للك نيا ذويضى كاذ حدقي افر نيا كس د ووس 
يا يكسره بيزارى. منوجهرى | |. يكك طرفه. يكك طرفى. فيصله يافته. تمام شده. - يكسره شدن؛ يايان يافتن و بر كسى قرار كرفتن 
كار : نوشتند نامه به هر كشورى به هر نامدارى وهر مهترى كه شد تركك و جين شاه را يكسره به آبشخور آمد يلنكك و 
بره.فردوسى. - يكسره كردن؛ به نحوى خاتمه دادن كارى را: با شمشير دوسره كار را يكسره كنيم. (يادداشت مؤلف). قطع و فصل 
كردن. به انجام رساندن. از حالت بلاتكليفى درآوردن ||. يكك باركى. (ناظم الاطباء). يكك باره و يكك باركى. (آنندراج) (برهان). 
مكبح داك روه كبام الست ادوم بسن ابر عن فاضي ازا افيا كا الغياء رامذ شيعا لنهه) ‏ 5 صتن كفو مفكة روهض ونه باشعية 
سبيد و مورد به زيب اين همه يكسره تمام شده ست نزد تواى بت ملوك فريب.رودكى. كمان كروههء زرين شده محاقى ماه ستاره 
يكسره غالوكهاى سيم اندود. خسروانى. جهان را كند يكسره زير بى بباشد سزاوار ديهيم كى.دقيقى. عنان را بيبجيد بر ميسره زمين 
شد جو درياى خون يكسره. فردوسى. همه يكسره نيز جنكك آوريم بدودشت بيكار تنكك آوريم.فردوسى. جهانى يراز داد شد 
يكمرة هم روق بر كاقت كرككم از ابره قرةوسى تو ثان :وا يخوردن كرفث اردشير امك شمائكه يكن ند تبرانشست اندر آن ياكك 
فربه بره كه تير اندر آن غرق شد يكسره.فردوسى. شكر جست و بادام و مرغ و بره كه آرايش خوان كند يكسره.فردوسى. بياراست 
با ميمنه ميسره تو كفتى زمين كوه شد يكسره.فردوسى. دشوار جهان كشته بر او يكسره آسان و آسان جهان بردل بدخواهش 
دشوار. فرخى. د كر نخواهم كفتن همى سرود وغزل كه رفت يكسر١(١)‏ مقدار و قيمت سرواد. لبيبى. كرد كردند سرين محكم 
كردند رقاب رويها يكسره كردند به زنككار خضاب. منوجهرى. دراين بيم بودند وغم يكسره كه كشتاسب زد ويله اى از 
فوة.اسدى: فكتد تدشان قن يهوه يكسره سرانشان زدئك از بر كنكرة. اسدى (كرشاست نامهد حن/): كار ععهان همدو كار بيش و 
مستان يكسره ناخوب و ير ز عيب و عوار است. ناصرخسرو. هركز ملكى ملكك به بيكانه نداده ست شو نامهء شاهان جهان يكسره 
برخوان. ناصرخسرو. از ديدن دكردكر آيينش ديكر شده ست يكسره آيبنم.ناصرخسرو. خلق همه يكسره نهال خدايند هيج نه بركن 
ازاين نهال و نه بشكن. ناصرخسرو. ميش و بزو كاو و خر و ييل و شير يكسره زين جانور اندر بلاست. ناصرخسرو. دشمن عد لند و 
ضد حكمت اكرجند يكسره امروز حاكمند و معدل. ناص رخسرو. جونكه به جاى تو در اين جرخ يير خلق به جان يكسره ناايمن 
است. ناصرخسرو. به دركاه ما يكسره سر نهيد هلاكك سر خويش بر در نهيد.نظامى ||. مستقيماً. مستقيم. (يادداشت مؤلف) : بدين 
سان كرانمايه هاى سره فرستاد با قاصدى يكسره.نظامى | |. دو دوست كه داراى يكك فكر و انديشه باشند | |. يكك باره و يكك دفعه. 
(ناظم الاطباء |[ [كفمه اق الاسن ها قال (باددافت مولس | |)ددن فيك وير قر كيت يكشي كدق كلاه ا يدم هييف شدن 
و برابر شدن آمده است. يكى شدن. يكسان شدن (در عمل و كار) : آنجه دزدان را راى آمد بردند و شدند بد كسى نيز كه با دزد 
همى يكسره شد. لبيبى (از تاريخ بيهقى ||). همكى. جملكى. همه. بدون استثناء. (يادداشت مؤلف) : همه يكسره كدخداى دهيد 
زن و مرد بر مهتران بر مهيد.فردوسى. سبه يكسره دست برداشتند نيايش از اندازه بككذاشتند.فردوسى. سيه يكسره بيش سام آمدند 
كشاده دل و شادكام آمدند.فردوسى. يكسره ميره همه باد است و دم يكدله ميره همه مكر و مرى ست. حكيم غمناك. بهانه قضا و 
قدر دان و بس همه بيش و كم يكسره در قضاست. ناصرخسرو. آنها كجا شدند و كجا اينها زين بازيرس يكسره دانا را.ناصرخسرو. 
آزاد و سرفرازى جون سرو غاتفر بر خواجه زادكان سمرقند يكسره.سوزنى. زانكه جهان يكسره كردد خراب كر ببرى سلسلهء 


آسمان.خاقانى. هر سر مه به برج تو بجهء نو برآورد يكسره برج او شود قصر دوازده درى. خاقانى. دور فلكى يكسره بر منهج عدل 
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است خوش باش كه ظالم نبرد راه به منزل. حافظ. )١(‏ - ن ل: يكرهه؛ و دراين صورت شاهد اين كلمه نيست. 


يكسرى. 


[ى اى س] (ق مركب) كاملاكٌ تماماً. (يادداشت مؤلض). يكسر. يكسره : كرم نزد سالار توران برى بخوانم بر او داستان 
يكسرى.فردوسى. كاشكى آن ننكك بودى يكسرى تا نرفتى بر وى آن بد داورى.مولوى. و رجوع به يكسره شود. 


يكسريدن. 
[ى /ى س د] (مص جعلى م ركب) مجتمع كرديدن به جايى. (1نندراج). رجوع به يكسر و يكسره شود. 
[ى /ى سن] 0 مركب) آن مقدار از آب كه آسياب را به كردش مى آورد. (آنندراج). آسياكرد. 


يكسو. 


[ى /ى] ( مركب» ص مركب) يكك جهت. يكك جانب. (از آنندراج). يكك كنار. در يكك كنار. - از يكك سو؛ از جهتى. از جانبى : 
زيكسو ملكك را بر كار مى داشت ز ديككر سو نظر بر يار مى داشت.نظامى | |. به كنار. (ناظم الاطباء). دور. بافاصله. بركنار : يكى 
تخت زرين بر آن تيغ كوه از انبوه يكسو و دور از كروه.فردوسى. - از راه يكسوء؛ از راه بركنار : جمله جامه و اسب از آب جشمش 
آغشته كشتء توبه اى كرد نصوح و روى از راه يكسو نهاد» شبانى را ديد نمدى يوشيده و كلاهى از نمد بر سر نهاده. (تذكرة 
الاولياء». - به يكسو؛ بر يكك جانب. بر يكك كنار. بافاصله. با اندكك فاصله. دورترك : به لشك ركه اندر يككى كوه بود بلند و به يكسو 
زانبوه بود.فردوسى. - به يكسو بردن؛ به كنار بردن. از راه دور كردن : خبر شد كه آمد زايران سياه كله برد بايد به يكسوز 
راه.فردوسى. - به يكسو كشيدن؛ به جايى بردن. به سويى بردن : زدريا به مردى به يكسو كشيد برآمد به خشكى وهامون 
بديد.فردوسى. - يكسو (يكك سوى) بودن؛ جدا بودن. بركنار بودن. دور بودن : تو كفتى كه من بد زن وجادويم زياكى واز 
راستى يكسويم.فردوسى. دانه همه جيزى جز از آن جيز كه راهش يكسو بود از ملت ييغمبر مختار.فرخى. - يكسو شدن؛ به كنار 
رفتن. به كنار شدن. (ناظم الاطباء». دور شدن. فاصله كرفتن : جنين كفت كز راه يكسو شويد شب و روز از تاختن نغنويد.فردوسى. 
كر از راه و بيراه يكسو شوى و كرنه نهمت افسر بدخويى.فردوسى. دل نمى داد كه از ياى قلعهء كوهتيز يكسو شويمى. (تاريخ 
بيهقى ص078. كفت بروم واين بدره را ينهان كنم تا اكر كاروان بزنند اين بضاعت سازم. جون از راه يكسو شد خيمهء فضيل 
بديد. (تذكرة الاولياء). خواهر او جون تصرف او در خروج و اموال بديد به يكسو شد. (جهانكشاى جوينى | |). - مجانبه. تجنب. 
(يادداشت مؤلف). مجانبه. (تاج المصادر). دورى كردن. كناره كرفتن. اجتناب كردن : به هستيش بايد كه خستو شوى ز كفتار 
بيكار يكسو شوى.فردوسى ||. - بيزار شدن. برى كشتن : خدا و رسول از من يكسو شدند. (تاريخ بيهقى ص18١).‏ يكسو شده ام از 
خدا و رسولش. (تاريخ بيهقى ص18). به يكى كنج درخزيدستم وز همه دوستان شده يكسو.سوزنى ||. - خارج و بيرون شدن. 
كار كذارذه شدن حون بن قرمان ماعجرتث كرد از خدمت ما يكسو شد (قصضص الأنياء ع7 | [). - يرطرق شدن- از ميان 
بشدن. رفتن. (يادداشت مؤلف) : روزه يكسو شد و عيد آمد و دلها برخاست مى ز خمخانه به جوش آمد مى بايد خواست. حافظ. - 
| |بى راه شدن. آواره شدن. (از ناظم الاطباء | |). - به انجام رسيدن. يايان يافتن. - يكسو كردن؛ جدا كردن. (ناظم الاطباء). يكسو 
نمودن. يكسو ساختن. به يكسو كردن. يس كردن. كنار زدن. (يادداشت مؤلف). عزل. تعزيل. (منتهى الا-رب ||). - منع نمودن. 
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(آنندراج |]). - يكسره كردن. فيصله بخشيدن : هرجه باداباد حرفى جند مى كويم به او كار خود در عاشقى اين بار يكسو مى كنم. 
مصطفى ميرزا نوهء شاه طهماسب صفوى (از آنندراج). - يكسو نهادن؛ به سويى نهادن. منتقل كردن. جدا كردن از جيزى. 
(آنندراج |]). - فراموش كردن. كنار كذاشتن : از سر ركاكت رأى حق جوار مبارك او يكسو نهد. (المعجم | |). - كنار كذاشتن : 
خشم كيرى» جنكك جويى جون بمانى از جواب خشم يكسو نهه سخن كستر كه شهر آوار نيست. ناصرخسرو. جون طمع يكسو 
نهادم يايمردى كو مخيز جون زبان اند ركشيدم ترجمانى كو مباش. سعدى. يكك دم آخر حجاب يكسو نه تا برآسايد 


آرزومندى.سعدى. 
يك سوار. 


[ى اى س] (ص م ركب)يكك سواره. دلاور. (ناظم الاطباء) : نوروز دواسبه يكك سوارى ست كآسيب به مهركان برافكند.خاقانى | |. 
سوار سياهى كه در لشكر صاحب هيج رتبت لشكرى نيست. (ناظم الاطباء). تكك سواره. سياهى داوطلب و دل انككيز. منفرد. جريكك 
مستقل كه وابسته به دسته اى و كروهى نباشد : سالاران يكك سواران را نصيحتها كردند و اميدها دادند. (تاريخ بيهقى ج اديب 
ص”27). ازآن من آسان است كه بر جاى دارم واكر ندارمى تاوان توانمى داد و ازآن يكك سواران و خرده مردم دشوارتر. (ايضاً 


ص 204). اكر ياى بندى رضا بيش كير و كر يكك سوارى سر خويش كير. سعدى (بوستان). و رجوع به يكك سواره شود. 
يك سواركان. 


زى /ى سر /ر] ( مركب) ج يكك سواره. به معنى سوار سياهى كه در لشكر صاحب هيج رتبت لشكرى نيست. (يادداشت مؤلف) 
: يكك سواركان را همه در مضرت كرستككى و بى ستورى مى بينيم. (تاريخ بيهقى ج اديب ص 6278). حال غلامان اين بود و يكك 
سوا ركان نظاره مى كردند. (ايضاً ص 676). كفتند يكك سواركان كاهلى مى كنند. (ايضاً ص .)67١‏ و رجوع به يكك سواره شود. 


يك سواره. 


[ى /ى س د /د] (ص نسبى) يكك سوار. يكه سوار. بهادر. يكه تاز. (1نندراج ||). يكك سوار. جريك و سياهى مستقل كه وابسته به 
دسته و كروهى نيست. سوار سياهى كه در لشكر صاحب هيج رتبت لشكرى نيست : نياسود يكك تن ز خورد و شكار هم آن يكك 
سواره هم آن شهريار.فردوسى. به رامش نهادند يكك روى روى هم آن يكك سواره هم آن نامجوى.فردوسى. يعقوب [ ابن ليث ] 
مهتر ايشان را خلعت داد و نيكويى [ كرد و كفت ] هركه از شما سرهنكك است امير كنم و هركه يكك سواره است سرهتكك كنم و 
هرجه بياده است شما را سوار كنم. (تاريخ سيستان). عبدالرحمن بن سمره مهلب بن ابى صفره را به هندوستان فرستاد و سياهسالارى 
داد كه تا اينجا [ سيستان ] بود يكك سواره بود. (تاريخ سيستان ||). يكك اسبه. (برهان). جريده. زبده. (يادداشت مؤلف). سوار زبده. 
سوار تنها : به روز معركه اين يردلى و يرجكرى ست كه يكك سواره شود بيش لشكر جرار.فرخى. جو ماه با حشمى يكك سواره جون 
خورشيد شكسته صد صف دشمن به يكك سوار تو باد. سوزنى. سلطان يكك سوارهء تو آنكه تا ابد از بهر تو برآ يد از خاور 
آفتاب.خاقانى. بيا تا يكك سواره برنشينيم ره مشكوى خسرو بركزينيم.نظامى. شه جو تنكك آمدى ز تنككى كار يكك سواره برون 
شدى به شكار.نظامى. حقيقت شد ورا كآن يكك سواره كه مى كرد اندر او جندان نظاره.نظامى. خسرو يكك سواره را بر رخ نطع 
نيلكون لعل تو طرح مى نهد روى تو مات مى كند. عطار. ناكاه اسبان ايشان را براند و لشكريان را فر وكرفت ساربان يكك سواره با 
خاتون خود بككريخت. (جامع التواريخ ج بلوشه ص 685). از آواز نفير و سورنا بيدار شد و يكك سواره مجال فرار يافت. (حبيب السير 
ج” ص .)128٠‏ بياده وار مكرر سبهر سركش را فكنده در جلو خويش يكك سوارهء دل. صائب (از آنندراج |[). كنايه از آفتاب 
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عالمتاب باشد. (برهان) (از آنندراج). آفتاب. (ناظم الاطباء). - سلطان يكك سوارهء كردون؛ يكك سوارهء جرخ. كنايه از خورشيد 
است. (يادداشت مؤلئ) : با هر يياده ياى دواسبه فلكك دوان سلطان يكك سوارهء كردون مسخرش. خاقانى. سلطان يكك سوارهء 
كردون به جنكك دى بر جرمه تنكك بندد وهرا برافكند. خاقانى. - يكك سوارهء جرخ؛ كنايه از خورشيد است : بامدادان كه يكك 


سوارهء جرخ ساخت بر يشت اشقر اندازد.خاقانى. 

يكسوكا. 

زى كك] (اخ)(1) شهر و بندرى است به زاين در ناحيت هوند و بيش از دويست وينجاه هزار تن جمعيت دارد. و از مراكز صنعتى 
زاين به شمار مى رود. (از لاروس). )١(‏ - 3إلا0|05لا. 

يك سوم. 


ىق لق س و / نو و] (امركن)سه بككه كك الك فلكم ركك مجزء اسه ضرم مخير: 


يكسوم. 

[ى] (ع ص) اكسوم. روضة يكسوم؛ مرغزار تر و تازه و نمناكك | |. مرغزار انبوه و برهم نشسته كياه. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). 
يكسوم. 

زى] (اخ) ابن ابرهة الاشرم. دومين ملكك حبشى كه بر يمن حكومت كرد. صاحب مجمل التواريخ والقصص مى نويسد: «يس ابرهة 
بن الاتيم ادطه #نهرو ان استدافيه لفل اميك اكه عبد اردور مضي بود اند حهل العراره وقاتر يرو غليم لاض ارين | 


يسرش يكسوم يادشاهى كرد و سيرت ايشان زشت كشت در يمن و بيداد بيشه كرفتند. يكسوم هفده سال يادشاهى كرد). (مجمل 
التواريخ والقصص ص .)3١1‏ 


يكسون. 


[ى ؛ى] (ص مركبء ق مركب)يكسان بود. (فرهنكك اسدى). يكسونه. (7نندراج) (ناظم الاطباء). يكسان و برابر و هموار. (ناظم 
الاطباء) : تويى آراسته بى آرايش جه به كرباس و جه به خز يكسون. بوشعيب (از فرهنكك اسدى). مرحوم دهخدا در يادداشتى 
نوشته اند: لغت نامهء اسدى در اول و سيس ساير لغت نامه ها آن را صورتى از يكسان كمان برده واين بيت بوشعيب را شاهد 
آورده اند. بى شبهه اين كلمه «واكسون» بوده استء مركب از «واو» عطف و «اكسون» جامهء معروف و اسدى يا قطران آن را غلط 
خوانده اند و سيس ياره اى لغت نويسان آن را «يكون» خوانده اند و هم «يكونه از آن ساخته اند. (يادداشت مؤلف). و رجوع به 
يكسونه شود ||. هميشه و بردوام. (ناظم الاطباء | |). يكك سو. كنار : شما را همان به كه بيرون شويد سر خويش كيريد و يكسون 


شويد.؟ 


يكسونه. 


[زى /ى ن / ن] (ص مركبء ق مركب) به معنى يكسون است كه براير باشد. (برهان) (از ناظم الاطباء). يكسان. (اوبهى). مساوى. 
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هموار. (ناظم الاطباء ||). هميشه و بردوام. (برهان) (از ناظم الاطباء). و رجوع به يكسون شود. 
يكسونيدن. 


[ى /ى د] (مص جعلى مركب) يكسانيدن و برابر كردن. (آنندراج). هموار كردن و برابر ساختن. (ناظم الاطباء). و رجوع به يكسون 


سود. 
يك سويه. 


[ّى /اى سوى /ى] (ص نسبى) يكك سو. منسوب به يكك سو. يكك طرفه. - يكك سويه كردن؛ يكسو كردن. يكسو ساختن. فيصل 
كردن. (يادداشت مؤلف). رجوع به تركيب يكسو كردن در ذيل مدخل يكسو شود. 


يك سى أم. 
زَى /ى أ] ( مركب) سى يكك. يكك حصه از سى حصه. يكك جزء از سى جزء جيزى. 
يكى شاخ. 


زى /ى] (ص مركب ق مركب)كه داراى يكك شاخ باشد. كه شاخى تنها دارد | |. كه يكك شاخه دارد. كه يكك شعبه دارد |]. بر 
يكك دوش. با يكك دوش. (يادداشت مؤلف). يكك ورى: فلان كس قبايش را يكك شاخ روى شانه اش انداخته بود. (از فرهنكك لغات 
عاميانه). - يكك شاخ افكندن عبا و لباده و جادر؛ تنها به يكك دوش برداشتن آن را. (يادداشت مؤلف). آن است كه زن سليطه از راه 
شوخى جادر خود را به يكك طرف اندازد. (آنندراج) : بسوزيم بر دختر رز سيند كه از شيشه يكك شاخ جادر فكند. ميرزا طاهر وحيد 
(از آنندراج). و رجوع به تركيب يكك شاخ كردن شود. - يكك شاخ جادر؛ جادر يكك يهن كه از ميان دوخته نباشند. (1نندراج). - 
يكك شاخ كردن؛ بر يكك دوش افكندن جادر و عبا و مانند آن. (يادداشت مؤلف). يكك شاخ افكندن ||. مصمم و عازم و ستهنده. 


(يادداشت مؤلف). و رجوع به يكك شاخ شدن شود. - يكك شاخ شدن؛ مصمم و عازم و ستهنده شدن در كارى. (يادداشت مؤلف). 


يك شبيه. 


[ى اى ش ب / ب] (ص نسبى)هر جيز كه براو يكك شب كذشته باشد جون طفل يكك شبه. (1نندراج) (ناظم الاطباء) : طى مكان 
ببين و زمان در سلوكك شعر كاين طفل يكك شبه ره صدساله مى رود. حافظ ||. كه شب اول زيستن يا بيدا آمدن او بود. جون هلال 
يكك شبه. - ماه (مه) يكك شبه؛ هلال : رو ملكك دو عالم به مه يكك شبه بفروش كو زهد جهل ساله به هيهات برآريد. سعدى. قبول 
عنث الحسان ز آقتاب مكن كه ماه يكك شبه را هلتكن دوثا كردة ست صاتب | |. به هدث يك شب شبى :ابن يكك شبه خلوت كه 
به هر هفته مرا هست حقا كه به شش روز مسلم نفروشم. خاقانى. حاصل شش روز و خرج جل صباح يكك شبه خرجش كه فرمايى 
فرست. خاقانى. لا-جرم بهر يكك شبه طربت بركك صد سالم از حزن كردى.خاقانى ١.|](‏ مركب) نوعى از جامهء بسيار نازكك از 
ابريشم كه شب زفاف داماد و عروس را معجر از آن سازند و آن را در عرف هند لاهى كويند. اما آنجه از زباندانان شنيده شده 
معجرى است كه از كاه سازند و خيلى نازكك مى باشد و زياده بر يكك شب مدار نكند. (7نندراج). نوعى از يارجهء سبيد كه با 
تارهاى زر آن را زردوزى كرده باشند. (ناظم الاطباء) : جو خورشيد خاور نهان ساخت جهر به زيور برآمد عروس سيهر فزون 
كشت از كو كبش كوكبه به سر كرده از ماه نو يكك شبه. سعيد اشرف (از آنندراج). 
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[آى ش ب / ب] (اخ) دهى است از دهستان كاكاوند بخش دلفان شهرستان خرم آباد واقع در ككزى شمال باخترى نورآ باد و 
٠عر/,رزى‏ باختر راه شوسهء خرم آباد به كرمانشاه. با 17١‏ تن سكنه. آب آن از جشمه ها و راه آن مالرو است. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج8). 
لف اف شن] (ص مركب)هم نشين باشد و كنايه از دو رفيق و دو مصاحب هم هست. (برهان) (از آنندراج). هم نشين. مجالس. 
52005 دو رفيق. (ناظم الاطباء). يكك نشست. 


يك شصتم. 


اف اقوش تك] (الو كو )ديف ركني كن جوم اق اميك سو اذ تقاصيق عكري كك مخض 


بك شكم. 


[ى /ى ش كك] (ق مركب) به اندازهء شكم. به قدر شكم. آن مقدار كه در يكك نوبت خوردن سيرى آرد. - يكك شكم سير 
ميرزا طاهر وحيد (از آنندراج). يكك شكم شيردان و كييا خورد روزى جندروزه يكك جا خورد.شيخ بهايى. 
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[ى /ى شَّمْ ب] ( مركب) يكشنبه : اكر توانى يكشنبه را صبوحى كن كجا صبوحى نيكو بود به يكشنبد. منوجهرى. و رجوع به 


يكشنبدى. 

[ى /ى شْمْ ب] (ص نسبى) كه به يكشنبه بازبسته باشد. مربوط به روز يكشنبه. (لغت شاهنامه). متعلق به روز يكشنبه. (يادداشت 
مؤلف). خاص يكشنبه. منسوب به يكشنبه : دكر هرجه كفتى ز ياكيزه دين ز يكشنبدى روزه و آفرين همه خواند بر ما يكايكك دبير 
سخنهاى شايستهء دليذير.فردوسى. همين روزهء ياكك يكشنبدى ز هر در يرستيدن ايزدى.فردوسى. و رجوع به يكشنبد و يكشنبه 


سود. 
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[ى ا!ى شَمْ ب /ب] (! مركب) نام روز دويم از ايام هفته. (ناظم الاطباء). ترجمهء يوم الاحد است. (آنندراج). احد. (منتهى الارب). 
يكشنبد. روز دوم از روزهاى هفته و آن يس از شنبه و بيش از دوشنبه است : اكر توانى يكشنبه را صبوحى كن كجا صبوحى نيكو 
بود به يكشنبد. منوجهرى. يكشنبه است و دارد نسبت به آفتاب بر روى آفتاب به من ده شراب ناب. مسعودسعد. روز يكشنبه آن 
جراغ جهان زير زر شد جو آفتاب نهان.نظامى. - يكشنبهء بزركك؛ عيد فصح. (يادداشت مؤلف) : روز فصح ترسايان و مسلمانان» و 
آن روز يكشنبهء بزركك باشد از آنجا بيرون آيند به صحن كنيسه. (مجمل التواريخ والقصص). و رجوع به فصح شود. - يكشنبهء نو؛ 
نخستين يكشنبهء روزه كشادن است يس از روزهء بزركك ترسايان كه هفت هفته دارند. آغاز روزه از دوشنبه كنند و آخرش روز 
كه باش و انض ركتشية ؤوزه وكشا شد و اتدر ايف بكقته العيا و اتزارها رجانه عا كتدو يمكياو معاناتيا اذ وف يرت 
رجوع به التفهيم صص 780-١58‏ شود (||. اصطلاح نجوم) در علم احكام نجوم رب آن شمس است. و آن متعلق به آفتاب است. 


(يادداشت مؤلف). 


زى شَمْ ب / ب] (اخ) مركز بلوكك كياكلا از توابع سارى و اشرف است. (يادداشت مؤلف). 
يكشنبه بازار. 


[ى /ى شَّمْ ب /ب] ١(‏ مركب) بازار دادوستد كه روز يكشنبهء هر هفته تشكيل شود. 


[ى /اى شَّمْ ب / ب ش] ١(‏ مركب) شبى كه فرداى آن دوشنبه است. (يادداشت مؤلف). شب كه به دنبال روز يكشتبه آيد. شب 


دوشنبه. 
يك شور. 


[ى /ى] (ن مف مركب) جامه و يارجه اى كه يكك بار شسته شده. - يكك شور يوشيدن جامه؛ جامه كه واكردان ندارد. يوشيده و 


عوض نكردن جامه. (يادداشت مؤلف). 

يك صدم. 

[ى /ى ص د] 0 مركب)صديكك. صدى يكك. يكك جزء از صد جزء جيزى. 
يكصدى ذات. 


باشد جون يكك روييه را جهل دام باشد يس دولك دام را ينجهزار روبيه مى شوند. (غياث) (1نندراج). 


يى طرف. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعل/إأ ماع13 ت. الالالالالا صفحه للادب [ز 7/99 


آى ؛ى ط و] ١(‏ مركب ق مركب) يكك سو و يكك كناره و در يكك كنار. (ناظم الاطباء). - يكك طرف افتادن؛ مقابل شدن. طرف 


شدن. (1نندراج). - يكك طرف شدن؛ يكك طرف افتادن. مقابل شدن. طرف شدن. (غياث). 
بى طرفه. 


[ى اى ط رف / ف] (ص نسبى) منسوب به يكك طرف. يكك سويه ||. در اصطلاح راهنمايى رانندكىء» خيابان يا كوجه اى را 
كويند كه وسايط نقليه تنها اززيكك سو حق ورود بدان دارند و ورود از طرف مقابل ممنوع است ||. از يكك جهت. كه فقط رعايت 
يك طرف شده باشد. كه به سود يا به زيان يكى از دو طرف باشد: قضاوت يكك طرفه نبايد كرد. - يكك طرفه كردن كار خود را؛ 
آن را تسويه كردن. حل و فصل آن به طور قطع. 

يى طرفى. 

زى /ى طر] (ص نسبى)يك جهتى. يكك سمتى. يكك سويى. از يكك جانب | |. فيصله. حل و فصل. - يكك طرفى شدن كار؛ به 


نحوى يايان يافتن و يكك رويه شدن. - يكك طرفى كردن كار؛ به نحوى يايان دادن به كارى. يكك رويه كردن. (يادداشت مؤلف). 


يكغياتس. 


زى كث] (اخ)(1) ايالتى از ارمنستان قديم. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - 1312 طاوعتاعلا. 


[ى اى ف] (ص مركب) ذوفن. متخصص. (يادداشت مؤلف). بى نظير و كامل در يكك فن : اى ذونسب به اصل در و ذوفنون به 
علم كامل تو در فنون زمانه جو يكفنى. منوجهرى. خجسته ذوفنونى رهنمونى كه در هر فن بود جون مرد يكفن. منوجهرى. آيا به 
جه فن تو را توان ديدن اى در همه فن جو مردم يكفن.انورى. وز آن سيس به جوان دكر كذر كردم كه بود در همه فنى جو مردم 
يكفن.انورى. روبه يكفن نفس سكك شنيد خانه دو سوراخ به واجب كزيد.نظامى. بذيرفته از هر فنى روشنى جداكانه در هر فنى 
يكفنى.نظامى. يكك تنم بهتر از دوازده تن يكفنى بوده در دوازده فن.نظامى | |. كه تنها يكك فن بداند. كه آكاهى مختصر از فنون 
داشته باشد. كم اطلاع. مقابل بسيارفن و ذوفنون : زين فروتر شاعران دعوى و زو معنى يديد وين حكيمان دكر يكفن و او بسيارفن. 


منوجهرى. جو هر ذوفنونى به فرهنكك و هوش بسا يكفنان را كه ماليده كوش.نظامى. 


اق اف ق] (ص مركب) يبك لاقبا. درويش. فقير. (يادداشث مؤلت).: كه فقط بكك قبا بر تق ذارد * به تشكك جشمى أن ترك 
لشكرى نازم كه حمله بر من درويش يكك قبا آورد. حافظ. و رجوع به يكك لاقبا شود. 


يى قد. 


زَى /ى ق] (ص مركب) هم قد. داراى يكك اندازه و يكك بالا (ناظم الاطباء (||). ق مركب) به اندازهء قامتى. به بالاى مردى يا 


زنى. - يكك قدٍ آدم؛ مقدار قد آدم. (آنندراج) : زد به سنكك آهن كه افروزد جراغ خويش را يكك قد آدم علم شد آتش و فرهاد 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3لات. الالالالانا صفحه عزهب از 7/99 
يى قدر. 


[ى /ى ق] (ص مركب) داراى يكك مقدار و يكك اندازه و يكك قيمت و يكك رتبه. (ناظم الاطباء). هم قدر. هم اندازه (]]. ق 
مركب) يكك قدرى. كمى و اندكى. (ناظم الاطباء). مقدارى. 

يك قرار. 

[ى /اى ق](ص مركب) مرادف يكك يهلو. (1نندراج) (ناظم الاطباء). يكك وضع. يكك اندازه. يكسان. رجوع به يكك يهلو شود. 

يك قلم. 

[ى /ى ق ل] (ص مركبء ق مركب) نوشته هايى كه به يكك قلم و به يكك شيوه نوشته شده باشد. (ناظم الاطباء | |). كنايه از تمام و 
مجموع. (از آنندراج). عقه, كالكل. (فيات), سيك يشلك كفاما. (ناظم الاطباء) : بس كه فكرم يكك قلم كرديد صرف نوخطان 
نامهء عصيان من جون مشق طفلان شد سياه. محمد سعيد اشرف (از آنندراج). عالم به يكك قلم شده در جشم من سياه تا زير مشق 
خط شده روى جو ماه تو. ملامفيد بلخى (از آنندراج). خطش كرفته صفحاء رو را به يكك قلم يارب كسى مباد به روز سياه من. 


ملامفيد بلخى (از آنندراج). الهى يرتو از نور يقين ده شمع جانم را بشوى از حرف باطل يكك قلم لوح بيانم را. مخلص كاشى (از 
آنندراج | |). يكك جا. يكك بار. يكك باره. در ميان بازاريان مصطلح استء كويند: فلانى يكك قلم صدهزار تومان جنس خريد. 


يك قلمه. 


[ى /ى قل م /م](ص نسبى» | مركب) كل. تمام. مجموع. همه. (يادداشت مؤلف) : قاضى از عالم رفته مولانا ضياءالدين قاضى 
يكك قلمهء كرمان شده. (مزارات كرمان ص 25). و رجوع به يكك قلم شود. 


يكك. 


[ى كك] 00 آبككير. تالاب. بركه. (ناظم الاطباء). رجوع به آبكير و بركه شود. 


[زى /ى و /د] (ص نسبى)داراى يكك كار ||. كه يكك كار از او ساخته شود (||. ق مركب) در تداول زنان» جمله اى است اظهار 
فحب وشكنى را كلما ات استد انوو اتكيها نت عم كرهظ لتساك كرك يك كار ازبشاته اك اهدق ابلا 
آمدى كه اين را به من بكويى!» (يادداشت مؤلف). در تداول قيد حالت اسثت و معنى آنء بى كار بودن» كارى نداشتن» فقط براى 


همين كار و مانند آن مى باشد. بى جهت. بى خود. يككه كار يا يككه كاره (در تداول مردم قزوين). 
يكى كاسيه. 


[ى اى س / س] (ص م ركب)مجموع. يكى. (يادداشت مؤلف). يكك قلم. - يكك كاسه كردن؛ يكى كردن. يكك جا جمع كردن. 
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كنايه ازبا هم ييوستن و به هم آميختن. (آنندراج) : همين است يغام كلهاى رعنا كه يكك كاسه كن نوبهار و خزان را. صائب (از 
آنندراج). از وقت تنكك جون كل رعنا در اين جمن يكك كاسه كرده ايم بهار و خزان خويش. صائب (از آنندراج). نككذاشته ست 
حسن تو جيزى براى كل يكك كاسه كرده است جو مى آب و رنكك را. شفيع اثر (از آنندراج (|[). ق مركب) به قدر يكك كاسه. به 
اندازهء يكك كاسه. محتواى كاسه اى. -امثال: يكك كاسه كاجى صد تا سرناجى. 


يك كديه. 


اق ران كو روطي ا كدر ا 


بك كف. 
[ى /ى ك] (ق مركب) به قدر يكك كف. به اندازهء يك كف (|]. ص مركب) هم كف. (يادداشت مؤلف). هم تراز. 
يك كلام. 


[ى /ى ك] (ص مركبء ق مركب) با كلا.م واحد ||. بى جانه. بى جك و جانه. بى مماكسه. بى خط خواستن مشترى از بايع. 


(يادداشت مؤلف). بى مُكاس. بهايى كه فروشنده براى جنس خود به طور قطعى تعيين مى كند و در آن تغيير و تخفيفى نمى دهد. 
| أفروشنده اى كه جنس را بدون جكك و جانه فروشد. 


يى كلمه. 


[ى /اى ك ل /ل م /م] (ص مركب) متفق. (يادداشت مؤلف). هم سخن. هم قول. هم عقيده : اصحاب به يكك كلمه از حضرت 
خواجه درخواست كردند كه او به غايت بد كرد. (انيس الطالبين ص .)١177‏ - يكك كلمه شدن؛ همدل و همزبان كشتن. متفق القول 
شدن : همه يكك كلمه شدند و كفتند راست مى كويى. (كليله و دمنه). با برادرش قطب جهان و ابن عمش قوام الملكك به خذلان 


بايدو نصرهء غازان يكك كلمه شدند. (تاريخ غازانى ص 17). 

يى كله. 

[ى /ى كل ل /ل] (ق مركب)بى مكث. بى درنكك. بى وقفه: تب كرد و يكك كله افتاد. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يكسره شود. 
يك كوجه. 


لى /ى ج /ج](ق مركب) آن مقدار راه كه مسافت يكك كوجه داشته باشد. (1نندراج). مسافتى معادل درازاى يكك كوجه : با عقل 
كشتم يكك سفر يكك كوجه راه از بى كسى شد ريشه ريشه دامنم از خار استدلالها. صائب (از آنندراج). 


يك كاه. 


[ّى /ى] (! مركب) (اصطلاح نرد) خانهء اول نرد كه براى برداشتن يكك مهره از آن يكك خال بايد. (يادداشت مؤلف) : امير دو مهره 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه يهب 7/991 


در ششكاه داشت احمد بديهى دو مهره در يكك كاه. (جهارمقالهء عروضى). 
يك كره. 


[ّى /ى كك ره] (ص مركب) كنايه از موافق و مثل و مانند هم و متفق باشد. (1نندراج) (برهان) (ناظم الاطباء). يكك راى. يكدل. 
يكك زبان. 


[ى اى كك] (ص مركب)خوش ظاهر و بدون ته. مأخذ آن قماشى است كه يكك كز از روى كارش خوب باشد. (آنندراج). 
يك كوشه. 

[ى ؛ى ش /ش] (ص مركب)جا يا جيزى كه داراى يك كنج باشد. با زاويدء واحد. 

يك كونه. 


[ى /ى ن / ن] (ص مركب)يكك نوع و يكك رنكك. (آنندراج). داراى يكك رنكك و يكك قسم و يكك جنس. (ناظم الاطباء). و رجوع 
به يكك قسم شود. 


يك لا. 


[ى /ى] (ص مركب) جيزى كه يكك تا بيشتر نداشته باشد. ضد دولا و مضاعف. (از ناظم الاطباء | |). كه آستر ندارد. يكك تو. بى 
آستر. (يادداشت مؤلف) : مرغ بريان يبيج در نان تنكك كآن بدان از جامهء يكك لا خوش است. بسحاق اطعمه. قد صوف سبز سرتايا 


خوش است وآن بز كتان به بر يكك لا خوش است. نظام قارى (ديوان ص”67 | |). نازك. يريرى | |. كم دوام. بى دوام. 
يك لاقبا. 


اق اف ف] (ص مركي) بكك قبا. كه اتنها بكك قباى بى آستر دوبر ذارد ||. سكت فقير. بى جيز. نادار. درويش. مفلس: (ياذداشت 
مؤلف) : زمستان يوستين افزود بر تن كدخدايان را وليكن يوست خواهد كند ما يكك لاقبايان را. سيدمحمدحسين شهريار. و رجوع 
به يكك قبا شود. 


يك لابى. 


كم دوام ||. لاغر. نزار: تن يكك لايى منء بازوى توء سيلى عشق تو مككر رستم دستان زده اى به به به! عارف قزوينى. 
يك لت. 


[ى /ى ل] (ص مركب)يكك لخت. (يادداشت مؤلف). يكك لته. رجوع به يكك لخت شود. 
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يى لته. 


[ى /ى لت /ت] (ص نسبى)يك لخت. يكك لت. يكك لنكه. كه يكك مصراع دارد. مقابل دولختى. مقابل دولتى. مقابل دولنكه. و 
رجوع به يكك لخت شود. 


[ى /ى ل] (ص نسبى) يكك لختى. - در يكك لتى؛ در كه يكك مصراع دارد. داراى يكك لنككه. كه دو لنككه ندارد. (يادداشت مؤلف). 
- كاغذ يكك لتى؛ نيم ورقى. يكك صفحه اى. (يادداشت مؤلف). 


يى لحظه. 


زى /ى ل ظ / ظ] (ق مركب)يك دم. يكك نفس. لحظه اى ||. يكك باره. يكك دفعه. بالمره. يكك جا : نه دايره يكك لحظه كناره 


كد از سير كر بروزد از مركب عزم تو غبارى.سنائى. 


زَى /ى ل] (ص مركب)يكك دست و يكسان. (آنندراج |[). يكك تخته. يكك يارجه. يكك ياره. (يادداشت مؤلف). متصل و به هم 
ممع إن اسان سارك اعم ررد انق تسالن بن قدررت ادليه مر دعقا طق كرق" كه كوه لق ارت ركد كر وجافو كم برد 
(قصص الانبياء ص١1١).‏ يس خخداى تعالى ريكك را بيافريد و باد را فرمان ذاد تا آن همه يكك لخت شد يس آفتاب را فرمان داد ثا 
درثافت: و آن را ستكة كرذانيد. (قصص الأنبباء). ان أن سخده ير آدفى سحت نيست كد ندر صلب اوههره يكف لخت نسث: سعدى 
(بوستان). - در يكك لخت؛ صاحب يكك مصراع. (يادداشت مؤلف). يكك لت. يكك لته. يكك لتى. يكك مصراعى. يكك لنككه اى | |. 
كفشى كه داراى يكك يارجه جرم باشد. (ناظم الاطباء | |). آنكه از وضعى كه داشته باشد هركز برنكردد. (از آنندراج). يكك رنكك. 
يكك رو:يكك لختم ودر كوى دورنكيم وطن نيست. ابوطالب كليم (از آنندراج | |). انعطاف نايذير. كه از جيزى متأثر نشود : 
سخن شنو نبود آدمى كه يكك لخت است حكايتى است كه ديوار كوش مى دارد. اسماعيل ايما (از آنندراج ||). يكك رو. ركك. 
ركك كو. (يادداشت مؤلف) :كفت زند كانى خداوند دراز باد. من تركى ام يكك لخت و راستكويم. اين لشكر را جنانكه من ديدم 
كار نخواهند كرد. (تاريخ بيهقى | |). خالص. محض. ساده. بحت. في. صِرف. (يادداشت مؤلف» : اين زمان اين احمق يكك لخت را 
آن نمايد كه زمان بدبخت را.مولوى ||. كسى كه زمام اختيار كارها در يد وى باشد ||. يادشاه تواناتر از ديكر يادشاهان. (ناظم 
الاطباء (]|). ق مركب) لختى. لحظه اى. قدرى. كمى : اكر شاه بيند به من بخشدش مككر بخت يكك لخت بدرخشدش.فردوسى | |. 
يكك باركى. يكك دفعه | |. مجموعاً | |. قطعه قطعه. (ناظم الاطباء). 


يى لفظ. 
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[ى /ى ل] (ص مركب)متحد الكلمه. يكك سخن. هم قول : همه اندر ثناى من يكك لفظ همه اندر هواى من يكسان. مسعودسعد 


(ديوان ص 87"). 
يى لنك يا. 


[ى /ى ل كك] (ق مركب)يكك يا. بر يكك يا. - يكك لنكك يا ايستادن؛ بر يكك يا ايستادن. (يادداشت مؤلف). يكك لنككه يا ايستادن. - 


| |مصراً ابرام و يافشارى كردن. 
يى لنكه. 


زى ل كك / كك] (اخ) دهى است از دهستان يايين رخ بخش كدكن شهرستان تربت حيدريه؛ واقع در ١٠00/كزى‏ شمال خاورى 


كدكن و 8٠٠١‏ ١كزى‏ خاور شهر كهنه؛ با 78؟ تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


قاراى :188 تخ سكنة. آي آن از قنات .واه أن مالرو اسث. (از فرك جغرافيايى ايران ج4). 


يك لنكه با. 


زى اى ل كك / كك] (ق مركب) (اصطلاح عاميانه) يكك لنكك يا. بر يكك يا. - يكك لنكّه يا ايستادن؛ مصراً يافشارى كردن. با 
يافشارى. مصراً | |. دست تنها. كسى كه بدون كمكك و معاون كارى را كه قاعدتاً به دستيار و معاون نيازمند است انجام دهد. (از: 
فرهنكك لغات عاميانه). 


يك لو. 

[ى /ى] 0 مركب) رشتهء فرد و يككتا و يككانه. (ناظم الاطباء | |). ورق داراى يكك خال در ياسور. 
يك لول. 

[ى /ى] (ص مركب) نوعى تفنكك شكارى كه يكك لوله دارد. (يادداشت مؤلف). 


يكله. 


إى ل] (اخ) دهى است از دهستان شراء بخش رزن شهرستان همدان, واقع در رزى جنوب قصبهء رزن» كنار راه فرعى 
كوريجان به شراءء؛ با ©١117‏ تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است و در تابستان اتومبيل مى ثوان برد. (از فرهنكك جغرافيابى 


ايران ج 8). 


يكم. 
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[ى /ى كا (عدد ترتيبى» ص نسبى ) يكمى. يكمين. اول. اولين. نخست. نخستين. (يادداشت مؤلف). احد. (منتهى الارب). نخستين 
و هر جيز كه در مرتبهء يكك واقع شده باشد. (ناظم الاطباء). در مرحلهء نخست : مريخ اكر به جرخ يكم بودى حالى بدوختى به دو 


دودشان مويشان. باقر كاشى (از آنندراج). 
يك ماهه. 


زى /ى ه /ه] (ص نسبى) مال يكك ماه. (يادداشت مؤلف). هر جيز كه بر وى يكك ماه ككذشته باشد. (ناظم الاطباء). كردآ مده در 
فاصلهء يكك ماه و منسوب به يكك ماه. به مدت يكك ماه : به جمله خواهم يكك ماهه بوسه از تو بتا به كيج كيج نخواهم كه فام من 


توزى. رودكى. آفرين بر مركب ميمون مير رفته در هر هفته يكك ماهه رهى.منوجهرى. 
يك مرقبه. 


[ى /اى مت ب / ب] (ق مركب) يكك بار. (يادداشت مؤلف). يكك دفعه || تاكيان فجاة. بكة هي (بادداشت مولت (|]).ض 
مركب) يكك طبقه. يكك اشكوبه. (يادداشت مؤلف). ساختمان كه داراى يكك طبقه باشد. رجوع به مرتبه شود. 


يى مرده. 


[ى /ى م د /د] (ص نسبى)منسوب به يكك مرد | |. به اندازهء يكك مرد. ازآن يكك مرد : زور ده مرده جه باشد زر يكك مرده بيار. 


سعدى. 
يك مزه. 


[ى /ى م ذ /ذ] (ص مركب)هم مزه. (يادداشت مؤلف). هم طعم. دو يا جند طعام كه داراى يكك طعم و مزه باشند. داراى مزهء 


واحد : جد مرا ز هزل ببايد نصيبه اى هرجند يكك مزه نبود شهد با شرنكك. سوزنى. 
يى مصلب. 


[ى /ى م صَلُ ل] ١(‏ مركب)نوعى از سكه كه بر آن شكل صليب منقوش باشد. (آنندراج). قسمى از سكه كه داراى يكك جليبا مى 
باشد. (ناظم الاطباء). 


يك منش. 


[ى /ى م ن] (ص مركب)هم منش. متحدالطبع. (يادداشت مؤلف). يكك سيره. يكك نهاد. بر سيرت و طبع واحد. متحد. يكك زبان. 


هم قول. متحدالقول : به هر نيكك و بد هر دوان يكك منش به راز اندرون هر دوان بد كنش.بوشكور. 
يكى منه. 


[ى /ى م ن / ن] (ص نسبى)يكك منى. به وزن يكك من. (يادداشت مؤلف). رجوع به يكك منى شود. 
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بى منى. 


زى /اى م] (ص نسبى) منسوب به يكك من. به اندازهء يكك من. كه يكك من وزن داشته باشد. به قدر يكك من. يكك منه. (يادداشت 


مؤلف) : جو نيمى ز تيره شب اند ركشيد سيهبد مى يكك منى ب ركشيد.فردوسى. 
يك مهره. 


زى /ى م د /د] (ص مركب)در اصطلاح زنان» نوزادى سخت فربه و درشت و كويند اين مولود در ماه يا سال اول بميرد. (يادداشت 
مؤلف). 


يك مهه. 


[ى م6 /] (اخ) نام يكى از دهستانهاى بخش مسجدسليمان شهرستان اهواز است. اين دهستان محدود است از شمال به دهستانهاى 
حومهء مسجدسليمان تل بزان» از خاور به بخش ايذه؛ از جنوب به بخش هفتكلء از باختر به شهرستان شوشتر. هواى آن كوهستانى 
كرمسير الستث: ال ١‏ آبادئى بز ركف و كوك تشكيل شده: جمعيت أن ون دوه 6٠‏ تن و قراء مهم آن عبارتند از: كل كير 
دوازده امام» جم فراخ» امي رآ باد» سبزآباد» تمبيان. آب مصرفى از لوله كشى شركت نفت و جشمه ها تأمين مى كردد. راههاى 
دهستان اتومبيل رو است و ساكنين از طايفهء بختيارى هستند. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج2). 


يكمى. 

لى /ى كك] (ص نسبىء |) يكم. يكمين. اولى. اولين. نخستين. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يكم شود. 

يك ميزان. 

زى /ى] (ص مركب)يكك نواخت. يكك اندازه | |. راست و مستقيم. تراز. طراز. 

آى /ى كث] (ص نسبىء |) يكم. يكمى. اولين. نخستين. (يادداشت مؤلف). كه در مرتبهء يكم واقع شود. رجوع به يكم شود. 
يك ناكاه. 

[ى اى] (ق م ركن) به يكك ناكام غفلعاً. (بادداشت مؤالق): تاكهان: ناكد نا كاة: 

يك نانى. 


[زى /ى] (ص نسبى) منسوب به يكك نان. كه تنها يكك نان دارد. بى جيز : جشمهء حكمت كه سخندانى است آب شده زين دو سه 
يكك نانى است.نظامى. 
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[ى /ى ن] (ص مركب) در اصطلاح بنايان» آجر يا خشتى كه يكك سوى قطر آن صاف و هموار و بى شكستككى باشد. (يادداشت 
١‏ عن 6 سد إى 


مؤلف). مقابل دونيش» كه دو سوى آن صاف و هموار است. 
يكنداز. 


[ى /ى ككث] (! مركب) يكى از اقسام تير جون سكزن و بيلك. (يادداشت مؤلف). يكك انداز : تا زده بر هدف سينهء ما جرخ را هيج 
يكنداز نماند.اثير اخسيكتى. و رجوع به يكك انداز شود. 


[ى /ى ن س] (ص مركب)يكك دست. يكك نواخت. (يادداشت مؤلف ||). بر يكك روش. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يكك 


نواخت شود. 
يك نشسست. 


[ى /اى ن ش] (ص م ركب)به معنى يكك شست است كه همنشين و رفيق و مصاحب باشد. (برهان). يكك شست. (آنندراج). كنايه از 
همنشين. (انجمن آرا). همنشين. مجالس. مصاحب. (ناظم الاطباء (| |). ق مركب) يكك بار. يكك هنكام. فى المجلس. (يادداشت 
مؤلف). در يكك جلسه. بى فاصلهء زمانى: فلان كس سه تا خريزه را يكك نشست خورد. 


يك نفر. 

زى /ى نّ ف] (ضمير مبهم مركب)كسى. شخصى. (ناظم الاطباء». 

بك نفره. 

[ى /ى نّ فر /ر] (ص نسبى» ق مركب) به تنهايى. تنها. شخصاً. بى مدد ديكرى. يكك نفرى. و رجوع به يكك نفرى شود. 

يك نفرى. 

[ى /ى ن ف] (ص نسبى)به اندازهء يكك نفر. براى يكك نفر. ازآنٍ يكك نفر: غذاى يكك نفرى, كار يكك نفرى» جاى يكك نفرى. و 
رجوع به يكك نفر شود. 


[ى /ى ن ف] (ص مركبء ق مركب) يكك دم. يكك لحظه. به اندازهء يكك دم زدن ||.بى توقف. (يادداشت مؤلف). بى امان : كه 
ما را در آن ورطهء يكك نفس ز ننكك دو كفتن به فرياد رس.سعدى. - يكك نفس رفتن و يكك نفس دويدن؛بى توقف رفتن. - يكك 


نفس زدن؛ جيزى كفتن. (آنندراج). 
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[ى /ى ن ف س / س] (ص نسبى) به اندازهء يكك نفس. به قدر يكك نفس. يكك دمه ||. به مدت يكك دم زدن. - يكك نفسه لاله؛ 
لاله كه از عمر او دم زدنى كذشته باشد : لاله كهر سوده و فيروزه كل يكك نفسه لاله و يكك روزه كل.نظامى. و رجوع به يكك نفس 


سود. 
يكنم. 
[ى كث ن] (اخ) دهى است از بلوكك فاراب دهستان عمارلوى بخش رودبار شهرستان رشتء واقع در كرى شمال خاورى يل 


لوشانء با تن سكنه. آب آن از سرخ رود و راه آن مالرو است. اكثر سكنه زمستان براى تأمين معاش به كيلان مى روند. (از 


فرهنكك جغرافيايى ايران ج7). 
يى نواخت. 


[ى /ى ن] (ص مركب)يكك دست. يكك رو. يكك نسق. برتر كه همه از يكك جنس و نوعند. كه هيج جزء فروتر از اجزاء ديكر 
نيست. (يادداشت مؤلف |]). هموار. يكك دست. صاف. تخت. كه سطح برابر دارند از يستى و بلندى. (يادداشت مؤلف). رجوع به 
يكك دست و هموار شود ||. كه خواب يود از يكك سوى باشد (يارجه يا فرش). كه كاه نوازش همككى با هم نوازش يابند. 
(يادداشت مؤلف). 


يك نواختى. 
[زى /ى ن] (حامص مركب) يكك دستى. هموارى. (يادداشت مؤلف). رجوع به هموارى و يكك دستى شود. 
يك نورد. 


[ى /ى ن و] (ص مركب) به يكك طريق و به يكك نسبت و به يكك نهج. (برهان) (آنندراج). به يكك راه و يكك منوال. (از ناظم 
الاطباء | |). يكك لا. يكك تو. (يادداشت مؤلف). 


يك نهاد. 


زى /ى ن /ن] (ص مركب)يكك منش. بر يكك سيرت و طبع. يكك دل. متفق القرار. متفق الرأى. (يادداشت مؤلف). - يكك دل و 
يكك نهاد؛ متفق الرأى. همدل و همزبان. صميمى. متحد : بيعت عام كردند امير باجعفر را[ امير جعفر احمدين محمد بن خلف بن 
الليث را ] و كار بر او قرار كرفت و سياه جمع شد از موالى و سرهنكان و آزادكان و سيستان همه يكك دل و يكك نهاد و تشويش از 
ميانه برخاست. (تاريخ سيستان). و رجوع به همين تركيب در ذيل يكك دل شود | |. - يك روى. بى ريا : سرشت تن از جار كوهر 
بود كه با مرد هر جار درخور بود يكى يرهنر مرد با شرم و داد دكر كو بود يكك دل و يكك نهاد.فردوسى. كتايون بدانست كو را 
نزاد زشاهى بود يكك دل و يكك نهاد.فردوسى. - يكك نهاد بودن؛ يكسان بودن. يكك طرز و يكك طور بودن. ثابت بودن : جون 
نيست حال ايشان يكسان و يكك نهاد كاهى به سوى مغرب و كاهى به خاورند. ناصرخسرو ||. - يكك روى و يكك دل بودن : به 
فكر و قول و زبان يكك نهاد باش و مباش به دل خلاف زبان جون يشيز زراندود. ناصرخسرو | |. يكك نوع. يكك طرز. (يادداشت 
مؤلف). 


يك نهم. 
[ى /ى ن ه] ( مركب) نه يكك. تسع. يكك از نه. يكك بخش از نه بخش. 
بى نه يك. 


[ى /ى نه ى /ى] (! مركب)يكك تسع. (ناظم الاطباء). يكك نهم. نه يكك. از نه جزء يكك جزء. 


يك وجبى. 
زَى /ى وج] (ص نسبى)به اندازهء يكك وجب. به بلندى يكك وجب ||. مجازاً حقير و كوجكك. (يادداشت مؤلف). مرادف نيم 
وتعبى و أن تعبيرق علعن آميز :اث كو دكن :را كه قصد تيرنكه يا غمل ثاروا:دازة: اين بك ونحى سرافق مى جواهد كلاه يكذارد! 


يك ودو. 


زّى /ى كك ذ] (! مركب)(اصطلاح عاميانه) يكى به دو. (يادداشت مؤلف). رجوع به يكى به دو شود. - يكك و دو كردن؛ يكى با دو 
كردن. رجوع به تركيب يكى با دو كردن در ذيل يكى با دو شود. 


يك ور. 


[ى اى و] ( مركب) يك بر. بكك طرف. يكك سمت. يكك سوى (||. ص مركب) بكك ورى. كج. متمايل. (يادداشت مؤلف). 


رجوع به يكك ورى شود. 
يك ورى. 


[ى /ى و] (ص نسبى)يكك سمتى. يكك سويى. يكك جهتى. متمايل به يكك جهت. - يكك ورى افتادن؛ در تداول عوام, به يكك يهلو 
دراز كشيدن بر زمين. (يادداشت مؤلف). - يكك ورى شدن كار؛ فيصله يافتن بر يكى از دو صورت مخالف. به يكى از دو صورت 
استقرار يافتن. (يادداشت مؤلف). - يكك ورى كردن كار؛ فيصل دادن بر يكى از دو صورت مخالف. (يادداشت مؤلف). - يكك 
ورى نكاه كردن؛ به يكك جشم نككريستن. (يادداشت مؤلف |[|). در تداول عوام» كج. وريب. (يادداشت مؤلف). 


يكون. 


زَى] (1) نوعى از جامه باشد آن را از حرير الوان بافند. (برهان) (از ناظم الاطباء). جامه اى باشد كه از حرير سازند. (صحاح الفرس). 
جامهء حرير الوان. (انجمن آرا) (آنندراج | |). يكونه. يكسان. (فرهنكك اسدى) : تو بياراسته بى آرايش جه به كرباس و جه به خز 
يكون. ابوشعيب (از فرهنكك اسدى): ابتدا در لغت نامهه اسدى وسيس در ديكر لغت تامه ها اين كلمه وا صورتى ان يكسان. كمان 
برده اند. بى شبهه اين كلمه اكسون است. و در شعر ابوشعيب نيز كلمه را بكسون (- به اكسون) بايد خواند. (از يادداشت مؤلف). و 


رجوع به يكونه و يكسون شود. 


يكون. 
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[ى] (ع فعل) مى شود (||. |) جمله و جمع. (ناظم الاطباء). 


+يكونه. 


زى ن / ن] (ص)(1) يككونه. يكسان بود. (لغت اسدى). مخفف يكك كونه است كه به معنى يكسان و برابر باشد. (آنندراج). يكانه 
است به معنى يكك كونه : نوز نامرده اى شكفتى كار راست با مردكان يكونه شديم.كسائى ||. موافق. (آنندراج). )١(‏ - به كمان 
من بايد كلمه «بكونه) باشد و غلط يكونه يا يكونه خوانده شده است. (يادداشت مؤلف). 


يك ونيم ساز. 


[ى اى كك] (! مركب)صفتى باشد از صفات سازهاى ذوى الاوتار. (برهان) (نندراج). صفتى از صفات سازهاى تاردار. (ناظم 
الاطباء | |). نوعى از فنون سازندكى. (برهان) (آنندراج) (از ناظم الاطباء). 


يك و يكدانه. 


زَى /ى كثاى /ى نّ / ن](ص مركب) يكى يكدانه. يكانه. يسر يا دختر منحصربه فرد خانواده. (يادداشت مؤلف). رجوع به يكانه و 
يكى يكدانه شود. 


يكه. 


َى اى كث / كك / كك كك / كك / يمكك كك / كك] (صء ق) منفرد. تنها. يككانه. (يادداشت مؤلف). فريد. (يادداشت مؤلف). فرد. 
يكك. (از ناظم الاطباء). - يكه شبانه وان 590 (ناظم الاطباء). - يكه و تنها؛ وحيداً فريداً. تكك و تنها. (از يادداشت مؤلف). - 
| |تنهاى تنها. تنها و بى همراهى كسى : در زير خاكك يكه و تنها جه كونه اى | |؟!؟ فرد. منتها. بى نظير. (يادداشت مؤلف). بى 
نظير. (ناظم الاطباء) : اتاقه زد به كله كوشه ام دميدن مهر كه اى خراج ستان يكه شاعر آفاق. ؟ (از يادداشت مؤلف | |). عرادهء 
يكك اسب با ركشى. (ناظم الاطباء | |). تنها سوار. (نندراج). رجوع به يكه سوار شود | |. آفتاب. (آنندراج | |). نخستين و يبشين. 


| [كسى. هركس | |. دفعتاً. معاً. با هم. (ناظم الاطباء). 
يكدء باطل. 


بنويسند شايد روزى به كار آيد. (1نندراج) : خواهد كه تو را يكهء باطل نككذارد جانت كه بود حبس به بيت الحزن تو. حكيم 


يكه باغم. 


[يكك ك] (اخ) دهى است از دهستان لا-ين بخش كلاءت شهرستان دره كزء واقع در ١٠27كَزى‏ باخترى كبود كنبدء با 7١‏ تن 


سكنه. آب آن از رودخانه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


يكه باغ. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 2017. اعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه 10ب از 7/99 


[يبكك كك] (اخ) دهى است از دهستان راه جرد بخش دستجرد شهرستان قم, واقع در ٠هزاركزى‏ جنوب خاورى دستجرد و 
#هزاركزى راه آهنء با 8ه تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن ماشين رو است. مزرعهء كوجكى دارد. (از فرهنكك جغرافيايى 
ايران ج١).‏ 

يكه باغ عليا و سفلى. 

[يبكك كذكغ عل وس لا-] (اخ) دهى است از دهستان كوهيايهء بخش مركزى شهرستان ساوه؛ واقع در 'هزار كزى شمال باخترى 
ساوه و 0١هزا‏ ركزى راه ساوه به نوبران» با ١88‏ تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 
يكه بزن. 

[رَكك كك / كك / يبك كك / ك ب ز] (ص مركب) در تداول عامه؛ يهلوان و بزن بهادر. آدم دعواكن و زرنكك. (فرهنكك لغات 
عاميانه). كه به تنهايى از عهده برايد. 

[رَكك كك / كك / يبكك كك / كك ب / ب] ١(‏ مركب) شاه بيت. (آنندراج) : خانه هاى يكه ببت از طبع تو زير و زبر جاربازار رباعى 
كشته از طبعت خراب. ملافوقى يزدى (از آنندراج). و رجوع به شاه بيت شود. 

[يبكك كك] (اخ) دهى است از دهستان بايين ولايت بخش فريمان شهرستان مشهد با 198 تن سكنه. (از فرهنكك جغرافيايى ايران 
ج4). 

يكه نسته. 


[يكك كك بات] (اخ) دهى است از دهستان يايين ولا-يت بخش فريمان شهرستان مشهد., واقع در ٠06١‏ تكْرَى خاور فريمان و 
كزى جنوب راه مالرو عمومى فريمان به آق دربندء. با 1448 تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج4). 
يكه ناز. 


تاختء دوم خود نداشته باشد. (آنندراج). كسى كه در تاخت وتاز منفرد و بى نظير باشد. (ناظم الاطباء) : آن سوار يكه تازم در 
بيابان جنون كافتاب و مه كنندم آرزوى شاطرى. ملافوقى يزدى (از آنندراج). يكه تازان است ير بر جان زده يكك سواره بر صف 


مردان زده. ؟ (از آنندراج ||). لقبى بوده است كه به روزكار صفويه به بعض سباهيان داده مى شد. (از يادداشت مؤلف). 


يكه تازى. 
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[يكك كث / كك / يكك كك / كك ](حامص م ركب) عمل و شغل يكه تاز. رجوع به يكه تاز شود. 


يكه جوان. 


[يكك كثّ / ك / يكك كن / كك ج] ( مركب) جوان منفرد كه در جوانى يكانه و بى نظير باشد. (از ناظم الاطباء). 


َك كك ! ك / يمك كك / ك ](ن مف مركب) منتخب. دست جين. ب ركزيده. خياره. ككل جين. (يادداشت مؤلف). - يكه جين 
كردن؛ دست جين كردن. خياره كردن. كل جين كردن. ب ركزيدن ميوه كاه جيدن. (يادداشت مؤلف). 

يكه خوان. 

[وكك كث / كك ١‏ يبكك كك | كك خوا / خا] (نف مركب) آنكه در خواندن نغمه محتاج دمكش نباشد. (آنتدراج). و رجوع به يكه 
خوانى شود. 

يكه خوانى. 

[وَكك كن / كك / يبكك كف / كك خوا / خا] (حامص مركب) صفت يكه خوان. خواندن بى مدد دمكش : كدام شوخ در اين يرده 
نغمه يرداز است كه هرجه هست از او جسته همجو آواز است ز اقتدار به دمساز احتياجش نيست به يكه خوانى خود در زمانه ممتاز 
يكه خوردن. 


ناكهانى بر اندام افتادن. (فرهنكك لغات عاميانه). ناككهان ترسيدن. از خبرى يا كفتارى يكك باره متحير شدن و سخت عجب كردن. از 


ديداق افرع عر معط يا شيدة حير العرصد ذقها ترس وشكنق :دن كسس يديد امن (بادقاشت مولق): 
بكه دلو. 


[يبكك كك د] (اخ) ازايلات اطراف مشكين و از طوايف قوجه بيكك لوء داراى 7٠٠١‏ خانوار. ييلاق آنان در سبلان و قشلاق آنان در 


نون است و زراعت ييشه مى باشند. (از جغرافياى سياسى كيهان ص8١3).‏ 


يكه زياد كفتن. 


[يكك كث / كك ١‏ يك كن / كك كك ت] (مص م ركب) (اصطلاح عاميانه) متلك كفتن. حرفهابى كه موجب خشمكين شدن كسى 


اسث بر زبان راندن. (فرهتكك لغات عاميانه). 


يكه سود بالا. 
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[يك كك س] (اخ) دهى است از دهستان جر كلا-ن بخش مانهء شهرستان بجنورد» واقع در ٠٠٠١‏ كَزى شمال باخترى مانه و 
كزَى جنوب شوساء عمومى بجنوردء با 719 تن سكنه. آب آن از رودخانه و راه آن مالرو است. اين ده را به اصطلاح محلى 
سود مى كويند. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 

يكه سئود بابين. 


[يكك كك س] (اخ)دهى است از دهستان جركلا-ن بخش مانهء شهرستان بجنوردء واقع در ٠٠٠١‏ لكزى شمال باخترى مانه و 
ر2ررزى شمال شوسهء بجنورد-حصارجه. با 05 تن سكنه. آب آن از رودخانه و راه آن مالرو است. اين ده را به اصطلاح محلى 


سيود نيز مى كويند. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
يكه سوار. 


[وَك كك / كك / يمك كف / كك س] (ص م ركب) يكك سوار. يكك سواره. كنايه از شهسوار كه در سوارى نظير نداشته باشد. 
(آنندراج). ا 0 مفرد و يكانه باشد. (ناظم الاطباء). سوار بى نظير و عديل در سوارى. (يادداشت مؤلف). شهسوار. 
تكك سوار : كرجه بر اسب جفا يكه سوارى بمتاز كه دلم جنكك در آن كوشهء فتراك زده ست. سيدحسن غزنوى. يكه سوار جلوه 
را صف شكن دو كون كن ميرشكار غمزه را رخصت تركتاز ده. مخلص كاشى (از آنندراج | |). يكه تاز. (1نندراج). بهادر و 
شجاع و دلير. (ناظم الاطباء). 


زى /ى هت] (! مركب)هشت يكك. ثُمن. يكك جزء از هشت جزء. رجوع به ثُمن و هشت يكك شود. 

يكه شناس. 

[وَكك كك / كك / يكك كك / كك ش] (نف مركب) اسب كه جز به رائض يا صاحب خود يشت ندهد. (يادداشت مؤلف ||). كه جز 
وار سن سهد كران قاقد 

زى /ى هت] ( مركب)هفت يكك. سبع. يكك از هفت. رجوع به سبع و هفت يكك شود. 

كه قوز. 


[يكك كك قَرْ] (اخ) دهى است از دهستان كوكلان بخش مركزى شهرستان كنبدقابوسء واقع در ١٠6٠8١اكزى‏ شمال خاورى كلاله و 
كرزى شمال خاورى كتبدقابوس» نزديكك به قرناس» با 8٠٠‏ تن سكنه. آس آن از جشمه سار و راه آن مالرو است. (از فرهنكك 


جغرافيايى ايران ج*). 


يكه كزين. 
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[رَكك كك / كك / يكث كك / كك كك] (ن مف م ركب) سوار و جنكجوى بى همانند و بركزيده. يكه سوار : با دوازده هزار خونخوار 


يكه كزين از عقب خان موصوف ايلغار نمود. (مجمل التواريخ كلستانه ص ؟١7).و‏ رجوع به يكه سوار شود. 
بكه مرد. 


[يك كث / كك / يكك كث / كك م](ص مركب) يكانه در مردى. مرد بى عديل. (يادداشت مؤلف). 


يكهو. 


زى ة] (ق مركب) (اصطلاح عاميانه) در تتداول عوام؛ دفعتاً. غفلتاً. ناكهان. فجاءة. نا كاهان. (يادداشت مؤلف | [). تماماً. كليتاً. 
بالتمام. همكى. جملكى. همه. تمام. يكك باره و نه به دفعات. در يكك بار. (يادداشت مؤلف). يهو. 


يك هوا. 


[ى /ى ه] (ص مركب) جايى كه هواى آن تغيير نتكند. (فرهنكك فارسى معين (||). ق مركب) (اصطلاح عاميانه) اندكى. كمى. 
مقدار اندكك: كفش اكر يكك هوا بز ركتر باشد مناسب تر است. 


يكى. 


زى /ى] (عددء صء )١‏ مزيدعليه يكك است و معنى هر دو برابر است» فرقى ندارد مكر در بعضى محل. (آنندراج) (غياث). يكك از 
هر جيز. يكك عدد. يكك. خواه در شمارش اشخاص يا اشياء : يكى حال از كذشته دى يكى از نامده فردا همى كويند يندارى كه 
وخشورند يا كندا. دقيقى. از يشت يكى جوشن خريشته فرونه كز داشتنت غيبهء جوشئْت بف ركند.عماره. يكى كاو يرمايه خواهد بدن 
جهانجوى را دايه خواهد بدن.فردوسى. برآويخته با يكى شيرمرد به ابر اندرآورده از باد كرد.فردوسى. كه تا من نمايم به افراسياب 
بدان خاكك تيره يكى رود آب.فردوسى. جون يكى جغبوت يستان بند اوى شير دوشى زو به روزى يكك سبوى.طيان. يكى غول 
فريبنده ست نفس آرزوخواهت كه بى باكى جراخوزش است و نادانى بيابانش(١).‏ ناص رخسرو (ديوان ج دانشكاه ص *“737). يككلى 
كردنده كوهى برشد از دريا سوى كردون كه جز كافور و مرواريد و كوهر نيست در كانش. ناصرخسرو. يكى كركك را كو بود 
خشمناك ز بسيارى كوسفندان جه باك.نظامى. يكى كربه در خانهء زال بود كه بركشته ايام و بدحال بود. سعدى (بوستان). يكى 
طفل دندان برآورده بود يدر سر به فكرت فروبرده بود. سعدى (بوستان). سر برزده ام با مه كنعان ز يكى جيب معشوق تماشاطلب و 
آينه كيرم.عرفى. - از سى يكى؛ يكك از سى. يكك سى ام. يكك سهم از سى سهم : ز دهقان نخواهم جز از سى يكى درم تا به لشكر 
دهم اندكى.فردوسى. - يكى از يكى؛ يكى با ديكرى. (ناظم الاطباء). - يكى در ده؛ ده تا آن جنان و ده مقابل. (ناظم الاطباء). - 
يكى سرخ؛ قطعه اى از طلا (ناظم الاطباء | |). واحد. احد. (منتهى الارب). يكك. (يادداشت مؤلف). يكى به جاى يكك مستعمل 
است. (1نندراج). عدد يكك. شمارهء يك : يكى باد و ابرى كه نيمروز برآمد رخ هور كيتى فروز.فردوسى. مرا حاجت از تو يكى 
باركى است وكرنه مرا جنكك يكك باركى است.فردوسى. اكر صد سال باشى شاد و بيروز هميشه عمر تو باشد يكى روز. (ويس و 
رامين). ز نه فلكك به جهان ارجه يس برآمده اى به وضع مرتبه ييشى جو در حساب يكى. سيف اسفرنكك. - جند از يكى (يكى از 
جند)؛ كثرت از وحدت. كثير از واحد : يسند عقل يسند من است و من عاقل به عقل دانم جند از يكى يكى از جند. سوزنى | |. - 
جند تاو جندين مقابل. (ناظم الاطباء | |). در اعداد مركب درست به جاى يكك مى آمده است : جوان بود و سالش سه ينج و يكى 


ز شاهى ورا بهره بد اندكى.فردوسى. اغلب غلهء سيستان را آب ببرد در روز آدينه نوزدهم ماه شوال در سال ششصد و جهل ويكى. 
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(تاريخ سيستان). اهل بنه را به ايلى به سيستان آورده به سال ششصد و ينجاه ويكى. (تاريخ سيستان). كرفتن شهر در بيست وهفتم 
ونقاء مساك لعا رسي ورك لازي سبعاة 1 ||الفتفي نيوا كقنو درم كانتت إكد كين البادوانيت 
مؤلف). يكك نفر نه بيشتر و در اين معنى بدون همراهى اسم آيد و به جاى ياى وحدت است نه ياى نكره : جرخ فلكك هركز بيدا 
نكرد جون تو يكى سفله و ننكك و زكور.رودكى. ميلفنج دشمن كه دشمن يكى فراوان و دوست از هزار اندكى.ابوشكور. يريجهر 
فرزند دارد يكى كزاو شوخ تر كم بود كودكى.ابوشكور. يراز خون كنم ديدهء هندوان نمانم كه باشد يكى با روان.فردوسى. يكى 
كم بود شايد از شانزده بماند برادر تو را يانزده.فردوسى. يكى دى نيامد به نزديكك من كه خرم شد اين جان تاريكك من.فردوسى. 
يكى را همى برد با خويشتن ورا راهبر بود از آن انجمن.فردوسى. نداريد شرم ونه ننكك اندكى كريزيد جندين هزار از يكى. 
(كرشاسب نامه ص27). در آن روز اول كه فرمود شاه كه نايد ز ييران يكى سوى راه.نظامى | |. كسى. (7نندراج) (ناظم الاطباء). 
شخص نامعين. يكك كسى. (ناظم الاطباء). شخصى. (ناظم الاطباء) (يادداشت مؤلف). مردى. (يادداشت مؤلف). تنى. و در اين مورد 
نيز به تنهايى آيد : اكنون يكى به كام دل خويش يافتى جندين به خيره خيره جه كردى به كوى ما. منوجهرى. يكى به تيم سينجى 
همى نيابد راه تو را رواق ز نقش و نككار جون ارم است. ناصرخسرو. كاه يكى راز جه به كاه كند كاه يكى را ز كه به دار 
كند.ناصرخسرو. شبى در خواب ديدم كه يكى مرا كفت جند خواهى خوردن ازاين شراب. (سفرنامهء ناصرخسرو). يكى بود نام او 
سطيح كاهن كه هرجه از وى بيرسيدندى به زجر بككّفتى. (فارسنامهء ابن البلخى ص97). آن مرد كه اين قلعه بدو منسوب است يكى 
بوده ست از عرب. (فارسنامهء ابن بلخى ص .)1١١‏ كر تحمل هست نيكو از يكى هست نيكوتر ز شاهان بى شكى.مولوى. يكى 
كفت از اين بندهء بدخصال جه خواهى هنر يا ادب يا جمال. سعدى (بوستان). يكى كرده بى آبرويى بسى جه غم دارد از آبروى 
كسى. سعدى (بوستان). يكى از حكما را شنيدم كه مى كفت: هركز كسى به جهل خويش اقرار نكرده است مككر... (كلستان). - 
هريكى؛ هريكك. هركدام. (يادداشت مؤلف) : يس هريكى بلككى از درخت انجير بازكردند. (ترجمهء تفسير طبرى). - يكى را؛ از 
يكى. از كسى. از شخصى. (يادداشت مؤلف (||). ص) علامت تنكير كه كاهى با «ى» آيد. كاه اين كلمه با ياء وحدت آيد و يكى 
تأكيد ديكرى باشد. (يادداشت مؤلف) : يكى دخترى داشت خاقان جو ماه كجا ماه دارد دو زلف سياه.فردوسى. جو كستهم شد در 
جهان نايديد ز كيتى يكى كوشه اى بركزيد.فردوسى. يكى برزيككرى نالا-ن دراين دشت به دست خونفشان آلا-له مى كشت. 
باباطاهر عريان (| |. ضمير مبهم) ديكرى. كسى ديكر. (يادداشت مرحوم دهخدا) : يكى بر خراسان يكى باختر د كر كشور نيمروز 
خزر.فردوسى. يكى سوى جين شد يكى سوى روم يراكنده كشته به هر مرز و بوم.فردوسى. يكى زراه همى زر برندارد و سيم يكى 
زدشت بهيمه همى جند غوشار. طيان. تفاوت است بسى در سخن كز او به مثل يكى مباركك نوش و يكى كشنده سم است. 
ناصرخسرو. اكثر شاعرى را تو بيشه كرفتى يكى نيز بككرفت خنياكرى را.ناصرخسرو. يكى ز ناله جو ناى و يكى ز مويه جو موى 
يكى به زردى زر و يكى به زارى زير. اميرمعزى. هميشه بر ككل و نسرين دو زلف آن بت دلبر يكى كارد همى سنبل يكى بارد همى 
عنبر. اميرمعزى. يكى را دست حسرت بر بناكوش يكى با آنكه مى خواهد هم آغوش.سعدى | |. هيجكس. احدى : از ايشان كسى 
نيست يزدان يرست يكى هم ندارند با شاه دست.فردوسى (||. ص) واحد. بى شريكك. بى جفت. (يادداشت مؤلف). خداى واحد. 
أقربد كارن همها #بدان كرخوده اشكارى نيقت يكن اوست ديكر غعوو حفك:. (كرشانت ثانهاض 188 (] |) عذه ترتيبى) 
اول. (يادداشت مؤلف). به جاى عدد ترتيبى به معنى نخست و اول و نخستين آيد : برادر بد او را دو آهرمنان يكى كهرم و ديكر 
انديرمان.فردوسى. اككر شد جار مولاى عزيزت بشارت مى دهم بر جار جيزت يكى جون ترشى آن غوره خوردى جو غوره آن 
ترشرويى نكردى دوم جون مركبت را بى بريدند وز آن برخاطرت كردى نديدند.نظامى (|]. ق) دفعه اى. بارى. كرتى. نوبتى. 
يكك بار. يكك دم. بارى به شتاب. كرتى به عجله. يكك نوبت. (يادداشت مؤلف) : مار را هرجند بهتر يرورى جون يكى خشم آورد 
كيفر برى.بوشكور. به كستهم كفت اين دلاور دو مرد كه آيند تازان به دشت نبرد يكى سوى ايشان نككر تا كه اند براين كونه تازان 
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ز بهر جه اند.فردوسى. ببيند يكى روى دستان سام كه بد برورانيده اندر كنام.فردوسى. به سخاوت بدان جايكاه بود كه بوالاسد 
يكى بيامد قصد او را به سيستان و روزى جند به دركاه او بماند كه او را نككفتند. (تاريخ سيستان). فتنه جه شدى جنين بر اين خاكك 
يكى بركن سوى فلك سر.ناصرخسرو. نمى كذارد خسرو ز بيش خويش مرا كه در هواى خراسان يكى كنم يرواز. مسعودسعد. در 
آن زمان كه قباى سياه بوشيدى يكى بكوى جه ماند دوهفته ماه تو را. سيد حسن غزنوى. برده دارا تو يكى درشو و احوال بدان تا 
جكونه است به هقن هعست كه دلها ورد اسث. اتورى. از مسكران ذينء تازى زباتى يكن به حضرت او امد و كفث... (جهانكقاق 
جوينى). ز رشكك كوى زر خور ز ماه بككذارد مه ار يكى كذرد در خيال جوكانش. حسين ثنايى. به سوداى محبت اى كه بى تابانه 
مى تازى مقابل كن يكى با يكدكر سود و زيانش را. طالب آملى ||. لختى. زمانى : بسى بد كه بيكار بد تخت شاه نكرد اندر او 
هيج مهتر نككاه جهان را به مردى نككه داشتند يكى جشم بر تخت نككماشتند.فردوسى | |. فقط. تنها. لااقل. دست كم : كليد در تو را 
دادم به زنهار يكى اين بار زنهارم نككّه دار. (ويس و رامين). يكى امشب مرا فرمان براى ويس كه امشب كور كردد جشم ابليس. 
(ويس و رامين | |). اكنون. حالا در حالى. هم اكنون : يكى بند آن شاه ياد آورم ز كزى روان سوى داد آورم.فردوسى. يكى نزد 
رستم بريد آكهى كز اين تركك شد مغز كردون تهى.فردوسى ||. كمى. قدرى. اندكى. (يادداشت مؤلف) : بر آنم كه كرد زمين 
اندكى بككردم ببينم جهان را يكى.فردوسى. كشيدندشان خسته و بسته خوار به جان خواستند آنككهى زينهار يكى(؟) نامور [ 
طهمورث ] دادشان زينهار بدان تا نهانى كنند آشكار.فردوسى. ببخشاى بر من يكى(”) درنككر كه سوزان شود هر زمانم 
جك فردوسى. لقن كن (2) كر لشكن بك دسو يقل " بمدشا روز فكدنو تبره كردوسى و حمن الهم زا وسو كلد او | بعتن 
افراسياب ] يكى سست تر كردم [ هوم ] آن بند اوى. فردوسى | |. به عنوان. در مقام : از ايران فراوان سران را بكشت غمى شد دل 
طوس و بنمود يشت بر رستم آمد يكى جاره جوى كه امروز ازاين كار شد رنكك و بوى. فردوسى | |. قدرى. مقدارى. ياره اى : 
محمد زكريا كاردى بركشيد و تشديد زيادت كرد. امير يكى از خشم و يكى از بيم» تمام برخاست. (جهارمقاله ج معين ص5١١).‏ 
(] |ص) يكسان. مساوى. برابر. (يادداشت مؤلف) : زستن و مردنت يكى ست مرا غلبكن در جه باز يا جه فراز.ابوشكور. شب و روز 
رستم يكى داشتى به تندى همى راه بكذاشتى.فردوسى. سبهبد جو اغريرث جنكجوى كه با خون يكى داشتى آب جوى بيامد به 
شيكير وسهرو شاه يرد اتهمه كرد كات رابكاة تردوسي يطا يكف عتامة و جهر ويالا يكن كد يندا نو ابن |3 01 اند ثردوسى. ان 
كه لبت طعم انككبين دارد جشم تو مكان زهركين دارد هست مرا انككبين و زهر يكى تا دل من عشق آن و اين دارد.سوزنى. ز ابلهى 
وزيى اغتقادى هر ذو روا بود كه مر اين هر دو را يكى خوانى. سوزتئئ. لاف ودعو باشد اين يكن غراب ديك تى(8) وير يكى 
نزد ذباب. مولوى (مثنوى ج خاور ص١1‏ بيت 15 | |). متحد و متفق و همدست: دو برادر دل يكى كردند. برويز با وى يكى شد. 
- يكى شدن؛ متحد شدن. همدست شدن :بعضى از لشكريان با براق يكى شدند و مباركشاه را معزول كردانيدند. (جامع التواريخ ج 
بلوشه ص 184). - يكى كردن؛ همدست كردن. همدل و همداستان كردن : در آن روزها مريدى محمودنام را به اردو فرستادند تا 
جمعى مقربان را با خود يكى كنند. (تاريخ غازانى ص 181). - يكى كشتن؛ همدست شدن. متحد و همداستان كشتن : محمد بن 
الاشعث اندر اين ميانه بر نهاد حرب بن عبيده آمده بود و با او يكى كشته. (تاريخ سيستان ص 378). (1) - ن ل: جراخورد است و 
نادانى ست يايانش. (؟) - به معنى لختى و زمانى نيز ايهام دارد. (©) - به معنى لختى و زمانى نيز ايهام دارد. (©) - به معنى لختى و 


زمانى نيز ايهام دارد. (0) - تى؛ تهى. 
يكى. 


[ى /ى] (حامص) يكك بودن. واحد بودن. وحدت : زهى ستوده تراز زمرهء بنى آدم تو و خدا به يكى طاق در همه عالم. درويش 


واله هروى (از آنندراج). 
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يكى با دو. 


زى /ى ذ] (! مركب) (اصطلاح عاميانه) يكى به دو. - يكى با دو كردن؛ يكك و دو كردن. مجادله كردن. جدل كردن. ستهيدن به 
سخن. با كسى به سخن ستهيدن. محاجه كردن. (يادداشت مؤلف) : بجز خموشى روى دكر نمى بينم كه نيست با تو يككى با دو 
كردنم يارا. كمال الدين اسماعيل. 


يكى به دذو. 


[ى /ى ب د](ا مركب)(اصطلاح عاميانه) يكى با دو. نزاع. ستيزه. مجادله. محاجه. مكابره. - يككى به دو كردن؛ مشاجرهء لفظى. 
كفت وشنودى كه از روى عصبانيت صورت كيرد. (از فرهنكك لغات عاميانه). 


[ىى /اى ى] (ق مركبء | مركب) فردفرد. يكى يكى. يكك نفر يكك نفر. يكك عدد يكك عدد: شاكردان يكك يكك از در بيرون مى 
روند. تكك تكك : لاجرم كويى كه يكك يكك ذره را در درون يرده اى بارى دكر.عطار. و به كاه خلوت و فرصت يكك يكك را عرضه 


مى دارد تا نشان مى فرمايد. (تاريخ غازانى ص 77). و رجوع به يكى شود. 
يكى كو. 


[ى /ى] (نف مركب) يكى كوى. موحد. (يادداشت مؤلف». كه يكتايى خدا را كويد. كه به خداى يكتا قائل شود. يكتايرست : 


شكر ايزد همى كند سوسن آن يكى كوى ده زبان نكريد. سيد حسن غزنوى. و رجوع به موحد شود. 

يكى كوبى. 

[ى /ى] (حامص مركب)عمل يكى كوى. موحدى. اعتقاد به يكانكى خداوند. و رجوع به يكى كو شود. 

يكى نه يكى. 

لى الى نذى /اى] (ق مركب) (اصطلاح عاميانه) يكك درميان. (فرهنكك لغات عاميانه). رجوع به يكك درميان شود. 


[ى /ق] (خامص) احديتث: بكى بودن. يكاتكى : بذان كه هر جيز كه ذر تو محال استث در .ربوييث صادق اسك نون يكيئ كه 
هركه يكى را به حقيقت بدانست از محض شرك برى كشت. (قابوسنامه از فرهنكك فارسى معين). و رجوع به احديت و يكانكى 


شود. 
يكى يكدانه. 


[ى /ىى /ى ث /ن] (ص مركب) (اصطلاح عاميانه) فرزند يككانه. فرزند منحصربه فرد. تنها فرزند يدر و مادر. (از فرهنكك لغات 


عاميانه). 
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اعاى /عاى] (ق مركب) يكى يس از ديكرى. به توالى. بى هم ||. فرداً فرد. هريكك جداجدا. يكى بعد ديكرى. 


يكان. 


[ى /ى] (ص نسبى» ق مركب) يكان. يكك يكك : يس يوسف ايشان را مى خريد يككان و دوكان. (ترجمهء تفسير طبرى ج" 
ص88 |]). تنها. فرد. منفرد. بى همتا. بى نظير : هركه در اين ديرخانه مرد يككان است تا به دم صور مست درد مغان است ور به دم 
صو و جاهضس آهد اق ان درد مث منارة كه محين تن ونحان الث ذره ا كر عدة بددرادير بد ذن كد باشل سيق اشاب يكان 
است. عطار. 


زى /ى ن / ن] (حامص مركب)وحدت. يكتايى : وصيت كنم شما را كه خداى عز ذكره را به يكانككى شناسيد. (تاريخ بيهقى | |). 
اتحاد. صميميت. خلوص. يكرنكى : بزركك عيبى بود كه اين محمود به يكانكى از سرا بجست. (تاريخ بيهقى ج اديب ص 608). در 
صفثك يكانكن 35 صف جا ر كانه وا بندة سة:ضرية مى زنك دو ذو زبان شافرئ: غناقاتى : اى سايه نور جشمى و الى ثالهااسن دل 
كاندر يكانكى جو شمايى نيافتم.خاقانى. برخلاف انتظارى كه مى رفت يكانكى حاصل نشد. (ايران باستان ج١‏ ص 6*” | |). بى 


يكان محله. 


[ىام ل ل] (اخ) دهى است از دهستان خشابر طالش دولاب بخش رضوانده شهرستان طوالشء واقع در ٠٠٠١‏ كْزى جنوب 
رضوانده و 7٠٠١‏ كَزى جنوب شوسهء انزلى به آستاراء با 774 تن سكنه. آب آن از رودخانهء جاف رود وراه آن مالرو است. (از 


فرهنكك جغرافيايى ايران ج7). 
يكانه. 


[ى /ى ن / ن] (ص نسبى) واحد. فرد. يكتا | |. بى نظير. ممتاز. بى مانند : بود مرا خانهء نخست و دوم خوب نيست سوم خانه خوب 
كرجه يككانه است. خاقانى. - يككانهء رو زكار (روى زمين)؛ بى نظير. بى همتا. كه در جهان مانند ندارد : اين مرد در همهء انواع هنر 
يكاندء روزكار بود خصوص در مجلس ذكر و فصاحت. (تاريخ بيهقى). امير كفت دريغ احمد يككانهء روزكار بود. (تاريخ بيهقى). 
اين امير ناصر در جملهء خصال بى قرين بود و يككانهء روى زمين. (تاريخ بيهقى). - يكانه كردن؛ يكتا و بى نظير كردن : نيكك و بد 
وجود وعدم جمله ياكك برد جان را يككانه كرد كه تنها دراوفتاد.عطار ||. صميمى. يكرنكك. يكك رو. مخلص. بااخلاص : كر دهر 
دوروى و بخت ده رنكك است بارى دل تو يككانه بايستى.خاقانى. يا لاف رستمش نزنيد اى يكانككان يا بين دوم رااز جه 
برآوريد.خاقانى. نه فلكك در ثناى او بككريخت كه فلكك بندهء يككانهء اوست.خاقانى. 


يكمهه. 
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[ى م هآ (اخ) دهى است از دهستان مرغاى بخش ايذهء شهرستان اهوازء واقع در ١٠٠٠ل/اكزى‏ باخترى ايذه. با ١١8‏ تن سكنه. آب آن 


از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج2). 


يكن آباد. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان جهاربلوك بخش سيمينه رود شهرستان همدان,ء واقع در كزى شمال باخترى همدان و 


٠‏ كزى شمال شوسهء همدان. با 1١4‏ تن سكته. آب آن از قناث و جاه است و راه فرعى به شوسه دارد. (از فرهتكك جغرافيابى 


ايران ج0). 

يكونه. 

[ى ن / ن] (ص) يكونه. يكك كونه. يكسان. رجوع به يكونه شود. 
بل. 


[ى] (صء )١‏ شجاع و دلير و يهلوان و مبارز و جنكجوى ير زور و قوت. (ناظم الاطباء). شجاع و دلير. (7نندراج). شجاع و دلاورو 
بهادر و يهلوان را كويند. (برهان). مرد مبارز. (لغت فرس اسدى). يهلوان و دلاور را كويند. (فرهنكك جهانكيرى) : كر اين هفت يل 
رابه جنكك آوريم جهان بيبش كاووس تنكك آوريم.فردوسى. بيامد سوى كاخ دستان فراز يل يهلوان رستم سرفراز.فردوسى. مكر 
بور دستان سام يلى كزين نامور رستم زابلى.فردوسى. به روز نبرد آن يل ارجمند به تيغ و به تيرو به كرز و كمند بريد ودريد و 
شكست و ببست يلان را سر و سينه و ياى و دست. فردوسى. جايى كه بركشند مصاف از بى مصاف و آهن سلب شوند يلان از يس 
يلان. فرخى. حاجت آمد به معاونت يلان غور. (تاريخ بيهقى ج اديب ص8١١).‏ از آن ده دلاور يل نامدار كه سالار بد هريكى بر 
هزار.اسدى. يلى شد كه در خم خام كمند كسستى سر رُنده بيلان ز بند.اسدى. جو عهد عدو جرم آفاق تيره جو تيغ يلان روى 
مريخ احمر. ناص رخسرو. بخاستند يلا-ن سياه تو هريكك جو طوس و نوذر و كركين و بين و ميلاد. مسعودسعد. هر كجا هست در 
اسلام يكى مهتر جير هر كجا هست در اسلام يكى سرور يل. اميرمعزى. در رزم يلان بى نبردند در بزم سران بى كلاهند.خاقانى. اى 
خديو ماه رخشء اى خسرو خورشيدجتر اى يل بهرام زهره» اى شه كيوان دها. خاقانى. كو آن سيه كشيدن و توران شكستنش يال 
يلاسن و كردن كردان شكستنش. خاقانى. سحركهى كه يلان تيغ بركشند جو صبح به عزم رزم كنند از براى كينه يساق. خاقانى. 
فلسفى مرد دين مينداريد حيز را جفت سام يل منهيد.خاقانى. جهل ينجه هزاران مرد كارى كزين كرد از يلان كارزارى.نظامى. يلان 
كماندار و نخجيرزن غلامان باتركش و تيرزن.سعدى. جو شد رايت كرد يزدى يديد يل(١1)‏ زوده(؟) از اصفهان هم رسيد. نظام 
قارى |]|. تناور و جسيم و قوى و توانا و زوردار. (ناظم الاطباء | |). رهايافته و آزادشده و مطلق العنان و بر سر خود كذاشته شده. 
(ناظم الاطباء). رهاكرده شده و به سر خود كرديده و مطلق العنان را كويند. (برهان). يله و رهاكرده و مطلق العنان. (از فرهنكك 
جهانكيرى) (از فرهنكك اوبهى). يله. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يله شود | |. اسبى كه در فراخى جرا مى كند. (ناظم الاطباء | |). 
جيزى را كويند كه از جيزى آويخته باشند ||. جيزى كه از جيزى برآمده باشد. (برهان |[). دلى كه ازغم و انديشه فارغ باشد. 
(ناظم الاطباء) (برهان). دل فارغ از غم و انديشه بود. (فرهنكك جهانكيرى | |). سود و فايده. (ناظم الاطباء). )١(‏ - به معنى لباس نيز 
ايهام دارد. () - زوده؛ يارجهء نازكى كه از آن ييراهن سازند (مرمرشاهى) (فرهنكك البسهء نظام قارى). 


يل. 
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زى] () تاج خروس. (ناظم الاطباء). 
بل. 


[ى] (تركىء ا) جامهء نيم تنهء زنان. نيم تندء زنانه» و امروز اين كلمه بيشتر در روستاها مستعمل است. قسمى جامهء كوتاه زنان كه 


فقط نيمهء تن را مى يوشيد: يل من يراق مى خاد. (يادداشت مؤلف). 

بل. 

[ى] 00 )١‏ نوعى كرجى دراز و باريكك سر يع السير با ياروزنان بسيار. (يادداشت مؤلف). نوعى قايق. )١(‏ - |0لا. 
يل آباد. 


زى] (اخ) قصبه اى از دهستان حومهء بخش مركزى شهرستان ساوه؛ واقع در 4هزاركزى جنوب باخترى ساوه. سكنهء آن 7888 تن و 


آب آن از رودخانه است. از اين ده به ديه هاى آسيابكك و آقادره مى توان ماشين برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 
يل آباد. 


[ىا (اخ) دهى است از دهستان قاقازيان بخش ضياء آباد شهرستان قزوين» واقع در 7؟؟هزا ركزى شمال ضياء آ باد و يكهزا ركزى 


شوسهء وشت.سكندة أن تن و آب آن از جشمه سار و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 


يلاء . 


َيل لا] (ع ص») مولت ال زن كوتاه و كج دندان ||. صفاةُ يلاء؛ سنك تابان و لغزان. (ناظم الاطباء). 
يلابستان. 


[ى ب] (اخ) يا يستان. نام دهى مابين اسفراين و كركان. (از ناظم الاطباء). نام دهى است مابين اسفراين و جرجان. (برهان) 
(7نندراج). 

بلاخ. 

زّى] (تركىء |) كاسهء كدايان. (ناظم الاطباء). كاسهء كدايان كه يلاق نيز كويند. (از فرهنكك شعورى ج 7 ورق65©). 


بلاق. 


[ى] (تركى» )١‏ سفال شكسته اى كه در آن به سكك و كربه آب و خوراكك دهند. (ناظم الاطباء). سفال شكسته را كويند كه در آن 
اطعمه و اشربه به سكك و كربه دهند. (برهان) (آنندراج ||). يلاغ. رجوع به يلاغ شود. 


بلاق. 
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زى] (اخ) ايلاق. نام شهرى است به تركستان. (لغت فرس اسدى نسخهء خطى نخجوانى) : الا رفيقا تا كى مرا شقا و عنا كهى مرا غم 
يغما كَهى بلاى يلاق. زبيبى١1١)‏ (از لغت فرس اسدى). )١(‏ - شايد زينبى باشد. (يادداشت مؤلف). 


يلاق. 


أى] (اخ) رشيدى كويد: نام يادشاهى است از تركان و اين نام تركى است. (از ناظم الاطباء) (برهان) (انندراج) : تو راست ملكك 


جهان و تويى سزاى ثنا جكونه كويم مدح سماك و وصف يلاق. خاقانى. 

يلال باف. 

[ىا (ن مف مركبء | مركب)قسمى از جامه كه آن را به شكل حرف دال «دا منقش كرهده باشند. (از ناظم الاطباء). يلان باف. 
بلامع. 


[ى م] مع ص2 ا( ساز و سلاح درخشان همجحو خود و ع وجر آن. (منتهى الاارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج | 0ج بلمع. (يادداشت 
مؤلف). و رجوع به يلمع شود. 


يلامق. 


منتهى الآرب). و رجوع به برهان قاطع شود. 
يلان. 


زى] (اخ) يلانشان. نام يهلوانى بوده است تورانى كه بر دست بين مبارز ايرانى كشته شد و او را يلانشان نيز كفته اند. (آنندراج) (از 


برهان). و رجوع به يلانشان شود. 
يلان باف. 


سازند. (نندراج). و رجوع به يلال باف شود. 
لان سينه. 


زى ن] (اخ) نام يهلوانى ايرانى كه با بهرام جوبينه به جنكك قله ولك ثاقك الأظاناء نم كي اعد ان عبان قر وي روا 1 
بهرام جوبينه در جنكك ساوه شاه سر جنككيان كرد. (يادداشت مؤلف). 


بلانشان. 


[ى] (اخ) يلاسن. نام يهلوانى تورانى كه بر دست بين كشته شد(3١).‏ (ناظم الاطباء). و رجوع به يلان شود. )١(‏ - در فهرست ولف 
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يلان و يلانشان بدين مفهوم نيامده, اما يلان سينه نام يهلوانى است در زمان بهرام جوبين. (از حاشيهء برهان ج معين). 


بل اوبار. 
زى ا / أو] (نف مركب) (از: يل + اوبار» مادهء مضارع اوباريدن يا اوباشتن به معنى بلعيدن و افكندن) يل شكار. يل افكن. كه 
يهلوانان را بر زمين زند و شكست دهد. ودر اينجا به مناسبت «نهنكك) و تشبيه «سنان» بدان به كام فروبرندهء يل. بلعندهء يل : سر 


يلاوه. 


[ى و] (اخ) دهى است از دهستان آختاجى بخش حومهء شهرستان مهاباد؛ واقع در ١هزاركزى‏ باختر شوسهء بوكان-مياندوآب. 


سكنهء آن 7٠١‏ تن» آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى إيران ج6). 


ىت ى] (صوت) كلمهء امر يعنى بيا بيا. (ناظم الاطباء). به معنى بيا بيا باشد كه تأكيد در آمدن است و به عربى تعال تعال مى كويند. 


ثلب. 


هه« 


زى ل] (ع )١‏ جوشن جرمين. يلب يكى. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) : جنانكه ماف عند رزو كتتد كه يردام اشيية اويا اراكق 
لكام و يلب.فرخى | |. سير يا زره جرمين يا به خصوص كلاده جرمين. (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء) (نندراج). سبر از يوست. 
(مهذب الاسماء ||). يولاد و آهن بى آميغ. (ناظم الاطباء) (آنندراج). آهن يولاد. (مهذب الاسماء ||). سير نمدين كه اندرون آن 
از عسل آميخته به ريكك آكنده باشد. (ناظم الاطباء). سبر نمدين كه عسل و ريكك آميخته اندرونش ير كنند. (منتهى الارب | |). 
يبوست. جلد. جرم. (يادداشت مؤلف). جرم و يوست. (ناظم الاطباء). جرم. (آنندراج (||). ص) كلان از هر جيزى. (منتهى الارب) 
(ناظم الاطباء) (1نندراج). 


بلية. 


دوه 


[ى ل ب] (ع )١‏ يكى يلب. يكك جوشن جرمين. (ناظم الاطباء). جوشن. (دهار). نوعى از زره كه از يوست بعض حيوان سازند. 


(نندراج). جوشن و آن غير درع است كه زره باشد. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يلب شود. 


ساسم 


لغتنامه دهخدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعلإأ ماع13 ت. الالالالالا صفحه /الا” از 7/99 
يليوز. 

[] (اخ) نام تركى قفقاز نزد عثمانيان. شايد شكستهء قفقاز است. (يادداشت مؤلف). 

بلييك. 


موب 


[زى] (تركى» ا) بيمارى در اسب. (يادداشت مؤلف). - يلبيكك شدن؛ به بيمارى يلبيكك مبتلا شدن اسب. (يادداشت مؤلف). 


زى ت] (اخ) ابن طلبوق. محدث رومى است. او از عبدالله بن سمرقندى و مالكك البانياسى روايت كند و سعداللهبن الوادى از او 
روايت دارد. (يادداشت مؤلف). 
بلجار. 


زى] (تركىء ا) ايلجار. الجار. همكان. عموم. همهء مردم. كروه كثيرى از افراد يكك ده يا شهر يا كشور كه براى كارى يا دفاع از 
ميهن آمادكى و اجتماع داشته باشند. (يادداشت مؤلف). 


يلجان. 
[ ](اخ) ازدهات خوار ميان محمد اباد و جهارقشلاق. رجوع به نقشهء جغرافياى سياسى كيهان ص 00 شود. 


يل جشمه. 


زى ج ء] (اخ) دهى است از دهستان كوكلان بخش مركزى شهرستان كنبدقابوسء واقع در 2٠٠١‏ تَكَزى شمال خاورى كنبدقابوس 
و١٠٠,١اكزى‏ جنوب راه فرعى مراوه تيه» با 0*0 تن سكنه. آب آن از رودخانه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران 


اج 


عاق ]| اتركيي ساهو اتركنى الله (ناظم الاطباء). راهبر و ييكك و ككذربان. (آنندراج). و رجوع به ايلجى شود ||. كداى 


راه نشين» جه يل در تركى نام راه» و جى به معنى دارنده است. (از آنندراج). رجوع به راه نشين و كدا شود. 
[ى خ] (اخ) بلخع. موضعى است به يمن. (منتهى الآرب). و رجوع به بلخع شود. 


إ[ىأ (تر كن 0( ايلخى. سيله. فسيله. كَلهءِ اسب واستر. رمهء اسب. از يادداشت مؤلف). - يلخى بار آمدن؛ بى مربى يبزركك شده 


بودن. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ايلخى و مترادفات ديكر شود. 
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يلدا. 


[ى] (سريانى» ا) لغت سريانى است به معنى ميلاد عربى» و جون شب يلدا را با ميلاد مسيح تطبيق مى كرده اند از اين رو بدين نام 
ناميده اند. بايد توجه داشت كه جشن ميلاد مسيح (نوئل)(1١)‏ كه در 10 دسامبر تثبيت شده. طبق تحقيق محققان در اصل» جشن 
ظهور ميترا (مهر) بوده كه مسيحيان در قرن جهارم ميلادى آن را روز تولد عيسى قرار دادند. يلدا اول زمستان و شب آخر ياييز است 
كه درازترين شبهاى سال است و در آن شب يا نزديكك بدانء آفتاب به برج جدى تحويل مى كند و قدما آن را سخت شوم و 
نامباركك مى انككاشتند. در بيشتر نقاط ايران در اين شب مراسمى انجام ميشود. شعرا زلف يار و همجنين روز هجران رااز حيث 
سياهى و درازى بدان تشبيه كنند واز اشعار برخى از شعرا مانند سنايى و اميرمعزى كه به عنوان شاهد در زير مى آيد رابطهء بين 
مسيح و يلدا ادراكك مى شود. يلدا برابر است با شب اول جدى و شب هفتم دى ماه جلالى و شب بيست ويكم دسامبر فرانسوى. (از 
برهان» آنندراج» حواشى علامه قزوينى بر آثارالباقيه شرح يورداود در يشتهاء فرهنكك فارسى معين و يادداشت مؤلف) : جون حلقه 
ربايند به نيزه تو به نيزه خال از رخ زنكى بربايى شب يلدا. عنصرى. نور رايش تيره شب را روز نورانى كند دود جشمش روز روشن 
راشب يلدا كند. منوجهرى. كر نيابد خوى ايشان درنيايد خلق را روز روشن در بر دانا شب يلدا شود. ناصرخسرو. قنديل فروزى به 
شب قدر به مسجد مسجد شده جون روز و دلت جون شب يلدا. ناصرخسرو. او بر دوشتبه و تو بر آدينه(؟) تو ليل قدر دارى واو 
بلدا.ناصرخسرو. كرده خورشيد صبح ملكك تو روز همه دشمنان شب يلدا. مسعودسعد. ايزد دادار مهر و كين تو كُويى از شب قدر 
آفريد واز شب يلدا زانكه به مهرت بود تقرب مؤمن زانكه به كينت بود تفاخر ترسا.اميرمعزى. به صاحب دولتى ييوند اككر نامى 
همى جويى كه از يكك جاكرى عيسى جنان معروف شد يلدا. سنايى. تو جان لطيفى و جهان جسم كثيف است تو شمع فروزانى و 
كيتى شب يلدا.خاقانى. كر آن كيخسرو ايران و تور است جرا بين شد اندر جاه يلدا.خاقانى. آرى كه آفتاب مجرد به يكك شعاع 
بيخ كواكب شب يلدا برافكند.خاقانى. همه شبهاى غم آبستن روز طرب است يوسف روز به جاه شب يلدا بينند.خاقانى. با جفاى تو 
بر كه خورد از عمر شب بلدا رفو كه كرد يرند.خاقانى. هست جون صبح آشكارا كاين صباح جند را بيم صبح رستخيز است از شب 
يلداى من. خاقانى. در شبهاى يلداى ظلم كه آفتاب ملكك من به مغرب زوال افول نمايد جراغ فراغ جككونه افروزند. (سندبادنامه 
ص .)2١0‏ سخنم بلندنام از سخن تو كشت و شايد كه درازنامى از نام مسيح يافت يلدا. سيف اسفرنكك. روز رويش جو برانداخت 
نقاب از سر زلف كويى از روز قيامت شب يلدا برخاست. سعدى. همه بر آن همه دردم اميد درمان است كه آخرى بود آخر شبان 
يلدا را.سعدى. ياد آسايش كيتى بزند بر دل ريش صبح صادق ندمد تا شب يلدا نرود. سعدى. برآى اى صبح مشتاقان اكر هنكام 
روز آمد كه بككرفت اين شب يلدا ملال از ماه و يروينم. سعدى. نظر به روى تو هر بامداد نوروزى ست شب فراق تو هركه كه هست 
يلدايى ست. سعدى. شب يلداى غمم را سحرى يبدا نيست كريه هاى سحرم را اثرى ييدا نيست. ؟ (از انجمن آرا). در سالى اكر 
شبى ست يلدا در يكك مه آن صنم دو يلداست. رضاقليخان هدايت. (0) -2) .|ع7/0) - ن ل: يكشنبه است از او زاتو آدينه. 


(يادداشت مؤلف). 
يلدا. 


[ى] (اخ) يكى از ملازمان حضرت عيسى (ع) بوده اسيت): (برهان) (از ناظم الاطباء). اما ظاهراً از بيث (به صاحب دولتى ييونك...) 
سنايى بعض فرهنكك نويسان (از جمله مؤلف برهان) ينداشته اند كه «يلدا» نام يكى از ملازمان عيسى بوده استء ولى جنين نامى در 
زمرهء ملازمان او در مأخذى ديده نشده و «جاكرى» كردن هم در بيت سنايى به معنى اختصاص يافتن زمان مزبور به ولايت وى مى 


باشد. (يورداودء يشتها ج١‏ ص .)67١9‏ 
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يلدرجى. 


[](اخ) شمس الدين يا فخرالدين شرف الملككث. وزير سلطان جلال الدين خوارزمشاه. رجوع به شرف الملكك و فهرست ج؟ تاريخ 


جها نكشاى جوينى شود. 

يلدك. 

زى د] () آب نيم كرم كه شيركرم نيز كويند. (ناظم الاطباء». 
يلدوز. 


ىا (تركىء )١‏ اولدوز. ستاره (|]. اخ) يا يلديز. نام سراى سلاطين عثمانى در اسلامبول. قصرى از سلاطين عثمانى در اسلامبول و 
معنى آن ستاره است. (يادداشت مؤلف). 
يل سوثئى. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان انكوت بخش كرمى شهرستان اردبيل» واقع در ”اهزا كزى شمال باخترى كرمىء با 18 تن سكنه. 
آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 

[زىق ش] (ص) مردى كه به لوازم ازدواج عمل نمايد. (1نندراج). 

يلغار. 


[ى] (تركى-مغولىء ا) دويدن بر فوج دشمن. در اصل ايلغار بوده» جون در تركى هريكى را از حركات ثلاثه به شكل مناسب و 
يكى از حروف علت نويسندء الف اول و فتح ياى تحتانى است و الف دوم و فتح عين معجمه؛ يس ايلغار بدين تحقيق در تلفظ به 
وزن خنجر باشدء كاهى در كتابت» الف اول را نمى نويسند. (آنندراج). هجوم. حمله. يورش. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ايلغار 


قود 
يلغران. 
[ئاغ] () آشى كه در راه سفر بر بالاى شتر بزند. (ناظم الاطباء). طعام بخته كه در سفر همراه برند. (نندراج). 


[ىغ] (تركى» ص) تنها. (ناظم الاطباء). صورتى از يلغوز (يا يالغوز) تركى (||. |) اسب. (ناظم الاطباء) : جنان آش زيره ز كرمان 
براند كز او يلغز كوفته بازماند.سحاق اطعمه. 


يلغزه. 
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زىغٌ ز/ ذ] () يوست خشخاش. (ناظم الاطباء). به معنى كوكنار است. (از شعورى ج١7‏ ورق 688). 
يلغوز. 


[ى] (تركى» ص) در تركى به معنى تنها و مجرد است. يالغوز. يلغز ||. در تداول مردم مشهدء آدم بيكاره و مهمل. (يادداشت يروين 
كنابادى). 


يلغون. 
[ىا (تز كى :2 |) در ارسباران» درختجهء كز. (يادداشت مؤلف). در خلخال «اولغون)» و كَاهى «يلغون» يا «يولغون)» كويند. 
يلفان. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان جهاربلوك بخش سيمينه رود شهرستان همدانء واقع در كزى جنوب خاور همدان و 
رزى جنوب شوساء همدان به ملاير» با 171/١‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و رودخانه و راه آن مالرو است و تابستان اتومبيل 


مى توان برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 


[ى ل روص م ركب» ١‏ مركب)جويان و كله بان. (ناظم الاطباء). كله بان. (؟نندراج). محتمل اس دك ركون شلهء يلخجى (يلخى - 
لشن اج )ناد اكيس فنيله بال 


بل فكن. 


[ى ف / ف ك] (نف مركب)يل افكن. كه يهلوانان را بر زمين افكند و شكست دهد. سخت شجاع و جتكاور و دلير: آن كرد يل 
فكن كه به تير و سنان كرفت اندر نهاله كه بدل آهوان هزبر. ابوطاهر خسروانى. به دستى كرفتش قفا يل فكن به دستى كشيدش 
زبان از دهن.اسدى. سيهبد بدش سركشى يل فكن قلا نام آن كرد لشكرشكن.اسدى | |. آنجه يهلوانان را از ياى د رآ ورد و بر زمين 


افكند» جون نيزه و تير و شمشير: بر آن آهنين نيزدء يل فكن زد آن كور جون مرغ بر بابزن.اسدى. و رجوع به يل شود. 
زى ل] (ع ص) سبيد از هر جيزى. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج) (از مهذب الاسماء). 
يلقون اآغاج. 


اى] (اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش تكاب شهرستان مراغه؛ واقع در 8هزار كزى خاور تكابء با 1١57‏ تن سكنه. آب آن از 


جشمه سارها و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


بلقة. 
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ز[ى 5 12 مع ص2 0 بز سييك. (ناظم الاطباء) (منتهى الاارب) (نندراج). بز مادمء سبيك. (از مهذب الاسماء | ). واحد يلق. (ناظم 
[ى] (اخ) دهى است از دهستان آتاباى بخش يهلوى در شهرستان كنبدقابوس» واقع در ١٠٠٠٠١كزى‏ خاور يهلوى درء كنار راه فرعى 
يهلوى دز به داز با 7٠٠٠١‏ تن سكنه. آب آن از رودخانهء كركان. اين ده از قراء كوجكك به نامهاى زير تشكيل شده است: 
ميرزاعلى» سلق» سقرء اونق» كاميشلى. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يلىك. 


زى ل] )١(‏ قسمى از كلاه و تاج يادشاهان. (ناظم الاطباء). كلاهى است كه سلاطين بر سر كذارند. (انجمن آرا) (آنندراج). نوعى از 
كلاه است ملوك و سلاطين را تا جعد كوش. (برهان) : تا من به نور ماه تو شب را برم به روز زان بيش كز سمور به مه بركشى 


يلك. سوزنى (از انجمن آرا ||). دلى را كويند كه از انديشه فارغ بود. (انجمن آرا) (آنندراج). 


يلىك. 


زى ل] ( مصغر) مصغر يل تركى. نيم تنهء بلند معمول زنان مصرى. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يل شود. 


يلىك. 


[ى ل] (تركىء )١‏ يرهاى ريز مرغان. خوافى مرغان باشد و هم اكنون بدين معنى در آذربايجان و تبريز مستعمل است. (از يادداشت 
مؤلف). هريكك از يرهاى بال و دم مرغان» به خصوص خروس : اككر عقاب سوى جنكك او شتاب كند عقاب را به يلكك بشكند سر و 


تن و بال. فرخى. 
يلى لو. 


زى ل لو] (اخ) دهى است از دهستان آجرلوى بخش مركزى شهرستان مراغه» واقع در 9١هزاركزى‏ شمال خاورى شوسهء شاهين 


دز-مياندوآب. سكنهء آن ٠‏ تن و آب أناز رود آجرلو و جشمه وراه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


زّى كك] (1(0) منجنيق و منجنيكك و بلكن. (ناظم الاطباء). منجنيق. (صحاح الفرس). منجنيق را كويند و آن جيزى است كه در قلعه 
ها سازند و بدان سنكك و خاكك به جانب دشمن اندازند و به اين معنى به جاى حرف «ى)»» باى ابجد نيز آمده است. (از برهان) (از 


آنندراج). و رجوع به بلكن شود. )١(‏ - مصحف بلكنء منجنيق باشد يعنى ييلوارافكن. (از حاشيهء برهان ج معين). 


[ى كك] (تركى» | مركب) (از: «يل»» باد + يسوند «كن») بادبان. شراع. (يادداشت مؤلف). رجوع به بادبان و شراع شود. 
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يلل. 


[ى ل] (ع امص) كوتاهى دندان بالاو كزى و ميلا-ن آن به جانب داخل دهن و ناهموارروييدكى آن. (منتهى الا-رب) (از ناظم 
الاطباء) (آنندراج). الل. (منتهى الارب | |). تابانى. (ناظم الاطباء | |). صفاة بينة اليلل؛ سنكك لغزان و تابان. (منتهى الارب) (ناظم 


يلل. 
زى ل] (اخ) نام جايى. (ناظم الاطباء). 
يللى. 


[ى ل لى / يل ل لى] () بانكك و فريادى كه در حالت مستى و يا هنكام رسيدن خبر خوش مى نمايند. (ناظم الاطباء). كلمه اى است 
كه در وقت مستى و سماع و ذوق مى كويند. (1نندراج) : ازغم ايام رستم يللى.مولوى. داد مطرب دف به دستم يللى بالى از تو 
عهد بستم يللى. سنجر كاشى (از آنندراج). - از صبح تا شام يللى زدن؛ بى مقصود و بى كارى كشتن. (يادداشت مؤلف). - يللى 
تللى؛ (از اتباع) ول كشتن. عاطل روزكار كذراندن. با زدن و كردن صرف مى شود. - يللى تللى زدن؛ ول و بيكار كرديدن. بير و 
بيكار كشتن. (يادداشت مؤلف). وقت تلف كردن. عمر را به بطالت كذرانيدن. بيكاركى و تنبلى و تن آسانى كردن. - يللى تللى 
كردن؛ وقت يا عمر به بيهوده و عبث كذاشتن. (يادداشت مؤلف). - يللى وا كردن (وا كرد)؛ تركك شهوات نفسانى كردن. (ناظم 
الاطباء). ورق كردانى عيش و عشرت. (1آنندراج) : جرخ هرجند به كامت كردد ساغر عيش مدامت كردد نخورى بازى سرخ و 


زردش بر حذر از يللى وا كردش. سعيد اشرف (از آنندراج). -امثال: هرجه به يللى آمد به تللى مى رود. (يادداشت مؤلف). 
يلم. 


زى ل] )١(‏ سريش. سريشم. (ناظم الاطباء). سريشم ماهى. (يادداشت مؤلف). اسم فارسى عزى السمكك است. (تحفهء حكيم مؤمن). 


يلماء 

[ى] (ص) هر جيز بزركك و كلان كه سبكك باشد. (ناظم الاطباء). 

يلماس. 

[] اخ تيره اى از طايفهء ملكشاهى در يشتكوه. (جغرافياى سياسى كيهان ص 68). 


يلمان. 


[ى] () ضرب شمشير. (ناظم الاطباء). خواباندن تيغ. (1نندراج) : سينهء ماهى و يشت كاو درهم داشت راه تيغ را تا دست او ايما به 
يلمان كرده بود. ملا وحشى (از آنندراج). ز كرد سياهم فلكك در نقاب ز يلمان تيغم يلان در حساب. حاجى محمدجان قدسى (از 
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يلمبو زدن. 

[ى ل زد] (مص مركب)(اصطلاح عاميانه) يلنبو زدن. بى كارى كاهلانه كشمن: رفتن و آمدن بى قصدى. بى قصد و نتيجه راه سيار 
رفتن. ول كرديدن. بى كارى يبوسته كرديدن. (يادداشت مؤلف). 

بلمع. 


زى م] (ع صء )١‏ برق بى باران |]. سراب. (ناظم الاطباء) (منتهى الارب) (آنندراج). كوراب. (ملخص اللغات ||). دروغكوى را هم 
بدان تشبيه دهند. (منتهى الا-رب) (انندراج). دروغكوى. (ناظم الاطباء) (دهار ||). سنكك سبيد كه از آفتاب نيكك تابد. (دهار). 
ريكك. ج: يلامع. (يادداشت مؤلف | [). مرد راست كمان. (دهار). 


بلمعى. 

[ى م عى ى] (ع ص) مرد تيزخاطر. (منتهى الا-.رب) (نندراج) (ناظم الاطباء). زيركك. (دهار). مرد روشن خرد ||. مرد دروغكوى. 
(منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء | |). راست كمان. (دهار). 

يلمق. 


زى م] (معرب» |) معرب يلمه كه به معنى قباست. (از منتهى الاسرب) (آنندراج). مأخوذ از يلمهء فارسى و به معنى آن. ج. يلا-مق. 


زره داراى جند تكه. (از فرهنكك فارسى معين). 


يلمك. 


[ى م] () يلمه. قبا و معرب آن يلمق است. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يلمه شود. 


يلمك. 


زّى م] (ع ص) جوان توانا. (منتهى الارب). مرد جوان قوى و توانا. (ناظم الاطباء). و رجوع به يلمه و يلمق شود. 
يلملم. 


[ى ل ل] (اخ) كوهى است بر دو منزل از مكهء معظمه و آن ميقات اهل يمن است در حج. و آن را الملم و يرمرم نيز خوانند. 
(منتهى الا-رب) (از ناظم الاطباء). جايى است در دو شب ره از مكه و اين ميقات اهل يمن است. (از معجم البلدان). نام وادى يا 


يلمه. 


[ى م /م] () يلمق. (دهار). نوعى از جامهء يوشيدنى دراز كه قبا نيز كويند. (ناظم الاطباء). قبا و معرب آن يلمق است. (از منتهى 
الارب) (از المعرب جواليقى ص86 (از فرهنكك جهانكيرى) (از انجمن آرا. قبا. يلمكك. (يادداشت مؤلف»). قبا. (ديوان نظام قارى 
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ص .)2١8‏ قبا و جامهء يوشيدنى را كويند و معرب آن يلمق است. (برهان) : يلمهدء صوف مشو بستهء بند والا زانكه والاست شعار زن 
واين كار تو نيست. نظام قارى (ديوان ص .)6١‏ به هنكام خفتن يكى بيش بند كريزاند ايلجى يلمه ز بند.نظام قارى. من از يلمه بودم 


يلمه. 


زَى م /م] (تركىء )١‏ آنجه در تغارى به حيوانات خورانند. (آنندراج). اسم است از مصدر «يلماق» تركى به معنى جيدن و كندن 
علف و كياه و هم اكنون در آذربايجان خوشه هاى جيدهء كندم و جو وهر علف جيده را كويند اعم از اينكه به ستور بخورانند يا 
نخورانند. - يلمه كردن؛ ياكيزه كردن بزغاله از موى جهت بريان كردن : مسمو ط١(١)‏ آن است كه كوسفند را يلمه كنند و اين الذ 


است از مسلوخ. (بحرالجواهر). )١(‏ - مسموط؛ بره و يزغالهء ياكيزه از موى جهت بريان. (منتهى الارب). 


يلمه. 


زى م /م] (اخ) دهى است از دهستان آتاباى بخش يهلوى در شهرستان كنبدقابوسء واقع در حكزَى خاور يهلوى دزء كنار راه 
فرعى كنبدقابوس. سكنهء آن 8٠١‏ تن و آب آن از رودخانهء كركان است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يلمه ربش. 

[ى 1 / م] (ص مركب) ريش يهن و دراز. (ناظم الاطباء). مصحف «بلمه ريش». رجوع به «بلمه ريش» شود. 

يلمه سرفراز. 

[ى م س ف] (اخ) يكى از طوايف ايل قشُقايى ايران» مركب از 7٠٠‏ خانوار است و در حوالى هونقان و كررويه مسكن دارند. (از 
جغرافياى سياسى كيهان ص .)6١‏ 

يلمه عبدالغنى. 

[ى مغ ذلغ] (اخ) يكى از طوايف ايل قشقايى ايران» مركب از 80٠‏ خانوار است و در حوالى هونقان و كررويه مسكن دارند. (از 
جغرافياى سياسى كيهان ص .)6١‏ 


[ى] (اخ) نام يكى از اصحاب كهف است كه آنان يس از زنده شدن او را به شهر فرستادند تا طعامى خرد. جون به شهر اندر آ مد 
بازار و شهر نه بدانسان ديد كه بود. عجب ماندء درم نانبا را داد به مهر دقيانوس. نانبا كفت مكر اين مرد كنج يافته است و او را 
سوى ملكك ببردند» حال يرسيدند» كفت ديكر روز از شهر بكريختيم از دقيانوس و به غارى اندر ينهان شديم. امروز آمدم تا ياران 
را طعام برم. يادشاه عالمان را جمع كرد و بدانست كه ايشان اصحاب كهفند كه ذكرشان در انجيل است كه خداى تعالى ايشان را 
زنده كند. يس يلميخا را كفتند شما را بشارت باد كه دقيانوس كذشت و ما خداى يرستيم واز آن تاريخ سيصدونه سال كذشته 


اسة. (از مجمل التواريخ والقصص صص .)252١1-752١‏ و رجوع به تاريخ كزيده ص ١/7و‏ تفسير ميبدى (كشف الاسرار وعدةٌ الابرار) 


شود. 
زى ل] () (در يرده) ياره اى از قماشى كه براى زينت به صورتى خاص بر بالاى يرده آويخته باشد. دال بر. (يادداشت مؤلف). 


يلنيو. 

زى لَّغْ] () (اصطلاح عاميانه) يلمبو. رفتن و آمدن بى قصدى. بى كارى به هر جاى رفتن. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يلمبو شود. 
- يلنبو زدن؛ يلمبو زدن. بى كارى و بى نتيجه اى و بى قصدى كرديدن. (يادداشت مؤلف). 

ى ل ج] (ع !) يلنجوج. يلنجوجى. (ناظم الاطباء). عود. (مهذب الاسماء). رجوع به يلنجوج شود. 

يلنجوج. 


لى ل] ع0 يلنجج. يلنجوجى. جوبى خوشبوى كه بدان بخور كنند. (ناظم الاطباء). عود هندى است. (اختيارات بديعى) (از دهار). 
يلك بلنجج. عود. (مهذب الاسماء). عود هندى را كويند و بهترين آنء عود مندلى است و آن خوشبوى تراز عودهاى ديككر است. 
(برهان) (1نندراج). النجج. النجوج. (يادداشت مؤلف). 

بلندد. 


[ى ل د] (ع ص) رجل يلندد؛ مرد دشمن و سخت خصومت كننده كه به حق ميل نكند. (ناظم الاطباء). دشمن سخت. (آنندراج). 
سخت خصومت. (مهذب الاسماء). 


يلو. 
[ى] (اخ) نام موضعى در آستاراى ايران كه مرتع طوايف طالش است. (يادداشت مؤلف). 
يلواج. 


[ى ل] (تركىء )١‏ از «يولاووج)» تركى به معنى ييغمبر و راهنما. و در فارسى به ضرورت به سكون لام نيز آمده است. رسول. فرستاده 
: هريكك عجمى ولى لغزكوى يلواج شناس تنككرى جوى. خاقانى (تحفة العراقين). خسرو ذوالجلالتين از ملكى و سلطنت مستحق 
الخلافتين از يلواج و تنكرى. خاقانى. 


يلواج. 
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[ى ل] (اخ) صاحب اعظم حاكم ممالكك ختاى يعنى حين شمالى دن عهد اوكتاى قاآن بن جكيرغان. (يادداشت مؤلق). به زبان 
مغولى به معنى فرستاده و بيكك است و محمود يلواج از مسلمانان ماوراءالنهر و يكى از سه تن مشاوران جنكيز و رئيس نمايند كان 
بود كه به سال 218 ه. ق. با هدايا و تحفه هايى به خدمت سلطان محمد خوارزمشاه رسيدند و او نامهء جنكيز را تسليم خوارزمشاه 
كرد و با تمهيد مقدماتى خوارزمشاه را به امضاى عهدنامه اى راضى ساخت كه به موجب آن از آن به بعد جنكيز و خوارزمشاه 
دوست يكديكر باشند و دوستان هم را دوست و دشمنان يكديكر را دشمن بدارند. و يلواج از طرف جنكيز اين معاهده را امضاء 
كرد. (از تاريخ مفصل ايران تأليف اقبال ص8١6).‏ اوكتاى قاآن يس از تسخير جين شمالى حكومت آن ممالكك را به مشاور مسلمان 
يدر خود يعنى محمود يلواج سيرد و ادارهء ممالكك اويغور و ختن و كاشغر و ماوراءالنهر تا ساحل شط جيحون را نيز به يسر او 
مسعودبيكك واكذاشت و اين يدر و يسر به تعمير خرابيهاى كذشته و اصلاح حال مردم وادارهء آن ممالكك يرداختند و به قودء حسن 
تدبير و معدلت كسترى بر بسيارى از زخمهاى ايام استيلاى مغول مرهم نهادند. (از تاريخ مغول ص/157). و رجوع به فهرست تاريخ 
مغول شود. 

يلواجى. 

زى ل جى ى] (اخ) حاج ابراهيم بن محمد. او راست: الحجة الكبرى من الفضائل الفخرى فى حق نبينا محمد البشرى. (از معجم 
المطبوعات ج ١‏ ستون1981). 

يلوانه. 

لل ن/ن] () يالوانه. يرستوكك. (ناظم الاطباء). و رجوع به بالوايه شود | |. مرغ آبى خرد و كوجك. (ناظم الاطباء). 


يلوايه. 


بالوايه شود. 

يلوج. 

آى ل و] (تركىء )١‏ بيغمبر. (از آنندراج). و رجوع به يلواج شود. 
يلوجه. 


يل لو ج] (اخ) دهى است از دهستان خانندبيل بخش مركزى شهرستان خلخالء واقع در ١٠هزاركزى‏ باخترى هروآباد» با 1917 تن 


سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
يلوجات ساى. 


زى] (اخ) نام يكى از سه مشاور بزركك و نامى جنكيزخان مغول. به سال ١‏ م. / 00288 .ق. تولد يافته و در اصل از مردم جين 


شمالى بوده و يدر او در خدمت سلاطين كين سمت وزارت داشته. اين شخص در ابتداى جوانى به تحصيل علم و حكمت و نجوم و 
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جغرافيا وادب يرداخت و كتابهاى بسيارى كرد آورد ودر سال ١7١‏ م. / 215 ه . ق. حكومت شهر يكينكك را داشت. هنكام 
تصرف اين شهر به دست جنككيز از روى كينه اى كه به سلاطين كين داشت وارد خدمت جنكيز شد وبه سبب علم و دانش و به 
خصوص مهارت در نجوم كه مغول سخت بدان علاقه مند بودند مورد احترام و اعزاز واقع شد و در همه جا و همهء لشكركشى ها با 
او بود و با اينكه جسارت مخالفت با سياست جنكيز را نداشت از كمكك به مردم و مخصوصاً علما خوددارى نمى كرد و از سوختن 
كتب جلو كيرى مى نمود و همان كارى را مى كرد كه نيم قرن بعد خواجه نصير طوسى در خدمت هلاكو انجام مى داد. (از تاريخ 


مغول صص 8/-//0. 
بلوك. 


زى] (ص) جسيم و تناور و قوى و زوردار ||. مرد جنككى و بهادر و دلا-ور و شجاع و يهلوان. يلولنكك. يلوليك. (ناظم الاطباء). 


يلولنك. 

زى لول] (ص) يلوليك. يلوك. (ناظم الاطباء) (از شعورى ج؟ ورق 688). رجوع يه يلوك شود. 
يلوليك. 

زَى] (ص) يلوك. يلولنكك. (ناظم الاطباء) (از شعورى ج7 ورق 650). رجوع به يلوك شود. 
يلوه. 

يِل وَ /و] () يلوى. قرقاول و تذرو | |. داربست. (ناظم الاطباء). 

يلوه. 


َيِل و] (اخ) دهى است از دهستان خالصهء بخش مركزى شهرستان كرمانشاهان, واقع در ١٠٠١‏ كَزى باختر كرمانشاه و ٠0٠١‏ *كزى 
جنوب باخترى باباخان» با ١1‏ تن سكنه. آب آن از جشمه است و تابستان از طريق باباخان اتومبيل مى توان برد. در دو محل به 


فاصلهء دوهزا ركزى واقع به عليا و سفلى مشهور است. سكنهء عليا *٠‏ نفر است. (از فرهنكك جغرافبايى ايران ج8). 
يلوى. 
[يَل] () يلوه. (ناظم الاطباء». مرغى است كه يلوه نيز كويند. (از شعورى ج" ورق 9,. رجوع به يلوه در هر دو معنى شود. 


يله. 


[ى ل / ل] (ص) رهاكرده شده. (ناظم الاطباء). رهاكرده؛ جنانكه كويند اسب را يله كرد؛ يعنى سر داد و رها كرد. (برهان). رها. 
(فرهنكك جهانكيرى). رهاكرده و مطلق العنان. (انجمن آرا) (آنندراج). به معنى رهاكرده باشد يعنى سركذار. (فرهنكك اوبهى). 


سرداده. متخلص. آزاد. مطلق. رها. در صيغهء طلاق فارسى كويند: زوجهء موكل من از قيد زوجيت يله ورها. (يادداشت مؤلف) : 
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بر راغشان نيستان وغيش يله شير هر سو ز اندازه بيش.اسدى. - شير يله؛ شير آزاد و رهاشده : منم آن بيل زيان و منم آن شير يله نام 
من بهرام كور و كنيتم بوجبله. (منسوب به بهرام كور). بدو داد يكك دست از آن لشكرش كه شير يله نامدى هم برش.دقيقى. بدان 
كاه شير يله سير بود غلام از بر و شير در زير بود.فردوسى. همان كيل مردم جو شير يله ابا طوق زرين و مشكين كله.فردوسى. كه 
من زين سرافراز شير يله سوى يهلوان آمدم با كله.فردوسى. نتوان جست خلافش به سلاح و به سياه زانكه ننديشد شير يله از يشكك 
كراز. فرخى. جنين هريكى همجو شير يله همى رفت و شد تا به شهر كله.اسدى. - هزبر يله؛ شير يله. شير آزاد و رهاكرده شده : كه 
آمد به نزديكك او كاكله ابا لشكرى جون هزبر يله.فردوسى. - هيون يله؛ جانور رهاشده و آزاد. شتر جماز رهاكرده : شترمرغ ديدند 
جايى كله دوان هريكى جون هيونى يله.فردوسى. - يله آمدن؛ فروآ مدن و يايين آمدن. (ناظم الاطباء). - يله كرديدن (كشتن)؛ آزاد 
كذاشته شدن. رها شدن. آزاد كرديدن. رها كشتن : كه كورى يديد آمد اندر كله جو ديوى كه از بند كردد يله.اسدى ||. -از 
سك شعدن: إياتدافت هؤلق) :عمن امد انزوى اندر كله بداناسان كه كنس كارش يلد سس (برسك و زليكا )ات 
خوابيدن و افتادن. (از انجمن آرا) (از آنندراج) : همى اسب بر اسب خوردى ز كرد هم اسب اوفتادى هم از اسب مرد جو دو يارهء 
كوه از زلزله خورد برهم وهر دو كردد يله. رضاقليخان هدايت. - يله ماندن؛ بر جاى ماندن : لبت خامش و جان به جندين كله 
برفت و تنت ماند ايدر يله.فردوسى ||. به آزادى در جراكاه كذاشته شده و به جرا سرداده شده. (ناظم الاطباء) : از اسبان جنكك 
آنكه بودش يله به شهر اندر آورد جندى كله.فردوسى. كله هرجه بودش ز اسبان يله به شهر اندر آورد يكك سر كله.فردوسى. بيابان 
و دريا واسبان يله به ناآشنا جون سيارم كله.فردوسى. كرانمايه اسبان كه بودش يله به طوس سيهبد سيردش كله.فردوسى. وكر اسب 
يابند جايى يله كه دهقان به در بر كند زان كله.فردوسى. - يله كرده (كرده يله)؛ رهاشده و آزادكذاشته. رهاكرده شده جريدن را : 
جنان شد كه بر كوه ايشان كله بدى بى نككهبان و كرده يله.فردوسى. فسيله بسى داشتى در كله به كوه و بيابان نكرده يله.اسدى | |. 
جيزى كه از جيزى آويخته باشد | |. خوابيده و افتاده. (انجمن آرا) (7نندراج |). كج. ضد راست. (ناظم الاطباء». كج كه در مقابل 
راست باشد. (برهان). كج و كجى. جنانكه كويند كه اين بياله را يله كرد؛ مراد آن باشد كه كج كرد. (فرهنكك جهانكيرى). به 
معنى كج كرده نيز آمده جنانكه كويند اين بياله را يله كن؛ يعنى كج كن و يله شو؛ يعنى خميده شو. (انجمن آرا) (1آنندراج) : بر 
سر يله تهاده كلاه و نفسته تند أن حوصله كه راسث كه زانسو نكه كتد: خسرؤاتى (از اتجمن آرا | |). ناحق و فاراسث و باطل و 
بيهوده |]. آواره |]. هرزه و اوباش. (ناظم الاطباء | |). هرزه و بيهوده. (فرهنكك جهانكيرى) (انندراج) (برهان ||). روسيى. زن 
زناكار و فاحشه. (ناظم الاطباء). زن فاحشه را نامند. (از فرهنكك جهانكيرى). زن فاحشه و قحبه. (برهان). زن هرزه كرد و بيهوده رو. 
(انجمن آرا) (آنندراج) : كشته يلى زن همه بر بانكك نى همجو زنان يله از بهر مى. اميرخسرو (از جهانكيرى | |). كول و احمق||. 
تنها و منفرد. (ناظم الاطباء). تنها و مفرد. (برهان). تنها و فرد. (7نندراج). تنها. (فرهنكك جهانكيرى | |). دوان و دونده. تازان و 
تازنده. (ناظم الاطباء). به معنى دوان كه از دويدن و تازان كه از تاختن باشد هم آمده است. (برهان). دوان و تازان. (از فرهنكك 
جهانكيرى) (1آنندراج). - يله شدن؛ دوان و تازان شدن. (از فرهنكك جهانكيرى) : دليران و شيران اين سلسله شدند از بى صيد دولت 
يله مشهدى غزالى زان تجها تكيرق | |). حمله كننده. (ناظم الاطباء | |). يل. يهلوان. (انجمن آرا) (آنندراج). يهلوان. كرف كنك وو 
(يادداشت مؤلف (|]).!) نجات و خلاص و رهايى و خلاصى. (ناظم الاطباء). نجات و خلاص. (برهان). 


يله بشم. 


[ى ل ب ش] (اخ) يله يشم. رجوع به يله يشم شود. 


يله دادن. 
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[زى ل /ل د] (مص مركب) رها كردن. واكذاشتن. واكذار كردن. سر دادن. (يادداشت مؤلفئ) : عشق بر دل قرعه زد جون دل 
نصيب او رسيد راه بيش او كرفتم دل به او دادم يله. مسعودسعد ||. تكيه دادن. تكيه كردن. به درازا به يشت تكيه به جايى نرم 
كردن. بر متككا يا مبل يا صندلى يله دادن» يعنى: تكيه دادن. لم دادن. لميدن. در حال استراحت كامل به جيزى تكيه دادن. (از 


يادداشت مؤلف ||). بى كار و بى عار شدن. (ناظم الاطباء). 

يله دار. 

[ى ل / ل] (نف مركب) جاسوس | |. غارتكّر. (ناظم الاطباء). 

يله قارشو. 

[ى ل ش] (اخ) دهى است از دهستان قورى جاى بخش قره آغاج شهرستان مراغه؛ واقع در لال"هزا ركزى شمال باخترى قره آغاجء با 


ه ”تن سكنه. آب آن از جشمه ها و راه آن مالرو است. دو محل به فاصلهء كز به نام قارشو حاجى و امامقلى مشهور. سكنهء 


امامقلى ١50‏ و سكنهء حاجى 18١‏ تن مى باشد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
يله قارشو. 


[ى ل ش] لأا دهى است از دهستان عباسى بخش بوستان آباد شهرستان تبريز» واقع در ههزارركزى شوسهء ميانه-تبريز» با 7١8‏ تن 


سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 
يله قارشو. 


[ى ل ش] (اخ) يا يله قارشق. دهى است از دهستان كرم بخش ترك شهرستان ميانه» واقع در *هزار كزى شوسهء خلخال-ميانه» با 


٠‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


يله كردن. 


أى ل /ل كك د] (مص مركب)رها كردن و كذاشتن و سر دادن. (ناظم الاطباء). رها كردن. (فرهنكك جهانكيرى). ول كردن. اطلاق. 
(از يادداشت مؤلف). بر جاى نهادن : عنان را بدان باره كرده يله همى راند ناكام تا باهله.فردوسى. دوش جو كرد آسمان افسر زر ز 
سر يله ساخت ز ماه اختران باره و عقد مرسله. فلكى شروانى (از جهانكيرى | |). ترك كفتن جايى. جيزى يا كسى را تركك كردن و 
با خود نبردن آن را. كذاشتن و كذشتن. (يادداشت مؤلف». بر جاى نهادن : زمانى نكرد او يله جاى خويش بيفشرد بر كينه كه ياى 
خويش.فردوسى. به يبش اندر آورد يكسر كله بنه هرجه كردند تركان يله.فردوسى. نكردم سيه را به جايى يله نه از من كسى كرد 
هركز كله.فردوسى. اعيان و روى شناسان جون نديمان و جز ايشان بنه يله كردند. (تاريخ بيهقى ج اديب ص68). كفت اى بيجاره 
لويس شد تدودو يكن متاق نميو كريكي بو نمادوروا علد كروي ؟ (ابقا هن )ايان مبككية هترود از هراك فد 
و والى سيستان را به يوشنكك يله كردند. (ايضاً ص 2307). ولكن با احمد احكامها بايد به سوكند و يسر را بايد كه به كروكان اينجا 
يله كند. (ايضاً ص 188). جاره كن خوش خوش ازاو دست بكش زيرا يله بايذت همى كرد به ناجارش. ناصرخسرو. هر شاه كه 
داشت دولت و بخت جوان هر دو يله كرد و خود برون شد ز ميان. اميرمعزى. كله از خود كنم كه تا جو منى خدمت جون تويى جرا 
يله كرد.انورى. دكر مابقى راز كنج و سياه يله كرد و بككذشت از آن كوجكاه.نظامى. شيرداران دو شير مردم خوار يله كردند بر 
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نشانهء كار.نظامى. كمينكاه دزدان شد اين مرحله نشايد در او رخت كردن يله.نظامى. هله دوشت يله كردم شب دوشت يله كردم 
دغل و عشوه كه دادى به دل ياكك بخوردم. مولوى. اى موسى جان جويان شده اى در طور بيا تركك كله كن تكيه كه تو حق شد نه 
عصا انداز عصا وآن را يله كن.مولوى. - عنان يله كردن؛ زمام اسب رها كردن تا تند و تيز بدود : عنان كرد بر صيد صحرا 
بلفانظافى |]ء تركك كردق تركف كنعو رها كردن دشت برداشةة ,ول برداشعن صرق نظر كردق :از دست تهادن: (اذ بادداشت 
مؤلف) : همى تنكك اين بككذرد بر كله نشايد جنين كار كردن يله.فردوسى. كله كرد بايد ز كيتى يله ترا جون نباشد ز كبتى 
كله.فردوسى. اى ترك همى باز شود دل به سر كار آن خو يله كرده ست كه ورزيد همى يار. فرخى. با آوردن محمد برادرش مرا 
جه كار بود يله مى بايست كرد. (تاريخ بيهقى ج اديب ص688). خراسان و اين نواحى يله كنم با سلطانى بدين بز ركى و حشمت كه 
جندين لشكر و رعيت دارد. (ايضاً ص 0887). اكنون مسأله ديكر شد و ما قصد كردن بر آن سو يله كرديم كه شغل فريضه در بيش 
داريم. (تاريخ بيهقى). يله كى كردى هر فاحشه را جاهل كرنه از بيم حد و كشتن و دارستى. ناصرخسرو. فرمان كرد كار يله كرده 
شه را لطف كنى كه جه فرمايى؟ ناصرخسرو. وز ديدن و شنودن دانش يله نكرد جون دشمنان خويش جنين كور و كر مرا. 
نان مدرو ماد شاك واكاتسو ان لكف دك رزاع يلد كن ارين كتوم قور قارف (1 القام عسوي هل را للد كن كدان كمات اررق ثرو 
جِشم از جب و راست مى زند تير هنوز. سوزنى | |. واككذاشتن. واكذار كردن. بازكذاشتن. به عهدهء كسى قرار دادن. صرف نظر 
كردن به خاطر كسى. واكذار كردن به. واكذاشتن به. دادن به. (از يادداشت مؤلئ) : خانه خالى بهتر از ير شير و كركك(2) دانيال 
اين كرد بر دانا يله.شاكر بخارى. مجلس يراشيده همه ميوه كراشيده همه هر روى ياشيده همه بر جاكران كرده يله. شاكر بخارى. 
بدو كفت شاه اى زن كم سخن يكى داستان كوى با من كهن بدان تابه كفتار تو مى خورم دمى در دل اندوه را بشكرم به تو 
داستان نيز كردم يله ازاين شاهت آزادى است از كله.فردوسى. كنم هرجه دارم به ايشان يله كزينم ز كيتى يكى بيغله.فردوسى. 
همكان به نوايند و جه كار كرده اند كه مالى بدين بزركى يس ايشان يله بايد كرد. (تاريخ بيهقى ج اديب ص208). و آنجه كشاده 
آمده است به برادر يله كنيم كه نه بيككانه را بود. (تاريخ بيهقى). كركانيان... لشك ركاه و خيمه ها و هرجه داشتند بر ما يله كردند تا 
ديكهاى يخته. (تاريخ بيهقى ج اديب ص/6587). امير... كفت از كوسفندان خاص يدرم وى بسيار داشت يله كردم بدو. (ايضاً 
ص .)1١7‏ خداوند اين كشتورز و كله به من شاه جين كرد اين ده يله.اسدى. نشاط جوى و فلكك را به كام خود يله كن نبيد خواه و 
جهان را به كام خود بككذار. مسعودسعد. عشق دلبر قرعه زد جون دل نصيب او رسيد راه يبشش بركرفتم دل بدو كردم يله. 
مسعودسعد. - به يزدان يله كردن؛ به خدا واككذار كردن. واكذاشتن به خدا. به تقدير الهى واكذاشتن : بدو كفت خاقان كه مارا 
كله ز بخت است و كردم به يزدان يله. فردوسى. - يله كردن كارى بر (به) كسى؛ رها كردن بدو. تفويض بدو. توكيل بدو. به 
عهدهء او واكذاشتن. (يادداشت مؤلف) : اين سكى بود ياسبان كله من بدو كرده كار خويش يله.نظامى ||. هشتن. بكداشتن. 
كذاشتن. كذاردن. نهادن. بر جاى كذاشتن. ساكن كردن و قرار دادن. (يادداشت مؤلف) : روشتكك را به زنى كرفت [ اسكندر ]| 
يس بفرمود تا آنجا [ در سيستان ]كه ديده بان قلعه بود قلعهدء جداكانه كردند و روشنكك آنجا يله كرد تا از كار فارغ شد. (تاريخ 
سيستان). لشكر را به بلخ يله كند و جريده بيايد. (تاريخ بيهقى ج اديب ص ”277). بدانكه آن بخشايش كه بدان ماده آهو كردى و 
اين بجكككك بدو بازدادى و اسب خود را بى جو يله كردى ما شهرى را كه آن را غزنين كويند و زاولستان بر تو و فرزندان تو 
بخشيديم. (اشا ص 5+" ||):احازه دادف أزادى دادق آزاد كذاشع, حصت وان كداشد (ادواقة نولق) :او مر او راذر 
آن يله كرده ست مهر او راز دل خله كرده ست.عنصرى. كه شادى كنان اندر اين بوستان تو شادى كنى كر كنندت يله.عنصرى. 
اكر وى را بر اين نهاد يله كنيم آنجه خواسته آمده است... فرستاده آيد. (تاريخ بيهقى ج اديب ص 008. اكر يادشاه سخن من بشنود 
و بر راى من كار كند جنان سازم كه ايشان را قدم بر جاى يله نكنم كه نهند. (ايضاً ص 200). داد ده و سخن ستم رسي د كان بشنو و 
يله مكن كه اين لشكر ستم كنند كه بيدادى شوم باشد. (ايضاً ص 0288). مهر و شفقت يدرى مرا يله نكرد. (منتخب قابوسنامه ص ؟). 
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عبدالرحمان [ ابن ملجم ] را بياوردند كه بكشندش كفت مرا يله كنيد تا بروم و معاويه را بكشم. (مجمل التواريخ والقتصص,). كر 
مردى بازرستى از من كردم يله خوه بمير خوه زى.سوزنى ||. آزاد كردن. (ناظم الاطباء) (يادداشت مؤلف). خلاءص نمودن. 
(يادداشت مؤلف) :خوارزمشاه آواز داد كه يله كنيد. (تاريخ بيهقى ج اديب ص76" | [). به آزادى در جراكاه كذاشتن. براى جرا 
رها كردن : به جايى كه هر سال جويان كله بر آن دشت يرآب كردى يله.فردوسى. شبان رفت نزديكك صاحب كله كله كرد بر كوه 
و صحرا يله.نظامى. تسييب؛ يله كردن ستور و آنجه بدان ماند. (دهار) (تاج المصادر بيهقى |]|). ول كرده شدن. (ناظم الاطباء | |). 
فرستادن. ارسال. اعزام. (يادداشت مؤلف) : به سرخس نيز لشكر است و همجنين به قاين و هرات نيز فوجى يله كنيم و همكان را 
بايد كه كوش به اشاردء صاحب ديوان باشند. (تاريخ بيهقى ج اديب ص 0207). )١(‏ - ن ل: ديرتازش. (؟) - ن ل:... به كه ير از شير 
و كركك. 


يله كرد. 


[ى ل / ل كك] ( مركب) يلخى. ايلخى. خيل. كلهء اسب. (يادداشت مؤلئ). - يله كرد جرا كردن؛ در ايلخى جريدن. آزاد و يله 


جرا كردن : مالهاشان يله كرد جرا مى كنند. (از تحفهء اهل بخارا). و رجوع به يلخى شود. 
يله كنيد. 
[ى ل اخ ب] (اخ) دهى است از دهستان قاقازان بخش ضياء آباد شهرستان قزوين» واقع در 0؟هزا ركزى شمال ضياء آ باد و 


فهزاركرزى راه شوسه سكم آن اءعاعنء آت أن از عشمه سار وزاه آن هالرواست: ازطريق يوتشكه هى توان ناشين برد (ا3 


فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 
يله كو. 


[ى ل /ل] (نف مركب) يله كوى. بيهوده كوى. هرزه كُو. (يادداشت مؤلف) : ميندار بر روز شب را مقدم جو هر بى تفكر يله كوى 


عامى.ناصر خسرو. 


بله يافتن. 


[ى ل / لا ت] (مص مركب)رهايى يافتن. خلاصى يافتن. نجات بيدا كردن. (يادداشت مؤلف) : دامن توحيد كير يند سنايى شنو تا 


كه بيابى به حشر ز آتش دوزخ يله. سنايى. 
يله يشم. 
[ى لا ى ش] (اخ) نام كوهى است در حوالى قزوين كه صورت حيوانات و غير حيوانات هم در آنجا يديد آيند همه سنكك شده و 


«يا .؛ ضيعه اى از ضباء قزوي: در سه فرسد آن. بدانجا است كه آن را١«يله‏ بشم) خوانئد. كه بر ابن كوه بالا رفته مرا 
1 ر.صباع فروين در سدادر : هى رالاطة عي الحو برااين كوه ياه اوعد مر 
حكايت كرد كه بر آن صور جانورانى را كه خداى تعالى به صورت سنكك سخت مسخ كرده ديده است». (از حاشيهء برهان ج 


معين). 
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زّى] (حامص) جكونكى يل. يهلوانى و دليرى و دلا-ورى. شجاعت و جتككاورى : كنون جنبرى كشت بشت يلى نباشم همى خنجر 
كابلى.فردوسى. ببنديد يكسر ميان يلى ابا كرز و با خنجر كابلى.فردوسى. به نستوه فرمود تا برنشست ميان يلى تاختن را 
ببست.فردوسى. هنر هست و مردى و تيغ يلى يكى يار جون مهتر كابلى.فردوسى. ببستم ميان يلى بنده وار ابا جادوان ساختم 


كارزار.فردوسى. سلاح يلى باز كردى و بستى به سام يل و زال از دوكك جادر.فرخى. و رجوع به يل شود. 
يلى. 


زى لى /يَل لى] )١‏ يللى. بانكك و فريادى كه در حالت مستى و يا هنكام رسيدن خبر خوش مى نمايند. (ناظم الاطباء). رجوع به يللى 
شود | |. به زير آمدن جيزى از جيزى و انديشه از دل. (از احوال و اشعار رودكى ذيل ص 3١40‏ : زاسب يلى آمد آن كه نرم نرم تا 
برند اسبش همان كه كرم كرم.رودكى. 


يلى باغ. 


ايل لى] ذخا دهى است از دهستان آجرلوى بخش مركزى شهرستان مراغه. واقع در ههزا ركزى جنوب خاورى مراغه؛ با ١8‏ تن 


سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يلى درق. 
[يمل لى د رَ] (اخ) دهى است از دهستان قورى جاى بخش قره آغاج شهرستان مراغه» واقع در *هزار كزى شوسهء مراغه-ميانه» با 
0/0 تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. در دو محل به فاصلهء هزار كز به نام بالا و يايين مشهور است. سكنهء بالا 


٠ < . ا‎ 2-6 « 8 ٠. 
يلى زن.‎ 


فى لى كل لى ]لاقت مركب)خواننده و سازنده. (ناظم الاطباء). خواننده و سازنده را كويند. (نندراج) (برهان). يللى زن : كشته 


يلى زن همه بر بانكك نى همجو زنان يله از بهر مى. ميرخسرو (از آنندراج). و رجوع به يللى و يللى زن شود. 


اتلى] (اخ) موضعى است نزديكك وادى صفراء. (منتهى الارب»). موضعى در حوالى مدينه. (دمشقى). قريه اى است در نزديكى 
وادى الصفراء از اعمال مدينه. در اينجا جشمهء بزركى است كه از درون ريكستانى درآيد و خيلى يرآب مى باشد. به سوى دريا 
جارى كردد ودر حدود ينبع به آن مى ريزد. به علت كثرت آب اين جشمه را درياجه (بحير) نام داده اند. (از معجم البلدان) : يا 
صاح انى لست ناس ليله منها نزلت الى جوانب يليل.حارثة بن بدر. - فارس يليل؛ لقبى است كه عمروبن عبدود را داده اند : عمروبن 
عبد كان اول فارس جزع المذار و كان فارس يليل. ؟ (از تاج العروس |[). - در زبان فارسى تعبير و صفت ستايش آميزى است از 
يهلوان و قهرمان در داستان يردازى و نقالى» و آن از لقب عمروين عبدود كه در عرب و عجم به شجاعت معروف است كرفته شده 


است. 
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[ى لى ل / ل] (ص) تناور و جسيم و توانا و زورآور و شجاع و دلير. (ناظم الاطباء». يهلوان و دلاور و بهادر را كويند. (از شعورى 


ج؟ ورق 688). 

يليم. 

[ى] () يلم و سريش و سريشم. (ناظم الاطباء). سريشم ماهى. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يلم و سريش شود. 
م 


(ضمير) ضمير شخصى متصل فاعلى اول شخصى جمع: مى بريمء برديم؛ بياوريم» آوريم(1). (1) - دستورهاى جديد اين را شناسه 
يعنى يكى از شش عامل تشخيص صيغه هاى ششكانهء فعل دانسته اند. 


.0 


[ى] (ضمير) (از:ى + م ضمير) ضمير شخصى متصل اول شخص مفرد در حالت فاعلى» مخصوص فعلهايى كه مادهء مضارع آنها به 
الف يا واو ختم شده باشدء مانند مى كشايمء بككويم. (از يادداشت مؤلف ||). ضمير متصل به معنى «-م) كه به آخر اسم هايى كه با 
الف ويا واو تمام شده اند درمى ايد مانئد عصايم و كيسويم. (ناظم الاطباء). ضمير (م) است كه در حالت اضافه مانئد همهء كلمه 
هاى مختوم به مصوتهاى «الف» و «و)» يايى براى ظهور كسرهء اضافه به آخر مضاف افزوده مى شود مانند: عصاى «من»» كيسوى 
«من)» كه در «ام) مى شود: عصايم» كيسويم. اين «ى» در آخر كلمه هاى مزبور در هنكام جمع مانند: دانايان» مهرويان و موارد ديكر 
نيز افزوده مى شود.ء بنابراين (يم) مركب است ازهى» +مم) ضمير (]]. فعل) صورت ديكر فعل ربطى آم در آخر كلمات (نه. كه 
جه): نيم» جيم» كيم و نيز كلمات مختوم به الف و واو مصوّت ماننئد دانايم و خوشرويمء كه الف به «ى') بدل شدةاست. از 
يادداشت مؤلف). 


.0 


[يَم م] (ع )١‏ دريا ودر استعمال فارسى به تخفيف آيد. (از آنندراج). دريا و درياى بى نهايت عميق. (ناظم الاطباء). دريا. (ترجمان 
القرآن جرجانى ص8١20.‏ بحر. يَمَم. ج» يُموم. (يادداشت مؤلف). دريا. ج» يموم, ايمام. (مهذب الاسماء). دريايى كه ساحل آن 
ديده نشود. (ناظم الاطباء) (از معجم البلدان). دريايى كه زرفاى آن دانسته نشود» به عربى بحر استء و يم نام سريانى آن است و 
برخى كويند هر دريا و آب جمع شده را كويند. (از الجماهر ص .)25١‏ به لغت سريانى درياست. (از المعرب جواليقى ص 08©). 
خليل دربارهء يم كفته است كه دريايى است كه زرفا و كرانه هاى آن دريافت نشود و در اينكه يم به معنى درياست اختلافى نيست 
واين كلمه به زبان سريانى بر دريا اطلاق مى شود. ولى در تنزيل (قرآن) برخلاف نظر خليل بر هر آب محتملا اطلاق شده است: 
«فأخذناه و جنوده فنبذناهم فى اليم» (قرآن 38/٠‏ فراكرفتيم او را و سياه او را كشتيم ايشان رادر دريا. (كشف الاسرار). وغرق 
فرعون در درياى احمر روى داد كه اكنون در شهر قلزم است... و عبرانيان آن را بحر سوف يا بردى مى نامند... و باز در قرآن كريم 
آمده است: «فاذا خفت عليه فألقيه فى اليم» (قرآن 18/7)؛ جون بر او ترسى او را بر دريا افكن. (كشف الاسرار). و اين ناكزير يا رود 


نيل ويا يكى از شعب آن است كه به عين شمس مستقر فرعون منتهى مى شود... ابوريحان با دلايل ديكر از قرآن كريم ثابت مى 
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كند كه (يم) آنجنان دريايى نيست كه خليل وصف كرده است. رجوع به الجماهر صص ١151-١5:‏ شود. صاحب تاج العروس آرد: 
در صحاح و روايت زجاج به معنى مطلق درياست و ليث افزوده است: دريايى كه قعر و سواحل آن دركك نشود و بعضى آن را به 
معنى لجهء دريا كفته اند و ازهرى كويد يم را بر دريايى كه آب آن شور و تلخ باشد اطلاق كنند و هم آن را به معنى رود بزركى 
كه آب آن شيرين باشد نيز به كار برند: «و أمرت أم موسى حين ولدته و خافت عليه فرعون أن تجعله فى تابوت ثم تقذفه فى اليم). 
آن رود نيل در مصر است كه آب آن شيرين است و خداى عزوجل فرمايد: «فليلقه اليم بالساحل). (قرآن .)2١/4‏ و براى آن ساحلى 
قائل شده و هماهء اينها دليل بر بطلان كفتار ليث است كه آن را دريايى بى ساحل مى داند و كويد به قعر آن نرسند. يم تثنيه و جمع 
مكسر و جمع سالم ندارد و برخى يندارند كلمهء «يم» سريانى است و اصل آن يما بوده سيس آن را به صورت ١يم)‏ معرب كرده 
اند. (از تاج العروس |[|). رود بزركك. (ناظم الاطباء). كاه كلمهء يم بر نيل مصر اطلاق شده استء زيرا سرزمين مصر دريايى بوده و 
سيس آب آن به سبب انباشته شدن آن از خاك به زمين فرورفته و هفت شعبه يا نهر به جاى مانده و اين در كتب اوايل معروف 
است. (از الجماهر ص 19 | |). كبوتر دشتى. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). 


. 


[يَم م] (ع مص) به دريا انداخته شدن. (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء ||). فروكرفتن دريا كناره را. (منتهى الارب ||). غالب شدن 


دريا مر ساحل را و برآمدن بر آن. (ناظم الاطباء). 
بم. 


زى] (ازع؛ ) يَمْ. دريا. (ناظم الاطباء) : تا دركه او يابى مككذر به در كس زيرا كه حرام است تيمم به لب يم.رودكى. بيشمارى همه 
جون ريكك همى بخشد مال راستى كويى دارد به يمين اندر يم.فرخى. ز بيم ناوك و تيغش همى نيايد خواب يلنكك را در كوه و 
نهنكك را در يم.فرخى. كف او را نتوان كردن مانند به ابر دل او را نتوان كردن مانند به يم.فرخى. ور تو كويى كه دل او جو يم 
است اين غلط است كه در آن ماهى و مار است و در اين جود و كرم. فرخى. شريعت كان دانش كشت و فرقان جشمهء حكمت 
يكى مر زر دين را كه؛ يكى مر آب دين را يم. ناص رخسرو. وان راز كند زمين اعدا از خون دل و دو ديده شان يم.ناصرخسرو. اين 
مرده لاله را كه شود زنده يم سلسبيل و محشر هامون است. ناصرخسرو. اى ييش صف لشكر تو يست شده كوه اى ييش تف خنجر 
تو خشكك شده يم. اميرمعزى. كجا ضمير تو باشد سها نمايد ماه كجا يمين تو باشد شَّمَر نمايد يم. اميرمعزى. درويش را كف تو 
توانكر كند همى كز جود دارى آن كف كوهرنشان جو يم. اميرمعزى. كلكك او را جون صدف خوان و يمينش را جو يم زانكه لؤلؤ 
در صدف باشد صدف در يم بود. اميرمعزى. ملكك جم و عمر نوح بادت در بزم تو كشتى و رسم جبلء ماهى و مقلوب يم. خاقانى. 
كوه را غرقه كند يكك خم ز نم منفذى كر باز دارد سوى يم.مولوى. معجزه بحر است و ناقص مرغ خاكك مرغ خاكى رفت در يم 
شد هلاك.مولوى. خااكك بى بادى به بالا كى رود كشتى بى يم روانه كى شود.مولوى. ز ابر افكند قطره اى سوى يم ز صلب آورد 
نطفه اى در شكم.سعدى. فتاد اندر تن خاكى ز ابر بخششت قطره مدد فرما به فضل خويش تا اين قطره يم كردد. سعدى. ز ابر با تو 
اكر لاف زد مرنج كه ابر كداى يم بود و در كدا حيا نبود. سلمان ساوجى. - يادشاه يم؛ كرم يادشاهى كه كرم وى مانند دريا بى 
يايان باشد. (ناظم الاطباء). 


.0 


[ىا (اخ)(1) صورتى از جم كه جمشيد باشد. رجوع به ايران در زمان ساسانيان ص88١‏ و "19 و١١٠7‏ شود. )١(‏ -]ألا. 
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معرب كرده به صورت يم درآورده است. (از تاج العروس). و رجوع به يم شود. 
بماسيه. 

[(اخ) نام فرقه اى از فِرّق ميان عيسى و محمد عليهماالسلام. (از فهرست ابن النديم). 
يماك. 


زى] (اخ) نام يادشاهى بوده است. (برهان). اما از شواهد برمى آيد كه ظاهراً از القاب و عناوينى باشد نظير «ينال» و «تكين» و جز 
آنها : از بندكان حضرت(١)‏ شاهان سير فكنده قيصر كم از يماكش سنجر كم از ينالش. خاقانى. تو راست ملكك جهان و تويى 


سزاى شرف جككونه كويم مدح يماكك و وصف يلاق. خاقانى. )١(‏ - ن ل: صورت. 


يمام. 


[ى] (ع )١‏ كبوتر دشتى. (ناظم الاطباء) (دهار) (منتهى الارب). كبوتر وحشى و يكى آن يمامة است و كسائى كويد: كبوترى است 
كه در خانه ها انس مى كيرد و اهلى مى شود و ديكران كفته اند كبوترى است كه جوجه مى كند و كبوتر دشتى غيراهلى را حمام 
كويند و بعضى كفته اند يمام كبوترى دشتى بى طوق است و حمام بر كبوتر طوقدار مانند قمرى و فاخته اطلاق شود. (از تاج 
العروس ||). كبوتر اهلى. (ناظم الاطباء). كبوتر خانكى. (دهار). كبوتر خانه. الواحد يمامة. (مهذب الاسماء ||). شفنين برى است. 
(تحفهء حكيم مؤمن) (مخزن الادويه). شفنين. (اختيارات بديعى). مرغى است كه آن را بوتيمار مى كويند. (برهان). بوتيمار نيست 
و صاحب برهان غلط مى كويد و اينكه در ترجمهء لفظ شفنين و بوتيمار نوشته كه به عربى يمام كويند و همجنين لفظ يمام را نيز 
بوتيمار معنى كرده اين خطاى فاحش را سه بار تكرار نموده؛ زيرا در كتب متعارف عربى يمام به معنى كبوتر وحشى و خانكى است 
نه بوتيمار. (از يادداشت مؤلف |[|). قمرى. (از ناظم الاطباء ||). فاخته. (تذكرهء داود ضرير انطاكى) (ناظم الاطباء | |). يمام يا 
شجرة اليمام» كياهى است كه به يونانى صامريوما نامند. (تذكرهء داود ضرير انطاكى» ذيل مادهدء شجرة | |). آهنكك و قصد. يمامة. 
(منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). 

يمامة. 


زى م] (ع )١‏ واحد يمام. يكك كبوتر دشتى. (ناظم الاطباء). يككى يمام. (منتهى الارب | |). قصد و آهنكك. (ناظم الاطباء). آهنكك و 


يمامة. 


زى م] (اخ) يمامه. نام كنيزكى كبودجشم كه سوار راز مسافت سه روز راه مى ديده است. -امثال: أبصر من زرقاء اليمامة. و بلاد 


جو منسوب به اسم آن كنيز كك مى باشد. (ناظم الاطباء) از منتهى الاارب) (از آنندراج). 
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زّى م] (اخ) يمامه. جواليمامة. اين بلاد كه داراى نخيلات بسيارند عبارتند از نجد و تهامه و بحرين و عمان. (ناظم الاطباء). شهرى 
بزركك و داراى ديه ها و قلعه ها و جشمه ها و نخلستان هاست. نام اولش «جو) بوده و بعد به نام كبوتر» به يمامة موسوم كرديده 
است. (از معجم البلدان). نام ناحيتى است به عربستان. (حدود العالم). ملك يمامة رادر بعضى از كتب از يمن شمرده اند و در 
جندى جا از ولاءيت حجاز. در قصبهء دقراى يمن ديوان جهت سليمان قصرى سخت عالى ساخته بودند از ستككهاى عظيم و 
دارالملكش يمامه بوده و ديكر بلاد يمامه فلج كه مقام قيس عيلا-ن بوده و زرنوق و قرقرى وارون است. (از نزهة القلوب ج" 
ص ”187). يمامه در اقليم دوم قرار دارد و طول آن از سمت باختر ١/ادرجه‏ و88 دقيقه وعرض آن از سمت جنوب 7١‏ درجه واء؟ 
دقيقه است. فاصلهء يمامه از بحرين (نجد) ده روز راه است و آن را «جوا و «عروض» نيز مى ناميده اند» بعد در نسبت به يمامةٌ بنت 
سهم بن طسم... يمامه ناميده شده است. (از معجم البلدان ج6). نام يكك خطهء بزركك از جزيرة العرب كه مسيلمهء كذاب از آنجا 
ظهور نموده و خالدبن وليد براى س ركوبى و منكوب ساختن وى بدانجا لشك ركشى نمود و اين غزوه به «وقعهء يمامه) معروف شله. 
امروزه اين اسم متروكك كشته و تعيين حدود آن مشكل شده است. (از قاموس الاعلام تركى) : القصه به جهار شبانه روز به يمامه 
آمديم. به يمامه حصارى بود بزركك و كهنه؛ از بيرون حصار شهرى است و بازارى و از هر كونه صناع در آن بودند... واز يمامه به 


لحسا جهل فرسنكك مى داشتند. (از سفرنامهء ناصرخسرو ج دبيرسياقى ص8١00.‏ 

يمامه. 

[ى م] (ع !) يمامة. اسم كبوتر خانكى است. (تحفهء حكيم مؤمن). و رجوع يه يمام و يمام شود. 

يمامة البحر. 

زى م ثل ب] (ع | مركب)شفنين بحرى. (يادداشت مؤلف). رجوع به تركيب شفنين بحرى در ذيل مدخل شفنين شود. 
يمامى. 


لى مى ى] (ص نسبى) منسوب به يمامة. (از ناظم الاطباء) (1آنندراج). منسوب است به يمامة كه شهرى است از بلامد عوالى. (از 


يمامى. 


[ى مى ى] (اخ) ابن ابى سعيد» مكنى به ابوالفرج. از مردم بصره و يزشكى عاليقدر و معاصر ابن سينا بود و ده سال يس از وى 


دركذشته است. رجوع به ابوالفرج (ابن ابى سعيد يمامى) شود. 
يمان. 
زى] (1) تابش و ضيا و تابانى. (ناظم الاطباء | |). بيماريى است مهلكك اسب را كه به زودى كشد. (يادداشت مؤلف). 


يمان. 
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[ى] (اخ) صورتى از يمن. (يادداشت مؤلف) : دلم ز شوق عقيق لبش رسيد به جان نسيم رحمتى از جانب يمان برسان. سلمان 
ساوجى. و رجوع به يمن شود (||. ص نسبى) منسوب است به يمن. يمانى. يمنى. يمن را با افزودن الف در ميان ميم و نون به 
صورت يمانى نيز منسوب كرده اند. (يادداشت مؤلف). - برق يمان؛ برقى كه از جانب يمن بجهد. برق يمانى : خروشنده رعدش 
جو غران صهيل درخشنده نعلش جو برق يمان.مسعودسعد. روزى كه در ابرسان يمينت برق كهر يمان ببينم.خاقانى. تا دكر باد 
صبايى به جمن بازآيد عمر مى بينم و جون برق يمان مى كذرد. سعدى. هر دم از روزكار ما جزوى ست كه كذر مى كند جو برق 
يمان.سعدى. زمان باد بهار است داد عيش بده كه دور عيش جنان مى رود كه برق يمان. سعدى. دريغا جنان روح يرور زمان كه 
بكذشت بر ما جو برق يمان. سعدى (بوستان). - تيغ يمان؛ تيغ يمانى. شمشير ساخت يمن : نككر جه كرد او در كار جنككوان امسال به 
رمح خطى و تير خدنكك و تيغ يمان. مسعودسعد. مانند سهيل يمن و آتش برقند جون با قدح و باده و با تيغ يمانند. اميرمعزى. جان 
زنكك آلوده در صدرش به صيقل داده ام زان جنان ريم آهنى تيغ يمان آورده ام. خاقانى. برده به هنكام زخم در صف ميدان جنكك 
حربهء هندى او حرمت تيغ يمان.خاقانى. دولت و صولت نمود» شير علمهاى او دولت ملك عجم؛ صولت تيغ يمان.خاقانى. - عقيق 
يمان؛ عقيق يمانى. عقيقى كه در يمن به دست مى آمد : شعرى جو سيم خرد شده باشد عيوق جون عقيق يمان احمر.ناصرخسرو. در 
يتيم كوهر يكدانه راز اشكك جزع دو ديده ير ز عقيق يمان شود.سعدى. - كهر (كوهر) يمان؛ كنايه است از شمشير يمانى. شمشير 
ساخت يمن : روزى كه در ابرسان يمينت برق كهر يمان ببينم.خاقانى. 

يمان. 


[ى] (اخ) ابن رباب. از بزركان متكلمان خوارج. اول در فرقهء ثعلبيه بود سيس به فرقهء بهييه ييوست. و از اوست: كتاب المخلوق. 
كتاب التوحيد. كتاب احكام المؤمنين. كتاب رد بر معتزله در قدر. كتاب مقالات. كتاب اثبات امامت ابى بكر. كتاب رد بر مرحبه. 


كتاب الرد على حمادبن ابى حنيفه. (از فهرست ابن النديم). و رجوع به خاندان نوبختى ص/171 شود. 
يمان جلق. 


[0خ) دهى است از دهستان اكراد ساوجبلاغ بخش كرج شهرستان تهران» واقع در #ههزارركزى باختر كرج و /اهزاركزى راه 


شوسهء كرج به قزوين. راه آن مالرو است و از طريق آبه يكك و كاظم آباد ماشين مى توان برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 
يمانون. 


زى] (صء !) ج يمانى. كويند: قوم يمانون؛ كروه يمنى. (ناظم الاطباء). ج يمنى و يمانى. (از يادداشت مؤلف). رجوع به يمنى و 
يمانى شود. 


يمانى. 


اى نىى] (ص نسبى) منسوب به يمن. (منتهى الارب). يمانية. منسوب به يمن. كويند: رجل يمانى. (از ناظم الاطباء). - سيف 


يمانى؛ شمشير يمانى. (مهذب الاسماء). و رجوع به يمن شود ||. نوعى شمشير. (نوروزنامه). 
يمانى. 


زَى] (ص نسبى) منسوب به يمن. (ناظم الاطباء). منسوب به يمن كه نام ملكى است معروف و الف در لفظ يمانى عوض از ياى 
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مشدد است» يس يمانى به تشديد ياء كفته نشود مكر در هنكام جمع بستن. (از آنندراج) : شعرى به سياقت يمانى بى شعر به آستين 
فشانى.نظامى. - باد يمانى؛ بادى كه از جانب يمن وزد : سنكك و كل را كند از يُمن نظر لعل و عقيق هركه قدر نفس باد يمانى 
دانست.حافظ. و رجوع به تركيب باد يمن در ذيل يمن شود. - بُرد يمانى؛ يارجهء كتانى كه در يمن مى بافتند : ز برد يمانى و تيغ 
يمن دكر هرجه بد معدنش در عدن.فردوسى. جون زر مزور نككر آن لعل بدخشيش جون جادر كازر نكر آن برد يمانيش. 
ناص خسرو. شب به سر ماه يمانى درآر سر جو مه از برد يمانى برآر.نظامى. برآرى دست از آن برد يمانى نمايى دستبرد آن كه كه 
دانى.نظامى. كفت كو كرد يارسى خواهم به جين بردن... و آبككيندء حلبى به يمن و برد يمانى به فارس. (كلستان). - برق يمانى؛ 
برق يمان. برق كه از جانب يمن جهد : دور جوانى كذشت موى سيه شد سبيد برق يمانى بجست كرد نماند از سوار. سعدى. ورجه 
برانى هنوز روى اميد از قفاست برق يمانى بجست باد بهارى بخاست. سعدى. و رجوع به تركيب «برق يمان» در ذيل يمان شود. - 
تير يمانى؛ تير منسوب به يمن. تير ساخت يمن : ز خون دشمن او شد به بحر مغرب جوش فكند تير يمانيش رخش بر عمان(١).‏ 
عنصرى. - تيغ يمانى؛ يمانى تيغ. شمشير تيز و آبدار ساخت يمن : فرخ يمين دولتى» زيبا امين ملتى وز بهر ملت روز و شبء تيغ 
يمانى در يمين. فرخى. - جزع يمانى؛ مهرهء يمانى. مهرهء سليمانى. ستككى است سياه و سفيد و خالدار. (يادداشت مؤلف) : خط 
خط كه كرد جزع يمانى را بوى از كجاست عنبر سارا را. ناص رخسرو. همه كوه و دشت است لعل بدخشى همه باغ و راغ است جزع 
يمانى. فريدون بن عكاشه. - ستارهء يمانى؛ سهيل. (يادداشت مؤلف) : ولدالزناست خصمت تويى آنكه طالع تو ولدالزناكش آمد 
جو ستارهء يمانى.نظامى. مى خواند نشيد مهربانى بر شوق ستارهء يمانى.نظامى. - سهيل يمانى؛ سهيل ستاره اى است روشن در 
جانب جنوبء اهل يمن اول بينند او را. (مهذب الاسماء) : سهى سروم از ناله جون نال كشته سهى مانده از غم سهيل يمانى.محمد 
عبده. و رجوع به سهيل شود. - شعراى يمانى؛ ك وكبى است روشن از قدر اول در صورت فلكى كلب اكبر» و آن را شعراى عبور نيز 
نامند. (از جهان دانش). و رجوع به مدخل شعراى يمانى شود. - عقيق يمانى؛ عقيق كه در يمن به دست مى آيد : جند از او سرخ 
جون عقيق يمانى جند از او لعل جون نكين بدخشان. رودكى. نككردد جو ياقوت هركز بدخشى نه سنكك سيه جون عقيق 
يمانى.فرخى. - لعل يمانى؛ لعلى كه از يمن مى آورده اند ||. - كنايه از لب لعل كون معشوق است : ديده ها در طلب لعل يمانى 
خون شد يارب آن كوكب رخشان به يمن بازرسان. حافظ. - يمانى اصل؛ كه اصل از يمن دارد. كه در اصل از مردم يمن است : 
كان يكان حبشى جهرهء يمانى اصل همه بلال معانى؛ همه اويس هنر.خاقانى. - يمانى تيغ (تيغ يمانى)؛ شمشير منسوب به يمن. (از 
ناظم الاطباء). شمشير آبدار و برانى كه قديم در يمن مى ساختند : در كف شاه آن يمانى تيغ را آسمان مكى فسان آمد به 
رزم.خاقانى. يمانى يكى تيغ زهرآب جوش حمايل فروهشته از طرف دوش. نظامى. - يمانى رخ؛ كه رخسارى زيبا جون مردم يمن 
دارد : حبشى زلف و يمانى رخ و زنككى خخال است كه جو تركانش تتق رومى و خضرا بينند. خاقانى ||. اهل يمن. از مردم يمن. 
(يادداشت مؤلف) :ابه اذان ايمان آورد و يمانيان همجنين. (مجمل التواريخ والقصص»). )١(‏ - ن ل: در عمان. 


يمانى. 


[ىا (اخ) عمر بن محمد بن عبدالحكم, مكنى به ابوحفص. از زهاد متصوفه و از اوست: كتاب قيام الليل و التهجد. (از فهرست ابن 
النديم). 


يمانيون. 


[ى نى يو] (صء١)‏ ج يمانى و يمنى. مردمان يمن. ساكنان يمن. (از يادداشت مؤلف). و رجوع به يمن شود. 
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يمانية. 


[زىاى / نى ى(1) (ع )١‏ قسمى از جو كه خوشهء آن سرخ است. (از متن اللغة) (از اقرب الموارد) (ناظم الاطباء». نوعى از جو سرخ 
خوشه. (منتهى الاارب) (7نندراج). (1) - بدين معنى در منتهى الا-رب و متن اللغة و آنندراج به تخفيف ياءء ودر اقرب الموارد و 
ناظم الاطباء به تشديد آن مله اسيت. 


يمافية. 
زىاى] (ص نسبى) منسوب به يمان و يمن. (يادداشت مؤلف). كويند: امرأة يمانية و قوم يمانية. (ناظم الاطباء). و رجوع به يمانى و 
يمانية. 


[ى نى ى] (اخ) از فِرَّق زيديه اصحاب محمد بن يمانى كوفى. (خاندان نوبختى ص/121). و رجوع به مروج الذهب ج” ص ١68‏ 


و 

يمجوج. 

ى] (اخ) لغتى است در يأجوج. (يادداشت مؤلف). يأجوج و مأجوج. (ناظم الاطباء). رجوع به يأجوج و مأجوج شود. 
يمخور. 


[ى ىا (ع ص) مرد درازبالا. (منتهى الارب) (1آنندراج). مرد دراز. (مهذب الاسماء | |). مرد درازكردن. (منتهى الارب) (آنندراج) 
(ناظم الاطباء (| |). |) مككس سكك. (مهذب الاسماء). 


يمر. 

[ى م (اخ) ديوبالايى در اساطير شمالء از نزاد كَلاسٌّن. او يدر ديوبالايان است. (يادداشت مؤلف). 
يمرد. 

زى د] () يم رده. مهركياه و لفاح. (ناظم الاطباء). و رجوع به يم رده شود. 

إوروةه. 


زى رد /د] () مردم كياه را كويند و به عربى آن را يبروح الصنم خوانند. (آنندراج) (برهان) (فرهنكك جهانكيرى). مهركياه و لفاح. 
(ناظم الاطباء). 


يمرو 


[ىا () يم رده. مردم كياه. (آنندراج) (ناظم الاطباء). و رجوع به يم رده شود. 
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يمروث. 
نوجسته و نازكك باشد ||. نهال درخت. (برهان) (آنندراج). 
يمروة. 


ىا (اخ) نام جايى و مقامى است. (برهان) (آنندراج). 


مسو 

زى] () باروت تفنكك را كويند. (برهان) (آنندراج | |). به لغت اكسيريان ابقر است كه شوره نامند. (تحفهء حكيم مؤمن). و رجوع 
به شوره شود. 

يمشان. 


زى م] (تركىء )١‏ زالزالكك برى. (يادداشت مؤلف». نوعى زالزالكك كه ميوهء آن سرخ رنكك است. يميشان. رجوع به زالزالك شود. 


0 


لفاك اركب لاحر هرو زاكر الاساءا برس ستل فرج 
ليم شيم 


زىاى] (ص مركب) يادشاهى كه بخشش وى مانند دريا بى يايان باشد. (ناظم الاطباء). كه شيمتى جون دريا دارد در بخشند كى و 


يادشاهى. 


يمغان. 


[ى /ى] (اخ) يمكان. (يادداشت مؤلف). رجوع به يمكان شود. 


بمق. 

زى م] (اخ) دهى است از دهستان خرقان شرقى بخش آوج شهرستان قزوين» واقع در 8 "هزا ركزى خاورى آوج. با 07 تن سكنه. 
(از فرهنكك جغرافيايى ايران ج7). 

بمقان. 


زى م] (اخ) دهى است از دهستان طارم يايبن بخش سيردان شهرستان زنجان, واقع در ١٠٠٠٠كَزى‏ جنوب باخترى سيردان و 


كرزى راه مالرو عمومىء با ٠١7‏ تن سكنه. راه آن مالرو و صعب العبور است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
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زى] (ع ص) تلخ. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). 


يمك. 


[ى م] (تركىء ا) در تركى خوردنى را كويند. (برهان). 


يمك. 


زَى م] (اخ) نام ملكك يادشاه (يمكك) را كويند و آن ملكك به حسن معروف است. (از رشيدى ||). نام شهرى و ولايتى است حسن 
خيز. (از ناظم الاطباء) (برهان) (از آنندراج) : مفكن به غمزه بردل مجروح من نمكك وز من به قبله سر مكش اى قبلهء يمكك. 


(منسوب به سوزنى). ساحتت از شاعران ير اخطل و فضل و جرير مجلست از ساقيان ير اخطى و آى و يمكك. انورى. 


يمك. 


[ى م (اخ) نام يادشاهان ايغور. (از برهان). يادشاهان ايغور تاتارستان را نامند. (ناظم الاطباء». لقب يادشاهى است از تركستان. 


يمكان. 


[ى !ىا (اخ) يمغان. يمكان. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يمكان شود. 


زى كك] (ع فعلء ق) در عربى فعل است به معنى «تواند بودا و «ممكن است»». ولى در فارسى در معنى قيدى به كار مى رود به 
مت كنا مده نشوا لك ممق اشع يحتملء ظاهراً» مكر باشد كه. تواند بودن. (از يادداشت مؤلف). صيغهء مضارع معروف به معنى 
امكان دارد و فارسيان در محاورات خود نون را ساكن خوانند. (از آنندراج) :مختار در وقت بانكك كرد كه دواجه و لباجه بياوريد 
كه سرما مى يابم و يمكن كه تبم آمد و سر بنهاد و خود را بيوشانيد. (ترجمهء تاريخ طبرى بلعمى). لحن ايشان را برفور قبول مكنيد 
جه يمكن كه آن جوق بيش از اين صاحب عمل بوده باشند... و يمكن كه جوقى بيايند كسانى كه از قديم باز دشمن او باشند. 
(تاريخ غازانى ص .)18١‏ يمكن كه خلايق دعوى شما را جند روزى كه بر حقيقت آن واقف نباشند مسلم دارند ليكن خداى تعالى 
بر ضماير شما مطلع است و با وى تزوير و تلبيس درنكيرد. (تاريخ غازانى ص1917). يمكن كه حكمى كنند كه مستلزم ذهاب حقوق 
مستحقان باشد. (تاريخ غازانى ص5؟١1١).‏ يمكن كه بعد از آن ميان ورثهء آن شخص مقاسمه رفته... و كواهان را نيز يمكن كه 
مغلطه داده و غافل كردانيده. (تاريخ غازانى ص 7175). يمكن كه مشترى آن املاككث يا ورثهء او آن قبالات را نديده باشند. (تاريخ 
غازانى ص777). قاسم كفت يمكن كه اين قدر مال كه از ايشان كم فرمودى ايشان به ياى بايستند. (ترجمهء تاريخ قم ص 084). 
خبر فوت خاقان منصور سلطان حسين ميرزا به تواتر آنجا رسيد و در ضمير الهام يذير كشت كه يمكن ميان اولاد آن خسرو مغفرت 
نشان صورت خلاف روى نمايد. (حبيب السير ج” ص 2”09). اكر ملكك ايشان را طلب دارد يمكن كه از عهدهء جواب اين سؤال 


بيرون نك (حبيب السير ج ١‏ ص 88). 
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زى /ى] (اخ) يمكان دره. از اعمال بدخشان است و منفى و مدفن ناصرخسرو علوى بدانجاست. يمغان. يمكان. (يادداشت مؤلف). 
نام قصبه اى است از بدخشان كه بر سمت كاشغر واقع است. كويند مدفن حكيم ناصرخسرو در آنجاست و بعضى كويند در سه 
روزهء آنجاست. (برهان). تبديل يمكان به يمغان و تعريب به ينبقان مؤيد رجحان كاف است بر كاف. بنابه نوشتهء محمدنادرخان 
در كتاب «راهنماى قطغن و بدخشان) درهء يمكان درهء ممتدى است مشتمل بر قريب ١‏ قطعه آبادىء و بلوك يمكان به عنوان 
«تكاب يمكان» از مضافات قصبهء جرم محسوب و مشتمل بر 7 قشلاق است كه جمعاً 718/٠‏ خانه و قريب ٠٠٠٠١‏ نفر نفوس دارد و 
از قصبهء جرم تا دهان «تنكى كران» يمكان كفته مى شود. و قصبهء جرم از فيض آباد كه مركز بدخشان است شش الى هفت فرسخ 
فاصله دارد. يكى از آباديهاى يمكان به نام «زيارت حضرت سيد» موسوم است و احتمال دارد قبر ناص رخسرو باشد. اهالى اطراف 
جرم اغلب مانند تكاب و دروج واهل درهء منجان شيعهء آغايى خانى (يعنى اسماعيليهء آقاخانى) هستند. (از حاشيهء برهان ج 
معين) : كوهى ست به يمكان كه نبينند كروهى كز جشم حقيقت سيس ستر شقايند. ناصرخسرو. بر من كذر يكى كه به يمكان در 
مشهورتر ز آذر برزينم.ناصرخسرو. شكر آن خداى را كه به يمككان ز فضل او بر جان و مال شيعت فرمائروا شدم. ناص رخسرو. اكر 
خوار است و بيمقدار يمككان مرا اينجا بسى عز است و مقدار. ناصرخسرو. منككر بدان كه در ده يمككان محبوس كرهده اند 
مجانينم..ناصر خسرو. من به يمككان به بيم و خوار و به جرم ايمنند آنكه دزد و ميخوارند.ناصرخسرو. ناصرخسرو جو در يمكان 
نشست آه او از جرخ اين كيوان كذشت.عطار. كوشهء يمكان كرفت و كنج كوه تا نبيند روى شوم آن كروه.عطار. 


[ى اي د را (اخ) يمكان. (يادداشت مؤلف). درهء يمكان : سككك يمككان دره زى من رهى از طاعت فضلها دارد بر لؤْلؤ 
٠ ٠ ٠‏ ع ٠‏ ب 
عمانى.ناصرخسرو. و رجوع به يمكّان شود. 


يملك. 


[ى ل] (تركىء |) !آطريلال. (يادداشت مؤلف ||). تركى شنكك است. يمليك. رجوع به يمليك و شنكك شود. 


يمليك. 


[كن] تر كي 41 لوال قازاباقي: (إفداشيت بولت) قازاناقى: .زيول القرسه بالق اناد وجرت باقازابافى وغازابائى وزاأطريلال 
است و در اصطلاح كياه شناسى «يكى از كونه هاى شنكك است كه آن را شنكك جمنى نيز كويند). در لهجهء آذربايجان «تكه 
سقلى» (- ريش تكه) به همين معنى يعنى نوعى شنكك استعمال دارد و يمليكك به معنى مطلق شنكك به كار مى رود. 


دمم. 


[ى م] زع يم. (يادداشت مؤلف). رجوع به يم شود ||. كبوتر وحشى. (ناظم الاطباء) (يادداشت مؤلف). و رجوع به يمام و يمامة 


سود. 


لعن 
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[ى م (ع ا) سوى راست. يمين. (منتهى الارب). سوى دست راست. (از ناظم الاطباء). دست راست. ج» يمينات. (مهذب الاسماء). 


يمن. 


زى] (ع مص) مبارك كردن. (تاج المصادر بيهقى) (دهار) (از اقرب الموارد) (از متن اللغهٌ | |). مبارك و نيكك بخت كرديدن. 
(منتهى الارب) (ناظم الاطباء). مباركك كرديدن. (ناظم الاطباء) (از متن اللغة). خجسته شدن. (آنندراج ||). دست راست بردن كسى 
را. (منتهى الارب). به جانب دست راست بردن كسى را. (ناظم الاطباء) (از متن اللغة) (از اقرب الموارد). و رجوع به يُمن شود |]. از 
سوى راست كسى آمدن. (منتهى الا.رب) (نندراج). از جانب راست كسى درآمدن. (ناظم الاطباء) (از اقرب الموارد) (از متن 
اللغةٌ). 


يمن. 
يمن. 


[ى]ع مص) مباركك و نيكبخت كرديدن. (از متن اللغة) (از اقرب الموارد) (ناظم الاطباء ||). مباركك كردانيدن. (از اقرب الموارد) 


(از متن اللغة ||). به جانب راست بردن كسى را. (از اقرب الموارد). و رجوع به يمْن شود. 
يمن. 


[ئ] (ع امص) نيك بختى. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). خجستككى. (دهار). ميمنت. جء ميامن. (ناظم الاطباء). مباركى. (آنندراج). 
نيكك فالى. خوش اغورى. شكون. فرخى. فرخندكى. خوش شكونى. فال نيكك. مقابل شُؤْم فال بد. (يادداشت مؤلف) : يمن همه 
بزركان اندر يمين اوست يسر همه ضعيفان اندر يسار او.فرخى. همواره يمن باد تو را بر يمين يبوسته يسر باد تو را بر يسار.فرخى. هر 
سباهى را كه جون محمود باشد شهريار يمن باشد بر يمين و يسر باشد بر يسار. فرخى. يارب هزار سال ملكك را بقا دهى در عز و در 
سلامت و در يمن و در يسار. منوجهرى. كر يمن كسى طلب كند يمنى ور يسر كسى طلب كند يسرى.منوجهرى. با آنجه كسرى بن 
عادل انوشيروان كسرى بن قباد را سعادت ذات و يمن نقيبت حاصلء مى بينم كه كارهاى زمانه ميل به ادبار دارد. (كليله و دمنه). 
يمن و تركك هست شوم به من يمن فال يمن فرستادى.خاقانى. دلايل يمن و سعادت در حركت و سكون از او هويدا. (ترجمهء تاريخ 
يمينى). امور دولت به حسن كفايت و يمن ايالت وزير در سلك انتظام متسق و مجتمع بود. (ترجمهء تاريخ يمينى ص 298”). ولايت 
مكرانات به يمن دم و بركت قدم او يادشاه را مسخر و مستقيم شد. (المضاف الى بدايع الازمان ص©). به سبب يمن بركات اهل 
ايمان... (تاريخ جهانكشاى جوينى). به روزكار توايام دست فتنه ببست به يمن تو در اقبال بر جهان بككشاد. سعدى. به يمن قدم 
درويشان و صدق نفس ايشان ذمايم اخلاقش به حمايد مبدل كشت. (كلستان). به تأييد كرد كار عز و علا و به يمن مصابرت و 
تجلد يادشاه اسلام خلد ملكه راست آمد. (تاريخ غازانى ص 197). تقرير كرد كه بايدو درخور تاج و تخت و لايق خانى و شاهى 
نيستء جه يمن و تأييد وراى و تدبير ندارد. (تاريخ غازانى ص”7. به يمن دولت منصورشاهى عَلّمِ شد حافظ اندر نظم 
اشعار.حافظ. - يمن و يسر؛ بركت و آسايش. فراوانى و نعمت. فرخندكّى و سعادت : راه سفر كزينى هر سال و يمن و يسر با تو 


دليل راه و رفيق سفر شود. مسعودسعد. به شب و روز يمن و يسر جهان از يمين تو و يسار تو باد.مسعودسعد. آن راست يمن و يسر 
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كه با قوت تميز نشناسد او ز جهل يمين خود از يسار. سنايى. هست تو را ملكك و دين» تخت و نككين و قلم هست تو را يمن و يسرء 
جفت يمين و يسار. خاقانى ||. بركت. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج) : خاقانى عيد آمد و خاقان به يمن خود هر كار كز 
خداى بخواهد روا شود.خاقانى. تا كشت سر كوى مغان منزل من حل كشت به يمن عشق هر مشكل من. خاقانى. قلم به يمن يمينش 
جو كرمرو مرغى ست كه خط به روم برد دم به دم ز هندوبار. سعدى. درخت خرما به يمن تربيتش نخل باسق شده. (كلستان). 
سنكك و كل را كند از يمن نظر لعل و عقيق هركه قدر نفس باد يمانى دانست.حافظ. ملكت عاشقى و كنج طرب هرجه دارم ز يمن 
همت اوست.حافظ. هر كنج سعادت كه خدا داد به حافظ از يمن دعاى شب و ورد سحرى بود. حافظ. به يمن همت حافظ اميد 
هست كه باز ارى اسامر ليلاى ليلهُ القمر.حافظ | |. افزايش. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء )١.)|](‏ سوى راست. سمت راست. راست. 


طرف راست. مقابل يسر كه طرف جب باشد : نور او در يمن و يسر و تحت و فوق بر سر و بر كردنم مانند طوق.مولوى. 
يمن. 

م] (ع ) ج يمنة. (ناظم الاطباء). رجوع به يمنة شود. 

يمن. 


[ ] (اخ) دهى از دهستان كله زن بخش خمين شهرستان محلاتء واقع در 8١هزاركزى‏ خاور خمين و يكهزار كزى راه شوسهء خمين 
به دليجان, با 758 تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 


يمن. 


زى م] (اخ) ناحيتى است از عرب آبادان و خرم و با نعمت بسيار و كشت و برز و مراعى ودر قديم مستقر ملوك آنجا شهر سعده 
بوده و سيس صنعا مستقر ملوك كرديده است و شهرك جرش و ناحيت صمدان و شهر سام و شهر دمار و شهر منكث و شهر 
صهيب و سرير از اين ناحيت است. (از حدود العالم). جون قوم عرب از مكه بناى تفرق كذارد, اينان به طرف راست تمايل كرده و 
سرزمين شان را به اين مناسبت يمن خوانده اند جنانكه شام را به جهت تمايل شاميان به شمال جنين ناميده اند. و دريا كرداكرد يمن 
را فراكرفته از طرف مشرق تا سمت جنوب مى رسد و بعد به سوى مغرب برمى كردد و در بين اين دو قسمت و باقى جزيرة العرب 
خط فاصلى از بحر تا بحرين ترسيم توان كرد كه عرضش در بريه از مشرق به سمت مغرب امتداد يابد. دربارهء يمن و شهرهاى آن 
داستانهاى بسيار بر سر زبانهاست. (از معجم البلدان). يمن مملكتى بزركك است و دارالملكش اكنون تعز است و در سابق صنعا بوده. 
شهرهاى صنعا و عدن و حضرموت و عمان (بزركترين شهر يمن) و ملكك يمامه كه ديوان جهت سليمان قصرى سخت عالى در آن 
ساخته بودند همه از توابع يمن است و بثر معطله و قصر مشيد كه در قرآن آمده در زمين البون مملكت يمن بوده و يادشاه رس آن 
را ساخته بوده است و اصحاب الرس كه در قرآن ذكرشان آمده به همان شخص منسوب است. يمن يا عربستان خوشبختء كشور 
كوجكى است كه در جزيرة العرب از زمانهاى قديم موقعيت خاص داشته است. جغرافى دانان يونان باستان به كلمهء «اوزون» يعنى 
فسهوة و ارويا بيات بة لفظ «اوروق) يعتى خوشبكت 85 راسفوذه اند خطهه يمن كاملا ذر متطقهم حار قرار كرقته و اهالى ناز 
قديم الايام در ايجاد سدها و سيل بندها كوشيده اند جنانكه آثار باقيدء سدها و بندهاى محير قوم عاد يعنى يمنى ها و حميرى هاى 
قديم محو نشده است. در جبال اين كشور جنكلهاى وسيع و در نقاط يست نخلستانها و باغهاى ميوه هاى كوناكون ديده مى شود و 
مهمترين محصول آن قهوه است و يمن از نظر ثروت همانئد هندوستان است. از دورترين زمانها قطعهء يمن مسكن قوم عرب عاربه 


بوده و اينان در نواحى يمن و حضرموت اقامت داشتند. قوم عاد برحسب استعداد آب و خاكشان از تمام اقوام عربى يبشرفته تر بوده 
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اند. سيس يمن به وسيلهء يادشاهان ساسانى به تصرف ايران درآمد و تا ظهور اسلام تابع حكومت ايران بود. در حدود قرن هفتم 
ميلادى» اسلام در اين سرزمين نفوذ يافت و در سال لحيل م. جزو قلمرو اميراتورى عثمانى درآمد و با سقوط اميراتورى عثمانى در 
سال 1976 م. با انعقاد قراردادى با انكلستان به استقلال رسيد. يس از توطن ايرانيان در اين ملكك جه قبل و جه يس از اسلامء مردان 
بزركك از سران ملكك و علم وادب يديد آمد. تمدن ايرانى در يمن بسيار نفوذ كرده و اسامى امكنه و رودها و جز آن به ايرانى 
كرديده: از آن جمله اسث كلماتى جون: كشور» كند» كث» كتء» درب» عضدانء باور» دزوان» ذنابه» زهاب» ريشان؛ مهراس» 
سفالء بوسء. بوشانء بوصان. بيشه» قراف» مقازة» سيه.ء صوران» صيخمد, قلاب» كمران» جمدان. بقران» طفران» عبدانء ارباب» 
دهران» سخانء يزداد» ريدان» خزبات» دره؛ باور» قيقان» شجان, داسرء جهران» جيشان» خيوان» ريساب» خناجن,ء بنبان» شهاره 
(جهاره)» شهيران» زعابه» مقرانه» كيخاران» غريان» غسان» غمدان» غيدان» شاد» ماوان» هوزن. واكنه» نسفان. نوابه» نواده» ميناء ماجن» 
مخلاءف خون, مخلاءف نام» مخلاف سنجان. مورء ريمان» ضنكان. جابان» سير. شدوان» دربء دلان. (از يادداشت مؤلف). يمن 
0 كيلومتر مربع وسعت و جهار ميليون و نيم تن جمعيت دارد. حكومت يمن سابقاً در دست اميرى بود كه او را امام يمن مى 
خواندند واو شخصاً كشور را اداره مى كرد ولى از سال 1987 م. / 178١1‏ ه . ش. به جمهورى تبديل شد. شهرها و بنادر مهم آن 
«مخا» و «حديده» و شهر مهم آن صنعاست كه ام القرى نامند و محصول عمدهء آن قهوهء مكا و احشام و جوبهاى جنككلى و جو و 
كندم است و منسوب به آن يمان و يمانى و يمنى : كس بود كو ز كوه يمن برككذشته بود امروز روى بازنهاد از كه يمن.فرخى. اكر 
حاسد توست سالار ترك و كر دشمن توست مير يمن به يكك رقعه برزن ختن بر جككل به يكك نامه برزن يمن بر عدن. فرخى. زآن 
سو جهان بككشاده اى تا دامن كوه يمن زين سو زمين بككرفته اى نا ساحل درياى جين. فرخى. تا طرب و مطرب است مشرق و تا 
مغرب است تا يمن و يثرب است آمل و استارباد. منوجهرى. هر باد كه از سوى بخارا به من آيد زو بوى كل و مشكك و نسيم سمن 
آيد... هر شب بككرايم به يمن تا تو برآيى زيرا كه سهيلى و سهيل از يمن آيد. ؟ (از اسرارالتوحيد). تا بس نه دير والى شام و شه 
يمن باجش به مصر و ساو به صنعا برافكند. خاقانى. شعريان از اوج رفعت در حضيض خاكك شد جرخ بايستى كه بر شام و يمن 
بككريستى. خاقانى. جون نه شتعرى نه سهيل است و نه مهر يمن و شام و خراسان جه كنم؟خاقانى. من كى ام خواه از يمن خواه از 
عرب كاين جنين بلقيس و زرقا ديده ام.خاقانى. آنجه كويى به يمن بوى دل و رنكك وفاست به خراسان طلبم كآن به خراسان يابم. 
خاقانى. ز ملك من اقطاع من مى دهد اديم سهيل از يمن مى دهد.نظامى. ندانم كه كفت اين حكايت به من كه بوده ست 
فرماندهى در يمن. سعدى (بوستان). ديده ها در طلب لعل يمانى خون شد يارب آن كوكب رخشان به يمن بازرسان. حافظ. - باد 
يمن؛ بادى كه از سوى يمن بوزد. اشاره است به حديث شريف نبوى «انى أشم رائحة الرحمان من جانب اليمن» كه حضرت در آن 
اشاره به اويس قرنى دارد : تا ابد مسحور باد اين خانه كز خاكك درش هر نفس با بوى رحمان مى وزد باد يمن. حافظ. - يرد يمن؛ 
قماشى است يمنى راه راه معروف. (يادداشت مؤلف) : به كافوريى كفت برد يمن كه شرمى نداريد از خويشتن.نظام قارى. به 
تشريف منبر به برد يمن به آن خرقه كامد به ويس قرن.نظام قارى. اهتمام عدل او از هم بدرّد صوف را تا كه ننشيند مربع در بر برد 
يمن. نظام قارى. خرقه را ساقى زيارت كن بجو برد يمن نيست هم كم زردكى و ريشهء بسحاق را. نظام قارى. صوف مرا ز حلهء 
ادريس ده صفا وز مخفيم سلام به برد يمن رسان. نظام قارى. - سهيل يمن؛ سهيل ستاره اى است روشن در جانب جنوبء اهل يمن 
اول بينند آن را. (مهذب الاسماء). ستارهء سهيل كه از جانب يمن تابد : نزد خردمندان نباشد غريب بوى از كل و نور از سهيل 
يمن.فرخى. از تب تارى و تبه كرده ام خاطر روشن جو سهيل يمن.فرخى. اككر در يمن خشم تو بككذرد نتابد سهيل يمن از 
يمن.فرخى. مجلست جرخ باد و تو خورشيد ساغرت ماه و مى سهيل يمن.مسعودسعد. طلايه بر سبه روز كرد لشكر شب ز راست 
فرقد شّعرى ز جب سهيل يمن. مسعودسعد. و رجوع به مدخل سهيل شود. - عذراى يمن؛ دوشيزهء يمن : تيغ تو عذراى يمن در 


حلهء جينيش تن جون خردهء در عدن بر تخت مينا ريخته. خاقانى. - عقيق يمن؛ عقيق كه از يمن آرند و در قديم عقيق يمن 
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معروف بود. عقيق يمانى : يبجان درختى نام او نارون جون سرو زرين ير عقيق يمن.فرخى. انككشترى است يشت من كويى اشكم 
جز از عقيق يمن نيست.مسعودسعد. سالها بايد كه تا يكك سنكريزه ز آفتاب لعل كردد در بدخشان يا عقيق اندر يمن. سنايى. دروغ 
است آنكه كويند اينكه در سنكك فروغ خور عقيق اندر يمن ساخت.خاقانى. - يمن تاب؛ كه بر يمن بتابد. كه از سوى يمن تابد : 
سهيل يمن تاب رابا اديم همان شد كه بوى مرا با نسيم.نظامى. -امثال: كر در يمنى جو با منى بيش منى ور يبش منى جو بى منى 


در يمنى. و رجوع يه يمن شمالى و يمن جنوبى شود. 


دمناء . 


[ى] (ع ص) تأنيث ايمن. (منتهى الارب). مؤنث ايمن. زنى كه به دست راست كار كند. (ناظم الاطباء |[). زن با يمن وبركت. 
(ناظم الاطباء). 


يمنان. 


راه شوسهء كرمانشاه به سنندجء با © تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. در دو محل به فاصلهء دوهزاركزى با 


نامهاى يمنان بالا و يمنان يائين قرار دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 
يمن جنوبى. 


زى م ن ج / ج] (اخ)جمهورى يمن جنوبى در سال 1981 م. براثر قيام و ييكار وطن خواهان از زير سلطهء 79١سالهء‏ استعمار به در 
آمد و استقلال يافت. در همان سال سازمان ملل متحد آن را به عنوان يكصدوبيست وجهارمين عضو و جامعهء كشورهاى عربى به 
عنوان جهاردهمين عضو يذيرفتند. قرارداد اتحاد كشورهاى جنوبى عربى در سال 4 م. و بيوستن عدن بدان در سال 1١127‏ مو 
عمة: و احجان كتشكى حاى جمهورى غوافان ذو حصول استقلال واسشرار جمهووق در ابن سرزمين تقس به سرايى ذاشث. يمن 
جنوبى از نظر جغرافيايى شامل سرزمينى است كه در كذشته به نام جنوب شبه جزيرهء عربستان شناخته مى شد و از نيمهء قرن ١9‏ 
تحت نفوذ دولت انككلستان بود و آن شامل ناحيهء عدن و نواحى شرقى و غربى است كه ناحيهء غربى شامل امارات و شيخ نشين هاء 
و ناحيهء شرقى شامل حاكم نشين حضرموت و جز آن است. مساحت آن بالغ بر 080""هزار كيلومتر مربع و جمعيت آن در حدود 0/١‏ 
ميليون تن است. يايتخت يمن جنوبى شهر الشعب و مهم ترين شهر آن عدن و حومهء آن است. با استقرار جمهورى در سال ١9817‏ 


م. ابتدا قاهره و يس از آن كشورهاى ديكر يكى يس از ديكرى آن را به رسميت شناختند. 
يمن شمالى. 


ل اق ]ان امور حر بدو مسا كار ون ري ماري بال ارول 
درياى سرخ امتداد مى يابد واز سمت جنوب به باب المندب منتهى مى شود و مساحت كل سطح آن در حدود 180هزار كيلومتر 
مربع است. يمن شمالى از سه اقليم تشكيل مى شود: اول: ناحيهء ساحلى كه در امتداد تهامهء حجاز قرار دارد و تهامهء يمن ناميده 
مى شود. دوم: كوهها و ارتفاعات مركزى كه ناحيهء يرباران و سرسبز و خرم مى باشد و بيشتر شهرها و ساكنان يمن در آنجا واقع 
انك نسو اسراضيي فنا اشرقي كداي صورا متاو عى انود ال حي تلسينات #قروى يدن و #اايالك تسم م كود ينين 
ترق ك خبععاء اد عوذة لد حجه عن عد يد ة هه ييز قد أن أت راد جعت يمن #لمالن :طق سر مار سال 28ةلام نور 
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حدود ينج ميليون تن مى باشد. اقتصاد يمن بيشتر بر كشاورزى و دامدارى و بازركانى ساحلى استوار است. در سال ١958‏ م6. امام 
يحيى يس از 7 سال حكومت كشته شد و يسرش امام احمد به جاى او نشست. در سال 1488 م. امام يمن امتياز استخراج معادن 
يمن را به شركتهاى امريكايى واككذار كرد. در سال 1488 م. يمن به عضويت اتحاد فدرال مصر د رآمد. در سال 1427 م. امام احمد 
كشته شد و يسرش امام البدر برجاى او نشست. يس از يكك هفته انقلابى به ييشوايى رنرال احمد سلال صورت كرفت و ريم 
سلطنتى جاى خود را به ريم جمهورى داد. نخست اتحاديهء عربى و سيس سازمان ملل متحد جمهورى عربى يمن را به رسميت 
شناخت. در سال 1427 م. يمن بيمان دفاع مشترك با مصر بست و در سال 14817 م. انقلابى برضد سلال صورت كرفت واواز 
همهء مناصب خود عزل شد و قاضى عبدالرحمان ايريانى به رياست جمهورى و محسن العينى به نخست وزيرى رسيدند. اخيراً يمن 


شمالى و يمن جنوبى متحد شده اند و از اتحاد آنها جمهورى يمن به وجود آمده است. 


دمنة. 


[ى ن] (ع )١‏ سوى راست. خلاف يسرة. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). كويند: اخدذ يمنة؛ أى ناحية اليمين. و قعد يمنة؛ به 


دمنة. 


لف ن] (ع0 نوعى از جادرهاى يمن. (منتهى الارب) (از آنندراج) (ناظم الاطباء). ج. يُمَن. (ناظم الاطباء (] |). إمص) خجستكى. 
(دهار). 


زىّ نْ / ن] () خجسته كه نام كلى است. (يادداشت مؤلف) (از مهذب الاسماء). 


إلى نا] ع ص»2 ع( دست راست. بيمين. (منتهى الآرب) (از ناظم الاطباء) (دهار). تأنيث ايمن. مؤنث يمين. راست. دست راست از دو 


دست تن آدمى. (يادداشت مؤلف ||). سوى راست. (يادداشت مؤلف). 
يمنى. 


زى م] (ص نسبى) منسوب به يمن. (ناظم الاطباء) : من با تو جنانم اى نككار يمنى خود در غلطم كه من توام يا تو منى. (منسوب به 
ابوسعيد ابى الخير). تركيب ها: - اديم يمنى.؛ باد يمنى. بُرد يمنى. سهيل يمنى. عقيق يمنى | |. يارجهء منقش الوان كه در يمن مى 
سازند. (ناظم الاطباء). 


زى م] (اخ) محمد بن ابراهيم بن عبد الله استرآبادى يمنى. از راويان بود و در كردآورى حديث به خراسان و شام و جزيره رفت و 


احاديث بسيارى كرد كرد. او از ابوالعباس سراج و جز وى حديث شنيد. ابوسعد ادريسى حافظ و جز او از وى روايت دارند. (از 


لباب الانساب). 

يمنى سمنانى. 

[ىى س] (اخ) رجوع به يمينى سمنانى شود. 

يموت. 

[ىا (اخ) نام ايل و طايفه اى است از تركمانان در مشرق درياى مازندران» جنان كه كوكلان. (يادداشت مؤلف). 
يموت. 


[ى] (اخ) ابن المزرع بن موسى بن كيارء مكنى به ابوعبدالله. از ادبا بود. (يادداشت مؤلف). يكى از مشاهير ادبا و خود خواهرزادهء 
جاحظ مشهور مى باشد و در سنهء 36و قى. د ركذشته است. (از قاموس الاعلام تركى). يموت بن مزرع اديب در سال 3و .اقى. 


در كذاشة: (از فهرست ابن النديم). 


يموق. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان جر كلان بخش مانهء شهرستان بجنورد» واقع در كزى شمال باخترى مانه. با /ا/0١‏ تن سكنه. 


آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 

يموم. 

[ى] (ع )١‏ ج يَمْ. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). ج يمء به معنى درياى نابيداكنار. (آنندراج). رجوع به يم شود. 
يمونا. 

[ىا (اخ) به زبان سنسكريتء نام رود عظيم جونء كه در هندوستان واقع است. (ناظم الاطباء). 
يمؤود. 

[ى ثو] (ع ص) نرم و نازك از مردم و شاخ. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). 

يمؤود. 

[ى ثو] (اخ) موضعى است. (منتهى الارب) (از آنندراج). نام جايكاهى است. (مهذب الاسماء). 
يمؤود. 

ل ثو] (اخ) جاهى است. (منتهى الارب) (آنندراج). 
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زى ثو د] (ع ص) يمؤود. نرم و نازكك از مردم واز شاخ. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). و رجوع به يمؤود شود. 


يمد. 


يمه. 


[ى م (اخ) جم. جمشيدء در ودا كتاب مقدس هنود. (يادداشت مؤلف). 


يمد. 


زى م] (اخ1(0) نام يسر خورشيد به زبان سنسكريت كه در اوستا ييمه(1) آمده و او نخستين بشرى است كه مركك بر او جيره شده بر 
دوزخ حكومت مى كند. (از مزديسنا و ادبيات يارسى ص )١( .)6١‏ - 1003لا - (5) .1313. 


يمه نوين. 


زَى م ى] (اخ) از امراى معتبر جنككي زخان مغول كه با سبتاى نوين به تعقيب سلطان جلال الدين خوارزمشاه مأمور شدند. رجوع به 


تاريخ جهانكشاى جوينى (فهرست ج ١‏ و ') و تاريخ كزيده ص5917 و لاه شود. 
يمى. 
يَمْ ما] (اخ) نهرى است به بطيحة؛ و ماهى آن نيكو باشد. (از منتهى الارب). 


يميف ي4. 


[ى دىى /ى] (اخ) دهى است از بخش موسيان شهرستان دشت ميشانء واقع در 70٠0١‏ كزى جنوب باخترى موسيان» سر راه 
اتومبيل رو دزفول به موسيانء با ١0٠‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن در تابستان اتومبيل رو اسث. (از فرهنكك جغرافيايى ايران 


ج6). 


[ى] (تركىء ا) اسم تركى زعرور است. (تحفهء حكيم مؤمن). نوعى زالزالكك كه ميوهء سرخ رنكك دارد. يمشان. نام تركى زالزالكك 
وحشى. سياه ميوه. وليكك. (يادداشت مؤلف). رجوع به زالزالك و زعرور شود. 


بمين. 


زى] (ع١)‏ سوى راستء خلاف يسار. ج آَئْمّنَء ايمان. جج. ايامنء ايامين. (از منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء). دست راست 
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(نندراج) : شهان در ركابش فزون از هزار جه اندر يمين و جه اندر يسار.فردوسى. هر جايكه كه روى نهد بخت بر يسار هر جايكه 
كه حرب كند فتح بر يمين. فرخى. كى بود كآن خسرو ييروزبخت آيد زراه بخت و نصرت بر يسار وفتح و دولت بريمين. فرخى. 
كردان در بيش روى بابزن و كردنا ساغرت اندر يسار باده ات اندر يمين. منوجهرى. كه إستاد با ذوالفقار مجرد به هر حربكه بر 
يمين محمد.ناصر خسرو. تا بود قضا بود وفادار يمينش تا هست قدر هست هواخواه شمالش. ناص رخسرو. نيست كسى جز من خشنود 
ازاو نيكك نكنه كن به يمين و شمال.ناصرخسرو. من بر اين مركب فراوان تاختم كرد عالم كه يمين و كه شمال.ناصر خسرو. هر 
طرب را برابر است كرب هر يمين را مقابل است يسار.خاقانى. نفس مزن به هوس در وفاى خود كآن را دو حافظند شب و روز در 
يمين و يسار. عطار. آن جنان كه جان بيرّد سوى طين نامه يرّد از يسار و از يمين.مولوى. اين يكى ذره همى بِرّد به جب وآن د كر 
سوى يمين اندر طلب.مولوى. خاكك من و توست كه باد شمال مى بردش سوى يمين و شمال.سعدى. - يمين از (ز) شمال ندانستن»؛ 
راست وجب را تشخيص ندادن. سوى راست از سوى جب ندانستن : مى دهد دست ملكك نعمت اصحاب يمين به كروهى كه 
ندانند يمين راز شمال. كمال اسماعيل. - يمين و يسار؛ سوى راست و سوى جب. راست و جب. جب و راست. از همه سو : همى 
ال ا 00 
كردانيد. (تاريخ غازانى ص .)١1١8‏ در مقدمهء قلب امرا جوبان و سلطان؛ جوبان بر يمين و سلطان بر يسار. (تاريخ غازانى ص127). 
به زير زلف دوتا جون كذر كنى بنككر كه از يمين و يسارت جه بيقرارانند.حافظ | |. - توسعاً همككان. عامهء مردم : بس يسار و يمين 
كه زى تو رسد از يمين تو با يسار شود.مسعودسعد. خاندانهاى قديم رفت و در هيج يمين و يسار بنماند. (ترجمهء تاريخ يمينى 
ص5 | |). دست راست. (ترجمان القرآن جرجانى ص8١٠)‏ (دهار) (مهذب الاسماء). يد يمنى. دست راست از دو دست تن مردم. 
(يادداشت مؤلف) : يمن همه بزركان اندر ب يمين اوست يسر همه ضعيفان اندر يسار او.فرخى. با زر روى دشمن و ياقوت خون خصم 
اندر يمين تو جه كم آيد يسار تيغ. مسعودسعد. اى يادشاه! دولت و دين را يمين تويى اى شهريار! ملت حق را امين تويى. 
مسعودسعد. راست كوبى ز بهر تيغ و قلم آفريده شد آن خجسته يمين.مسعودسعد. ايا به سان صدف در كف ضمير تو در ويا به 
سان شمر در بر يمين تو يم. اميرمعزى. انواع سعادت ز جبين تو برد جرخ اقسام سخاوت ز يمين تو برد يم. اميرمعزى. تا دل جو زر و 
سيم نبخشد يمين او كرد از يميدش ميل به سوى يسار دل. سوزنى. جو تيغ شاهى شايستهء يمين تو شد نككين سلطنت اندرخور يسار 
تو باد. سوزنى. شاهين صيت توست يرنده به شرق وغرب از كفهء يمينت واز كفهء يسار.سوزنى. روزى كه در ابرسان يمينت برق 
كهر يمان ببينم.خاقانى. اين يمين مراست جاى يمين وان يسار مراست جاى يسار.خاقانى. يمين عيسى و فخرالحوارى امين مريم و 
كهف النصارى.خاقانى. مهر جم است و كأس جنان نظم و نثر من مهر از يسار خواهى و كأس از يمين خورى. خاقانى. يمين را از 
جود و جبين رااز سجود معطل كذاشت. (ترجمهء تاريخ يمينى ص 958). قلم به يُمن يمينش جو كرم رو مرغى ست كه خط به روم 
برد دم به دم ز هندوبار. سعدى. - اصحاب يمين (اصحاب اليمين)؛ خداوندان دست راست يا بهشتيان. (يادداشت مؤلف). اهل 
بهشت. اهل صلاح. بهشتيان و نيك وكاران : مى دهد دست فلكك نعمت اصحاب يمين به كروهى كه ندانند يمين راز شمال. كمال 
اسماعيل. - يمين از يسار بدانستن؛ دست راست خويش از دست جب بازشناختن. نيكك و بد خويش تميز دادن. خوب و بد شناختن 
: بى بذل زر نبود يمين و يسار تواتا تو يمين خويش بدانستى از يسار. سوزنى. به خاكك ياى تو كفتم يمين غير مكفر از آن زمان كه 
بدانستم از يسار يمين را. سعدى. - يمين از يسار نشناختن؛ دست راست خود از دست جب تميز ندادن. جب از راست بازنشناختن. 
سخت نادان و نابخرد بودن : آن راست يمن و يسر كه با قوت و تميز نشناسد او ز جهل يمين خود از يسار. سنايى. - يمين الملكك؛ 
دست راست يادشاهى. قدرت و نيروى سلطنت و حكومت : افتخار اهل فارس يمين الملكك... (كلستان). - يمين دول؛ دست راست 
ل 


خدا ناصر دين امم.منوجهرى. و رجوع به يمين الدوله و محمود شود. - يمين دولت؛ دست راست دولت. كاركزار امور دولت. كه 
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جون دست راستء كارهاى دولت را بيشتر او انجام دهد. مراد محمود غزنوى است كه لقب يمين الدوله و امين المله داشت : فرخ 
يمين دولتى» زيبا امين ملتى وز بهر ملت روز و شبء تيغ يمانى در يمين. فرخى. - يمين كسى بودن؛ دست راست كسى بودن. يارو 
كمكك وى بودن همجون دست راست كه در بدن مهمترين دستيار آدمى است : تواى حجت مؤمنان خراسان امام زمان را يمين و 
امينى.ناصرخسرو | |. افزايش. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج |]). داد. ج. ايمان. (مهذب الاسماء ||). بركت |]. توانايى. 
(منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). قوت. (مهذب الاسماء). قوت و قدرت. (از كشاف اصطلاحات الفنون ||). اول روز. 
(ناظم الاطباء ||). منزلت حسنه. (منتهى الارب). فلان عندنا باليمين؛ فلانى در نزد ما منزلتى نيكك دارد. (ناظم الاطباء). منزلة الحسنة. 
(مهذب الاسماء | |): شهوت. (بادداشت مؤلف. | |). ازادث: (باذداشت مؤلف:(11[).ض) سارك. (منعين الآرنت) با بحن ويركث: 
(ناظم الاطباء (||). |) سوكند و به اين معنى مؤنث آيد. جء ايمنء ايمان. (از منتهى الارب) (ناظم الاطباء). سوكند. (دهار) (ترجمان 
القرآن جرجانى ص8١3)‏ (مهذب الاسماء). قسم. حلفة. حلف. محلوف. محلوفة. (يادداشت مؤلف) : ز روزكار برنجم جنانكه نتوان 
كفت به شاكة ياق خداوئد وو كار سيخ,سعدى: قميسة قييسية: #فيسية» ومين ثادق. (مسهن الآرب). > يميق الله كردنةيه خيدا 
سوكند خوردن. (ناظم الاطباء). - يمين داشتن؛ سوكند داشتن. قسم خورده بودن : دارد يمين تو به سخا بيعت و يمين خلق از يسار 
تو شده با غنيت و يسار. سوزنى. - يمين كردن؛ سوكند خوردن. (ناظم الاطباء). - يمين مغلظ؛ سوكند كران و مؤكد : طمأنينت 
خاطر و آرام نفس و سكون عقل را جز به عهدى مستحكم و عقدى مؤكد و يمينى مغلظ تسكين نبندار. (تاريخ غازانى ص "3 | |). 
(اصطلاح فقه) به وسيلهء قسم به خداوند, به انجام عملى يا تركك آن ملتزم شدن. يمين مانند عهد و نذر وسيله اى است براى الزام؛ و 
موضوع آن لازم است لااقل امر مباحى باشد. از اين لحاظء يمين به انجام عمل مكروه يا تركك عمل مستحب منعقد نمى شود. 
(يادداشت مؤلف). اصطلاح فقهى است و قسم به خدا را كويند و صيغهء آن «و مقلب القلوب و الابصار و الذى نفسى بيده و الذى 
فلق الحبة و بَرأ السمفء واللهء تالله» بالله؛ و جز آن. و بالجمله يمين در لغت سه معنى دارد: الجارحة» القوة» القدوة. و قسم مطلق را 
كويند و قسم را بدان جهت يمين كويند كه در جاهليت هر آن كس كه قسم مى خورد دست راست صاحب خود را مى كرفت» يا 
از آن جهت است كه قسم يادكننده به واسطهء قسم كفتار خود را تقويت مى كند و شرعاً تأكيد محلوف عليه باشد به ذكر خدا يا 
صفتى از صفات او. حكم قسم به اختلاف احوال» مختلف است: كاه واجب است اككر واجب بر آن متوقف باشد و كاه حرام است 
اكر ارتكاب حرامى بر آن متوقف باشد و كاه مستحب است و كاه مكروه. قسم به ذكر نام خدا يا صفتى از اوصاف جلالهء او 
مشروع است و حكم مشروعيت آن حث بر وفاء به عقدى است: «لايؤاخ ذكم الله باللغو فى أيمانكم ولكن يؤاخذكم بما عقدتم 
الايمان» (قرآن 8/84). و صيغ يمين والله بالله. تالله. اككر در يمين حلالى حرام شود يا بالعكس كفاره لازم است مثل آن كه قسم ياد 
كند كه با زوجهء خود مقاربت نكند كه ايلاء باشد. در عقود و معاملات كويند: «البينة على المدعى و اليمين على من انكر). (از 
فرهنكك علوم تأليف سجادى) : قول او بر جهل او هم حجت است و هم دليل فضل من بر عقل من هم شاهد است وهم يمين. 
منوجهرى. از كواه واز يمين واز نكول تابه شيشه در رود ديو فضول.مولوى. كه آزردن دوستان جهل است و كفارت يمين سهل. 
(كلستان). - ملكك يمين؛ (اصطلاح فقه) مأخوذ است از آيهء شريفهء «... أو ما ملكت أيمانكم...) (قرآن "/6). رابطهء ميان كنيزان و 
صاحبان آنان را ملك يمين كويند. اين رابطه نوعى نكاح خاص است كه به موجب آن رابطهء زناشويى مباح مى باشد واز حيث 
احكام با نكاح دايم و منقطع اختلافهايى دارد. (از فرهنكك فارسى معين) : سعدى اكر هلاكك شد عمر تو باد و دوستان ملكك يمين 
خويش را كر بكشى جه غم خورى. سعدى. كر كند جشم به ما ور نكند حكم وراست يادشاهى ست كه بر ملكك يمين مى كذرد. 
سعدى. - يمين الصبر؛ س وكندى را كويند كه صاحب آن عملا و به دروغ براى بردن مال مسلمان ياد كند. وجه تسميهء آن اين 
است كه صاحب آن با وجود ناراحتى خاطر در اقدام بدان شكيبايى ورزيده است. (از تعريفات جرجانى). - يمين الغموس؛ 
سوكندى است كه به كارى يا تركك كذشته به دروغ ياد كنند. (از تعريفات جرجانى). - يمين اللغو؛ سو كندى كه به كمان آنكه 
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جنين اس ياد كمد در حالن كه خبلاق أن باشند: شافع كنته اسثك سو كندى ات كدهره يدان ذل تمى بندد نا يكويد ثديه كيدا 
و آرى به خدا. (از تعريفات جرجانى). - يمين الله؛ لفظى است موضوع براى قسم. (يادداشت مؤلف). - يمين المنعقدة؛ سوكند بر 
كارى يا تركك جيزى در آينده. (از تعريفات جرجانى). - يمين غيرمكفر؛ س وكند كفاره نايذير. س و كندى قطعى كه با كفاره نيز نمى 
توان آن را شكست : به خاكك ياى تو كفتم يمين غيرمكفر از آن زمان كه بدانستم از يسار يمين را. سعدى. 

يمين. 


نهنا 


زى نَنْ] (ع ق) به سوى دست راست. (ناظم الاطباء). 


- 


زى ند د ل] (اخ) وزير خوارزمشاه» مقتول خنجر يكى از فداييان. (از حبيب السير ج تهران ج ١‏ ص 288. 

يمين الدوله. 

زى ند د ل] (اخ) بهرام شاه غزنوى ابن مسعودبن ابراهيم بن مسعودين محمودبن سبكتكين. رجوع به بهرام شاه شود. 
يمين الدولة و امين الملة. 


[ى ند لوآ تل مل ل] (اخ) لقب محمودبن سبكتكين غزنوى. رجوع به محمود شود. 


يمين اميرالمؤمنين. 
لى نا دك 7 م ](اخ) لقب ابوالقاسم محمودبن ملكشاه سلجوقى. (از مجمل التواريخ والقصص ص 4). جوع نه مجمود... شود. 
يمين خوردن. 


زَى خْوَز / حو د] (مص مركب) قسم خوردن. سوكند خوردن. سوكند ياد كردن. (يادداشت مؤلف) : كيتى همه به ملكت او را كند 
شرف دولت همه به جان و سر او را خورد يمين. فرخى. نيستى آكاه به حق خداى بيهده دانى كه نخوردم يمين.ناصرخسرو. - يمين 
مغلظه خوردن؛ سو كند غلاظ و شداد خوردن : سه ماه است كه در حدود شيورغان با غازان يمين مغلظه به حلال و حرام خورده ام 


كه من بعد تا جان در تن بود با او به هيج وجه خلاف نكنم. (تاريخ غازانى ص 77). و رجوع به مغلظ و مغلظه شود. 


وميه 


زى ن /ن] )١(‏ معده. (ناظم الاطباء». معده را كويند كه محل طبخ طعام است در شكم. (برهان). معده را كويند كه جاى نضج و 
طبخ(١)‏ طعام استت. (انجمن آرا) (انندراج). 000 ددر آنندراج «طبع) آمده و ظاهراً غلط جابى اشت: 
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يمينى. 


[ى] (ص نسبى) نسبت اجدادى است. (از لباب الانساب (|[). |) عقيق. (ناظم الاطباء). 


زى] (اخ) حيان بن اعين بن يمين بن سليع حضرمى. از راويان بود و از عبدالله بن عمر روايت كرد. يسرش خالد و نيز عقبة بن عامر 


حضرمى از او روايت دارند. (از لباب الانساب). 

يمينى سمنانى. 

[ى نى س] (اخ) يا ميريمينى شمشيرفروش. معاصر شاه طهماسب صفوى بود و به سال ٠.١‏ . ق. دركذشت. (از روز روشن 
ص .)418١‏ شاعرى خوش طبع و خوش سليقه بود و به شمشيرسازى اشتغال داشت. اين دو بيت از اوست: به دست ينبهء داغم به جاى 
نسرين است كلى كه از جمن عشق جيده ام اين است. * صيدش طيان نه بهر خلاصى ز بند اوست مى رقصد از نشاط كه صيد 


كمند اوست. (از مجمع الخواص ص 10). و رجوع به تشكدهء آذر ص 7 و فرهنكك سخنوران شود. 


[ى ني كك] (اخ) از موالى شاه طهماسب صفوى بود و در شعر طبعى قوى داشت. از اشعار اوست: دستى كه عنان خويش كيرد 
امروز در آستين كس نيست. (از صبح كلشن ص182١2)‏ (از فرهنكك سخنوران). 


يمينين. 
أى ماع 0 تثنيهء يمين. دو دست. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يمين شود. 
بن. 


(يسوند) حرفى است كه جون در آخر اسم درآورند دلالت بر نسبت كندء مانند سيمين منسوب به سيم و آهنين منسوب به آهن. (از 
ناظم الاطباء». يسوند نسبت است و با اسم» صفت نسبى سازد, مانند زرين» سيمين» بلورين» آهنين» فولادين» نمكين» شيرين» رويين» 
بايين» زيرين» زبرين» نكارين» آتشين» جوين» كندمين» رنكين» كوهرين» شاهين» سفالين» كلين» سنكين» ننكين» عنبرين» مشكين» 
دوشين» ديرين» زمردين. (يادداشت مؤلف ||). يسوند صفت عالى است كه به آخر صفت تفضيلى و در معدودى از كلمه ها به آخر 
صفت مطلق ايد و صفت عالى سازد يعنى انحصار و تخصيص را مى رساند و موضوعى را در صفتى بر همهء افراد همجنس افزونى 
مى دهد: بزركك ترين» خوش ترين» بدترين» زيباترين» زشت ترين» خوب ترين» يست ترين» كران ترين» كرامى ترين» مهم ترين... 
بهين» مهين» كهين» يسين. (يادداشت مؤلف | |). كاهى به آخر عدد ترتيبى يا عدد غيرمعين يد و عدد وصفى ترتيبى ديككرى سازد: 
سومين» ينجاهمينء اولين» آخرين» نخستين» جندمين. (يادداشت مؤلف | |). كاهى به آخر اسم مى بيوندد و معنايى نزديكك صفت 
فاعلى دهد: غمين» يعنى دارندهء غم؛ نوشينء دارندهء نوش. (يادداشت مؤلف ||). در آخر كلمهء جند. معنى كثرت دهد: جند نفر 


آمدند. جندين نفر آمدند. 


بن. 
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[ى] (يسوند) مزيد مؤخر امكنه: ناين. قاين. اسفراين. (يادداشت مؤلف). 
بن. 


(ضمير» ص) مخفف اين(2١0).‏ كلمهء اشاره به معنى اين» مائنئد ازين وبرين ودرين. (از ناظم الاطباء). به معنى اين اس (نندراج). 


)١(‏ -از نظر رسم خط قديم هنكامى كه همراه حروف اضافهء از درء بر و برخى كلمات مى آمدء همزه را حذف مى كردند. 
بن. 

[ى] ()(1) مسكوكى است به زاين. واحد يول زاين معادل 21/7 فرانكك طلاى فرانسه. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - (اع/. 

بن. 

[ ]0خ) در كتب رجال شيعى رمز است اصحاب على بن الحسين عليهماالسلام را. (يادداشت مؤلف). 

بن. 


زى] (اخ)(١1)‏ رودخانه اى است به فرانسه كه از كوه بورن سرجشمه مى كيرد ويس از 747هزار كز جريان در متنرو به سن(١1)مى‏ 
ريزد. )١(‏ - عرأع5 - (5) .عازملا. 


بن. 


[زىا (اخ)(1) ايالتى از كشور فرانسه است با 718188 تن سكنه. نام اين ايالت از رود ين كه اين ايالت را مشروب مى سازد كرفته 
كدةامثة ابن ابالت: از سكولة و تواس شامياتق واؤرلتائه وا توراي تشكيل يادو كرسي آنا و كر( هى باش از سه حكن 
بزركك و سى وهفت بخش كوجكك و جهارصد و هشتادوشش دهستان تشكيل يافته و هشتمين ايالت نظامى فرانسه است. )١(‏ - 
عاأاعكالام - (5 .عطضملا. 


[ى] (ع) ج ينبوت. (اقرب الموارد). و رجوع به ينبوت شود. 


ينابيع را يبوست ظاهر شد و مرابيع را خشكى غالب آمد. (سندبادنامه ص ؟١١1).‏ و رجوع به ينبوع شود. - ينابيع الحكم (ينابيع حكم)؛ 
جشمه هاى علوم. جشمه هاى دانش و حكمت : مرا بيع كرم و ينابيع حكم و مصابيح ظلم و مجاريح امم بودند. (ترجمهء تاريخ 


يمينى ص 0087). آن ينابيع الحكم همجون فرات از دهان او روان از بى جهات.مولوى. 


بناق. 
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[ى] (اخ) نام بطريقى از روم كه وى را كشتند و سر او را نزد ابوبكر صديق رضى الله عنه بردند. (يادداشت مؤلف). 


[يَنْ نا] (اخ) صحابى است وجد حسن بن مسلم بن يناق است. (يادداشت مؤلف). 
ينال. 


[ى] (تركىء )١‏ وليعهد. نايب السلطنه. (يادداشت مؤلفئ) : هر رئيسى از رؤساى تركك را اعم از سلاطين و دهقانان ينالى است. 
(مفاتيح). و رجوع به ينالتكين شود ||. لقبى از القاب امراء تركك (و جناس آوردن با ناليدن» تقديم ياء ينال را بر نون تأييد مى 
كند). (يادداشت مؤلف) : كوه از غم بى باكى و طغيان تو نالد بيهوده تو جون در غم طوغان و ينالى. ناصرخسرو. بر آزاد كان كبر 
دارى وليكن ينال و تكين را ينال و تكينى(١).ناصرخسرو.‏ از بند كان حضرت شاهان سير فكنده قيصر كم از يماكش سنجر كم از 
الف كنات | | عجارا شق عر كم (باسافت سولت): قشت زود ووذ ار امهرد كدم و طر غات وزعيال كال تافر كبرو 
هستم ز نسل ساسان نز تخمهء تكين هستم ز صلب كسرى نز دودهء ينال. مجد همكر ||. مجازاًء غلا-م ترك. غلام مغولى : بر 
آزاد كان كبر دارى وليكن ينال و تكين را ينال و تككينى.ناصرخسرو. )١(‏ - ينال و تكين دوم به معنى غلام است. (؟) - ايرانى. 

ينال. 


[ى] (اخ) نام قلعه اى است به حدود كردوان از ناحيت شروان [ به اران ] كه خزينه و خواستهء شروانشاه بدانجا بوده سس (از حدود 
العالم). 
بنال. 


[ ] (اخ) كنيزكى ازآنٍ مؤيدالملك ابوبكر نظام الملكك وزير كه به كفتهدء صاحب لباب الالباب: جمال او رشكك بتان جين و فرخار 
بود و دل او بستهء مهر و معتكف جهر او بود لغز در معنى او كفت و اكرجه مشهور است اما ايراد كرده آمد, جه در غايت لطف و 
نهايت طرف است: علينا نقش كن بر زر بكن حرفى ازاو كمتر يس آن لا-مش به آخر بر بككفتم نام آن دلبر. (لباب الالباب ج١‏ 
ص 8ع). 


[ى ت] (تركىء ا مركب) وليعهد جبويه. (مفاتيح). عنوان جانشينان بعضى از ملوكك تركك بوده است. (تاريخ بيهقى ج فياض ذيل 


ص /18517). رجوع به ينال شود. 
زع ت] (اخ) احمد ينالتكين, از درباريان سلسلهء غزنوى بود. و رجوع به احمد ينالتكين شود. 


بنابر. 
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)١( |] [‏ نام ماه اول از ماههاى رومى كه به ماههاى يوليوسى نيز معروفند زيرا يوليوس قيصر روم (58 ق.م.) به اصلاح آن فرمان داده 
است. (از الموسوعةء مادهء تقويم) : استهل هلاله [ هلال شوال ] ليلهُ الثلاثاء السادس عشر من يناير. (ابن جبير). 


دنبر. 

[يَمْ ب )١(‏ ونبر. بى بن. بادامكك. (يادداشت مؤلف). و رجوع به بادامكك شود. 

[َيمْ ب] (اخ) نام بندركاهى در حجاز. (ناظم الاطباء). شهرى و بندرى است در كشور عربستان سعودى در ساحل بحر احمر و قريب 
تن سكنه دارد. نام قصبهء مركز قضايى اسكلهء مدينهء منوره مى باشد. در ساحل حجاز واقع كشته و نظر به كثرت منابعى 
كه دارد آن را بدين نام خوانده اند. بنابه نوشتهء ياره اى از كتب عربى رشته قنات و جشمه داشته است ولى اكنون نه آب 


جارى و نه جاه دارد و اهالى آب مشروب خود را به وسيلهء آب انبارها تهيه مى كنند و خود قضا هم عبارت است از قصبه و نقاط 
هم جوار با آن. (از قاموس الاعلام تركى). 

[يَمْ تا (اخ) قلعه اى اس در راه حاجيان مصر كه در آن جشمه ها و نخلستانها و كشتهاست. (انندراج) (منتهى الاارب). دهى أاسثت 
در طرف راست رضوى براى مسافرى كه از مدينه به سوى دريا فرودآيد در يكك شبه راه از رضوى واقع شده و تعلق دارد به بنى 


حسن بن على بن ابيطالب. جشمه هاى شيرين دارد. كويند اين مكان را عمر رضى الله عنه به على رضى الله عنه به قطيعه داده بود. 


[َيْمْ ب] (ع فعل) در فارسى به صورت صفت به كار رود» يعنى سزاوار و شايسته است. (ناظم الاطباء). شايد و سزد. (دهار). - 
كماينبغى؛ جنانكه سزد. جنانكه سزيد. (يادداشت مؤلف). 


ينبوب. 
[يَغْ] () خرنوب نبطى. (ذخيرهء خوارزمشاهى). و رجوع به خرنوب و ينبوت شود. 

ينيوت. 

اغا (ع )0 درخت خشخاش. (از صيدنهء ابوريحان بيرونى) (ناظم الاطباء) (نندراج). درخت كوكنار. (از برهان ||). درخت 
خرنوب يا درختى ديكر بزركك. (ناظم الاطباء) (آنندراج). خرنوب المعز. نام درختى و آن خشخاش نيست براى اينكه بار آن فش 
است افش واعشخا مغتى نكروة اند شوكة شهناء خروب الما فش ,رنوت الشوكك. (يادداقتث عؤلق). رسنعى باشد كه أن 
را خرنوب نبطى كويند. ميوهء آن سرخ به سياهى مايل مى باشد و مشابهت تامى به كودهء كوسفند دارد و به فارسى آن ميوه را 


كودر خوانند. (برهان) (از اختيارات بديعى). غاف. (از اقرب الموارد) (از منتهى الارب). خرنوب نبطى است. (تحفهء حكيم مؤمن) 
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(از صيدنهء ابوريحان): فرفور» فرافر؛ يست بر ينبوت. (منتهى الآرب). رجوع به خرنوب نبطى و نيز صيدنهء ابوريحان بيرونى شود. 


َيَمْ ت] (ع !) يكى ينبوت. (از اقرب الموارد). رجوع يه ينبوت شود. 


ينيو دك 
[يغْ ت] (اخ) منزلى است كه حجاج واسط به سوى مكه به اينجا مى آيند. در جهل ميلى زبيله واقع شده و از يمامه است و نخلستانها 
بنبوع. 


[يَعْ] (ع0 جشمه. (از منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج) (ترجمان القرآن جرجانى ص8١٠).‏ جشمهء بزركك. (دهار) : توواز صد 
ينبوع شربت مى كشى هرجه زان صد كم شود كاهد خوشى. مولوى. نكك منم ينبوع آن آب حيات تا رهانم عاشقان رااز 
ممات.مولوى. كر تو ينبوع الهى بوده اى اين جنين آب سير نككشوده اى.مولوى | |. جوى خرد بسيارآب. جء ينابيع. (منتهى الارب) 
(ناظم الاطباء | |). بجهء دراج. (دهار). 


بنبوع. 

إيَغْ] (اخ) ينبع. بند ركاهى در حجاز كه ينبع نيز كويند. (ناظم الاطباء). رجوع به ينبع شود. 

[يَْ ب] (تركىء ا) ميدان و بازارى كه اسباب و امتعه و غله و هر جيز كه از اطراف آورند در آنجا فروشند. هفته بازار. (ناظم 
الاطباء). مقامى كه از هر شهر و ده اسباب و غله و غيره براى فروختن بدانجا آرند. به هندى آن را مندى و كنج كويند. (از غياث). 
ينيلو مصحف بينلو(١)‏ و تركى است مشتق از «يايان» (خارج) و لو علا-مت اتصافء و مراد محوطه اى است كه در آن از هر طرف 
كالا - آورند وعرضه كنند و مولوى جند بار ينيلو را به كار برده است. (از حاشيهء برهان ج معين ||). قافله و كاروان. (از برهان). 
قافله. (فرهنكك رشيدى) (غياث |[). اسباب و امتعه. (از برهان). متاع. (غياث) (از فرهنكك رشيدى). )١(‏ - 0ا|3001/. 

ينتوح. 

زى] (ع١)‏ نام مرغى است. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). 

ينتون. 


حكيم مؤمن». به لغت نبطى صمغ سداب كوهى را كويند و بعضى صمغ سداب صحرايى را كفته اند. (برهان) (آنندراج). 
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اق (ااعالكى من كد باد فرشي امف يمد فنا ساق كر قن ال ممه في ددا تع نر لق )اقوط روت تقر افيا ااففن را 
با فت فشار دادن. (از شعورى ج ” ورق*6©). ظاهراً دك ركون شدهء تنج باشد از مصدر تنجيدن. (يادداشت لغت نامه). 

[ ] (اخ) نام شهرى به آسية الصغرى. (ابن بطوطة). واديى است در شعر. (از معجم البلدان). 

[ى ج ل] (ع ) نام مهره اى كه بدان كريخته را بازآرند و زنان شوى را بند كنند. (از منتهى الارب) (از ناظم الاطباء). 

ينجلوس. 

[ى ج] (اخ) نام كوهى است كه اقامتكاه اصحاب كهف بوده. (از معجم البلدان). 


ينجودن. 


زى د] (مص) بيانكى مى كويد بريدن. قطع كردن. به قطعات كردن. خردخرد كردن. (يادداشت مؤلف | [). كوفتن. نرم كردن. جون 
كرد كردق.(بادداشت مؤلق: ||): اندوهكين شدن. (يادواشت مؤلق). 

ينجه. 

[ى ج ايج 00( يونجه. اسيست. (يادداشت مؤلف). رجوع به يونجه و اسيست شود. 

ينجه. 

[ىّ ج] (معرب» |) سعد را به لاطينيه ينجه نامند. (از حاشيهء تذكرهء ابن بيطار و يادداشت مؤلف). رجوع به سعد شود. 

ينجه زار. 

[ى ج /ج] (اخ) نام محلى است به شمال غربى تهران در راه امامزاده داود. (يادداشت مؤلف). يونجه زار. 

ينجيدن. 


[ّى د] (مص) قهر كردن يعنى با وجود آشنايى و بستكى خاطرء با كسى معاشرت و دوستى نكردن و قطع مراوده نمودن. (از شعورى 
اج ورق57). ولى از مآ خذد ديكر تأييد نشد. 
ينخوب. 


[ى] مع ص) بددل. (از منتهى الا-رب) (از انندراج). بددل و ترسو. (ناظم الاطباء). جبان. (اقرب الموارد | |). دراز. (از المنجد). 
طرو« انقزري اراي 
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ينخوبية. 


[ى بى ى] (ع ص) زن ترسوى عقل از دست داده. و اصل معنى در اين ماده نزع و بقيهء معانى متفرع از آن است. (از اقرب الموارد). 
ورجوع به ينخوب شود. 
بند. 


[ى] (فعل) به جاى ضمير اند استعمال مى شود در صورتى كه ماقبل وى واو يا الف باشدء مانند: اين مردم خدام اويند و اين متاعها 


مصوت» همره به باء بدل شود. 
يندد. 


زى د] (اخ) مدينهء نبى(ص). (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء). نام مدينة الرسول. يثرب. (يادداشت مؤلف). رجوع به يثرب و مدينه 


شوة. 
يندو. 

[ى] () روشنى شعاع آفتاب. (ناظم الاطباء). 

ينده. 

زى د / د] () سمنو. (تذكرهء داود ضرير انطاكى). رجوع به سمنو شود. 
تال 


[ى ن] (اخ) دهى است از دهستان قره كهريز بخش سربند شهرستان اراكك, واقع در ١٠٠7كزى‏ خاورى آستانه» با “197 تن سكنه. 


آب آن از قنات و راه آن ماشين رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 7). 
اى ]دع )0 خاريشت. (ناظم الاطباء). خاريشت. و آن مقلوب نيص است يا يكى تصحيف ديككرى است. (منتهى الارب) (1آنندراج). 


[َى /ى] (ع امصء ا) رسيدكى ميوه و هنكام جيدن آن. (ناظم الاطباء). رسيدكى ميوه. بلوغ. باليدكى. رسايى. (يادداشت مؤلف) : 
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[ى /ى] مع مص) رسيدن ثمر و هنكام درويدن رسيدن. (از منتهى اللاارب) (از ناظم الاطباء) (نندراج). رسيده شدن ميوه. (ترجمان 
القرآن جرجانى ص8١23).‏ به جاى جيدن رسيدن ميوه. (از تاج المصادر بيهقى) (از المصادر زوزنى). 

أى نا (ع ا) نوعى از عقيق. (از منتهى الارب) (آنندراج) (از ناظم الاطباء). عقيق احمر. (يادداشت مؤلف). 

[ى] ع ص2 اج يانع. (ناظم الاطباء) (انندراج). رجوع به يانع شود. 

[ى نع](ع١)‏ مهره اى است سرخ. (منتهى الارب). نام مهره اى سرخ. (ناظم الاطباء). 

زى فع] (ع فعل) (اصطلاح منطق) كه قبول اثر مى كند و آن از مقولات عشر ارسطوست جون كرم شدن و بريده شدن. (يادداشت 
مؤلف). 

ينفور. 

[ى] (ع ص) سخت رمنده. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). 

ينفوز. 

[ى] ع ص) جهنده. ظبى ينفوز؛ آهوى برجهنده. (از ناظم الاطباء). 


ىا (ع )١‏ ينيرمايه. (ناظم الاطباء). انفخه است. (يادداشت مؤلف) (تحفهء حكيم مؤمن) (از اختيارات بديعى). به لغت اندلس ينيرمايه 
را كويند و آن شيردان بره است و به عربى انفخه خوانند. (برهان). نام ينق در مفردات ابن البيطار (ج ١‏ ص 2277 آمده و مؤلف لغت 
را اندلسى مى داند» معهذا مشكل است اصل آن را بيدا كرد. كلمهء اسيانيايى جديد براى اين مفهوم 3[0لان) است. (از حاشيهء 


ينقاق. 
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[ى] (اخ) دهى است از دهستان كوكلان بخش مركزى شهرستان كنبدقابوسء واقع در كزى جنوب باخترى كلاله. با *٠8‏ تن 
سكنه. آب آن از رودخانهء دوجاى و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


ينقون. 
زى] () نام كياهى است. (از ناظم الاطباء). 
ينك آباد. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان جرقويهء بخش حومهء شهرستان شهرضاهء واقع در هعهزاركزى خاور شهرضاء با 087" تن سكنه. 
آب أن از قنات و راه آن فرعى است و ٠‏ باب دكان و معدن نمكك دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)٠١‏ 


ينكف. 


[ى ك] (اخ) نام يكى از يادشاهان حِميّر بود. (منتهى الارب) (از معجم البلدان). 


زى كث] (1(0) اسل. سمار. ديس. كياهى كه از آن بوريا بافند. (يادداشت مؤلف). رجوع به مترادفات كلمه شود. )١(‏ - 0110ل 
الا 601. 


ينكور. 
[ى] (ع ص) طريق ينكور؛ راه نبهره و بر غير قصد. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). راه ينهانى و مخفى. 


ينك. 


[ّى] () شكل و مانند و طرز و روش. (از ناظم الاطباء) (برهان) (از آنندراج). روش. (فرهنكك جهانكيرى). بيانكى مى كويد: فارسى 
اسع يمع عادت و طرق (باقداشت مؤولت) “سكعل يناها كرسه سسطوواة هسهد شتاسى الك ةسكن كن برورة زين نكن 
سيدذوالفقار شيروانى. رخ مى نهفت از اول و اكنون همى نمايد از بهر كشتن ما هر ساعتى به ينككى. اوحدى. هر دم جو از ينكى 
دكر خواهد دل ما سوختن منشان بر آتش خويش را اى دل كه كار از ينكك شد. اوحدى. كناه هركه در عالم بيامرزد ز بهر تو اكر 
يكن كهنه| رتك قروا عييد ينك حادم كن ذه سنو كران ناشة داعال سن ذو كير كيان تباشلايه ينكد تى لعلف نك 
فرخار نديديم بدين حسن و جمال ترك تنككى نشنيديم بدين شيوه و ينكك. سلمان ساوجى. - كار از ينكك شدن؛ كار از قاعده و 
قانون كذشتن. خارج شدن كار از اصول و قاعدهء خود : هر دم جواز ينككى دكر خواهد دل ما سوختن منشان بر آتش خويش را 
اى دل كه كار از ينكك شد. اوحدى | |. قاعده و قانون و رسم و آيين. (برهان). قاعده و قانون بستن. (انجمن آرا) (7نندراج) 
(فرهنكك جهانكيرى) : آيبن توست احسان ينكك تو مرحم ت(0) نَبِوَد در آل ميران آيين جز اين و ينكك. سوزنى. با خط شبرنكك و با 
رخسار كلرنكك آمدى نزرد فخرالساده نبود ديككرى بر ينكك تو. سوزنى. هر دمت راى كسى باشد و انديشهء جايى من ندانم كه تو 


خود برجه طريقى واجه ينككى. اوحدى. عجب دان كه از كاركّاه ملاحت جهان را به ينكك تو ينكى برآيد.اوحدى. دل بدزدى و 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. لاعلإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه الا از 7/99 
زود بككريزى ما بدانسته ايم ينكك تو را.اوحدى. تركك كندم كون من هر دم به ينكى ديككر است روى او را هر زمان حسنى و رنكى 
ديكر است. اوحدى. هر صبحدم كه ساقى خمخانهء صفا سقايى زمانه كند با هزار ينكك. كاتبى شيرازى ||. جاره و علاج. امكان. 
را اوسدى وا فوكست يتكى بر مرون تناند كز سائن مدي ديكر وزامة يكم اق مسر اهدق ||. تمكين و وقار. (ناظم 
الاطباء) (برهان |]). توانايى وعظمت و بزركى. (از ناظم الاطباء | |). جانورى است زردرنكك و بيوسته در ميان علف و كياه مى 
باشد. (برهان) (از ناظم الاطباء). )١(‏ - ن ل: مكرمت. 


ينك. 


[ىا (تركى» 0( آاستين. (برهان). 


ينك. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان بارمعدن بخش سرولايت شهرستان نيشابورء واقع در 0٠966"#كزى‏ جنوب باخترى جكنه بالاء با ١84‏ 


تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


ينك. 


[ى] (اخ) نام جزيره اى سد (نندراج). 


ينكا. 


[ى] (تركىء ص) ينكى. نؤ. (تندراج). 


ينكا. 


زى /ى] (تركىء )١‏ مشاطه. (آنندراج). ينكهء عروس. زنى كه دست عروس به دست داماد دهد. زنى كه همراه عروس از خانهء يدر 
به خانهء شوى رود. (يادداشت مؤلف) : آن شب كردك نه ينككًا دست او خوش امانت داد اندر دست شو.مولوى. و رجوع به ينككه 


شود |]. زن برادر و زن عم. (آنندراج |]). كدبانو. (نندراج). 


55 
يسكحه. 
: 


ز[ى كك ج] (اخ) نام محلى كنار راه زنجان و ميانج» ميان سارساقلو و كناوند. در ١٠58*"'اكرى‏ تهران. (يادداشت مؤلف). 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان اورياد بخش ماه نشان شهرستان زنجانء واقع در كزى شمال ماه نشان» سر راه عمومى 
زنجان؛ با 7/70 تن سكنه. آب آن از رودخانهء قاضى كند و قزل اوزن و راه آن مالرو است و از طريق موشميا و جير اتومبيل مى توان 


برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 7). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه طالا”؟ از 7/99 


زّى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش مركزى شهرستان زنجان, واقع در ١٠٠١كْرزَى‏ شمال باخترى زنجانء كنار راه 
6 2222 دهى 6 


تبريزء با 1١08‏ تن سكنه. آب آن از قنات و جشمه است و بدانجا اتومبيل مى توان برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج؟). 


5 
ينكحه. 
5 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان قاقازان بخش ضياء آباد شهرستان قزوين» واقع در 8١هزا‏ ركزى شمال ضياء باد و 7١هزا‏ ركزى 


راه عمومى. با 56٠‏ تن سكنه. آب آن از جشمه سار و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان جهاربلوك بخش سيمينه رود شهرستان همدانء واقع در هيرزى شمال باخترى همدان و 
٠٠عكزى‏ شمال خاورى شوسهء همدان به كرمانشاه, با /ا*١٠‏ تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. در تابستان اتومبيل 


مى توان برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 


58 
ينكحه. 
: 


زى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان انككوران بخش ماه نشان شهرستان زنجانء واقع در ٠٠٠١‏ ؟كزى جنوب باخترى ماه نشان» سر 
راه عمومى افشار به زنجان, با 5854 تن سكنه. آب آن از رودخانهء كلابلو و راه مالرو است. در نزديكى اين ده معدن سرب وجود 


دارد كه سابقاً استخراج مى شد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج؟). 


5-5 
يكحه. 
: 


زى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان فراهان بالاى بخش فرمهين شهرستان اراككء واقع در ٠٠٠١‏ ٠١كَرَى‏ خاور فرمهين با 187 تن 


سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است و از فرمهين اتومبيل مى توان برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 7). 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان سجاس رود بخش قيدار شهرستان زنجان, واقع در 00٠اكزى‏ شمال قيدار و ١٠٠هكزى‏ راه 


مالرو عمومىء با 5١1‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 7). 


5 
ينكحه. 
' 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان سرولايت بخش سرولايت شهرستان نيشابورء واقع در كزى جنوب باخترى حكنه بالاء 
با 07١‏ تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


55 
ينكحه. 
: 


زى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان مشككين خاورى بخش مركزى شهرستان مشكين شهرء واقع در 8١هزاركزى‏ باختر مشكين 
شهرء با ١2‏ تن سكنه. آب آن از بالخلوجاى و مشكين جاى و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه عالا” از 7/99 


[ى كك ج] (اخ) نام يكى از دهستانهاى ششكانهء شهرستان سرابء واقع در شمال باخترى سراب. كوهستانى و ييلاقى و سالم. آب 


آن از جشمه ها دخانه هاى آبادى آن ١9‏ قطعه و سكنهء آن 8597 تن است. (از فرهنكك جغرافيابى ايران <6). 
2 ورو 1 و سس رضر تعر احبابى امراك يح 


5 
ينكحه. 
5 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان آجرلوى بخش كرمى شهرستان مراغه؛ واقع در /*هزار كزى جنوب خاورى مراغه. آب آن از 


جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


57 
ينكحه. 
: 


زى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان بدوستان بخش هريس شهرستان اهر واقع در "#اهزاركزى باختر هريسء با 17 تن سكنه. 


آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


0 
ينكحه. 
: 


لى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان كره سنى بخش سلماس شهرستان خوىء واقع در ه١هزار‏ كزى شمال باخترى سلماسء با ١08‏ 
تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


زى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان آختاجى بخش بوكان شهرستان مهاباد» واقع در *هزا ركزى جنوب خاورى بوكان. سكنهء آن 
4 تن. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


زى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش سراسكند شهرستان تبريز» واقع در 7١هزاركزى‏ باختر سراسكند, با 788 تن 
سكنه. آب آن از جشمه و رود و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


5 
يكحه. 
: 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش شاهين دز شهرستان مراغه؛ واقع در 2/ههزاركزى جنوب باخترى راه ارابه رو 


شاهين دز به تكاب, با 788 تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


5 
يكحه. 
: 


لى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان اوجان بخش بستان آباد شهرستان تبريز» واقع در #هزا ركزى خاور بستان آباد. با /ا78 تن 


سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. طاعل/إأماع03ات. الالالالالا صفحه هل/ا؟ از 7/99 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش دهخوارقان شهرستان تبريز» واقع در اهزاركزى خاور دهخوارقان, با ١17١١‏ تن 
سكنه. آب آن از رود و جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


55 
يكحه. 
: 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش صوماى شهرستان اروميه؛ واقع در 0١/ههزاركزى‏ خاورى هشتيان» در مسير راه 
ارابه رو هشتيان» با 744 تن سكنه. آب آن از رود ممكان و راه آن اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


58 
ينكحه. 
: 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان نمين بخش نمين شهرستان اردبيل» واقع در ١٠هزا‏ ركزى خاور اردبيل» با ١198‏ تن سكنه. آب 


آن از جاه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


زى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان ديزمار باخترى بخش ورزقان شهر اهره واقع در /اهزاركرى باختر ورزقان» با 007 تن سكنه. 


- - 


آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان عباسى بخش بستان آباد شهرستان تبريز» واقع در 7هزار كزى جنوب خاورى بستان آباد» با 
ع تن سكله. اب آن از حشمه واراة أن مالرواست. (از فرهدك جغرافيايى ايران ج؟). 


57 
ينكحه. 
" 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان ينككجهء بخش م ركزى شهرستان سرابء واقع در #هزا ركزى شوسهء سراب به تبريز» با ٠8#‏ 
تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


5-5 
يكحه. 
: 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان سراجوى بخش م ركزى شهرستان مراغه؛ واقع در 8١هزا‏ ركزى شمال خاورى مراغه؛ با 5//ا 


- - 


تن سكنه. آب آن از رودخانهء مردق و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


زى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان فرورق بخش حومهء شهرستان خوى. واقع در ١١هزاركزى‏ باخترى خوىء با 2١١‏ تن سكنه. 
1 


ن از رودخانهء الند و جشمه و راه آن ارابه رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


كك 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه بلا؟ از 7/99 


زى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان ديزجرود بخش عجب شير شهرستان مراغه؛ واقع در '؟هزارركزى شمال خاورى عجب شير با 
١6ت‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. يكك قلعهء قديم و آب انبار دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


ينكجه بروانان. 


زى كك ج بَد] (اخ)دهى است از دهستان بروانان بخش تركمان شهرستان ميانه» واقع در ٠هزاركزى‏ شمال باخترى تركمانء با 818 
تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
ينكجه بابين. 


كم 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان قاقازان بخش ضياء آباد شهرستان قزوين» واقع در "هزا ركزى شمال ضياء آباد و 8هزا ركزى 
راه عمومىء با 70 تن سكنه. آب آن از قنات و حشمه و راه آن مالرو است. كردهاى آنجا از طايفهء جليل وند هستند و تغيير مكان 


نمى كنند. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 
ينكجه دليكائلو. 


زى كك ج د] (اخ) دهى است از دهستان كرم بخش ترك شهرستان ميانه. واقع در 'هزا ركزى شمال خاورى ميانه با /91© تن 


سكنه. آب آن جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
ينكجه رضابيكلو. 


زى كك ج ر ب] (اخ)دهى است از دهستان ديجويجين بخش مركزى شهرستان اردبيل» واقع در 8١هزا‏ ركزى جنوب باخترى اردبيل» 
م511 تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


ينكجه سادات. 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان يكانات بخش م ركزى شهرستان مرند, واقع در هاهزاركزى شمال باخترى مرند» با 191 تن 
سكنه. آب آن از جشمه و قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


ين يضحعه قاضى. 


[ى كك ج] (اخ) دهى است از دهستان ب ركشلوى بخش حومهء شهرستان اروميه» واقع در ١/ههزا‏ ركَزى خاور اروميه. با ١٠١١‏ تن 


سكنه. آب آن از شهرجاى و راه آن ارابه رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
ينكجه قشلاق. 


زى كك ج ق] (اخ) دهى است از دهستان كنجكاه بخش سنجبد شهرستان خلخالء واقع در ١١هزا‏ ركزى جنوب باخترى كيوى. آب 


آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه ل/الا؟ از 7/99 
ينكجه كرد. 


[ى كك ج كك] (اخ) دهى است از دهستان يكانات بخش م ركزى شهرستان مرند» واقع در **هزا ركزى شمال باخترى مرندء با 77/7 


تن سكنه. آب آن از جشمه و قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


لف قاجع خغ مح س] (اخ) دهى است از دهستان ديجويجين بخش مركزى شهرستان اردبيلء واقع در ؟٠هزار‏ كزى شمال 
اردبيل» با 7١8‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


ينكجه محمدرضا. 


زّى كك ج م حم م ر](اخ) دهى است از دهستان كلخوران بخش مركزى شهرستان اردبيل» با 879 تن سكنه. آب آن از جشمه و راه 
آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
[ى كك ج م] (اخ) دهى است از دهستان نازلوى بخش حومهء شهرستان اروميه» واقع در 7هزاركزى شمال خاورى اروميه با 57١‏ 
تن سكنه. آب آن از نازلوجاى و راه آن اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
ينكق حسين. 

٠. ٠. 5 ٠. 3 2‏ 5 00 ح 050035 ٠.‏ .4 ىح ُ حَ 
إى ح س] (اخ) دهى است از دهستان سيلاخور بخش اليكّودرز شهرستان بروجرد, واقع در 26٠٠١‏ كَزى شمال خاورى اليكودرز, 
كنار راه مالرو شفيع آباد به داراشوبء با 74١تن‏ سكنه. آب آن از جشمه و قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران 
ج6). 
ينك دنيا. 
زَى كك ذن] (اخ) دنياى نو. ارض جديد. نامى كه تركان به قارهء امريكا داده اند. ينكى دنيا. ينككه دنيا : هر روز شوند عاشقان نو 


كويى تو شده ست ينكك دنيا. خان قزلباش اميد (از آنندراج). عاقلان را دهر زندان است و بند غافلان را ينكك دنيايى خوش است. 


حاقى كبالاقن: 


ينكه. 


إى كك / كك] (ا)روشناين: يدى. (ناظم الاطباء). 


ينكه. 


[ى كك / كك] (تركىء ا) زن كه از خانهء عروس همراه كنند تا در شبهاى اول عروسى يشت حجله نشيند و حوايج برآرد. (يادداشت 


مؤلف). زن مجرب و مسنى را كويند كه همراه عروس از خانهء يدر به خانهء شوهر مى رود و در ترتيب كارها و طرز برخوردهاى 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه 8لا؟ از 7/99 
اويا عسائل و اشخاص راعتمايى اش مى. كند. ينكا. - ينكهء عروس» زتى كه همراة عروس كتند به شنب زفاف. (ياقداشت مؤلق). 


[ى كك قع] (اخ) دهى است از دهستان تحت جلككهء بخش فديشهء شهرستان نيشابور» واقع در ١٠٠١٠كزى‏ شمال باخترى فديشهء 


با 170 تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
[زىا 0 ينكله. روشنايى. (از ناظم الاطباء) (آنندراج). و رجوع به ينكله شود. 


[ى] (تركى؛ ص) ينى. در تركى به معنى تازه و نو است و «ينكّى دنيا؛ كه به امريكا اطلاق مى شود و به معنى «جهان نو) يا «دنياى 


نوا استء از آن مى باشد. 


ينكى آباد. 


[زى] (اخ) دهى است از دهستان بزينه رود بخش قيدار شهرستان زنجانء واقع در ١0٠همكزى‏ جنوب باخترى قيدار و 0٠٠"اكزى‏ راه 


مالرو عمومىء با 184 تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 7). 
ينكى آباد. 


زى] (اخ) دهى است از دهستان كرانى شهرستان بيجارء واقع در عرزى باختر حسن آباد س وكند, بين سيفعلى كندى و 


نورمحمدء با تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


ينكى آباد. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان جهاردولى بخش مركزى شهرستان مراغه؛ واقع در هزار كزى جنوب خاورى مراغه با ١7‏ تن 


سكنه. آب آن از زرينه رود و راه آن شوسه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


ينكى آباد. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان آجرلوى بخش مركزى شهرستان مراغه, واقع در /ا#هزا ركزى جنوب خاورى مراغه؛ با ١67‏ تن 


سكنه. آب آن از جشمه و زرينه رود ووراه آن شوسه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


ينكى آبادجاى. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان بخش مر كزى شهرستان ميانه» واقع در #هزاركزى جنوب ميانه» با /9 تن سكنه. آب آن از ديمى و 


راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 107مء. لاعل/إ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه 1/9؟ از 7/99 
ينكى آباد كوه. 


[ىأ (اخ) دهى است از دهستان بخش م ركزى شهرستان ميانه» واقع در /اهزا رككزى جنوب ميانه» با ١87‏ تن سكنه. آب آن از رود 


انجارق و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 
ينكى آرخ. 


زى] (اخ) دهى است از دهستان جهاردولى بخش مركزى شهرستان مراغه؛ واقع در ١٠هزاركزى‏ جنوب خاورى مراغه؛ با 197 تن 


سكنه. آب آن از زرينه رود و راه آن اتومبيل رواست. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 

ينكى ارخ. 

شوساء ديواندره به سنندجء با 14١‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 
ينكى ارخ. 

راه فرعى جيران به حسن آبادء با 14٠‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 
ينكى امام. 


إى ]١‏ (اخ) نام محلى كنار جادهء تهران و قزوين واقع در /كرزى تهران ميان سيف آباد و هشترود. داراى يستخانه و تلكرافخانه. 
وامامزاده اى به همين نام دارد. (يادداشت مؤلف). دهى است از دهستان فشند بخش كرج شهرستان تهران» واقع در /٠اهزا‏ ركزى 


باختر كرجء سر راه شوسهء كرج به قزوينء با 188 تن سكنه. آب آن از رودخانهء كردان. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 


ينكيحه. 


هم ع« و 


طريق بردرشه. باختر درياجهء زريوارء با ١‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 
ينكيهه. 


هه م« و 


[ى ج / ج] (اخ) دهى است از دهستان دينور بخش صحنهء شهرستان كرمانشاهان, واقع در ٠0-6‏ كزى شمال باخترى صحنه و 
كزى خاور شوسهء كرمانشاه به سنقرء با تن سكنه. آب آن از رودخانه و كنكيرشاه است:و بدانجا اتومبيل هى توان برد. 


(از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 
ينكى جرى. 


آى ج] (تركى؛ | مركب)جريكك جديد. لشكر جديد. قسمى از سياه عثمانى را كويند. (ناظم الاطباء). ينى جريكك. ينكى جريكك. 


ينى جرى. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ينى جرى شود. 

ينكى جريك. 

[ى ج] (تركى؛ | مركب) ينككى جرى. ينى جريكك. ينى جرى. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ينى جرى شود. 
ينكى دنيا. 


زى ذن] (اخ) امريكا. (از ناظم الاطباء). (از: ينكتى تركى به معنى نو + دنيا) نامى است كه تركها به امريكا مى دهند و معنى آن 
«جهان نو) است. ينى دنيا. امريكك. قارهء جديد. (يادداشت مؤلف |[). اتازونى. ايالات متحدهء امريكا. (يادداشت مؤلف). 


ينكى دنياى جنوبى. 


[ى دن ى ج / ج[(اخ) آمريكاى جنوبى. كشورهايى كه در جنوب قارهء امريكا قرار كرفته اند: كشورهاى برزيل» آرانتين» شيلى؛ 
كلمبياء اكواتر» يروء ياراكه. بليوىء ونزوئلاء اوروكوئهء ياراكوئه» كويان. (يادداشت مؤلف). 


ينكى دنياى شمالى. 

[ى دن ى ش /ش /ش] (اخ) آمريكاى شمالى. كشورهايى كه در شمال قارهء امريكا قرار دارند: كاناداء ايالات متحدهء امريكا و 
مكزيكك. (يادداشت مؤلف). 

ينكى دنياى مركزى. 


زى دَنْى م كك](اخ) آمريكاى مركزى. كشورهايى كه در مركز قارهء امريكا قرار كرفته اند: كوآتمالاك هندوراسء سالوادور 
نيكاراكوآ. (يادداشت مؤلف). امروزه به كشورهاى جمهورى فوقء بالتى كلتى» كستاريكاء ياناماء هندوراس بريتانيانيكا را نيز بايد 


افزود. 
ينكى دنيايى. 
لى دنْ] (ص نسبى)منسوب به ينكتى دنيا. امريكايى. (ناظم الاطباء). باشندهء امريكاست. (آنندراج). 
ينكى قشلاق. 


زى ق] (اخ) دهى است از دهستان ميشه يارهء بخش كليبر شهرستان اهر واقع در ؟٠هزاركزى‏ باختر كليبر» با ١‏ تن سكنه. آب آن 


از دو رشته جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
ينكى قلعه. 


[ى قع] (اخ) دهى است از دهستان بيات بخش نوبران شهرستان ساوه. واقع در 8١هزاركزى‏ شمال باختر نوبران» متصل به راه 


عمومى نوبران به رزن. آب آن از رودخانهء مزدقان جاى و راه آن ماشين رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه الى؟ از 7/99 


[ى قع] (اخ) دهى است از دهستان قره باشلوى بخش جايشلوى شهرستان دره كزء واقع در سه هزا كزى شمال خاورى جايشلو و 
رى باختر شوسهء عمومى قوجان به دره كز با /ا75 تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى 


ايران ج4). 


[ى قع] (اخ) دهى است از دهستان مركزى بخش حومهء شهرستان بجنورد, واقع در ٠٠١‏ هكَزى خاورى بجنورد و ٠٠٠١‏ كَزى 


جنوب شوساهء عمومى بجنورد به قوجانء با 21/8 تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


[ى قع] (اخ) دهى است از دهستان خرق بخش حومهء شهرستان قوجان, واقع در 8٠٠١‏ ”اكزى جنوب باخترى قوجان» سر راه مالرو 


عمومى قوجان به خرقء با "00 تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
ينكى قلعه. 


[ى قع] (اخ) دهى است از دهستان كهنه فرود بخش حومهء شهرستان قوجانء واقع در 2٠٠١‏ 1١كْرَى‏ جنوب باخترى قوجان و 


كرى باخترى شوسهء عمومى مشهد به قوجان. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


[ى قع] (اخ) دهى است از دهستان درجزين بخش رزن شهرستان همدانء واقع در *كزى جنوب خاورى رزن و 06ل لكزى 


شوسهء رزن به همدانء با 178 تن سكنه. آب آن از قنات و رودخانه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 
ينكى قلعه بالا. 


زى قع] (اخ) دهى است از دهستان قوش خانهء بخش باجككيران شهرستان قوجان, واقع در 8٠٠١‏ /اكزى شمال باخترى باجكيران» با 


١‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
ينكى كند. 


[ى ككث] (اخ) در تركى به معنى «ده نوا و آن نام محلى است كنار راه دوراههء بناب و ساوجبلاغ ميان خوشه مهر و قلى كندى واقع 


در هشت هزا ركزى دوراههء بناب. (يادداشت مؤلف). 
ينكى كند. 


[ى كك] (اخ) دهى است از دهستان بهى بخش بوكان شهرستان مهاباد» واقع در 0اهزا ركزى خاورى بوكان, با 44/ا تن سكنه. آآب 


آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعل/إ أ ماع13 0. الالالالالا صفحه نالمىب؟ از 7/99 


[ى ك] (اخ) (خانه برق) دهى أاسثة از دهستان بناجوى بخش بناب شهرستان مراغه» واقع در عهزا ركزى جنوب بناب» با 9 تن 
سكنه. آب آن از رودخانهء تيكان جاى و جاه و راه آن اتومبيل رواست. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


ينكى كند. 


[ى كك ]| (اخ) دهي است از دهستان كاغذكنان شهرستان خلخالء واقع در *٠هزا‏ ركزى جنوس آلغ كند. آس آن از جشمه وراه آن 
تددن شهر فع هز جنوب اع ب أن از ح ور 


مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


[ى كك] (اخ) دهى است از دهستان سردرود بخش اسكوى شهرستان تبريز» واقع در ١١هزار‏ كزى شمال سردرود, با 60" تن سكنه. 


آب آن از جشمه سار و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
ينكى كند. 


[ى كك] (اخ) دهى است از دهستان سياه منصور شهرستان بيجارء واقع در ورورى جنوب باخترى حسن آباد س وكند و 
كزى على شاه؛ با 70٠‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 


ينكى كند. 


[ى كك] (اخ) دهى است از دهستان قراتورهء بخش ديواندرهء شهرستان سنندجء واقع در ١٠٠7"اكزى‏ شمال خاورى ديواندره و 


-وكزى دراسس» با 71١0‏ ث٠‏ سكنه. آن آن ازر دخانه ووجشمه وراه آن مالرو اسث. (از ف هنكك جغرافباني ابران ح<©6). 
عطاك 0 5 و و + 2 وو رض عر عبن مرا رع 
ين كند. 


[ى كك] (اخ) دهى است از دهستان سيمينه رود بخش سيمينه رود شهرستان همدانء واقع در كزى باختر قصبهء بهار» كنار 


جادهء شوسهء شهر همذان به اسدآباد» با /ا14 تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن اتومبيل رو اسث. (از فرهنكك جغرافيايى ايران 


ج0. 
ينكى كند. 


[ى كك] (اخ) دهى است از دهستان وفرقان بخش مركزى شهرستان ساوه. واقع در ١٠77هزار‏ كرى باخترى ساوه و يكهزاركزى راه 
عمومى دهستان, با 794 تن سكنه. فعالاً بيش از ٠‏ نفر نيستند و بقيه در تهران ساكن مى باشند. راه آن مالرو است ولى از طريق 


زرند مى توان ماشين برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 
ينكى كند. 


[ى كك] (اخ) دهى است از دهستان ابهررود بخش ابهر شهرستان زنجان, واقع در 0٠٠40كزى‏ جنوب ابهر و ٠7٠٠٠١‏ كَرَى راه عمومى 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه طاحب 1[ 7/99 
قبدار به آب كرم. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج7). 
ينكى كند جامع السرا. 


ز[ى كك م ع س] (اخ) دهى است از د هستان ايجرود بخش م ركزى شهرستان زنجانء واقع در كزى جنوب باخترى زنجان» 
م141 تن سكنه. آب آن از رودخانهء ايجرود. از زنجان اتومبيل مى رود. به وسيلهء تلفن با زنجان مربوط است. اكثر سكنه زمستان 
براى تأمين معاش به تهران مى روند. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


ينكى كند سيدلر. 


[ى كك ستئ ى ل(اخ) دهى است از دهستان ايجرود بخش مركزى شهرستان زنجان, واقع در كزى جنوب باخترى زنجان و 
#ر,رزى راه مالرو عمومىء با /ا75 تن سكنه. آب آن از رودخانه و راه آن مالرو است ولى از طريق زرين آباد اتومبيل مى توان 


برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 7). 
ينكى كند على آباد. 


[ى كك ع] (اخ)دهى است از دهستان بناجوى بخش بناب شهرستان مراغه؛ واقع در ١٠هزاركزى‏ جنوب خاورى بناب» با 097 تن 


سكنه. آب آن از رودخانهء صوفى جاى و جاه و راه آن شوسه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
ينكى كندى. 


زى كك] (اخ) دهى است از دهستان آتش بيكك بخش سراسكند شهرستان تبريز» واقع در هاهزاكزى باختر سراسكند, با “اتن 


سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
ينكى كهريز. 


[ى كك] (اخ) دهى است جزء دهستان زهراى بخش بوئين شهرستان قزوين» واقع در ٠*اهزاركزى‏ باختر بوئين و #/اهزاركزى راه 


عمومى. با ١‏ تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن ماشين رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 


زى م] (اخ) دهى است از دهستان بزجلوى بخش وفس شهرستان اراك واقع در رزى باختر كميجانء سر راه عمومى كميجان 
به همدان؛ با ١١اتن‏ سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است و از طريق كميجان اتومبيل مى توان برد. (از فرهنكك جغرافيايى 
ايران ج 7). 


[ى نآ مع 2 يزرقطونا. يلمه. (انندراج). اسفرزه. (ناظم الاطباء). سفرزه. اسيرزه. (يادداشت مؤلف | ]). كياهى كه در التيام زخمها به 
كار آيد. (ناظم الاطباء) (1نندراج). نباتى است. (مهذب الاسماء). 
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لى م 8 ل يكى ينم. يجمه (منتهى الارب). واحد ينم يعلنى يك دانه اسفرزه. (ناظم الاطباء). رجو به يلم شود. 
يزمه. 


زى م /م] () كياهى كه در نيكك شدن زخمها به كار برند. (ناظم الاطباء). به لغت اهل مغرب كياهى باشد كه به جهت نيكك شدن 
زخمها به كار برند. (برهان) (1آنندراج). نباتى است كه به شيرازى سنبل دارو خوانند و در جراحتها و زخمهاى تازه مستعمل كنند. 
(اخشارات بدبعى): نباتى است شيبه به ختد زيلى وب ركش از بر كك كاستى كوحكتر وساقش زياده بر شبرى و كلكن زر (ان تحفدء 
حكيم مؤمن). كياهى است سيبد با بركى ازغب و بركك آن ميانهء بركك بارتنكك برى و بركك اذن الغزاله باشد ليكن كوجكتر از اذن 


الغزاله است و از ميان بركها ساقى رويد به درازى يكك بدست و بزركتر به ستبرى دوكى. (يادداشت مؤلف). 
ا 

[ئ] (ع إمص) نيم بختكى كوشت. (منتهى الارب). 

ينواريوس. 

[ى ] (لاتينى» |)ينوارييوس. تشرين اول. (از التفهيم). زانويه. (يادداشت مؤلف). ينير. و رجوع به ينير شود. 
ينوءة. 

[ئ ء] (ع إمص) نيم يختككى. (منتهى الارب). و رجوع به ينوء شود. 

ينوشه. 


ورك 88 #ازاها قالع او كر كوة عنس فرعة اسك المضدو فيشيدة [أدداقت لمك نامدا 


بنوع. 
ىا )ع مص) به معنى ينع است. (ناظم الاطباء). به جاى رسيدن ميوه. (تاج المصادر بيهقى). رسيدن ثمر و هنكام دروددك رسيدن. 


(نندراج). و رجوع به ينع شود. 
ينوق. 


[ى] (اخ) كوهى است كلان و آن مصحف تنوق نيسثك. (از منتهى الارب). كوه سرخ فام ستبر و منيعى است ازْآنٍ كلاب. (از معجم 
البلدان). 
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[ن / ن] (يسوند) مانند «ين» علا-مت نسبت است و به آخر اسم ييوندد و معنى صفت نسبى دهدء جون: زرينه» سيمينه» برنجينه» 


رويينه» جرمينه مويينه» مسينه. كمينه» كنجينه» ديرينه» سفالينه» كشكينه نرينه» مادينه» يلنكينه» كركينه» يارينه» نوشينه» دوشينه» 
ييشينه» نخستينه. (يادداشت مؤلف). ورجوع به ين شود. 
ينه. 


مؤلف). رجوع به عبدالعزيز (ابن ابراهيم بن هبة اللهبن ينه) شود. 

زع | رركي هن كك ذو تبان تركى بعش أنو) ناش وال أن است ناي عقا وى عريكهه (ال زادداشت نؤلف): 

[ ] (اخ) طرابلسى جرجى. يكى از نويسندكان و مؤلفان طرابلس است. او راست: -١‏ تاريخ التمدن الحديث. ؟- تاريخ حزب فرانسا و 
المانيا. *- تاريخ سوريا. *- عجائب البحر و محاصيله التجارية. (از معجم المطبوعات مصر). 

ينى بازار. 

[ى] (اخ) خطه اى است در بين دو ولايت قوصوه و بوسنه با كيلومتر مربع مساحت و تن جمعيت» مركب از مسلمان 
ينى بازار. 


ابتدايى و عالى و آبهاى معدنى و استحكامات جندى است. (از قاموس الاعلام تركى). 


لفياقه. 


لى ج] (اخ) نام ناحيه اى است در سنجاق كوملجنه از ولايت ادرنه و 77 يارجه قريه دارد. (از قاموس الاعلام تركى). 


بنيجه. 


سه 


[ى ج] (اخ) نام قضايى در ولايت سلانيكك و به انضمام ناحيهء تره جه آباد 9 يارجه قريه دارد و سكنهء آن به 5019 تن مى رسد 
كد سق [نان كر كقزرو دا ان و بقيه روم و بلغارند. محصولات عمده اش غلات و تنباكو مى باشد. (از قاموس الاعلام تركى). 
فنيتهة. 


سه 
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ينى جرى. 


[ى ج] (تركى؛ | مركب)ينكى جريكك. ينككى جرى. سرباز نو غيرمنظم. سلطان محمودخان دوم در 175١‏ ه. ق. مطابق ماده تاريخ 
«غزاى اكبر» اين قوم را برانداخت. سباهى بياده كه در سدهء هشتم هجرى ارخان يسر عثمان دومين سلطان سلسلهء عثمانيان از 
جوانان مسيحى كه به كرو كان كرفته شده بودند تشكيل داد. اين سياه كه تعليم نظامى سخت ديده بود به صورت يكك لشكر و سياه 
كامل مدت جند سده وسيلهء عمدهء فتوحات سلاطين عثمانى بود و عاقبت در سدهء سيزدهم يس از ارتكاب شورش سلطان محمد 
(يا محمود) ثانى حكم انحلاءل آن داد و بيشتر آنان در ميدان قسطنطنيه به قتتل رسيدند. (يادداشت مؤلف). و رجوع به قاموس 
الاعلام تركى شود. 


ينى جريك. 

[ى ج] (تركىء | مركب)ينى جرى. (يادداشت مؤلف). و رجوع به ينى جرى شود. 

ينى دنيا. 

لى دَن] (اخ) (از: ينى» تازه + دنيا) ينكى دنيا. قاردء جديد. آمريكك. امريكا. رجوع به ينكى دنيا شود. 
[ى 5 ى] (لاتينى» |) ينوارييوس. زانويه. (آثارالباقبه). رجوع به زانويه شود. 

ينى شهر. 


[ى ش] (اخ) نام قضايى است در ولا-يت خداوند كار و با ناحيهء ازنيق 80 يارجه ده دارد و عدهء اهاليش به 285٠١7‏ تن بالغ مى 


كردد. قسمت اعظم اراضى اش جلككهء ينى شهر را تشكيل مى دهد. (از قاموس الاعلام تركى). 
ينيطور. 

[]7) (اصطلاح يزشكى) اسم سلمه است. (تحفهء حكيم مؤمن). رجوع به سلمه شود. 

بنيع. 

[ى] (ع ص) رسيده. بخته. ثمر ينيع؛ ميوهء رسيده. (منتهى الارب) (از ناظم الاطباء) (نندراج). 


إوء 


(عدد» صء )١‏ واحد و يكك. (ناظم الاطباء). يكك را كويند و به عربى واحد خوانند. (برهان) (آنندراج). يكك عدد را كويند. (فرهنكك 
جهانكيرى). 
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يو. 
[بُو] () يوغ. (ناظم الاطباء) (از يادداشت مؤلف). و رجوع به يوغ شود. 


يواب. 


[ ] #خ)(1) (يهوه يدر است) اول زادهء اولا-د صروبه خواهر داود و سيهسالار لشكر بود. وى مردى شجاع و دلاور و نامجو و 
شديدالانتقام بود و جون آب نير عسائيل را كشت يوآب حيله اى انديشيده وى را مقتول ساخت. با آبشالوم نيز جنكك كرد و بروى 
بيروز شد. داود يس از آنء عماسا را سيهسالار نمود. يوآب از شنيدن اين خبر در خشم شد و با نيرنكك عماسا را نيز طعمهدء شمشير 
ساخت و شبع بن بكر را تعقيب كرد. و از قرار معلوم داود دوباره او را سيهسالار ساخت و جون سلطنت به سليمان رسيد به كيفر 
كشتن 5 بشالوم فرمان قتل يوآب را داد واو در مذبح به قتل رسيد. (از قاموس كتاب مقدس). )١(‏ - 031ل. 


يوا. 

[ى] () اتلاف هر جيزى كه نتوان دوباره آن را به دست آورد.» مانند جارياى كم شده | |. آنكه راه خود را كم كنل (ناظم الاطباء). 
ظاهراً در هر دو معنى دك ركون شدهء «ويدا) ست. (يادداشت لغت نامه). رجوع به ويدا شود. - يوا شدن؛ كم شدن. (ناظم الاطباء). 
رجوع به ويدا شدن شود. - يوا كردن؛ كم كردن. (ناظم الاطباء). رجوع به ويدا كردن شود. 

يوئتى. 

شود. (1) -1[-علالا. 

يواش. 


زى(١)‏ (تركى» ص2 ق2 أهسته و هموار. (انندراج). أاهستهة وبه ملايمت و نرمى. (ناظم الاطباء). نرم. خفى (كار و رفتار و كفتار). 
مقابل قايم. آهسته در رفتار. به مهل. آرام. همس. (يادداشت مؤلف). - يواش يواش؛ آهسته آهسته. به اع ع به همس. 
(يادداشت مؤلف). - امثال: يواش برو يواش برو كه كربه شاخت نزنه ||. به تدريج. كم كم. به رفق. به مرور. رفته رفته. (يادداشت 
مؤلف |]). مخفيانه. در خفا. به نهانى. ينهانى. (يادداشت مؤلف (||).1) اسب كوتل و اسب نرم رفتار و رياضت داده كه لايق 
سوارى بز ركان باشد. (نندراج). 000 د در آنندراج به صم باء فده ولى نادرست سدح 

يواشكى. 

رجوع به يواش شود. 

يواشن. 


آذربايجان شانه (يا شنه) كويند. هيد. 

يواشه. 

[ى ش / ش ] (ص) كم شده و غايب شده. (ناظم الاطباء). 

يوافيخ. 

[ىا (ع |) ج يافوخ. (ناظم الاطباء) (دهار). ج يافوخ, به معنى جان دانهء كودك. (آنندراج). و رجوع به يافوخ شود. 
يواقيت. 


[ى] )ع اج ياقوت. (منتهى الاارب) (ناظم الاطباء) (نندراج) (از المعرب جواليقى ص 008 5 ب ركهاى درختان ييروزه بود با زمرد و 
بار آن يواقيت. (تاريخ بيهقى ج اديب ص*207). آن درهاى ماه ييكر و يواقيت نا ركون و... بريختند. ( تر جمهء تاريخ يميلى ص .)7١1/١6‏ 


و رجوع به ياقوت شود. 


يواقيم. 


زى] (اخ) از يادشاهان يهود بود و از سال 248-208 ق. م. سلطنت كرد. او ارمياى ييغمبر را شكنجه داد و سرانجام به دست بخت 


النصر برافتاد و به بابل تبعيد كرديد. (از قاموس الاعلام تركى). 

يوام. 

[ى ا (ع مص) به معنى مياومة است. (ناظم الاطباء). مياومة. روزمزد كردن. (منتهى الارب). و رجوع به مياومة شود. 
يوام. 

آى] (اخ) قبيله اى است از حبش. (منتهى الارب). 

يوان. 

[زىا (اخ) دهى است به باب اصفهان. (منتهى الارب). 

بوه ثى جى. 


[ء أ (اخ0100) يوثتى. نامى كه جينى ها نزاد اصلى ترككث را بدان مى شناسند و مى نامند. (از احوال و اشعار رودكى ج ١‏ ص .)١166‏ و 
رجوع به تركك شود. 000 - أطن-أعنالا. 


يوه جى. 


إء] (اخ) يوئه جزى. ساكنان مغولستان كه خان هون نو ١1/5-509(‏ ق. م.) آنها را يراكنده كرد و تمامى مغولستان را در تحت 


حكمرانى خود درآورد. (ازايران باستان صص .)7702-١١00‏ و رجوع به يوثه ئى جى شود. 
يواينوس. 

ىك ى] (اخ)(1) نام حكيمى از مفسرين كتب قديمه. (ابن النديم). )١(‏ - 5لا(]31/313ل 
يوب. 


() فرش و بساط زيبا و اصح آن بوب است. (آنندراج) (انجمن آرا). فرش و بساط كرانمايه. (ناظم الاطباء). فرش و بساط كرانمايه 
را كويند و به اين معنى به جاى حرف اول باء هم آمده است. (از برهان). به معنى بساط و فرش در فرهنكك ميرزا و شعورى غلط و 


تصحيف بوب يا يوب است. (يادداشت مؤلف). رجوع به يوب و بوب شود. 
يوبان. 

(ص) اميدوار. يوبه. بويه. رجوع به بويه شود. 

يو باه 

[ى / يو ب] (اخ) نام يبغمبرى كه به تازى شعيب كويند. (ناظم الاطباء). 
يوثر6. 


.)©60٠فقرو‎ 

يوبه. 

(فرهنكك اوبهى). به معنى آرزو و طمع و اشتياق غلط و تصحيف است از بويه و يويه. (يادداشت مؤلف). در فرهنكها و برهان به 
مغتى آرزو آوردة اند و شعر مولوئ را شاهد كرده : يوبه سفر كيرد با باق لنكك صبر فروافتد.در جاه تنكك: و اي خطاستث: تويه را 
يوبه خوانده اند و بويه را يوبه دانسته اند. بوى و بويه به معنى آرزو و تمنى است. (انجمن آرا) (1نندراج). به دلايل مختلف از جمله 
استعمال بويه در اعلام ايرانى و نيز مقايسهء بويه با بوى به معنى آرزو» صحت استعمال بويه مسلم مى كردد و «يوبه» اكر تصحيفى از 
بويه نباشد» از ريشه و بن ديكرى است و شكل هاى ديكر كلمه مانند بوبه» يويه» يويه و يوبه مصحفند. (از حاشيهء برهان ج معين). 
يوبيدن. 


[د] (مص) آرزو داشتن و خواستن و ميل كردن. (ناظم الاطباء). رجوع به بويه و يوبه شود. 


بوت. 
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() م ركام ركى ستور. (ناظم الاطباء): جالفة؛ يوت ستور. جليفة؛ يوت كه مركك عام ستوران باشد. مجتلف؛ يوت رسيده. (منتهى 
الارب). سواف. وباى ستور. مركامركى حيوان. (از يادداشت مؤلف). مركك عام ستوران را كويند همجنانكه مركك عام مردمان را 
وبا كويند. (برهان) (نندراج). 

يوتك. 


[ت] (خ) دهى است از دهستان كوه شهرى بخش كهنوج شهرستان جيرفت» واقع در ٠8٠هزاركزى‏ جنوب كهنوجء با ٠٠١‏ تن 
سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 

يوثام. 

[ ) (اخ» يوتام. از يادشاهان بنى اسرائيل بوده. صاحب مجمل التواريخ كويد: «يوثام(1) شانزده سال ملك بود).(١1)(مجمل‏ التواريخ 
والقصص ص 158). )١(‏ - طبرى: يوتام بن عوزيا. (؟) - طبرى مى افزايد: آنككاه احازبن يوتام يادشاه شد تا به سال 18 د ركذشت. 
بوح. 


(1) جانورى است از خزندكان. (از برهان) (از آنندراج) (از فرهنكك جهانكيرى | |). بعضى جرندد كان را هم كفته اند. (برهان) (از 
بوجه. 


[ج / ج] )١(‏ قطره اعم از قطرهء آب و خون و امثال آن. (از برهان) (از ناظم الاطباء). در فرهنكك دساتير به معنى قطره آمده كه در 
برابر درياست. (انجمن آرا) (1نندراج). 
يوح. 


(ع ا) يوحى. آفتاب. (منتهى الارب) (1نندراج) (دهار) (از مهذب الاسماء) (ناظم الاطباء). يوح آفتاب است و بوح مصحف آنء و 
شرق. ذكا. (از يادداشت مؤلف). و رجوع به آفتاب شود. 
يوحا. 


(اخ) يوها. يوحى. نام خاخامى از يهود كه به يرخورى و شكمباركى سخت مشهور بوده است. -امثال: مثل يوحا؛ سخت يرخوار. 
سخت شكم خواره. (يادداشت مؤلف). 


يوحان. 
[ ] (اخ)(1) نام زن كوز است. (ترجمهء دياتسارون ص ؟7١5). )١(‏ - 6316ل 


يوحنا. 
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[حَنْ نا] ) لفظ يونانى يوحانان است و معنى آن انعام توفيقى خداست. (از قاموس كتاب مقدس). اصل عبرانى كلمهء يحيى است 


كه نام يبغمبر معروف و اشخاص ديككر است. (از قاموس الاعلام تركى). و رجوع به بحيى شود. 
يوحنا. 


[حَنْ نا] (اخ) ابن بختيشوع. يكى از يزشكان نامى سريانى مقيم دربار خلفاى عباسى كه آثار يزشكى زبانهاى ديكر را به عربى نقل 
كرده اند. او يزشكك مخصوص جند تن از خلفاى عباسى بود كه كتابهايى از سريانى و يونانى به عربى ترجمه كرد. از جملهء 
تأليفات اوست: «كتاب فى ما يحتاج اليه الطبيب من علم النجوم». (از قاموس الاعلام تركى). از ديكر آثار اوست: تقويم الادوية. وى 
در حدود سال 190 ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يوحنا. 


[حَنْ نا] (اخ) ابن حيلان يا جيلان يا جيلانى. شاكرد يكى از حكماى ايرانى بوده است ساكن مرو. (ابن ابى اصيبعةٌ ص .)1١0‏ ابونصر 
فارابى علم منطق را از او فراكرفت. وفات وى به روز كار مقتدربالله عباسى بوده است. (از طبقات الامم قاضى صاعد اندلسى). ابن 
اثير در ذيل حوادث سال 77”8ه . ق. آرد: در اين سال ابونصر محمد بن محمد فارابى حكيم فيلسوف در دمشق وفات يافت. وى 
تلميذ يوحنابن حيلان بود و وفات يوحنا در روزكار مقتدربالله بوده است. (الكامل ج8 ص 195). 


يوحنا. 


[َحَنْ نا] (اخ)(1) ابن زبدى. نام يدرش زبدى و نام مادرش سالومه بود. او يكى از دوازده حوارى مسيح و برادر يعقوب زبدى و 
صاحب يكى از اناجيل اربعه است. رؤيا يا مكاشفات حضرت مسيح را مى نوشت و نيز رسائل سه كانه و كتاب مكاشفه بدو منسوب 
است. ياد و ذكران او به بيست وهفتم دسامبر است. (يادداشت مؤلف). حوارى و مصنف انجيل و يسر زبدى و سالومه بود. خود و 
برادرش يعقوب و يدرش به ماهى كيرى اشتغال داشتند. او مردى حليم و مهربان و دلير بود و هنككامى كه مسيح به دست يهود 
كرفتار شد او بود كه با يطرس مسيح را همراهى نمود» لكن شاكردان ديكر كريختند و نيزاو بود كه در هنكام صليب نمودن مسيح 
حاضر بوده و نيز صبح زود به قبر مسيح وارد شد. و بعد از صعود نمودنش هرجه او را حبس نمودند و تازيانه زدند و تهديد به قتل 
كردند باز در اورشليم به دليرى مزدهء انجيل مى داد و جان خود را در راه آن حضرت نهاده بود. او بر دست راست مسيح مى 
نشست و ظاهراً از همهء حواريون جوان تر و سابقاً يكى از شاكردان يحيى (يوحنا) تعميددهنده بود و به ارشاد يحيى به مسيح 
كرويد. ودر آخرين شام مسيح در محضر او بود و مسيح در حالت مركك مادر خود بدو سبرد. در مجلس شوراى نخستين كه در 
اورشليم منعقد شد حاضر و شريكك بود. سالهاى بسيار در اورشليم سكونت داشت و او را يكى از اركان كليسا مى دانستند. بعد از 
وفاك يولسن :دز فعس بوة در سباق خنخير تعاى كه ارات عظيمة» تتخصى و رسال او عسوط كلدت اخصالاً درسال 48م 
دوميشان امبراطور وى را به جزيرهء يطمس تبعيد نمود» ولى بعد باز به افسس بازكشت و روزكار درازى در آنجا بود تا بيرو 
ازكارافتاده شد و در سال صدم ميلادى در 45سالككى در همانجا د ركذشت و در حوالى آن شهر مدفون كرديد. به عقيدهء اكثريت 
مسيحيان او انجيل خود را يس از انتشار همهء انجيلهاى ديكر در اواخر قرن اول ميلادى نوشته و هفت معجزه از سى وسه معجزهء 
مسيح در انجيل يوحنا مذكور است و حال آنكه ساير مصنفان انجيل فقط يكى از آنها را مذكور داشته اند. در انجيل يوحنا مسيح 
همجو منادى و شافع معين من جانب الله و ابن الله متجلى است و مطالبى را كه به حيات تازه و اتحاد با مسيح و تولد نو و قيامت و 
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عمل روح القدس نسبت دارد بيشتر از اناجيل ديكر ذكر مى كند. علاوه بر انجيل و كتاب مكاشفه كه بدو منسوب استء سه رساله 
هم به اسم او داريم: -١‏ مكتوب عام, براى رد غلطهاى لامذهبان. ؟- مكتوبى كه به خاتون بركزيده يا كوريه نوشته است. 7- نامه 
اى كيه ا برس تكاشعه و]ز اناقعة تو طريي ترارق ال و 'قنسد كرةه ايده عدوم كلدك يناايى كد كتابة مكاشقه و ثامة فاق برها 
در افسس تخميناً در سال 97-98 م. نككارش يافته است. اينها آخرين تمام كتب عهد جديد مى باشد. (از قاموس كتاب مقدس). )١(‏ 
- لعل 


يوحنا. 


[حَنْ نا] (اخ) ابن زكريا يا يوحنا المعمدان يا يحيى تعميددهنده. وى يسر زكريا بود و حضرت عيسى را غسل تعميد داد و ظاهر شدن 
عيسى رااز ييش خبر داد و به سال ١"م.‏ كشته شد. يادكرد و ذكران او به بيست وجهارم زوئن است. (يادداشت مؤلف). بود كسى 
از بيش خدا فرستاده شده نام او يوحنا بود يعنى يحيى. (ترجمهء دياتسارون ص18) : به ناقوس و به زنار و به قنديل به يوحنا و 


شماس و بحيرا.خاقانى. و رجوع به يحيى... شود. 
يوحنا. 


[َحَنْ نا] (اخ) ابن ماسويه؛ مكنى به ابوزكريا. يزشكى فاضل و مصنفى عالم و طبيب مخصوص هارون و مأمون بود. هارون او را به 
ترجمهء كتبى كه در انككوريه و ساير بلالد مفتوحهء روم به دست مسلمين افتاد واداشت و خود او را در طب تأليفات مهمى است» 
مانند: كتاب برهان. كتاب فصد و حجامت. كتاب جذام. كتاب حمام. كتاب اصلاح اغذيه. كتاب معده. كتاب ادويهء مهمله. (از 
طبقات الا-مم قاضى صاعد اندلسى). او خدمت مأمون و معتصم و واثق و متوكل عباسى كرده است. حكيمى كويد روزى ابن 
حمدون نديم در حضور متوكل با يوحنا مزاح مى كرد. يوحنا كفت اككر به اندازهء جهل خويش علم داشتى و آن علم را به صد 
خنفساء بخش مى كردند هريكك از آنان عاقل تر از ارسطو مى كرديد. ابن نديم نزديكك بيست كتاب از او در ابواب مختلف طب 
نام برده و ابن بيطار در مفردات مكرر از او روايت دارد. (يادداشت مؤلف). نزديكك به جهل كتاب نوشته است و از آن جمله است: 
-١‏ «يرهان» در "١‏ جزء. ؟7- ازمنة. "- النوادر الطبية. *- جواهرالطيب المفردة. ه- المشجر. #- خواص الاغذيةٌ و البقول. لا- دغل 
العين. 4- الحميات (اين دو كتاب اخير را به سريانى درآورده است). وى در سال ”76 ه . ق. در سامره د ركذشت. (از اعلاسم 


يوحنا. 
[حَنْ نا] (اخ) ابن يعقوب ابكاريوس. دانشمند تاريخ و مستعرب است. اصل وى ارمنى و از مردم بيروت بود. به سال 105 ه . ق. در 


النفيسة. ؟- فرهنكك انككليسى به عربى» كامل و مختصر. (از اعلام زركلى). 
يوحنا. 


الصبيان» افلاطون بود. (از تاريخ علوم عقلى در تمدن اسلامى تأليف صفا صص 40-45). 
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يوحنا. 


[حَنْ نا] (اخ) بلو يسوعى. از خاورشناسان و راهبان و نويسند كان عربى فرانسه بود و در الجزاير عربى آموخت و به بيروت رفت و به 
نشر روزنامهء «البشر» دستثت يازيد. او راست: -١‏ نخب الملح. در ينج جلد كه كزيده اى است از ادب عرب. ؟- فرهنكك فرانسه- 
عربى» در دو جلد. و جندين كتاب دينى كاتوليكى. وى به سال /1771 ه . ق. / ١877‏ م. در فرانسه به دنيا آمد و به سال 3 و.ق. 


/ 190 م. در بيروت دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يوحنا. 


[َحَنْ نا] (اخ)(1) يا يوحنا ذهبى فم. يكى از آباء كنيسه» بطريق قسطنطنيه. او را فصاحتى به كمال بود و اميراتريس ادكسى او را 
(يادداشت مؤلف). )١(‏ - ©7/ 103173506 310ل 


يوحنا. 


[حَنْ نا] أ عَنْحورى. او را نين عنحورى نيز كويند. از مترجمان فرانسه به عربى بود. اصل و زادكاهش سوريه است ولى در عهد 
محمدعلى ياشا در مصر شهرت يافت. از ترجمه هاى اوست: -١‏ القول الصريح فى علم التشريح. -١‏ منتهى الاغراض فى علم شفاء 
الامراض. "- مبلغ البراح فى علم الجراح. *- الازهار البديعة فى علم الطبيعة. ه- الجواهر السنية فى الاعمال الكيمياوية. وى در حدود 
سال 0١78٠‏ . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يوحنا القس. 


[ ](اخ) ابن يوسف بن حارث بن بطريق القس. كتاب اصول اقليدس و ديكر كتب هندسه را تدريس مى كرد. از يونانى نيز ترجمه و 
نقل داشته است. از آثار اوست: -١‏ كتاب اختصار جدولين در هندسه. ؟- كتاب مقالة فى البرهان على انه متى وقع خط مستقيم على 


از يونانى ترجمه مى كرد و علاوه براين تأليفاتى هم در هندسه داشت. (از علوم عقلى در تمدن اسلامى ص68). 
يوحنا المعمدان. 

حَنْ نَل م م] (اخ)رجوع به يحيى و يوحنا شود. 

يوحنا ورتبات. 


[حَنْ ناو ت] (اخ)يزشكك و دانشمند و محقق كه در اصل ارمنى واز مستعربان بود. در بيروت به سال 177 ه . ق. به دنيا آمد و به 
سال 178 ه . ق. دركذشت. در مدارس آمريكايى بيروت و انكلستان و آمريكا رشتهء بزرشكى و تشريح و فيزيولوزى و ياتولوزى 
خواند و تخصص يافت و تا يايان زندكى به تدريس آنها اشتغال داشت. از آثار عربى اوست: -١‏ التوضيح فى اصول التشريح. -١‏ 
التشريح. 7- الفيسيولوجيا (فيزيولوزى». 5- كفاية العوام فى حفظ الصحة و تدبير الاسقام. او كتابها و نوشته هاى سودمندى نيز به 
زبان انكليسى دارد» از آن جمله است «اديان سوريه». (از اعلام زركلى). 
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لوحىء 


[حا] (ع )١‏ يوح. آفتاب. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). خور. مهر. يبوح. خورشيد. (يادداشت مؤلف). كاهى يوح را يوحى كويند. 


(از نشوءاللغة ص28). و رجوع به بوح شود. 

يوحى. 

[حا] را يوحا. نام خاخامى يرخواره. (يادداشت مؤلف). -امثال: مثل يوحى. (امثال و حكم دهخدا). و رجوع به يوحا شود. 
يوخ. 


(ع !) اين صورت را ليث آورده و معنى آن نككفته است و كفته است بر اين بنا جز يوم نيامده است. (از منتهى الا-رب). يوم. (ناظم 


الاطباء). رجوع به يوم شود. 

يوخا. 

(تركى؛ )١‏ يخا. (يادداشت مؤلف). رجوع به يخا شود. 

يوختن. 

[ت] (مص) جستن. جستجو كردن. (يادداشت مؤلف). رجوع به يوز شود. 
يوخسونى. 


- 


[خ] (ص نسبى) منسوب است به يوخسون كه از ديه هاى بخاراست. (از لباب الانساب). 


يوخسونى. 
وجزوى حديث شنيد و ابوالقاسم يحيى على كشميهنى و جز او از وى روايت دارند. يوخسونى به سال 577 ي1 9508 ه 9 ق. 
د ركذشت. (از لباب الانساب). 


بو خمسن. 


رجوع به بخ مسن شود. 
يوخه. 


[خ /خ] () رسيدن به منتهاى شهوت تمتع و هنكام تمتع. (از برهان) (از آنندراج) (از فرهنكك جهانكيرى) : كرجه بدم مرد زير ميره 


در آن حال همجو زن غر شدم ز يوخهء رعنا. سوزنى (از فرهنكك جهانكيرى). اما اين كلمه دكركون شدهء «ربوخه) است. در شعر 
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سوزنى نيز «ربوخه» بايد خواند. (يادداشت لغت نامه). 
بوخه. 


[ى خ /خ] (تركىء )١‏ نان تنكك. (ناظم الاطباء) (از برهان) (از آنندراج). كاكك. كعكك. رقاقه. (از يادداشت مؤلف). يخه. يخا. 


لوث 
لا (اخ) بوذ. نام ديكر كوه سرانديب كه حضرت آدم بدانجا افتاد. (از مجمل التواريخ والقصص ص١218).‏ و رجوع به سرانديب شود. 
يود كا. 


[د] () توله سكك و سكك كوجكك و يوزل. (ناظم الاطباء). يوذك. يوزل. 


يودل. 


[ى ذ] (فرانسوىء 1()1) (اصطلاح يزشكى) از تركيبات مهم يددار است كه مى توان به جاى يدفرم به كار برد. اين ماده به شكل 
كرد زردرنكك و بى طعم و بى بو يافت مى شود. اين جسم كمتر موجب تحريكك زخمها شده و براى دستكاه كوارش نيز بى ضرر 
مى باشد ولى از يدفرم كرانتر است. (از درمان شناسى ج؟ ص )١( .)١1١58‏ - 100 01]الاظ .10001. 


يوذه. 

[د / د] (ص) ببوسته و متحد و يكك جور. (ناظم الاطباء). 

يوذك. 

[ذَ] 00 يوذل. توله سكك و سكك كوجكك. (ناظم الاطباء). يوزكك. رجوع به يوزكك شود. 

يوذل. 

[] () يوذك. توله سكك و سكك كوجك. (ناظم الاطباء). ظاهراً مصحف يوزكك باشد. و رجوع به يوذكك شود. 
يوذى. 


زى] (اخ) دهى است از ديه هاى نخشب در ماوراءالنهر. و منسوب بدان را يوذوى كويند. ازاين ديه است ابواسحاق ابراهيم يوذوى 


كه از محدثان بود و به سال 517 ه . ق. دركدشت. (از معجم البلدان). 


يوراخ. 
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بورت. 


(تركىء ا) يرت. (ناظم الاطباء). جا و مكان را كويند. (آنندراج). مسكن و منزل. يورد. هريكك از اتاقهاى خانه: اين خانه داراى ده 
يورت است. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يرت و يورد شود ||. محل خيمه و خركاه. زمين كه صحرانشينان خيمه هاى خود را 
آنجا زنند. (يادداشت مؤلف |[|). مجموع جادرهاى قبيله. (يادداشت مؤلف | |). مكانى كه صحنش وسيع و فراخ باشد. (آنندراج). 
| أجراكاه ايلاءت و عشاير : هركس را موضع اقامت ايشان كه يورت كويند تعيين كرد. (تاريخ جهانكشاى جوينى). هريكك را 
يورت معين فرمود كه آنجا عصاى اقامت بيندازند. (تاريخ جهانكشاى جوينى). فرمود تا لشكرهاى جرماغون و بايجونويان كه يورت 


ايشان در زوه نود... (جامع التواريخ رشيدى). 


يورنجى. 


يورنجى. 


(اخ) از ايلات ساكن اطراف اردبيل. (از جغرافياى سياسى كيهان ص .)223١8‏ از ايلا.ت اطراف اردبيل و مركب از هزار خانوار است. 
بيلاقشان اتوراكك و قشلاق شان قوج داغى مى باشد. تركك و كشاورزند. (از يادداشت مؤلف). اين ايل در مرز خلخال و اردبيل واقع 
وافراد آن از قديم به سوا ركارى و تيراندازى و دليرى و خونخوارى معروف مى باشند و يبيش از جلوس رضاشاه در نواحى خلخال و 


اطراف اردبيل ييوسته به تاخت وتاز و قتل وغارت مى يرداخته اند. 


بور نكه. 


[كَهُ] (! مركب) جاى بودن و خانه. (آنندراج) : ليكك اكر يورتككه زعز سازند هم ازاو خركهيت يردازند.سنايى. از يناه حق حصارى 
٠‏ 272- 5 و آل. ٠‏ ع. ٠‏ 35 0 35 - 
به نديد يورتكه نزديكك آن دز بركزيد.مولوى ||. بعضى به معنى جاى و جوكى نوشته. (از آنندراج). و رجوع به يورت و يورد 


سود. 
يورتمه. 


[م /م] (تركىء ا) نوعى از رفتار اسب (ظاهراً ازيورمق يا يورتمق تركى به معنى اعياء و خسته كردن(1). (يادداشت مرحوم 
دهخدا). يرتمه. جهارنعل رفتن اسب. (ناظم الاطباء). از مصطلحات اسب تازان باشد. (نندراج). نوعى راه رفتن اسب كه آن را 
يرغه(1) نيز كويند. (فرهنكك لغات عاميانه). و رجوع به يرتمه شود. - يورتمه آمدن؛ جهارنعل آمدن. (ناظم الاطباء). - يورتمه رفتن؛ 
جهارنعل دويدن. (ناظم الاطباء | |). - اسب را به شتاب به نوع يورتمه بردن |]. رفتار به شتاب. )١(‏ - از «يورمق» به معنى خسته 
كرون ناب ناشت انسبالك اذ اوماق مدعف مله كزون يو تاتعين لبيك او :اق لاير ففاق )نه معت رقم وروا داتعي سر كك ذادة. 


(1) - يورغه غير از يرتمه است و يورتمه غير از جهارنعل. رجوع به يرغه شود. 


يورة. 
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ايُ] (تركى» ا( حجره. اتاق. يورده. يوردى. (ناظم الاطباء). يورت. يرت. يرد. سامان. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يورت شود. 
يورده. 

يْو د /د] (تركىء |) يورد. (ناظم الاطباء). و رجوع به يورت شود. 

يوردى. 

[يْذ] (تركىء )١‏ يورد. (ناظم الاطباء). رجوع به يورد شود. 

يورش. 


[ى /يو ر] (تركىء |) حمله و هجوم و هله و همه. (ناظم الاطباء). حمله و بر دشمن دويدن. (1نندراج). هجوم. حمله: به يكك يورش 
صفوف دشمن را درهم شكستند. (يادداشت مؤلف) : دو شاه جنين كرده يورش بسيج مرا خود نبد غير يبكار هيج.نظام قارى. - 
يورش آوردن؛ حمله آوردن. تاختن. تاختن آوردن. هجوم آوردن : سواران كرجيه نيزاز يكك طرف بر لشكر افغان يورش آورده. 
(مجمل التواريخ كلستانه). - يورش بردن؛ بر كسى تاختن. حمله كردن به قصد غافلكيرى ||. سوارى كردن بر مهم به تعجيل | |. 


كوج كردن. (آنندراج ||). در تداول فارسىء بار. دفعه. مرة. كرّ. نوبت. (يادداشت مؤلف). 
بورشكر. 

[ى / يور كك] (ص مركب)حمله آور. ج: يورشكران. (آنندراج). و رجوع به يورش شود. 
بورشكرى. 

[ىْ / يو ر كك] (حامص م ركب)حمله آورى. (آنندراج). رجوع به يورشكر و يورش شود. 
يورشليم. 

اش] (اخ) اورشليم. بيت المقدس. (يادداشت مؤلف). رجوع به اورشليم شود. 

يورغه. 

3 /غ](تركى» ص١ )١‏ يرغه. رجوع به يرغه شود. 

يورقانلو. 


يُوْ] (اخ) دهى است از دهستان روضه جاى بخش حومهء شهرستان اروميه» واقع در ١١هزاركزى‏ شمال باختر اروميه» با 778 تن 


سكنه. آب آن از روضه جاى و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


يورقانلوى جنيزه. 
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َيْوْ ج ز] (اخ) دهى است از دهستان نازلوى بخش حومهء شهرستان اروميه» واقع در 8١/ههزا‏ ركزى شمال باخترى اروميه. با /ا؟ تن 
سكنه. آب آن از نازلوجاى و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


يورقل. 


٠ 5005 ٠. 4‏ 5 6. ع 567 2 8 3 .- ىح 9 5 
[ف] (اخ) كوهى است از دهستان كل تبهء فيض اللهبيكى بخش م ركزى شهرستان سقزء واقع در 286٠١‏ كُرَى خاور سقز و 
كزى شمال قايلانتو» با تن سكنه. آب آن از جشمه و قنات و رودخانه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران 


جَ 0). 
يورقلى. 


[ق] (اخ) دهى است از دهستان خاوهء بخش دلفان شهرستان خرم آباد» واقع در كزى خاور نورآباد و كزى خاور راه 
شوسهء خرم آباد به كرمانشاه با تن سكنه. آب آن از رودخانهء خاوه وراه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج2). 


يورقون آباد. 

يد ] (اخ) دهى است از دهستان نازلوى بخش حومهء شهرستان اروميه. واقع در ؟١/اهزا‏ ركزى شمال خاورى اروميه. با 856 تن 
سكنه. آب آن از نازلوجاى. در دو محل به فاصلهء ٠‏ كز به نام يورقون آباد بالا و يايين مشهور و راه آن اتومبيل رواست. از 
فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 

يورقه. 

زقَ /ق] (تركى» ص2 )١‏ يورغه. (يادداشت مؤلف). رجو به يرغه شود. 

يؤرورء 

.)188-١0 صص‎ 

يورى» 


)ع0( يرندهء آبى خرد وبه رنكك زيبا. (يادداشت مؤلف). 


يوزه. 

(نف مرخم) جوينده و طلب كننده و شكا ركننده. (ناظم الاطباء). جوينده و طلب كنئنده. (از برهان). مادمء مضارع يوزيدن يا يوختن 
ودر تركيب با اسم يا كلمهء ديكر معنى فاعل دهد: رزم يوز راه يوز» جنكك يوزء جاره يوزء كاريوزء فتنه يوز» صيديوزء جنانكه 
فردوسى كويد : ز بهر طلايه يكى كينه توز فرستاد با لشكرى رزم يوز. (از يادداشت مؤلف (|]). إمص) تفحص و جستن وازاين 


مأخوذ است دريوز و دريوزه يعنى جستجوى درها و رزم يوز يعنى رزم جوء و يوس به تبديل زاء با سين لغتى است در آنء و جانور 
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شكارى را ازاين جهت يوز كويند كه جستجوى شكار كند و همجنين سكك توله را يوزكك و يوزه براى اين كويند. (از انجمن آرا) 
(از آنندراج). تفتيش و تفحص و جستجو. (ناظم الاطباء). جستن. (از فرهنكك اوبهى). جستن و تفحص كردن. (برهان) (از فرهنكك 
جهانكيرى). - كاسهء يوز؛ كاسهء درويشان. كاسهء كدائى : جرخ تهى كز بى فريب تو جنبد كاسهء يوز است كش قرار 
نيابى.خاقانى. رجوع به كاسهء يوز و كاسهء دريوزه شود ||. جست وخيز. (ناظم الاطباء) (آنندراج) (انجمن آرا) (از برهان). جستن 
و خيز كردن. (فرهنكك جهانكيرى). 


يوز. 


0 خاتوري شكارئ #زييكك إن لكف كه يداة مقصوها شكار آهو و مانند آن كنند. (ناظم الاطباء) (از برهان). قضاع. اكشم. 
كشم. شكيمة. كثعم. (منتهى الارب). جانورى شكارى كه به سبب جستجوى شكار بدين اسم ناميده شده است. (انجمن آرا) (از 
آنندراج). فهد. (دهار) (نصاب الصبيان) (منتهى الا-رب). جانورى وحشى كه براى شكار تربيتش كنند. جشمش سرخ است و 
خالهاى سياه بسيار بر بدن دارد. زمينهء آن زرد است و از كوشهء جشم او يا از همهء اطراف جشمان او قسمتى سياه است. و آن به 
دوستى ينير و يرخوابى مثل است. ويه. يارس. ابوسهيل. ابوالحكيم. ابومعاويه. (يادداشت مؤلق).: يوز با يوزينكك يستائدارى است او 
راستهء كوشت خواران واز تيرهء كربه ها كه داراى اندامهاى كشيده و بلندى است و به همين جهت مى تواند به سرعت بدود. 
رنكك زمينهء بدنش حنايى رنكك است كه مانند يلنكك داراى لكه ها و نقاط تيره اى نيز مى باشد و صورتش داراى موهاى انبوهى 
است. ساختمان بدن يوزيلنكك حدفاصل بين ساختمان بدن كربه ها و سكهاست. ينجه هايش مانند كربه به ناخنهاى تيزى ختم مى 
شودء ولى برخلاف كربه در موقع استراحت و يا راه رفتن ناخنها جمع و مخفى نمى شوند بلكه هميشه ظاهرند. اين حيوان در تمام 
آسيا (من جمله ايران) و آفريقا منتشر است. يوزيلنكك به زودى اهلى مى شود و با انسان انس مى كيرد. به همين جهت سابقاً آن را 
جهت شكار آهو و كوزن تربيت مى كردند. جثهء اين حيوان كمى از يلنكك كوجكك تر است ولى ارتفاع آن به مناسبت درازى 
دست و يايش از يلنكك بيشتر است : يوز(١)‏ را هرجند بهتر يرورى جون يكى خشم آورد كيفر برى.رودكى. يكى جاره سازد بيايد 
به جنكك كند دشت نخجير بر يوز تنكك.فردوسى. سكك و يوز در بيش و شاهين و باز همى راند بردشت روز دراز.فردوسى. به 
نخجير كردن به دشت دغوى ابا باز و يوزان نخجيرجوى.فردوسى. همى كرد نخجير با يوز و باز برآمد براين روزكارى 
دراز.فردوسى. نشستنكه و مجلس و ميكسار همان باز و شاهين و يوز شكار.فردوسى. با يوز رود كس به طلب كردن آهو آنجاى كه 
غريدن شيران نر آيد.قرخى: واننت كفى يكى شكارى بوه ييشن يوق أمير شير شكوفرنتى: ز بيم تيرش كه كشت بر بلتكان جاه ز.ييم 
يوزش هامون بر آهوان شد تنكك. فرخى. خسرو اندر خيمه و بر كرد او كرد آمده يوز را صيد غزال و باز را مرغ شكار. فرخى. وز 
دكر سو درآمدند به كار شرزه يوزان جو شير شرزه و نر راست كفتى مبارزان بودند هريكى جوشنى سياه به بر.فرخى. همى فكند به 
تير و همى كرفت به يوز جو كردباد همى كشت بر يمين و يسار. فرخى. كف يوز ير مغز آهوبره همه جنكك شاهين دل 
كودره.عنصرى. بدوان از بر خويش و بيران از كف خويش بر آهوبجه يوز و بر تيهوبجه باز. منوجهرى. جون بره تنكك شد نخجير را 
در باغى راندند كه در بيش كوشكك است و افزون از يانصد و ششصد بود كه به باغ رسيد و به صحرا بسيار كرفته به يوزان و سككان 
وامير بر خضرا بنشست و تير مى انداخت وغلامان در باغ مى دويدند و مى كرفتند به يوزان و سكان و سخت شكارى رفت. 
(تاريخ بيهقى ج اديب ص215). ز بدخواه ايمن شود وز ستم جو از جنكك يوز آهو اندر حرم.اسدى. شدى شست فرستكك در نيم 
روز به آهو رسيدى سبكك ترز يوز.اسدى. مر باز جهان را به تن تذروى مر يوز طمع را به دل غزالى.ناصرخسرو. زين يس نكند 
شكار هركز نه باز و نه يوز روزكارم.ناصرخسرو. بر مركب شاهان نامور يوز از بس آمد هنر به كوه و صحرا ييغمبر مير است يوز او 


را بر مركب مير است طور سينا.ناصرخسرو. از طاعت مير است يوز وحشى ايدون به سوى خاص و عام وال ناص رخسرو. واو[ 
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افريدون ] دين ابراهيم يذيرفته بود و يبل و اشتر و يوز را مطيع كردانيده. (نوروزنامه). وز يى صيد آهوى خوش يوز جشمها يرز 
سرمه كرده جو يوز.سنايى. يوز زان فخر كه شد درخور نخجيركهش بعد ازاين كبر يلنكان بود اندر سر او. اديب صابر. بركند از 
دهان يوز به قهر كلبتين دوشاخ آهو ناب.سوزنى. لشتند آستان بزركان و مهتران جون يوز يبر لشته به لب كاسهء ينير. سوزنى. از شير 
فلك روى مكردان كه حوادث بر خصم تو آموخته جون يوز و ينير است. انورى. كورجشمى كه براتن يوز است از بى شير نر 
ندوخته اند.خاقانى. دولت شاه جهان را كر ميان بندى جو كور دولت آيد بريى ات جون يوز بر بوى ينير. رضى الدين نيشابورى. و 
آهوانكيز آن ختن بودند آهوان را به يوز بنمودند.نظامى. جنين جند را كشت تا نيمروز جو آهوى بى كرده را تند يوز.نظامى. يوزاز 
شره ديدن نخجير همه تن جون يروين جشم كشته واز خونخواركى جشم او به سان ديدهء كبكك و خروس مسكن خون شده و 
جون جشم ميخواره و جلاد رنكك لعل بدخشان كرفته وبه شكل اطفال سرمه از جشم او بر رخ فرودآمده. كفتى شبه در زر تركيب 
كرده اند ويا بر ورق كل زرد خط بنفشه كون كشيده اند. و خالهاى مشكين جون يشيزها بر بيكر زرين او كفتى بر تودهء زعفران 
مهره هاى عنبرين برنهاده ويا حرير دينارى به مداد منقط كرده اند. (از تاج المآ ثر). هركه او شاهباز اين سر نيست زين طريقت 
جهنده جون يوز است.عطار. قرعه بر هركو فتادى روز روز سوى آن شير او دويدى همجو يوز. مولوى. قوت سرينجهء شيرى 
برفت(1) راضى ام اكنون به ينيرى جو يوز. سعدى (كلستان). تو يار كريختى جو آهو و امسال بيامدى جو يوزى.سعدى. اى كركك 
نكفتمت كه روزى بيجاره شوى به دست يوزى.سعدى. بدان() مزة "كتة ات دندان يوز كه مالد زبان بر ينيرش دو روز.سعدى. 
بسيارى از اين جانوران نيز كه مى آوردندى... و وجوه به حسب عدد جانور به شمار خود بستدندى و معين نه كه جكونه و جند 
است و جه مقرر كشته بدان واسطه زيادت جانور و يوز مى رسانيدند و نيز ضبط نكرده كه جند جانور دارند. (تاريخ غازانى 
ص .)"8١‏ جنان انديشيد كه اول فرمود كه يكهزار جانور و سيصد قلالده يوز كفاف است... و هركس را به مقدار آنكه از اين 
يكهزار جانور و سيصد قلاده يوز در عهدهء اوست مقرر كردانيده. (تاريخ غازانى ص 757). جون حساب كردند آنجه جهت اين 
مقدار از جانور و يوز مقرر شده و علوفه و علفهء آن جماعت و طعمه و اولاغ و مايحتاج داخل آن به نيمهء آنجه ييش از اين مجرى 
بود و ثلث اين جانور نمى آوردند نمى رسيد... واين زمان بى زحمت هر سال يكهزار و سيصد قلاده يوز مى آورند و مى سيارند. 
(تاريخ غازانى ص 55"). ياد از تن همجو شيرش اى دل كم كن كه نه يوز اين ينيرم.اوحدى. عالمت يوز ياى در دام است واعظت 
مرغ دانه در منقار.اوحدى. نشككفت اككر به قوت بخت تو يوزبان از قرص آفتاب دهد يوز را ينير.ابن يمين. مَِنّةُ؛ يوز ماده. هوبر؛ 
حفر يوق (نتنيى الادزس). سال يور سال يلفكفهه يارس قبل ء ال سالهاى دوازده كانه تركان ومن ان قرو بيش ال خر كوشن :اذ 
ابتداى يارس يبل كه سال يوز(6)بود واقع در شعبان سنهء تسع و ثلاثين و ستمائه (29 ه . ق.) تا انتهاى مورين ييل كه سال اسب... 
(جامع التواريخ ج بلوشه ص 200). در ياييز يارس ثيل سال يوز واقع در ذى الحجهء سنهء احدى و خمسين... (جامع التواريخ 
رشيدى). - يوزوارى؛ مانند يوز. همجون يوز : كرد روبه يوزوارى يكك زغند خويشتن را شد به در بيرون فكند.رودكى. - امثال: 
خردمند را هست روشن جو روز كه سكك را نمايند ادب بيش يوز. ؟ (از امثال و حكم دهخدا). مثل يوز. (امثال و حكم دهخدا||). 
سكك شكارى كه به بوييدن شكار را يبدا مى كند. (از برهان) (ناظم الاطباء). سكك خرد كه كبكى را كه در سوراخ است در بى 
فرستند تا كبكك را از سوراخ به درآورد و آن به سبب جستن بود. (از فرهنكك اوبهى) (از لغت فرس اسدى) (از فرهنكك جهانكيرى). 
توله ||. بلوط سبز. نوعى درخت.(28) (يادداشت مؤلف). )١(‏ - ن ل: مارء و در اين صورت اينجا شاهد ما نخواهد بود. (؟) - ن ل: 
نماند. (") - ن ل: بر آن... (©) - در اين شاهد معنى يلنكك مى دهدء يارس هم همان استء جون در سالهاى تركى يلنكك داريم؛ 
يوز نداريم» مكر توسعاً واز باب مشابهت ظاهرء يوز به جاى يلنكك به كار رفته است. (5) - ع5لاعلا. 


يوز. 
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(تركى؛ عددء صء |) كلمهء تركى است به معنى صدء و از اين كلمه است «يوزباشى» و «يوزلكك.. (از يادداشت مؤلف). و رجوع به 
صد و يوزلكك و يوزباشى شود. 

يوز. 

(اخ) نام كويى به بلخ. (يادداشت مؤلف). 

يوزآباد. 

[ ](اخ) دهى است از دهستان جعفر اباد بخش م ركزى شهرستان ساوه؛ واقع در جنوب باخترى ساوه؛ با ١٠7١‏ تن سكنه. آب آن از 
قنات و راه آن مالرو است. عده اى از شاهسونهاى بغدادى در اين ده ساكن هستند. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 

يوزاغاج. 


َيْرْ] (اخ) يا يوزآقاج. نام محلى در مراغه : از تبريز به قهقرا بازكشت و يكجند روز در يوزآغاج مقام فرمود. (تاريخ غازانى ص028. 
به طالع سعد از تبريز بيرون آمد و در يوزآغاج مقام فرمود. (تاريخ غازانى ص .)65:٠‏ جون به سجاس رسيد شهزاده خرينده... به 
مباركى به يوزآغاج مراغه نزول فرمود. (تاريخ غازانى ص 45). جون به يول سرخ مراغه رسيدند خواتين و اغروقها را به راه سه كنبد 


و يوزآغاج به اوجان روانه فرمود و خويشتن جريده به كوه سهند به شكار رفت. (تاريخ غازانى ص 159). 
يوزانيدن. 

[د] (مص) جستن فرمودن و برجهانيدن. (ناظم الاطباء). صورت متعدى يوزيدن. و رجوع به يوز و يوزيدن شود. 
يوزباشلو. 


(اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش م ركزى شهرستان اهرء واقع در 4ههزاركَزى خاورى اهر با 759 تن سكنه. آب آن از 
جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يوزباشى. 


(تركى» ص مركبء | مركب) كلمهء تركى است (از: يوز» صد + باش» رئيس و سر + ى) و معنى تركيبى آن سردار و رئيس صد نفر 
است. رئيس صد تن. قائد صده. (يادداشت مؤلف). سردار صد كس. (نندراج) : در زمان شاه عباس ماضى صد نفر از غلامان 
كرجى سفيد را خواجه نموده يكى كه از همه معتبرتر بود يوزباشى ايشان نموده اند و يوزباشى ديكّر به جهت خواجه سرايان سياه 
تعيين و به او نيز صد نفر تابين از خواجه هاى سياه داده تا زمان شاه سلطان حسين يوزباشى آقايان سفيدء ابراهيم آقاء و يوزباشى 
آقايان سياهء الياس بوده. هريكك از يوزباشيان در دور حرم محترم عمارت و دستكاهى و... داشتند. (از تذكرةٌ الملوكك ج دبيرسياقى 
ص 19). و رجوع به تذكرة الملوكك ص 4 217 070 07 5١‏ شود. - يوزباشى كرى؛ عمل و شغل يوزباشى :مشاراليه عمده ترين امراء 
اركان دولت باهره... و خدمت ايالت و حكومت و سلطنت و يوزباشى كرى و تيول و مواجب قاطبهء قورجيان برطبق عرض قورجى 


باشى و تعليقهء وزراء اعظم شفقت مى شده. (از تذكرة الملوكك ص" ||). در دورهء قاجاريه منصبى بود بى عدهء معلوم رؤساى 
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فراشان راو يس از آن دهباشى بود. (يادداشت مؤلف). 


يوزباشى. 

(اخ) دهى است از دهستان قشلاقات افشار بخش قيدار شهرستان زنجانء واقع در 660٠٠عكزى‏ جنوب باخترى قيدار و ٠١٠٠١‏ كزى 
راه مالرو عمومىء با ١10/‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 7). 

يوزباشى جاى. 

(اخ) دهى است از دهستان طارم يايين بخش سيردان شهرستان زنجان, واقع در ٠٠٠١‏ كزَى سيردان از طريق ياجنار و ٠٠6٠١‏ مكزى 
از طريق بهقانه رود و ١٠٠٠كَزَى‏ راه شوسهء قزوين به رشتء با "9١‏ تن سكنه. آب آن از رودخانه است. متصل به راه شوسه بوده و 
معدن زاج سفيد در مزرعهء قمارلو تابع اين ده است. جهار باب قهوه خانه و رستوران كنار راه شوسه دارد. (از فرهنكك جغرافيايى 
ايران ج7). 

يوزباشى كندى. 

[كك] (اخ) دهى است از دهستان اوباتوى بخش ديواندرهء شهرستان سنندجء واقع در 0٠٠2هكَزى‏ شمال باخترى ديواندره و 
كزى شمال خاور كرفتوء با ٠١١‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرواست. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج 8). 

يوزباشى كندى. 

[كك] (اخ) دهى است از دهستان كاودول بخش مركزى شهرستان مراغه» واقع در #"اهزاركزى جنوب باخترى مراغه. با *78 تن 
سكنه. آب آن از رودخانهء مردى و جاه و راه آن ارابه رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 

يوزبان. 

(ص مركبء | مركب) (از: يوز + بان» يسوند) كسى كه محافظت مى كند يوزهاى شكارى را. (از ناظم الاطباء). فهاد. (دهار). فهاد. 
يوؤيفده. يوزواث (بادداشث مؤلقف) : يرقند با يوزبائان و فهد كرازان و تازان سوى رود شهد.فردوسى: تشكفت اكريه قوث بخث ثو 
يوزبان از قرص آفتاب دهد يوز را ينير.ابن يمين. و رجوع به يوز شود. 

يوزبانو. 

(اخ) دهى است از دهستان جلككه زوزن بخش خواف شهرستان تربت حيدريه. واقع در ١٠٠١‏ كرى باختررود و ٠٠١‏ كَرزى باختر 


بيش رو سلامى به قاين» با 18 تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


يوزبك. 


[ب] (اخ) اختيارالدين مغيث الدين يوزبكك. (يادداشت مؤلف). رجوع به اختيارالدين... شود. 


يوزبك. 
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[ب] (اخ) نام ايالت سمرقند. (ناظم الاطباء). رجوع به سمرقند شود. 

يوزيند. 

[ب] ١‏ مركب) بندى كه بر يوز نهند. بند يوز. (يادداشت مؤلف) : آهوان شوارد امانى را يوزبند حكم برنهاده. (مرزبان نامه). رجوع 
يوزيند. 

[ب] (اخ) دهى است از دهستان كليبر بخش كليبر شهرستان اهرء واقع در ١١هزاركزى‏ جنوب كليبر» با 5” تن سكنه. آب آن از دو 
رشته جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 

يوز بنده. 

[ب د / د](ا مركب) بندهء يوز. آنكه نككاهبان يوزهاى شكارى است. (از ناظم الاطباء). فهاد. (منتهى الارب). يوزبان. (يادداشت 
مؤلف). و رجوع به يوزبان شود. 


يوزيلنك. 


عو عر 


[ب ل] ١(‏ مركب)١١)قسمى‏ از يوز كه يدر يا مادر وى يلنكك باشد. (ناظم الاطباء). يوز. قسمى از درندكان. (يادداشت مؤلف): ارقط؛ 
يوزيلنكك بيسه. (منتهى الارب). و رجوع به يوز شود. )١(‏ - ©/©9311]17. 

يوزتاز. 

(نف مركب) يوزتاخت. يوزتكك. يوزجست. يوزدو. كه جون يوز تند بتازد. كنايه از تيزيا و تنددو : كورساق و شيرزهره» يوزتاز و 
غرم تكك بيل كام و ك ركك سينه. رنكك تاز و ك ركك بوى. منوجهرى. 

يوزتك. 


[آت] (ص مركب) يوزدو. يوزتاخت. كه مثل يوز تند بدود. (يادداشت مؤلف). تيزيا : هم آهوفغند است وهم يوزتكك هم آزاده 


خوى است وهم تي زكام.فرالاوى. رجوع به يوز و يوزجست شود. 
يوز جست. 


[ج] (ص مركب) يوزتكك. يوزدو. كه جست وخيزى به تندى يوز داشته باشد. كه جون يوز تند بجهد. سخت جلد و جالاكك : 


000 5 . ح 3 . »و 1 حَ‎ 2 > 5 ٠. 
يوزجست و رنكك خيزو كركك يوى وغرم تكك ببرجه» آهودو و روباه حيله» كوردن. منوجهرى. و رجوع به يوز شود.‎ 


(نف مركب) يوزبان. (ناظم الاطباء). يوزبان. فهاد. (يادداشت مؤلف) : وز آن يس برفتند سيصد سوار يس بازداران همه 


يوزدار.فردوسى. و رجوع به يوزبان شود. 

يوزدو. 

[د / ذو] (ص مركب) يوزتكك. يوزجست. كه جون يوز تند بدود : برق جه باد كذر يوزدو و كوه قرار شيردل بيل قدم كورتكك 
آهويرواز. منوجهرى. و رجوع به يوزجست شود. 

يوزةه. 


[ده] () (اصطلاح نظامى) در اصطلاح سباهيكرى دورهء صفويه و قاجاريه به معنى افراد سادهء نظامى و مترادف توابين بوده كه مفرد 
آن به صورت تابين امروزه نيز به همين معنى متتداول است و ظاهراً مراد افراد تابع يكك يوزباشى يا افراد يكك دستهء صدنفرى بوده 
است و به عبارت بهتر سياهى كه در شمار فوج صدنفرى است : غلامان سادهء كوجكك... بعد از آنكه ريش برمى آوردند و بزركك 
مى شدند داخل يوزده و توابين قوللرآقاسيان مى كشتند. (از تذكرة الملوكك ج دبيرسياقى ص .)١19‏ و رجوع به تابين شود. 


يوزشير. 


يوزغاد. 


يُرْ] (اخ) يوزقات. نام قصبه و مركز سنجاقى است در ولايت آنكارا در 80١هزا‏ ركزى از جنوب شرقى آنكاراء داراى 18٠٠١‏ تن 
نفوس و مدارس و مساجد و دكاكين و مكاتب. يوزغاد در قرن نوزدهم به وسيلهء احمدياشا از ملوك طوايف جويان اوغلى بنا نهاده 
شده أاسبت: (از قاموس الاعلام تركى). 


يوزغاد. 


يُرْ] (اخ) يوزقات. يكى از سنجاقهاى ينجكانه اى است كه ولايت آنكارا را تشكيل داده اند و آن شرقى ترين تمام سنجاقهاست. اين 
سنجاق را به سه قضاى يوزغاد» آق طاغ معد نى» بوغازليان تقسيم كرده اند. ؟ ناحيه و 008 يارجه ده دربردارد وعدهء سكنه اش به 
تن بالغ مى كردد. (از قاموس الاعلام تركى). 


يوزغاد. 


[يْرْ] (اخ) يوزقات. نام قضايى است محدود از شمال شرق به شهرستان سيواس» از جنوب غرب به شهر قير» از جنوب شرق به قضاى 
معدن و بوغازليان» واز شمال به سنجاق هاى جوروم. اين قضا 5١!‏ ده ودر حدود 007 تن سكنه دارد. (از قاموس الاعلام 


- 


[غ] (! مركب) بانكك و آواز انسانى. (ناظم الاطباء). اما بر اساسى نمى نمايد. رجوع به معنى بعد شود | |. نعره و فرياد يلنكك. (ناظم 
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الأطانة) اه | كفت يدهم ناكد 


يوزك. 


[ز] (! مصغر) مصغر يوز. (برهان). يوز شكارى كوجك. (ناظم الاطباء). به معنى يوزه است. (فرهنكك جهانكيرى | |). سكك خرد. 
سكك بجه. (زمخشرى). سكك شكارى كوجكك كه شكار از سوراخ بيرون كند. (لغت فرس اسدى) (از انجمن آرا) (از آنندراج). 
يارسيان سكى را كه كوجكك بود و صيد را جويد واز سوراخ بيرون آرد يوزك خوانند به سبب جستن او صيد را. (صحاح الفرس). 
توله سكك شكارى. (از برهان) (از انجمن آرا). سكك كوجكك. (يادداشت مؤلف) : جون يوك قمى جهد از دست(١)‏ آهوان با 
دوستكان(؟) رود كس كفتار در برك. خاقانى (ديوان ج سجادى ص /8١‏ | |). غلتيدن جانوران مانند اسب و جز آن بر روى خاك. 
(ناظم الاطباء). غلتيدن و مراغه كردن جانوران. (از برهان) (از شعورى ج 7 ورق599). ورجوع به يوز شود. )١(‏ - ن ل: دم» دنب. 
(0) -ن ل: دوستان. 

يوزكيدن. 

[ز د] (مص جعلى) غلطيدن. مراغه كردن. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يوز شود. 

يوزكى. 


[ذ / ز] (تعامض )شالك و حَكونكى يوزه. (يادداشت مؤلف). دارجوع به دريو زكّى شود. 


يوزل. 
[ز] () توله سكك و سكك كوجكك و يودك. (ناظم الاطباء). نوعى سكك كوجكك است. (از شعورى ج١؟‏ ورق 9584). شايد د كر كون 


شدهء يوزكك باشد. رجوع به يوزكك شود. 


يوزلك. 


[ل] (تركىء ا مركب) كلمهء تركى است مركب از «يوز» به معنى صد و «لكك» ادات نسبت و بنابراين يوزلكك به معنى صدى يا 
داراى صد «قرش» و آن سكه اى مصرى از سيم است كه ارزش آن برابر صد قرش يا قريب به صد قرش است. (از النقود العربية 
ص .)١88‏ 


يوزناب. 


(اخ) (ايزه ناب) دهى است از دهستان خان اندبيل بخش م ركزى شهرستان خلخال» واقع در ؟٠هزا‏ ركزى باخترى هرو اباد؛ با ١١‏ تن 
سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يوزنان. 


[ز] (اخ) دهى است از دهستان زاوه رود بخش رزاب شهرستان سنندج» واقع در ١٠٠كْرى‏ جنوب خاورى رزاب و ٠00‏ *كزى 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعل/إأ ماع13 ت. الالالالالا صفحه 5لا 7/991 


بالنكان, با 7٠٠١‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 

يوزنده. 

[زَد /د] (نف) سخت جهنده و خيزنده كه جست وخيزى تند داشته باشد. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يوز و يوزيدن شود. 
يوزوان. 

[يوز] (ص مركب | مركب»يوزبان. يوزدار. فهاد. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يوزبان شود. 


يوزوف. 


إزف] (اخ) زف وان تى نى. زنرالى از فرانسه و اصل او از ايتالياست. مولد او جزيرهء الب است (١٠81١282-1م١‏ م.. او را در تسخير 
الجواير سهمس يررك است» (بادذاشت غؤ لك). 


يوزهة. 


[ز/ذ] () تنهء درخحت. (ناظم الاطباء) (از برهان). ساق درخت و «هااى آخر جهت حركت حرف آخر است. (از انجمن آرا) 
(آنندراج). ظاهراً تحريفى از بوز و يوزاست. رجوع به بوز و يوز شود ||. بجهء يوز شكارى. (ناظم الاطباء ||). توله سكك شكارى. 
(ناظم الاطباء) (از آنندراج) (از انجمن آرا) (از برهان) (از فرهنكك جهانكيرى) (از فرهنكك ايران باستان) : از جرخ طمع ببر كه 
شيران را دريوزه نبايد از در يوزه. خاقانى (از انجمن آرا). طعن نادان نصيحت داناست زدن يوز عبرت يوزه است. سعدى (از انجمن 
آرا | |). به معنى تفتيشء از مجعولاءت دساتير است. (يادداشت مؤلف ||). غلتيدن جانوران از قبيل اسب و جز آن بر روى خاك. 
(از آنندراج) (از برهان) (از فرهنكك جهانكيرى). و رجوع به يوزك در همهء معانى شود | |. نام كدايى در نهايت ابرام و سماجت و 
كدا و درويشى كه سؤال مى كند. (ناظم الاطباء). از بيت زير سنايى به معنى كدا ظاهر مى شودء ليكن به معنى سكك توله نيز توان 


كرفت : از بى آب و نان هرروزه طوف هر يوزه بهر دريوزه. (از انجمن آرا) (از آنندراج). 
يوزيدر. 


[د] ناا دهى است از دهستان بيلوار بخش كامياران شهرستان سنندج» واقع در 60٠هعكزى‏ شمال باختر كامياران» بين كازرخانى و 
بالنكانء با 7١8‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 


يوزيدن. 


[د] (مص) جستن و جهيدن و برجستن. (ناظم الاطباء | |). طلب نمودن و ججستن. (آنندراج). جستجو كردن. تفحص كردن. طلب 
كردن. مجستن. طلبيدن» جنانكه كويند: راه يوز و صيديوز و رزم يوز وامثال آن. (يادداشت مؤلف | [). نيكك ياكك كردن جاه آب. 


(ناظم الاطباء ||). غلطيدن به سان جانوران در خاك. مراغه كردن. (از يادداشت مؤلف). و رجوع به يوز شود. 


يوزه. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه لاهلا 7/991 
[ز/(21) به معنى يوز و يوزه است. (از شعورى ج ١‏ ورق١26).‏ و رجوع به يوز وايوزه شود. 
يؤّس. 


9 ؛ مردم به راستى نوميد است ناسياس. (كشف الاسرار ج؟ ص 80©. و ان مسّه الشر فيؤس قنوط. (قرآن 51/58)؛ واكر بد بدو 


لو س. 


(مغولى» ا) ياساميش. (فرهنكك وصاف). حكومت و سياست و انتظام و ترتيب كارها. (ناظم الاطباء | |). مباشرت و كارسازى. (ناظم 


الاطباء). كارو سرانجام كارها. (نندراج )| ). ص) يسند يده. (از آنندراج). رجوع به ياساميشى شود. 

بوستى. 

(اخ1(0) نام خاورشناس معروف كه كتاب نامنامهء ايرانى (يا نامهاى ايرانى) از اوست و در آن اسامى و نسب دودمانهاى اشكانيان و 
ساسانيان آمده است. (از مزديسنا و ادب فارسى ص 558؟) (از ايران باستان ص12878١). )١(‏ - أنأولال 

يوستين. 

(اخ)(١1)‏ يكى از اميراتوران روم و ملقب به «بيرا بود. در اوايل حال جويانى مى كرد. سيس به سربازى رسيد. به هنكام دركذشت 
اناستاس در حالص كداسعت واليكرئ داشت با يك دسسه .وق را به تحت تشاندند. يسن أن آن 8 سال يهافرهائفرماى اشتفال واشت 
وازروى اعتدال رفتار مى كرد و به رفاه و آسايش مردم كشور توجه داشت. وى در تاريخ 077 م. ذركدشت: (از قاموس الاعلام 
تركى). زوستن. )١(‏ - (11أ5لال 

يوستين. 


(اخ) زوستن دوم. برادرزادهء يوستينيانوس ملقب به «جوان» بود و در تاريخ 888 م. جانشين وى كرديد. در آغاز حكومت كشور را 
به خوبى اداره مى كرد و از ايرانيان جل وكيرى كرد, اما بعدها به عيش و عشرت يرداخت و امور مملكت دارى به دست همسرش 
صوفيا افتاد. از آن يس هرج ومرج كشور را فراكرفت و او در اواخر عمر به اختلاللى حواس دجار كرديد ودر تاريخ 2/8 م. 
د ركذشت. يوستين جهار سال بيش از د ركذشت» ادارهء امور كشور را به دست دامادش نيبر كونستانتين داد. (از قاموس الاعلام 


تركى). و رجوع به زوستى نين شود. 


يوستى نيانوس. 


(اخ) زوستى نيانوس. زوستى نين اول. نام يكى از امبراتوران قديم رم. رجوع به زوستى نيانوس شود. 
يوستينيانه. 
5 (اخ0(0) نام دو شهر قديمى است كه يوستى نيان امبراطور روم به بنا يا تجديد و توسعهء آنها يرداخت و آنها عبارتند از اسكوب 


و كوستنديل. (از قاموس الاعلام تركى). )١(‏ - 11113113أ5لال 


إوحع. 
[] (اخ) ابن بد. يكى از ناقلان نصارى به زبان عربى است. (از ابن النديم). 
يو سفا. 


داشته و مردى دانشمند و يرهيزكار بود. و با وجود ترس از يهود حاضر شد جسد مسيح را در قبر خود قرار دهد. (از قاموس كتاب 


[س] (اخ) ابن ابراهيم» مكنى به ابوالحسن و معروف به ابن دايه. از نويسندكان و محاسبان بغدادى و از غلامان ابراهيم بن مهدى 
بود. يس از د ركذشت ابن مهدى (778ه . ق.) به دمشق رفت و از آنجا به مصر سفر كرد و در عداد نويسند كان و معاريف نامى 
آنجا درا مد. مردى بخشنده و داراى مكارم اخلاقى بود. در زمان وى احمدبن طولون فرمانرواى مصر شد و او را به زندان افكند. 
نزديكك سى مرد بيش ابن طولون رفتند و با كريه و زارى ازاو خواستند كه اككر قصد كشتن يوسف را دارد همهء آنان را با وى 
بكشد و بدو كفتند كه سى واند سال با عطاى يوسف زندكى كرده اند. ابن طولون وى را آزاد كرد. از آثار اوست: -١‏ 


اخبارالاطباء. !- اخبار ابن المهدى. يوسف در حدود سال 188 . ق. در مصر دركذشت. (از اعلام زركلى). 
فو سفسا. 
اش ] (اخ) ابن ابراهيم اردبيلى شافعى» جمال الدين فقيه. از شهر اردبيل آذربايجان و مردى والامقام ودانشمندى بزركك بود. كتاب 


«انوار لعمل الابرار» از تأليفات اوست. مركك وى به سال 1744ه . ق. در اردبيل اتفاق افتاد. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[آس] (اخ) ابن ابراهيم بن جملة (متولد به سال و متوفى در دمشق به سال 7”8/ه . ق.). قاضى بود و به حديث نيز مى يرداخت. 


ه. ق. زندانى شد. در مدينه و دمشق نيز حديث مى كفته است. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع3لات. الالالالانا صفحه !/٠9‏ 7/991 


[س] (اخ) ابن ابراهيم بن عبدالرحمان يا يوسف بكك, معروف به يوسف عَظترة. از شهيدان بزركك راه استقلال سوريه بود. به سال 
0ه .ق. در دمشق به دنيا آمد. در دانشكاه جنكك اسلامبول و آلمان به تحصيل نظامى يرداخت و يس از طى مدارجى به وزارت 
جنكك منصوب شد و به ايجاد و تربيت سياهى ميهنى يرداخت و به سال 1778 ه . ق. به قتدل رسيد. (از اعلام زركلى). و رجوع به 
عظمةٌ شود. 


يو سفب. 


[س] (اخ) ابن ابراهيم بن عبدالواحد شيبانى تيمى» معروف به قفطى و مكنى به ابوالفضايل. وزير و قاضى كرانقدر و از نويسندكان و 
منشيان بزركك بود. در قفط مصر به دنيا آمد و به تحصيل يرداخت. در فتنهدء سال 17هه . ق. از قفط خارج شد و به جاى «قاضى 
فاضل» نككارش انشاء را در دركاه سلطان صلاح الدين بر عهده كرفت. سيس به حران رفت و به وزارت موسى بن عادل رسيد. 
آنكاه بهو حج رفت و وارد يمن شد و در سال ٠207‏ . ق. وزير اتابكك سنقر شد. ولى بعد از خدمت كناره كرفت. تولد او به سال 
8ه . ق. و دركذشتش به سال 275 بود. يوسف يدر قاضى بزركك على بن يوسف قفطى مورخ و مؤلف معروف است. (از اعلام 


زركلى). 
يوسفب. 


[س] (اخ) ابن ابراهيم بن محمد اكمل الدين زهرى شروانى. فقيه حنفى. در شروان به دنيا آمد و در مدينه شهرت يافت و همانجا به 
سال 1١‏ ه . ق. درككذشت. او راست: هدية الصبيح» شرح مشكاةٌ المصابيح در ” جلد. شرح ملتقى الابحر» در فقه در ؟ جلد و 
رسالات ديككر. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[س] (اخ) ابن ابراهيم بن مياد سدراتى ورجلانى» مكنى به ابويعقوب. دانشمند و فقيه واز فرقهء اباضيهء خوارج و از مردم ورجلان 
البرهان (در ٠‏ جلد) در عقايد اباضيه. مرج البحرين» در منطق و هندسه و حساب. او شعر نيز مى كفت و به سال اث ه . ق. 


دركذشت. (از اعلام زركلى). 
يو سفا. 


[آس] (اخ) ابن ابراهيم وانوغى مغربى حنفى. مردى فاضل بود. سخاوى كويد به دمشق رفت. دانشمندان از محضر او كسب دانش مى 
كردند. تأليفاتى دارد كه از آن جمله است: -١‏ شرح شواهد الزجاج. -١‏ كشف شوارد الموانع. 7- كفاية الناسكك فى علم المناسكك. 


يوسف يس از سال 878 ه .ق . در كذشته است. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[آس] (اخ) ابن ابى بكربن محمد بن على سكاكىء مكنى به ابويعقوب و ملقب به سراج الدين و معروف به سكاكى. از دانشمندان 


ادب عرب و معانى و بيان و عروض و شعر و جز آن بود. و رجوع به ابويعقوب (السكاكى...) شود. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع /إأ ماع13 6. الالالالالا صفحه ١الا‏ از 7/99 
فو سفسا. 


[آس] (اخ) ابن احمدبن ابراهيم؛ مكنى به ابويعقوب و معروف به شيرازى. ييشواى صوفيهء رباط ارجوانى بغداد بود و براى كرد آورى 
حديث به فارس و الجزيره و بصره و كوفه و واسط و شام و حجاز و جبال رفت و تأليفات و نوشته هاى مفيد بسيارى از خود بر جاى 
كذاشت و جهل حديث از شهرها جمع كرد. مردى ظريف و خوش محضر بود وابه خدمت رجال دولت علاقه داشت. به نمايندكى 
از طرف خليفه به سفرها و مأموريتهايى يرداخت. يوسف به سال 0814 .ق . به دنيا آمد و به سال 880 ه .ق . دركذشت. (از اعلام 


زركلى). 


بوسف. 


[س] (اخ) ابن احمدبن ابراهيم درازى بحرانى» از آل عصفورء معروف به ابن عصفور. از مردم بحرين و از فقهاى اماميه و دانشمندى 
بزركك بود. از آثار اوست: ١‏ - انيس المسافر و جليس الخواطر. 7 - حدائق الناظرة. ” - لؤْلوْهٌ البحرين. وى به سال ٠١1١١‏ . ق. در 
بحرين به دنيا آمد و به سال ٠1187‏ . ق. در كربلا دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يو سفا. 

[س] (اخ) ابن احمدبن داود عينى» ساكن حلب و معروف به شغْرى. مردى فاضل و از شافعيان بود. او راست: ١‏ - شرح البهجة در / 
جلد. ؟ - نظم تصريف العزىء با شرح آن و شرح نظم. يوسف به سال ذلمه . ق. دركذشث.: (از اعلام زركلى). 

يو سفا. 


است در علم كلام و شرح آن به نام «حلية الجيد بالعقد النضيد» كه در سال 107 ه . ق. نوشته است. مركك او يس از 17037 ه . ق. 
روقى داده اسثت. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[س] (اخ) ابن احمدبن سليمان بن محمد بن هود ملقب و معروف به المؤتمن. فرمانرواى سرقسطه از يادشاهان طوايف در اندلس 
بود. در سال 5ه . ق. يس از مركك يدر به حكومت رسيد. به علوم رياضى دلبستككى خاصى داشت و كتابهايى در اين علم تأليف 
كرد كه از آن جمله است: «الاستهلال و المناظر». دوران حكومت او ديرى نياييد و به سال 51/8 ه . ق. در سرقسطه دركذشت. (از 
اعلام زركلى). 


يو سف. 


[آس] (اخ) ابن احمدبن عبدالله بن قطبة معروف به ابن قطبةُ. شاعر بود و روايت حديث مى كرد و عزبن جماعه از وى روايت شنيده 


است. ديوان اشعارى دارد و در حدود سال 7٠١‏ . ق. د ركذشته است. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 10مء. لاعلا أ ماع13 ت. الالالالالا صفمحه ١الا‏ از 7/99 


[آس] (اخ) ابن احمدبن عنبةٌ كلاعى مكنى به ابوالحجاج. يزشكك اندلسى اشبيلى بود. در قاهره مسكن كزيد و در سال 27# ه . ق. 
در حدود شصت سالككى در همانجا دركذشت. وى در طب مهارت داشت و از شعر و ادب نيز بهره مند بود. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[س] (اخ) ابن احمدين محمد بن احمدبن عثمان يمانى زيدى؛ ملقب و معروف به نجم الدين. مردى فاضل از مردم هجر العين يمن 
دودو الشاق كاز كدان ان سيل انيف ب السراعر و القرو فى كشن أشرا نل الندرى #صرهان الست و سناع سروف د 
الثمرات اليانعة و الاحكام الواضحة القاطعة. در ” جلد. مركك وى به سال 7م .اق روى داده اسثت. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 


[آس] (اخ) ابن احمدبن ناصربن خليفه باعونى مقدسى شافعى صالحى دمشقىء مكنى به ابوالحسن و ملقب به جمال الدين و معروف 
به باعونى. مردى دانشمند و فاضل بود. به سال 800 ه. ق. در بيت المقدس به دنيا آمد و در دمشق برورش يافت. در آنجا و قاهره 
به تحصيل يرداخت و در صفد و نيز طرابلس و دمشق و حلب به منصب قضا رسيد. مردى ياكك منش و اديب و شاعر و داراى صفات 
عالى انسانى بود. به نظم «المنهاج» نووى يرداخت ولى آن را به اتمام نرسانيد. يس از عزل از منصب به سال 88٠‏ . ق. د ركذشت. 
(از اعلام زركلى). 


يو ساب. 


[س] (اخ) ابن احمدبن نصربن سويلم دجوى. از استادان دانشمند الازهر و از فقيهان مالكى بود. به سال 17177 ه . ق. در ديه دجوة از 
إن انموي يدها اناما ور لوكو برسي ل رفني لالدسوقوائن كوو قاد بين مازياة "١ه‏ .ق. در الازهر تحصيل كرد 
و به سال 188 ه . ق. در عزبةٌ النخل از اطراف قاهره د ركذشت و در عين شمس به خاكك سيرده شده. او را آثارى است كه از آن 
جمله است: ١‏ - خلاصة علم الوضع. ؟ - تنبيه المؤمنين لمحاسن الدين. 7 - سبيل السعادة. ؟ - الجواب المنيف فى الرد على مدعى 
التحريف فى الكتاب الشريف. ه - رسائل السلام و رسل الاسلام. © - رسائل در تفسير لايسأل عما يفعل. /ا - رسالهء «الرد على 
كتاب الاسلام و اصول الحكم لعلى عبدالرزاق). (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[س] (اخ) ابن احمدبن يوسف بن كج دينورى؛ مكنى به ابوالقاسم. فقيه نامى و از امامان شافعى از مردم دينور بود و به قضاوت آنجا 
رسيد و به دست عياران در همانجا به سال 508 ه . ق. كشته شد. كتابهاى بسيارى نوشت كه مورد استفادهء فقها قرار كرفت. يوسف 


در حفظ احكام مذهب شافعى مثل بود. كتاب «وجه؛ در فقه شافعى از اوست. (از اعلام زركلى). 
يو سفسا. 


[س] (اخ) ابن احمد علموى. اديب و شاعر و كثيرالشعر بود. نجم الغزى او را شاعر مكثار بلكه مهذار ناميده و كفته است بيشتر اشعار 
او جز وزن و قافيه جيزى ندارد. قصايد خود را به مردم مى داد و مى خواست تقريظى بدانها بنويسند و سبس يكى از دوستانش آنها 


رابا آن تقريظها به صورت كتابى درمى آورد. يوسف به سال ٠٠١8‏ ه. ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 
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يو سفا. 


[س] (اخ) ابن احمد قونوى مولوى رومى» كه وى را ازهدى نيز ناميده اند. از فضلاى تركك و شارح مثنوى مولوى بود. در زبان و 
ادب عرب تبحر داشت و در خانقاه بشكطاش آستانه بير و مرشد مولويه بود. از اوست: المنهج القوى لطلاب المثنوى» در 9 جلد كه 
در آن مثنوى مولوى را به زبان عربى شرح كرده است (سال 3٠‏ . ق.). مركك وى به سال "3 هه . ق. بوده است. (از اعلام 


زركلى). 


بو سف. 


[آس] (اخ) (181-1782ه . ق.) ابن احمد يوسفء معروف به يوسف احمد. دانشمند آثار اسلامى واز مردم قاهره و نخستين مصرى 
از معاصران است كه براى خط كوفى زحمت كشيده و به حل غوامض آن موفق شده است. يدرش بيكرتراش ظريف كارى بود. او 
رابة تحصيل درس خطوط آثار قديمى مساجد و رابطه و همانتدى بين آنها و شكستكى نقشها و زيتتهاى آن آثار كماشت. يوسف 
قرآن رااز بر داشتء ازاين رو در خواندن بسيارى از نقوش قرآنى توفيق يافت. و نتيجهء تحقيقات و جزوه هاى تدريس خود را به 
صورت كتابهايى منتشر ساخت كه از آن جمله است: ١‏ - الخط الكوفىء, كه آن را براى جوانان مسلمان در دانشكاههاى قاهره و نيز 
دانشكاه ابن طولون. دانشكاه عمروبن العاص و جز آن تقرير كرده است. 7 - الفهرستء كه راهنماى مختصر آثار باستانى قاهره 
است. ” - المحمل و الحج (جلد اول). * - الاسلام و الحبشه. علاوه بر كتابهاى بالا در حدود جهل رساله دارد كه به جاب نرسيده 
است. (از اعلام زركلى). 


فو سفساء 


[آس] (اخ) ابن اسباط. از ياكان و محدثان بود و سخنانى نغز از وى نقل شده از آن جمله است: «جشم بوشى از رياست سخت تراز 
جشم يوشى از دنياست. خدايا! مرا خداشناسى عطا كن و اميد خويش از دل من مكسل». زنش كفته است يوسف مى كفت از خدا 
سه جيز مى خواهم: «هنكام مركك, درهمى در خانه» و كوشتى در استخوان و قرضى در كردن نداشته باشم). و در دم مركك هر سه 
آرزوى او برآورده شده بود. يوسفء حبيب بن حسان و محل بن خليفه و سرى بن اسماعيل و عابدبن شريح را دركك كرد و يبش از 
سال ٠٠١‏ ه.. ق. .د ركدشت. (از صفهُ الصفو ج؟ ص 78). 


فو سفسا. 


[آس] (اخ) ابن اسماعيل بن الياس بن احمد خويى (جوينى) شافعى بغدادى؛ مكنى به ابوالمحاسن و معروف به ابن الكتبى و ملقب به 
نصيرالدين. از يزشكان و دانشمندان علوم دينى و اصول بود. در مدينه به دنيا آمد و در بغداد يرورش يافت و بزيست. آثارى دارد 
كه از آن جمله است: ما لايسع الطبيب جهله» در مفردات يزشكى. وى به روايت ابن قاضى شهبةٌ در سال 8ه . ق. و به روايت ابن 
رافع در سال ١/80‏ . ق. د ركذشته است. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[أس] (اخ) ابن اسماعيل بن على» ملقب به شهاب الدين و مكنى به ابوالمحاسن و معروف به شواء. شاعر و اديب و از دوستان ابن 


خلكان مورخ معروف بود. اصل وى از كوفه و زادكاه و مدفنش حلب بود. ديوان شعرى در جهار جلد دارد. وى به سال 270 ه . ق. 
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در كذشته است. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[س] (اخ) ابن اسماعيل بن فرج بن اسماعيل انصارى خزرجى نصرىء مكنى به ابوالحجاج انصارى. هفتمين يادشاه از سلسلهء 
ابنونصربن الاحمرا اندلس بود. به سال 7ه . ق. هنكامى كه برادرش محمد كشته شد با او بيعت كردند. سن وى بدان هنكام ١0‏ 
سال و هشت ماه بود. در كودكى آرام و بسيار خاموش بود و تا در كار ملكك تجربت نياموخت متحمل آن نشد و يس از بيعت در 
بسيارى از جنككها شخصاً شركت داشت. اسبانياييها با وى جنكيدند و او مدتى در مقابل آنان يايدارى كرد و حملهء كشتى هاى روم 
و كشتار مسلمانان در بيرون «طريف» و غلبهء دشمنان بر قلعهء «يحصب» نزديكك ياى تخت در عهد او بود. به سال مهلا ه . ق. 
هنكامى كه به غرناطه در مسجد «الحمراء» نماز عيد فطر مى كزارد در سجدهء ركعت آخر مرد ناشناسى با كارد يا خنجر بدو حمله 
كرد واو را از ياى درآورد. ضارب را در حالى كه سخنان بى سروته مى كفت كرفتند وكشتند و جسدش را سوزاندند. يادشاه را 


به خانه بردند ولى براثر همان ضربت دركذشت. (از اعلام زركلى). 
فو سفساء 


[س] (اخ) ابن اسماعيل بن يوسف نبهانى. شاعر و اديب و قاضى بود. در ديه اجزم بنى نبهان از حوالى حيفا در شمال فلسطين و در 
سال 1788 ه . ق. جشم به جهان كشود و يس از احراز مناصبى به سال . ق. دركذشت. او را آثار فراوانى است و از آن 
جمله است: ١‏ - جامع كرامات الاولياء» در دو جلد. ؟ - رياض الجنة فى اذكار الكتاب و السنة. * - وسائل الوصول الى شمائل 


الرسول. ؟ - افضل الصلوات على سيدالسادات. ه - حجة الله على العالمين. © - الفتح الكبير. / - نجوم المهتدين. 8 - الشرف المؤيد 
لآل محمد. ؟ - الانوار المهدية. ٠١‏ - خلاصة الكلام فى ترجيح دين الاسلام. ١١‏ - هادى المريد الى طرق الاسانيد. ١١‏ - الفضائل 
المحمدية. 1 - الاساليب البديعة فى فضل الصحابة و اقناع الشيعة. (از اعلام زركلى). 


فو سفسا. 
[اض] (اخ) ابن الدايه. رجوع به يوسف (ابن ابراهيم... ابن دايه) شود. 
فو سفسا. 


[آس] (اخ) ابن الياس بن يوحنا الدبس. مورخ و محقق نامى و استاد تعليم و تربيت و رئيس اسقفهاى بيروت و ملقب به بطران الدبس 
بود. تولد و مرككش به سال ١764‏ و 178 . ق. در لبنان اتفاق افتاد. از آثار اوست: ١‏ و ١‏ - تاريخ سورية» در 8 جلد (و خلاصهء 
آن در دو جلد). ” - الجامع المفصل. ؟ - مغنى المتعلم عن المعلم» در صرف و نحوء و علاوه بر آثار فوق در حدود كتاب و 
رساله در مباحث لاهوتى و غيب و تعليم و تربيت دارد. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 


إس] (اخ) ابن اليان بن موسى سَّمِرْ كيس. صاحب «معجم المطبوعات العربية و المعربة» كه داراى ده جزء در دو مجلد است. به سال 


. ق. در دمشق به دنيا آمد و در كودكى به بيروت رفت و مدت 8" سال در بانك عثمانى در سمت منشى و مدير در بيروت 


و دمشق و قبرس و آنكارا و اسلامبول خدمت كرد و سرانجام به سال 1917 م. در مصر سكنى كزيد و كتاب معجم المطبوعات را 
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تألين كرد. او راست: ١‏ - معجم المطبوعات. ١‏ - جامع التصانيف الحديثة. "- انفس الآثار فى اشهر الامصار. ؟ - الرحلهُ الجوية فى 


المركبةٌ الهوائية. علاوه بر آثار بالا مقالاتى به زبان فرانسه نوشته است. وى به كردآورى مسكوكات و آثار قديمى خت دلبست 
داشت و به سال 18١‏ ه . ق. در قاهره دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يو سفا. 


[آس] (اخ) ابن ايوب بن شاذىء مكنى به ابوالمظفر و ملقب و معروف به صلاح الدين ايوبى. مؤسس دولت ايوبيان بود. رجوع به 


صلاح الدين... شود. 


بو سف. 


أسن] (اخ) ابن اسوب بن يوست بن صن هنداى»مكتى به ابويعقوب. عولد سال 881ه قد زاهمتى از متصوفه يوه در بعتداد 
تحصيل كرد و در سال ٠805‏ . ق. دوباره بدان شهر آمد و به وعظ يرداخت. مردم به كرمى از او استقبال كردند. اودر يكى از 
روسفاهاق هرات يدسال طثاق ود قور كدقت:ازجيلة أكاروى ابن كمي امي توان خام يزدة 1 > متازل الشالكين, ريه 


الحيات كه هر دو در تصوف و عرفان است. (از اعلام زركلى). 

فو سفسا. 

[س] (اخ) ابن برسياى دقماقى ظاهرى, ملقب به عزيز و جمال الدين. از بادشاهان ج ركسيان مصر و شام بود. رجوع به عزيز شود. 
فو سفسا. 


[س] (اخ) ابن تاج الدين. معمار اصفهانى و از هنرمندان قرن دهم ه . ق. بود. زير طاق بزركك ايوان جنوبى مسجد جامع اصفهان از 
آثار اوست كه تاريخ 91/8 ه . ق. دارد. 


بو سف. 


[آس] (اخ) ابن تاشفين بن ابراهيم مصالى صنهاجى لمتونى حميرى؛ مكنى به ابويعقوب. امير مسلمين و يادشاه مغرب دور و بنيانكذار 
شهر مراكش است. وى نخستين كسى بود كه لقب اميرالمسلمين يافت. يوسف سكه اى ضرب كرد كه بر روى آن نقش «لااله الاالله 
محمد رسول الله) و در زير آن «اميرالمسلمين يوسف بن تاشفين» بود و در دايره نوشته بود: «و من يبتغ غير الاسلام ديناً فلن يقبل منه 


وكوش الاحرة من الكاسرين» اران . (از اعلام زركلى). و رجوع به ابويعقوب (يوسف بن تاشفين) و نيز اعلام زركلى شود. 
يو سف. 


[س] (اخ) ابن تغرى بردى بن عبدالله ظاهرى حنفى» مكنى به ابوالمحاسن و ملقب به جمال الدين. مورخ و يزوهشكّر نامى از مردم 
قاهره بود. در آن شهر به دنيا آمد و در همانجا د ركذشت (478-417ه . ق.). يس از مركك يدر در خانهء قاضى القضاهٌ جلال الدين 


بلقينى (متوفى به سال 5875 . ق.) برورش يافت و به فراكيرى ادبيات و فقه و ديككر علوم يرداخت ودر علوم وفنون كوناكون 
مقامى ارجمند يافت. او را آثارى است كه از آن جمله است: ١‏ - النجوم الزاهرة فى ملوكك مصر و القاهرة. ١‏ - المنهل الصافى و 
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المستوفى بعد الوافى. ” - مورد اللطافة فى من ولى السلطنة و الخلافة. ؟ - نزهة الرائى. ه - حوادث الدهور فى مدى الايام و الشهور. 
© -البحر الزاخر فى علم الاوائل والاواخر. - حليةٌ الصفات فى الاسماء والصناعات. (از الاعلام زركلى). ونيزاز تأليفات عمدهء 
اوست: )١‏ الشرح المأمونى لكتاب الايمان لابقراط. 7) شرح المقاله الاولى من كتاب الفصول لابقراط. ”) كتاب الاجمال فى المنطق. 


؟) شرح كتاب الاجمال. وى علاوه بر تأليفات» حواشى و تعليقات زيادى بر آثار ديكران نوشته است. (از قاموس الاعلام تركى). 


بو سف. 


[آس] (اخ) ابن حسن بن احمدبن عبدالهادى صالحىء معروف به ابن المبرد و ملقب به جمال الدين. از مردم صالحية دمشق واز 
فقهاى حنبلى و علا-مهء متفنن بود. آثار سودمندى در زمينه هاى مختلف از او برجاست كه بسيارى از آنها به خط خودش در 
كتابخانهدء ظاهريهدء دمشق محفوظ است و از آن جمله است: ١‏ - مغنى ذوى الافهام عن الكتب الكثيرة فى الاحكام. ؟ - الدرر الكبير. 
" - تاريخ الاسلام. ؟ - الاقتباس. ه - محض الخلا-ص فى مناقب سعدبن ابى وقاص. # - بحرالدم فى من تكلم فيه احمدبن حنبل 
بمدح أو ذم. /ا - ارشاد السالكك الى مناقب مالك. 8 - تعريف الغادى. 4 - الاتقان فى ادوية اللثهُ و الاسنان. ٠١‏ - الطباخة. 1١١‏ - 
تاريخ الصالحية. ؟١‏ - محض الصواب فى فضائل امي رالمؤمنين عمر بن خطاب. تولد يوسف به سال 85٠‏ و مركش به سال 909ه. ق. 
بوده است. (از اعلام زركلى). 


فو سفساء 


[آس] (اخ) ابن حسن بن بهرام قرمطى جنابى؛ مكنى به ابويعقوب و معروف به قرمطى. صاحب «هجر؛ و مرجع قرمطيان در روز كار 
خود و مردى سخت شجاع بود و وقايع و اخبارى ازاو منقول است. (از اعلام زركلى). وى از مردم جنابهء فارس بود و دعوت خود 
را در بحرين و يمامه و فارس يراكند و سياهيان خليفه را شكست داد و رعب و هراسى عظيم ميان مسلمين افكند. تا در سال 70١‏ . 


ق. به دست يكى از غلامان خود كشته شد و يسرش ابوطاهر بيشوايى قرامطه را به عهده كرفت. و رجوع به قرمطيان شود. 
يو سفا. 
[آس] (اخ) (88-7:0"ه . ق.) ابن حسن بن عبدالله بن مرزبان» مكنى به ابومحمد و معروف به سيرافى اديب. اصل يدر او از سيراف 


؟ - شرح ابيات اصلاح المنطق. ‏ - شرح ابيات المجاز ابن عبيدة. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[س] (اخ) ابن حسن بن على رازى» مكنى و معروف به ابويعقوب. زاهد و صوفى و دانشمند و اديب بود. وى سفرهاى بسيار كرد و 
در روزكار خود شيخ رى و جبال بود ودر آن نواحى به زندقه شهرت داشت. با ذوالنون مصرى همنشين و در كلام و تصوف 
سرامد علماى زمان خود بود. برنخى از كفته هاى او ضرب المقل شده است. مركك يوساق به سال 8ه . ق. بسود. (از اعلاسم 


زركلى). 
يو سفب. 


[سض] (اخ) (/409-879 ه . ق.) ابن حسن بن محمد, مكنى به ابوالمحاسن و ملقب به جمال الدين و معروف به ابن خطيب المنصورية. 
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فقيه شافعى و شاعر. زادكاه و مدفنش حماةٌ بود. از آثار اوست: ١‏ - الاهتمام فى شرح احاديث الاحكام, در لاجلد. ١‏ - شرح الفيهء 


يو سففب. 


[آس] (اخ) ابن حسن بن محمد بن عبدالرحمان حسنى علوىء مكنى به ابوالمحاسن و معروف به مولوى يوسف. از يادشاهان دولت 
علوى در مغرب دور بود. يس از برادر بر تخت نشست و به كمكك دولت فرانسه غائله و قيام «هبة اللهبن الشيخ ماءالعينين» را 
فروخواباند و مأموران فرانسه را در تمشيت امور سخت دخالت داد. وى در اصلاح برخى مدارس و مساجد كوشيد و نخستين يادشاه 
مراكش بود كه از فرانسه (ياريس) ديدن كرد (سال 1978 م.). با تأليف و شعر و كتاب انس و الفتى داشت و به سال 1788 ه. ق. 
در فاس دركذشت. تولد او به سال 1797 ه. ق. بود. وى يدر سلطان محمد بن يوسف يادشاه اخير مراكش است. (از اعلا-م 


زركلى). 


بو سف. 


[س] (اخ) (807-070ه . ق.) ابن حسن بن محمود تبريزى حلوايى؛ ملقب به عزالدين و معروف به حلوايى. مفسر و شافعى بود. از 
تبريز به ماردين رفت و سيس در الجزيره مسكن كزيد و در همانجا دركذشت. مردى زاهد بود و دست به دينار و درهم نمى زد. از 
آثار اوست: ١‏ - حاشيه بر كشاف. ؟ - شرح المنهاج. ” - شرح الاربعين النووية. (از اعلام زركلى). 


يو سفساء 


[س] (اخ) ابن حسن حسينى شيرازى حنفى. قاضى بغداد و مردى فقيه و اهل تفنن بود. يس از فتنهء ابن اردبيل به تركيه رفت و در 


بروسه به تدريس يرداخت تا به سال 7 ..ق. دركذشتة. از آثار اوسث: ١‏ - شرح نهج البلاغه. ؟ - كناية الراوى و السامع. " - 
حاشيه بر تلويح تفتازانى. (از اعلام زركلى). 


فو سفسا. 
[س] (اخ) ابن حسين بن محمد بن حسين» معروف به ابن المجاور و مكنى به ابوالفتح و ملقب به نجم الدين. وزير و اديب و شاعر و 
اعباة |3 قيال يدول در شق با بعر صيد كقكض نياة يدو همان قور بدينال 201مقر هر كنفت, كين ذاقتك كدر آنه 
تعليم اطفال مى يرداخت و سلطان صلاح الدين او را به معلمى فرزندش عزيز بركزيد. عزيز با وى سخت مأنوس شد و يس از مركك 
يدر همين كه به سلطنت رسيد زمام اختيار ملكك بدو سيرد. دروازهء ابن المجاور در قاهره بدو منسوب است زيرا در آنجا خانه اى 


داشت. وى غير از يوسف بن يعقوب ابن المجاور مورخ معروف است. (از اعلام زركلى). 


يو سف. 
[س] (اخ) ابن حسين درويش حسينىء مكنى به ابوالمحاسن و ملقب به جمال الدين و معروف به نقيب. مردى فاضل بود. شعر نيكو 
مى سرود. ديوانى دارد. وى در دمشق به سال ٠١9"‏ ه. ق. به دنيا آمد ودر حلب سكنى كزيد و در آنجا مقام نقيب الاشراف و 
مفتى حنفيان را بر عهده داشت و در همانجا به سال ١1١867‏ ه . ق. دركذشت. از آثار اوست: ١‏ - كناش. ؟ - شرح القصيدة الدمياطية. 


(از اعلام زركلى). 
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[س] (اخ) ابن حسين رازىء مكنى به ابويعقوب. از ياكان و محدثان بود. سخنانى يندآميز از او نقل شده. از آن جمله است: ١به‏ 
اندازهء ترس تو از خدا مردم از تو مى ترسند. و به اندازهء محبت تو نسبت به خدا مردم تورا دوست دارند. و به اندازهء اشتغال تو به 
كار خحدا مردم به كار تو مى رسند). يوسف از احمدين حنبل و ذوالنون و جز آن دو روايت شنيده و به سال 7٠‏ . ق. دركذشته 


است. (از صفهٌ الصفوة ج؟ ص 5). 
يوسفب. 


[آس] (اخ) ابن حسين كردى شافعى» معروف به كردى. فقيه بود ودر دمشق سكنى كزيد و در همانجا به سال 8١‏ ه . ق. 
د ركذشت. از آثار اوست: المسح على الجوربين مطلقاً. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[س] (اخ) ابن حسين كرماستى. فقيه حنفى از فرمانروايان دولت عثمانى بود و در علوم شرعى و عربى تبحر داشت. نخست به 
تدريس يرداخت و سيس حكومت بروسه و آنككاه فرمانروايى قسطنطنيه را بر عهده كرفت ودر همانجا به سال 908 ه ق. 
دركذشت. از آثار اوست: ١‏ - الوجيز فى الا-صول. ؟ - شرح الوقاية. ” - كتابى در علم معانى. ؟ - رساله اى به نام «عقائد الفرق 
الناجية». ه - رساله اى به نام «الوقف». # - المداركك الاصلية بالمقاصد الفرعية. لا - حاشيه اى بر مطول. 8 - المختار فى المعانى و 
البيان. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[آس] (اخ) ابن خالدبن عمير سمتى» مكنى به ابوخالد و معروف به سمتىء اهل بصره. فقيه و متهم به زندقه بود. از ييشوايان فرقهء 
جهميه و نخستين كسى است كه كتابى دربارهء شروط نوشته و نيز اولين كسى است كه رأى ابوحنيفه را به بصره برده است. كتابى 
در «تجهم) دارد و كفته اند كه در آن ميزان و رستاخيز را انكار كرده است. در نزد بيشتر اهل حديث دروغككو و زنديق شمرده مى 
شود. و به سال ٠.‏ . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


يو سقا. 


[س] (اخ) ابن خضر (خيرالدين)بن جلال الدين رومى» معروف و ملقب به سنان الدين. فقيه حنفى و در علوم عقلى بسيار متبحر و 
آكاه و خود استاد و نديم سلطان محمدخان عثمانى بود و به سال 878ه . ق. به وزارت وى منصوب شد ولى بعد مغضوب و معزول 
وزندانى كرديد. وى به سال 84١‏ ه . ق. در اسلامبول دركذشت. از آثار اوست: ١‏ - حاشيه اى بر شرح المواقف. ؟ - حاشيه اى بر 


شرح الجغمينى براى قاضى زاده. تولد او به سال 658 ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). 
بو سف. 


[س] (اخ) ابن خطاربن يوسف بن مخائيل بن منصور غانم ناخوسىء معروف به يوسف غانم. اديب و شاعر مارونى لبنانى. در بيروت 
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دان اموت و دو يكن از روؤزنامه ها به توسهد كى برداخث» سين نه برزيل مهارت كرد وادز همانها بدسال 4ه و ق. 


ذ ركذشت. از آثار اوست: برنامج اخوية القديس مارون, در دو جلد. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[س] (اخ) ابن خطيب. رجوع به يوسف (ابن حسن بن محمد...) شود. 
يو سفا. 


[س] (اخ) ابن خليل بن قراجابن عبدالله دمشقى حلبى» مكنى به ابوالحجاج و ملقب به شمس الدين و معروف به ابن خليل. محدث 
حنبلى بود. در دمشق به دنيا آمد ودر بغداد واصفهان در عصر خود فرد واز حيث كثرت مسافرت و آثار بر همكنان مقدم بود و 
بيش از يانصد تن مردان نادرالوجود به دور خود جمع كرده بود. و در يايان عمر در حلب مقيم شد و به سال 268 ه . ق. در آنجا 
د ركذشت. جماعت بسيارى از او روايت كرده اند. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 


[س] (اخ) ابن خليل بن محمد منير حلبى» معروف به قارقلى. متصوف و شاعر و در فقه و موسيقى عالم بود. به سبب تدريس در 
مدرسهء قارلق حلب بدانجا منسوب كشت. منظومه هايى دربارهء موسيقى و آهتككها و فقه مذاهب اربعه واسماء حسنى دارد. ديوان 


٠. 60‏ . ق. و مركش به سال ١ه‏ . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[آس] (اخ) ابن رافع بن تميم بن عتبهء اسدى موصلىء مكنى به ابوالمحاسن و معروف به ابن شداد و ملقب به بهاءالدين. از 
فرمانروايان و مورخان بزركك بود. به سال 078 ه . ق. در موصل به دنيا آمد. به بغداد و حلب و دمشق و مصر و جز آن سفر كرد و 
حديث كفت. در موصل به تدريس و تأليف يرداخت و در دمشق در دستكاه سلطان صلاح الدين وآنكاه در خدمت يادشاهان 
ديكر به مقامات عالى رسيد. وى استاد و راهنماى ابن خلكان مورخ بود. از آثار اوست: ١‏ - النوادر السلطانية و المحاسن اليوسفية. " 
- دلائل الاحكام. ” - ملجأ الحكام عند التباس الاحكام. ؟ - فضل الجهاد. 0 - الموجز الباهر. © - العصا. يوسف به سال 277 ه . ق. 
د ركذشته است. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 


[آس] (اخ) ابن زكريا مغربى» ساكن مصر. اديب و شاعر بود. در مصر يرورش يافت و به تحصيل يرداخت و در آنجا به سال 19١1ه.‏ 
ق. د ركذشت. از آثار اوست: ١‏ - ديوان شعرء معروف به «الذهب اليوسفى). ” - رسالهء رفع الاصر عن كلام اهل مصر. " - بغية 


بوسف. 
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[س] (اخ) ابن سالم بن احمدء معروف به حنفى. فاضل و شاعر و فقيه شافعى و از مردم مصر (ده خفته) بود. دو مقامه» رساله اى در 
«علم الآداب» و شرح آن و نيز ديوان شعر و همجنين حواشى و شروحى دارد كه از آن جمله است: ١‏ - حاشيه اى بر اشمونى. ؟ - 
ايساغوجى. يوسف به سال 1١7/8‏ ه . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[آس] (اخ) ابن سليمان بن عيسى شتتمرىء مكنى به ابوالحجاج و معروف به اعلم (اعلم شنتمرى). رجوع به اعلا-م زركلى و نيز 


شنتمرى الاعلم شود. 
يو سفب. 


[آس] (اخ) ابن سيرافى؛ مكنى به ابومحمد. يوسف بن حسن بن عبد الله بن مرزبان. رجوع به سيرافى (يوسف...) و قاموس الاعلاءم 


ارك قود 
يوسفب. 


[آس] (اخ) ابن شاهين كركى» مكنى به ابوالمحاسن و ملقب به جمال الدين و معروف به سبط ابن حجر (سبط احمدبن حجر 
عسقلانى). مورخ وو فقيه بود وازادب نيز بهره اى داشت و اشعار سستى مى سرود. از مردم قاهره بود و به سال ٠878‏ . ق. در آن 
شهر به دنيا آمد.از آثار اوست: -١‏ رونق الالفاظ بمعجم الحفاظ. -١‏ المجمع النفيس بمعجم اتباع ادريسء در ؟ جلد. "- الفوائد 
الوفية بترتيب طبقات الصوفية. *- بلوغ الرجا بالخطب على حروف الهجاء 8- المنتجب بشرح المنتخب. *- النجوم الزاهرة باخبار 
قضاة مصر و القاهرة وى در برغئ اذ سائحك به وعظ و سحترائى هى يرداخت. كارش يه تتكدسى كشيد وناجار كتابهايشن را 


فروخت. مركك يوسف به سال 848 . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


لأس ] (اخ) ابن شداد. رجوع به يوسف (ابن رافع بن تميم...) شود. 
فو سفسا. 


[آس] (اخ) ابن طاهربن يوسف بن حسن خويىء مكنى به ابويعقوب و معروف به خوبى. از مردم خوى آذربايجان واديب بود و شعر 
نيكو مى سرود. در قصبهء نوقان طوس سكونت كرد و دستيار حاكم آنجا شد و داراى صفات يسنديده كرديد. سمعانى صاحب 
الانساب با او در آن آبادى ملاقات و قطعاتى از اشعار او را يادداشت كرده و كفته است كه به كمانم او در سال 289 ه . ق. در 
وقعهء عرب در طوس يا يبش از آن كشته شد. از آثار اوست: ١‏ - شرح سقط الزند ابوالعلاء معرى. ١‏ - فرائدالخرائد. ” - تنزيه 


القرآن الشريف عن وصمة اللحن و التحريف. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 
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؟ - كشف الاسرار و ذخائرالابرار. * - الاستشفا باحاديث المصطفى. او به سال ١75١‏ ه . ق. د ركذ شته است. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[آس] (اخ) ابن عبدالرحمان بن حبيب بن ابى عبيدة فهُرى قرشى. يادشاه اندلس و يكى از نوابغ و بزركان فصاحت و بلاغت بود. يس 
از مركك ثوابة بن سلامه در قرطبه ميان قبيلهء مضر و يمانيان بر سر تعيين جانشين اختلاف افتاد تا سرانجام هر دو قبيله به انتخاب وى 
رأى دادئد. و او به سال ١794‏ ه. ق. به فرمان روايى نشست تا عبدالرحمان اموى به اندلس وارد شد. يوسف با او به جنكك يرداخت و 


شكست خورد و كشته شد و سرش را براى عبدالرحمان فرستادند (سال 157 ه . ق.). (از اعلام زركلى). 
يو سفا. 


[آس] (اخ) ابن عبدالرحمان بن حسنء جمال الدين تاذفى. فاضل حنبلى از امرا بود. در تاذف حلب به سال 878 ه . ق. به دنيا آمد و 
در حلب يرورش يافت و به حكومت آنجا رسيد. وى زيباروى بود و خطى زيبا وقلمى شيوا داشت. از آثار اوست: مفاتيح الكنوز. 


يوسف به سال ق. در حلب دركذشته است. (از اعلام زركلى). 
يو سقا. 


[س] (اخ) ابن عبدالرحمان بن على بن جوزى قرشى تيمى بكرى بغدادى؛ مكنى به ابوالمحاسن و ملقب به محيى الدين و معروف به 
ابن الجوزى. يسر علامه ابوالفرج ابن الجوزى و استاد و سفير دارالخلافهء مستعصمية. به سال 0ه . ق. ديده به جهان كشود و در 
تركك اندو هده ساله يود عادر شليقة القاصكن سر يرسق اووااية غيدة كرقة سن ال رسيدق بدعتايات علس واديوا دز سال عوء 
ه. ق. هنكام ورود هلاكو به بغداد با سه فرزندش به دست لشكر مغول كشته شدند. شعر نيكو مى كفت واز آثار اوست: ١‏ - معادن 
الابريز فى تفسير كتاب العزيز. ١‏ - المذهب الاحمد فى مذهب احمد. " - الايضاح. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[آس] (اخ) ابن عبدالرحمان بن يوسفء مكنى به ابوالحجاج و ملقب به جمال الدين قضاعى كلبى مزى» معروف به «حافظ مزى). به 
سال 28# ه . ق. در حلب به دنيا آمد و در مزةٌ از توابع دمشق يرورش يافت و در دمشق به سال "له . ق. دركذشت. در زبان عرب 
و حديث وعلم رجال استاد بود. آثارى در آن زمينه ها دارد كه از آن جمله است: ١‏ - تهذيب الكمال فى اسماء الرجالء» در ١7‏ 
جلد. ؟ - تحفةُ الاشراف بمعرفةٌ الاطراف» در 8 جلد. ” - المنتقى من الاحاديث. حافظ ابوعبدالله ذهبى به نقل ابن ناصرالدين او را 
هميايهء دمياطى و ابن تيميه و ابن دقيق العيد علماى بزركك حديث و متون وانساب شمرهده و در علم رجال بر آن سه رجحان داده 
است. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 


[آس] (اخ) ابن عبدالرحيم بن عربى قرشى مهدوىء معروف به اقصرى و مكنى به ابوالحجاج. از بزركان صوفيان زمان خويش بود. در 
اقصر از توابع صعيد مصر مسكن كزيد و در همانجا به سال 5887 . ق. دركذشت و قبرش هم اكنون در آن آبادى يابرجا و معروف 


است. در جوانى به كار دولتى اشتغال داشت ولى ييش از جندى از آن روى كردان شد و تجرد كزيد و بيروان بيشمارى يافت. اهل 
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دانش و روايت بود و شعر نيكو مى سرود. منظومه اى در توحيد به مطلع زير دارد: «الحمدلله العلى الصمد الاول الآدخر لا بأمد. 
بيروان نادانش كار او را به درازا كشاندند و معراجى براى او قائل شدند و كفتند در نيمه شب ماه شعبان به آسمان عروج كرد و آن 
شب راهمه ساله در صعيد عيد كرفتند. اما او ازاين نسبتهاى خرافى به دور است و مناقب و مكارمى دارد كه براى شناخت 


شخصيت او كافى است. (از اعلام زركلى). 
يو سفا. 


[آس] (اخ) ابن عبدالعزيزين ابراهيم همدانى» مكنى به ابوالمحاسن و ملقب به علم الدين و معروف به ابن المرصص. از مردم فسطاط 
مصر و از كويند كان نامى روزكار خود بود. او در حلب به سال 888 ه . ق. د ركذشت. كويئد خدمتكزارش او را خفه كرد و برخى 


از كتابهاى او را برداشت و كريخت. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


روايت و درايت را جمع كرد. در سفر حج از علماى مكه و بغداد و دمشق روايت شنيد و برخى از او روايت دارند. تأليفاتى دارد كه 
از آن جمله است: التعليقة الكبرى. مركك يوسف به سال 877 ه . ق. روى داده است. (از اعلام زركلى). 


يو سفا. 


[س] (اخ) ابن عبدالعزيزين يوسف لخمى اندىء مكنى به ابوالوليد و معروف به ابن الدباغ. مورخ و محدث اندلس در روز كار خود 
بود. از آثار اوست: ١‏ - طبقات المحدثين و الفقها. ١‏ - معجم شيوخ القاضى الصدقى. او در دانية به سال 8ه . ق. د ركذشت و در 
مرسية به خاكك سيرده شد. يوسف از مردم انده(١)‏ از سرزمين بلنسية بود و به سال 58١‏ . ق. به دنيا آمد. (از اعلام زركلى). )١(‏ - 
03. 


يو سفا. 


[أس] (اخ) ابن عبدالفتاح بن عطاء طباطبايى. از فقهاى شيعه و از مردم تبريز بود. از آثار اوست: ١‏ - الجهادية. ؟ - الحدود و الديات. 
“ - الخراجية. وى به سال ١١517/‏ ه . ق. متولد شد و به سال 177 ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[س] (اخ) ابن عبدالقادربن محمد حسينى ازهرى» معروف به ابن الاسير. از قبيلهء بنى الاسير و خود نويسنده و دانشمند و فقيه و شاعر 
وذ يه سال 1779 6ق در:ضيدا به دنا آمد و بد سال 519897 .قد يه دمكق رفت و سيس به الآزهر مضر رو آورد وهفث سال 
به تحصيل علم همت كماشت. آنكاه به طرابلس رفت و سه سال در آنجا ماند. يوسف مقامات ديوانى و علمى يافت و مدتى رياست 
هيأت تحريريهء روزنامه هاى «ثمرات الفنون» و «لسان الحال» را به عهده داشت. از آثار اوست: ١‏ - رائض الفرائض. ١‏ - شرح اطواق 
الذهب. ” - ارشادالورى. ؟ - رد الشهم للسهم. 0 - سيف النصر. © - ديوان شعرء كه شامل برخى از اشعار اوست. يوسف به سال 


6ه .ق. در بيروت دركذشته است. (از اعلام زركلى). 
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يو سفسا. 


[س] (اخ) ابن عبدالكريم انصارى مدنى حنفى؛ معروف به يوسف انصارى. از فضلا بود. وى به سال ١‏ .0.ق.در مدينه به دنيا 
آمد و به سال 51177 . ق. در همان شهر دركذشت. از آثار اوست: منظومه فى المناسكك. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[س] (اخ) ابن عبدالله لغوى, مكنى به ابوالقاسم و معروف به زجاجى. رجوع به زجاجى شود. 
يو سفب. 


[آس] (اخ) ابن عبدالله بن احمدبن اسماعيل بن عباس رسولىء معروف به المظفر الرسولى. از ملوك دولت رسوليهء يمن بود. ملكك 
مسعود (ابوالقاسم بن اسماعيل) به سال 0ه . ق. او را دستكير و به غلامان تسليم كرد تا هر كارى مى خواهند دربارهء او بكنند. از 


فو سفا. 


[آس] (اخ) ابن عبدالله بن سعيدبن عبدالله بن ابى زيد اندلسى» مكنى به ابوعمر و معروف به ابن عباد (*885-20ه . ق.). از مورخان و 
مقريان و رجال فقه و حديث بود. در بلنسية مسكن كزيد واز برخى از علماى آنجا روايت شنيد. او را آثارى است كه از آن جمله 
است: -١‏ طبقات الفقهاء. -١‏ تذييل كتاب ابن بشكوالء كه موفق به تكميل آن نشده. - الاربعون حديثا. *- المنهج الرائق فى 
الوثائق. يوسف در شهر خود شهيد شد بدين ترتيب كه دشمنان بر وى حمله كردند و او با آنان به جنكك يرداخت تا سرانجام بر اثر 


جراحات واردآ مده از ياى درآمد. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[آس] (اخ) ابن عبدالله بن سعيد حسينى ارميونى مصرى شافعى؛ ملقب به جمال الدين و معروف به ارميونى. از فضلاى نامى و شاكرد 
تفسير قل هو الله احد. - تفسير الغريب فى الجامع الصغير. يوسف به سال /98ه . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


يو سفا. 


[آس] (اخ) ابن عبدالله بن عمر بن على بن خضر كردى كورانى؛ معروف به كورانى و عجمى. از عارفان نامى بود و خانقاهى مشهور 
در فراقة مصر و جندين خانقاه در شهرهاى كوناكون داشت. رساله اى در شرايط توبه و يوشيدن خرقه به نام «ريحانة القلوب فى 
التوصل الى المحبوب» دارد و رسالهء ديكرى به نام «ضرب» نوشته است. يوسف به سال 1788 . ق. در مصر دركذشت و در خانقاه 
خود به خاكك سيرده شد. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[س] (اخ) ابن عبدالله بن محمد بن عبدالبر نمرى قرطبى مالكىء, مكنى به ابوعمر و معروف به ابن عبدالبر. مورخ و اديب و محقق و 
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از حافظان حديث بود. او را حافظ المغرب مى ناميدند ربع ”مع و .اق.). يبوسف در قرطبه به دنيا آمد ودر شاطبه دن كشت 
آثارى بسيار از او بر جاى استء از جمله: -١‏ الدرر فى اختصار المغازى و السير. ا العقل والعقلاء. !- الاستيعاب. ع المدخل. ه- 
جامع بيان العلم وفضله. 8- القصد الامم. /ا- الكافى فى الفقه. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[آس] (اخ) ابن عبدالله بن محمد كلبى؛ مكنى و معروف به ابوالفتوح. از آل ابوالحسين كلبى از امراى صقليه (سيسيل) در زمان 
فاطميان (عبيديان) و از دست نشاند كان آنان بود. يس از مركك يدر به سال 1/4"ه . ق. به موجب عهد يدر ولايت صقليه يافت» 
سيس توقيع عزيز فاطمى به ولايت او رسيد واز طرف او لقب «ثقةُ الدولة» يافت. مردم صقليه در عهد او آسايش و سعادت يافتند و 
از شر دشمنان داخلى و خارجى ايمن شدند. يوسف به سال 788 . ق. فالج شد و جانب راست بدنش از كار افتاد و در نتيجه كار 
رابه يسرش جعفر واكذاشتء اما برادر جعفر» على بر او شوريد» ولى جعفر او را شكست داد و كشت و خود بدسيرتى ييشه ساخت. 
مردم صقليه بر او شوريدند و قصر امارت را محاصره كردند. يوسف بر هودجى نشست و به سوى صقليون روى آورد. مردم بيش او 
آمدندك و درغواست عزل جعفر وعتاتشيتى بسر ديكرشن «احمد اكخل» را كرذتك. يوسف «درعتواست آثان را اجابيث كرد و دن تتبيجه 


شورش فروخوابيد و جعفر را به مصر تبعيد كرد. مركك او بعد از سال 06٠‏ .ق. روى داده است. (از اعلام زركلى). 
يو سفا. 


[س] (اخ) ابن عبدالله زجاجى جرجانىء مكنى به ابوالقاسم و معروف به زجاجى. اديب و لغت دان و محدث بود. از ابواحمد 
غطريفى و ابواسحاق بصرى و جز آن دو حديث شنيد و در كركان به سال 5١10‏ ه . ق. د ركذشت. تولد يوسف به سال 87" ه . ق. 


بود. از آثار اوست: -١‏ عمدة الكتاب. -١‏ اشتقاق الاسماء. "- الرياحين. - شرح الفصيح. (از اعلام زركلى). 
فو سفسا. 


[س] (اخ) ابن عبدالمؤمن بن على قيسى كومى اميرالمؤمنين» مكنى به ابويعقوب. سومين از يادشاهان دولت موحدين مراكش بود و 
يشال ##اههاء ليوز تتعطلل دنا مله يتل اؤيزقات دس يه سال هق قل شكاي داور اشيلية بود يا اوايعك كردتند برست 
يادشاهى دورانديش» شجاعء نيكخو و آشنا به سياست كشوردارى و مردم دارى بود. از علم فقه بهره داشت و به حكمت و فلسفه 
سخت دلبسته بود. دانشمندان از سرزمينهاى مختلف به دربار وى روى آوردندء از آن جمله بود «ابوالوليدبن رشد). يوسف بانى 
مسجد اشبيليةٌ شد و به سال /ا88 ه . ق. آن را به يايان رساند. سكه هاى «يوسفيهء» مغرب بدو منسوب است. علامت و شعار او در 
نوشته ها و جز آن «الحمدلله وحده» بود. وى به فتوحاتى نايل آمد كه آخرين آنها حمله به شهر شنترين در باختر جزيرهء اندلس بود 
ودر همين ييكار در حال محاصره زخمى برداشت و در راه ب ركشت به مغرب در نزديكى جزيرهء خضراء دركذشت. جنازهء او را به 
تينملل حمل كردند و در كنار قبر يدر به خاكك سبردند (سال 0880 . ق.). (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[آس] (اخ) ابن على بن احمد بغدادىء ملقب به عفيف الدين و مكنى به ابوالحجاج و معروف به ابن بقال. مذهب حنبلى و مسلكك 
تصوف داشت. شيخ رباط مرزبانيهء بغداد بود و قبرش در تربت امام احمد است. آثارى دارد كه از آن جمله است: سلوكك 
الخواص. يوسف به سال 288 ه . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 
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بو سف. 


[س] (اخ) ابن على بن جبار هذلى بسكرى. مكنى به ابوالقاسم و معروف به هذلى. دانشمندى نابينا بود» متكلم و دانا به قرائتهاى 
مشهور و شاذ. وى از مردم بسكرةٌ از سرزمين زاب الصغير بود. به اصفهان و بغداد سفر كرد. خواجه نظام الملكك او را به سال 588 ه 
. ق. مقرى مدرساء نظاميهء نيشابور كرد و تا سال 588 ه . ق. (سال مركش) در آن سمت باقى بود. از كتابهاى او «الكامل» را مى 
توان نام برد. اين كتاب در قراآت است و او كفته است كه 778 تن از قراء نامى را از آخر ديار مغرب تا باب فرغانه ديده است. تولد 
او به سال 507 ه . ق. بوده است. (از اعلام زركلى). و صاحب تاج العروس آرد: در تاريخ ذهبى و ابن عساكر كنيهء او را ابوالقاسم 
آورده و كفته اند وى از ذريهء ابوذؤيب هذلى است. ابن ماكولا نسب او را ياد كرده است. وى به سال 50 ه . ق. متولد شده واز 
ابونعيم اصفهانى حديث فراكرفته و بر واسطى قرائت حديث كرده و كتابى به نام «اختيار؛ در قراآت و كتابى ديكر موسوم به 
«الكامل فى المشهورة و الشواذ» تصنيف كرده است. يوسئ در حدود سال 52٠‏ زندكى را بدرود كفته است. (از تاج العروس). 


يو سفب. 


[س] (اخ) ابن على بن عبدالملكك بن سماط بكرى مهدوى. مكنى به ابويعقوب و معروف به ابن سماط. شاعر واز مردم مهديهء 
افريقا بود. اشعار او بيشتر در مدح حضرت رسول(ص) است و صاحب حلل السندسية قصايدى از او آورده است. وى به سال 817 ه 
.ق. به دنيا آمده و به سال . . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


فروع مذهب حنفى از اوست. يوسف يس از سال 7 . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[آس] (اخ) ابن على بن محمدشاه بن محمد يكانء معروف به ابن يكان. در فقه حنفى به تحقيق و در ادب و زبان عربى به تأليف 
برداخت. از آثار اوست: -١‏ غزوة السلطان سليم للاعجام. ؟- حاشيه اى بر شرح المواقف. علاوه بر آثار مذكور رسالات و نوشته 


هاى بسيارى از او بر جاى مانده است. م ركك وى به سال 6ة..ق. روى داده است. (از اعلام زركلى). 
فو سفسا. 


[س] (اخ) ابن على بن هادى كوكبانى صنعانى. از مردم صنعاى يمن و از ادبا بود. به سال ٠.6‏ .ق. د ركذشت. از آثار اوست: 


-١‏ طوق الصادح. -١‏ سوانح فكر الافهام. 7- ديوان اشعار كه خود آن را به نام «محاسن يوسف» ناميده است. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[آس] (اخ) ابن عمران حلبى. از مردم شام و اديب و شاعر بود و به بازركانى اشتغال داشت. در سرزمين شام به سفر يرداخت و آنكاه 
به قاهره و اسلامبول رفت و بزركان را مدح كفت. او را ديوانى است. مركك وى به سال ٠١6‏ ه . ق. روى داد. (از اعلام زركلى). 
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يو سفا. 


اشى] (اخ) ابن عمر انفاسى (١21-28ه‏ . ق.)» مكنى به ابوالحجاج و معروف به انفاسى. امام مسجد كروبين در فاس و مردى 
نيك وكار و فقيه مذهب مالكى بود. از آثار اوست: تقييد على رسالة ابى زيد القيروانى. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[س] (اخ) ابن عمر (المنصور نورالدين)بن على بن رسول تركمانى يمنى؛ ملقب به شمس الدين و معروف به «مظفر رسولى». دومين 
يادشاه از رسوليان يمن و مقر حكومتش صنعا بود (248-819 ه . ق.). در مكه به دنيا آمد و يس از كشته شدن يدرش به سال 881 ه 
.ق. در صنعا به سلطنت رسيد. با حسن تدبير و سياست از شورشها و جنككها ببروز به درآمد. در دورانديشى و تدبير او را به معاويه 
تشبيه مى كردند. نخستين كسى است كه بر خانهء كعبه از بيرون و اندرون يوشش قرار داد (سال 204 ه . ق.0(١)‏ و جامهء درونى 
كعبه تتا سال 0178١‏ . ق. باقى بود. در قطعه سنكك مرمرى نام خود و تاريخ تجديد فرش مرمر خانهء كعبه را نوشته است كه هم 
اكنون به جاى است. او به كتابهاى يزشكى و فنى دلبسته بود و نيز با حديث آشنايى داشت و تأليفاتى دارد كه از آن جمله است: -١‏ 
المعتمد فى الادويةً المفردة. -١‏ المخترع فى فنون الصنع. و نيز به تنهايى جهل حديث جمع كرد. (از اعلام زركلى). )١(‏ - قرار دادن 


يوشش بر بيرون خانه از ديرباز بوده است. رجوع شود به سفرنامهء ناص رخسرو. 
يو سفا. 


[آس] (اخ) ابن عمر بن محمد بن حكم, مكنى به ابويعقوب و معروف به ثقفى. از مردم بلقاء است. هشام بن عبدالملكك او را به سال 
8..ق. به حكومت يمن وابه سال ٠17١‏ . ق. به حكومت عراق منصوب و در عين حال فرمانروايى خراسان را نيز يدو واكذار 
كرد. با انتقال يوسف از يمن يسرش «الصلت» به حكومت يمن منصوب كرديد و يوسف به عراق رفت و در كوفه مستقر كشت. و 
امير يبشين خالدبن عبدالله قسرى را در زير شكنجه كشت. وى تا خلافت يزيدين وليد در اين مقام باقى بود. يزيد در اواخر سال ١١8‏ 
ه. ق.اورا معزول و در دمشق زندانى كرد تا آنكه يزيدين خالد قسرى را نزد او فرستاد واو يوسف را به خون يدر خويش بكشت. 
يوسف نودواند سال عمر كرد و به سال 177 ه. ق. دركذشت. مردى كوجكك اندام و بزركك ريش و فصيح و بخشنده بود, اما در 
سخت كيرى راه حجاج بن يوسف را بيش كرفت. در لاف زنى و حماقت نيز بدو مثل مى زدند و مى كفتند: «أتيه من احمق 
ثقيف). (از اعلام زركلى). 


فو سفسا. 


(سال 0779-81 . ق.). يدر و جد جد بزركك او نيزاين مقام را داشتند. او اديب و شاعر و نويسنده و دانشمند و زبان دان واز 
اصيل ترين حكام بود. تولدش به سال 0". ق. و دركذشتش به سال 88" در بغداد بوده است. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


لأس] (اخ) ابن عمر صدقى شوقى ماردينى. از آثار اوست: -١‏ محاسن الحسام. 7- معراج المعتمر و الحاج. ”- مسير عموم الموحدين 
الى احياء علوم الدين. وى به سال 119 ه . ق. در كذشته است. (از اعلام زركلى). 
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بوسف. 


[أس] (اخ) ابن عمر بن يوسف صوفى كادورى. از آثار اوست: جامع المضمرات و المشكلات. وى به سال 877 ه . ق. د ركذشته 
است. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 
[س] (اخ) ابن قطبة. رجوع به يوسف (ابن احمدبن عبدالله بن قطبة) شود. 


بو سف. 


[آس] (اخ) ابن محمد المستنصر (يا المنتصر) باللهبن محمدناصربن يعقوب قيسى كومى. فرمانرواى مغرب اقصىء از موحدان است. 
بس از مركك يدرش مردم بدو بيعت كردند (سال 6٠‏ . . ق.). در روزكار او فتنه ها بالا كرفت و فرمانروايان نواحى به خود كامكى 
يرداختند و حكومت م ركزى ضعيف شد. در سال 6ه . ق. كلهء كاوى در باغ با او برخورد كرد. يكى از كاوها بر سينهء وى زد و 


اورا كشت. تولد يوسف به سال 095 ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). 

فو سفسا. 

[س] (اخ) ابن محمد (المقتفى)بن المستظهر» معروف به المستنجد بالله. رجوع به مستنجد شود. 
فو سفسا. 


دانشمندان اندلس بود. در بياسةٌ از حوالى جيان به دنيا آمد ودر تونس دركذشت (#/اه "هع ه . ق.). از آثار اوست: -١‏ الاعلام 


بالحروب الواقعه فى صدرالاسلام. 7- المحاسبة المغربية. *- تاريخ» كه ذيلى است بر تاريخ ابن حيان. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[ش] (اخ) (ناصر) ابن محمد (عزيز)بن ظاهر غازى بن ناصر صلاح الدين يوسف بن ايوب. آخرين يادشاه سلسلهء بنى ايوب. وى به 
سال /817 ه . ق. در قلعهء حلب به دنيا آمد و يس از مركك يدر به سال ع*8ه . ق. به سلطنت رسيد. سرزمينهاى الجزيرةُ و حران و 
رها و رقه و رأس عين و حمص و دمشق را به قلمرو حكومت حلب افزود و صاحب موصل و ماردين نيز او را كردن نهادند. وى به 
سال 858 به مصر حمله كرد و آن را به قهر متصرف شدء سيبس كروهى از لشكريان مصر براو حمله بردند واو به سوى شام 
كريخت و در دمشق مستقر شد و در حدود ده سال با آرامش حكومت كرد تا فتنهدء مغول شروع شد و او را يبش هلاكو بردند. 
هلاكو نخست او را نواخت ولى بعد به قتل رساند (سال 5894 ه . ق.). در دوران وى شاعران به عزت و نعمت رسيدندء زيرا او خود 
شعر مى كفت و اشعار فراوانى از او روايت مى كنند. يوسف مردى كريم و بردبار بود. و آثار و بناهايى از او در دمشق باقى است. 
(از اعلام زركلى). 


فو سفسا. 
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[آس] (اخ) ابن محمد بن عبدالجوادبن خضر شربينى مصرى. مؤلف كتاب «هزالقحوف بشرح قصيدة ابى شادوف» است كه به زبان 
عاميانه و فكاهى است و نيز قصيده اى به نام «اللآلى و الدرر» در يند و اندرز دارد كه از حروف بى نقطه تشكيل شده است و شرحى 
بر آن قصيده به نام «طرح المدر و حل الدرر» نوشته است كه بازاز حروف مهمله (بى نقطه) تركيب يافته است. وى يس از سال 
.. ق. د ركذشته است. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[س] (اخ) ابن محمد بن عبدالله بن يحيى بن غالب بلوى مالقى اندلسى مالكىء مكنى به ابوالحجاج و معروف به ابن الشيخ. از 
زاهدان و دانشمندان زبان وادب بود. وى در مالقه به سال 759 ه . ق. به دنيا آمد و به سال 205 ه . ق. در كذشت. در حدود دوازده 
مسجد از مال خود ساخت و خود نيز در بناى آنها شركت داشت و بيش از ينجاه جاه حفر كرد و با منصور و صلاح الدين جنككهايى 
كرد. وى لباس خشن مى يوشيد. آثارى دارد كه از آن جمله است: -١‏ الف باء. ؟- الف باء للألباء» كه تفصيل كتاب قبلى است. (از 
اعلام زركلى). 


يو سفسا. 


[س] (اخ) ابن محمد بن عثمان بن يوسف سرخسى دمشقىء ملقب به شرف الدين. از نويسند كان و علماى حديث بود. برزالى و 
ذهبى و ابن رافع از او روايت شنيدندك ١-299(‏ "الاو . ق.). وى در دمشق كتاب مى فروخت. ديوان شاعران بذله كو مانند ابن المشد و 


يو سفا. 


واز مردم جوين نيشابور بود. خانواده اش يس از نيمهء دوم قرن ينجم در شام و مصر سكونت داشتند واو به سال 5ه . ق. در 
دمشق به دنيا آمد و در آنجا به تحصيل يرداخت. مردى سخت محتشم.ء بزركوار عاليقدر» خردمند, مدبر» باهوش» شجاع» بخشنده و 
دانشمند بود. از سال 275 تا 878 ه . ق. ملكك كامل محمد بن محمد را خدمت كرد. سلطان نجم الدين از سال 6٠‏ نا "67 ه . قى. او 
وازنداق ساحت وسكت آزارش ذادة ولى بس ان ند وى را آزاد كره وبا عله و"نواخت يه س ر كرد كى لياه ب ركزيل: نا ع ركف 
نجم الدين و تسلط فرنكك بر دمياط به تدبير ملكك و فرماندهى سباه يرداخت. به سال 8ه . ق. به قتل رسيد. كتاب «تقويم النديم و 
عقبى النعيم المقيم» را به سبكك «مقامات» نوشته كه قديمترين نسخهء آن در الازهر موجود است. ديوان شعر او نيز باقى است. (از 
اعلام زركلى). 


بو سف. 


[آس] (اخ) ابن محمد بن قارو مكنى به ابوالحجاج. از بسيارى سماع حديث كرد و به خراسان رفت و در بلخ سكونت كزيد و به 
سال 250 ه . ق. در همان شهر د ركذشت. (از تاج العروس ذيل جيان). 


يو سفا. 
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«الاقوال فى معرفة الرجال» را مى توان ياد كرد كه به سال 987ه . ق. در نجض آن را به يايان برده. مركك وى يس از سال 987 . 


ق. بوده اسيتة: (از اعلام زركلى). 
يو سفب. 


[آس] (اخ) ابن محمد بن مسعودبن محمد عبادى عقيلى» مكنى به ابوالمظفر و ملقب به جمال الدين و معروف به سرمرى. از حافظان 
حديث واز علماى حنبلى بود. به سال 588 ه . ق. در سرمن رأى به دنيا آمد و در بغداد به تحصيل فقه يرداخت و به دمشق مسافرت 
كرد و به سال 77/8 . ق. در آنجا دركذشت. در حدود صد تأليف از او بر جاى است كه از آن جمله است: -١‏ احكام الذريعة الى 
احكام الشريعة. -١‏ الاربعين الصحيحة. "- الفوائد السرمرية. ؟- شفاءالآلام فى طب اهل الاسلام. ه- نظم الغريب. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[س] (اخ) ابن محمد بن موسى بن يونس بن منعة» مكنى به ابوالمعالى و معروف به ابن منعة. قاضى موصل بود. و رياست آن اقليم 


به وى ختم شد. به سال 6..ق. در سلطانيه در كذشثة: «اشرح الحاوى» در فقه شافعى از اوست. (از اعلام زركلى). 
فو سفسا. 
[س] (اخ) ابن محمد بن هبه الله واسطىء, مكنى به ابوالمظفر و ملقب به مجدالدين و معروف به ابن البوقى وزير. دانشمندى از خاندان 


علم وادب و رياست بود واز سال 60١‏ .ق. به مدت ده سال با كمال كاردانى و حسن تدبير وزارت خوزستان را به عهده داشت و 


در آبادى و مصالح عمومى و لشكردارى آنجا كوشيد. مركك يوسف بعد از سال "ته . ق. بود. (از اعلام زركلى). 
فو سفسا. 
در تاريخ و حساب و فرائض دينى بود. از زبيد به مكه و مدينه مهاجرت كرد و به تدريس و تأليف اشتغال ورزيد. و به سال 178ه 


. ق. در مكه به مرض طاعون دركذشت. از آثار اوست: -١‏ تشنيف السمع باخبار العصر و الجمع. 1- افهام الافهام بشرح بلوغ المرام. 
و نيز كتابهاى ديكر و همجنين رساله هايى در اعمال حج دارد. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[س] (اخ) ابن محمد بن يوسف بن اسماعيل بن فرج بن نصر. سلطان ابوالحجاج غرناطى اندلسىء يادشاه غرناطه و از شاهان دولت 
بنى نصربن احمر در اندلس بود. به سال 1/47 . ق. يس از مركك يدر به سلطنت رسيد و به سال 0142 . ق. دركذشت. (از اعلام 
زركلى). 


يو سفب. 


[س] (اخ) ابن محمدجان كوسج قراباغى. متوفا به سال ٠١8‏ ه. ق. در علم معقول از مستعدان روزكار كذشته ودر فكر و سخن 


هم فائق اقران كشته. او راست: خون شد دل من خوب شد اين خون شدنى بود آن به كه ز بيداد تو شد جون شدنى بود. (از فرهنكك 
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بوسف. 


[س] (اخ) ابن محم دخان قره باغى. از علماى كلام و از مردم ده قره باغ همدان و به قره باغى معروف بود. از آثار اوست: -١‏ تفسير 
قول الله» ليس كمثله شى ء. 1- رساله اى در كلام. #- وساله اى در اثبات واجب. *- حاشيه بر شرح العقايد العضدية. وى بس از 


. ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 
يو سفا. 


است: -١‏ تغريدالعندليب على غصن الاندلس الرطيب. ؟7- احسن المسالكك لاخبار البرامكك. "- بغيةٌ المسامر و غنيةٌ المسافر. او يبس 
او سال 0١١١‏ . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 


[س] (اخ) ابن معزوز قيسى مرسىء مكنى به ابوالحجاج. عالم به ادب عرب از مردم جزيرة الخضراء اندلس بود. در يايان عمر به 
مرسية رفت و در همانجا به سال ٠270‏ . ق. دركذشت. از آثار اوست: -١‏ شرح الايضاح. 1- التنبيه على اغلاط الزمخشرى فى 


المفصل و ما خالف فيه سيبويه. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[س] (اخ) ابن موسى بن ابى عيسى غسانى سبتىء مكنى به ابويعقوب. فقيه مالكى و از حافظان حديث بود. وى در اصل از سبتة 
مغرب بود و در فاس به جامع باب السلسلة قرائت مى كرد. «الافادة» دو كتاب مختصر و مفصل اوست در شرح رسالهء ابن ابى زيد 
در فقّه مالكى. وى در اواخر سدهء هفتم ه . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


يو سففب. 


اس ] (اخ) ابن موسى بن سليمان بن فتح بن محمد جذامى رَندى. شاعر واز فضلاء قضاةٌ بود. قضاء زادكاه خود «رند) وجزآن 
يافت. از آثار اوست: -١‏ الخصائص النبوية. -١‏ ارج الارجاء فى مسرح الخوف و الرجاء. #- البردة. ؟- ديوان شعر. او در حدود سال 
/اءلاه . ق. د ركذشته است. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[س] (اخ) ابن موسى بن محمدء ابوالمحاسن جمال الدين ملطى. قاضى حنفى (80-778ه . ق.). اصل وى از خرت برت دياربكر و 
زادكاهش ملطية در شمال سوريه بود. در اواخر زندكى قاضى حنفيان مصر شد. كويند به سبب حضور ذهن بسيار روزى بيش از 
ينجاه فتواى بدون مطالعهء قبلى صادر مى كرد. از آثار اوست: المعتصر من المختصر» در فقه حنفى. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 
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[آس] (اخ) ابن موسى كلبىء مكنى به ابوالحجاج. از مردم سرقسطة و نابينا بود واز دانشمندان نحو و توحيد و اعتقادات به شمار 
است. در اواخر عمر به عدوة مهاجرت كرد و به سال 8 . ق. در غرناطه دركذشت. از او آثار ارزنده وارجوزه هاى مشهور 
برجاست. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 
[س] (اخ) ابن هلال بن ابى البركات جمال الدين حلبى حنفى» مكنى به ابوالفضائل صفدى. يزشكك بود و از ادب و فقه نيز بهره 


داشت. او راست: -١‏ ارجوزة فى الخلااف بين ابى حنيفهٌ و الشافعى. ؟١-‏ كشف الاسرار و هتكك الاستار. وى به سال 88# ه . ق. 
در كذشته است. (از اعلام زركلى). 


فو سفسا. 


[آس] (اخ) ابن يبقى بن يوسف بن مسعودبن عبدالرحمان بن يسعون تجيبى اندلسى و كويند شنشىء مكنى به ابوالحجاج. لغت دان 
معروف. او راست: المصباح فى شرح ابيات الايضاح به فارسى. وى بعد از سال 087 ه . ق. در كذشته است. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


أش] (اخ) ابن يحيى بن احمدبن يحيى حسنى علوى» امام زيدى يمانى. از دانشمندان بود و تأليفاتى دارد. در ديه ريده از بالاد حاشد 
يمن سكنى كزيد و به «داعى الى الله» ملقب شد. به صعدهُ رفت و مدتى بزيست واز آنجا به نجران واز آنجا به صنعا و ذمار و انس 
و جز آن رفت و بين او و يادشاهان معاصرش جنككها دركرفت. و سرانجام در سال 5507 . ق. دركذشت ودر صعدة مدفون شد. (از 
اعلام زركلى). 


يو سفب. 


كتاب «نسمةٌ السحر فى ذكر من تشيع و شعرا در دو جلد از اوست. وى به سال ١‏ ..ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


أض] (اخ) ابن يحيى بن عيسى بن عبدالرحمان تادلى» مكنى به ابوالحجاج و معروف به ابن الزيات. لغت دان و اديب و از قضاة 
مالكى و ازمردع ادلم مغرب (دن ميان تلمسان و فاس) بود: آثارى .داره كه از آن جملة:است: ١‏ التقوف الى رجال التصوف: اد 
نهايت المقامات فى :درايت المقامات» و آن شرح مقامات حريرئ است. *-مناقب الشيخ احمد السبتى دفين مراكشن. +- رساله اى 


در نحو در ينج دفتر. وى به سال 277 ه . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[س] (اخ) ابن يحيى بن محمد مكنى به ابوالمحاسن و ملقب به جمال الدين و معروف به كرمانى. دانشمند بود و به سال الامه.ق. 
در قاهره به دنيا آمد و در آن شهر زندكّى كرد و در سال 845-4897 مجاور مكه شد. كتابهاى بسيارى به خط او باقى است. (از 
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بوسف. 


[س] (اخ) ابن يحيى بن محمد بن زكى الدين على قرشى دمشقىء ملقب به بهاءالدين و مكنى به ابوالفضل و معروف به ابن الزكى. 
از فقهاى شافعى و آخرين قاضى از بنى زكى بود. از سال 247 ه . ق. قضاى دمشق را بر عهده كرفت و تا مركك (سال 288) اين 
سمت را داشت. عمادى كفته است: «او باهوش ترين فرد خاندان زكى و مردى اديب و اخبارى و كثيرالحفظ و ظريف و خوش فتوى 
بودا. ولى مترجمان احوال وى تأليفى از او نام نبرده اند. به نظر مى رسد كه تشابه اسمى او و «يوسف بن يحيى بن على بن عبدالعزيز 
شافعى مقدسى سلمى» مؤلف «عقدالدرر فى اخبار المهدى المنتظر» كه به سال ٠888‏ . ق. تأليف آن را به يايان برده اين كمان را 
يديد آورده است كه آن دو يكك تنند» اما ازدو شخص شرح حال جداكانه به دست نيامد. تولد او به سال ٠ه‏ . ق. بوده است. 


(از اعلام زركلى). 
يو سففب. 


[آس] (اخ) ابن يحيى بن يوسف اندلسى مغامى ازدى» مكنى به ابوعمر. از ذريهء ابوهريره دانشمند و فقيه مالكى از مردم مغام طليطلة 
است. در قرطب يرورش يافت و مدتى در مصر اقامت كزيد و به مكه و صنعا سفر كرد و در آن دو جا به تدريس يرداخت. ودر 
قبروان به سال 18 5ق دوكذشت. او آثاز اوست: -١‏ قضائل عمر بن عبد العزيق 7 ققائل مالكف. نت الرد على الشاقض» در:ده 
جلد. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 


[آس] (اخ) ابن يحيى شلجى. محدث است. از ابوعلى حسن بن سليمان بن محمد بلخى روايت كرده و احمدبن عبدالله از وى روايت 


دارد. (از تاج العروس). 


بو سف. 


[س] (اخ) ابن يحيى قرشى بويطى. مكنى به ابويعقوب. دوست امام شافعى و واسطهٌ العقد شافعيان بود و يس از مركك امام شافعى در 
درس و فتوا دادن جاى او را كرفت. او از مردم بويط مصر بود و در قضيهء مخلوق بودن قرآن در عهد الواثق دست بسته بر استرى به 
بغداد برده شد تا مخلوق بودن قرآن را تأييد كند ولى او نيذيرفت و به زندان افتاد و به سال 7١‏ ه . ق. در زندان دركذشت. اما 
شافعى كفته است: «به مجلس من هيحجكس از يوسف شايسته تر وو از ياران من هيجكس از او داناتر نيست». او راست: «المختصر) در 
فقهء كه آن رااز كلام شافعى اقتباس كرده است. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 


[س] (اخ) ابن يعقوب. از انبياى معروف بنى اسرائيل و يكى از دوازده فرزند يعقوب ييغمبر بود و حسن او شهرت جهانككير داشت. به 
عزيزى مصر رسيد. داستان او جنين است كه شبى در خواب ديد كه خورشيد و ماه و يازده ستاره بيش يايش سر نهاده اند. رؤياى 
خويش با يدر كفت. يدر ياسخ داد كه تو به فرمانروايى خواهى رسيدء ليكن اين خواب از برادران يوشيده دار تا مبادا بر تو رشكك 


ورزند. يوسف سفارش يدر فراموش كرد و به يكى از برادران خواب خود بازكفت. همه آكاه شدند. آتش حسد و كينه در دلشان 
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شعله ور كشت و كمر به نابودى او بستند. بيش يدر رفتند و اجازه خواستند كه او را به كردش برند. يدر ابتدا مخالفت ورزيد» ولى 
سرانجام او را راضى كردند و يوسف را با خود به بيرون كنعان بردند. ييراهن از تنش برآوردند و به جاهش افكندند و يبيش يدر 
رشك و كنسد بوسف يه سفارش عا عمل نكره واو ها دور شد. كركف عوردشن وايراهة ند نشان ذاذقل. كارواتي اذ سر هاه من 
كذشت. دلو در جاه انداختند تا آب كشندء يوسف بر دلو نشست و بالا آمد. كاروانيان او را به بهايى ناجيز فروختند. خريدار او را 
به مصر آورد. شهرت حسن او همه جا ييجيد و زنان بسيار از جمله زليخا زن عزيز مصر خريدار و عاشق او كشتند. عزيز به اصرار و 
التماس زليخا به اين بهانه كه جون فرزندى ندارد يوسف را خريد و به فرزندى و بندكى قبول كرد. زليخا در تش عشق او مى 
سوخت ولى يوسف توجهى بدو نداشت»ء تا سرانجام» عشق خود آشكار كرد و تمناى وصال نمود. يوسف سر باززد ودر نتيجه مورد 
بى مهرى زليخا قرار كرفت و زليخا نزد شوهر او را متهم به قصد خيانت كرد. عزيز يوسف را به زندان افكندء تا آنكه شبى خوابى 
ديد كه همه از تعبير آن عاجز ماندند. يكى از ملازمان او كه جندى در زندان با يوسف بود. صدق يوسف را در خواب كزارى به 
ياد وى آورد. او رااز زندان فراخواندند. عزيز خواب خويش بدو كفت. يوسف تعبير خواب به درستى و روشنى بيان كرد واز 
يبيدايش هفت سال قحطى با او سخن كفت و جارهء كار بازكشود. در اين ميان زليخا نيز بر بيكناهى يوسف اعتراف كرد. عزيز 
يوسف را سخت بنواخت و ملكك مصر بدو سيرد و خود يس از اندكى د ركذشت. يوسف بر تخت سلطنت مصر نشست و براثر عجز 
و التماس زليخا او را به همسرى بركزيد و بر ملكك و ملكهء مصر دست يافت. يوسف به ذخيره كردن كندم و آذوقه براى قحط 
سالى فرمان داد. در سالهاى قحطى از همه جاى براى خريد كندم بيش او مى آمدند. برادرانش نيز بدين منظور بيش وى آمدند. 
يوسف دستور داد ييمانه در بار برادرش بنيامين ينهان كردند و بعد كه بارها را بازجستند ييمانه بازيافتند و يوسف بدين بهانه برادر 
وانكاة:واشكاو از باز كقعن اوريه كتعاة ممائعكا تمؤف يزادرات سكت يريقان وعشمكة كفعد و يش ند راز مدنف و عاجرا 
بازكفتند. يعقوب كريه ها كرد. سرانجام يوسف خود را به بنيامين و برادران ديككر شناساند و با عزت و احترام براى ديدار يدر به 
كنعان رفت. يعقوب كه از شدت كريه در فراق يوسف بينايى خويش از دست داده بود» با شنيدن بوى يبراهن و سودن بيرهن بر 
ديده. بينايى خود بازيافت و يدر و يسرء يس از سالها فراق به يكديككر رسيدند. (از يادداشت مؤلف). او نخستين يسر يعقوب از 
راحيل است كه در مذان ارام تولد يافت. او و برادرش ابن يامين سخت مورد رشكك برادران ديككر بودند. ازاين رو او را به بيست 
ياره نقره يعنى بيست شاقل به مديانيان فروختند. و حكايت يوسف با زن فوطيفار كه ميرغضب باشى فرعون بود و دوهزار تن در زير 
حكم داشت و وظيفهء محافظت زندان و اجراى حكم دربارهء زندانيان با او بود معروف است و جون يوسف در تفسير خواب كُوى 
سبقت ربوده بود ازاين رو از جملهء كهّنه محسوب كشت و ناجار از كهّنه دختر كرفت» يعنى دخختر كاهن اولى را بر وى تزويج 
نمودند واو درجهء كهانت يافت و به وظايف آنان يرداخت كه از آن جمله تقسيم اموال سلطنتى و تفتيش احوال كشت وكار و جز 
آن بود. فرعون وى را صفات فعنيح يعنى خالق يا حافظ حيات نام نهاد و در يكى از نوشته هايى كه بدو منسوب است آمله: «من 
حبوب را جمع كردم و من دوست خداوند حصاد بوده در وقت زراعت بيدار بوده در مدت قحطى كه سالهاى جند طول كشيد 
حبوب را بر كرستكان شهر يراكنده نمودم». بروغش كمان دارد كه قحطى مذكور همان قحطى است كه در زمان يوسف واقع شد. 
جون يعقوب بدرود جهان مى كفت تصريح كرد بر اينكه يوسف شاخ درخت باثمرى است كه بر جشمه هاى آب غرس شده باشد 
ووى را بركات سماوى و لجه و بستانها و رحم وعده فرمود. يوسف در سن صدوهه سالككى وفات نمود. وى را به رسم مصريان 
حنوط نمودند و جسدش را به وصيت خود موميايى كرده به كنعان آوردند و در شكيم در كنار جاه يعقوب دفن نمودند. كويند بعد 
از آن» جسد وى رااز شكيم به حبرون بردند و در غار مكفيله با اجدادش دفن نمودند. (از قاموس كتاب مقدس). يوسف در ادب 
فارسى مثل بارز حسن و جمال مردان است و شعرهاى فراوان متضمن اين مضمون در دواوين شاعران فارسى توان يافت. - بيرهن 


(بيراهن) يوسف؛ بيراهنى ازآنِ حضرت يوسف كه حضرت يعقوب با كشيدن آن به جشم.ء بينايى خويش بازيافت : بوى جو عطر 
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بيرهن يوسف اى نسيم از خرقهء رسول به ويس قرن رسان. نظام قارى. - يوسف ثانى؛ كسى كه بى نهايت زيبا و صاحب جمال بود. 
(ناظم الاطباء) : تا جاه زنخدان تو شد مسكن دلها اى يوسف ثانى صد يوسف كم كشته فزون است نككارا در هر بن جاهى. ابن 
حسام هروى. - يوسف جمال؛ كسى كه در جمال و زيبايى مانند يوسف باشد. (ناظم الاطباء). - يوسسف روز؛ يوسف زرين رسن. 
آفتاب عالمتاب. (ناظم الاطباء). - يوسف روى؛ كه رويى زيبا جون حضرت يوسف دارد. زيباروى مانند يوسف مصر: تا فتادم از تو 
يوسف روى دور سر نهادم در بيابان درنكر.عطار. - يوسف زرين رسن؛ يوسف روز. آفتاب عالمتاب. (ناظم الاطباء). - يوسف زيبق 
نقاب؛ آفتاب زير ابر. (ناظم الاطباء). - يوسف كركك مست؛ شاهد و محبوب و مطلوب. (ناظم الاطباء). - يوسف كم كشته؛ مراد 
حضرت يوسف ييغمبر است : يوسف كم كشته بازآيد به كنعان غم مخور كلبهء احزان شود روزى كلستان غم مخور. حافظ. - 
يوسف لقا؛ كه ديدارى جون حضرت يوسف دارد. كه در زيبايى به يوسف همانند است : محمد خصالى و آدم كمالى براهيم خلقى 


و يوسف لقايى.مسعودسعد. 


بوسف. 


[س] (اخ) ابن يعقوب بن ابراهيم البغوى, مكنى به ابويعقوب. فقيه و محدث است. حاكم و محمد بن نجيد والد عبدالملك و 
عبدالصمد از اهل بغ از وى روايت كرده اند. (از تاج العروس». 


يو سفسا. 


[أش] (اخ) ابن يعقوب بن اسماعيل بن حمادبن زيدبن درهم ازدى بصرى بغدادى» مكنى به ابومحمد. از حافظان حديث بود و كتابى 
در اين علم دارد كه «السئن» ناميده مى شود. ثقه و نيكوكار بود. در سال 7378 ه . ق. به قضاى بصره و واسط رسيد و قضاى قسمت 
شرق بغداد رانيز بدان افزود و به سال /791ه . ق. در حال كناره كيرى از قضا د ركذشت. تولد يوسف به سال 7١8‏ ه. ق. بوده 


است. (از اعلام زركلى). 
يو سفب. 


[س] (اخ) ابن يعقوب بن عبدالحق مرينى» سلطان ناصرلدين الله» مكنى به ابويعقوب. از بادشاهان دولت مرينى در مغرب اقصى بود. 
به سال 888 ه . ق. يس از وفات يدر مردم بدو بيعت كردند. ابتدا در جزيرة الخضراء بود. يس به فاس مهاجرت كرد. با دشمنان و 
مدعيان داخلى و خارجى جنككهايى كرد و بيروزيها و شكستهايى ديد. هنككامى كه در كاخ خود در منصورة خوابيده بود يكى از 
غلامان خصى بدو حمله كرد و به جندين طعن نيزه شكم او را دريد و روده هايش را بريد. يوسف بيش از جند ساعت زنده نماند. 
جنازهء او را به رباط شال بردند و به خاكك سيردند (سال 8١7ه‏ . ق.). وى بخشنده و مهربان و رعيت نواز و دلير و نيرومند بود و 


نخستين سلطانى بود كه دولت بنى مرين را به رونق و عظمت رسانيد. تولد وى به سال 278 ه . ق. بوده است. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[س] (اخ) ابن يعقوب بن محمد بن على شيبانى دمشقىء, مكنى به ابوالفتح و ملقب به جمال الدين و معروف به ابن المجاور. مورخ و 
عالم حديث و كاتب بود. در سال ١‏ . ق. در دمشق به دنيا آمد. كتاب «تاريخ المستبصر» از اوست. او غير از ابن المجاور وزير 


يوسف بن حسين است و به سال . . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 
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فو سفسا. 


[س] (اخ) ابن يعقوب كنانى؛ ملقب به حنونة. از عيسى بن حماد زغبة روايت كرده است. (از تاج العروس). 


بوسف. 


[آس] (اخ) ابن يعقوب واثلى. از فقهاى شيعه و از مردم نجف بود. كتاب «اصول الفقه» در دو جلد از آثار اوست. يوسف به سال 
٠ه‏ . ق. دركذشته است. (از اعلام زركلى). 


يو سففب. 


معروف به ابن زيلاق. شاعرى نغزكوى و دانشمند و كاتب بود. در حملهء مغول به سال يه . ق. در موصل كشته شد. ابن شاكر 
در كتاب «الفوات» نمونه هاى دلاويزى از اشعار او آورده و ابن فوطى كفته است كه او رسائل و اشعارى دارد. تولد وى به سال 0م 


و.ق. بوده است. (از اعلام زركلى). 
يو سفب. 


[س] (اخ) ابن يوسف. يسر ابوعبد الله يوسف و يكى از ملوك بنى احمر است كه در غرناطه حكمرانى داشته اند. جون يدرش به 
سال 01949 . ق. دركذشت برادر كوجكش محمد به مسند حكمرانى نشست و وى را در قلعه اى محبوس كرد ولى سرانجام در سال 
١‏ به تخت نشست. با عدالت حكومت كرد و در سال 878ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


بو سف. 


[آس] (اخ) ابن يوسف حلبى محلى شافعىء؛ ملقب به جمال الدين و معروف به كلارجى. دانشمند نجوم ودر اصل از حلب بود. وى 
در المحلهُ مصر متولد شد. به يمن سفر كرد و به خدمت امام ابوالعباس «المنصور» بيوست و «كتاب التقويم» را به سال ١١58‏ ه. ق. 
براى او نوشت كه شامل حوادث همان سال است. سيس به مصر بازكشت و به سال 1187 ه . ق. در آنجا د ركذشت. از آثار ديكر 


يو سفب. 


[آس] (اخ) ابوالحجاج. يكى از ملوك بنى احمر كه در غرناطه حكمرانى داشته اند. در تاريخ 7ه . ق. به حكومت رسيد و بناى 
نيمه تمام و قصر معروف «الحمراء» را به اتمام رسانيد. و امور عدليه را منظم ساخت و 5١‏ سال حكمرانى نمود. تادر سال 00/ادر 


بو سف. 


آس] (اخ) ابوعبدالله. يكى از ملوكك بنى احمر كه در غرناطه فرمانفرمايى داشته اند. در تاريخ 01/45 . ق. به جاى محمد خامس بر 
تخت سلطنت نشست و ييمان صلح و مسالمت با يادشاه قستيله را محترم شمرد و به اصلاح امور كشور و ترقى و تعالى آن يرداخت» 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه هالا از 7/99 
ولى يسر دومش برضد او قيام كرد و به تحريكك مردم ساده يرداخت. يوسف در سال 4 . ق. دركدشت. (از اعلام زركلى). 


بوسف. 


[آس] (اخ) المستنجدباللهبن محمد (المقتفى)بن المستظهر. خليفهء عباسى. رجوع به مستنجدبالله شود. 
يو سفسا. 


[س] (اخ) المستنصر. يادشاه ينجم از ملوك موحدين كه در مغرب حكمرانى داشتند» يسر و جانشين محمد الناصر بود. در تاريخ 
عواق. در #١سالككى‏ جانشين يدر شد. طالب هوا و هوس بود. زمام امور كشور را به دست ابن جامع حاجب خود و جند تن از 
مشايخ موحدين رها كرد. در زمان وى سرزمينهاى واقع در افريقا و اندلس دجار هرج ومرج و ملوك الطوايفى شد. او در سال ١٠م‏ 
در كذشته است. (از قاموس الاعلام تركى). 


يوسفب. 


[س] (اخ) يا امير يوسف اصم استرابادى شاعر. عزيز مصر والانؤادى است. از اشعار اوست: عطار كه هست دلبر عشوه كران جان برد 
لبش از كف صاحب نظران هر كيسه كه در دكان او حلقه زده جون ديدهء ماست بر جمالش نككران. (از صبح كلشن ص8١6).‏ 


بوسف. 


اس ] (اخ) اند كانى. از مطربان به نام عهد سلطان بايسنقر (49/!-/8737ه . ق.) بود. سلطان ابراهيم بن شاهرخ از شيراز جند نوبت او را 
از برادر خود بايسنقر طلب كرد و او نيذيرفت و سرانجام صدهزار دينار نقد فرستاد و بايسنقر بيت زير را جواب برادر فرستاد: ما 


يوسف خود نمى فروشيم تو سيم سياه خود نه دار. 
يو سفا. 


[س] (اخ) بديعى دمشقى. او شاعر و اديب بود. در دمشق به دنيا آمد و يرورش يافت و در حلب مسكن كزيد و شهرت يافت. و در 
روم (تركيه) د ركذشت (سال ٠١7"‏ ه. ق.). از آثار اوست: -١‏ الصبح المنبى عن حيثيةٌ المتنبى. 7- هبة الايام فيما يتعلق بأبى تمام. 
"- الحدائق البديعية. ؟- ذكرى حبيب. ه- اوج التحرى عن حيثية ابى العلاء المعرى. #- هدايا الكرام فى تنزيه آباء النبى عليه السلام. 
(از اعلام زركلى). 


بوسف. 


السالك على زبدة المناسكك. تولد يوسف به سال ٠١87‏ ه .ق. و مركك او به سال 1١118‏ . ق. بود. (از اعلام زركلى). 
بو سف. 


[آس] (اخ) خواجه يوسف خراسانى ابن خواجه ركن الدين. از اولا-د شيخ ابوسعيد بود. در كنعان نظم به يرورش يوسفان نكات 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ ماع13 6. الالالالالا صفحه بطالا از 7/99 


طريقهء يعقوبى مى ييمود. از اوست: دل زارم كه جا در زلف آن نامهربان دارد كر از سودا يريشان حال باشد جاى آن دارد. (از 


صبح كلشن صص8١2-/2717)‏ (از فرهنكك سخنوران). 


بوسف. 


[آس] (اخ) خوجة صاحب الطابع؛ مكنى به ابوالمحاسن. وزير تونسى و از مماليكك بود. در خدمت امير «حمودة باى» به مقامات عالى 
رسيد واز راه تجارت ثروتى هنككفت به دست آورد و آن را بر امور خيريه صرف كرد. بدخواهان و سخن جينان از او بيش يادشاه 
بدكويى كردند تادر سال .. ق. به ستم كشته شد. از آثار خير اوست: -١‏ جامعى در بطحاءالحلفاوين تونس كه به نام 
خودش معروف است. ؟ - يل زيبايى در راه ماطر. ” - قلعه اى در باب الخضراء. * - اوقافى بر بيمارستان صفاقس. (از اعلام 


زركلى). 
يو سفب. 


[س] (اخ) سمعان السمعانى» سريانى الاصل مارونى لبنانى. مورخ و دانشمند لاهوتى از مردم حصرون لبنان بود. به سال ٠١9/8‏ ه. ق. 
در طرابلس شام به دنيا آمد و در رومية به تحصيل و زندكى ادامه داد و يس از رسيدن به مدارج علمى و رياست اسقفان صور به 
سال 1187 ه. ق. در رومية دركذشت. از آثار اوست: -١‏ اصم الرهبان فى جبل لبنان. 1- تاريخ الشرقى (ترجمه از لاتين). * - 
المنطق. 5 - الالهيات. علاوه بر آثار بالا به زبان لاتينى نيز كتاب نوشته است. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 


به تدريس و حكمرانى يرداخت و در اسلامبول به سال 988 . ق. و در حدود نودسالكى دركذشت. از آثار اوست: حاشيه اى بر 


تفسير بيضاوى. وى غير از يوسف سنان الدين خلوتى اماسى است. (از اعلام زركلى). 


بو سفب. 


[س] (اخ) سنان الدين خلوتى اماسى. واعظ حنفى معروف به اماسى ترك مستعرب است. در مكه مسكن كزيد و به شيخ الحرم 
شهرت يافت. و در اماسيه و به روايتى در مكه در حدود سال .ق.دركذدشت.:از آثاز اوست؛ -١‏ تبيين المحارم. " - 
المجالس السنانية. (از اعلام زركلى). 


يو سفب. 


[س] (اخ) (شيخ يوسف) نام نخستين مؤسس دولت مستقل اسلامى در ناحيهء ملتان از هندوستان است. وى در تاريخ /851 ه . ق. به 
حكومت نايل كرديد و يكى دو سال فرمانروايى كرد و آنككاه دركذشت. اخلاف وى ملقب به «لنكا» تا سال 508 ه . ق. فرمانفرمايى 
داشتند. (از قاموس الاعلام تركى). 


بو سف. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع03ات. الالائالانا صفحه لاننالا از 7/99 


[س] (اخ) ضياءالدين ياشابن حاج محمد بن سيدعلى خالدى مقدسىء معروف به خالدى. صاحب كتاب «الهدية الحميدية فى اللغة 
الكردية) و آن فرهنكك كردى به عربى اسث. در بيت المقدس به سال ١1788‏ ه . ق. به دنيا آمد و در همان شهر به سال 177 ه . ق. 
دركذشت. يدرش فرمانرواى ارزروم در دولت عثمانى بود و يوسف به مقامات عالى ادارى و ديوانى رسيد. و به سبب احاطه به 
زبانهاى عجمى بيشتر كارهايش در آن سرزمينها بود و مدتى در مدرساء زبانهاى شرقى كينه تدريس عربى را به عهده داشت. 
هنكامى كه در ولا-يت بتليس از سرزمينهاى كردنشين حدمت مى كرد؛ زبان كردى را آموختء ولى جون دريافت كه قواعدى 
مدون ندارد ازاين رو كتاب سابق الذكر را تأليف كرد. او نخستين كسى است كه ديوان لبيد را تصحيح و به سال 8 م. در كينه 
جاب كرده است. هوبر(١)‏ خاورشناس آلمانى از روى تحقيق و جاب او اشعار لبيد را به زبان آلمانى بركردانيده (181 م.). (از 
اعلام زركلى). )١(‏ - إع(الالا. 


بوسف. 


[س] (اخ) يوسف على جلاير. از كويندكان بود. رباعى زيراز اوست: تا نقد فدا فداى جانانه كنيم جان در سر كار عشق مردانه كنيم 


تا شمع مراد برفروزيم شبى دريوزهء همتى ز يروانه كنيم. (از فرهنكك سخنوران) (از صبح كلشن ص .)6١9‏ 
يو سفا. 


[س] (اخ) محمد يوسف بيكك دهلوى ابن شاه بيكك خان كابلى. از منصب داران اكبرشاه هندى و از شعراى قرن دهم بود. در كابل 
به دنيا آمد و در دهلى يرورش يافت ودر محضر محمداشرف خان تلمذ نمود. در جوانى دركذشت و ماده تاريخ وفاتش اين 
مصراع اشرف خان است: «كجا شد يوسف مصر عزيزان؟). از اشعار اوست: خوش آن كه جاى خويش به ميخانه ساخته در ياى خم 
به ساغر و ييمانه ساخته آن كس كه داد شيوهء مستى به جشم او مستم از آن دو نركس مستانه ساخته كفتم كه جا به ديدهء من كن 
به ناز كفت: در رهكذار سيل كسى خانه ساخته؟! (از صبح كلشن ص217) (از فرهنكك سخنوران). و رجوع به فرهنكك سخنوران 


سود. 
فو سفسا. 


[س] (اخ) محمد يوسف كرديزى. از سادات كرام كرديز بود و ساغر دهانش به رحيق سخن لبريز. او راست: تير مكان صنم همجو 
خدنكك است اينجا مى دهد كار جو با شاهد شنكك است اينجا. (از صبح كلشن ص617). 


بوسف. 


[س] (اخ) مولوى ابوالحامد محمد يوسف على بن مولانا حاج مولى محمد يعقوب على سنديلى. از شيوخ عثمانى النسب يدر در يدر 
در دربار امير الهند و الاجاه محمدعليخان بهادر در رفاه و آسايش مى كذراندند. وى تا دوازده سالكى در محضر يدر واز آن يس 
در خدمت علماى لكنهو و دهلى به كسب كمال يرداخت واز بركت حضور حافظ سيدمحرمعلى به طريقهء صوفيه ييوست و مدتى 
در خدمت مرشد خود بود. دو رباعى زير از اوست در تقريظ ازاين كتاب (صبح كلشن) و ماده تاريخ آغاز تأليف آن كه به سال 
97 ه . ق. است و علانوه بر دو رباعى زيره در تأليف كتاب نيز يار و ياور مؤلف بوده است: شمع عالم ز نور ذاتش روشن بر فرق 
عدم سايهء او سايه فكن بر غنجه دلى كه يرتوى زد مهرش در سينهء او دميد صبح كلشن. ** از ذكاء على حسن دم زد صبح 
كلشن به كلشن عالم سال تنوير مطلع اين صبح دلفروز سخنوران كفتم. (از صبح كلشن ص ١١19‏ و 277). وى يدر مؤلف روز روشن 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع03ات. الالالالانا صفحه نالا از 7/99 
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بود. (از فرهنكك سخنوران). 


بوسف. 


[آس] (اخ) ميرزا جلال الدين اصفهانى. طبع ياكيزه اش يوسف كنعان سخندانى است. از اوست: از تبسم لب آن غنجه دهن كويا شد 
داغ دل جشم تو روشن كه نمكدان واشد. (از صبح كلشن ص218) (از فرهنكك سخنوران). 


يو سفا. 

[س] (اخ) ميرزا يوسف شيرازى» مصر فكرش يوسفستان مضامين عشقبازى. او راست: جان ز يهلوى تن از قيمت خود بيخبر است 
قطره در ابر جه داند كه كهر خواهد شد. (از صبح كلشن ص218) (از فرهنكك سخنوران). 

يو سفا. 


[س] (اخ) ميرزا يوسف خان دهلوى. از زمرهء منصب داران سلطنت محمداكبرشاه بود و به كامرانى زندكانى مى نمود. اين رباعى 
در جواب رباعى عرفى از اوست: عرفى رفتى به دوست بيوستى تو وز كشمكش زمانه وارستى توفردا غم دوست مايهء دست تهى 


بو سف. 


[س] (اخ) مير محمد يوسف بن حكيم مير محم دصادق. از سادات رضوى لكنهوست. ابتدا به تحصيل علم طلسمات و نيرنجات 
يرداخت و با قاضى محمد صادق خان در اين زمينه مراسلت داشت. به سال /171 ه . ق. در عنفوان جوانى از اين جهان رفت. از 


يو سفب. 


[آس] (اخ) مير محمد يوسف بن خواجه موسى. از اولاد سيدامير كلال و داماد معزالدين جهاندار يادشاه بود و در قلعهء شاهجهان 
آباد اقامت داشت. يس از شكست حكومت دهلى از فرنكك در لكنهو سكنى كزيد. ازاوست: توبه ام مى شكند باد بهار اى ساقى! 
فصل كل مى كذرد باده بيار اى ساقى! يرغبار است دلم جام مى ناب كجاست؟ تا بشويم دل خود را ز غبار اى ساقى! كرجه مستيم 
و خراب از مى لعل تو مدام مانده در دل هوس بوس و كنار اى ساقى! بهر يكك جام مكن دار و مدار از يوسف جون بر توست در 


اين دار و مدار اى ساقى! (از صبح كلشن صص9-218١2)‏ (از فرهنكك سخنوران). 
يوسف آباد. 


[س] (اخ) دهى است از دهستان مهرانرود بخش بستان آباد شهرستان تبريز» واقع در 8١هزار‏ كزى شمال باخترى بستان آبادى با 88 


تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يوسف آباد. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17م2. اعلا أماع03ات. الالالالالا صفحه ونلا از 7/99 


[س] (اخ) دهى است از دهستان برج اكرم بخش فهرج شهرستان بمء واقع در 16هزا ركزى جنوب فهرجء با 108 تن سكنه. آب آن 


از قنات و راه آن فرعى است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
يوسف آباد. 


[آس] (اخ) دهى است از دهستان شرفخانهء بخش شبستر شهرستان تبريز» واقع در ٠هزاركزى‏ جنوب باخترى بخشء با 141 تن 


سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
يوسف آباد. 


[س] (اخ) از قنوات تهران داراى 6٠‏ سنكك آب. از مادرجاه آن تا شهر يكك فرسنكك است كه از شمال وارد شهر تهران مى شود. 


رجوع به جغرافياى سياسى كيهان شود. 
يوسف آباد. 


[آس] (اخ) دروازهء يوسف آباد, هم به مناسبت قنات فوق الذكر در شمال تهران بوده است. سابقاً يوسف آباد از باغ هاى مشهور 
خارج شهر تهران به شمار مى رفته و متعلق به ميرزا يوسف مستوفى الممالك بوده استء ولى اكنون بيمارستان شمارهء يكك ارتش 
در آن ناحيه واقع است. از سال 1777 ه . ش. دولت اراضى يوسف آباد را به مستخدمين دولت به اقساط طويل المدة واكذار كرد. 
اكنون منازل و دكاكين بسيارى در آن قسمت ساختمان شده است و يكى از آبادترين نقاط شمال شهر تهران محسوب مى شود. و 


رجوع به جغرافياى سياسى كيهان شود. 
يوسف آباد. 


[س] (اخ) دهى است از دهستان بهنام سوختهء بخش ورامين شهرستان تهران» واقع در 8١هزار‏ كزى خاور ورامين و 64هزا ركزى 
جنوبى راه شوسهء تهران-خراسان. با 772 تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. مزرعهء شور جزء اين ده است. (از 


فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 
يوسف آباد. 


[آس] (اخ) ده مركز بخش از دهستان يوسف آباد يايين ولايت باخرز بخش طيبات شهرستان مشهد. با /ا88 تن سكنه. آب آن از 


قنات و راه آن اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
يوسف آباد. 


[س] (اخ) دهى است از دهستان شهر كهنهء بخش حومهء شهرستان قوجان, واقع در 2٠٠١‏ 1١كْزى‏ شمال باخترى قوجان و ٠٠٠١‏ كزى 
شمال شوسهء قديمى قوجان به شيران» با /41 تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج34). 


يوسف آباد. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاعل/إ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه معزلا از 27/99 


[س] (اخ) دهى است از دهستان براكوه بخش جغتاى شهرستان سبزوار» واقع در 20٠١‏ 1كَرى جنوب خاورى جغتاى و ١٠٠٠اكزى‏ 


جنوب راه آهنء با 778 تن سكنه. آب آن از رودخانه وراه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
يوسف آباد. 


[آس] (اخ) دهى است از دهستان جلكهء افشار بخش اسدا باد شهرستان همدان» واقع در وكزى جنوب باخترى قصبهء اسدا باد 
كنار راه اتومبيل رو فرعى اسدا باد به عاجينء با ١‏ تن سكنله. آب آن از رودخانه و راه آن اتومبيل رواست. مرتع مرغوبى دارند. 
كاوميش و بوقلمون نككاهدارى مى كنند. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 


يوسف آباد. 


[س] (اخ) دهى است از دهستان سلطانيهء بخش مركزى شهرستان زنجانء واقع در ٠لاهزا‏ ركزى خاورى زنجان» سر راه شوسهء 


قزوين به زنجانء با 884 تن سكنه. آب آن از قنات و رودخانه و راه آن اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 
يوسف آياد. 


[س] (اخ) دهى است از دهستان تحت جلككهء بخش فديشهء شهرستان نيشابور» واقع در كزى شمال خاورى فديشه. با ٠١8‏ 


تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
يوسف آباد. 


آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
يوسف آباد. 


[س] (اخ) دهى است مركز دهستان يايبن جام بخش تربت جامء با 757 تن سكنه. آب آن از رودخانه و راه آن اتومبيل رو است. (از 


فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 
يوسف آباد. 


[س] (اخ) دهى است از د هستان جناران بخش حومه و ارداكك شهرستان مشهدء واقع در كزى جنوب كشف رودهء با 194 تن 
سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


يوسف آباد. 


أس] (اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش رامهرمز شهرستان اهوازء واقع در هزار كزى جنوب خاورى رامهرمز به خلف آباد با 


ع تن سكنه. آب آن از رودخانهء رامهرمز و راه آن در تابستان اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج2). 


يوسف آباد. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإ أماع3دات. الالالالانا صفحه اغالا از 7/99 


[س] (اخ) دهى است از دهستان حسنوند بخش سلسلهء شهرستان خرم آباد واقع در ٠٠١‏ كزى جنوب باخترى الشتر و ١٠٠كزى‏ 


باختر راه شوسهء خرم آباد به الشترء با تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
يوسف آباد. 


[آس] (اخ) دهى است از دهستان ميربيكك بخش دلفان شهرستان خرم آباد» واقع در كزى باختر راه نو رآباد و ١٠٠/الاكزى‏ 


باختر راه شوسهء خرم آباد به كرمانشاه. آب آن از جشمهء يوسف آباد و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج2). 
يوسف آباد. 


[س ] (اخ) دهى است از دهستان ران بخش دورود شهرستان بروجرد. واقع در كرزى شمال خاورى دورود و 0-6 لكزى 
جنوب راه مالرو با 104 تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج2). 


يوسف آباد. 


[س] (اخ) دهى است اززد هستان انككوران بخش ماه نشان شهرستان زنجان واقع در ١٠٠/؟كزى‏ جنوب ماه نشان و ٠٠١‏ تكزى راه 
مالرو عمومىء با 740 تن سكنه. راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج ؟). 


يوسف آباد. 


[س] (اخ) دهى است از دهستان اهلمرستاق بخش مركزى شهرستان آملء واقع در ٠٠١‏ اكْزى شمال باخترى آمل و ١٠0٠اكزى‏ 
باغشر شوسهء آمل بيه متحمود آبادء با :118 تن سكنه: آب آن از آلش ووة و تهر لكوتى وراه آن مالرو اسث. (از فرهشكك جترافيايئ 


ايران ج"0. 
يوسف آباد. 


[س] (اخ) دهى است از دهستان علاى بخش مركزى شهرستان سمنان» واقع در ٠٠١‏ كَزى جنوب سمنان و 00٠٠"اكزى‏ راه شوسه. با 
0 تن سكنه. راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يوسف آباد. 


[س] (اخ) دهى است از دهستان خشكبيجار بخث, خمام شهرستان رشت واقع در ٠٠١‏ كزى جنوب خاورى خمام و ٠٠0‏ "اكزى راه 
مالرو عمومى, با ١0‏ تن سكنه. آب آن از نهر كيشه دمرده از سفيدرود و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج؟). 


يوسف آباد خالصه وسط. 


[س ل ص و س] (اخ) دهى است از دهستان بهنام وسط بخش ورامين شهرستان تهران» واقع در *هزار كزى باختر ورامين» سر راه 


ماشين رو فرعى ايجدونء با 788 تن سكنه. آب آن از قنات و راه آن ماشين رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 


يوسف آباد قوام بزرك. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 10مء. لاعل/إأ ماع13 ت. الالالالالا صفحه ناعللا از 27/99 


[س ق ب ](اخ) دهى است از بخش شهريار شهرستان تهران» واقع در ٠هزا‏ ركزى باختر شهريار» سر راه شوسهء فرعى عليشاه 
عوض به شهرآباد» با 1517 تن سكنه. آب آن از قنات و رود كرج است. مزرعهء كاميش خانه جزء اين ده مى باشد. راه آن ماشين 


رواست. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 


يوسف امرى. 


[آس ] (اخ) يكى از مشاهير شعراى ايران است. در زمان شاهرخ ميرزا و يسرش بايسنقر مى زيسته و قصائد بسيار در مدح ايشان 


سروده اسثت. (از قاموس الاعلام تركى). 

يوسف برهان. 

[آس ب] (اخ) يكى از شاعران ايران و از خويشاوندان احمد جامى بود. در فن موسيقى مهارت تمام داشت و اكثر اشعار خود را با 
آهنكك موسيقى تطبيق مى كرد. دولتشاه صاحب تذكرهء معروف فن موسيقى را از اين شاعر آموخته است. 

يوسفجرد. 

[س ج] (اخ) دهى است از دهستان فعله كرى بخش سنقر كليايى شهرستان كرمانشاه. واقع در يكزى شمال خاورى سنقر و 
كزى جنوب راه فرعى سنقر به خسروآباد» با 58٠‏ تن سكنه. آب آن از رودخانهء دره جرملهء خسروآ باد است. (از فرهنكك 
جغرافيايى ايران ج 8). 

يوسف خالدى. 

[س ل] (اخ) ابن حجاج محمد بن سيدعلى خالدى؛ معروف به يوسف ضياء. رجوع به يوسف ضيا ياشا شود. 

يوسف خان. 

[آس] (اخ) دهى است از دهستان مزرج بخش حومهء شهرستان قوجانء واقع در ٠٠١‏ كْرَى شمال خاورى قوجان و ٠٠١0‏ كزى خاور 
شوسهء عمومى قوجان به باجكيران؛ با 074 تن سكنه. آب آن از رود اترك و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


يوسف داود. 


[آس وو] (اخ) ملقب به اقليميس (01017-1758. ق.). ابن داودبن بهنام. دانشمند و عالم به زبان وادب عرب و تاريخ قديم و 
اصلش سريانى و متولد عماديهء موصل بود. در موصل و لبنان و سيس در روم تحصيل علم كرد. در سال 1880 م. به موصل 
بركشت و به دريس يرداخت و به مطرانى كاتوليكها در دمشق بركزيده شد و به سال 1814 بدان شهر آمد و به سال 184٠‏ م. در 
آنجا دركذشت. در حدود ينجاه كتاب و رساله به عربى و جز آن دارد. ببوسته به كار و تأليف اشتغال داشت و از جمله آثار اوست: 
-١‏ التمرنه» در نحو عربىء در دو جلد. ؟- نبذتان فى العروض و الشعر. " - مدخل الطلاب. ؟ - تروض الطلاب. 8 - علم الجغرافية. 
© - انشاءالرسائل. 7 - التصاريف العربية. 8 - تاريخ السريان. 4 - علم الهندسة. ٠١‏ - علم الجبر. (از اعلام زركلى). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه شاعرلا از 7/99 


[س در] (اخ) ابن بطرس بن خورى انطون دريان. دانشمندى يهودى واز رجال كنيسهء مارونيهء لبنان بود. معلومات و رهبانيت را 


آموخت و سيس به بيروت رفت ودر قاهره به سال 1778 ه . ق. د ركذشت. او را آثارى است كه از آن جمله است: -١‏ نبذه فى 
اصل البطريركية الانطاكية و فى اصل الطائفة المارونية. ؟ - البراهن الراهنة فى اصل المردةٌ و الجراجمة و الموارنة. ” - الاتقان فى 
صرف لغهٌ السريان. (از اعلام زركلى). 


يوسف ده6. 


[س ده] (اخ) دهى است از دهستان رودبنهء بخش مركزى شهرستان لاهيجان, واقع در كزى شمال خاورى لاهيجان و 
٠‏ كزَى رودبنه. با 784 تن سكنه. آب آن از حشمت رود از سفيدرود. راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج7). 


يوسف رضاء 


٠*هزا‏ ركزى شمالى راه آهنء با ١08‏ تن سكنه. آب آن از قنات سعد اباد و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 


يوسفستان. 


[س ف] (! مركب) جايى كه در آن يوسف ها (زيبارويان) باشند. مولوى اين تركيب را در بيت زير آورده است و از آن محلى يراز 
يوسف يعنى يراز زيبارويى وجمال و به عبارت بهتر سرزمينى حسن خيز اراده كرده است : يوسفى جستم لطيف و سيمتن 
يوسفستانى بديدم از تو من. 

يوسف شاه. 

[آس] (اخ) نام اتابكك ينجم از اتابكان بزركك لر و جانشين يدرش شمس الدين آلب آرغون بود ولى جون جان ابقاخان را از يكك 
خطر نجات داده بود نتوانست از التزام دربار وى خوددارى كند و كشور موروث خود را با يكك نايب الحكومه اداره مى نمود. بعدها 


معذرت يرداخت و مورد عفو قرار كرفت و به لرستان بركشت. (از الاعلام زركلى). 

يوسف شاه يوربى. 

[س] (اخ) يكى از ملوكك بنكاله بود و در سال 5441 . ق. جانشين يدرش باربكك شاه شد و 8 سال حكومت كرد. 
يوسف عادلشاه. 


[س د] (اخ) مؤسس دولت عادلشاهان كه در شهر بيجايور هندوستان حكمرانى داشتند و اصلا به نام عادلخان يكى از رجال معروف 
محعدقاه بهمى حكدران دكن بود ودر زهان سلطان محموة ثائى جانشين وى يه زُحمت سمت واليكرى. بيجابوو را بادست آورة 
و در همانجا به سال 840 ه . ق. اعلاسن استقلال كرد و فرمان داد كه خطبه به نام وى بخوانند. از آن هنكام تا ١١‏ سال ديكر 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. داع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه عاعزلا از 27/99 
فرمانفرمايى داشت و در سال 417ه. ق. در هلاسالككى دركذشت. (از اعلام زركلى). 
يوسف عامرى. 


[س ف م] (اخ) كلا-مش سحر سامرى است. رباعى زير از اوست: در كوى خرابات جه درويش و جه شاه در راه يكانكى. جه 
طاعت» جه كناه بر كنكرهء عرش» جه خورشيد؛ جه ماه رخسار قلندرى» جه روشنء جه سياه. (از فرهنكك سخنوران) (از صبح كلشن 
ص217). 


يوسف كشميرى. 


راست: دلم به حلقهء لعل تو مايل افتاده ست جه آتش است كه در خانهء دل افتاده ست. (از صبح كلشن ص217) (از فرهنكك 


سخنوران). و رجوع به فرهنكك سخنوران شود. 
يوسف كندى. 


[س ككث] (اخ) دهى است از دهستان شهر ويران بخش حومهء شهرستان مهاباد» واقع در *هزاركزى شمال مهاباد» با 10" تن سكنه. 


آب آن از رودخانهء مهاباد و راه آن شوسه است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
يوسف كندى. 


[آس كك] (اخ) دهى است از دهستان آجرلوى بخش مركزى شهرستان مراغه؛ واقع در #"اهزاركزى جنوب خاورى مراغه. با ١٠١٠١‏ تن 
سكنه. آب آن از رود آجرلو و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 


يوسف كلى. 


[آس كك] (اخ) دهى است از دهستان كلاس بخش سردشت شهرستان مهاباد» واقع در ١١هزا‏ ركزى خاورى سردشته با /ا8١‏ تن 
سكنه. آب آن از رودخانهء زاب كوجكك و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


يوسفلو. 

[آس] (اخ) دهى است از دهستان منجوان بخش خداآفرين شهرستان تبريز» واقع در ٠#هزاركزى‏ جنوب باخترى خداآفرين» با 1١90‏ 
تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 

يوسف مالكى. 


[س ل] (اخ) ابن محمد بن يحيى بن احمدء مكنى به ابوالفتح و ملقب به جمال الدين. مفتى مالكيان دمشق بود و در آن شهر به دنيا 
آمد و به سال 01١97”‏ . ق. دركذشت. به تصوف كرويد و بير فرقهء خلوتيه شد ودر حدود ٠١‏ سال زندكى كرد. (از اعلام 


زركلى). 
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يوسف محله. 


[آس م >لى ل / ل] (اخ) دهى است از دهستان خشكبيجار بخش خمام شهرستان رشتء واقع در وكزى شمال خاورى خمام و 
٠سورزى‏ بازار خشكبيجارء با /091 تن سكنه. آب آن از نهر حاجى بكنده از سفيدرود و استخر و راه آن مالرو است. (از فرهنكك 
جغرافيايى ايران ج 7). 

يوسف معلوف. 


روزنامهء «الايام) را منتشر ساخت و آن سومين روزنامه اى است كه در كشورهاى متحدهء امريكا انتشار مى يافت. كتاب «خزانة 
الايام فى تراجم العظام» نيز از اوست. وى به سال 171/8 ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يوسف مغربى. 


[آس ف م ر] (اخ)يوسف بن عبدالرحمان بيبانى» ملقب به بدرالدين و معروف به مغربى. از محدثان و فقهاى شيعه بود و شعر نيكو 
مى كفت. اصل وى از مراكش است ولى خود در بيبان مصر متولد شد. سفرهاى دور و درازى كرد و سرانجام در دمشق مسكن 
كزيد و در همانجا به سال 17178 ه. ق. دركذشت. او مردى خوش محضر بود و «شرح مولد الدردير» از اوست. قصيده اى بلند به 
نام «التحديث عن نازلة دارالحديث» در نحو دارد كه بالغ بر جهارصد بيت است و با اين مصراع آغاز مى شود: «اللهاكبر هذا علم 
تمويه). (از اعلام زركلى). 


يوسف نجار. 


خواهد بود. عليهذا برحسب امر قيصرء يوسف با مريم به بيت لحم رفتند تا اسم ايشان در دفتر قريهدء خودشان ثبت شود؛ جه كه هر 
دو از نسل داود بودند و جون سن طفل به جهل روز رسيد يوسف و مريم وى را به اورشليم بردند تا برحسب شريعت موسى او را در 
حضور خداوند حاضر نمايند و جون اين عمل را انجام دادند از روح القدس الهام يافتند كه بار ديكر به بيت لحم نروند و به مصر 
بشتابند تا مبادا هروديس نوزاد را به قتل رساند. به جليل روان شدند و در ناصره سكونت ورزيدند ودر 7١سالكى‏ در عيد فصح 
مسيح را به اورشليم آوردند واز آن يس ذكر يوسف در عهد جديد مذكور نيست. برخى را عقيده براين است كه بيش از بعثت 
مسيح دركذشته است. به هر صورت وفات او قبل از رحلت مسيح استء زيرا وى در هنكام مركك يوحنا را به توجه به مادر معظمه 


توصيه فرمود و اكر يوسف زنده مى بود نيازى بدين توصيه نبود. (از قاموس كتاب مقدس). 


[س و] (اخ) نام يكى از دهستانهاى بخش سلسلهء شهرستان خرم باد است. اين دهستان در باختر بخش واقع و محدود است از 
خاور به دهستان حسنوند» از باختر به دهستان كوليوند» از شمال به كوه كردنء از جنوب به سفيدكوه. موقعيت طبيعى: جلككّه و 
سردسير مالاريايى. آب آن از رودخانه هاى كهمان» جناره» ورمزيار و جشمه هاى مختلف ديككر است. مرتفع ترين قلل جبال در اين 


دهستان كوههاى كهمانء» كردن كوسه؛ سرخه كوه است. از 7١‏ آبادى تشكيل كرديده و جمعيت آن در حدود 78٠١‏ تن است و 
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قراء مهم آن عبار تند از: اكب رآ باد» كاوكشء دكاموندء دره تنكك بالا. ساكنين از طوايف يوسف وند هستند. عدهء كثيرى از سكنه 
بيلاق و قشلاق مى روند. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج2). 


يوسفى. 


إعن] (عنقنيى) منسوب به يوسف ||. سيماى شبيه به يوسف. (ناظم الاطباء (] |). حامص) يادشاهى و اقتدار. - يوسفى كردن؛ 
يادشاهى كردن و اقتدار داشتن. (ناظم الاطباء). 


يوسفى. 


[آس] (اخ) يكى از شعب طايفهء جاكى از ايلاءت كوه كيلويه. سابقاً عدهء آنها بالغ بر ٠‏ خانوار بود» بعدها كم كم به اطراف 
باكفده شدفق :واكعلك يقن اق كمعد انراق از تهنا بافى تست كدهر ترات نووة و هزباههه الثال حو قراء المالة اوسا قلقكيو 


كوف زندكانى مى كنند. (از جغرافياى سياسى كيهان صص 09-88. 


يوسفى. 


[س] (اخ) ابن محمد. طبيب هروى است. در ايام بابر و همايون شاه مى زيست و صاحب تأليفات ذيل است: ١‏ - فوايد اخيار كه در 
سال 91 ه . ق. تأليف شده. ؟ - قصيده فى حفظ الصحه كه در سال 977 آن را به بابر تقديم داشته. ٠"‏ - رياض الادويه كه در سال 


مع به نام همايون يرداخته شده اس 


يوسفى. 


[س] (اخ) تركش دوز. مردى خراسانى كه به شغل تركش دوزى اشتغال داشت و از مريدان درويش خسرو بود. شاه عباس بزركك 
در زمانى كه به تكيهء خسرو (در قزوين) رفت وآمد داشت با يوسفى خراسانى هم مهربانى مى كرد وهر بار كه يوسفى تركش 
برايش مى دوخت و به خدمت مى برد او را ياداشهاى كران مى داد. يس از آنكه خيالات درويش خسرو بر شاه معلوم شد و دانست 
كه در صدد ايجاد فتنه اى استء هنكّامى كه براى سركوبى شاهوردى خان لر به سوى لرستان رفت به ملكك على سلطان جارجى 
باشى رئيس زنده خواران خود امر داد خسرو و بيروانش را بككيرند و جارجى باشى يوسفى را با درويش كوجكك قلندر كرفت و نزد 
شاه فرستاد. جون در همان ايام ستارهء دنباله دارى ظاهر شده بود و منجمان كفته بودند در اساس سلطنت تغييرى روى خواهد داد 
جلا-ل الدين منجم باشى جنين صلاح ديد كه يوسفى را بر تخت بنشاندد و يس از سه روز او را بكشند و شاه در طالعى مسعود 
دوباره به تخت جلوس كند. يس به اشارهء شاه لباس شاهى بر تن يوسفى كردند و تاج بر سرش نهادند و كمر مرصع و ديكر 
تشريفات يادشاهى بدو سبردند. بزركان و سران دولت نيز همككى به خدمتش آماده شدند. شاه هم خود عصاى مرصعى به دست 
0١‏ ..ق.) بدين صورت يادشاهى كردء اما در اين مدت با آنكه هرجه فرمان مى داد بى تأمل اجرا مى شد هيجكونه حكمى به 


صلاح كار خويش نداد. فقط امر كرد جند جوان زيباروى نزد وى بردند و هريك را به خدمتش مشغول ساخت. در روز يكشنبه 


كرفت و مانند ايشيكك آغاسى باشى در برابر او به خدمت ايستاد. يوسفى سه روز (از ينجشنبه ‏ تا بامداد يكشنبه دهم ذيقعدهء 


دهم ذيقعده درويش يوسفى را به دار آويختند و شاه عباس بار ديكر با صواب ديد منجم باشى بر تخت نشست. رجوع به زندكانى 
شاه عباس اول تأليف فلسفى (ج ١‏ صص60-778”) شود. 
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يو سفيه. 

إس فى تى] (ضن نى +3101 بيترين «نافرى اسك كهعو روز كارش اليداسكه ذه كنده انت وعيوة بوسف بن عمر از ولكة 
عراق» در عهد يزيدين عبدالملكك آن را سكه زده بدين نام خوانده شده است. (از النقود ص ١15‏ و "87). 

يوسون. 


رسوم برادر خويش سلطان سعيد غازان خان تفحص فرمود. (جامع التواريخ رشيدى). و رسوم و يوسون و ياساى جنكّيزخان... (جامع 
التواريخ رشيدى). و بدان موجب حكم فرمايم تا همهء كارها بر يكك راه و يوسون جارى باشد. (داستان غازان خان ص 295). 


لوسه. 
[آس /س] () ارهء درودكرى. (از برهان). ارهء درود كران باشد. (فرهنكك اوبهى) (از لغت فرس اسدى). اره را كويند. (فرهنكك 


جهانكيرى) (آنندراج) : به يوسه ببرند جوب سكند كه تا ياى خونى(١)‏ درآرد به بند.اسدى. )١(‏ - ن ل: خونين. 


يو سى. 


(اخ) شيخ امام ابوعلى نورالدين حسن بن مسعود يوسى مراكشى. متوفاى 0١1١١7‏ . ق. دانشمندى محقق و يرهي زكارى باعمل بود و 
تأليفاتى يرارج دارد. از آن جمله است: ١‏ - شرح قصيدة الدالية. ؟ - قانون احكام العلم و احكام العالم و احكام المتعلم. " - القانون. 
* - محاضرات اليوس (يا كتاب المحاضرات). ه - مشرب العام و الخاص من كلمة الاخلاص. * - نيل الامانى من شرح التهانى. (از 


معجم المطبوعات مصر). 
يوسيدن. 


دو يكى خواهد بود. (آنندراج). و رجوع به يوزيدن شود. 
يوش. 


تفحص نمودن و يزوهش كردن است و آن را يوز نيز كويلد. (فرهدكك جهانكيرى). ورجوع به يوز شود |]. شكار و صيادى. (ناظم 
الاطباء). 


يوش. 


[َى / يُو] (ص) تاريكك و تيره. (ناظم الاطباء). 


يوش. 
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خا دهى است از دهستان اوزرود بخش نور شهرستان آملء واقع در و/ررزى باختر بلده و ١٠٠7كزى‏ خاور شوسهء جالوس 
(حدود كندوان). آب آن از رودخانهء اوزرود و جشمه سارهاى متعدد و راه آن مالرو است. زمستان اكثر سكنه جهت تأمين معاش 
كا ركرى به حدود قشلاقى نور و تهران مى روند. بناهاى مهمى دارد كه رو به ويرانى است. بناى مسجد و تكيهء آن قديمى است. 
(از فرهنكك جغرافيايى ايران ج"). مركز بلوكك ازرود نور واقع در نور واقع در مازندران است كه جمعيت تقريبى بلوكك مزبورء 


٠0؟‏ تن است. (از جغرافياى سياسى كيهان ص 299). و رجوع به أزرود شود. 

يو شأسب. 

)١(‏ كوشاسب. بوشاسب. در بعضى فرهنكها به معنى بوشاسب ضبط شده است. (يادداشت مؤلف). رجوع به بوشاسب شود. 
يوشان. 


معنى ث ركيب: جوافشان). (يادداشت مؤلف). هيد. 
يوشان تيه. 


[ىات ب / نَبْ ب / ب |(اخ) دوشان تيه. يوشن تيه. كوهجه اى در شمال شرقى تهرانء با باغ و قصرى زيبا كه وقتى هم باغ وحش 


بوده است. (يادداشت مؤلف). رجوع به دوشان نيه و يوشن شود. 
يوشائلو. 


زى] (اخ) دهى است از دهستان لكستان بخش سلماس شهرستان خوىء واقع در ١هزا‏ ركزى شمال خاورى سلماسء با تن 


سكنه. آب آن از رودخانهء زولا و راه آن اتومبيل رواست. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©). 


يوشت فريان. 


[ف] (اخ) يوشت نام مردى بود ياكدين از خاندان فريان. نام اين خانواده در بخشهاى اوستا ياد شده و از جمله در يسنا 28 بند ١7‏ 


آمده است. داستان اين مرد مفصل تر از همه جا در رسالهء مستقل «ماتيكان يوشت فريان)» آمده است. 
يوشع. 

[ش] (اخ) نام يسر نوح بيغمبر. (ناظم الاطباء). 

و 


[ش] (اخ) كفته اند نام همان كسى است كه به شباهت و شكل عيسى درآمد و به دار آويخته و كشته شد. (از كامل ابن اثيرج 


جديد بيروت ص018. 


بو شع . 
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[ش] (اخ) ابن نون بن افراهم بن يوسف بن يعقوب. صاحب موسى و خليفهء او كه در حياتش نوبت به وى منتقل كرديد. (از منتهى 
الارب). يوشع بن نون وصى حضرت موسى(ع) ابن افراهم بن يوسف(ع). (از حبيب السير). بيغمبرى معروف. (دهار). يوشع يس از 
مركك هارون سه سال وصى موسى شد. موسى با يوشع اندر بيابان برفت. باد و تاريكى برآمد. موسى يوشع را در كنار كرفت و در 
ميان يبراهن نايديد كشت. يوشع بازكرديد و بنى اسرائيل را كفت. كفتند موسى را بكشتى. او را بكرفتند و ده موكل بر وى كردند 
تا خداى تعالى در خواب بنمود كه موسى را اجل رسيد. يوشع را رها كردند و خداى تعالى او را بيغامبرى داد و بنى اسرائيل را از 
تيه بيرون آورد در عهد منوجهر و به حرب جباران برد. آنان حيلت كردند و زنان نيكو را به سياه بنى اسرائيل فرستادند تا ايشان زنا 
كنند و هلاكك شوند و خداى تعالى سه روزه طاعون بر ايشان افكند بدان كناه. و بسيارى هلاك شدند در آن سه روز. يوشع ولايت 
جباران بستد و بسيار جايى ديكر و بنى اسرائيل را بازيس آورد. و جون عمر يوشع به 1714 سال رسيد بمرد. بيغمبرى مرسل بود 
مستجاب الدعوه و از بعد او كالوب بن يوفنا بود. (از مجمل التواريخ والقصص صص”١8-7١5).‏ يعقوب و... يوشع و يسع همكى 
اعجمى هستند. (از المعرب جواليقى ص 88). در تواريخ آمده است كه هارون و يوشع بن نون براى حضرت موسى نويسند كى مى 
كردند. (صبح الاعشى ج١‏ ص 94). او وصى موسى بود و با مردم كنعان جنكك مى كرد و براى اين كه جنكك را به يايان آرد به 
خورشيد امر توقف داد (رد شمس) و كويند يسع كه در قرآن آمده هموست و باز كويند عمه زادهء موسى بود. (يادداشت مؤلف) : 
يوشع بن نون اكرجه نيز وصى بود همبر هارون نبود يوشع بن نون. ناصرخسرو. تأويل را طلب كه جهودان را اين قول يند يوشع بن 
نون است. ناص رخسرو. حال الياس و يوشع و ذوالكفل يافته هريكك از كفايت كفل.سنايى. و رجوع به فهرست حبيب السير و قاموس 


كتاب مقدس و آثارالباقيه ص ه/ا شود. 


يوشن. 


اق اثو ش] )١١(0(‏ آبقن. اشن اوشن. اويشن زهت سعتر. صعر. اورغاتس: (بادداشث مولت | |): فرق ذ رداول خشاك 
خاصه زنان؛ در مقام طنز ناآراستكى كيسو و زلف: يوشن هايت را عقب بزن؛ يعنى كيسوى افشانده بر رخ و درهم خود رااز 
رخسار به يكك سو ببر | |. نوعى خارء و يوشن تيه» تلى به شمال شرقى تهران از اين كلمه است كه عامه آن را يوشان تيه كويند. 
(يادداشت مؤلف). )١(‏ - 0110311. 


يوشيدن. 


[د] (مص) شنيدن و كوش دادن. (ناظم الاطباء). نيوشيدن و سماعت نمودن. (آنندراج). وكلاف | 55 كرق دوا سيدق بنك 


(يادداشت لغت نامه). و رجوع به نيوشيدن شود. 

يوصى. 

[ى وص صى ى] (ع )١‏ مرغى است به عراق» بال آن درازتر از يال ياشه» .و هو اخبث صيداً أو هو الحر. (منتهى الارب) (آنندراج). 
يوطا. 


[ ] (يونانى» حرف» ) يّتا. نام يكى از حروف يونانى. (فهرست ابن النديم). 


بوغ. 
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)١(‏ يغ. آن جوبى بود كه بر كردن كاو نهند يعنى بندوق. (لغت فرس اسدى). جوبى كه بر كردن كَاو زراعت و كاو كردون 
كذارند. (ناظم الاطباء) (برهان) (از انجمن آرا). جوبى كه بر كردن كاو قلبه نهند. به هندى جو نامند. (از آنندراج). جوبى است كه 
برزيكران بر كاو بندند به وقت زمين شكافتن. (فرهنكك اوبهى). سَميق. أرْعُوَةُ. ربقه. جَعْ در تداول جنوب خراسان : همى كفت با او 
كزاف و دروغ مككر كاندر آرد سرش را به يوغ. ابوشكور بلخى. ورايدون كه بيش تو كويم دروغ دروغ اندرآرد سرم را به يوغ. 
ابوشكور بلخى. جنانكه بينى(1) تاول نكرده كار هككرز به جوب رام شود يوغ را نهد كردن. اورمزدى. تو را كردن دربسته به يوغ 
وكرنه نروى راست با سيار.لبيبى. اى آدمى به صورت جسم و به دل ستور بر كردن تو يوغ من است و سيار هم. ناص رخسرو. اى همه 
قول تو نفاق و دروغ بيش دنيا تو كردن اندر يوغ.سنايى. جو يكى كاو سروزن شده اى جسته از يوغ وز آماج و سينج.سوزنى. به 
بيبش كوههء زين برنهاده اير جو يوغ سوار كشته بدان مركبان رهوارم.سوزنى. آفتاب و مه جو دو كاو سياه يوغ بر كردن ببيندشان 
الاه.مولوى. كاو كر يوغى نككيرد مى زنند هيج كاوى كو نبرد شد نؤزند؟مولوى. صبح؛ يوغ آماج. سَميق؛ جوب يوغ كه بر كردن 
كاو نشيند. (منتهى الارب). - يوغ بندكى؛ كنايه است از قبول اطاعت و عبوديت. (يادداشت مؤلق). )١(‏ - ن ل: جنان نبينى... 


بوخغ. 

(اخ) (اصطلاح نجوم) نام سعد بلع يكى از منازل قمر به لغت سغد و خوارزم. (از آثارالباقيه ص .)25١‏ 
يوغور. 

زئْ غُو] (تركى» ص) يغور. (يادداشت مؤلف). زمخت و ضخم و ناهموار. و رجوع به يغور شود. 
يوغى. 

[غى ى] (ص نسبى) منسوب است به يوغه كه نام اجدادى است. (از الانساب سمعانى). 

يوغيدن. 


[د] (مص جعلى) وغ نهادن بر كردن كَاو واجفت كردن كاو. (ناظم الاطباء). جوب يوع بر كردن كاو قلبه نهادن. (نندراج). و 


رجوع به يوغ شود. 
يوف. 


(ص) ظاهراً به معنى بيهوده و بوج و هيج است : بياويزم آنه به دامان صوف عقود سبيجم نخوانند يوف.نظام قارى. نى شكر و بادام 


يوفى. 
[ ] (ص) بيهوده كو. (غياث) (آنندراج) : يكك فقيه و يكك شريف و صوفيى هريكى شوخىء فضولى» يوفيى.مولوى. 


يوفى. 
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(اخ) نام يكى از بلا-د سودان. ابن بطوطه كويد: رود نيل از شهر كارنجو به سوى كابره فرومى رود... واز آنجا به يوفى و آن از 


بجز سفيد يوستان را بيش از رسيدن به شهر مى كشند. (از ترجمهء رحلة ابن بطوطه صص 0/17-117. 

يوقور. 

زى قَن] (تركى» ص) يوغور. يغور. كنده. بزركك. كردن كلفت. زمخت. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يغور شود. 
يوك. 


() نابند. نان بند. رفيده يعنى كرد بالشى كه از لته دوخته و خمير نان را تنكك كرده به روى آن كسترانند و بر تنور جسبانند. (از 
برهان) (ناظم الاطباء). آنجه نان بر آن نهند و در تنور كنند. (انجمن آرا) (1نندراج | |). سيخ آهنى كه بر بالاى تنور نهند و بريان را 
بر آن آويزند. (ناظم الاطباء) (از برهان). 


يوكا. 

او زم نسم > كد امل انان ابو كانت ودر نياو ارو اندو متطاقه نان متعدله بزارررقى هن عليز كاسن بان 
يكك بار كل مى دهد. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - 663لال. 

يوكادد. 

[ ]| (اخ) مادر هارون و موسى و مريم و عمهء زوجهء عمرام لاوى. (قاموس كتاب مقدس). 


يوكاتان. 


(اخ)(1) شبه جزيرهء امريكاى جنوبى كه خليج مكزيكك رااز درياى آنتيل جدا مى سازد و مركز آن شهر مريدا(؟) است. (از 
لاروس). )١(‏ - 116/103 - () .3]31علالا. 


يوكان. 
4 سطل 5 دسته. (يادداشت مؤلف). 
يو كوهاما. 


زى كث] (اخ1(0) يكى از بزركترين و معروف ترين شهرهاى زاينء واقع در جزيرهء بزركك مركزى كنار اقيانوس كبير كه بيش از 
الللل نت تن سكنه دارد. مركز عمدهء صنعت و تجارت است و صنايع فولادسازى و نساجى شيميايى آن معروف مى باشد. )١(‏ - 
طخ طم اهل. 


يوكا. 
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(هندى. 1(01) نام هريكك از ادوار هندى عالم. (يادداشت مؤلف |[). رودهء كوسفند ياك نكرده. (صحاح الفرس). )١(‏ - 01003. 


يوكان. 


حيوانات ديكر باشد. (برهان) (آنندراج | |). رودهء ياكك نكردهء كوسيند. (ناظم الاطباء) (از آنندراج) (از برهان). 


[كك] (اخ10(6) ( يعنى اسلاوهاى جنوبى) به مجموعهء اسلاوهايى اطلا/ق مى شود كه در جنلوب شرقى ارويا ساكنند كه اهم آنها 
عبارتند از: صربها(؟)» سلون ها(), كروآتها(6). (فرهنكك فارسى معين). )١(‏ - - () .58/665 - (2) .5ع/000005131/ا 
165 - (ع) .وعراء/5101. 


[كك] (اخ100) يوكوسلاوى. كشورى است در اروياى جنوبى كه در سال 19118 م. از مجموع صربستان و قره طاغ و بسنى و 
هرزكوين و كراآسى و اسنووونى و قسمتى از بانات متشكل شد. بايتخت آن بلكراد است. يوكسلاوى كشورى است بيشتر 
كشاورزىء و هواى آن كوهستانى است واز جبال آلب و ديناريكك تشكيل يافته است. (يادداشت مؤلف). جمهورى متحدهء 
سوسياليست يوكسلاوى مركب از اتحاد هفت جمهورى: بوسنى(1) و هرزه كوين(”2 و كروآسى(؟) و مقدونيه(0) و مونتنكرو(©) و 
صرسكاق1/) او اسلكرق 00 اشع اوامحيعا كيلومتر مربع مساحت و ٠00771770‏ تن سكنه دارد. از شهرهاى عمدهء آن 
زاكرب(9) و سارايوو(١03)‏ و نوى ساد(١١)‏ را مى توان نام برخ مكو لاك عمدو 1ن زغال دك اعووسمن» ونه سرت روف 
مى باشد. سكنهء يوكوسلاوى از اقوام يوكوسلاو كه خود شامل جهار كروه صربهاء كروآتهاء اسلاونيها و مقدونيان و نيز اقليتهاى 
ذيكر انيت تشكيل مى كردة: ون كه جهانى دوم رزيم سلطنتى ب وكوسلاوى ملغى شد و در سال 1958 م. دولتى جمهورى به 
رهبرى مارشال تيتو روى كار آمد كه تا امروز (1918 م.) بر سر كار است. جون دولت جديد نيذيرفت كه جزء جمهوريهاى اتحاد 
جماهير شوروى سوسياليستى باشد» در سال 1958 م. از كومينفرم اخراج كرديد و از آن يس روابط آن با غرب نزديكتر شد. در 
سال 1487 م. قانون اساسى جديدى نوشته شد كه قدرت را از اتحاديه ها به جمهوريها تفويض نمود. اصلاحات اقتصادى سال 
580 م. نيز بر شدت تأثير قانون اساسى افزود. )١(‏ - - (6) .©18/26001/17] - () .80516 - () .0100051315 
0١( -‏ .5م2301 - () .عامه/ا5|3 - (ى .عأطاع5 - /) .ماأوعمعاموالا - رع .عماملع8136 - ره .عنأةم تن 
)١١(- 10‏ .0لاع(5313. 


يول. 


(1) ماه قيبصرىء اول آن مطابق است با اول تموز ماه رومى و بيست وينجم تيرماه جلا-لى و سيزدهم زوئيهء فرانسوى. (يادداشت 
مؤلف). 


يولائوس. 
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يولاخ. 


صورت اصلى كلمه «ديولاخ» بوده است. (يادداشت لغت نامه). و يا كلمهء تركى است به معنى جايى كه علف و سبزهء آن را جيده 


اند از مصدر «يولماخ) به معنى حيدن سبزه وعلف. 


يو لاس. 


زى] (اخ)(1) يا يولائوس. ساقى اسكندر يونانى كه بنابه برخى داستانها مورد بى مهرى او قرار كرفته بود و به همدستى مديوس و 
ديكران زهر در جام شراب اسكندر ريخت و اورا مسموم كرد. (از ايران باستان ص 19:77 و 19731). (1) - 0135/. 


يولاف. 


()(1) (اصطلاح كياه شناسى) قسمى از غلات. دوسر. (يادداشت مؤلف). كياهى است از تيرهء كندميان(؟) كه در حدود 7١‏ نوع از 
آن شناخته شده است و همككى در نقاط سردسير و مرطوب مى رويند. سنبله هاى اين كياه كم كل است به طورى كه هر سنبله بين 
قو عا سيان كا ارس واد انه كام كو ال ظاقظ ارو دري وت سداو ذانيا موي ابننا سكي ! ردن اسواين كام 
مصرف تغذيهء اطفال نيز مى رسد. و خصوصاً غذاى بسيار خوبى براى مبتلايان به ورم روده است. داوسر. دوسر. شوفان. هرطمان. 
زمير. زيوان. اولاف. جو دوسر. خرطال. يوف معمولى. - يولاف ابيض؛4(”) يولاف سفيد. يكى از كونه هاى يولاف كه دانه هايش 
داراى رنكك خاكسترى روشن مى باشد. يولاف سفيد. يولاف جمنى. خرطال ابيض. (فرهنكك فارسى معين). - يولاف سفيد؛ يولاف 
ابيض. رجوع به تركيب يولاءف ابيض شود. - يولا.ف صحرايى؛(6) كياهى از تيرهدء كندميان كه داراى ستبلهء كوتاه و تقريباً 
مخروطى شكل است و بر روى سنبله تارهاى طويل و نسبتاً ضخيمى وجود دارد. اين كياه جزء غلات بسيار يست شمرده مى شود و 
تقريباً مصرف علوفه اى هم ندارد. در اكثر مزارع به طور خودرو مى رويد. سنبل ابليس. شعير ابليس. جوهرز. يولاف بيابانى |]. - 
يكى از اقسام يولاف معمولى. - يولاف وحشى؛(2) يكى از اقسام خودروى يولاف كه به نام سبوس و سابوس نيز خوانده مى شود. 
داوسر وحشى. (فرهنكك فارسى معين). )١(‏ - - (©) .3183 3معل/لم - (© .5ع6]300176 - (5© .010/3ا523 تمع/ام 
3 تمع/لق - (ه) .5م0اأوع3م 


يولاق. 


[ ] (اخ) دهى است از دهستان كوهيايهء بخش مركزى شهرستان ساوه. واقع در 0١هزار‏ كزى شمال باخترى ساوه و ١18١كزى‏ راه 


عمومى. سكنهء آن ”18 تن» آب آن از قنات و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج١).‏ 


يولجى. 


[يلْ] (تركى؛ ص مركبء | مركب)(از: يول راه + جى؛ يسوند نسبت به فاعليت) راهنما و هادى راه. (ناظم الاطباء). راهبر. 


(آنندراج | ]). كداء كداى راه نشين. (يادداشت مرحوم دهخدا | ]). بنابر مشهور ايلجى. (نندراج). 


يولجى. 


ايل] (اخ) نام محلى كنار راه قزوين و همدانء ميان نجف آباد و آوج؛ در ١8؟هزاركزى‏ تهران. (يادداشت مؤلف). 
يولق ارسلان. 

ىف لأسن] (اخ) ابن ملكك ارسلان طغرلشاه. رجوع به حسام الدين (يولق ارسلان...) و تاريخ افضل ص 176و 18 شود. 
يولقونلو. 


لبل] (اخ) دهى است از دهستان مرحمت آباد بخش مياندوآب شهرستان مراغه واقع در #هزا ركزى باختر راه ارابه رو مياندوآب به 


بناب» با 804 تن سكنه. آب آن از زرينه رود و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


يول كاى. 


[ ] اخ) از طوايف تركمن ساكن ايران و مركب از خانوار است كه در شرفان كلا سكونت دارند. (از يادداشت مؤلف) (از 


جغرافياى سياسى كيهان ص؟7١03).‏ 

يولوق. 

ف قر كي عولي انار يك أظاهرا الثاني واوا له لوقي الوه عونت تياك تراك )1 (اوبافداشت عالق 
يوله كلدى. 


م ا ا 0 شت شهرستان ماكوء واقع در ٠هزا‏ ركزى جنوب باخترى يلدشت» 
با 50 تن 


سكنه. أب آن ازسارى سو و زتكبار وراه آن مالرواست. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج؟). 


يوليو. 


[ | (لا-تينى» )١‏ يوليه. زوئيه.(1) نام ماه هفتم از ماههاى رومى. (از الموسوعة ذيل مادهء تقويم). رجوع به يوليه و يوليوس و زوئيه 
شود. )١(‏ - أع||ألال 


يوليوس. 


(لاتينى» |) ماه تموزء از دهم تيرماه تا دهم مردادماه. زوئيه. (يادداشت مرحوم دهخذدا). نيسان. (التفهيم). به زبان تركى نام ماهى است 
كه در انكريزى 1 الكليسدي ا جولايى 1 جولاى ا باشد. (انندراج). ماه هفتم رومى اسث. (از آثارالباقيه ص .)68١‏ 


يوليوس. 


(اخ) يكى از ياب هاست كه از ١8:07‏ تا 81 م. در مسند يايى استقرار داشت. اول برضد جمهورى ونديكك برخاست و با دو 
يادشاه فرانسه و اسبانيول و امبراطور آلمان متحد شد و سرزمينهاى بسيار از ونديكك كرفت. سيس برضد لوثى دوازدهم يادشاه 
فرانسه با ونديكك و اسبانيول و انكليس همدست شدء ولى در اثناى جنكك دركذشت. او ارباب علم و هنر را تشويق و حمايت مى 


10 مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 0امء. لاع لإأماع3دات. الاللالانا صفحه 00 از 7/99 
كردء از آن جمله ميكل آنرُ و رافائل بودند. (از قاموس الاعلام تركى). 
يوليوس. 


(اخ) سردارى از دستهء اوغسطس كه از جانب فستس مأمور شد كه يولس را به روم برد. و به يولس اطمينان داشت و او را مرخص 
فرمود كه در صيدون از رفقاى خود ديدن كند و جون لشكريان خواستند اسيران را براى جل و كيرى از فرار بكشندء يوليوس براى 


حفظ جان يولس آنان را ازاين كار بازداشت. (از قاموس كتاب مقدس). 


يوليوس سزار. 
[آس] (اخ)(1) زول سزار. نام قيصر مشهور روم است. رجوع به سزار و قيصر و تاريخ ايران باستان شود. )١(‏ - 6531) 5لا الال 
يوليه. 


[ى /ى] (لاتينى» )١()|‏ يوليو. نام ماه سوم از ماههاى مردم مغرب كه آغاز آنها با آغاز ماه قبطيان برابر است. (از آثارالباقيه ص :)2١‏ 
فوصلنا الى مدينة حمص... يوم الاحد الموفى عشرين لربيع [ الاول ] و هو اول يوليه. (رحلهء ابن جبير). و هو الثالث و العشرين من 
شهر يوليه. (رحلهء ابن جبير). استهل هلاله [ هلال شهر ربيع الآخر ]يوم الاربعاء بموافقة الحادى عشر ليوليه. (رحلهء ابن جبير). همان 
ماه زوئيه است كه در الموسوعة به صورت يوليو و در برخى از منابع فارسى به صورت «يوليوس» نيز آمده و در لاروس آن را مأخوذ 
از نام «جوليوس سزار» اميراتور معروف روم نوشته» جه وى در آن ماه به دنيا آمده است. و رجوع به يوليو و يوليوس و زوئيه شود. 
(0) -اع|اأناك 


يوم. 
[ى] (ع مص) روز كرديدن. (منتهى الارب ||). بدبخت روز كرديدن. (ناظم الاطباء). 
يوم. 


أى] (ع ا) روز. (ترجمان القرآن جرجانى ص8١3)‏ (دهار). روزء مذكر آيد و اول آن از طلوع فجر صادق است تا غروب آفتاب. ج» 
ايام و اصل آن ايوام بوده. جج.ء اياويم. (ناظم الاطباء). روز. جء ايام. (مهذب الاسماء). روز. ج. ايام» اصل آن ايوام و يوم ايوم تأكيد 
است يعنى روز سخت. (1نندراج). روز. نهار. ضد ليلة. مقابل ليل. در عرف عبارت است از طلوع جرم آفتاب ولو تمامى جرم هم 
نباشد تا غروب جرم آفتاب. (يادداشت مؤلف). روزه و قوله تعالى: لمسجد اسس على التقوى من اول يوم (قرآن 8١٠/4)؛‏ أى من 
اول ايام. (ناظم الاطباء). يوم جريد؛ روزى تمام. (مهذب الاسماء). يوم مصحح؛ يوم مصرح. روزى كه از باد و ابر خالص باشد. (فقه 
اللغهُ ص .)١‏ يوم معانى؛ روزى سخت كرم. (فقه اللغةُ ص 10) : كر سِدَرٌ يوم يحمى بر عقل خوانده اى يس يايمال مال مباش از سر 
هوا.خاقانى. بعد جند يوم خود هم در كمال استعداد از تبريز حركت و به دارالمؤمنين قم وارد شد. (مجمل التواريخ كلستانه ص١3‏ ©. 
- الى يومنا هذا؛ تا امروز. (يادداشت مؤلف». - اول يوم؛ نخستين روز. (ناظم الاطباء). - حُمَاى يوم؛ تبى است كه تنها يكك روز آيد 
و سيس ببرد و بازنكردد. (يادداشت مؤلف). - كل يوم؛ هر روز. (ناظم الاطباء). - يوم آخر؛ روز بازيسين. (يادداشت مؤلف). - يوماً 
فيوماً؛ روزبه روز وهر روز بدون مهلت و بدون ترك. (ناظم الاطباء) : ركن الدين صاين جون... خود را در سلكك ملازمان امير 
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(ناظم الأطباف حووع واحسينا يكك روز. (ناظم الاطباء). - يوم اجرد؛ روز تمام. (مهذب الاسماء). - يوم ازهر؛ روز آدينه. (مهذب 
الاسماء»). - يوم الاثنين؛ روز دوشنبه. (7نندراج) (ناظم الاطباء) (دهار). - يوم الاحد؛ روز يكشنبه. (ناظم الاطباء) (آنندراج) (دهار). 
- يوم الاربعاء؛ روز جهارشنبه. (ناظم الاطباء) (دهار). جهارشنبه. (1نندراج). - يوم الاضحى؛ يوم النحر. روز دهم ماه ذيحجه. (ناظم 
الاطباء. سيوم اللواق» يوم يؤيق أسدت. (منتهى الارب). - يوم الباحور؛ روز بحران. و تعداد تعين آن نزد اكثر اطبا جنين است كه از 
روز ابتداى مرض به روز ينجم افتد يا هفتم يا نهم يا يازدهم و جهاردهم و هفدهم و نوزدهم و بيستم و بيست ويكم و بيست وجهارم 
و بيست وهفتم. (آنندراج). - يوم البعث؛ روز رستخيز. روز قيامت. (ناظم الاطباء). يوم التغابن. يوم التلاق. يوم الجزا. يوم الجزاء. يوم 
الجمع. يوم الجواب. يوم الحساب. يوم الحشر. يوم السبع. يوم السؤال. يوم العرض. يوم الفصل. يوم القرار. يوم القيام. يوم القيامة. يوم 
الدار. يوم المعاد. يوم الميزان. يوم الميعاد. يوم الوعد. يوم الندامة. يوم النشر. يوم النشور. يوم اليقين. روز قيامت. روز بعث. روز 
حشر. روز نشر. روز رستاخيز. رستخيز. قيامت. روز ياداشن. روز بازخواست. روزى كه مردكان براى ديدن ياداش و بازخواست و 
كيفر اعمال دنيوى خويش به امر خدا زنده شوند. (از يادداشت مؤلف). - يوم التروية(1١)؛‏ روز هشتم ماه ذيحجه. (ناظم الاطباء). در 
اصطلاح فقه. روز هشتم ذيحجه را كويند. (يادداشت مؤلف). - يوم التغاين؛ روز بازخواست. قيامت. (يادداشت مؤلف). و رجوع به 
تركيب يوم البعث شود. - يوم التلاق (يوم التلاقى)؛ روز قيامت. يوم البعث. (يادداشت مؤلف) : و زانت رأيه فى كل يوم تحيات الى 
يوم التلاقى.حافظ. و رجوع به تركيب يوم البعث و يوم تلاق شود. - يوم التناد؛ يوم القيامة. يوم البعث. روز قيامت. روز رستاخيز. 
(يادداشت مؤلف). روز قيامت» جرا كه يكى مر ديكرى را در آن روز ندا خواهد داد كه به فرياد من برس و كس نخواهد رسيد. 
(نندراج) : باد در اقبال و عز عمر عزيزش دراز دولت او بر مزيد تا كه يوم التناد.سوزنى. هركاه به راستى مرجع آن را طلبى يوم 
التناد است. (ترجمهء تاريخ يمينى ص 685). درنكر تو قصهء شداد و عاد حسرت ايشان نككر يوم التناد.مولوى. و رجوع به تركيب يوم 
البعث شود. - يوم الثلاثاء؛ روز سه شنبه. (دهار) (ناظم الاطباء) (آنندراج). - يوم الثلشا؛ روز سه شنبه. (دهار). - يوم الجزاء (يوم 
الجزا)؛ روز رستخيز. روز قيامت. (ناظم الاطباء). روز قيامت. روز ياداشن. روز ياداش. روز بادافراه. روز كيفر. (يادداشت مؤلف). و 
رجوع به تركيب يوم البعث شود. - يوم الجمع؛ روز رستخيز. روز قيامت. روز حشر. روز بعث. (يادداشت مؤلف (|1). - اصطلاح 
صوفيه) وقت لقاء و وصول به سرجشمهء جمع. (از تعريفات جرجانى). و رجوع به تركيب يوم البعث شود. - يوم الجمعة؛ روز جمعه. 
(ناظم الاطباء). روز آدينه. (دهار) (نندراج). - يوم الجواب؛ روز رستخيز. روز قيامت. (ناظم الاطباء). - يوم الحساب؛ روز رستخيز. 
روز قيامت. (ناظم الاطباء). روز قيامت كه مدت ينجاه هزار سال باشد. (از آنندراج). روز شمار. قيامت. يوم الدين. روز ياداشن. روز 
جزا. روز داورى. (يادداشت مؤلف). روز شمار. (دهار) : حق تو خاقانيا كعبه تواند شناخت ز آخور سنككين طلب توشهء يوم 
الحساب. خاقانى. تا نبود صبح را از سوى مغرب طلوع روز بقاى تو باد هفتهء يوم الحساب.خاقانى. جانشان كران جو خاك و سر 
بادسنجشان بى سنكك جون ترازوى يوم الحسابشان. خاقانى. در حبسكاه شروان با درد دل بساز كآن درد راه توشهء يوم الحساب 
شد.خاقانى. يارب از فضل و كرم عطار را بيدار كن تا به بيدارى شود در خواب تا يوم الحساب. عطار. - يوم الحسرة؛ رستاخيز. روز 
قيامت. روز حسرت. (يادداشت مؤلف). - يوم الحشر؛ روز رستخيز. روز قيامت. (ناظم الاطباء). رستاخيز. (يادداشت مؤلف) : وجود 
همت و جود تواتا به يوم الحشر بقاى دولت و دين تو تا به يوم الدين. اميرمعزى. - يوم الخميس؛ روز ينجشنبه. (دهار) (از ناظم 
الاطباء). - يوم الدين؛ روز رستخيز. روز قيامت. (ناظم الاطباء». روز بازخواست. روز شمار. روز داورى. يوم الحساب. روز ياداشن. 
روز جزا. روز قيامت. يوم دين. (يادداشت مؤلفئ) :اى شاه جهان دو كوشهء روى زمين در قبضهء ملكك توست تا يوم الدين. 
اميرمعزى. عفيفه اى كه ز دنيا به سوى عقبى رفت شفيع شاه جهان بود تا به يوم الدين. اميرمعزى. برهء شيرمست و مرغ سمين جشم 
دارى روى به يوم الدين.سنايى. با رتبه وفر بادى روز و شب و سال و مه سعد فلكت همدم تا دامن يوم الدين.سوزنى. صلى الله على 
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مؤلف) : مغز كردون عطسه داد و حلق دريا سرفه كرد زان غبار ره كه ايام الرهان افشانده اند. خاقانى. - يوم الزينة؛ يكشنبه. 
(يادداشت مؤلف ||). - روز عيد يا روز شكستن نهر مصر. (منتهى الارب). عيد. (يادداشت مؤلف). - يوم السبت؛ روز شنبه. (دهار) 
(ناظم الاطباء). - يوم السبع؛ روز قيامت. روز بيم. و سبع جايى است كه در آنجا حشر واقع شود جنانجه در حديث است: من لها يوم 
السبع؛ يعنى كيست براى آنها در روز قيامت و روز بيم. (منتهى الارب). روز قيامت. (دهار ||). - روز عيد جاهليت كه در آن روز 
از همه يرداخته به بازى و لهو مشغول مى شدند. (منتهى الآرب). - يوم السؤال؛ روز رستخيز. روز قيامت. (ناظم الاطباء). و رجوع به 
تركيب يوم الدين و يوم البعث شود. - يوم الشكك؛ روزى كه ندانند از رمضان است يا از شعبان و شوال. روز آخر ماه رمضان كه 
رؤيت هلالل به شب آن محقق نشده. روز اول ماه رمضان كه رؤيت هلال به شب آن محقق نشده است. (يادداشت مؤلف). - يوم 
الطف؛ روز عاشوراء. (يادداشت مؤلف). - يوم الظفر؛ روز ييروزى و فتح : حامل وحى آمده كآمد يوم الظفر اى ملكان الغزا اى 
ثقلين النهاب.خاقانى. - يوم العاشوراء؛ روز دهم ماه محرم. (ناظم الاطباء). روز دهم محرم الحرام. (1نندراج). روز عاشورا يعنى دهم 
ماه محرم كه حسين بن على عليه السلام و يارانش در كربلا در راه احياى حق و بيكار با بيدادكرى و فساد دستكاه خلافت يزيدبن 
معاويه شهيد شدند. (از يادداشت مؤلف). - يوم العداد؛ روز جمعه. (منتهى الارب |[). - عيد فطر يا اضحى. (منتهى الارب). - يوم 
العرض؛ روز قيامت. قيامت. روز رستاخيز. (يادداشت مؤلف). - يوم الفصل؛ روز رستخيز. روز قيامت. (ناظم الاطباء». روز ياداشن. 
روز جزا. (يادداشت مؤلف). - يوم القر؛ روز يازدهم از هر ماهى. (ناظم الاطباء). - يوم القرار؛ روز رستخيز. روز قيامت. (ناظم 
الاطباء). - يوم القيام؛ يوم القيامة. مراد روز رستاخيز و روز قيامت است. (ناظم الاطباء). - يوم القيامة؛ يوم القيام. مراد روز رستخيز و 
روز قيامت است. (ناظم الاطباء). روز رستاخيز. (دهار). روز نشر. (يادداشت مؤلف). - يوم المباهله.؛ رجوع به مباهله شود. - يوم 
المبعث؛ روز بعثت حضرت رمسول اكرم(ص). (يادداشت مؤلف). - يوم المعاد؛ يوم الموعود. روز قيامت. روز رستاخيز. (يادداشت 
مؤلف) : اكر به حقيقت معاد آن را خواهى يوم المعاد است. (ترجمهء تاريخ يمينى ص 685»). - يوم الموعود؛ روز رستخيز. روز 
قيامت. (ناظم الاطباء). - يوم الميعاد؛ روز رستخيز. روز قيامت. (ناظم الاطباء). - يوم النحر؛ يوم الآضحى. روز دهم ماه ذيحجه. 
(ناظم الاطباء) (منتهى الارب). - يوم الندامة؛ روز قيامت. (يادداشت مؤلف). - يوم النشور؛ روز قيامت. رستاخيز. قيامت. يوم البعث. 
(يادداشت مؤلف). - يوم النفر؛ يوم النفور. روز دوازدهم از هر ماهى. (ناظم الاطباء). - يوم النفور؛ يوم النفر. (ناظم الاطباء). - يوم 
الواقعه؛ روز رستخيز. روز قيامت. (ناظم الاطباء). يوم البعث. روز رستاخيز. (يادداشت مؤلف). - يوم الوعد؛ روز رستخيز. روز 
قيامت. (از ناظم الاطباء). يوم البعث. يوم القيامة. (يادداشت مؤلف). - يوم اليقين؛ يوم الحساب. روز قيامت. يوم البعث. (يادداشت 
مؤلف). - يوم ايوم؛ روز سخت «در تأكيد كويند). (ناظم الاطباء). - يوم بيوم الحفص المجور؛ مَثّل است در شماتت به نكبت كويند 
كه رسيده باشد. واصل آن جنان است كه مردى عمويى داشت كه كبير شده بود و يسر برادر وى همجنان داخل خانهء عموى خود 
مى شد و اسباب و اثاث خانهء او را زير و رو مى كرد واين سوى و آن سوى مى انداخت و جون آن يسر به بلوغ رسيد و خود 
صاحب اثائى شد يسران برادر وى به خانهء او مى [مدند و همان عملى را با اثاث خانهء او مى كردند كه وى در خردسالى نسبت به 
اثاث خانهء عموى خود انجام مى داد. آنكاه كفت: يوم بيوم...؛ يعنى اين به جاى آنجه من با عموى خود مى كردم. (از منتهى 
الا.رب). - يوم تبلى السرائر؛ آن روز كه آشكار شود رازها. قيامت. روز رستاخيز. (يادداشت مؤلف). - يوم تلاق؛ روز قيامت. يوم 
التلالق : بدان خداى كه او را بقاى لم يزلى ست كه آفرين تو باقى ست تا به يوم تلا-ق. اميرمعزى. و رجوع به تركيب يوم التلاق 
شود. - يوم جزا؛ روز ياداشن. يوم الجزا. قيامت. (يادداشت مؤلف). - يوم جمعه؛ روز جمعه. روز آدينه (]]. - اصطلاح صوفيه) 
وقت لقاء و وصول به عين جمع است. (فرهنكك مصطلحات عرفا تأليف سجادى). - يوم دين؛ يوم الدين. روز حشر : تا قيامت 
يادشاهان زين اثر فخر آورند كاين اثر باقى بود در ملكك و دين تا يوم دين. اميرمعزى. صدرى كه دين ياكك محمد به نام او محمود 


بود و هست و بود تا به يوم دين. سوزنى. آن ستون را دفن كرد اندر زمين تا جو مردم حشر كردد يوم دين.مولوى. - يوم ذوايام؛ 
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يوم ذواياويم. روز سخت. (منتهى الارب) (1نندراج |]). - روز آخر هر ماه. (منتهى الا.رب). - يوم ذواياويم؛ يوم ذوايام. (ناظم 
الاطباء) (7نندراج). - يوم عاشورا؛ يوم العاشوراء. روز عاشورا. روز دهم ماه محرم. (يادداشت مؤلف). رجوع به عاشورا شود. - يوم 
عداد؛ يعنى جمعه يا فطر يا اضحى. (از اقرب الموارد). - يوم عرفه؛ روز نهم ماه ذيحجه. (ناظم الاطباء). رجوع به عرفه شود. - يوم 
فزع اكبر؛ روز رستاخيز. قيامت. روز جزا. يوم البعث. (يادداشت مؤلف). - يوم مجموع له الناس؛ روز قيامت. (ناظم الاطباء). - يوم 
مشهود؛ روز عرفه. (ناظم الاطباء). - يومنا هذا؛ امروز. همين روز. (يادداشت مؤلف» : از آدم الى يومنا هذا جنين بوده است. (تاريخ 
بيهقى ج اديب ص 288. - يوم نشور؛ يوم النشور. روز قيامت : كرجه تا لب كور است خوردنى همراه لباس نيست ز تو دور تا به 
يوم نشور. نظام قارى. - يوم يوم؛ هر روز. (ناظم الاطباء). روزبه روز. (يادداشت مؤلف |[). امروز. (مهذب الاسماء) (دهار) : آن 
سراى بقا تو راست معد يوم بككذار و جان كن از بى غد.سنايى. - اليوم؛ امروز. (ناظم الاطباء) : در سرايى كه معروف بود بدو كه 
اليوم مشهور است به مشهد او | محمد بن موسى ] دفن كردند. (ترجمهء تاريخ قم ص18١2).‏ آثار خرابى آن اليوم ظاهر است. 
(تذكرهء دولتشاه ص ”9 | |). كناه لفظ يوم كويند وازآن لفظء روزو شب هردوان را منظور دارند. (از كشاف اصطلاحات 
الفنون ||). وقت و هنككام. (ناظم الاطباء). - يوم الحصاد؛ هنكام درو. (ناظم الاطباء (||). اصطلاح فقه) در شرع عبارت است از 
طلوع صبح صادق تا غروب تمام جرم آفتاب. امام فخر رازى در تفسير كبير كويد: فقها اجماع كرده اند بر اينكه آغاز روز از طلوع 
صبح صادقء و آغاز شب از غروب تمامى جرم آفتاب است و بر بطلا-ن ساير اقوال در اين باب اتفاق كرده اند. (از كشاف 
اصطلاحات الفنون (||). اصطلاح نجوم) حكماى هند لفظ يوم را برسه معنى اطلاق كنند: يكى يوم كويند واز آن يوم طلوعى 
خواهند و آن عبارت است از يكك طلوع آفتاب تا طلوع ديكر آن. دوم: يوم كويند وازآن يوم شمسى خواهند و آن عبارت است از 
يكك جزء از سبيصدوشصت جزء زمان سال شمسى حقيقى. سوم: يوم كويند و از آن يوم قمرى خواهند و آن عبارت است از يكك 
جزء از سى جزء زمان مابين اجتماعين الوسطين. و يوم شمسى درازتر از يوم طلوعى و يوم طلوعى درازتر از يوم قمرى در معمورهء 
عالم است. (از كشاف اصطلاحات الفنون ص 1858 (| |). اصطلاح عرفان) صوفيه كويند: يوم عبارت است از تجلى الهى. و ايام الله 
وايام الحق تجليات و ظهور خداى تعالى است. و در لطائف اللغات كويد كه يوم در اصطلاح صوفيه عبارت از وقت لقاى الهى و 
وصول يعنى جمع و بلوغ سائر به حضرت واحد است. (از كشاف اصطلاحات الفنون ||). وقعه. حرب. حرب مشهور. جنكك. رزم. 
بيكار. نبرد. ناورد. آورد. غزا. غزوة. وغا. قتال. جدال. (يادداشت مؤلف). - يوم ابواء؛ غزوهء ابواء. يوم اسلامى است. (از مجمع 
الامثال). رجوع به غزوهء ابواء شود. - يوم اجنادين؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). رجوع به اجنادين شود. - يوم أ د؛ يوم 
اسلامى است. رجوع به د شود. - يوم احزاب؛ غزوهء خندق. رجوع به احزاب و خندق شود. - يوم اراب؛ يوم جاهلى است. (از 
مجمع الامثال). رجوع به اراب شود. - يوم أرماس؛ روز اسلامى است كه عرب با ايران ييكار كرد. (از مجمع الامثال). - يوم 
اعشاش؛ يوم جاهلى است كه بين بنى شيبان و بنى مالكك اتفاق افتاده است. (از مجمع الامثال). و رجوع به اعشاش شود. - يوم 
اغواث؛ يوم اسلامى است كه عرب با ايران ييكار كرد. رجوع به اغواث شود. - يوم أفاق؛ يوم جاهلى است. رجوع به افاق شود. - 
يوم الجمّلى؛ روز جنكك عايشه با على(ع) است. (منتهى الارب). رجوع به َمل شود. - يوم الحِنُو؛ از جنككهايى است كه ميان بنى 
تغلب و بنى بكر روى داده است. (از صبح الاعشى ج١‏ ص .)2"91١‏ و رجوع به حنو شود. - يوم الدار؛ جنكك مروان بن حكم با 
مصريان و كوفيان بر در خانهء عثمان به روز قتل عثمان. نام روز قتل عثمان خليفهء سوم است در خانهء او. (يادداشت مؤلف). و 
رجوع به دار شود. - يوم الدارك؛ روز جنكك ميان اوس و خزرج. (منتهى الآرب) (از اقرب الموارد) (از مجمع الامثال ص 0/28. - 
يوم الزاب؛ واقعهء بين مروان الحماربن محمد و بنى العباس. رجوع به زاب شود. - يوم الزريب؛ از روزهاى عربان است. (منتهى 
الاآرب). رجوع به زريب شود. - يوم الزور؛ روزى است مر بكر را به تميم. (از منتهى الا-رب). و رجوع به زور شود. - يوم الزُوَيْرِ از 


ايام و جنكهاى مشهور عرب است. (از اقرب الموارد). و رجوع به زوير شود. - يوم السباسب؛ روز عيد جاهليت. (منتهى الارب). و 
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رجوع به سباسب شود. - يوم السويق؛ جنكى به سال دوم هجرت ميان مسلمين و مشركين. (يادداشت مؤلف). و رجوع به سويق 
شود. - يوم الصعاب؛ روزى است مر عربان را. (منتهى الآ-رب). رجوع به صعاب شود. - يوم العبرات؛ روزى است مر عربان را. 
(منتهى الا-رب). رجوع به عبرات شود. - يوم العْصَِيَات؛ از جنكهايى است كه ميان بنى تغلب و بنى بكر روى داده. - يوم القاع؛ 
روزى از روزهاى عربان. (منتهى الآرب) (از معجم البلدان). و رجوع به قاع شود. - يوم الكلاب الآول؛ از ايام عرب است. رجوع به 
كلاب شود. - يوم الكلا.ب الثانى؛ جنككى است كه ميان بكر و وائل روى داده است. (از صبح الاعشى ج١‏ ص 97). و رجوع به 
كلاب شود. - يوم المرج (يوم مرج راهط)؛ روز جنكك مروان بن حكم در مرج (محلى به شام) با ضحاكك بن قيس فهرى. (از مجمع 
الامثال). و رجوع به مرج شود. - يوم النفر[ نَّ / نّ ف ] ؛ روز سوم از عيد نحر. رجوع به نفر شود. - يوم َلْوّل؛ يوم جاهلى است. - 
يوم اميل؛ يوم جاهلى است. رجوع به اميل شود. - يوم أوارَةُ؛ يوم جاهلى است. رجوع به أوارة شود. - يوم اوطاس؛ يوم اسلامى 
است. و رجوع به اوطاس شود. - يوم اهواز؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). رجوع به اهواز شود. - يوم بِْر مَعونةُ؛ يوم اسلامى 
است. رجوع به غزوهء بثر معونة شود. - يوم بحرين؛ يوم اسلامى است. رجوع به بحرين شود. - يوم بخراء؛ يوم اسلامى است. رجوع 
به بخراء شود. - يوم بدر؛ يوم اسلامى است. رجوع به بدر شود. - يوم يُرَاحَهُ؛ يوم اسلامى است. رجوع به بزاخة شود. - يوم بسوس؛ 
يوم جاهلى است. رجوع به بسوس شود. - يوم بَسْرِيان؛ ازايام عرب جاهلى است. رجوع به بسيان شود. - يوم بشر؛ ازايام جاهلى 
است و يوم حجاف نيز كفته اند. رجوع به بشر شود. - يوم بُعاث؛ از ايام جاهلى است. رجوع به بُعاث شود. - يوم بَلدَّح؛ از ايام 
جاهلى است. رجوع به بَلدّح شود. - يوم بَلقاء؛ يوم جاهلى است. - يوم بَلَنْجَر؛ يوم اسلامى است. رجوع به مجمع الامثال ميدانى و 
بلنجر شود. - يوم تليخ؛ يوم اسلامى است بين قيس و تغلب. رجوع به مجمع الآمثال شود. - يوم بنات قين؛ يوم جاهلى است. رجوع 
به مجمع الامثال شود. - يوم بنى قَرَيْظَة؛ ازايام اسلامى است. رجوع به مجمع الامثال و قريظه شود. - يوم بنى مُصطلق؛ يوم اسلامى 
است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم بَثداء؛ از ايام جاهلى است. رجوع به بيداء شود. - يوم تبوك؛ يوم اسلامى و غزوهء 
حضرت رسول است. و رجوع به تبوكك شود. - يوم تحالق؛ يوم جاهلى است بين بكر و تغلب. (از مجمع الامثال). رجوع به تحالق و 
مجمع الامثال شود. - يوم تَحلاقاللّمَم؛ روز جنكك قبيلدء تغلب با بكربن وائل. (از منتهى الارب). و رجوع به يوم قِضَهُ شود. - يوم 
تَوْج؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). رجوع به تَوْجَ شود. - يوم تُثِمّر؛ يوم اسلامى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم 
تعْشار؛ يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم كَل مَخُرى؛ يوم اسلامى است بين قيس و تغلب. رجوع به مجمع الآمثال 
وتل محرى شود. - يوم ثبرة؛ يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الامثال و ثبرة شود. - يوم ثرثار؛ يوم اسلامى است كه در بين قبس و 
تغلب اتفاق افتاده است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم تيه يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم جازّر؛ يوم 
اسلامى است. و رجوع به جارّر شود. - يوم جبانهء سَبيع؛ يوم اسلامى است كه در آن اهل كوفه قيام كردند. رجوع به مجمع الامثال 
وجبانة شود. - يوم جيل يوم جاهلى است. رجوع به جل شود. - يوم جدود؛ روزى است مر عرب را. (از منتهى الآرب). رجوع به 
جدود شود. - يوم جريحان؛ يوم اسلامى است. رجوع به مجمع الامثال و جريحان شود. - يوم جفار؛ يوم جاهلى است. رجوع به 
مجمع الامثال و جفار شود. - يوم جَلُولاء؛ يوم اسلامى. رجوع به مجمع الامثال و جلولاء شود. - يوم جَمَل؛ يوم اسلامى است. رجوع 
به جمل شود. - يوم ججوائى؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الآمثال). - يوم جوخى؛ يوم اسلامى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - 
يوم حارث جولان؛ يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم ُحخر؛ يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم 
دود؛ يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم خ َيْبي؛ يوم اسلامى است. رجوع به حديبية و مجمع الامثال شود. - 
يوم حَرَّةُ؛ يوم اسلامى است كه در آن يزيد برضد مردم مدينه به تجاوز يرداخت. رجوع به حََرّهُ و مجمع الامثال شود. - يوم خُرَيْرَه؛ 
يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم حشاكك؛ يوم اسلامى است بين قبس و تغلب. رجوع به مجمع الامثال شود. - 


يوم خَفْرَةُ؛ يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الآمثال شود. - يوم ليت 4؛ يوم جاهلى است ميان يادشاه شام و يادشاه حيره. رجوع به 
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حليمة و مجمع الامثال شود. - يوم حَُنيِن؛ يوم اسلامى است. رجوع به حنين شود. - يوم حَوّنطاع؛ يوم جاهلى است. رجوع به مجمع 
الامثال و حونطاع شود. - يوم حيرة؛ يوم جاهلى است براى تغلب عليه لخم و عمروبن هند. رجوع به مجمع الامثال شود |]. - يوم 
اسلامى است. رجوع به حيرة شود. - يوم خابور؛ يوم جاهلى است. رجوع به خابور و مجمع الامثال شود. - يوم خراز؛ از مشهورترين 
و بزركترين جنككهاى اعراب بود كه ميان بنى ربيعة الفرس با ربيعة نزار و قبايل يمن روى داد. رجوع به صبح الاعشى ج١‏ ص ١و"‏ 
شود. - يوم خَزازى؛ يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم خندق؛ يوم اسلامى است. رجوع به خندق شود. - يوم 
خندقين؛ يوم اسلامى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم حَنْدَمَهُ؛ِ يوم اسلامى است. يوم فتح. (از مجمع الامثال). و رجوع به 
يوم فتح شود. - يوم حَوٌّ؛ِ يومى مر بنى اسد راست. (منتهى الا-رب). و رجوع به حََوْ شود. - يوم توع؛ يوم جاهلى است. رجوع به 
مجمع الامثال شود. - يوم خوى [ خ /خ وا ] ؛ از ايام عربان است. (منتهى الا-رب) (از مجمع الامثال). رجوع به خوى شود. - يوم 
خيبر؛ يوم اسلامى است. رجوع به خيبر شود. - يوم داحس و غبرا؛ يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم دارَةْ جَلجَل؛ 
يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم دارَةُ مابللى؛ يوم جاهلى است براى ضبة عليه كلاب. رجوع به مجمع الامثال 
شود. - يوم دَأَب؛ يوم جاهلى است براى عبس عليه تميم. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم دَثينَه؛ِ يوم جاهلى است. رجوع به دثينة 
و مجمع الامثال شود. - يوم دُجَتِل؛ يوم اسلامى است بين اهل بصره و خوارج. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم دُرنى؛ يوم جاهلى 
است. (مجمع الامثال). رجوع به مجمع الامثال و معجم البلدان ج؟ ص05 شود. - يوم دَشْتَبى؛ يوم اسلامى است. رجوع به مجمع 
الآمثال شود. - يوم دولاب؛ يوم اسلامى است بين اهل بصره و خوارج. رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم دومَة؛ يوم اسلامى است. 
رجوع به مجمع الامثال شود. - يوم دَهْناء؛ يوم جاهلى است. رجوع به مجمع الآمثال شود. -يوم دير جَماجم؛ روز اسلامى است 
حجاج را بر اهل عراق. (از مجمع الامثال). -يوم ذنائب؛ يوم جاهلى است بين بكر و تغلب. رجوع به ذنائب و مجمع الامثال شود. - 
يوم ذهاب؛ يوم جاهلى است بنى عامر را. (از مجمع الامثال). -يوم ذى طلوح؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). -يوم ذى قار؛ 
روزى است مر بنى شيبان را. و آن اول روزى است كه عرب بر عجم ظفر يافتند. (از منتهى الارب) (از صبح الاعشى). و رجوع به 
ذى قار الاول شود. - يوم ربذ؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). - يوم رحرحان؛ يوم جاهلى است. و رجوع به رحرحان و صبح 
الاعشى شود. - يوم رُسيّق آباد؛ يوم اسلامى است حجاج را بر اهل عراق. (از مجمع الامثال). - يوم رَقَم؛ يوم جاهلى است. (از مجمع 
الامثال). -يوم زاب؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). -يوم زاويه؛ يوم اسلامى است حجاج را بر اهل عراق. (از مجمع الامثال). 
و رجوع به زاويه شود. - يوم زبطرة؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال) (از معجم البلدان ج؟ ص .)672١‏ - يوم زخخف؛ يوم اسلامى 
است. (از مجمع الآمثال). - يوم زخيخ؛ يوم جاهلى است تميم را بر اهل يمن. (از مجمع الامثال). و رجوع به زخيخ شود. - يوم 
زرود؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم زَوَيْرِين؛ يوم جاهلى است شيبان را با تميم. (از مجمع الامثال). - يوم ستار؛ يوم 
جاهلى است كه بين بكربن وائل و بنى تميم اتفاق افتاده است. (از مجمع الامثال). و رجوع به ستار شود. - يوم سحبل؛ يوم جاهلى 
است. (از مجمع الامثال). - يوم سَريّهء رَجيع؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). - يوم سفار؛ يوم جاهلى است. (از مجمع 
الامثال). رجوع به بدر شود. - يوم سفوان؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم سقيفة؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). 
ونعوع يدسقيقم كن بناعدة كو ديل ييف فرفرت يوم كز لاق 4 يرح جام ادكه (أل ممعي الأققال): ديو يدل بوط رف اتير 
اسلامى است بين مهلب و ازارقة. (از مجمع الامثال). - يوم سنجار؛ يوم جاهلى است تغلب را با قيس. (از مجمع الامثال). - يوم 
سوبان؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم سولان؛ يوم اسلامى است بين اهل بصره. (از مجمع الامثال). - يوم شغب بَوْان؛ٍ 
يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). - يوم شب جبَلَة؛ٍ يومى است مر عربان را. رجوع به صبح الاعشى ج ١‏ ص 97 شود. - يوم 
شقيقة؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم شمطة؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم صحصحان؛ يوم جاهلى است 


قيس را بر يمن. (از مجمع الامثال). - يوم صفية؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم ص ِين؛ يوم اسلامى است معروف. (از 
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مجمع الامثال). رجوع به ص مين شود. - يوم صليب؛ يوم جاهلى است بين بنى بكربن وائل و بنى عمروبن تميم. (از مجمع الامثال). - 
يوم صَدَمَتَينَ؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم صنعاء؛ يوم اسلامى است بين زبيد و مذحج. (از مجمع الامثال). - يوم 
صَتَتِبعات؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). رجوع به صنيبعات شود. - يوم صيرة؛ روزى است از روزهاى عربان. (منتهى 
الارب). رجوع به صيرة شود. - يوم ضرية؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم ضَؤْود؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). 
- يوم طائف؛ يوم اسلامى است. رجوع به طائف شود. - يوم طخفة؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الآمثال). رجوع به طخفة شود. - 
يوم طف؛ يوم اسلامى است معروف. (از مجمع الامثال). رجوع به طف شود. - يوم طَوالَةُ؛ يوم جاهلى است بين بنى عامر و بنى 
غطفان. (از مجمع الامثال). - يوم ظهر؛ يوم جاهلى است بين بنى عمروبن تميم و بنى حنيفه. (از مجمع الامثال). - يوم عاقل؛ يوم 
جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم عُبلاء؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم عريش؛ يوم اسلامى است عمروبن عاص 
را. (از مجمع الامثال). - يوم عشيرة؛ يوم اسلامى است. و رجوع به عشيرة شود. - يوم عُظالى؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). 
- يوم عَفْر؛ِ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). رجوع به عَقْر شود. - يوم حُكاظ؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم 
عُتَيِرَه؛ از جنكهايى است كه ميان بنى تغلب و بكر يسران وائل روى داد. (از صبح الاعشى ج١‏ ص .©8١‏ - يوم عين اباغ؛ يوم جاهلى 
است غسان را با لخم و نزار. (از مجمع الامثال). - يوم عَين تَمْر؛ يوم اسلامى است تغلب را. (از مجمع الامثال). - يوم عينين؛ يوم 
جاهلى است. (از مجمع الامثال). رجوع به عينين شود. - يوم عَبيط؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). اعشاش. رجوع به غبيط 
شود. - يوم غبيطين؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم غول؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). رجوع به غول شود. - 
يوم فتح؛ يوم اسلامى است و آن فتح مكه است. رجوع به فتح شود. - يوم فجار؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). رجوع به فجار 
شود. - يوم فح؛ يوم اسلامى است بنى عباس را برضد آل ابيطالب. (از مجمع الامثال). - يوم فروق؛ يوم جاهلى است غيس را بر 
سعد تميم. (از مجمع الامثال). - يوم فساد؛ يوم جاهلى است بين غوث و جديلة از طى. (از مجمع الامثال). - يوم فلج؛ يوم جاهلى 
است. (از مجمع الامثال). رجوع به فلج شود. - يوم فيف ريح؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). جنككى است بين بنى عامربن 
صعصعة و حارث بن كعب. (از كامل ابن اثير ج١‏ صص 27-877). - يوم قادسية؛ يوم اسلامى است بر ايرانيان و سعد و نعمان. (از 
مجمع الامثال). و رجوع به قادسية شود. - يوم قادم؛ يوم جاهلى است ضبةُ را بر كلاب. (از مجمع الامثال). رجوع به قارة اهوى شود. 
- يوم قار أَهُوى؛ يوم جاهلى است عامربن صعصعة را. (از مجمع الامثال). - يوم قباء؛ يوم جاهلى است بين اوس و خزرج. (از مجمع 
الامثال). - يوم قبرس؛ يوم اسلامى است معاويه را. (از مجمع الامثال). رجوع به قبرس شود. - يوم قحقح؛ يوم جاهلى است. (از 
مجمع الامثال). رجوع به قحقح شود. - يوم قديد؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). - يوم قديس؛ يوم اسلامى است ايرانيان را. 
(از مجمع الامثال). - يوم قراقر؛ يوم جاهلى است مجاشع را بر بكربن وائل. (از مجمع الامثال). رجوع به قراقر شود. - يوم قرعاء؛ يوم 
جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم قرقيسيَا؛ٍ يوم اسلامى است عبدالملك بن مروان را بر زفربن الحارث كلبى. (از مجمع 
الآمثال). رجوع به قس الناطف شود. - يوم قرن؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم قس الناطف؛ يوم اسلامى است ايرانيان 
را. (از مجمع الامثال). رجوع به قس الناطف شود. - يوم قشاوة؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). رجوع به قشاوة شود. - يوم 
قصر؛ يوم اسلامى است مختار و اصحاب او را. (از مجمع الامثال). - يوم قصر قَرَنْبى؛ يوم اسلامى است به خراسان. (از مجمع 
الامثال). - يوم قصيبة (قصبية)؛ يوم جاهلى عمروبن هند را بر تميم. (از مجمع الامثال). - يوم قِضَه؛ يومى است ميان بنى تغلب و بنى 
بكر. (از صبح الاعشى ج١‏ ص .29١‏ - يوم قندابيل؛ يوم اسلامى است هلال بن احوز المازنى را بر آل مهلب. (از مجمع الامثال). - 
يوم قنيقاع؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). - يوم قيسارية؛ يوم اسلامى است معاويه را. (از مجمع الامثال). حيوم كبخا ف ررس 
است از روزهاى عربان. (از منتهى الا-رب). و رجوع به كبشة شود. - يوم كفافة؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم كُقَى 
عروش؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم كلاب؛ يوم جاهلى است و عرب دو روز مشهور بدين نام دارد: كلاب الاول» و 
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كلامب الثانى. (از مجمع الامثال). و رجوع به كلاب شود. - يوم كناسة؛ يوم اسلامى است يوسف بن عمر را بر زيدبن على عليه 
السلام. (از مجمع الامثال). - يوم كهيل؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم لوى؛ روز جاهلى است. (از مجمع الامثال). - 
يوم لهايَة؛ روز جاهلى است. (از مجمع الآمثال). و رجوع به ليس شود. - يوم ليس؛ يوم اسلامى است ايرانيان را. (از مجمع الامثال). 
رجوع به لهابة شود. - يوم ماجون؛ يوم اسلامى است سوده را بر نصربن سيار. (از مجمع الامثال). - يوم مبايض؛ يوم جاهلى است. 
(از مجمع الامثال). - يوم مخاشن؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم مدائن؛ يوم اسلامى است ايرانيان را. و رجوع به مدائن 
شود. - يوم مذار؛ يوم اسلامى است صعب بن الزبير را بر احمربن شميط الجبلى. (از مجمع الامثال). - يوم مرج حليمة؛ جنككى است 
ميان غسان و لخم. (از صبح الاعشى ج١‏ ص .)81١‏ - يوم مرج صفر؛ يوم اسلامى است ايرانيان را با سعد و نعمان بن مقرن و ابى 
عبيدة و غيرهم. (از مجمع الامثال). - يوم مرج عَذّراءِ يوم اسلامى است و آن روز قتل معاوية بن حجربن عدى و اصحاب اوست. (از 
مجمع الامثال). - يوم مروت؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم مريسيع؛ يوم اسلامى است. (از مجمع الامثال). رجوع به 
يوم بنى مصطلق شود. - يوم مزلق؛ يوم جاهلى است سعد تميم را بر عامربن صعصعة. (از مجمع الامثال). - يوم مسكن؛ يوم اسلامى 
است. (از مجمع الامثال). - يوم مشقر؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم مض يّح؛ يوم جاهلى است قيس را بر يمن. (از 
مجمع الامثال). - يوم ا يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم ملهم؛ روز جنكك بنى تميم و حنيفة. (منتهى الا-رب). و 
رجوع به ملهم شود. - يوم منعج؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم مؤتة؛ يوم اسلامى است كه جعفربن ابيطالب در آن 
كشته شد. و رجوع به مؤتة شود. - يوم نباج؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم نتاه؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). 
- يوم نجران؛ يوم جاهلى است بنى تميم را بر حارث بن كعب. (از مجمع الامثال). و رجوع به نجران شود. - يوم نجير؛ يوم جاهلى 
است. (از مجمع الاآمثال). رجوع به نخلة شود. - يوم نخلة؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم نسار؛ يوم جاهلى است. (از 
مجمع الامثال). رجوع به نسار شود. - يوم نَشّاش؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). - يوم نضير؛ يوم اسلامى است. (از مجمع 
الامثال). - يوم نفرات؛ يوم جاهلى است بنى عامر را بر عبس. (از عقدالفريد ج 2 ص ©2). - يوم نهاوند؛ يوم اسلامى است ايرانيان را با 
سعد و نعمان بن مقرن و ابى عبيدة و غيرهم. (از مجمع الامثال). رجوع به نهاوند شود. - يوم نهروان؛ يوم اسلامى است معروف. 
رجوع به نهروان شود. - يوم وادى القرى؛ يوم اسلامى است مروان حمار را با ارج. و رجوع به وادى القرى شود. - يوم واردات؛ يوم 
جاهلى است بين بكر و تغلب. (از مجمع الامثال). رجوع به واردات شود. - يوم وتدة؛ يوم جاهلى است بنى تميم را بر عامربن 
صعصعة. (از مجمع الامثال). - يوم وج؛ يوم جاهلى است. (از مجمع الامثال). رجوع به وج شود. - يوم وَقبى؛ يوم جاهلى است. (از 
مجمع الامثال). - يوم وقيط؛ يوم جاهلى است و آن در اسلام بين بنى تميم و بكربن وائل واقع شد. (از مجمع الامثال). - يوم هباءة؛ 
يوم جاهلى است عبس را بر فزارة و ذبيان. (از مجمع الامثال). رجوع به هباءة شود. - يوم هراميت؛ يوم جاهلى است. (از مجمع 
الامثال). - يوم هرير؛ يوم جاهلى است بين بكر و بنى تميم. (از مجمع الامثال). رجوع به هرير شود. - يوم هُيّماء؛ يوم جاهلى است. 
(از مجمع الامثال). - يوم يَرموكك؛ يوم اسلامى است. رجوع به يرموكك شود. - يوم يمامة؛ يوم اسلامى است حنيفة را. (از مجمع 
الامثال). و رجوع به يمامة شود. )١(‏ - ناظم الاطباء به جاى «تروية»» «تورية» آورده است. 


يومئذ. 


زى مء ذنْ] (ع ق مركب) در اين روز و در اين هنككام و در آن زمان ودر آن هنككام. (ناظم الاطباء). به معنى امروز است. 


يومرى داش. 
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[م] (اخ) دهى است از دهستان به به جيكك بخش سيه جشمهء شهرستان ماكوء واقع در 8؟هزاركزى شمال خاورى سيه جشمه؛ با 


٠‏ تن سكنه. آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


يومى. 
[ى مى ى] (ع ص نسبى) منسوب به يوم. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يوم شود | |. روزانه و هرروزى. (ناظم الاطباء). 
يوميه. 


[ى / يو مى ى /اى| (ازع» ص نسبى » )١‏ روزانه. هرروز. هرروزه. همه روزه. (يادداشت مؤلف»). روزانه وهرروزى. (ناظم الاطباء). 
| أجيزى كه هرروز به طور استمرار به كسى مى دهند. (ناظم الاطباء). مياومة. آنجه مرتب هرروزى از نان و يا يول و جز آن كسى 


را دهند. آنجه هر روز دهند از مواجب و مزد و مانند آن. (يادداشت مؤلف). - اخراجات يوميه؛ خرجهاى هرروزى. (ناظم الاطباء). 


٠نوي‎ 


() فلس و فلوس. (ناظم الاطباء) (برهان). فلس. (آنندراج) (فرهنكك جهانكيرى) : فلسفى فلسى و يونان همه يونى ارزد نفى اين 
مذهب يونان به خراسان يابم. خاقانى. با نص حديث و نظم قرآن يونى نرزد حديث يونان.خاقانى | |. نمد و نمدزين. (ناظم الاطباء) 
(از برهان). نمدزين. (فرهنكك اوبهى) (صحاح الفرس) (فرهنكك جهانكيرى) (انجمن آرا) (از آنندراج). غاشيهء زين. (يادداشت 
مؤلف). نمدزين باشد. (لغت فرس اسدى) : مركب غزو ورا كوه منى زيبد زين يردهء(١)‏ خان ختا زين ورا زيبد يون. مخلدى (از 
لغت فرس اسدى). از فتح و ظفر بينم بر نيزدء تو عقد وز فر و هنر بينم بر باردء تو يون.عنصرى. هيون جو جنكك برآورد و يون فكند 
بر او به كوش جنكك نمايد همى خيال دوال. عنصرى. مر هزيمت را هم آنككه ايلكك و راى از نهيب اين نهد يون بر هيون وآن بيل را 
يالان كند. لامعى (ديوان ج دبيرسياقى ص28). جو بر بالاى ميمون (؟) او به رزم اندر نهد يون او بود فرخ فريدون او عدو ضحاكك 
شوم اختر. قطران (از انجمن آرا | |). رنكك و لون. (ناظم الاطباء». رنكك و لون را هم كفته اند همجو آذريون كه به معنى آذركون 
أمظ يكن اتن تكلم زورعان). كيف رنكتر ان الذريونه لذ كرنه زويوة زركون. ظاعرا ابم كلم عافد كون يا ضورق از 
كو يه معن ماتعدد و هفل واشية اسك (عى .نه كاقه بابالعكين دن نسل كطده انك )د اذريون الاريك الذي عافد اذوه 
همايون (به فر هما). (يادداشت مؤلف ||). به نظر مى آيد جون علا-مت نسبتى باشد: كلزريون» كل زرى؛ همايون از هماى. 
(يادداشت مؤلف). )١(‏ - ن ل: يركر. 


٠نوي‎ 


(تركى» )١‏ به معنى مطلق يشم استعمال شود. (انجمن آرا) (آنندراج). كلمهء تراكن اسست» اوحدى آن را استعمال كرده أشت هه 


٠نوي‎ 


[] (از لا-تينى» ا) ماه قيصرىء اول آن مطابق است با اول حزيران ماه رومى و بيست وينج خردادماه جلا-لى و سيزدهم زوئن ماه 


فرانسوى. (يادداشت مؤلف). 
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٠نوي‎ 


(اخ) ناحيه اى به خراسان بزركك: يادشايى است [ به خراسان ] خرد اندر شكستككى ها و كوههاى آن را يون خوانند از يس ناحيت 
سكيمشت و دهقان او را ياخ خوانند و قوتش از امير ختلان است و از آن ناحيت نمكك خيزد. (حدودالعالم ج دانشكاه ص .223٠١‏ 


يون. 
زَى و / يو] (اخ) نام يسر يافث. (ناظم الاطباء). رجوع به يونان شود. 
يون. 


هلاس(؟) باشد اطلاق كرده اند. (از فرهنكك ايران باستان صص )١( .)١١8-١١*‏ - 35|اع1] - (؟) .0113الالا. 


٠نوي‎ 


(اخ) قسمت آسياى صغير يونان قديم: جوب سدر كه استعمال شده. آن رااز محلى آورده اند كه كوه ناميده مى شود. مردمان 
ايبرنارى اين جوب را آوردند. از مملكت بابل» كرى و يون تا شوش آنها را آوردند... تزيينات برجستهء قصر از يون آورده شده... 
ستونهاى مرمر كه در اينجا به كار رفته از شهرى است كه اهالى يون و سارد آنها را آورده اند... صنعتكران كه در اين قصر كار 


كرده اند... بابلى ها و يونى ها... از اين آجرها ساختند. (از ايران باستان ج 7 ص18:8). 
يونا. 
(اخ) يونس. (قاموس كتاب مقدس) (يادداشت مؤلف). رجوع به يونس (بيغمبر) شود. 
يونا. 


(اخ) زوجهء خوزى وكيل هيروديس انتيياس» از جمله كسانى بود كه مسيح را خادم بود و حنوط از براى دفن مسيح آورد. (قاموس 
0206 


د (اخ) دهى است دم دروازهء اصفهان. (از انساب سمعانى). 
يونارتى. 
آر] (ص نسبى) منسوب است به يونارت و آن ديهى است دم دروازهء اصفهان. (از انساب سمعانى). 


يونارتى. 
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[ر] (اخ) حافظ شهر ابونصر حسن بن محمد بن ابراهيم بن احمدبن على يونارتى اصفهانى كه به سال 49.. ق. دركذشته است. (از 
تاج العروس). و رجوع به ابونصر و حسن شود. 
يونان. 
(اخ) يونس ييغمبر: ذوالنون؛ لقب يونس أى يونان النبى. (از اقرب الموارد). 
يونان. 
(اخ) اسدى در لغت نامه كويد: «مادر يونس بيغمبر بوده است. جون از بطن حوت نجات يافت قومى در حق يونان معتقد شده بودند 
و بدو بكرويده و آن قوم را يونانيان خوانند» و شعرى از دقيقى به شاهد آرد. اما شرح بالاو شعر دقيقى حتى با اساطير يهود و 
اسرائيليان هم وفق نمى دهدء ليكن در اينكه به زمان شاعر و البته يبش از او هم جنين روايتى مشهور بوده است به دليل همين شعر و 
همين شرح معنى ترديدى نيست و ما تنها براى بر جاى ماندن اين روايت خرافى به نقل آن يرداختيم. (يادداشت مؤلف) : يونان كه 
بود مادر يونس ز بطن حوت يادى نكرد و كرد زعفت جهان به خود تا تازه كرد ياد اوائل به دين خويش تا زنده كرد مذهب 
يونانيان به خود.دقيقى. 
يونان. 
الكذان): 
يونان. 
(اخ) نام دهى به بعلبك. (منتهى الارب). از ديه هاى بعلبكك است. (از معجم البلدان). نام قريه اى نزديكك بعلبكك. (ناظم الاطباء). 
يونان. 
(اخ) نام قومى كه در جنوب ارويا در شبه جزيرهء يونانستان ساكنند. خود مردم به خود هلانى كويند. ايرانيان اين اسم را از نام يكى 


. 71/1 


يونان. 


(اخ)(1) كشورى در جنوب شرقى ارويا ودر جنوب غربى شبه جزيرهء بالكان» مشتمل بر جزاير يراكنده اى در درياى ازه(1) و 
درياى ايونى(27) كه ١7١١860‏ كيلومتر مربع مساحت و بيش از تن سكنه دارد. ازاين تعداد در حدود " ميليون نفر ييرو 
كليساى ارتدكس يونان هستند. اين كشور از شمال به آلبانى» يوكوسلاوى و بلغارستان» از شمال غربى به تركيهء ارويايى» از مشرق 
به درياى ازه» از جنوب به درياى مديترانه» و از مغرب به درياى ايونى محدود است و خود به شكل نامنظم مى باشد كه سواحل 


بريدهء عميق دارد. يايتخت آن شهر آتن(65) است و از نظر ادارى به دو منطقهء جغرافيايى تقسيم شده و هريكك از اين مناطق خود به 
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نواحى متعدد منقسم كشته است. محصولات عمدهء آن از كشاورزى به دست مى آيد و عبارت است از غلات» توتونء ينبه و ميوه. 
از شهرهاى مهمش غير از آتن كه يايتخت استء سالونيكك(2)» ياتراس و كاوالا(2) را مى توان نام برد. يونان در قديم به مناطقى 
تقسيم شده بود كه هريكك زمانى مملكت مستقلى بوده اند مانند تراكيه(/)» مقدونيه(86» ايير(9)» تسالى(١23»‏ يلويونز.(١1)‏ يونان 
قديم: يونان كنونى از نظر جغرافيايى با يونان قديم فرق دارد و خيلى كوجكتر و محدودتر از آن است. كلمهء يونان كه در السنهء 
شرقى مشهور شده از كلمهء يونيه كه به قسمتى از سواحل آسياى صغير به خصوص حدود ازمير اطلاق مى شده كرفته شده و نسبت 
آن به شخصى به نام يونان از اولاد يافث بن نوح توهمى بيش نيست. يونان از نظر تمدن و معارف و ترقيات فكرى و معنوى تاريخ 
درخشانى دارد. كرجه مصريان و هنديان و كلدانيان و ديكر ملتهاى مشرق زمين بيش از يونان به دايرهدء تمدن كام نهاده اند» ولى 
تمدن آنان هريك در جهت خاصى سير كرده و شكل جامع و كاملى مانند تمدن يونان نداشته است و در هر حال يونان به تمدن 
باستان جهان كمكك شايانى كرده است. در يونان شاعران و فيلسوفان و متفكران و دانشمندان بزركى به عرصهء ظهور رسيده اند. 
حكومتهاى يونان باستان اغلب به زدوخورد مشغول بودند و مشهورترين وقايع باستانى آن عبارت است از: -١‏ جنكك ترواء كه 
مشتمل است بر وقايع باستانى مخلوط با افسانه و اساطير. ؟- جنكك با ايران. - جنكك با يلويونى.(11) در موقعى كه كيخسرو 
جهانككشاى مشهور ايران اكثر جهات آسيا را به تصرف خود درآورد به كوجكاههاى يونانى واقع در سواحل آناطولى نيز استيلا 
يافت و بعدها نيز جند تن از يادشاهان ايران به يونان لشك ركشى كردند كه هرودت و ديكر مورخان يونانى از بيروزى و شجاعت 
يونانيان و شكست ايرانيان به مبالغه و غرور ياد مى كنند» ولى توكيديد كه محقق ترين آنان استء مبالغه و اغراق آنان را يادآور مى 
شود. تمدن يونان در قرن ينجم بيش از ميلا-د به اوج ترقى و كمال رسيد. سقراط و شاكردش افلا-طون با شاكرد خود ارسطو 
شالودهء محكم علوم و فنون يونانى را ريختند. بعدها با نيرومند شدن مقدونيه فيليب يادشاه مقدونيه يونان را به ضعف و زبونى دجار 
ساخت و يسرش اسكندر تمام اين سرزمين را تصرف كرد و در همان روز كار يعنى سيصد و جند سال قبل از ميلاد استقلال كشور 
يونان از دست رفتء ولى با اين همه زبان يونانى همجنان زبان نككارش و ادب بود وازاين رو تمدن يونان محو نشد و در حملهء 
روميان نيز كه يونان به صورت ايالتى از روم درآمد باز در بناى زبان و تمدن يونان خللى وارد نككرديد ولى يس از ظهور دين 
مسيح تعصب قشريون مذهبى ضربهء مهلكى بر تمدن يونان زدء اما با ظهور اسلام مسلمانان روشنفكر بى تعصب به ترجمه و تحقيق 
واستفاده از آثار ارزندهء علمى و فكرى يونان همت كماشتند. با ظهور دولت عثمانى يونان جزء كشورهاى عثمانى درآمد. يونان 
جديد: تاريخ جديد يونان از زمانى آغاز مى شود كه از دولت عثمانى جدا شده و استقلال يافت ١870(‏ م.) و كشور سلطنتى اعلام 
شد. به دنبال جنكك جهانى دوم در 1958 جنكك داخلى در يونان شروع شد واتا 19458 ادامه داشت. در 19817 م. كودتاى نظامى كه 
زُرِرُ يايادويولوس در آن اثر عمده اى داشت بدون خونريزى دركرفت. كنستانتين يادشاه يونان تصميم كرفت كه دولت كودتايى را 
براندازد (دسامبر /19517) ولى موفق نشد و به رم رفت و يايادويولوس خود منصب نخست وزيرى يافت و براى بازكرداندن يادشاه و 
آشتى ميان او و دولت مذاكراتى به عمل آورد. سيس طرح قانون اساسى جديدى ريخت و نسخه اى از آن را براى يادشاه فرستاد و 
بالادخره همين قانون با متمم هايى از تصويب مجلس يونان كذشت. يايادويولوس در سال 197 م. با انجام رفراندومى رزيم 
جمهورى در يونان برقرار كرد و خود رئيس جمهورى شدء ولى به فاصلهء كوتاهى (در سال 19177) در نتيجهء كودتايى كه از طرف 
برخى از نظاميان مخالف صورت كرفت سرنككون شد. در سال 194178 م. غيرنظاميان قدرت را از نظاميان كرفتند و كنستانتين 
كارامانليس نخست وزير براى انتخاب يكى از دو رزيم سلطنتى يا جمهورى رفراندومى صورت داد و در آن اكثريت ملت جمهورى 
را بركزيدند و بدين ترتيب رزيم جمهورى در اين كشور برقرار كرديد. اينكك شواهد كلمهء يونان كه به مفهوم باستانى آن برمى 
كردد :... با يكديكر مشغول شوند و به روم و يونان نيردازند. (تاريخ بيهقى ج اديب ص .)4١‏ مركب دين كه زادهء عرب است داغ 
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در ديار فضل و ادب؟ حكيم راه نشين را جه وقع در يونان. سعدى. - اهل يونان؛ مردم يونان. يونانيان : معنى نه و نقش ريش و 
دستار حكمت نه ودين اهل يونان.خاقانى. - حكمت يونان (يونانيان)؛ فلسفهء يونان. فلسفه اى كه علما و دانشمندان يونان مانند 
سقراط و افلاطون و ارسطو بنيان كذار آن بوده اند : بازى ست بيش حكمت يونانم زيرا كه ترجمان طواسينم.ناصرخسرو. ما را برون 
و شكتلت :بوثانيانا جب و هعست تقليد مكبان وفياسات كورفيان:انورى. ك مدهب يوتان) مكتية يونان: فلسقهء غلما وواتشمندان ديم 
يونان مانند سقراط و افلاطون و ارسطو : فلسفى فلسى و يونان همه يونى ارزد نفى اين مذهب يونان به خراسان يابم.خاقانى. و رجوع 
به تركيب حكمت يونان شود. - يونان ديار؛ ديار يونان. سرزمين يونان : عروس كرانمايه را نيز كار برآراست تا شد به يونان 
ديار.نظامى. - يونان كروه؛ كروه يونان. قوم يونانى : سر فيلسوفان يونان كروه جواهر جنين آرد از كان كوه.نظامى. - يونان نشينان؛ 
ساكنان يونان. ملت يونان. مردمى كه در كشور يونان سكونت كزيده اند : كه يونان نشينان آن روزكار سوى زهد بودند 
آموزكار.نظامى. , ©30|اع1آأ,(يونانى) )١(‏ - 13005|اع1] ,16|135] .«انككليسى) , ©61©©60(فرانسوى) .©ع©0© - () عمع01 
-(3) .ع7أولع8136 - «ى .ععقغط! - 7 .3اأولاق) - (ع) .عناوامما53 - (ه) .كع معطاق - (ع) .عمصمعامما| - رم 
)1١( 0015©‏ .عوعرممممماع2 - ١١1ل‏ .عأاةودعط 1 0١(-‏ بع أمع. 


يونان زمين. 


[] (اخ) زمين يونان. سرزمين يونان. كشور يونان. (از يادداشت مؤلف) : جزيره يكى بيد به يونان زمين كروتيس بد نام شهر 
كزين.عنصرى. شامسء جزيره اى بود به يونان زمين. (لغت فرس اسدى). دواسبه فرستاد قاصد ز يبش به يونان زمين بيش دستور 
خويش.نظامى. ارسطو كه دستور دركاه بود به يونان زمين نايب شاه بود.نظامى. به يونان زمين آمد از راه دور وطن كاه ييشينه را 
داد نور.نظامى. به يونان زمين بود مأواى او به مقدونيه خاص تر جاى او.نظامى. جو موكب درآمد به يونان زمين كرانبار شد كوهر 


نازنين.نظامى. يزشكان(١)‏ بماندند حيران در اين مككر فيلسوفى ز يونان زمين.سعدى. و رجوع به يونان شود. )١(‏ - ن ل: طبيبان. 
يونانستان. 


إن] (اخ)(1) سرزمين يونان. كشور يونان. رجوع به قاموس الاعلام تركى و ايران باستان ص 21١‏ و 5١7و‏ يونان شود. )١(‏ - صاحب 


يونانى. 

(ص نسبىء )١‏ منسوب به يونان. هر جيز منسوب و مربوط به كشور يونان. (يادداشت مؤلف) : ساخت آنككه يكى بيوكانى هم بر آبين 
و رسم يونانى.عنصرى | |. اهالى يونان. مردم يونان. كه از مردم يونان باشد. اهل يونان. از يونان. كرك. كرس. هلن. آغريقى. 
آغريقيه. (يادداشت مؤلف ||). زبانى كه در يونان بدان تكلم كنند. زبان مردم يونان. زبان يونان. زبان يونانى. (يادداشت مؤلف) : 


تازى و يارسى و يونانى ياد دادش مخ دبستانى.نظامى. 


يونانيت. 


[نى ى] (ع مص جعلىء إمص)يونانى بودن. از يونان بودن. از مردم يونان بودن. (يادداشت مؤلف) : شهرهاى يونانى كه علمدار 
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يوناه. 

(اخ) يونان. يونس نبى. نام كتابى از تورات. (يادداشت مؤلف). 

يونت. 

(تركىء |) نام ماه هفتم از ماههاى تركى برابر مهرماه شمسى ايران. (از آثارالباقيه ص .)2١‏ و رجوع به يونت ثيل شود. 
يونت ثيل. 


(تركىء | مركب) نام سال هفتم از دورهء اثناعشرى كه سال اسب باشد. (ناظم الاطباء). نام هفتمين سال از سالهاى تركى است يعنى 


سال اسب. (هرمزدنامه ص 0. نام سال هفتم از دورهء دوازده سالهء تاريخ تركان است. (از يادداشت مؤلف). 


يونجالو. 


إيْنْ] (اخ) دهى است از دهستان نمين بخش نمين شهرستان اردبيل» واقع در 0١هزا‏ ركزى شوسهء اردبيل به نمين» با 7 تن سكنة. 


آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
يونجه. 


َيْنْ ج / ج] (1(0) ينجه. اسفست. اسيست. آسبست. رطبة. قت. فصفصة. برسيم. كياهى تر و سبز كه تخم آن را مى كارند و براى 
تعليف اغنام و احشام به كار مى رود. (يادداشت مؤلف). يونجقه. كياهى كه اسبان را فربه كند. (فرهنكك رشيدى). اسيست. فسفسه. 
(برهان). اين لغت كه در اين جند قرن اخير در زبان فارسى راه يافته در تركى جغتايى ١يونوجكه)‏ و در عثمانى ١يوندزه»‏ خوانده شده 
و به معنى تره و علف سبز كرفته شده است. در اين زبانها هم اين لغت قديم نيست. برخى نوشته اند كلمهء تركى «يونجه) از «يونت» 
كه به معنى «اسب» است تركيب يافته (يونت در تركى جغتايى و عثمانى به معنى اسب و ماديان است) و معلوم نيست اين وجه 
اشتقاق صحيح باشد. (هرمزدنامه نككارش يورداود ص ”). يونجه كياهى است يايا از تيرهء يروانه واران(؟) و از دستهء شبدرها كه 
ركيايقن دارا تقسيماك هه تاي ع بالشندك. كلها يقل غالا تفن بردكة و كرحكه :و كاف زردوكه استاو كل امس حرق 
الى ادك معيولة ترجه ون نا القن زنع كه كشت عن شود تاقد وهر دفيه اق راذرو كه عدا رقد هس كدو 
طور معمول هر سال 5 تا 0 مرتبه مى شود آن را درو كرد. اسيست. سبست. سبيس. اسبيستا. برسيم حجازى. قضب. ينجه. يونجهء 
معمولى. - زكام يونجه؛(”) در اصطلاح يزشكى» كونه اى زكام كه دراثر حساسيت نسبت به كردهء كياهان مختلف (خصوصاً 
كياهان تيرهء كندميان و يا يروانه واران و غيره) ايجاد مى شود و در حقيقت يكك نوع زكام دراثر حساسيت است. زكام علوفه. زكام 
برائر حساسيت. - يونجهء باغى؛ اسم رطبه است. (تحفهء حكيم مؤمن). - يونجهء رازكى؛(6) كونه اى يونجه كه دوساله است و 
ساقه اش روى زمين مى خوابد و در اراضى رسى خوب مى رويد. اين كونه يونجه ييش رس است و زودتر از اقسام ديكر يونجه 
رشد فى كند.و كلهايشن زردوكه و غيق كرجكند و كل ديش سيله اق انك - برتجد زره0(4) يكن ان كوه ها يوتيجد كه 
داراى كلهاى زرد ليمويى است. - يونجهء شنى؛(2) كونه اى از يونجه كه دوركه است و از آميزش دو كونه يونجهء زرد و يونجهء 
معمولى حاصل شده است. كلهايش ممكن است زرد يا سبز روشن ويا بنفش باشند و جنانكه از اسمش بيداست در اراضى شنى 


كشت مى شود و ” تا © سال مى ماند و در زمينهاى خوب مى تواند سالى دو بار محصول بدهد ولى معمولا بيش از يكك بار در سال 
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قابل درو نيست. - يونجهء صحرايى؛ اسم تركى و فارسى فصفصه است. (تحفهء حكيم مؤمن). رجوع به فصفصه شود. - يونجهء 
وحشى؛(07) يكى از كونه هاى خودروى يونجه كه در مراتع مى رويد. عشب. نفل. مداد.(١)‏ -- () .©26]/1لاا 
- (ع) .76لا3ز عطاع2لالا - (ن) .ع( |الامناا عمعع2نلا - (ع) .كضأه؟ 5ع0 ع(اباطظ - (” .د5وعع36مم|اتموم 
8١7 - 116016300 ©3115‏ .3ألعم موقعالع1/ا. 


يونجه زار. 

يْنْ ج / ج] 7 مركب) جايى كه در آن يونجه كاشته اند. ارض مقضاب. (يادداشت مؤلف). 

يونجه زار. 

يْنْ ج /جا (اخ) ازدهات ييرامون تهران ميان فرحزاد و امامزاده داود است. (از جغرافياى سياسى كيهان ص .22١‏ 
يونجه لو. 


يْنْ ج] (اخ) دهى است از دهستان قورى جاى بخش قره آغاج شهرستان مراغه, واقع در #هزار كزى شمال باختر قره آغاجء با 59٠‏ 
٠ . 1 1 5 5‏ ]| 5 ا 55 و <-* .2 ٠ ٠.‏ 
تن سكنه. اب ان از رودخانهء جيران وراه ان مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج؟). 


يونزيت. 

(فرانسوىء )1()١‏ سولفور طبيعى روى و سرب و آهن و منككنز كه ظاهرى شبيه به كالن دارد. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - 1701]6لا0لا. 
يو نس. 

[ن] (عبرى» !) به معنى كبوتر است. (از قاموس كتاب مقدس). 

يو نس. 


إن (اخ) دهى است از دهستان سامن شهرستان ملا-ير» واقع در يكزى جنوب شهر ملادير» كنار خاورى راه شوسهء ملاير به 
بروجرد. سكنهء آن 047 تن. آب آن از جشمه و راه آن اتومبيل رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). نام محلى كنار راه ملاير 


و بروجردء ميان سامن و جوقانى» در ٠‏ *هزاركزى تهران. (يادداشت مؤلف). 
يو نس. 


[نُ] (اخ) نام سورهء دهم از قرآن مجيدء بيش از سورهء هود و يس از سورهء توبه. و خود داراى 89 آيهاست ودر مكه نازل شده 
و بااين آيه آغاز مى شود: الَر تلكك آيات الكتاب الحكيم. (يادداشت مؤلف). 


يونس. 


[ن] (اخ) ابن ابراهيم وفراوندى. ابن نديم در الفهرست ذكر او كرده است. او راست: «الشافى فى علوم القرآن» و «الوافى فى العروض 
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يونس. 

[ن] (اخ) ابن ابى عمر اصفهانى» معروف به يونس اصفهانى. از محدثان بود واحاديثى از آن حضرت روايت كرده است. (از ذكر 
اخبار اصبهان ص 0065. 

يونس. 

[ن] (اخ) ابن ابى فروة. رجوع به يونس (ابن محمد بن كيسان...) شود. 

يونس. 

[ن] (اخ) ابن احمدبن رسته مغازلى» مكنى به ابوالحسن. شيخى ثقه واز محدثان بود و به سال ١اه.ق.‏ در كلشيت. (از ذكر اخبار 
اصبهان ص 0”58. 

يونس. 


ن] (اخ) ابن احمد محلى ازهرى كفراوى شافعى» معروف به يونس مصرى. فقيه بود وبه علم حديث اشتغال داشت. در محلة 
الكبراى مصر در سال ٠٠١78‏ . ق. به دنيا آمد و در همانجا و سيس در الازهر به تحصيل يرداخت. آنككاه به سال ٠١7١‏ ه . ق. به 
دمشق رفت و از محضر برخى از علماى آنجا كسب علم كرد و يس از آن در جامع اموى تدريس حديث را به عهده كرفت و به 
سال 01١7١‏ . ق. در دمشق دركذشت. (از اعلام زركلى). 


يونس. 


[ن] (اخ) ابن بدران بن فيروزين صاعد شيبى قرشى حجازى الاصلء مكنى به ابوالوليد و معروف به جمال الدين مصرى. قاضى 
القضاهً دمشق. وى در سال ٠080‏ . ق. در مصر به دنيا آمد و از سلفى و جز وى دانش آموخت و در شام وكالت سلطنتى را بر عهده 
كرفت و يس از آن در امينيه و عادليه به تدريس يرداخت و به نمايندكى از سوى الملكك العادل نزد خليفه و يادشاهان روم و 
كشورهاى شرق رفت. كتاب «الا-م» شافعى را تلخيص كرد و دربارهء فرائض تصنيفاتى دارد. يس از مركك الملكك العادل به سال 
9 . ق. از طرف الملكك المعظم به قاضى القضاتى شام رسيد و به سال 277ه . ق. در دمشق دركذشت و در خانهء خود به 
خاكك سيرده شد. (از اعلام زركلى). 


يونس. 


ن] (اخ) ابن بُكثربن واصل شيبانى» مكنى به ابوبكر. مورخ و از حافظان حديث واز مردم كوفه واز مصاحبان جعفرين يحياى 


برمكى بود. يافعى و ذهبى او را صاحب «المغازى» دانسته اند. مركك يونس به سال 8ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


يونس. 
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[ن] (اخ) ابن حبيب الضبى» مكنى به ابوعبدالرحمان. امام نحويان بصره در روزكار خويش بود و محضر او مجمع اهل ادب و نحو و 
تحقيق و مرجع رفع مشكلات اديبان و نحويان بود. سيبويه از محضر او كسب علم كرده ودر كتاب خود ازاو روايت دارد و نيز 
كسايى و فراء و ابوعبيده و ابوزيد انصارى و جز آنان و همجنين فقها از محضر او استفاده كرده اند. او در عربيت شيوه ها و قياسهايى 
داشت كه يخضوص خودش يود. وى را تأليقات سودمند سيارى بود كه از آن جمله اسث: ١‏ معانئ القرآن (يزركك). ؟- مغانى 
القرآن (كوجك). *- كتاب اللغات. *- كتاب النوادر. ه- كتاب الامثال. وى به سال 8١‏ ه . ق. به دنيا آمد و به سال 187 ه . ق. در 
٠١‏ سالككى دركذشت. (از معجم الادباء ج19١‏ ص27). حلقهء درس او به بصره بود. طلاب علم و اهل ادب و فصحاى اعراب و وفود 
باديه از راههاى دور به خدمت او شتافتند. من [ابن نديم] به خط عبدالله بن مقله خواندم كه از ابوالعباس ثعلب روايت كرده است. 
عمر يونس از صد د ركذشت وبه سبب ييرى از كار افتاده بود و به سال صد و هشتادوسه د ركذشت ودر عمر خود زن نكرد و 
سريه نيز نككزيد و همت او جز در طلب علم و محادثهء رجال علم صرف نشد. (از فهرست ابن النديم ص #7). و رجوع به روضات 
الجنات ص 7377١‏ و ابن خلكان ج١؟‏ ص ”20 و فهرست عق دالفريد و فهرست البيان و التبيين و فهرست الموشح و اعلام زركلى شود. 


يونس. 


[ن] (اخ) ابن حبيب بن عبدالقاهربن عبدالعزيز. از راويان بود و احاديثى از آن حضرت (بيغمبر) روايت كرده. وى به سال 727 ه . ق. 
در مدينه د ركذشت. (از ذكر اخبار اصبهان ص هع ). 


يونس. 

[ن] (اخ) ابن حسن مصرى. از متصوفان بود و كتاب «غايات السرائر و آيات البصائر» از اوست كه به سال 898ه . ق. از تأليف آن 
فراغت يافت. (از اعلام زركلى). 

يونس. 


اشتغال داشت. وى به سال 0ه/ه . ق. در قاهره به دنيا آمد و به سال 887 ه . ق. در همانجا د كذشت. وى كتاب «ردع الجهال عن 
اشرف العمال» را تأليف كرد و به استفتا دربارهء حوادث سخت حريص بود و جندان از فتواها كرد آورد كه اكر آنها را تأليف مى 


كرد از ينج مجلد بيشتر مى شدء از اين روى ابن فهد او را ابوالفتاوى ناميد. (از اعلام زركلى). 

يونس. 

[ن] (اخ) ابن خليل يا شيخ يونس بن خليل. او راست: «معيار الاخبار و الاسرارا در تصريفء به زبان تركى. (از يادداشت مؤلف). 
يونس. 


[نُ] (اخ) ابن سالم بن يونس خياط قرشى. از مخضرمين و از شاعران عصر بنى اميه و بنى عباس و شاعرى نغ زكوى و ظريف و 
هجوسرا بود. به وسيلهء عبدالله بن مصعب بن زبير به دركاه مهدى خليفه رسيد و شعر خود را بر وى خواند. يدر وى نيز شاعر بود و 
يونس عاق يدر بود ودر حق يكديكر شعرها دارند. روزى در محضر يدر و ياران وى اين جند شعر برخواند تا او را به خشم آورد: 
يا سائلى مَنْ أنا أو مَنْ يناسبنى انا الذى ما له اصل و لا نسب الكلب يَختال فخراً حين يُبصرّنى فالكلبٌ اكرَمٌ منى حينَ ينتسبُ... لو قال 
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لى الناس طرَاً انت الاسنا لم يشطط الناس فى هذا و لاكذبوا. (از معجم الادباء ج ٠٠١‏ صص /88-88). 


يونس. 


[ن] (اخ) ابن سليمان بن كردبن شهريار» معروف به يونس كاتب. از فرزندان هرمز و كاتب و شاعر و در علم موسيقى استاد بود. در 
ميته يزركك شد وسكت كريد در تجارت به شام مسافرت كرد و وليدبن يزيد (ييش از رسيدن به خلافت) ازاو دعوت كرد و 
مقدم او را كرامى داشت و يس از رسيدن به ولايت نيز او را بيش خود فراخواند و يس از قتل او يونس دوباره به مدينه بركشت و 
در آنجا در حدود سال 170 ه . ق. د ركذشت. او نخستين كسى است كه در زبان عربى قوانين موسيقى را تدوين كرد و كتابى 
دربارهء «اغانى» و صاحبان آن اغانى تأليف كرد كه اصفهانى دربارهء آن كفته است: آن اصلى است كه مورد عمل قرار مى كيرد و 
مرجع احكام موسيقى است. (از اعلا-م زركلى). يدرش سليمان نام داشت و مكنى به ابوسليمان واز مردم فارس بود. وى را كتب 
مشهورى است در اغانى و مغنيان. و كويند ابراهيم ماهان يدر اسحاق موصلى فن غنا را از او اخذ كرده واز كتب اوست: كتاب 


يونس. 


[ن] (اخ) ابن عبدالاعلى بن موسى بن ميسرة» الصدفى» مكنى به ابوموسى. يكى از اعاظم فقيهان شافعى و از اصحاب امام شافعى و از 
اهالى مصر بوده؛ فقه و حديث و ديككر علوم را از امام شافعى فراكرفته و از وى روايت كرده است. در علم قرائت نيز متبحر بوده 
است. يونس به سال 0 . ق. متولد شد و به سال 588 ه . ق. دركذشت. و رجوع به تاريخ ابن خلكان ج7١‏ صص 208-208 و 


اعلام زركلى (يونس صدفى) شود. 
يو نس. 


[ن] (اخ) ابن عبدالرحمان قمى. از مشهورترين محدثان شيعى مذهب است. وى بارها به ايفاى اعمال حج و عمره موفق كرديد و به 
سال 7١8‏ ه. ق. در مدينهء منوره دركذشت. كويند به دست خود ٠٠٠١‏ جلد كتاب نوشته است كه مهم ترين آنها: علل الحديث» 
اختلا.ف الحديثء الجامع الكبير است. (از قاموس الاعلام تركى). و ابن النديم مى نويسد: وى از اصحاب موسى بن جعفر عليه 
السلام واز موالى آل يقطين بود. علا-مهء زمان خويش به شمار مى رفت و صاحب تصنيفات بسيار دربارهء مذهب شيعه بود. از 
جملهء كتب اوست: كتاب علل الاحاديث. كتاب الصلاة. كتاب الصيام. كتاب الزكاة. كتاب الوصايا و الفرائض. كتاب جامع الآثار. 
كتاب البداء. (از ابن النديم). مرحوم اقبال آشتيانى مى نويسد: يونس بن عبدالرحمان از بزركترين رجال شيعه و از مصنفان مشهور 
اين طايفه است كه در عهد خلافت هشام بن عبدالملكك 178-١١8(‏ ه. ق.) تولد يافته و از معاصران حضرت صادق و امام موسى 
كاظم و از وكلا و خواص امام على بن موسى الرضا بوده و قريب به سى كتاب در مواضيع مختلف از جمله در باب امامت و رد بر 
لات تأليف داشته واو را شيعه در آن عصر مانند سلمان فارسى در عصر حضرت رسول مى شمردند. يونس بن عبدالرحمان و 
اصحاب او يعنى يونسيه را هم مخالفين شيعه از مشبهه مى شمارند. (از خاندان نوبختى ص .)685١‏ و رجوع به الفرق بين الفرق 
صص 01-07 و مقالات اشعرى ص 8" و ابن ابى الحديد ج١‏ ص 198 و رجال كشى صص ١1-701١‏ و رجال طوسى صص ١17-71١‏ 


سود. 


يونس. 
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[ن] (اخ) ابن عبدالقادر رشيدى اشرى. او راست: تحفةٌ اهل المعرفةٌ بفضائل يوم عرفة. (از يادداشت مؤلف). 


يونس. 


[نُ] (اخ) ابن عبدالله بن محمد بن مغيث» معروف به ابن صفار و مكنى به ابوالوليد. قاضى اندلسى و از مردم قرطبه بود و به سال /7 
ه . ق. متولد شد واز متصوفان و دانشمندان حديث است. در بطليوس و حومهء آن قضاوت داشت واز آن يس خطيب جامع الزهراء 
شد. هشام بن محمد مروانى خليفه به سال 6١9‏ . ق. او را در قرطبه مقام قضاوت و وزارت داد ولى سرانجام تنها به شغل قضا اكتفا 
كرد تا به سال 579 ه. ق. دركذشت. تصنيفاتى دارد كه از آن جمله است: -١‏ الموعب» در شرح الموطأ. -١‏ فضائل المنقطعين الى 
اشع وعل: #دالسلن عن الذثيا كأميل ختير الاخيرة. ؟- الابتهاج بمحبة الله تعالى. ه- التيسير و التسبيب و الاختصاص و التقريب. #- 
فضائل المتهجدين. اشعارى شيوا دربارهء زهد و مانند آن نيز دارد. (از اعلام زركلى). 


يونس. 


[ن] (اخ) ابن عبدالمجيدبن على بن داود هذلىء ملقب به سراج الدين و معروف به ارمنتى. قاضى و عارف به فقه و ادبيات بود. در 
ارمنت به سال 86 ه . ق. به دنيا آمد و نخست در قوص و سيس در قاهره به تحصيل فقه يرداخت. و آنككاه به قضاى اخميم و بهنسا 
و بلبيس و سرانجام قوص رسيد. داراى فضايل اخلاقى بود و به سال 5710 . ق. در قوص به سبب كزيدن مار دركذشت. مردى 
خوش محضر بود و تأليفاتى دارد از آن جمله است: -١‏ المسائل المهمةُ فى اختلاف الائمة. -١‏ الجمع و الفرق. (از اعلام زركلى). 


يونس. 


[نا (اخ) ابن عبدالوهاب بن احمدبن ابى بكر عَيثاوى شافعى. فقيه بود و لقب مفيدالطالبين و خطيب المسلمين يافت. او را تأليفاتى 
است كه از آن جمله است: -١‏ الجامع المغنى لاولى الرغبات» در فقه شافعى. -١‏ شرح العناية. ”- شرح الورقات. 5- تصحيح الغاية. 
0- توضيح التصحيح. 8- ديوان خطبه ها. يونس شعر نيز مى سرود ولى در زبان ضعيف بود. وى در دمشق به سال 11/8 ه دق 


د ركذشت. تولد او نيز به سال 898 ه . ق. در همين شهر بود. (از اعلام زركلى). 


يونس. 


[ن] (اخ) ابن عبيدبن دينار عبدى بصرىء مكنى به ابوعبدالله يا ابوعبيد. از حافظان حديث و از ثقات و خود از ياران حسن بصرى و 
از مردم بصره بود. ذهبى او را يكى از اعلام الهدى وصف كرده است. و بزركان آل عباس جنازهء او را بر كردن خود حمل كردند. 
او در حدود ٠٠١‏ حديث دارد و به سال 9ه . ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). مؤلف صفةٌ الصفوة مى نويسد: وى از محدثان 
بود و سخنانى يندآميز از او نقل كرده اند از جمله در هنكام مركك به دو ياى خود نككريست و كريست. سبب كريه را ازوى 
يرسيدند. كفت من ياهاى خود را در راه خدا برنداشتم. حسان از قول سعيدبن عامر كويد: يونس كفت: «ميزان يرهي زكارى و تقواى 
مرد را در هنكام سخن كفتن از كلام او دركك مى كنم). يونس به قول انس بن مالكك استناد مى جست و حديث هاى بسيارى از 
حسن و ابن سيرين و عطاء و عكرمه و جز آن روايت كرد و به سال 1794 ه . ق. و به روايتى به سال 1ه . ق. دركذشت. (از صفة 
الصفوة ج صص”778-777). و رجوع به عقدالفريد فهرست ج” و عيون الاخبار فهرست ج” و ”و تاريخ الخلفاء ص 18١‏ و البيان و 
التبيين فهرست جح" شود. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه عالالا از 7/99 
يونس. 


[ن] (اخ) ابن عطيهء حضرمى قاضىء مكنى به ابوكثير. از فقيهان بزركك و از نجيب زاد كان حضرموت در مصر بود. مدت يكك سال 
و هفت ماه قضاى آنجا را داشث. سيوطى او رادر شمار مجتهدان بزركك و يبشوايان آورده است. مركك وى به سال 8# ه . ق. بود. 
(از اعلام زركلى). 


يونس. 


[ن] (اخ) ابن متى. ذوالنون. (دهار) (مجمل اللغة). نام ييغمبرى كه به تازى ذوالنون نيز كويند. (از ناظم الاطباء). نام ييغامبرى از بنى 
اسرائيل كه يس از سليمان(ع) بر اهل نينوى مبعوث شد و بى فرمان از ميان قوم برفت و براى اين تركك اولى ماهى نون او را بيوباريد 
و جهل روز در شكم ماهى بماند و سيس توبه كرد و خداى تعالى توبهء او برآورد و نافرمانى او ببخشيد واز شكم ماهى رهايى داد. 
به همين سبب او را ذوالنون و صاحب الحوت لقب داده اند كه به معنى خداوند ماهى و همدم ماهى باشد و در قرآن كريم بدين دو 
لقب از وى ياد شده است. (يادداشت مؤلف). خداوند وى را مأمور فرمود كه رفته برضد نينوى نبوت نمايد (هنكام سلطنت يربعام 
دوم يا در سال 8710 ق.م.). آن حضرت بسيار ساعى بود كه از اين مأموريت استعفا دهد. براى فرار سوار كشتى شد اما به طوفان 
عظيمى مبتلا-و به خواهش خودش به دريا انداخته شد و ماهى عظيمى وى را بلعيد و يس از سه ووز به ساحلى كه محتملا به 
صيدون نزديكك بود افكند. و دوباره مأموريت يافت و به نينوى رفت و به هدايت قوم يرداختء ولى به سبب تأثير نكردن تبليغش 
متأثر و منفعل شد و در نتيجه خداوند لطف خود دوباره ازاو بازكرفت. عموم مفسرين او را نخستين ييغمبر قانونى دانسته اند كه از 
مدتها بيش از مأموريت نينوى در اسرائيل نبوت نموده است. (از قاموس كتاب مقدس). ناص رخسرو دربارهء قبر يونس نوشته است: 
جون از زيارت آن موضع [ كوهى كه در نزديكى شهر طبريه قرار دارد |بركشتم به ديهى رسيدم كه آن را كفركنه مى كفتند و 
جانب جنوب اين ديه يشته اى است و بر سر آن يشته صومعه اى ساخته اند نيكو و درى استوار بر آنجا نهاده و كور يونس نبى عليه 
السلام در آنجاست. (سفرنامه ج دبيرسياقى ص ؟2) : ماينبغى لعبد أن يقول أنا خير من يونس بن متى. (حديث نبوى» صحيح مسلم 
ج, صص١١7-1١23).‏ يكى يعقوب بن اسحاق و ديكر يوسف جاهى سيم ايوب بيغمبر» جهارم يونس متى.منوجهرى. يونس به بطن 
ماهى و يوسف ميان جاه موسى ميان تيه و محمد ميان غار.اميرمعزى. من ز بلخ آن جنان شدم به سرخس به بلا و عنا و حسرت وهم 
كه كنه كار يونس بن متى به سوى نينوى ز ساحل يم.سنايى. مستغرق نعيم وى اند اهل هنكك و هوش از غم نجات يافته جون يونس 
از نهنكك.سوزنى. از دلو يوسفى بجهد آفتاب و جشم بر حوت يونسى به تماشا برافكند.خاقانى. جون ماهى ار بريده زبانى دلت به 
جاست دل در تو يونس است زبان دان صبحككاه.خاقانى. ماهى جو صدف كرش فروخورد جون يونسش از دهان برافكند.خاقانى. 
جون يوسف از دلو آمده در حوت جون يونس شده از حوت دندان بستده بر خاكك غبرا ريخته. خاقانى. كفت بيغمبر كه معراج مرا 
نيست از معراج يونس اجتبا.مولوى. وقت است خوش آن را كه بود ذكر تو مونس ور خود بود اندر شكم حوت جو يونس.سعدى. 
قضا نقش يوسف جمالى نكرد كه ماهى كورش جو يونس نخورد. سعدى (بوستان). نينوى بر كنار دجله نهاده اند» دورش شش 
هزار كام است و مشهد يونس ييغمبر در قبلى آن شهر است و از شهر تا آن مشهد هزار كام است بى كم و زياد. (از نزهة القلوب 
ج” ص .)3١8‏ - يونس در (اندر) دهان ماهى شدنء؛ كنايه از رفتن روز و آمدن شب باشل(1). (برهان) (1نندراج) : يونس اندر دهان 
ماهى شد(؟) همجنان مونس الهى شد(”).سعدى. قرص خورشيد در سياهى شد يونس اندر دهان ماهى شد.سعدى (كلستان). و 
رجوع به قاموس الاعلام تركى و قاموس كتاب مقدس و تاريخ كزيده صص28ه-24 شود. )١(‏ - اين تعبير در بيت منقول از سعدى 


تشبيه است نه كنايه. (؟) - ن ل: بود. (”) - ن ل: بود. 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 ت. الالالالالا صفحه 0/ال/ از 7/99 
إيونس. 

[ن] (اخ) ابن محمد بن كيسانء ملقب به ابوفروة. جد او ابوفروة از موالى عثمان خليفه بود. او در مدينه بزركك شد. سيبس كاتب 
عيسى بن موسى برادرزادهء سفاح كشت. و با ابن المقفع و بشاربن برد و حماد راويه و ديكر ادبا و شعرا آميزش داشت. آنان كرد 
هم مى آمدند و شراب مى خوردند و شعر مى كفتند و يكديكر را هجو مى كردند. و همه از نظر دينى متهم به زندقه بودند. سيد 


مرتضى شريف كفته: يونس كتابى در معايب عرب و عيوب اسلام به زعم خود نوشت و آن را نزد يادشاه روم برد واز وى يول 
كرفت. مركك وى در حدود سال 180٠‏ ه . ق. بود. (از اعلام زركلى). 


يو نس. 


كاتب برخى از واليان شد. يونس از مردم ديه قسطلة بود كه از ديه هاى الجزيرة الخضراء است و به سال 81# ه . ق. دركذشت. (از 
اعلام زركلى). 


يونس. 


[ن] (اخ) ابن محمد بن منعة بن سعدبن قيسء ملقب به رضى الدين اربلى. يدر شيخ عمادالدين ابوحامد محمد و كمال الدين 
ابوالفتح موسىء از مردم اربل بود. به موصل عزيمت كرد و در خدمت ابن خميس كعبى جهنى علم فقه موخت و بسيارى از كتابها 
و مسموعاتش رااز وى شنيدء آنككاه به بغداد رفت و در مدرسهء نظاميه در محضر ابن بزاز به تحصيل و تكميل فقه يرداخت و آنكاه 
دوباره به موصل بركشت واز طرف امير زين الدين مأمور تدريس در مسجد او شد. وى در آن مسجد به تدريس و تحقيق و مناظره 
وفتوا آغاز كرد و كروه بيشمارى از طلادب به محضر او كرد آمدند و نيز دو يسر خود وى (شيخ عمادالدين و كمال الدين) به 
كسب علم از حضور او يرداختند. يونس بن محمد تا هنكام مركك (سال 818ه . ق.) در موصل اقامت كرد و به همان كار علمى 


اشتغال داشت. (از تاريخ ابن خلكان ج ١‏ ص /2017). 


يونس. 


[ن] (اخ) ابن مودود (شمس الدين)بن ملكك عادل محمد بن ايوبء ملقب به مظفرالدين و معروف به الملكك الجواد. از اميران دولت 
ايوبى به شمار مى رفت و مردى كريم و بخشنده و در عين حال ساده و كول بود. دام وى به مردم ستم مى كردند واو اهميت 
نمى داد. در سال 298 ه . ق. يس از مركك «الكامل) به اتفاق نظر اكثر شاهزاد كان در دمشق والى شد. ذرهاى خزانه را كشود و 
همدء جواهر و اموال را يراكنده كرد. در سياست كشور درمائد و اطرافيانش از او متزجر شدند. وى مى كفت: مرا با ملكك جه كار؟! 
سكك و باز شكارى در نزد من از كشوردارى عزيزتر است! مردم سنجار براو شوريدند و او يس از فرار و كرفتارى سرانجام به سال 
"١‏ . ق. به دست الملك الصالح «اسماعيل» صاحب دمشق خفه كرديد. (از اعلام زركلى). 


يونس. 


[ن] (اخ) ابن يوسف بن مساعد مخارقى»؛ معروف به يونس شيبانى. ببشواى فرقهء يونسيه بود كه بدو منسوبند. وى مردى زاهد واز 


مردم ده قنيه (از نواحى ماردين) بود و به سال 07٠‏ ه . ق. در آنجا به دنيا آمد و به سال 219 ه . ق. در همانجا دركذشت. شعر مى 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 4لالا از 7/99 
كفت و خود و يبروانش به بيخردى و ياوه كويى متهم بودند. (از اعلام زركلى). يكى از شيوخ طريقهء يونسيه بود و كراماتى بدو 
متسوب اسث و ون سال 8219 ق. دوؤاد كاه خويقن قتيداوفات كرد و فرقد او زيازتكاء اسث. (بادواشة فولتق): 

يونس. 


[ن] (اخ) ابن يونس بن عبدالقادربن احمد اثرى رشيدى شافعى. از مردم رشيد مصر و ستاره شناس بود و به علم حديث اشتغال 
داشت. آثارى دارد كه از آن جمله است: -١‏ غاية السول فى شرح العشرء فصول. ؟- تحفة اهل المعرفة بفضائل يوم عرفة. - الدرر 
فى مصطلح اهل الاثر. ؟- تحفة اهل النظرء كه شرح كتاب اخير است. ه- عمدة الرائض فى علم الفرائض. *- المقاصد السنية بشرح 
فرائض الرحبية. وى يس از سال .. ق. دركذشت. (از اعلام زركلى). مؤلف در يادداشتى مركك او را سال ١‏ .و.ق. ضبط 


كرده است. 

يونس. 

[ن] (اخ) خوارزمشاه. يونس بن تكش خان بن الب ارسلان بن اتسزبن محمد بن نوشتكين. بعد از انهزام برادر در سال 058 ه . ق. به 
يادشاهى نشست و رشيدالدين وطواط در مدح او شعر سروده است. (از تاريخ كزيده ص 697). 

يونس. 

[ن] (اخ) غيثاوى. خطيب جامع جديد به دمشق. او راست: رسالة فى القهوة و تحريمها. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يونس بن 
عبدالوهاب... شود. 

يونس. 


رك (اخ) مالكى» ملقب به شرف الدين. صاحب «الكنز المدفون و الفلك المشحون» كه به جلال الدين سيوطى منسوب است. و نيز 
كتاب «الجواهر المصون» از اوست. وى از شاكردان شمس الدين ذهبى (متوفاى سال 8آالاه . ق.) بود ودر حدود سال ٠/الاه‏ . ق. 
ذو كذشت: (از اعلام زركلى). كتاب «الكنز المدفون و الفلكك المشحون؛ از اوست كه برخى آن را به غلط به جلال الدين سيوطى 


نسبت داده اند. (از معجم المطبوعات ج ١"‏ ص 248). 

يونس آباد. 

[ن] (اخ) دهى است از دهستان زيراستاق بخش مركزى شهرستان شاهرود واقع در لاهزا ركَزى جنوب شاهرود و ؟هزا ركزى ايستكاه 
راه آهن شاهرود. سكنهء آن 80" تن. آب آن از قنات است و راه فرعى دارد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج©. 

يونس آباد. 

[ن] (اخ) دهى است از دهستان حسين آباد بخش ديواندرهء شهرستان سنندج. واقع در ١؟هزا‏ ركزى شمال خاور حسين آباد و 
١هزاركزى‏ خاور سنندج به سقز. سكنهء آن 7٠٠١‏ تن. آب آن از رودخانه وجشمه وراه آن مالرو است و تابستان از طريق كزى 


كران اتومبيل مى توان برد. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 7م2. لاع لإأماع3لات. الالالالانا صفحه ل/الالا از 7/99 
يونس الحرانى. 


[نُ شل حو را] (اخ) نام طبيب و كياه شناس كه در اسيانيا مى زيسته است و ابن البيطار كويد اول كس كه خواص بستان افروز را در 


اسبانيا بشناخت او بود. (يادداشت مؤلف). و رجوع به تاريخ الحكماى قفطى ص 70١‏ و 95 شود. 

يونس الكاتب. 

[نُ شل ت] (اخ) رجوع به يونس بن سليمان... شود. 

يونس المالكى. 

شل ما ل] (اخ)رجوع به يونس مالكى... شود. 

يونس المغنى. 

نسل م عَنْ نى] (اخ)يونس بن سليمان, مكنى به ابوسليمان. كاتب فارسى. رجوع به يونس بن سليمان شود. 
يونس امره. 


[ن 1 د] (اخ) از مردم بولى و از بزركان عرفا و از اهل الله به شمار مى رفت. وى زاويه اى داشت و بيوسته در آن به عبادت و رياضت 
مشغول بود. به سال 858 ه . ق. دركذشت. يونس با اينكه بيسواد بود مناجاتهاى صوفيانه و الهيات عارفانه دارد. (از قاموس الاعلام 


تركى). 
يونس ياشا. 


[ن] (اخ) يكى از وزيران بزركك دورهء سلطان سليم است. وى در روزكار بايزيدخان ثانى رئيس ينى جرى بود» سيس بيكلربيكى 
آناطولى شد. در عصر سلطان سليم خان به رتبهء وزارت نايل كشت. و در تاريخ 977ه. ق. موقع شهادت سنان ياشا به نخست 


وزيرى رسيد ويس از 8 ماه ناكهان د ركذشت. يونس ياشا وزيرى خردمند و مدبر بود. (از قاموس الاعلام تركى). 
يونس شيبانى. 

[نْ س ش] (اخ) رجوع به يونس بن يوسف... شود. 

يونسكو. 


[ن كك] (اخ) نامى متشكل از حروف اول كلمات انككليسى |3الاأانا3000 12 ]تناأمع501 ,|03متاأوعنالط كمه3]1 لالع ]امنا 
7 اكه به علامت اختصارى 1..5.0.0|.لا. نمايانده ميشود). سازمان تربيتى» علمى و فرهنككّى وابسته به سازمان 
ملل متحد كه در 1958 م. با همكارى 57 كشور به منظور حمايت از آزادى بشرى و توسعهء فرهنكك و بسط و تعميم آن در دنيا 
تشكيل شد. اولين كنفرانس عمومى يونسكو روز سه شنبه نوزدهم نوامبر 145 م. در آمفى تآتر بزركك دانشكاه سوربن (ياريس) با 
حضور نمايند كان 57 كشور تشكيل كرديد. يونسكو علاوه بر توجه به توسعهء امور علمى» تربيتى و فرهنككى كشورهاى عضو به دو 
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مسئلهء ديكر هم بسيار توجه دارد: -١‏ مرمت خسارات ناشيه از جنكك به امور فرهنكى و سازمان هاى وابستهء آن. -١7‏ با تشخيص 
اينكه عدم تفاهم بين ملتها يكى از علل اساسى اختلاف جنكك و ستيزها است براى رفع آن به طرق ذيل كوشيده است: ايجاد مراكز 
تعليماتى بين المللى و تبادل محصل ميان كشورهاء تأسيس و تكميل باشكاههاء تربيت معلمان و اصلاح كتب درسىء بالا بردن سطح 
معلومات جواتان و غيره: دولت ابزان كر ارد بيشت مام 1798م كن. قبول اساستامهم يوسكر رادر هيات وزيراة تصريت كرةو 
در ١8‏ تيرماه 177 از تصويب مجلس شوراى ملى كذرانيد و كميسيون يونسكو فعاليت رسمى خود را شروع كرد. شمه اى از 
فعاليتهاى كميسيون يونسكو در ايران اين است: -١‏ تأليف و طبع «كتاب ايران» به زبان انكليسى. -1١‏ تهيهء مجموعاء نفيسى از 
مبنباتوزهائ اصيل ابراق. #- عقيقات غلم دوبارةء ارافنى عشكك, #دشتاسايى متقابل ارزشهاق فرهكى شرق وغريه و ليو 
بسيارى فعاليت هاى فرهنكى ديكر. 


يونسلى. 


إن (اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش سلدوز شهرستان اروميه» واقع در /١هزا‏ ركزى شمال باخترى نقدى با ١٠١9‏ تن سكنه. 


آب آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 
[ن س ن] (اخ) يوناه. يونان. (يادداشت مؤلف). رجوع به يوناه و يونس بن متى شود. 


يو نسى. 


[ن] (اخ) دهى است از دهستان لب كوير بخش بجستان شهرستان كناباد واقع در 00-6 اكزى شمال خاورى بجستانء با 58 تن 


سكنه. آب آن از قنات و راه آن مالرو است. مزرعهء على آباد جزء اين ده است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج4). 


يونسية. 


[نُ سى ى] (اخ) فرقه اى است منسوب به يونس بن عبدالرحمان قمى و از اصحاب وى. (از تعريفات جرجانى). كروهى از عُلات 
شيعه اصحاب يونس بن عبدالرحمان مى باشند. مى كويند: خداى تعالى بر عرش است و حامل عرش فرشتكانند و خداى خود 
نيرومندتر از فرشتكان استء معذلكك فرشتكان حامل اويند» مانند كلنكك كه با آنكه نيرومندتر از آدمى است مردى او را بر دوش 
كيرد. (از كشاف اصطلاحات الفنون). فرقه اى از شيعه اصحاب ابومحمد يونس بن عبدالرحمان قمى از متكلمين اماميه هستند و اين 


فرقه را نبايد با يونسيه از فرق برجستهء اصحاب يونس شمرى اشتباه كرد. (از خاندان نوبختى ص/3817). 
يو فسيه. 


[نْ سى ى] (اخ) فرقه اى از مسلمين ياران يونس كه دين را معرفت خداى و عشق بر خداى دانند. (يادداشت مؤلف). ياران يونس 
شمرى(١)‏ هستند كه كويند ايمان عبارت است از شناسايى حق و فروتنى مر او را و دوستى اواز صميم قلب. يس كسى كه اين 
صفات در او جمع باشد مؤمن است و با آن صفات تركك طاعات و ارتكاب معاصى به صاحب آن صفات زيانى نرساند و در قيامت 
كيفر نبيند و نيز كويند: ابليس خداشناس بود و به واسطهء استكبار و تركك خضوع كافر شد. (از كشاف اصطلاحات الفنون). )١(‏ - 


در كشاف «غبرى) آمده ولى در خاندان نوبختى (ص/73717) شمرى است و با توجه به مادهء «شمرى) و ١شمريه)»‏ شمرى درست ترامى 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. طاع/إأماع03ات. الالالالاا صفحه 1/9/ از 7/99 
نمايد. رجوع به شمرى و شمريه شود. 
يونغار. 


[يْنْ] (تركىء )١‏ تارى كه از روده سازند. نام سازى است. (7نندراج). تار و سازى كه مى نوازند. نوعى از ساز تركى كه داراى سه 
تار است. (ناظم الاطباء ||). به معنى مطلق تار و ريسمان نيز آمده. (از آنندراج). هر تار و رشته. (ناظم الاطباء). 


يونقار. 
[يْنْ] (تركىء )١‏ يونغار. رجوع به يونغار شود : ريز از تار تيز بى آهنكك از برونش اككر كنى يونقار. حكيم شفايى (از آنندراج). 
يونكى. 


[ن] «خ) دهى است از دهستان فلارد بخش لردكان شهرستان شه ركرد واقع در ٠"اهزارر‏ كزى خاور لردكان» با 759 تن سكنه. آب 


آن از جشمه و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)٠١‏ 


يونك. 


(تركىء |) اسم تركى صوف است. (تحفهء حكيم مؤمن). يون. رجوع به صوف و يشم و يون شود. 


يونك. 


(اخ)(1) آرتور. دانشمند كشاورزى ان : به سال ١75١‏ م. در لندن به دنيا آمد و به سال 18٠١‏ م. در كذشت. در سال ١7947‏ 
ح زور وررى اتحليسى. وى , م.در 3-08 قف م.در ر 


م. به فرانسه سفرى كرد كه بسيار سودمند بود. (از لاروس). )١(‏ - 1لا41]!1 ,0170ا0لا. 


يونك. 


آخرين روزا نيز ناميده مى شوند. )١(‏ - 110110017 - (؟) .8101310 , والاملا. 


يونك. 


(اخ)(1) كارل كوستاو. روانكاو و روانشناس سويسى 1981-1١/418(‏ م.). مؤسس مكتب روانشناسى تحليلى كه شاخه اى از 
روانكاوى فرويدى است. نخست در دانشكاه بال يزشكى خواند و سيس به روان يزشكى روى آورد. در سال 19407 م. فرويد را 
ملاقات كرد و جند سال همكارى نزديكك با او داشت و يكى از ييروان استوار او كرديد. وى در كتاب «روانشناسى تحليلى» خويش 
ضمير ناهشيار (ضمير نابخرد) را به دو كايه يا دو طبقه تقسيم كرد. طبقهء تقريباً سطحى تر را منشأ «ليبيدو(1) و جلوه كاه نقشه هاى 
سادهء نيروى محركك زندكى دانست و طبقهء دوم يا طبقهء عميق تر را سرجشماهء نيروى مربوط به دوران باستان و قرنهاى اوليهء 
جهان و «ضمير ناهشيار جمعى» نزاد آدمى معرفى كرد. يونكك فرضيه ها و روشهاى رقيبانش را محدود و ناقص مى دانست و مى 


كفت: آنها جز توضيح تعبيرهاى كم ارجى از اخلاق و اميال بشرء كه عالى ترين رؤياها و احكام آدمى را به رمزها وعلائم جنسى 
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تنزل مى دهد و روح بشر را با عدم قرين مى سازدء جيزى نيست. او خود فرضيه هاى ديكرى را يديد آورد ودامنهء آنها را به 
مرزهاى آفرينش و همبستكى آدمى با آفري دكار جهان ييوست. )١(‏ - 00أ0ذا - (5) ./ا05]2ا6 211 ,الال 


يونن. 
[] (اخ) زونن(1). رجوع به ونن شود. (1) - 10011لال 
يون فان. 


(اخ)(1) ايالتى در جنوب جين با تن سكنه» واقع در شمال تنكن و مركز آن شهر كون مينكك مى باشد. سومين ايالت 
يووكك صر خخاض يسنوت فى شوة: يشير توا آن خاضه در شمال و مغرب كوستاتق اسك :ويه وسيله راء آاهتى كه فراتسؤيان 
در 1918١-1907‏ ساخته اند به شهر هايفونكك در تنكن اتصال مى يابد. مساحت آن به 8"اهزار كيلومتر مربع مى رسد. بيشتر مردمان 
آن مسلمانند كه در سال ١79٠0‏ ه. ق. شورش كردند و اعلام استقلال نمودند و با مفتى خود شاه سليمان بيعت كردند و نمايندكانى 
به ارويا و مركز خلافت اسلامى فرستادند ولى كارى از بيش نبردند و دولت جين منكوبشان كرد. (از قاموس الاعلام تركى). )١(‏ - 
م-انالا. 


يونه. 

[ن] (اخ) نام قديم فسطاط مصر. (از فتوح البلدان بلادرى ص 154). رجوع به فسطاط شود. 
يونى. 

00 دانكك. (آنندراج). رجوع به دانكك شود. 

يونيان. 


ىا (اخ) يكى از شعبه هاى جهاركانه اى كه يونانيان قديم بدان منقسم شده بودند. آنان از زمانهاى بسيار قديم در خطهء شرقى 
يونان قديم و خطهء شمالى موره سكونت داشتند. كروهى از آنان به حدود ازمير و افس مهاجرت كردند و اين قسمت از آسياى 
صغير را بدين مناسبت يونيه ناميدند. سيس خود يونانيان نيز كوجكاههايى تأسيس و بدين سان با يونيها اختلاط و امتزاج حاصل 
كردنك. 


يونيو. 


[ | (لاتينى» )١‏ يونيه. يونيوس. (يادداشت مؤلف) : و هو شهر يونيو العجمى. (ابن جبير). استهل هلاله ليل الثلاثاء بموافقة الثانى عشر 


من يونيو. (رحلهء ابن جبير). و رجوع به يونيوس و حزيران شود. 
يونيوس. 


زى] (لكنيني؛ ا( يونيه. زوئن. حزيران. (از ٠١‏ خرداد تا ٠١‏ تيرماه جلالى). (يادداشت مؤلف). نام ماه ششم از ماههاى فرنكى. (ناظم 
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يوفيه. 


[ىّى /ى] (لا-تينى» )١‏ نام ماه دوم از ماههاى مغرب كه آغاز آن با آغاز ماههاى قبطى برابر است. (از آثارالباقيه ص 2١‏ و .0/١‏ 
يونيو. يونيوس. زوئن. جون. حزيران. (يادداشت مؤلف) : فصبحنا تكريت مع الفجر من يوم الجمعة التاسع عشر من الشهر و هو اول 
يوم من يونيه. (رحلهء ابن جبير). و يتصل بهذا الجامع المقياس الذى يعتبر فيه زيادة النيل عند فيضه كل سنهُ و استشعار ابتدائه فى شهر 
يونيه و معظم انتهائه اغسطس. (رحلهء ابن جبير). استهل هلال ليله الجمعة الرابع و العشرين من شهر يونيه. (رحلهء ابن جبير). و اول 


ابتداء زيادته [ زيادة النيل ]| فى حزيران و هو يونيه. (ابن بطوطه). و رجوع به يونيوس و زوئن و حزيران شود. 
يونى ها. 
[ى و] (اخ(1) يونانيهاى آسياى صغير. (از ايران باستان ج ؟ ص 18:8). و رجوع به يونان و يون شود. )١(‏ - 81/2111]65. 


(اخ) دهى است از دهستان ب ركشلوى بخش حومهء شهرستان اروميه» واقع در #١هزا‏ ركَزى خاور اروميه» با 16١‏ تن سكنه. آب آن از 


شهرجاى و راه آن ارابه رو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج). 

يؤوس. 

[ى ثو] (ع ص) يؤس. نااميد. (از اقرب الموارد). رجل يؤوس؛ مرد نوميد. (ناظم الاطباء). نوميد. (آنندراج). و رجوع به يؤس شود. 
يوونال. 


روى داده و در حين وفات بيش از هشتاد سال داشته است. و رجوع به زووناليس شود. )١(‏ -[|6113/الال 


يو 6. 
يوهان. 


[ئ] (اخ1(0) كوتفريد لودويكك كوزكارتن. خاورشناس نامى آلمانى (/17194-1701ه . ق. / 1881-1187 م.). وى در آلتن كيرشن 
متولد شد ودر ياريس عربى را از مستشرق معروف «دوساسى» فرا كرفت و سيس زبانهاى تركى و فارسى و عبرى وارمنى را 
آموخت ودر سال 18١5‏ م. به كشور خود بازكشت و كوته مستشرق و وزير و شاعر معروف آلمانى او را به استادى تدريس 
اضياف كرقن هو ب« السكاد يها 0 كما ر وى ليك سال ونتيع كان اتفال اكه دن اود يت اكتساق كرهدسي] اذ لمات به قياة عرف 


ترتعمة كرف الكاواية اسعادى تلاريض #بانباى شرقى در كركسوالة(©) زسيك و تاشر كه دو اخ سحت تاقفن يودبداوية المالى شعر 
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مى كفت و دو جلد از تاريخ طبرى و يكك جلد از اغانى را با ترجمهء لاتينى آن منتشر ساخت و همجنين بخشى از اشعار هذليين و 
نيز «كتاب موسيقى» فارابى را انتشار داد. (از اعلام زركلى). )١(‏ - - () .1/1 0503| وأللالننا 601110 ,201301 
ع0 - (” .قعل 


يوهان. 


زَى] (اخ)(١1)‏ كوتفريد وتسشتاين (1782ه . ق. / 188٠‏ م. - 1877 ه . ق. / 1408 م.). خاورشناس آلمانى كه از طرف كشورش در 
دمشق كنسول بود و در آنجا عربى را فراكرفت و مخطوطات كرانبها و نفيس كرد آورد و به برلن بازكشت و دو كتاب «مقدمة 
الا.دب» و «معجم العربيةٌ و الفارسية» زمخشرى را منتشر ساخت و خاطرات و شرح سفر خود را به حوران و بادية الشام به آلمانى 
نوشت. (از اعلام زركلى). )١(‏ - (اأعأ25اعل/الا 0011110 ,لامقطمل 


يوهان. 


[ى] (اخ)(1) لودويكك بركهارت. خاورشناس و جهانكرد سويسى. به سال 8 .ه.ق./68خم/١ا‏ م. در لوزان(؟) متولد شد و به سال 
م. به انكلستان رفت و در لندن و كمبريج تدريس كرد. آنكاه به حلب رفت و عربى را فراكرفت و قرائت قرآن كرد و در 
اسلام تفقه نمود و تدمر و دمشق و مصر و نوبه و شمال سودان را ديدن كرد و سيس به سوى حجاز بركشت و در حالى كه مسلمان 
شده بود ويا تظاهر به اسلام مى كرد نام خود را به ابراهيم بن عبدالله بركرداند. مناسكك حج را به جاى آورد و سه ماه در مكه 
اقامت كرد و به سال 181١77‏ م. در قاهره دركذشت. وى همهء مخطوطات خود را به دانشكاه كمبريج وقف كرد. نوشته هاى او را كه 
همكى دربارهء خاطرات و يادداشتهاى سفر مى باشد جمعيت افريقائيان در انكليس نشر كردند. يوهان كه انكليسيان او را «جون 
لويس» كويند به عربى «امثال عربية) با ترجماء انككليسى دارد. (از اعلام زركلى). )١(‏ - - (0 .161311]نا8 وألالالناا ,201131017 
©5311 ا. 


يوهان. 


[ى] (اخ)(1) ياكب (يعقوب) رايسكه. خاورشناس و يزشكك آلمانى. به سال 01178 . ق. / ٠718‏ م. در زربيج از توابع ساكس متولد 
شد و در هالهء آلمان عربى آموخت ودر ليدن تحصيلات خود را تكميل كرد و به استادى يزشكى و زبان عربى در ليدن تعيين شد 
و به سال 1١188‏ ه . ق. / 177/6 م. در لاييزيكك دركذشت. وى «تاريخ ابى الفداء» را با ترجمهء لاتينى آن در 0 جلد به دستيارى 
آدلر(؟) و نيز «نزهة الناظرين فى تاريخ من ولى مصر من الخلفاء و السلاطين» تأليف مرعى بن يوسف را منتشر ساخت. و مقامات 
حريرى و معلقهء طَرَفهِ و رسالة الجدية ابن زيدون با شرح صفدى را به زبان لاتينى و بركزيده اى از اشعار متنبى را به زبان آلمانى 
بر كرداند. (از اعلام زركلى). )١(‏ - /ع01ل8 - (5 .عاواعغ]ا 360ل ,ممقطهل 


يوهانس. 


[ى نا (اخ1(0) يتروس مانسينكك. خاورشناس هلندى. به سال 119 ه . ق. / 1401 م. در آمستردام متولد شد و به سال 1/١‏ ه . ق. 
دو ليدن د ركذشت. تكستين درس غخوة-را در داتشكاه اوتريكك علند :به سال:147١‏ آغاز كرد و جون ونستكك مستشرق معروف و 
يايه كذار تأليف «المعجم المفهرس لالفاظ الحديث النبوى» د ركذشت,. وى كار او را دنبال كرد. ولى ييش از يايان دادن آن مرد. او 
را كتابى است به آلمانى دربارهء «حدود در مذهب حنبلى)». (از اعلام زركلى). )١(‏ - 1161151170 5لا تأ ,0113111765ل. 
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[ع 3] (اخ)(1)زهانسبو ركك. زوهانسبوركك. شهرى در جنوب ترانسوال» در شمال شرقى جمهورى افريقاى جنوبى» در 
١٠/كيلومترى‏ شمال غربى دوربان» كه حدود ١١181878‏ تن سكنه دارد. مهمترين ناحيهء طلاخيز افريقاى جنوبى مى باشد و مركز 
صنعت در آنجاست. )١(‏ - 0]لا013656ل. 


يوهوه 


[ه] () بوه. (ناظم الاطباء). 
وهميه. 


[ى ه ب] (فرانسوى. |)(١)(اصطلاح‏ كياه شناسى) درختى است بزركك از تيرهء روناسيان كه در جنكلهاى كامرون و در كنكوى 
فرانسه به حالت وحشى مى رويد. يوست تنهء اين درخت به صورت قطعات كم وبيش حجيم در معرض استفاده قرار مى كيرد. در 
يوست اين كياه آلكالوئيدهاى متعدد يافت مى شود كه مهمترين آنها يوهمبين است. )١(‏ - ©2]أ0ا0ل. 


يوهمبين. 


زى ه] (فرانسوى. 1(01) (اصطلاح يزشكى) آلكالوئيد حاصل از درخت يوهمبه كه داراى اثر تقويت دهندهء قودء باه است و از اين 
جهت همراه با موادى كه خواص مشابه دارند نظير فسفور دوزنكك(5) و استريكنين(”؟)مصرف مى شود. مصرف اين آلكالوثيد در 
موارد عدم توانايى حاصل از ضعف اعصاب توصيه شده است و به علاوه بازكنندهء خون قاعدكى و كم كنندهء فشار خون است. 
يوهمبين در مصارف داخلى روزانه به مقدار ه تا ٠١‏ ميلى كرم به صورت قرصهاى دميلى كرمى مصرف مى شود. حداكثر مصرف 
آن به صورت كلريدرات ٠١٠١‏ كرم ٠١(‏ ميلى كرم) در يكك دفعه و ١7/٠‏ كرم (؟ ميلى كرم) در ؟” ساعت است. )١(‏ - 
©0127" . (فرانسوى) (؟) - ©2156 06 عالالا م2005 . (فرانسوى) (2) - ع( أطاتاك لا نأك 


يوهه. 

[ه /6] )١(‏ يوه. (ناظم الاطباء). رجوع به بوه شود. 

بوى. 

[ى وى ى] (ع ص نسبى) منسوب به ياء آخرين حرف هجاء. (يادداشت مؤلف). نسبت به ياء. (تاج العروس). يائى. 
بوى. 


[ْ وى ى] (اخ) ظاهراً نام مردى است و يوون از اهل ساوه بدو منسوبند واز جملهء آنان است نصربن احمد اليويى كه حافظ 


ابوطاهر السلفى بعضى اناشيد از وى روايت كند. (يادداشت مؤلف). رجوع به تاج العروس ج مصر ج ٠١‏ ص 572١‏ شود. 


يؤيؤ. 
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[ىئءىءا (ع ا) مرغى شكارى شبيه به باشه. ج» يآئى. (منتهى الارب) (از اقرب الموارد) (از صبح الاعشى ج” ص )2١‏ (ناظم الاطباء) 
(آنندراج). قسمى از صقر. (يادداشت مؤلف). نوعى از يرندكان شكارى. (مهذب الاسماء). 


عه 


)1١)(‏ نوعى كشتى كوحكك ساحلى. (يادداشت مؤلف). )١(‏ - لا0لإلا0. 


وه 


زئ ى] (1(0) (اصطلاح عاميانه) اسباب بازيى است بجكان را و آن مركب است از دو صفحهء كرد قرص مانند حلبى يا يلاستيكى 
يا جوبى يا جز آن كه به وسيلهء يكك ميله (محور) به هم متصل شده اند. يكك سر ريسمانى در درون دو صفحه به محور بسته و سر 
ديكر ريسمان به كيره اى تعبيه مى شود. بجه ها ريسمان را به دور محور مى بيجند واز سر كيره مى كير ند و با فشار به جلو يا به 
سوى زمين رها مى كنند» ريسمان باز مى شود و دوباره برمى كردد و دور محور مى بيجد. اطفال با تكرار اين عمل خود را به بازى 
مشغول مى دارند. اين بازى در كذشته بيشتر معمول بود ||. كويند اصللا اين نام متعلق به كرم دايره شكلى است و در عرف عام 
بعدها اين لفظ به معنى آزار و كنايه از هرزه مرس بودن و آزار داشتن به كار رفت و وقتى مى خواستند به كسى بككويند مككر آزار 
دارى؟ مى كفتند: مكر يويو دارى؟ (فرهنكك لغات عاميانه). )١(‏ - 0لإللا. 


يمه 

(اخ) موضعى است كه جنكك يويو يكى از جنككهاى عرب بدان نسبت داده شده است. (از تاج العروس) (از ياقوت ج4 ص .)67١‏ 
يويه. 

زيو ى /ى] 0( مصحف يوبه. رجوع به يويه و يوبه شود. 

يهاب. 

[ىا (اخ) اهاب. و آن نام موضعى است نزديكك مدينه. (يادداشت مؤلف). و رجوع به اهاب شود. 

يهان. 


[ىا (اخ) به لغت زند و يازند به معنى يزدان است كه يكى از نامهاى خداى تعالى باشد جل جلاله. (برهان) (انندراج) (از ناظم 


الاطباء).١١) )١(‏ - قرائتى است نابه جا از 21/323131 (يزدان). (از حاشيهء برهان ج معين). رجوع به يزدان شود. 


يهانيس برك. 


[ى ب] (اخ)(١)زهانيسب‏ ركك. شه ركى است در ايالت هس(7)در يروس» داراى ١2٠١‏ تن سكنه. و شراب آن معروف است. (از 
يادداشت مؤلف). )١(‏ - ©1655 - (؟) .0 ]ع156ا0 03ل 


يهدان. 
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[ى] (ع صء ا ج يهود. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء». رجوع به يهود شود. 

يهديك الله. 

ىت ى كل لاه] (ع جملهء فعليهء دعايى) هدايت كند تو را خدا. خداوند تو را به راه راست دارد. 

بهر. 

[ى ه] (تركى؛ ا( وق ركد و ساز اسب. اوستام. (يادداشت مؤلف). - يهريوش؛ زين يوش. زين يوش اسب. (يادداشت مؤلف). 
بهر. 


[ى ه ىا (ع صء )١‏ جاى فراخ تابان. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء). جاى تابان. (7نندراج (||). امص) ستيهيد كى. (منتهى الارب) 


بهر. 
[ى] () ميل و خواهش و آرزو. (ناظم الاطباء). 
بهر. 


[ ](اخ) دهى است از دهستان ابرشيوهء بخش حومهء شهرستان دماوند» در ٠ههزا‏ ركزى خاور دماوند و #هزا ركزى شمال راه 


شوساء تهران به مازندرانء با 718 تن سكنه. آب آن از جشمه سار و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج .)١‏ 


يهرجى. 


زى ه] (اخ) دهى است از دهستان قوريجاى بخش قره آغاج شهرستان مراغه؛ واقع در 0"هزار كزى شمال باخترى قره آغاجء با ١98‏ 
تن سكنه. آب آن از جشمه سارها و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


يهرلو. 


زى ه] (اخ) دهى است از دهستان حومهء بخش تكاب شهرستان مراغه؛ واقع در ١٠/لهزا‏ ركزى شمال باخترى تكاب. آب آن از 


جشمه سارها و راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 

بهره. 

لى د '/ ر] (ص) آرزومند. (ناظم الاطباء). به معنى يويه [ يويه ]| است. (از شعورى ج" ورق .)628٠‏ رجوع به يويه و يوبه شود. 
يهفوف. 


[ى] (ع ص؛٠)‏ بددل. (منتهى الارب) (آنندراج). مرد بددل. (ناظم الاطباء | |). مرد كول و احمق. (ناظم الاطباء). كول. (منتهى 


لغتنامه دهفدا مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لاع لإ ماع13 ت. الالالالالا صفحه 84ل از 7/99 


الا.رب) (آنندراج | |). تيزخاطر. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (1نندراج). تيزدل. ج» يهافيف. (مهذب الاسماء |[). زمين بى آب 
وكياه. (منتهى الارب) (آنندراج) (ناظم الاطباء | [). آهن قلب ||. بر جبال هم اطلاق شود. (از مقدمهء تاج العروس). 


يهمكوك. 
[ف] (ع ض) كول با اندكى زيركى: (منتهى الازب)..هوكك. كول: (يادداشت مؤلف). 

بهم 

[ئ] (ع ص١ )١‏ ج أَبْهَم و يَهُماء . (ناظم الاطباء». رجوع به ايهم شود. 

يهم 

إى 6 (ع إمص) جنون و ديوانكى. (ناظم الاطباء). بيانكى مى كويد فارسى است به معنى جنون. (يادداشت مؤلف). 
يهماء. 


[ى] (ع ص) زن بى عقل و بى فهم و دانش. ج. يهُم. (ناظم الاطباء). تأنيث ايهم. (يادداشت مؤلف |]). دشت بى يايان بى راه و بى 
نشان. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج). بيابان كه در آن آب نبود. (مهذب الاسماء ||). سال نيكك سخت تلخ كننده زيست 
مردم راء (منتهى الاارب) (نندراج). سال نيكك سخت تلخ كننده بر مردم زيست و معيشت را. (ناظم الاطباء). 


يهموت. 


[ّى] (اخ) مرادف نون يعنى حوتى است كه زمين هفتم بر يشت آن است و جنانكه در المزهر و روح البيان آمده است آن را لوتياء 
نيز نامند و معلوم است كه ميان آن و زحل كه در فلك هفتم است فاصلهء بسيار بعيد باشد. شهاب خفاجى در حاشيه اى كه بر 
بيضاوى نوشته در اول سورهء نون كويد: يهموت به فتح ياء است و آنجه شهرت يافته كه به باء است غلط است و در روح البيان نيز 


همين معنى آمده است. (از حاشيهء ابن خلدون ص .)2١‏ 
يهمور. 


ىا (ع ص) بسيارسخن ياوه دراى. (منتهى الارب). مرد بسيارسخن ياوه دراى. (ناظم الاطباء | |). ريكك بسيار. (ناظم الاطباء) (منتهى 
الارب). ريكك بزركك. (مهذب الاسماء). 


يهن. 


[ى] (اخ) دهى است از دهستان القورات بخش حومهء شهرستان بيرجندء واقع در ١8٠٠١‏ كزى باخترى بيرجندء با 77١‏ تن سكنه. 
آب آن ازقنات و راه آن مالرواست. مزارع كرمانى بالاو يايين» تيتوت كرانه» مزارده» نيشكوك بالا و يايين» خونيكك يهن, على 


نارى بالا و يايين جزو اين ده است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 


يهو. 
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[ى هآ (ق) (اصطلاح عاميانه) مخفف يكك هو. در تداول عامه؛ يكك دفعه. ناكهان. ناكاه. (از يادداشت مؤلف). 


لهو 5ه 


زى] (اخ) شهرى از شهرهاى دانيال بود كه فعالا آن را يهوديه كويند» به مسافت ٠١‏ ميل در مشرق يافا و داراى ٠٠0٠٠١‏ تن نفوس 


است. (از قاموس كتاب مقدس). 

يهود. 

[ى] (اخ) يهودا. نام برادر يوسف (ع). (منتهى الارب). رجوع به يهودا شود. 
يهود. 


[ى] (اخ) عبرانيان در هنكام تشكيل دو دولت» يكى را اسرائيل و ديكرى را يهود ناميدند. (از قاموس الاعلام تركى). و رجوع به 
عبرانيان شود |]. ج يهودى. (زمخشرى) (دهار) (السامى فى السامى) (منتهى الارب). يهودان. جهودان. كليميان. (يادداشت مؤلف). 


جهودان. (نندراج). 


نهة ف 


زى] (اخ)(1) قوم موسىء بدان جهت اين نام نهادند كه موسى كفت: انا مُّدْنا اليكك(5)؛ يعنى ما با تو رجوع كنيم وايشان 
هفتادويكك فرقه اند. (نفائس الفنون). اعجمى معرب است و آنان منسوبند به يهوذابن يعقوب» يس يهود خوانده شدند و يا دال 
معرب شاد. (از المعرب جواليقى ص2217). جهود و تيداكك و جغود و كسى كه متدين به دين حضرت موسى باشد. مردمان جهود. 
جء يُدان. (ناظم الاطباء). نام قومى از ساميان كه موسى بيامبر آن قوم رااز مصر به شام برد. جهود. كليمى. بنى اسرائيل. يهودى. 
(يادداشت مؤلف). قوم يهود را عبرانيان نيز كويند واين كلمه از عابر به معنى كذرنده مشتق است و يا از عابر مشتق است كه جد 
ابراهيم خليل بود و به روايتى جون حضرت ابراهيم از كذ ركاه فرات كذشته و به اراضى فلسطين درآمدء كنعانيان او را عبرانى لقب 
دادند. همجنين اين قوم را در نسبت به حضرت يعقوبء بنى اسرائيل كويند زيرا اسرائيل لقب حضرت يعقوب است. تاريخ سياسى 
قوم يهود رابه هفت دوره تقسيم مى كنند: -١‏ از ابراهيم خليل تا موسىء دورهء توقف جهارصاساله در مصر. 7- از موسى تا 
شائول» دورهء خلاصى بنى اسرائيل از عبوديت مصر و بعثت حضرت موسى در كوه سينا و جهل سال كردش قوم در دشت. ”*- از 
شائول تا تقسيم مملكت يهود كه تخميناً ٠17١‏ سال و شامل دوران ترقى يهود تحت سلطنت داود و سليمان است. 6- از تقسيم 
مملكت نا انتهاى تأليف عهد قديم كه تقريباً 0٠١‏ سال طول كشيد و شامل وفات سليمان و انقراض سلطنت اسرائيل است. ه- از 
مراجعت از اسيرى تا بعثت مسيح. #- از آمدن مسيح نا انهدام اورشليم. 7- از انهدام اورشليم به بعد كه يهوديان در جهان يراكنده 
شدند تا اين زمان (زمان تأليف كتاب) حدود دوازده ميليون يهودى در سراسر كيتى زندكى مى كنند. (از قاموس كتاب مقدس) : 
خوش خوش جو يهود يارهء زرد برازرق آسمان زند صبح.خاقانى. كآن دوستى و دشمنيى كاين جنين بود از عادت يهود و نصارى 
دهد خبر.خاقانى. و رجوع به اسرائيل شود. - شرب اليهود؛ شراب خوردن در ينهانى. (ناظم الاطباء | |). - آشاميدنى با يلشتى | |. - 


تصرف در مال غير و غارت. رجوع به تركيب شرب اليهود در ذيل شرب شود. )١(‏ - 5) .ألال) - قرآن 0/١58‏ 


يهودا. 
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[َى] (اخ) نام برادر يوسف عليه السلام است از مادر ديككر. (برهان». نام يسر يعقوب و برادر يوسف. (ناظم الاطباء). نام يسر يعقوب و 
برادر يوسف. مادر وى ليا بود. (يادداشت مؤلف). نام برادر كلا-ن يوسف(ع) كه از مادر ديككر بود. (آنندراج). نام ارشد اولاد 
حضرت يعقوب عليه السلام استء از لايا (ليا) تولد يافتهه حضرت داود و ملوكك بنى اسرائيل و حضرت عيسى عليه السلام از نسل 
اين شخص بوده اند. جهارمين يسر يعقوب كه در بين النهرين تولد يافت و جون مادرش هنكام ولادت نهايت شك ركزارى را داشت 
بدان واسطه بدين اسم ناميده شد. (از قاموس كتاب مقدس) : جو يوسف نيست كز قحطم رهاند مرا جه ابن يامين جه يهودا.خاقانى. 


يعقوب هم به ديدهء معنى بود ضرير كر مهر يوسفى به يهودا برافكند.خاقانى. 

يهودا. 

[ى] (اخ)(1) نام يكى از حواريون عيسى(ع). يهوداى حوارى كه لباوس و تداوس نيز خوانده شده. (يادداشت مؤلف) (قاموس كتاب 
مقدس). يكى از دوازده حوارى عيسى عليه السلام. (از ترجمهء دياتسارون ص 58). )١(‏ - ©0لال 

يهودا. 


[ى] (اخ) نام سبطى از اسباط اثناعشر كه از نزاد يهودا بودند و خود يهودا نيز يكى از اسباط دوازده كانه است. (از قاموس الاعلام 


يهودا. 


[َى] (اخ) يا يهوداى اسخريوطى(1). يكى از شاكردان حضرت عيسى كه دربارهء او غمز كرد. (التفهيم ص .)22١‏ تسليم كنندهء 
مسيح كه از حكايت و قصهء او خبرى مذكور نيست. (از قاموس كتاب مقدس). يهوداى اسخريوطى. يكى از حواريون عيسى كه 
مكان عيسى را به كهّنه نمود و به روايات اسلامى به صورت عيسى درآمد و كهنه او را به كمان عيسى به دار آويختند. (يادداشت 
مؤلف). )١1(‏ - 1503110656 035لال 


يهودانه. 


أق ن 37] (ض سبىء» ق هركب)ماقد بهوة..همحون يهوة. به روش يهوديان. شاستهء يهودان (|1١٠مركب)‏ غيار. (از فرهتك 
جياكرف) عسلن.: يارصةه زردى را كويند كه يهودان بر جامهء خود دوزند تا امتياز ميان ايشان و مسلمانان باشد. (برهان) 
(نندراج). يارجهء زردى كه يهوديان بر جامهء خود از جهت امتياز از مسلمانان دوزند. (ناظم الاطباء). يارهء زرد كه بر كتف 


يهودان دوخته بود تميز را. (يادداشت مؤلف) : فلكك را يهودانه بر كتف ازرق يكى يارهء زرد كتان نمايد.خاقانى. 


يهوداى اسخربوطى. 


- 


[ىعتى اخ إ(اخ1(0) يهوداى حوارى. آنكه مكان عيسى رابه كهّنه نمود. (يادداشت مؤلف). رجوع به يهودا... شود. (40 - 035لال 
15021101 


يهوداى مكابه. 
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[ىى كك كا ب / ب](اخ)(1) ناجى و سردار جنككى و شجاع يهود متولد در حدود 7٠٠١‏ ق.م. و مقتول در سال 120 ق.م. وى در 
سال ١188‏ ق.م. يس از مركك يدرش ماتاتياس(؟) كه يهوديان راعليه شاه وقت سوريه (آنتيوخوس ابى فان)0”) وادار به شورش 
كرده بود سركردكّى شورش يهوديان را به عهده كرفت و رشادتهاى بسيارى به خرج داد و سياهيان يادشاه سوريه را در نزديكك 
حبرون به سختى شكست داد. سال بعد (188 ق.م.) مرك آنتيوخوس يادشاه سوريه دررسيد و يهودا اورشليم را متصرف شد و 
هداياى زيادى وقف معبد اورشليم نمود. دو سال بعد (127 ق.م.) جنكك ديكرى بين سياهيان يادشاه جديد سوريه (دمتريوس 
سوته)(؟) و يهودا دركرفت. يهودا ابتدا فاتح شد ولى يس از جندى كرفتار سباهيان نيرومند يادشاه سوريه شد و مقتول كرديد ١80(‏ 
ق.م.). در ادبيات و نوشته هاى تعدادى از نويسند كان غربى» يهوداى مكابه به عنوان نمونهدء شجاعت و رشادت معرفى شده است. 
(0 - 1ع501 05أأعراع(] - (ع) .عمقطمامء دمطاعه0 مم - (" .35أطأةط]13/ا - (» .ععطواءء113 035لال 


نهوه 6. 


[ ](اخ) نام شهر ولايت جوزجان بوده. حمد الله مستوفى كويد: جوزجان ولايتى است و شهرش يهوده وفارياب و شبورقان است. 
(نزهة القلوب جح7 ص .)١66‏ 


نهوث 6. 


إى د] (اخ) اسم ذات احديت و دلالت بر سرمديت آن ذات مقدس نمايد و قصد از آن خداوند مكشوف است. (از قاموس كتاب 


مقدس). 


يهودى. 


[ى دى.ى / دى] (ص نسبى)منسوب به يهود. (ناظم الاطباء). هر جيز منسوب و مربوط به يهود ||. منسوب است به دروازهء بغداد 
كه درب اليهودش نامند. (از لباب الانساب | |). جهود و كسى كه داراى دين يهود باشد. تيداكى. ج» يهوديان. (از ناظم الاطباء). 
جهود. ج.» يهود. (منتهى الارب) (1نندراج). يكك تن از يهود. اسرائيلى. كليمى. موسايى. موسوى. (يادداشت مؤلف). جهود. (دهار) 
(از مهذب الاسماء) (السامى فى الاسامى) : جه فرمايى كه از ظلم يهودى كريزم بر در دير سكوبا.خاقانى. مسيحم كه كاه از يهودى 
هراسم كه از راهب هرزه لا مى كريزم.خاقانى. - يهودى را وارد بغداد كردن؛ دستار بر سر كبر نهادن. (امثال و حكم دهخدا). - 
يهودى شدن؛ تهود. به دين حضرت موسى درآمدن. (يادداشت مؤلف). - يهودى فش؛ يهودى رنكك. به رنكك يهود. كنايه است از 
زردرنكك به سبب يارهء زردرنككى كه يهوديان براى تميز از ديكران بر دوش مى دوختند : آن شمع يهودى فش بس زود سيه دل 
شد اعجاز مسيحش نه در بار به صبح اندر.خاقانى. - يهودى فعل؛ يهودى كردار. يهودى صفت : مرا مشتى يهودى فعل خصمند جو 
عيسى ترسم از طعن مفاجا.خاقانى. - يهودى كمان؛ كه يندارى جون يهوديان دارد. بد كمان. آنكه كمان بد در حق كسى دارد به 
مناسبت اتهام و كمان بدى كه يهود در حق حضرت مريم داشتند : خاطر خاقانى و مريم يكى ست وين جهلا جمله يهودى 
كمان.خاقانى. - يهودى مذهب؛ كه مذهب يهودى دارد. كه به دين كليمى متدين است. آنكه بيرو دين حضرت موسى است : از 
على نسبت كنم اما يهودى مذهبم در زمين دعوى كنم اما اثيرى كوهرم.خاقانى. - امثال: يهودى جون فقير شود به حسابهاى كهنه 
رجوع كند. (امثال و حكم دهخدا). يهودى دعايش را (يا طلسمش را) آورده است؛ يس از مبغوض بودن در نزد كسى اينكك بار 
ديكر محبوب شده است. (از امثال و حكم دهخدا | |). كاهى به آدم جبان و ترسو و مردنى و كم دل و جرأت بر سبيل تحقير كفته 


مى شود. (فرهتكك لغات عاميانه (] |).حامص) جهودى. يهود بودن. متدين به دين حضرت موسى بودنة تو رابا يهودى و مسلمانى 
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او جه كار. (يادداشت مؤلف). 
يهودى. 


[ى] (اخ) احمدين محمد بن عبدالكريم وزان جرجانى يهودىء مكنى به ابومحمد. از محدثان بود. در باب اليهود منزل داشتء از اين 


اسماعيلى و ابواحمدين عدى از او روايت دارند. او به سال 1ه . ق. دركذشت. (از لباب الانساب). 


يهودى. 


و ابوالقاسم بن يوسف مهروانى و جز وى از او روايت دارند. او به سال 608 ه . ق. دركذشت. (از لباب الانساب). 
يهوديات. 

زى دى يا] (ع ص؛ !) ج يهوديه. (دهار ||). نوشته يا آثار كتبى مربوط به يهود. 

يهوديانه. 


زى ث / ن] (ص نسبى» ق مركب)/مانند يهودى. همجون يهود (|]. ١‏ مركب) يهودانه. يارهء زردى كه يهوديان براى تميز بر دوش 
خود مى دوختند. غيار. عسلى : كردون يهوديانه به كتف كبود خويش آن زرد ياره بين كه جه بيدا برافكند.خاقانى. و رجوع به 


يهود و يهودى و يهودانه شود. 


يهودى بازى. 


ىا (حامص مركب)(اصطلاح عاميانه) بازى يهوديان درآوردن. به كردار يهوديان دست يازيدن. كنايه است از سخت خست و 


لثامت نمودن. (از يادداشت مؤلف). ورجوع به يهودى شود. 
نهو ث مه 


[ّى دى ى] (ع مص جعلىء امص) يهودى و جهود كرى. (ناظم الاطباء). يهودية. يهود بودن. جهود بودن. يهودى بودن. (يادداشت 


مؤلف |]). رسم و آيين يهود. (ناظم الاطباء). جهودى. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يهود و يهودى شود. 
يهودية. 


[ى دى ىا ع مص جعلىء امص)(١)يهوديت.‏ جهودى. جهود بودن. (يادداشت مؤلف). جهودى. (مهذب الاسماء) (دهار). ورجوع 
به يهوديت شود (|]. ص نسبى) تأنيث يهودى. زن يهودى. (يادداشت مؤلف). ج» يهوديات. (مهذب الاسماء). زن جهود. (دهار). و 
رجوع به يهودى شود )١.[|(‏ وزنى معادل نصف قسط. (مفاتيح). رجوع به قسط شود. )١(‏ - ©0315111لال 


يهوديه. 
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أى دىى] (اخ) قسمتى از شهر شهرستان قديم (در محل فعلى سياهان «اصفهان») كه يهوديها در آن ساكن بودند. (يادداشت 


ص ١‏ شود. 
يهوديه. 


[ى دى ى] (اخ) يهودية. نام ناحيتى در فلسطين. (يادداشت مؤلف). اسم قسمتى از فلسطين بوده است كه مراجعت كنندكان از 
اسيرى در آنجا سكونت ورزيدند و آن اراضى خشكى است واقع در ميان كوهستان و درياى لوط كه سنكهايش آهكى و خاكش 
كم و اهالى اش شبانند. (از قاموس كتاب مقدس). يكى از ايالت هاى تحت حكومت سلوكوس اول واقع در سوريه كه «ايدومه نيز 


ناميده اند. (از ايران باستان جا ص .)5١١١‏ 

يهوذا. 

زى] (اخ) يهودا. يسر يعقوب كه قوم يهود بدو منسوبند. (از المعرب جواليقى ص017". و رجوع به يهود و يهودا شود. 
يهوذى. 


[ى ذى ى](ص نسبى) يهودى است. (منتهى الارب). يهودى. منسوب به يهود. (ناظم الاطباء | ). يهود. (ناظم الاطباء). رجوع به 


يهودى شود. 

جوع 

[] (اخ) نام كتابى از تورات. (فهرست ابن النديم). يوشع بن نون. (يادداشت مؤلف). 
لهوه. 


زى ه و] (اخ)(1) نام خداى تعالى نزد يهود. (يادداشت مؤلف). يهوه از آغاز نام خداى مطلق قوم موسى نبود بلكه بيش از زمان وى 
بنى اسرائيل او را در رأس سه كروه نيمه خدايان: كروبيون (ابرها)» صرافيون (مارهاى بالدار) و الوهيون (خدايان كله هاى ابرى) مى 
داسعدك. (ال مزد يسنا واذب يازسى عن 188). هوه در الكلسى غداءرت(؟)ترجنه من كوف وان فيفيك از ابن دو كلمة ممق 
دقيق يهوه نيست. يهود در قديم اين كلمه را به سبب مقدس بودن آن به طريق هزوارش «يهوه) مى نوشتند و «رب» تلفظ مى كردند» 
اما اينكه معنى درست كلمه جيستء موضوعى است قابل بحث و نيز اينكه آيا صورت قديم كلمه «يهوه)() يا (يهوه)(6)است 
يرسشى است كه يكى بر ديكرى مترتب مى شود. در فر خروج (15/8) يهوه ١منم‏ كه منم) يا «هستم آنكه هستم) معنى مى 
دهد.(0) وشايد «ياهو) مخفف يهوه باشك. (قاموس كتاب مقدس). كلمهء يهوه در زبان سامى از جهار حرف اصلى (ى»)هءوء م( 
ساخته شده و تلفظ اصلى و ابتدايى اين وازه ١يَهُوا‏ و اياهوا بوده است و تلفظ يَهْوه ظاهراً تلفظ بعدى و ساختككى كلمه استء به 
معنى ابديت و سرمديت. بابليها از نظر دنياى فانى و فناى كل مخلوقات ازليت و ابديت خداوند را با كلمهء فوق بيان مى كردند» 
ولى بيان معنى و شرح كامل اين كلمه با وازه ها و الفاظ ممكن نيست. لفظ يهوه (به صورت تلفظ امروزى [ى ه و ]) در فرهنكك ها 


و تداول تحريفى از كلمهء فوق است و معناى مجازى «سرور من» و «مولاى من نيز به آن داده اند. صورتهاى اين كلمه را كه به 
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خط لاتين در ذيل اين صفحه(2) نقل شده است برخى صورت قديمى فعل «بودن» به زبان عبرى و اسم خاص ذات خداوند مى 
دانند. از كلمهء فوق دو معنى «١من‏ هستم ذاتى كه هست)(7) و«من هستم ذاتى كه من هستم)(6) استنباط مى شود. )١(‏ - 
) .لاطهلا - (ع) .لا عللاطولا - (” .100 - (؟) ./6101/317.1301() - ترجمهء عربى تورات در اين آيه. «اهيه الذى اهيه» 
است. و در آيهء ١8‏ جنين است: هكذا تقول لبنى اسرائيل يهوه اله آبائكم... (2) - .1311316 .تأع/لاأو/ .لاع للاا 13 .3171ل 
5ألا5 ©[ 6لا ألااع© 5ألاد 16 - (6) .أ5ع ألا ألااع© 5ألاد 16 -(0. 


يهوياقم. 


[ ](اخ) رئيس قوم يهود كه بختنصر با قومش وى را اسير كرد و به بابل آورد و بعد به وسيلهء آمل مردوكك يادشاه بابل (0815-220 


ق.م.) آزاد ند زان كرد ورستكي نزادى و تاريخى او ص "08). و رجوع به ايران باستان ج١‏ ص ١97‏ شود. 
هه. 

[ئ ة /ه] () يوه. باز شكارى كه تعليم يذير نباشد. (ناظم الاطباء). و رجوع به يوه شود. 

بوهى. 

يَهْْ] (ع مص) زجر كردن شتر به كفتن ياه ياه. (يادداشت مؤلف). رجوع به يهيا ويه يه و يهياه شود. 


[يَهُ] (ع صوت) كلمه اى است كه شبانان بدان خوانند يا زجر كنند و رانند. از منتهى الارب) (از ناظم الاطباء). شبانان در راندن شتر 
كويند يه يه و يهيا. (از تاج العروس ج١٠‏ ص١275.‏ 


يهياه. 
[يَهُ] (ع صوت) يه يه. يهيا. (از تاج العروس ج1 ص؟255). رجوع به يهيا شود. 
يهيدن. 


[ى د] (مص) ويران كردن و خراب كردن و فاسد كردن و تلف كردن و يايمال كردن و محو كردن. (ناظم الاطباء). فراهم كردن و 


برهم زدن و خراب كردن مانند فراهم آوردن و برهم زدن خانه وعمارت. (از شعورى ج ١‏ ورق 6517). 

بهير. 

َيَهُ يَرر] (ع ص) ستكك سخت (|].1) سنككى است شبيه كف دست | |. سراب. و منه المثل: اكذب من اليهير. (ناظم الاطباء) (منتهى 
الارب) (1نندراج). و رجوع به سراب شود |]. حنظل. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (از آنندراج |). شلم ||. يارهء بزركك از شلم. 


الارب) (ناظم الاطباء) (آنندراج (||). إمص) ستيهيد كى. (منتهى الارب) (آنندراج). ستيهيدكى و لجاجت. (ناظم الاطباء). 
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يهيرة. 

يَهُ يذ ر] (ع ص) شترماده اى كه شيرش روان باشد از بسيارى. (منتهى الارب) (ناظم الاطباء) (1نندراج). 

يهبرى. 


َه يَر را] (ع صء١)‏ آب بسيار. (منتهى الا-رب) (ناظم الاطباء) (آنندراج ||). ناجيز و هيجكاره. (منتهى الارب) (آنندراج). جيز 


باطل. (ناظم الاطباء ||). صمغ طلح | نوعى از درخت. (منتهى الارب) (آنندراج). درختى است. (ناظم الاطباء ||). كياهى است. 


به به. 


[َيَهُ يَهُ] (ع صوت) يهيه. يهيا. شبانان در راندن شتر كويند: يه يه و يهيا. (از تاج العروس ج١٠‏ ص 57١‏ واج9 ص675). و رجوع به 
يهيا شود. 


يهيهه. 


َيَهُ ى ه] (ع مص) زجر كردن شتر را به ياه ياه. (منتهى الارب) (1نندراج). راندن شتران را به كلمهء ياه ياه كفتن. (ناظم الاطباء). و 


رجوع به ياه ياه شود. 

كا ىء 

زىئى] (1(0) (اصطلاح بجكانه) يويو. بازيجه اى است بجكان را. (از يادداشت مؤلف). رجوع به يويو شود. )١(‏ - 0لإ0/. 
إبى. 


() يا. ياء. ى. نام حرف ياء. (يادداشت مؤلف) : زغايت كرم اندر كلام تو نى نيست در اعتقاد تو ضد است نون مككر يى را.انورى. 
عقل و جان جون يى و سين بر در ياسين خفتند تن جو نون كز قلمش دور كنى تا بيندد.خاقانى. در عرى حروف عمر تو باد مدت 


عمر از الف تا يى.امامى هروى. و رجوع به يا وياء شود. 

يَئْ يا] (اخ) جد محمد بن عبدالجبار و خواهر او بانويه هر دو تن آنها از مشايخ سلفى باشند. (از تاج العروس). 
بياق. 

زى] () به معنى فرش استء در مجمع جنين آمده. (از شعورى ج ١‏ ورق158). 

ببرزاغه. 


- 


اغ /غا (اخ) ايستكاه خط قزوين-زنجانء ميان زرين دشت و سلطانيه» واقع در ١#"اهزا‏ ركزى تهران. (يادداشت مؤلف). 
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بب رك و كى. 


يرا تركى به معنى زمين و «١كوك)‏ به معنى ريشه و ياء اضافه و معنى تركيب «ريشهء زمين» يا «ريشهء زمينى) است كه به كزر يا 
زردك اطلاق كنند. رجوع به زردكك و كزر شود. 


[](اخ) سوفن أو ولوس متاق ب ماوواءالتيرة افر ادع ٠ه‏ . ق. (يادداشت مؤلف). و رجوع به منكو شود. 
ييسون بوغا. 

[ ] (اخ) يانزدهمين از اولوس جغتاى در ماوراءالنهر, ظاهراً از 7١9‏ تا حدود 7/18 . ق. (يادداشت مؤلف). 

بيسون تيمور. 

[ ] (اخ) ششمين از سلسلهء يوئن در جينء از “71 تا 78ه . ق. (يادداشت مؤلف). 

بيسون تيمور. 

[] (اخ) بيست وسومين از اولوس جغتاى در ماوراءالنهر» ظاهراً از 9"/ نا ١غالاه‏ . ق. (يادداشت مؤلف). 

إلى لبه بسسه. 


[س س] (اخ106) نامى كه جينيان به يزد كرد سوم آخرين يادشاه ساسانى داده بودند. (از احوال و اشعار رودكى ص 196). و رجوع 
به يزدكرد سوم شود. )١(‏ - ©1565ل. 


(تركى؛ )١‏ ثيل. به معنى سال است. (نندراج). رجوع به سال و ثيل شود. 
بَئْ / يئ ] (تركىء )١‏ بيلاق. (ناظم الاطباء). رجوع به يلاق شود. 


ييلاق. 


[يَن / يئ ] (تركىء | م ركب) از يى [ - ياى ] به معنى تابستان و لاق كه يسوند مكان استهء به معنى جايى كه در تابستان سكنى 
كزينند. سردسير. مقابل قشلاق» كرمسير. جاى تابستانى. تابستانكاه. مصيفئ: تقيبظ؛ بيلاق رفتن. تصيفء اصطياف؛ ييلاق كردن. 


(يادداشت مؤلف). جاى سرد و هوادار كه به فصل تابستان در آن باشند. مقابل قشلاق كه جاى باش فصل زمستان است. (1نندراج). 
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جاى باش تابستان يعنى جاى سرد و خوش هوايى كه در مدت تابستان در آن توقف كنند. (ناظم الاطباء | |). جراكاه ||. ميدان. 


بيلاق. 


َيَْ / يئ] (اخ) از بلوكات كردستان» حد شمالى دهات كروسء شرقى اسفندآ باد» جنوبى امير باد و غربى سنندج» مركز قروه و 
عدهء قرا 162 است. (از يادداشت مؤلف). نام يكى از دهستانهاى بخش حومهء شهرستان سنندج. اين دهستان در خاور شهر سنندج 
واقع و حدود و مشخصات آن به شرح زير است: از طرف شمال شهرستان بيجار» از جنوب: دهستان كاورود بخش حومهء سنندج و 
دهستان بيلوار شهرستان كرمانشاه. از خاور: دهستان اسفندآباد بخش قروه. از باختر: دهستانهاى حسين آباد و حسن آباد بخش 
حومهء سنندج. آب و هوا: دشت ييلاق در ارتفاع متوسط 18٠١‏ كز واقع شده؛ به همين مناسبت هواى آن سردسير و در زمستان به 
شدت سرد و طولانى است. تابستان آن معتدل و مخصوصاً شبهاى آن بسيار خنكك و فرح بخش است. در شمال و جنوب و غرب آن 
ارتفاعات بسيار ديده مى شود كه ارتفاع بلندترين قلهء كوه باخترى 72177 كز و بلندترين قلل شمالى 7١١١‏ كز است. عرض و طول 
دشت ييلاق در حدود "١‏ الى 5٠‏ هزار كز و يكى از حاص لخيزترين نقاط منطقهء كردستان مى باشد. ارتفاع دهكلان مركز دهستان 
از سطح دريا 181١‏ كز است. رودخانه: از ارتفاعات جنوبء باختر» و شمال دهستان؛ رودخانه هاى كوجك و متعددى به طرف 
شهرستان بيجار جارى و در آن شهرستان به رودخانهء قزل اوزن منتهى مى كردند. مهمترين آنها عبارتند از: رودخانه هاى آرزند» 
كبودخانى» سيسء ك ركك آباد» قورى جاىء مي ركى » بله دستىء شيدا. محصول عمدهء دهستان غلات و لبتيات است. شغل سكنهء 
دهستان زراعت و كله دارى است. راه شوسهء سنندج به همدان تقريباً از وسط دهستان مى كذرد ودر فصل خشكى به اكثر قراء 
دهستان اتومبيل مى توان برد. قسمتى از قراء دهستان ييلاق» جزء بخش حومه و قسمتى جزء بخش قروه مى باشد. دهستان ييلاق از 
1 آبادى بزركك و كوجكك تشكيل شده و سكنهء آن در حدود 18هزار تن و قراء مهم دهستان به شرح زير است: دهكلانء بلبان 
آباد» باشماق» سرنجيانه» سيس» جشمه منتشء آلى بينككء كروندان. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج8). 

ييلاقات. 


يَئْ / يئ] )١(‏ ج يبلاق» به معنى تابستانكاه. (يادداشت مؤلف). و رجوع به بيلاق شود. 
ييلاق طهماسب كندى. 


2 طاس كث] (اخ) دهى است از د هستان آواجيق بخش حومهء شهرستان ماكوء واقع در #"اهزاركزى باختر ماكوء با ١١١‏ تن 
سكنه. راه آن مالرو است. (از فرهنكك جغرافيايى ايران ج6). 


[يَنَ / يئ ]| (ص نسبى) منسوب به بيلاق: هواى بيلاقى» خانهء ييلاقى. (يادداشت مؤلف) : كاكل از مه شد عذار ساقيان سردمهر آب 
يبلان. 


(تركىء )١‏ ثيلان. لفظ مفرد است به معنى مار. (انندراج). اما تلفظ درست كلمه ثيلان است. (يادداشت مؤلف). - ييلان ثيل (ثيلى)؛ 
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سال مار. سال ششم از سنين دوازده كانهء تركان. (يادداشت مؤلف). 

بيلدوز. 

(اخ) ييلديز. يولدوز. از اولدوز (به معنى ستاره). قصرى از سلاطين عثمانى. (يادداشت مؤلف). و رجوع به يولدوز شود. 


ددما. 


(اخ) جم. جمشيد. يمه. يم. صورتى از يم و جم. صورت قديمى يم و جم. (يادداشت مؤلف). و رجوع به جم و جمشيد ويم شود. 


يدميه. 


[م] (اخ) نام يسر خورشيد در اوستا كه در سنسكريت به صورت يمه آمده است. (از مزديسنا وادب يارسى ص .)6١‏ و رجوع به يمه 


سود. 
نين. 
[ىاى] )١(‏ هنكامى كه مابين طلوع فجر و طلوع آفتاب است. (ناظم الاطباء). 


كقاى ىه 


[ىىسى](اصوت) (اصطلاح عاميانه) آوازى است كه برآرند جون كفتار كسى را والوجانيدن خواهند. آوازى كه بدان سخن 


كسى و بالاخص بيران را والوجانند. (يادداشت مؤلف). 


إلى لى. 


(ع صوت) كلمه اى است كه كاه تعجب كويند. (از تاج العروس ج ٠١‏ ص 097١‏ (يادداشت مؤلف). 


ى كاى كيه 


[ى ىس ىى] ١(‏ صوت)(اصطلاح عاميانه) ييى. آوازى است كه با آن كفتار كسى را به مسخره تقليد كردن خواهند. آوازى است كه 


بور ادر اير« يد 


بدين صورت از دهان برآرند براى به استهزاء تقليد كردن كسى. (يادداشت مؤلف). 
درباره مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان 


بسم الله الرحمن الرحيم جاه دوا بِأموالكم و أَنْقُيدَكُمْ فى سبل الل ذلْكم خَيرِ لَكمْ إن كنم تَعْلمونَ (سوره توبه آيه )©١‏ با اموال و 
جانهاى خود, در راه خدا جهاد نماييد؛ اين براى شما بهتر است اككر بدانيد حضرت رضا (عليه السّ.لام): خدا رحم نمايد بندهاى كه 
امر ما را زنده (و بريا) دارد ... علوم و دانشهاى ما را ياد كيرد و به مردم ياد دهدء زيرا مردم اكر سخنان نيكوى ما را (بى آنكه جيزى 
از آن كاسته ويا بر آن بيافزايند) بدانند هر آينه از ما ييروى (و طبق آن عمل) مى كنند بنادر البحار-ترجمه و شرح خلاصه دو جلد 


بحار الانوار ص ١089‏ بنيانكذار مجتمع فرهنكى مذهبى قائميه اصفهان شهيد آيت الله شمس آبادى (ره) يكى از علماى برجسته شهر 
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اصفهان بودند كه در دلدادكى به اهلبيت (عليهم السلام) بخصوص حضرت على بن موسى الرضا (عليه السلام) و امام عصر (عجل 
الله تعالى فرجه الشريف) شهره بوده و لذا با نظر و درايت خود در سال 17٠‏ هجرى شمسى بنيانكذار مركز و راهى شد كه هيج 
وقت جراغ آن خاموش نشد وهر روز قوى تر و بهتر راهش را ادامه مى دهند. مركز تحقيقات قائميه اصفهان از سال ١780‏ هجرى 
شمسى تحت اشراف حضرت آيت الله حاج سيد حسن امامى (قدس سره الشريف ) و با فعاليت خالصانه و شبانه روزى تيمى مركب 
از فرهيختكان حوزه و دانشكاه؛ فعاليت خود را در زمينه هاى مختلف مذهبى, فرهنككى و علمى آغاز نموده است. اهداف :دفاع از 
حريم شيعه و بسط فرهنكك و معارف ناب ثقلين (كتاب الله و اهل البيت عليهم السلام) تقويت انكيزه جوانان و عامه مردم نسبت به 
بررسى دقيق تر مسائل دينى» جايكرين كردن مطالب سودمند به جاى بلوتوث هاى بى محتوا در تلفن هاى همراه و رايانه ها ايجاد 
بستر جامع مطالعاتى بر اساس معارف قرآن كريم و اهل بيت عليهم السّ.لام با انككيزه نشر معارف» سرويس دهى به محققين و طلاب» 
كسترش فرهنكك مطالعه و غنى كردن اوقات فراغت علاقمندان به نرم افزار هاى علوم اسلامى» در دسترس بودن منابع لازم جهت 
سهولت رفع ابهام و شبهات منتشره در جامعه عدالت اجتماعى: با استفاده از ابزار نو مى توان بصورت تصاعدى در نشر و يخش آن 
همت كمارد واز طرفى عدالت اجتماعى در تزريق امكانات را در سطح كشور و باز از جهتى نشر فرهنكك اسلامى ايرانى را در 
سطح جهان سرعت بخشيد. از جمله فعاليتهاى كسترده مركز : الف)جاب و نشر ده ها عنوان كتاب» جزوه و ماهنامه همراه با 
بركزارى مسابقه كتابخوانى ب)توليد صدها نرم افزار تحقيقاتى و كتابخانه اى قابل اجرا در رايانه و كوشى تلفن سهمراه ج)توليد 
تمايشكاة هاى سة يعدئ: ياثوراما » البسيشن + بازيهاى رايائة اى و ... اماكن مذهيبى؛ كردشكرى و... د)انجاد سايث ايتعرتى قائميه 
7 .31111 . الالالالالا جهت دانلود رايكان نرم افزار هاى تلفن همراه و جندين سايت مذهبى ديكر ه)توليد محصولات 
نمايشى» سخنرانى و ... جهت نمايش در شبكه هاى ماهواره اى و)راه اندازى و يشتيبانى علمى سامانه ياسخ كويى به سوالات 
شرعى» اخلاقى و اعتقادى (خط 178:875) ز)طراحى سيستم هاى حسابدارى » رسانه ساز » موبايل ساز » سامانه خودكار و دستى 
بلوتوث» وب كيوسكك , 5115 و... ح)همكارى افتخارى با دهها مركز حقيقى و حقوقى از جمله بيوت آيات عظام» حوزه هاى 
علميه» دانشكاههاء اماكن مذهبى مانند مسجد جمكران و ... ط)ب ركزارى همايش هاء و اجراى طرح مهدء ويزه كودكان و نوجوانان 
شركت كننده در جلسه ى)بركزارى دوره هاى آموزشى ويزه عموم و دوره هاى تربيت مربى (حضورى و مجازى) در طول سال 
دفتر مركزى: اصفهان/خ مسجد سيد/ حد فاصل خيابان ينج رمضان و جهارراه وفائى / مجتمع فر هنكى مذهبى قائميه اصفهان تاريخ 
تأسيس: ١١0‏ شماره ثبت : "الا ش ذنسه ملى : ٠١820187078‏ وب سايت: 601. ١ع‏ لإألااع 0]13. الالالالالا ايميل: 
7 /1 1120113111 فروشكاه اينترنتى: 31175170/2.60117ا5ع. الالالالالا تلفن 1/:7-7ن 78 (0711) فكس ١1/0717‏ 
)001١(‏ دفتر تهران 88141777 (071) باز ركانى و فروش ١91770001١9‏ امور كاريران ه.*0311(7) نكته قابل توجه اينكه 
بودجه اين مركز؛ مردمى » غير دولتى و غير انتفاعى با همت عده اى خير انديش اداره و تامين كرديده و لى جوابكوى حجم رو به 
رشد و وسيع فعاليت مذهبى و علمى حاضر و طرح هاى توسعه اى فرهنككى نيستء از اينرو اين مركز به فضل و كرم صاحب اصلى 
اين خانه (قائميه) اميد داشته و اميدواريم حضرت بقيه الله الاعظم عجل الله تعالى فرجه الشريف توفيق روزافزونى را شامل همكان 
بنمايد تادر صورت امكان در اين امر مهم ما را يارى نمايندانشالله. شماره حساب 271١20987‏ شماره كارت :/08101-2117- 
:19177و شماره حساب شبا : ومع :لاع :90-0186-0000 به نام مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان نزد 
بانكك تجارت شعبه اصفهان - خيايان مسجد سيد ارزش كار فكرى و عقيدتى الاحتجاج - به سندشء از امام حسين عليه السلام -: 
هر كس عهده دار يتيمى از ما شود كه محنتٍ غيبت ماء او را از ما جدا كرده است و از علوم ما كه به دستش رسيده. به او سهمى 
دهد تا ارشاد و هدايتش كندء خداوند به او مىفرمايد: «اى بنده بزركوار شريكك كننده برادرش! من در كرّم كردنء از تو سزاوارترم. 


فرشتكان من! براى او در بهشت,ء به عدد هر حرفى كه ياد داده استء هزار هزار» كاخ قرار دهيد و از ديكر نعمتهاء آنجه را كه 


درباره مركز تحقيقات رايانهاى قائميه اصفهان مركز تحقيقات رايانهداى قائميه اصفهان 17مء. لداع لإ أ ماع13 6. الالالالالا صفحه 1/9/8 از 7/99 


لايق اوستء به آنها ضميمه كنيد). التفسير المنسوب إلى الإمام العسكرى عليه السلام: امام حسين عليه السلام به مردى فرمود: «كدام 
يكك رادوستتر مىدارى: مردى اراده كشتن بينوايى ضعيف را دارد و تو او رااز دستش مىرّهانىء يا مردى ناصبى اراده كمراه 
كردن مؤمنى بينوا و ضعيف از ييروان ما را دارد» اما تو دريجهاى [از علم] را براو مى كشايى كه آن بينواء خحود را يمدان» نككاه 
مى دارد و با حيّجمتهاى خداى متعال» خصم خويش را ساكت مىسازد و او را مى شكند؟». [سيس] فرمود: «حتماً رهاندن اين مؤمن 
بينوا از دست آن ناصبى. بى كمان» خداى متعال مىفرمايد: «و هر كه او را زنده كند» كويى همه مردم را زنده كرده است)؛ يعنى هر 
كه او را زنده كند واز كفر به ايمان» ارشاد كند. كويى همه مردم را زنده كرده است» بيش از آن كه آنان را با شمشيرهاى تيز 
بكشدا. مسند زيد: امام حسين عليه السلام فرمود: «هر كس انسانى را از كمراهى به معرفت حقء فرا بخواند و او اجابت كند» اجرى 


مانند آزاد كردن بنده دارد). 
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